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 والنشرحقوق الطبع 
 

 حقوق الطبع والنشر والترخيص:
بالنسبة لجميع البحوث المنشوور  فوي مجلوة ابدايح يحوتفظ البواحثون بحقووق 

 Creative Commons)النشر. يتم ترخيص البحووث بموجوي تورخيص 
CC BY 4.0)  المفتوو،ح ممووا يعنووي أنو  يجوووز ني شوخص تنزيوول البحووث

ووا. بالإضووافة كلووج ذلووكح يجوووز كعوواد  اسووتخدام البحووث واقتباسوو   وقراءتوو  مجان 
شووريطة أن يووتم اهستشووهاد المصوودر المنشووور انصوولي. تتووي  هووذ  الشووروط 

 اهستخدام انقصج لعمل الباحث وعرض .
 خرين:إعادة إنتاج البحوث المنشورة من الناشرين الآ

 وثحثون علوج كذن لإعواد  كنتواي أي بحومن الضروري للغاية أن يحصل البا
منشور  )أشكال أو مخططات أو جداول أو أي مقتطفات مون نوص( ه يودخل 
فوووي نطووواق الملكيوووة العاموووة أو ه يملكوووون حقووووق نشووورها. يجوووي أن يطلوووي 

ا من مؤلف حقوق النشر )عاد  ما يكون الناشر(.  الباحثون كذن 

 مدير التحرير          التحريررئيس 
 أ.د. منذر علي عبد المالك     عبدالله صبار عبودأ.د. 
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ممالمجلةممن أهداف

 

 .اظعؾؿيمسؾىموصقمالدـفجمالأطاديميإذاسةمروحماظؾقثم .1

 .إؼصالهامإلىمالدؿؾؼيمبقلرمودفوظةعلاسدةماظؾاحـينمسؾىمغشرمجفودػمماظعؾؿقةمو .2

إؼصالماظؾقوثمالدـشورةمفيمالمجؾةمالىمبؼقةماظؾاحـينمظؽيملامؼؿؽررمالدوضوعم .3

 .اظواحدمسـدمأطـرمعنمباحثم

 .ؾؿيماظعراضيموغشرهمسؾىمأودعمغطاقتأطقدمأصاظةماظـؼاصةمواظػؽرماظع .4

وزقفمذظكمظصالحمالحاضرمحقاءمؼـابقعماظػؽرمواظـؼاصةمواظتراثموتإادؿؾفاممروحمالأعةمو .5

 .والدلؿؼؾل

 .عؾدعملدظاػرماظػؽرمالدـقرفمظقلؿؾدلمبهمصؽرمأصقلمحيّماظؿصدي .6

ؽانمعنمخلالماظؿواصلمإداعةماظؿػاسلمععمعليرةمالحضارةمواظـؼاصةمالإغلاغقةمفيمطلمع .7

 .وععرصقاًمععفامثؼاصقاًموصؽرؼاً

 
 
 

 

  



 ضوابط النشر وبيانات 
 

بلااتىىشببلعتيلاتىىثولبطىىلبعرلباعتىىزلب يتتىى  ل لب لىى للباحىىث/ نعلىىالباحث/ىى  ل
كتثع لباحح .لبتثمنلتىلبرزلميىث الباححىلللبازةىاع لمىحلبطىل ل ى  للبعأسللب

باحح لبعزضلباعتثئجلععحللدقاقلبمتسلسللبمعثقت ل ذهلباعتثئجلبمثليحققلب  ب ل
بًلباحح لمعلتسل غلبجزبءلباححى لعرزبئىقلملطىلعا .لاى لبول اىلولباححى لميىشس

باححى لعلىالاتىثئجللحلال تضىتاى لبوللعتفثةاللباعتزلالتزبجعلبايلتا لبلح    .
لغالمقحلا للأاهثاححلللبخز؛ل

ُ
ل.تي لسللك

لباتيلباححلللتعتزللا,لبلآدببلمجل لبلىلباحح لتسلاملعع لبلاتا لبافقزبولبتحثعل زجا
ل:كلهثلبافقزبول ذهلترحقللا

 :ؼأتيأنمتؿضؿنماظصػقةمالأولىمعنماظؾقثمعام .1

 سـوانماظؾقثمباظؾغؿينمالإنؾقزؼةمواظعربقة.م-أ

ادمماظؾاحثمباظؾغؿينمالإنؾقزؼةمواظعربقةم،موذفادتهماظعؾؿقةم،موعؤػلاتهم،مم-ب

 .وتخصصهماظعؾؿيموعؽانمسؿؾه

 ظؾؾاحثمورضممالهاتف.ماظرسميماظبرؼدمالإظؽتروغيم-ج

م(.12حفممالخطم)عؾكصانمأحدػؿامباظؾغةماظعربقةموالآخرمباظؾغةمالإنؾقزؼةمم-د

 اظؽؾؿاتمالدػؿاحقةم)اظداظة(مظؾؾقثمباظؾغؿينماظعربقةموالانؾقزؼة.م-ػـ

 Microsoft Office Word أنمؼؿممرؾاسةماظؾقثمبوادطةماظؽؿؾقوترمبادؿكدام .2

مبوصػهممجؾداًأنمؼؿممتزوؼدمػقؽةماظؿقرؼرمبـلكةماظؽتروغقةمعنماظؾقثم 2010

 .عنممجؾدم أطـرلاميمؽنمتؼلقمماظؾقثمسؾىموصؼطم;مماًواحد

 (.APAضرورةمتوثققمعتنماظؾقثمبالدراجعم)الاضؿؾادات(مسؾىموصقماظـظامم) .3

 (. (A4صػقةمحفمم25أنملامؼزؼدمسددمصػقاتماظؾقثمسنم .4

 سؾىماظؾاحثمدصعمردومماظـشرمالمحددة. .5

 .أنمؼؽونماظؾقثمخاظقًامعنمالأخطاءماظؾغوؼةمواظـقوؼةمواظؽؿابقة  .6



 Microsoft office Wordمبرغاعجميجبمأنمتؿممرؾاسةماظؾقثمبادؿكدام .7

،مووضعمالدكططاتموالأذؽالم)إنموجدت(مفيمالدؽانمالدـادبمظؾؾقثم،2010

وأنمتؽونمجقدةمعنماظـاحقةماظػـقةمظؾطؾاسة.موأنملامؼؿممتضؿينماظرعوزمفيمداخلم

 .اظؾقث

 :ؼأتيأنمؼؾؿزمماظؾاحثمبأغواعموأحفاممالخطوطمطؿام .8

م(.14) الخطمحفمSimplified Arabic) :اظعربقةم)م-أ

الدؾكصمم(،16)حفممالخطم(Times New Roman) :الإنؾقزؼةاظؾغةمم-ب

م(.14)الخطمم(.ميجبمأنمتؽونمجمقعمصػقاتماظؾقثمالأخرى12)الخطم

م.Microsoft office Wordداخلمبرغاعجمفيمادؿكداممععالجماظـصوصمم-ج

 دطراًم/مظؾصػقة.م30ألامؼزؼدمسددمالأدطرمسنم .9

لامتزؼدمسنمذفرؼنممفيمعدةإخطارماظؾاحثمالمجؾةمإذاملممؼؽنماظؾقثمعـادؾًامظؾـشرم .10

 .عنموضتموصوظهمإلىمالمجؾة

ظؿؼارؼرماوصقمسؾىمؼؾؿزمماظؾاحثمباظؿعدؼلاتماظتيمؼؼوممبفامالخبراءمفيماظؾقثم  .11

 .ؼوعًام15لامتؿفاوزممفيمعدةػامؤيجبمإجراوم،الدردؾةمإظقه

سؾىموصقماظـظامممشيرمعرضؿةةمظؾغةماظلاتقـقةمتضافمضائؿةماخرىمظؾؿصادرمعترجم .12

(APAموعرتؾةمترتقؾ)ًاًابجدؼما. 

الخاصةمبمفؾةموم،الادؿؿارةمالخاصةمبـم)اتػاضقةماظترخقصملحؼوقماظطؾعمواظـشر(مءعل .13

 الآداب.

سبرمالدوضعمالاظؽتروغيمظؾؿفؾةم:مؼؽونماظؿؼدؼمم .14

http://aladabj.uobaghdad.edu.iqمبعدماظؿلفقلمفيمالدوضعمثممرصعمرؾبمم،

 ظؾـشر.

 *لالتعتزلباححلللباتيللالترحقل ذهلبافقزبولكلهث.

م

م

 رئاسلباتحز ىىىزلل
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 بسم الله الرحمن الرحيم
 

 محمدد    سدند نل   والم رسددممننم  الأنبندل ه  خدلممه  عمدد  والسد م   والصدد ة   العدللممننم  رب   لله  الحمد   
بننم  الأخنلر وصحبه الطلهرننم  الطنبننم  بنمه آل وعم   ... بع  أمدل الم نمجم

 عمددد  نمحدددمدم معنندددل   منهجدددل   نمطمدبدددلنه  الاكل نمندددد  الأ بندددد  ال راسددد  أو العممددد د  البحدددث فددد ن  
 فد  والوقلئع الحقلئق إل  لموصول والعممند  النظرند  المطبنقلت عم  لممعردف به  المقند  البلحث
 ومجموعددددد  المكدددددلن د  لممحمندددددل المفهدددددوم د  الإطدددددلر بدددددنن الع قدددددلت وفهدددددم الاجمملعندددددد   بنئمهدددددل

 أهدم مدن هدو العممد د  البحدث إند  الاجمملعندد   الظواهر  ائرة ف  المسمه ف  والنملذج المطبنقلت
 وغنرهددل  والاقمصددل ند  الإنملجنددد  القطلعددلت محفنددز فدد  أثددر  لأهمنددد  نظددرا   الأ مددم مقدد دم مؤشدددرات
 لهددل  ممعددر  المدد  المشددك ت جمنددع وحددلد    القطلعددلت ممددك لمخممددف واضددح  سنلسدد  ورسددم
 .بهل النهو  وكنفند 

 لشددهر( 231) العدد   وهددو  (0202) العددلم لهددذا الأول العدد   أندد نكم بددنن نقدد دم أن ونسددرنل
مدبددت   وقدد  الآ اب  مجمددد  إنجددلزات مددن الطونمدد  لمسمسددم  مكمددل   عدد     وهددو آذار   فندده البحددوث ر 
 .ذلك ف  العممند  الرُّمب  مراعلة مع الأبج يد  ومسمسمهم البلحثننم  أسمل  وفق عم 

 العدد   فدد  المشددلرك  البحثنددد  لممقددللات إلكمروندد د  م عددر ف منظددنم هددو العدد   هددذا نمندددز ومددل
(DOI )لكممدد  اخمصددلر وهددو (Digital Object Identifier )  الم عددر ف هددذا ونسددمعمل 

 الاكل نمندد  العممندد  لممج ت الإلكمرونند  المواقع بنن لممقللات هون    بطلق م  بوصفه الإلكمرون د 
 مقننمهل من ونرفع المجمد  ف  المنشورة بللبحوث( Citation) الاسمشهل  عممند  نسهل مل وهو

 .العللمند  المسموعبلت ال  ال خول ممطمدبلت من الم عر ف ذلك ون ع ُّ  الإلكمرون د 
 الل بد ذن القل مد  الأعد ا  فد  الأفضدل مقد نم إلد  ند عونل العمل هذا إن   نقول الخملم وف 
 الثقلفندد  رسدللمنل محقندق أجدل مدن العمدل ف  والاجمهل  الجل د  السع  إل  أنضل   ون عونل معلل  

 المهممدددننم  كدددلد  إلددد  إنصددللهل إلددد  مسدددع  الآ اب كمنددد  انفك دددت مدددل المدد  الرسدددلل  ممدددك والعممنددد  
 .والس ا  الموفنق الل ومن... والمعرف  بللعمم
 

 

 عبد الله صبار عبودأ.د. 
 رئيس تحرير مجلة الآداب
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 المحتويات
 

 المغة العربية
 الصفحات عنوان البحث اسم الباحث ت
 تكامل إجراءات التحميل النّصي لمصّورة الشّعرية حسين ترّوش 1

 بين عمم البلاغة وعمم الأسموب
1-18 

بيةةةةة الحدييةةةةة يةةةةي الن ةةةةدين الكةةةةردي النظريةةةةة الأد يدالله پشابادی 2
يةةي ءةةوء  راء شةةي  نةةوري شةةي  صةةال  العربةةي و 
  ةالملائك نازكو 

19-48 

ةةرج الكحةةل الأندلسةةي  التمايةةل المفظةةي سهام صائب خءير 3 يةةي ديةةوان ما
 هةة ( 436ت )

49-64 

 99-65 قراءة المعاني الإسلامية يي شعر جرير  جنان خميفة عباس 4
بِيَّةِ باينا الُ داماءِ والمُحدايِينا  سارَّاء قيس اسماعيل 5  196-91 الأءداد يي المُّغاةِ العارا
 محمد جري جاسم 6

 ميعاد مكي ييصل
السةةرد العجةةائبي ويعمةةا الإيرائةةي يةةي الةةنص بنيةةة 

 الجاسم( نموذجاً  سالم )ناصر قصص ال صصي
197-122 

 136-123 الزمن الروائي بين الأحادية والتعددية هشام قاسم عيسى 7
الألفةةاظ الدالةةة عمةةى الحركةةة الحُةةرّة مةةن عُمةةو إلةةى  حسن محمد گوردڵ اه 8

 دراسة معجمية دلالية يي ال ر ن الكريم سُفْل
137-158 

 172-159 التلازم النحويّ بين النظرية والتطبيق محمد حمدان الرقب 9
 التاري 

 

 الصفحات عنوان البحث اسم الباحث ت
رؤية جديدة يي تاري  الممالةك الأراميةة يةي ءةوء  عدنان حميد طا 19

 النصوص الاشورية والارامية والتوراتية
173-189 

البغةةةدادي مةةةن خةةةلال  –الةةةتلاق  الفكةةةري ال زوينةةةي جنان عمي يمي  11
)التةةدوين يةةي اخبةةار قزوين( عممةةاء الحةةديث  كتةةاب

 انموذجاً 

181-296 

السةةةفمى إبةةةان المعابةةةد المصةةةرية يةةةي بةةةلاد النوبةةةة  بشرى عناد محمد 12
 ق.م( 58ٓٔ-85ٓٔ) عهةةةةةةد الدولةةةةةةة الحدييةةةةةةة

 يارية(  -)دراسة تاريخية

297-232 

 يةةي البةةويهي  العصةةر يةةي الاقتصةةادية الاصةةلاحات محمةةةد سةةةالم حيةةةدر 13
العةةةراق يةةةي عهةةةد الأميةةةرين معةةةز الدولةةةة وعءةةةد 

 (هة664-336) لممدة الدولة

233-246 
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ج. جي. لوريمر ومنهجا يي كتابة تةاري  الخمةي   علاء عطاالله صب  14
 العربي

247-262 

 الايار
 الصفحات عنوان البحث اسم الباحث ت
 292-263 برج باب الحمبة بين الن ض والتن يب نجاة عمي التميمي 15

 

 العموم التربوية والنفسية
 الصفحات عنوان البحث اسم الباحث ت
يةةةةي تنميةةةةة  SQ6Rأيةةةةر توظيةةةةي اسةةةةتراتيجية  حسن خمباص حمادي 16

التةةةذوق الادبةةةي والتفكيةةةر الابةةةداعي عنةةةد طةةةلاب 
 المرحمة الاعدادية

293-314 

أداء معممةةي المغةةة العربيةةة لتعمةةيم الكبةةار  ت ةةويم أزهار حسين إبراهيم 17
يي مراكز محو الامية يةي ءةوء مهةارات ال ةراءة 

 لممبتدئين

315-342 

دور المدرسةةةة يةةةي تح يةةةق الأمةةةن النفسةةةي لةةةدى  خالد نجم محمود 18
بتدائية من وجهةة نظةر أوليةاء تلامذة المرحمة الا

 الأمور

343-356 

يةةةي  وأيرهةةةايمسةةةفة التربيةةةة العربيةةةة الاسةةةلامية  رياء عبد المطيي حسن 19
 التربية

357-372 

 399-373 لدى طمبة الجامعة 6ٔ-الخوي من وباء كوييد ياتن عبد الجبار ناجي 29
الأنشةةط اللاصةةفية يةةي مواجهةةة العنةةي المدرسةةي  عبد الله حسين حمد 21

 )دراسة تحميمية(
391-498 

 

 الجغرايية
 

 الصفحات عنوان البحث اسم الباحث ت
 إبراهيم الحسنشكري  22

 يرحان دعيّم مظموم
تحميةةةةل م ةةةةارن لمسةةةةتويات ءوءةةةةاء المةةةةرور يةةةةي 

خةةلال مةةدة الحظةةر الصةةحي لجائحةةة  مدينةةة البصةةرة
 كورونا وما قبمها

499-439 

العوامل الجغرايية المةؤيرة يةي الحركةة السةياحية يةي  مهدي ناصر حسين 23
 محايظة النجي الأشري

431-448 

شةةمال شةةرق  عمةةيحةةوض وادي بةةرد   هيدرولوجيةةة يمي  هيام نعمان 24
 ديالى

449-474 

 592-475الت يةةيم الجغرايةةي لممشةةاريا الإروائيةةة يةةي محايظةةة  عباس ئارام داود 25



آذار) 631 العدد مجلة الآداب /   هـ 6440م /  0206                                               (آ

حمبجةةةةةةة وت ييرهةةةةةةا يةةةةةةي الواقةةةةةةا الزراعةةةةةةي دراسةةةةةةة 
 هايدرولوجية

 

 عمم الاجتماع
 

 الصفحات عنوان البحث اسم الباحث ت
أساور عبد الحسين  26

 عبد السادة
 وسبل مواجهتاالتطري الديني اسبابا 

 
593-518 

 نايي البنوي 27
 أمينة بن حماد

حمايةةة الفئةةات الأكيةةر عرءةةة يةةي الاسةةتدامة 
منظمةةةةةات المجتمةةةةةا المةةةةةدني  يةةةةةيلمخطةةةةةر 

)مؤسسةةةةة دبةةةةي لرعايةةةةة النسةةةةاء والأطفةةةةال 
 أنموذجاً(

519-546 

ت طيرات اجتماعيةة : أخناتون وع يدة التوحيد نءال عيسى كريي 28
 معاصرة 

547-566 

أوليةةةة الشةةةعر العربةةةي دراسةةةة أنيروبولوجيةةةة  نبراس هاشم ياس 29
 ي ايية

567-599 

 ليث زيد عباس 39
 احمد عباس كاظم

السياسةةةةات التخطيطيةةةةة العامةةةةة وأيرهةةةةا يةةةةي 
دراسةةةة م ارنةةةة لاسةةةتراتيجية  مكايحةةةة الف ةةةر:

 العراق وماليزيا من الف ر يي التخفيي

591-614 

 

 الدراسات الاخرى
 

 الصفحات عنوان البحث اسم الباحث ت
دوايا اعتمةاد طمبةة السةادس الإعةدادي عمةى  محموديوسي حسن  31

دراسةةة عمةةى  -ييةةديوهات اليوتيةةوب التعميميةةة
  –ويق نظرية الاعتماد عمى وسائل الإعلام 

615-638 

 

 المغات الشرقية
 

 الصفحات عنوان البحث اسم الباحث ت
 669-639 الاغتراب يي رواية ديك الفداء لايمي عامير عمي محمد رشيد 32
 
 
 



آذار) 631 العدد مجلة الآداب /   هـ 6440م /  0206                                               (آ

 ات الاجنبيةالمغ
No. Name Research Pages 

 

 

1 

Mowaffaq H. Mansi 

al-Shammari 
The need for the presence, 

absence or alternation of 

the null subject in the 

Spanish language 

1-12 

 

2 
Hussein Ali Khudair 

Hadeel Ismaeel 

Myth and Symbol in the 

Poems of Badr Shakir as-

Sayyab and Sergei 

Alexandrovich Yesenin 

13-20 

3 Jamal Abdulhakeem 

Abdullah 

The term (كلمة) in the Holy 

Quran Between Translation 

and interpretation 

 

21-42 

4 Mohamed Mahmoud 

Ghazo 

 

Conditions de vie des 

Chrétiens sous le règne de 

l'Empire Ottoman au début 

du 19
ème

 siècle 

43-56 

 
 المغة الانكميزية 

No. Name Research Pages 

5 Rafid Sami Majeed Immigrant Children's 

Adaptation: An 

Ecortitical study of   the 

The Upside-Down Boy by 

Juan Felipe Herrera 

57-68 

6 Sameer Salih 

 Mahdi Al-Dahwi 

Investigating and Translating 

Formality in English Legal 

Texts into Arabic 

69-80 

7 Amal Sabah Hassan Spatial variation of date 

production in Al-Zahdi and 

Al-Khistawi in Iraq for the 

duration (2010-2019) and its 

future predictions 

81-106 

8 Najwa Abdulkareem 

Khalid 

Cultural Ecofeminism in Pat 

Mora's Poetry: The Desert as 

"Curandera" 

107-

120 

9 Zainab Abdulkadhim 

Salman Al-

Shammari 

“Frankenstein in Baghdad – a 

Contemporary Iraqi 

Dystopian Writing” 

 

121-

130 



آذار) 631 العدد مجلة الآداب /   هـ 6440م /  0206                                               (آ

10 Hind Fadhil Ibrahim 

Al – Jubouri 

 

The Impact of Climate 

Change (some Element) on 

Field Crops in Baghdad 

Province 

131-

142 

 



آذار) 631دد / العمجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

1 

Integrate the procedures of textual analysis of the poetic image 

Between rhetoric and stylistic 

 

Dr. Hocine terrouche 

Professor of Modern Arabic literature 

Department of Arabic Language and Literature, 

College of Arts and Languages, 

University of Mohamed Lamine Dabbaghine, Setif 2, Algeria 

terrouchehocine@yahoo.fr 
 

DOI: 10.31973/aj.v1i136.938 

 

Abstract: 

     The general aim of this intervention is to highlight the positive 

aspect of Arabic eloquence by comparing it to the methodical science 

that claims to be scientific and objective. At the same time, the 

personal and superficial rhetoric is accused by an important structural 

element of literary composition, the poetic image. 
     I chose the poetic picture because it is regarded in the eyes of 

rhetoric and stylistic as a linguistic composition based on the 

imagination, understanding and interpretation cannot go beyond the 

linguistic boundaries, which is an important way to combine the two 

sciences separated time and environment and brought together many 

procedural tools born in the hands of rhetoric and developed between 

the folds Stylistics. 

Key words: cognitive integration - poetic image - rhetoric – 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
يلهػػ ؼ يلمػػلـ يلػػى  ذهػػمد اػػىإ يل حيهػػ  ولػػد ذ الاػػ  اػػا و ػػحيغ يلا ػػ  ي ل ػػل   ل    ػػ  
يلمح ل  مف خ ؿ مالحنذهل  م ـ يلأه اً يلى  لػ عي  لنسهػ  يلم ملػ  ايلمايػايل   لػ  يلا ػٍ 
يلػػى  ذػػذهـ للػػ  يل   ػػ   للىيذلػػ  ايلهػػط ل   مػػف خػػ ؿ ينمػػح  نػػلي    لػػ  مهػػـ لػػ  يلذػػ للؼ 

لػ  نظػح يل   ػ   ا ػ  يخذػحٍ يلمػاحٌ يل.ػمحل  لأنعهػل ذمػ ع   ػ  اناػ إ اػا يلمػاحٌ يل.ػمحل . يلأ
ايلأهػػ ا ل  ي ػػد  ػػ ع يلهػػاي  ذحيل ػػل ل الػػل لمذمػػ  يلذخللػػؿ  الهمهػػل اذ ال هػػل   لميػػف  ف لخػػحُ 

  ا ال يل  ال   ااا منط ؽ مهـ ل  مع  لف ي ملف لمؿ  لنهمػل يلػغمف ايل ليػ  ا ممػٍ يف 
. للذ ػ ع    لنهمل   ايٍ و حييل  يثلحٌ ال ٍ  لف ل   يل   ػ  اذطػاعحٍ  ػلف ثنللػل ي ػـ يلأهػ اً

يله ؼ يلخلص لهىي يل  َ ي ح وث لٍ ىلؾ يلذيلمؿ يلممحل   لف ي اـ يل     يلذ  ي ذممٍ 
ايػػػع   ايٍ و حييلػػػ  مذيػػػللحٌ ذممػػػؿ ي ػػد ذ  لػػػ   .ػػػيلؿ يلمػػػاح يلسنلعػػػ   اي ػػػد  ػػ لمل ي ػػػد 

ذسيلؾ  نلال يل  ال   اي ـ يلأه اً يلى   هعس يليثلح مف  اين   يلممحلل  اذط لالذػ  يلنمػلع  
 ي د اىي يلذحيَ يل     يلمحلؽ.

 .ل يلأه ا  –يل      –يلماحٌ يل.محل   -يلذيلمؿ يلممحل الكممات المفتاحية: 
 مقدمة :

  لميػػف يل  ػػَ يػػف يلا.ػػلي  ايلمػػ ٍ  ػػلف يل   ػػ  يلمح لػػ  يلا لمػػ  ايلمنػػلا  يلنا لػػ  
حيػػٍ ليػػحي  يلمملمػػحٌ  اي ػػد ح هػػهل يلمػػنه  يلأهػػ ا     اف يلمػػحاح  هػػل   يل ح ػػلن  يلذػػ  غ 

هل   نل  مف  لَ نذلي هل. ىي  لالنل ح ط  ل الل ل ثمحٍ نظحيٍ ي مل    لا  مف  لَ طح   اي 
  يل ح ػػلن  يلم ملػػ   مػػل امػػػ ٍ وللػػ  نذػػلي  يلػػ حس يلأهػػػ ا   يلمملمػػح ا ػػ نلال ذذ ػػػلاغ آحي

 ػػ ا  يلناػػ  يلمح ػػ  يلاػػ لـ يلذػػ  اهػػمٍ  للممللحلػػ  ولػػد نػػاع آخػػح مػػف يلناػػ   يثػػح ينسذل ػػل ي ػػد 
الذ يلػػ  اػػىي يلطػػحِ لاػػ    ثػػٍ يل حيهػػ  لػػ   اػػؿ مهػػـ لػػ   يلػنص ذ الػػل ا ػػحي ٌ  الهمػػل اذػػ ال .

   ايلأهػ ا   ي ػد  ػ ع يلهػاي  اػا  اػؿ  يلمػاحٌ يل.ػمحل ف ا احاػل لػ  ي حذاػل  يلنا لف يل  
 لل    مف يلمل ل  يلذايم ل  ولد ي   ييل  يلذ ثلحل  مف خ ؿ يل حيهلٍ يلنملع  ل  ح لن  ل  
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يذل لػػ     يػػؿ ي ي ػػلغ ا هػػحيح يل   ػػ ف  ا   ػػلَ  ػػاف يػػااف يلأهػػ ا ل  لػػ  يذل لػػ     نلػػ  
 ايل    يلم للف. يل    يل.محل 

امػػف يلناػػلط يلم ملػػ  يلذػػ   لحنػػٍ للهػػل  ػػلف يل ػػل ثلف  ا للذػػلل   ػػلف يل   ػػ  ايلأهػػ ا ل   
اي.ػػسٍ مػػف خ لهػػل يػػف يلذيلمػػؿ يلممحلػػ   ػػلف يلم مػػلف  مسهػػاـ يلمػػاحٌ يل.ػػمحل  ايحذ لطهػػل 

ينػ   ممط ح يلنظـ ين  يل ح لن  ايل نل  ين  يػااف  اذمسمػ هل ولػد ممػلفل يا لػ  اذخلل لػ  
يمػػل ذنلالػػٍ .ػػي  مهمػػل مػػف  .ػػيلؿ يلمػػاحٌ  يلأاعؿ  ا   ٍ يلمطل اػػ  اي ل ػػل  ينػػ  يلثػػلن .

يل.ػػمحل   حيإ م.ػػذحيل  ػػلف يل ػػل ثللاف ااػػا ي هػػذملحٌ  ايحذ لطهػػل  ممػػط ح يل مػػاض مػػف  هػػ  
يل   ػػ  ا ممػػط    يلمػػ اؿ ايلمملػػلح مػػف  هػػ  يلأهػػ ا ل   لأخ ػػص لػػ  يلنهللػػ  ولػػد  املػػ  

 ل   حي ٌ الهـ يلماحٌ يل.محل  الؾع ط همهل.      اح يلمذ ا 
 تكامل مفهوم الصورة بين البلاغة والأسموبية: -1

 ػػل  لػػ  لهػػلف يلمػػحً   ػػف منظػػاح لػػ  مػػل ٌ   ص.ا.حف ل يلمػػاحٌ لػػ  يل.ػػيؿ ايل مػػع 
 .ماح ا   ماحإ لذماح  اذماعحٍ يل.   ذااعمٍ ماحذ  لذماعح ل  ايلذعملالح: يلذعملثلؿ

يلأثلح: يلماحٌ ذح  ل  لهلف يلمحً ي د ظلاحال اي ػد ممنػد  الاػ  يل.ػ   االيذػ   لؿ ي ف 
اي ػد ممنػػد مػسذ  لاػػلؿ: مػػاحٌ يلسمػؿ يػػىي ايػىي    اليذػػ  امػػاحٌ يػىي ايػػىي    مػػسذ ل ي ف 

 ف.Ibn Manzoor; 1986; p494  ف494  ص1986منظاح  
ييػػ  يلسنػػ   ااػػ   مػػل لػػ  ي مػػط ِ لللمػػاحٌ اػػ  ل ذ هػػل  لػػىيٍ يل.ػػليح  ذ لح ػػ  اي  

مػػػاحٌ .ػػػماحل  ذمػػػ ع مػػػحآٌ ذميػػػس يل ل ػػػ  اي نسمػػػلؿ ايلملطسػػػ  ايػػػؿ مػػػل لذمػػػؿ  ا ػػػ يٍ ىلػػػؾ 
يل.ػػليح  اي نمػػل اػػ  اهػػل   يذمػػلؿ  لنهػػل ا لنػػ  مػػف خ لهمػػل لناػػؿ ذ لح ػػ   ا ػػ  ذن عػػ  يلناػػل  

ل.مح ل يلا مل  لىلؾ يثلحي لح اي ي    يل.مح  للذمالح يلسن  امل ل حغإ مف يل ملؿ اي   يع ي
ف  ااا مل  م هـ لسح اف ل مػاحٌ Asfour ; 1992; p133  ف133  ص1992 يمساح  

 يل.محل   ل ل ل   حيهلذهـ يلنا ل  ايل   ل . 
امف  اـ يلاهليط يلم  ع ٌ لمسهاـ يلماحٌ ين  يل يحهلف يلمحً يلا يمد  يحذ لطهل  لل  ػ  

ٌ لاػػػؼ يلمػػػللـ يلم هػػػاس لػػػ  لهػػػ ل ذ.ػػػيلؿ ل ػػػا  ل.ػػػيع هل خلػػػلؿ يلسنػػػلف مػػػف ممطلػػػلٍ مذمػػػ  
  1981ماػػػػ مذهل ولػػػػد  لنػػػػً مػػػػل   لميػػػػف و سللػػػػ  مػػػػف يلمػػػػاح يلنسهػػػػل  ايلما لػػػػ ل  يل طػػػػؿ  

ف  للل  ػ  ذمثعػؿ يل اػؿ يلخمػً يلػى  ذنمػا للػ  يلأخل ػ  Al-Batal ;1980; p30ف  31ص
ؿ يلمػػػاح  يل.ػػػمحل   اذنذاػػػؿ مػػػف يػػػللـ ي  هػػػلـ ايل مػػػاض ولػػػد يػػػايلـ يل الاػػػ  ايلا ػػػا   لذذ ػػػاع

الػػحم م مػػ   يلخسلػػ  لػػ   يمػػلؽ يل.ػػليح ي   ييلػػ  ولػػد مػػاح م هاهػػ  ي ػػح يل  ػػ  يل.ػػمحل .
 نلم  ا ؿ  نع  للـ لذممَّؽ     مف يلنال  يلمحً يلا مل  مل ذممَّا  ي   يلالاح يل ح ػلن  لػ  
لهػػـ يلمػػاحٌ ممذمػػ ي لػػ  يػػؿ ىلػػؾ  هلهػػل ي ػػد ليحذػػ  ي ػػد ياػػ  يلمػػ    ػػلف يل.ػػمح ايلسنػػاف 

 فHilal ;1973; p168   ف168  ص1978يلناش ايلذمالحل  ا ؿ   يلنسمل  اطحؽ 
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للل ح لن  لمذا   فع يلماحٌ ا       ا   يل للف ل  يل      ؿ ا      اهليط يلمملن  
يلهلمل  ايلن ل   يلذ  ذهما  لل    ولػد محيذػً يلسػف  لاػاؿ : لامػف يلسيػل   يل لممػ  للهػل  نعهػل 

ٌ ذغل    حإ ن ً   اذا ً ل   م  يلسيؿ ليً ل  يل ح ػلن   ذ حغ اىي يل للف ل  ماحٌ مهذ  ع 
ف  لإىي يلنٍ يل  ػ  يل.ػمحل    يٌ ل  لػلف يلسنعػ  Al-Jurjani; 1979; p32ف  32  ص1979

يلمخذ ؼ  لإفع يلماحٌ يل.محل  يلخلم  ايلمذملعغٌ ا  يله لؿ ولد يلن ؿ ل  يلاػاؿ  الا اػل مػل 
 يلذم لح يلحي  . لغ يل.مح مل لنهً ولل  مف ليؿ ل  

اليػػػ  ذػػػه   اػػػىإ يلاظلسػػػ     ػػػ  مػػػف ذ  لػػػ  ملالذهػػػل يلذػػػ  ذخػػػحُ يػػػف مسهػػػاـ يلذمػػػالح 
يل حلػ  ل اي ػع ولػد مػل لما ػ  يلػاي  اي  حيؾ مػف اػىي يلاي ػع لايي ػـ  ف  النػل يلمػاحٌ ونمػل اػػا 

  يلأ نلس ذمثلؿ ا للس لمل نم م   ماالنل ي د يلى  نحيإ    ملحنل  ل مل ح لنل يل لنان   لف آ ل
ذياف مف  ه  يلمػاحٌ ليػلف  ػلف ونهػلف مػف ونهػلف  الػحس مػف لػحس  خمامػل  ذيػاف لػ  
ماحٌ ىيؾ  اللهٍ يلم لحٌ يف ىلؾ  للماحٌ .ليلً ن ف ي ذ  نلإ للنيحإ منيح   ؿ اا مهذممؿ 
نمػػػػل يل.ػػػػمح مػػػػنلي   ايػػػػحً مػػػػف يلذمػػػػالحل  لػػػػ  يػػػػ ـ يلم مػػػػل   اليسلػػػػؾ  ػػػػاؿ يل ػػػػل ظ: اي 

ف  لللذمثلػػؿ يلما ػػ  لء.ػػلل  Al-Jurjani; 1995; p508ف 518  ص1995 يل ح ػػلن   
يلذػػ  نحياػػل    مػػلحنل لنػػذ  مػػاحي مخذ سػػ  يػػف ذ ػػؾ يل الاػػ  يلاي ملػػ   ااػػا مػػل لمطػػ  يلمػػاحٌ 
اظلسذهل يلأهلهل  يلذػ  ذاػاـ ي ػد يلنظػح ولػد يلأ.ػلل    .ػيلؿ مخذ سػ   لػىلؾ يهػذطلع يل.ػمح 

   طحييؽ لنل  ي ل ٌ  ايلسيؿ ل  ىلؾ لما  ولد يلمح    ف لم عح يف يلماياع يل.مح  يلاي 
 ملغٌ يلذمالح.

و لمػػ   John Cohen  مػػل ي ػػـ يلأهػػ اً لاػػ   ػػلاؿ مػػف خػػ ؿ    ػػلَ  ػػاف يػػااف 
 حيهلذ  ل ماحٌ يل.محل  لي د  هس  نليل  ه لم  ذه ؼ ولد ذ ػلاغ يلطػل ع يل غيػ  ل ماػا ٍ 

اؿ اذمهؼ ذيللسهل مع يلماي ؼ يل لالػ  يل   ل  امل   م ولل  مف خط  يلذاهلملٍ لأنايع يلا
 ;Fadl; 1998  ف244  ص1998يلمذ لعػػحٌ اياػػـ يلذمػػاحيٍ ل اهػػليؿ يلسنل ل ليػػؿ  

p244 ف  لللمػػػاحٌ ينػػػ إ .ػػػيؿ  نػػػلي  لهػػػذم ع مػػػف يل  ػػػ  يل.ػػػمحل    ايذػػػ  يلذم لحلػػػ   ااػػػ  يػػػؿع
 -اػػػػ  مذيلمػػػػؿ ذممػػػػؿ ذ ػػػػؾ يلأ ايٍ ي ػػػػد يخػػػػذ ؼ  .ػػػػيللهل يل نلالػػػػ  ي ػػػػد مػػػػا    لػػػػىلؾ لمذ

 فع  حيهذهل ذااـ  هلهل ي ػد ليػحٌ يلذيلمػؿ يلذػ  ذذ ػلاغ يلذاهػلملٍ يلذػ  احثنلاػل يػف  -يااف
امػػف  هػػ   خػػحم لػػحم يػػااف  فع يلمػػاحٌ لللهػػٍ م ػػح  غخػػحؼ غييػػ    ػػؿ ونهػػل  ػػااح  يل   ػػ .

يلسػف يل.ػمح  نسهػ   لهػ  يلذػ  ذسػؾ وهػلح يل مالػ  يل.ػمحل  يلذػ  لخسلهػل يلمػللـ  ذ ػؾ يل مالػػ  
ف  له  Cohen; 1986; p64ف  64  ص1986 ذسظ  هل يلنثح  هلحٌ ل ل ل  يااف  يلذ  ل

عً يلمم لػػ  يل.ػػمحل  لأنعهػػل يلمم عػػح يل الاػػ  يػػف لنلعػػ  يل.ػػمح يلخلمػػ  يلذػػ  ذملعػػغإ يػػف  ذمثعػػؿ لػػ
 يلنثح.
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ااىإ يلنظحٌ يلمملاػ  ل مػاحٌ   ذخذ ػؼ يثلػحي يػف نظػحٌ يل ح ػلن    ػؿ ونعهمػل ل ذالػلف لػ  
إ  فع يلمػػاحٌ يل.ػػمحل  للهػػٍ غخحلػػل لنلػػل   ػػؿ اػػ   يثػػح مػػف ىلػػؾ  يثلػػح  ونعهػػل طػػحِ اي ػػ  مسػػل 

  ااح يلسف يل.مح  ين  يااف  ااىي يل ااح   ل حؾ و ع  للسيح يلمملؽ ين  يل ح لن .   
 لغة الصورة الشعرية من النظم البلاغي إلى البنية الأسموبية: -2

خػ ؿ يلػنظـ  ا فع يلأامػلؼ يلذػ  ذنهػً   لنظح ي   يلالاح يل ح لن  ل ماحٌ و ع مػف 
عـ لالمػػ  يل سػػظ ذيمػػف لػػ   ل سػػظ  يخػػؿ ي هػػذملحٌ  ا يلذمثلػػؿ للهػػٍ و   امػػللل ل ممنػػد  امػػف ثػػ
يانػػػ  لناػػػؿ يلذ ح ػػػ  يل.ػػػمحل  ي ػػػح يلممنػػػد للػػػلل سظ ايلممنػػػد وىف محذ طػػػلف لػػػ  يل.ػػػمح يلحييػػػع 

  1986لممنػػػػدل   امػػػػلف  يحذ لطػػػػل اثلاػػػػل   لػػػػَ   ذهػػػػذطلع  ف ذ لعػػػػح يل سػػػػظ  اف  ف ذ لػػػػح ي
 ف.Dahman; 1986; p217ف  217ص

ح يل ح لن   فع هحع  ملؿ يلماحٌ اا يلنظـ يل لمع  لف يل سظ ايلممند  للااؿ:  لىلؾ لاحع
هػػػف م  مػػػ   لااػػػؿ ذ ػػػ    ػػػ يً لاػػػاؿ اػػػىإ يل سظػػػ  لمػػػل   و  ااػػػا لمػػػ   ميلنهػػػل مػػػف يلػػػنظـ ا  

ااؿ  للاي لسظ  مذمين  اما ال  ال  خ ل  ممنلال لمملن   لحيذهل اليؿ مهينهذهل لأخايذهل  
  ا  انل ل  امهذيحا  و ع ا حيػهـ  ف لم عػحاي  ػللذميف يػف  هػف ي ذسػلؽ  ػلف اػىإ مػف  هػ  
ممنلامل  ا للا ؽ ايلن اع يف ها  يلذ هـ  ا فع يلأالد لػـ ذ ػؽ  للثلنلػ  لػ  ممنلاػل ا ف يلهػل ا  

 ;Al-Jurjaniف  45-44  ص1995ح لن   لـ ذم ح  ف ذياف لسال ل ذللل  ل  مه يال؟ يل 
1995; p44-45.ف 

اي د يلح ـ  مف  نع  ل  ع  مسهاـ يلنظـ  اال ل ايي ـ  ف للس يلنظـ و ع  ف ذيػع ي مػؾ 
يلايع يلى  لاذيػل  يلن ػا  اذممػؿ ي ػد  اينلنػ  ا مػال   اذمػحؼ منلا ػ  يلذػ  نه ػٍ لػ  

ف  و ع  نع  لم  يلماحٌ Al-Jurjani; 1995; p63ف  63  ص1995ذغلغ ينهلل يل ح لن   
مف نذلُ يلنظـ  وى     للهل مف يلذخلعح ايلذ  عح لءلسلظ يلمم عحٌ يػف يلممػلن  يلم حعيػ  ل خلػلؿ 
يلخللا  ل ماحٌ  لػىلؾ ل ذػحم يلح ػؿ  ػ  ياذػ م لػ  يلأمػ لغ يلذػ  يمػؿ منهػل يلمػاحٌ ايلػناش 

يلأم لغ ال  ماي مهػل امال لحاػل  ل  ثا   يلى  نه  ولد يحً مف يلذخلعح ايلذ  عح ل   نسس
ايلسل  مغ   ل  اذحذل ػ  ولعػلإ ولػد مػل لػـ لهذػ  وللػ  مػل     ل ػل  نا.ػ  مػف   ػؿ ىلػؾ  ي ػً 
اماحذ    حً  يىلؾ  لؿ يل.ليح ايل.ليح ل  ذاخلهمل ممػلن  يلن ػا اا ااػ  يلذػ  ي مػٍ 

 .فAl-Jurjani; 1995; p169ف  169  ص1995 نهل م ماؿ يلنظـ.ل  يل ح لن   
 مل  اف يااف اينط  ل مف ماالذ  يلمهم : لوفع يل.ليح  االػ     ذسيلػحإ اي  هلهػ   ونعػ  

  1986خػػللؽ ي مػػلٍ الػػلس خػػللؽ  ليػػلح اذح ػػع ي احلذػػ  ي هػػل ولػػد ي  ػػ يع يل  ا ل يػػااف  
ف  نسهـ  فع ذ  ل   يلمهـ ل ماحٌ يل.محل   ػل  ينط  ػل مػف Cohen; 1986; p40ف  41ص

 لذ  ذمطل   امل  ي لحٌ.يل نل  يل  ال  ي
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ا   ن ع  يااف ولد يل اح يلى  ذه لػ  يل هػلنللٍ لػ  ذسهػلح يل  ػ   لل  ػ  اىلػؾ مػل لذا ػً 
ي ػػػد يل.ػػػمحل  لم ػػػ  يػػػىلؾ  ليػػػاف ليل هػػػلنللٍ  ػػػ  مػػػلحٍ ي مػػػل لػػػاـ ذ نػػػٍ مػػػع هاهػػػلح م ػػػ   

للل.ػمحل   يلم للث      ذسهلح يل     لل    نسههل  ال ً ي د يل.محل   ف ذذ ند يلم    نسه  
م للثػػ  ل .ػػمح ال ػػً  ف ليػػاف اػػىي م ػػ هال يلأهلهػػ   ااػػ  يلل هػػلنللٍ ذهػػذـ  لل  ػػ  ا ػػ ال  
اليمػػف يلسػػحؽ يلا لػػ   لنهمػػل لػػ   ف يل.ػػمحل    ذذخػػى يل  ػػ  يلمػػ  مايػػايل لهػػل   ػػؿ ذاذمػػح 

ف  ا  Cohen; 1986; p40ف  41  ص1986ي ػد .ػيؿ مػف  .ػيللهل يلخلمػ ل يااف  
ين   اف يااف و   لف لهذ ؿ يؿ يلأ ايٍ يل  ال  ايلسنل  يلذػ  ذيػس  ليذمؿ يلسف يل.مح  

ي ل  ملغٌ خلم  لذملغ  هل يمل هايإ مف يلسناف  ايلماحٌ يل.محل  ا  مف  اعـ اىإ يلأ ايٍ 
 ا   يمط ح ي لهل  للذحيلً يل    .

اػػ   مػػؿ ا مػػل  ف يل ع ػػ  اػػ  م مػػاع يلاػػاينلف يلنع الػػ  ايلم  ػػلٍ يلم.ػػذحي  لػػ    غييهػػل  ل
يلذحيلً يل     خح ػل لاػاينلف يل  ػ   ال وفع  حيهػ  اػىإ يلمخللسػ  لاػلناف يل  ػ  ذمػحع  مهػذاللف 
اي ػػػػ  ىا طػػػػل ع هػػػػ     الذ  ػػػػد لػػػػ  خػػػػحؽ منه ػػػػ  لاػػػػلناف يل  ػػػػ   وى  ف يػػػػؿع مػػػػاحٌ ذذملعػػػػغ 
ف اػػػىي يلاػػػلناف ااػػػىإ يلمح  ػػػ  ل ػػػً  ف   ذهػػػذمح    مخللسذهػػػل لاي ػػػ ٌ مػػػف يلااييػػػ  يلذػػػ  ذيػػػاع

 ػػػ  ثلنلػػػ  اػػػ  مح  ػػػ  ذا ػػػلص ي نغلػػػلِ يلمذهػػػم   للذ ال لػػػ  اذ اػػػد يلمػػػاحٌ لػػػ   يػػػلحٌ امح 
ف  لللمخللسػ  لاػاينلف يل  ػ  يلمنذ ػ  Cohen; 1986; p40  ف41  ص1986يل  ػ ل يااف  

ل نغللِ ل  يلذحيلً يل       لن     ف ذ  م  يلمػاح يل.ػمحل  يػف  ييػحٌ ي هػذلملً  لػىلؾ 
 ماح  للذ الؿ ل  وطلح يل    يلذ   نذ ٍ للهل. ل.ذحط يااف  ف ذهمح يل

عـ ي ن.ػل   لأفع يل.عػمح  ايلمهذام يلماذ  ل  يل.ػمح لمػ ع  ي ػد مااملذػ   ايػف طحلاػ  لػذ
ايػػع لشن.ػػل  لػػىلؾ للللامػػل ٌ يلنثحلػػ   إامللهػػل ل ماامػػلٍ يلمػػاذل  ل ع ػػ  ذ ػػ ا  ييمػػل يمػػل لػػا 

ل.ػػػػػمحل   ا هػػػػػىإ يلمػػػػػس  ل ػػػػػً  ف يلنػػػػػٍ .ػػػػػمحي   ذػػػػػح  لػػػػػللنظـ وىف مػػػػػف ماامػػػػػلٍ يلمم لػػػػػ  ي
ف  لأن    لا   هام يم     ػلف Cohen; 1986; p52ف  52  ص1986ن حه ل يااف  

يلمػػاٍ ايلممنػػد  ااػػا مػػل لهػػً يلذحيلػػً يل   ػػ   ػػ حٌ  ي ػػح ي ػػد يلذػػ ثلح مػػف خػػ ؿ يلذم لػػح 
 يلن م  يلى  لذيللح مع يلذم لح يلذ.يل  .

ل  ايلممنػػػػد يلهػػػػ لـ     محييػػػػلٌ يلمهػػػػذام لػػػػللنظـ يل.ػػػػمح  ينػػػػ إ لاذيػػػػ  يلملػػػػغٌ يلمػػػػاذ
يلػػػ  ل    ا ي هػػػنل  يلن ػػػا  يلمػػػه   ولػػػد ممنػػػد مػػػ لح  وى لميػػػف ذ.ػػػيلؿ  مػػػؿ مػػػ ل   
ي هنل  ماغان  لميف ون.ل ال ل   لف   ممند لهل  لأف ليلذي ـ للس ذحيلً  م    ونمػل اػا 

  1986يلػىييحٌل يااف   يخذللح ل م   ذحيال مطل اػ  ل ماػلـ  ػلف نمػلىُ مػف يل مػؿ ذغا نػل  هػل
ف ذنط ؽ مف و هلهنل يل  ا  يلخلص لي  ذخ حنػل يمعػل Cohen; 1986; p107ف  117ص

 اا م لح  ا  لح م لح.   



آذار) 631دد / العمجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

7 

يمل  .لح ولػد  املػ  يلن ػا ايلمػحؼ لػ  .ػمحن  يليػ ـ  ليػ  يػف يلمهػذام يلمم مػ  
يلمحاي   لأنع   ايلماذ   ا ف انلؾ ي    مذلن  ل ن ا مع  ل   يلمهذاللٍ هام يلذيملف

لاذيػػ    للنػػل لذملحيػػل  ػػلف يلػػاغف ايلذحيلػػً  ايلالللػػ  يل الالػػ  للهػػٍ ن الػػ   ايلمنػػللحٌ ذاػػاـ 
 ف.Cohen; 1986; p175ف  175  ص1986ي ػػد  هػػلس يلاظلسػػ  ي هػػنل ل ل يااف  

اينط  ػل مػف يحذ لطهػل  لل  ػ    ػ ع  يػااف اظلسػ  يلمػاحٌ يلذػ  لحياػل لذيثلسلػ    لهػ    ذ لعػح 
نمػػل ذ لعػػح .ػػي    ونعهػػل ذم ػػح مػػف يل لػػل  ولػػد يلذعيثلػػؼ  الي.ػػؼ يلذ  لػػؿ  فع  م ذػػام يلممنػػد اي 
ل ماحٌ م م لف يثنلف  له  مف يلنل ل  يل نلال  .مالل   امف يلنل ل  يلاظلسلػ  ذيثلسلػ   ونعهػل 

ف  للل لػل  Cohen; 1986; p145ف  145  ص1986وىف .ػمالل  ليػ  ذذيثعؼل يػااف  
يلممند      ذايم ل  يل ل   ايلذيثلؼ ذم لح يف يلممند نسهػ   اليػف  .ػيؿ  اا يلذم لح يف

 يمػػؽ مػػف خػػ ؿ يلذمػػالح يل.ػػمح   ايل.ػػمالل  اػػ  ي طػػلح يل نلػػا  يلػػى  ذ لػػل  يخ ػػ    ايٍ 
 يل    يلذ  لهذملف  هل يل.ليح ل  يلخ ؽ يل.مح . 

ي  ي عػػػح ينهػػػل للل.ػػمح لػػػ  نهللػػ  يلمطػػػلؼ ينػػ  يل ح ػػػلن  ايػػااف  لػػػف   يذػػ  يل  ػػػ   هػػا 
يلأاؿ  ػػللنظـ  ا ي عػػح ينهػػل يلثػػلن   لل نلػػ   لي امػػل لمذاػػ   فع يلذحيلػػً يلمخمػػاص لا ػػ يٍ 

 يل    يل نليل  اا مل لنذ  يلماح يل.محل  يل  لم .
 دلالات الصورة الشعرية من المعاني العقمية والتخييمية إلى دلالتي المطابقة والإيحاء: -3

يلذخل لػػ  ايلممػػلن  يلما لػػ   لمػػل ايلػػؽ يلماػػؿ ايلػػؽ ممػػلن  ذ ػػ عَ يل ح ػػلن  يػػف يلممػػلن  
يلن ػػا امػػل خػػللؼ ىلػػؾ لهػػا ذخللػػؿ ا ػػ  ييذػػ ع يل ح ػػلن   للذخللػػؿ يثلػػحي  ا م ػػ   ػػػايـ يل.ػػمح 
ا.ح    اال : لا م   يل  لَ يلى   حل إ  للذخللػؿ مػل لث ػٍ للػ  يل.ػليح  مػحي اػا  لػح ثل ػٍ 

الاػػاؿ  ػػا   ػػ  لخػػ ع للػػ  نسهػػ  ا لحلهػػل مػػل    مػػ   الػػ عي   يػػام   طحلػػؽ ولػػد ذ مػػل هل 
 ف.Al-Jurjani; 1979; p204-205ف  215-214  ص1979ذحم ل  يل ح لن   

يلمخذ سػ   لػللمذي ـ يلمػل      أضرب الكلالاما   يهذم ع اىي يلذسحلؽ مف خ ؿ   لث  يف 
يلمػػػل     لهػػػذممؿ يل  ػػػ  مث مػػػل لهػػػذمم هل يلم ػػػ ع لػػػ   نمامػػػ  ي   ييلػػػ  ا ذحييلػػػً يليػػػ ـ

ىي يػلف يلمامػا  مػف يلنػاع يلأاؿ اػا ولمػلؿ  ذخذ ؼ يؿ ي خذ ؼ يف يلذحييلً ي   ييل  اي 
يلممند ولد يلمذ اػ   اف  هػ   لػإفع  مػ  يلثػلن  اػا ولمػلؿ يلممنػد اممنػد يلممنػد لاػاؿ: ل 
يلي ـ ي د يح لف  يحً  نٍ ذمؿ من  ولد يل حض    لػ  يل سػظ ا ػ إ اىلػؾ وىي  مػ ٍ 

ف غل   للخحاُ مف يل الا  لا ٍ: خػحُ غلػ  ا ػل نط ؽ يػف يمػحا  لا ػٍ يمػحا  ف ذخ ح ي
  ولػػد يل ػػحض    لػػ  يل سػػظ ا ػػ إ منط ػػؽ اي ػػد اػػىي يلالػػلس  ايػػحً آخػػح  نػػٍ   ذمػػؿ منػػ

ليػف لػػ لؾ يل سػػظ ي ػد ممنػػلإ يلػػى  لاذيػل  مايػػاي  لػػ  يل  ػ   ثػػـ ذ ػػ  لػىلؾ يلممنػػد   لػػ  ا 
ي يلأمػح ي ػد يلينللػ  اي هػذملحٌ ايلذمثلػؿ  لػللممند اػا ثلنل  ذمؿ  هل ولد يل حض امػ يح اػى

يلمسهػػاـ مػػف ظػػلاح يل سػػظ  ايلػػى  ذمػػؿ وللػػ    لػػح ايهػػط   اممنػػد يلممنػػد اػػا  ف ذماػػؿ مػػف 
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ف 213-212  ص1995يل سػػػظ ممنػػػد ثػػػـ لسيػػػ   ػػػؾ يلممنػػػد ولػػػد ممنػػػد آخحل يل ح ػػػلن   
 Al-Jurjani; 1995; p202-203ؼ ل   يل.مح   نهػل ف  لي فع ي   يلالاح يل ح لن  لم

للهػٍ ل ػػ  يل لػػ  ذمػػؼ مػل لػػحيإ يلنػػلس   ا ذناػػؿ مػل لميػػنهـ ذخل ػػ    ػػؿ ونهػل ل ػػ   يثػػح يثللػػ  
نهممهل لػ  نػحم مػف خ لهػل و  يػ ل ل  لػ  يلممنػد  ذػ لع يلاػلحى ولػد يل  ػَ لػ     ايحاػل  

 ام لال  ي.ؼ خ لللال.
لأيثح  ح ل ولد ىاف يلاػلحى  ايلذػ   مل يلمملن  يلما ل  له  يلذ  ذمذم  يلذحييلً يل  ال  ي

لميف  للح اع وللهل  يلي.ؼ يف ممند يلممند ام يح اىي يل  لَ اا يف ي هذملحٌ ايلذمثلؿ 
لأف ي هذملحٌ له ل هل ه لؿ يلي ـ يلم ىاؼ ل   نؾ وىي ح مٍ ولد  مػ   ا ػ ٍ  لي ػ  ااػا 

ف  239  ص1979   لث ٍ  محي يا لػل مػ ل ل الػ يد  يػام لهػل .ػ ح لػ  يلماؿل يل ح ػلن
 Al-Jurjani; 1979; p239 لللممػػلن  يلذخلل لػػ  ذحذاػػ   ػػللي ـ ولػػد مهػػذام يلسػػف   ف

 ايلمملن  يلما ل  ذهمح  سهمهل اذ الؿ مملنلهل.
امػػف خػػ ؿ اػػىإ يلمال  ػػ  لظهػػح  فع يلمػػاحٌ ذذمايػػع  ػػلف ث ثػػ  ممػػط  لٍ مهمػػ  ينػػ  

ف  ااا  يل ح لن  ا   يلما   ايلذخلل    امل لذاهطهمل  ثنليلذلف يثنذلف:ي د الؽ  يل ه ع
ذذ ػػػع يل ح ػػػلن  لػػػ   هػػػحيح يل   ػػػ  مهػػػذاللٍ يلمػػػاحٌ  ليذ ػػػلح يل هػػػل   العقمي/الحسلالالاي: -

ايلما ل   اا    فع  لمذهل ذغل  مػما يً ي مػل غي ٍ يا لػً  اذ حلػ يً  ذػد ذمػؿ ولػد يل مػع  ػلف 
 ف.Al-Jurjani; 1979; p109ف  119  ص1979 ينلؽ يلمذنللحيٍ يل ح لن   

ثـ  مؿ يلممند يلما   ل  م ال ػؿ يلذخلل ػ   لػللما   انػل مػل   لمذػ ع للػ   العقمي/التخييمي: -
 للأخى لأنع  م.ذحؾ      لح .مح   يلما   انل اا يلمنطا  يلم حع   ايلذخلل ػ  اػا يلمال ػؿ 

 ;Al-omariف  153  ص1999يليػػػ  ل يػػػ  لهػػػىي يلذ حلػػػ   ونػػػ  مػػػل لمذػػػ ع  ػػػ   يلممػػػح   
1999; p153.ف 

امثػػلؿ اػػىإ يلػػ ياٌ يلذخلل لػػ  يلذػػ  ييذػػ ع  هػػل يل ح ػػلن  مػػل  اح إ لػػ   هػػحيح يل   ػػ   لاػػ  
للام  يل.ػليح  ي ػد يػل ٌ يلذخللػؿ   ف لػااـ لػ  يل.ػ   ااػا  لمػح يػف نظلػحإ لػ  يلمػس  
 ن  غيي  ي ل  ل  يهذ ال هل  ايهذ لً  ف ل مؿ  م  للهل  للمػح   ف ل مػؿ يلسػحع  مػ   

ف ينعل وىي ح منل ولد يلذ الؽ  لـ ن   يلأمح لهذالـ ي د ظلاح مل ليع يل سػظ ي لػ  امثللػ   اي 
 : اؿ م م   ف االً

ذػَ        ا ػ   يلخ لسػ   لػف ل مذػػَ ِ ِ  يػ فَّ   ػحَّ  ا ػ ي يلم ل
مـ ا يمػؿ لػ  يلنػاح ايليػلل  مػف  لهىي ي د  ن   مؿ ا   يلخ لسػ  ي نػ   يػحؼ  ا .ػهح  ا ذػ

الـ ل    يـ اىإ يلنلع   ف ل مؿ يلم لِ لحيل  اا   يلخ لسػ   مػ ... لػإفع لػ  يلم لِ  للهذ
يلطحلاػػػ  يلأالػػػد خ  ػػػ  ا.ػػػليل مػػػف يلهػػػ ح  ااػػػا  نعػػػ  ي نعػػػ  لهػػػذيثح ل مػػػ لِ  ف ل.ػػػ ع   ا ػػػ  
يلخ لس   الااـ  ن   ػ  ي ذ.ػ  لػ   اي ذهػ  لػ  ط ػً ذ.ػ ل  لسخػـ  ػ   مػحإ  ا هذػ  يلهػل حٌ  نعػ  
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 ;Al-omariف  223  ص1999سهػػؾ مػػف  لػػَ   ذ.ػػمحل يلممح   لا ػػع يلم لل ػػ  لػػ  ن
1999; p153.ف 

 مػػل  ػػاف يػػااف لاػػ  نظػػح ولػػد يلمػػاحٌ مػػف غيالػػ  يلذسحلػػؽ  ػػلف يل.ػػمح ايلنثػػح   لػػَ ملعػػغ 
ل  ػ   يلاظلسػػ  يلما لػ    ا يلىانلػ ف ايلاظلسػ  ي نسملللػػ   اامػل ذ.ػ هلف ولػد  ػػ ع  وظيفتلاين ػلف 

ذاػاـ ي ػػد يلمطل اػ   ايلثلنلػػ  ذاػػاـ  -ينػػ إ-ايلذخلل لػ   لػػللأالد ملػ  ممػػلن  يل ح ػلن  يلما لػػ  
ف 196  ص1986ي ػػػػد ي ل ػػػػل . لللمطل اػػػػ  اظلسػػػػ  يلنثػػػػح اي ل ػػػػل  اظلسػػػػ  يل.ػػػػمح يااف  

 Cohen; 1986; p196  ف  ايل    يل.محل  ين إ ا  خحؽ يلالناف يلمطل اػ  ل اي ػع الااييػ
ي  الذ  ل  يلذحيلً يل     مػف  هػ   هػ ا ل  يل     لذ الؽ يل م  ي لملي  ل  يلنص ي   ي

      مف ذ  ل :
اظلسذهػل ذاحلػً يل.ػ    مػاحٌ اييػ    ااػ  يل  ػ  يلذػ  ذطػل ؽ يلاي ػع  ا  :دلالة المطابقة -

 اا  يلمملن  يلما ل  ين  يل ح لن .
: ااػػ  ي.ػػؼ يل ل ػػَ يػػف م لالػػ  يلم ػػ ع   للذػػ  ي ػػد يلمح ػػع  طحلاػػ  دلاللالاة الإيحلالااء - 

.ل  ل  َ  ا.  يلالحى ايلاماؿ ولل  لياف  يل ل ل  مذخسلع  مذاطعم  ااىي مل لنذ  و حييل م.اع
 للذ الػػػؿ ايلمامػػػا     لػػػ  يلمطل اػػػ  اػػػ  يل  لػػػ  يلأالػػػد ل ػػػ يؿ  ايلذػػػ    لا ػػػؿ  هػػػل يلاػػػلحى  
للذا   ماً يلم لاؿ يلثلن  للنذاؿ مف يلممند يلمطل ؽ ولد ممند يلممند  اا  نظػحٌ هػ ؽ 

 لهل ين  ي   يلالاح يل ح لن .ي .لحٌ ول
ىي يػلف  ال اماؿ ولد يلم لاؿ يلثلن  لللل.ليح لهثح لػ  يلحهػلل  لأ ػؿ ذ للػح يلممنػد  اي 
ي نمطػػػلؼ ايلػػػ احيف يػػػحاحلل  لػػػءف يلطحلػػػؽ يلمه لػػػ  م ل.ػػػحٌ مػػػف يلػػػ يؿ ولػػػد يلمػػػ لاؿ يلثػػػلن  

يلأالػد  لأ ػؿ  ف ماطاي   الذاهط ي ثنػلف يلمػ لاؿ يلأاؿ  يلػى  لن  ػ  ذن لذػ  لػ  يل  ظػ  
ف. ااػىي Cohen; 1986; p110ف  111  ص1986ل خػى يلمػ لاؿ يلثػلن  ميلنػ ل يااف  

يلذطل ؽ  لف  حي  اممط  لٍ يل ح لن  ايػااف ل ػحغ يمػؽ يلذسيلػح يلناػ   يلػى  ذملعػغٍ  ػ  
 يل     يلمح ل  ايلى  ل ذلُ ولد  حي ٌ ثلنل  لي.ؼ يناغإ.

 الغرابة والانزياح:الغموض في الصور الشعرية بين  -4
ي ع يل ح لن  ها  يلنظـ ايلذ للؼ اين  ؽ يلي ـ ه  لً مف  ه لً يلذنلا  لػ  يل مػاض 
ولػد  ح ػػ  يلذمالػػ   لاػاؿ: لايي ػػـ  ف لػػـ ذيػؽ يلم ػػلحٌ الػػـ لامػح يل سػػظ الػػـ لن  ػؽ يليػػ ـ لػػ  

  1979 اىي يل ػلً و  لأنػ   ػ  ذنػلاد لػ  يل مػاض ايلخسػل  ولػد   مػد يل لللٍل يل ح ػلن  
ف  الي.ػػؼ اػػىي يلما ػػؼ ل  ح ػػلن  يػػف و حييػػ  Al-Jurjani; 1979; p272ف  272ص

لأاملػػ  يل مػػاض لػػ   نلػػ  يلػػنص ي  ػػ يي   لهػػا  ػػااحإ ا هلهػػ   لػػلل ماض اػػا يلػػى  لثلػػح 
يل ا.ػػ  ل مذ اػػ   ال مػػؿ مػػف يلػػنص يل.ػػمح  و ػػ ييلل  اليػػفع يل ح ػػلن    لمػػلحض يلايػػاِ 
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لط   ف   لمػػؿ اػػىي يلايػػاِ ولػػد يلهػػط ل  ايليػػمؼ ممػػل ايلاػػحً لػػ  يلممػػلن  يلأ  لػػ  .ػػح 
 ل م  يلنص ي   يي  يف  ااحإ يلسن . 

اليػػفع ايػػاِ يلػػنص لػػ  ظػػلاحإ   لمنػػ   نعػػ  هػػط    لاػػ  ل ػػ ا يلاػػاؿ يلذػػلل :  يلل ػػ ح 
 لػػػحط لػػػ  يلم ػػػاف هػػػهً  ا هػػػلطلً   لػػػ   فع يلمػػػذس ص لهػػػىي يلذ.ػػػ ل  لخػػػحُ ولػػػد ممػػػلن   خػػػحم 

لذسيلح  لااؿ يل ح لن : لاىي اللس وىي يلف يلي ـ ل   لل  يل للف اي د ويللل  ذ ذلُ ولد ي
   غ مل لياف مف يلاياِ   نلؾ ىيؾ يف يلسيحٌ وىي يلف يلممند لطلسلً  لإفع يلمملن  يل.ػحلس  
يل طلسػػ     ػػ  للهػػل مػػف  نػػل  ثػػلف ي ػػد  اؿ  اح ع ذػػلؿ ولػػد هػػل ؽ   ل هػػٍ ذ ذػػلُ لػػ  يلا ػػاؼ 

لل  ح  لحط من  اا ػ  يلم ػلغ لػ  يانػ   ينلػلً .لهػملً اذػح ـ ىلػؾ لػ  ي د يل حض مف  ال : ي
   ػػؾ ثػػـ ذمػػا  ولػػد مػػل لمػػحض يل لػػٍ يلثػػلن  ي لػػؾ مػػف  ػػلؿ يل ػػ ح ثػػـ ذال ػػؿ و ػػ م يلمػػاحذلف 
 للأخحم اذح ع يل مح مف اىإ ولد ذ ؾ اذنظح ولل  يلؼ .حط ل  يلم ا ي لػحيط لل.ػليؿ  الػ  

م  ثـ  ل     مل   ل.لي   مف محييلٌ يلذنػلا  لػ  يلاػحً .لهع لأف يل.هاع اا يل. ل  مف يل 
لالؿ     حلً  لهىي اا يلى   ح ٍ  لل ل   ولد يلسيح  ا ػ ف يلممنػد   ل مػؿ لػؾ و   مػ  

 ;Al-Jurjani  ف145  ص1979ين مػػلَ منػػؾ لػػ  ط  ػػ  اي ذهػػل  لػػ  نل ػػ ل يل ح لن   
1979; p145ف ذ ؿ ي د ف  للل ماض ل ذلُ ولد  حي ٌ مذ نلع   اي ل حذ    نل   اعؿ ي د ثلفل

 يل  لذلف يلهط ل  ايلمملا   ايلثلنل    ذ معؿ و ع  م   ه . 
يمل يهذممؿ يل ح لن  ممط ح يل حي   لل.لح ولد يل ماض يلسنػ  لػ  يلممػؿ ي  ػ يي   
لاػػاؿ: لايلممنػػد يل ػػلمع لػػ  هػػ ً يل حي ػػ   ف ليػػاف يل.ػػ   يلمامػػا  مػػف يل.ػػ   ممػػل   لنػػغع 

لخلطح  ا  لاع ل  يلااـ ين    له  يلنظح ولد نظلحإ يلى  ل. ه   ػؿ  مػ  ذث ػٍ اذػىيح ولل  ي
اليح ل نسس ل  يلماح يلذػ  ذمحلهػل اذ حلػؾ يلػااـ لػ  يهػذمحيض ىلػؾ ايهذ يػلح مػل  ػلً 

 ف.Al-Jurjani; 1979; p135ف  135  ص1979من ل يل ح لن   
عـ  .ػلح يل ح ػلن  ولػد محي لػلٍ  خػحم ل  مػاض مثػؿ يل ذمالػ   لػح يلمامػا   ايلذمملػ   ث

ااىي مل ليهً يلممؿ ي   يي   اٌ اخمامل  لنل   لااؿ: لا . لإ ىلؾ ممل لنلؿ  م  ميل  ٌ 
يل ل ػػػ  وللػػػ   اذاػػػ ـ يلمطلل ػػػ  مػػػف يلػػػنسس  ػػػ   لػػػإف   ػػػٍ: لل ػػػً ي ػػػد اػػػىي  ف ليػػػاف يلذمالػػػ  

ااػىي خػ ؼ مػل ي لػ   ايلذممل  اذممع  مػل ليهػً يلممنػد  مايػلً م.ػحللً لػ  اغييػ يً لػ  ليػ   
يلنلس     ذحياـ  ػللاي: وف خلػح يليػ ـ مػل يػلف ممنػلإ ولػد    ػؾ  هػ ؽ مػف لسظػ  ولػد هػممؾ  
نمل  ح ٍ يلاػ ح يلػى  ل ذػلُ وللػ  لػ  ن ػا  للل ايً  نع  لـ  ح  اىي يل  ع مف يلسيح ايلذمً  اي 

 ;Al-Jurjani; 1979ف  118  ص1979 الػ : لػإفع يلمهػؾ  مػض  ـ يل غيؿل يل ح ػلن   
p118.لهػػىي يل مػػاض   لػػناص مػػف  لمػػ  يلمػػاحٌ  ػػؿ اػػا مػػف لمطلهػػل  لمذهػػل ي   ييلػػ    ف

لااؿ: للإنؾ ذ   يلماحٌ يلمممال  للهل ي عمل يلنٍ   غيهال  . ع يخذ لل ل  يل.يؿ ايلهلي   ثـ 
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عـ  اي ذػػػ ؼ   ػػػلف يػػػلف .ػػػ نهل  ي ػػػً ايل ػػػىؽ لممػػػاحال  يػػػلف يلػػػذ هـ  لنهػػػل مػػػع ىلػػػؾ  ذػػػ
 ف.Al-Jurjani; 1979; p112ف  112  ص1979ح لن    ا ًل يل 

   نعهػل  اذهػل لػ  يل ح ػلن  ينػ  ذامػؼ يل حي ػ  يلنػٍ وىي اليفع ماهػد ح ل مػ  لػحم  نعػ ل
   ممػط  لٍ لػإفع يلذمملػ  ايلذمالػ  يلهػلي   يلم ذػىؿ يػف ي ذمػل  يل.ػمح ل  يل ل    م  ىيٍ
ف  Rababa; 2001; p31ف  31ص  2111لنلػ ل  ح ل مػ       لػ   ا للي لػ   لػ  ذاػ ـ

الينعهل ل  يلاي ع ممط  لٍ ىيٍ  امل   لل    لأفع مهذاللٍ اػىي يل مػاض ي لػ ٌ امذسلاذػ  
 يل. عٌ  ايلذم لح يف ىلؾ يلذسلاٍ ل ذلُ ولد ممط  لٍ يلخلم .

 مػػل يل مػػػاض ينػػػ   ػػػاف يػػػااف للهػػػذم ع مسهامػػػ  مػػػف نظحلذػػػ  لػػػ  ي نغلػػػلِ لهػػػال خػػػحاُ 
 ;Cohen  ف64  ص1986ممذل ٌ   ا ذ الؿ يلألس  ولد  حي   يااف  مذمم  يف يلاايي  يل

1986; p64  ػػػؽ لػػػ   حيهػػػذ  مػػػف خػػػ ؿ   ثػػػ  يلماهػػػاـ  ػػػػ  ماض مل حملػػػ ف  ا ػػػ  ذممع
Mallarmé ليػاف  ف ف يلى  يهذملح من  ذمحلس  يلخػلص ل  مػاض  لاػاؿ مل حملػ : للن  ػ 

لال  اػا لػلس وفع يل مػاض  ييمػل   ل ػلغ يل.ػمح ل   ونعػ  يلم يمػ   يلم ػلحٌ ل ػ  لػـ ذسيلػح مػ لا
 ;Cohenف  415  ص1999ل يػااف    يل.عػليحل  ل.ػيعؿ اػا يلػى  لأنػ  ممذمػ  مػنه 

1986; p415. ف  للل ماض ين إ اا مم ح يل.ليحل  يلأ  ل 
اليػػف اػػىي   لمنػػ   نعهػػل يلأهػػلس يلا لػػ  ل .ػػمح  ليػػااف لػػحلض ي ل ػػلؿ يلمخػػؿع يلػػى    

 حل ػ    .ػمحل   ل ػللح ـ مػف  نػ  لمذ ػح   ممااللػ  يل.ػمح يلطحلػؽ  طليؿ مف احيي   لح ل ػ 
يل ذمل  يلذ  لن    ل .ليح ي احال  لإن  ل ػىح مػف ي ل ػلؿ لػ  يل ممااللػ   لػىلؾ نػحيإ  ػىحي 

-Al  ف52  ص1987 ػػػإغي  يلهػػػاحللل  يانػػػ  لذ ػػػلاغ ذ ػػػؾ يل ح ػػػ  يل ح ػػػ ل  يلذ ػػػ لذ   
Tajditi ;1987; p52 ًع لػػػ  يل.ػػػمح   ػػػؿ امط ػػػاً  لأنعػػػ    ػػػ   اػػػـ  ف  لػػػلل ماض مهػػػذ 

ممل ح يل.محل  لل    مل ي ل لؿ يلمخؿع لمحلاض  ااا مل ل.   يلذمال  يلى  لنذ  يػف هػا  
 يلنظـ ايلى  حلي  يل ح لن .

ال.لح يااف لػ  يذل ػ ل يل  ػ  يلم لػل ل لػ  ماييػع مذسح ػ  ولػد يل مػاض لػ  يل.ػمح امػل 
من    لث  يف يل ماض يل لمؿ مػف ذم ع لػ  يلممنػد ل  ث  مف ذ للحيٍ ل  مهلح يلممند  ل

لطػحِ ي مػػ   يل ػًف لػػ  يلسحنهػػل   لهػ  مذمػػ  ٌ يلممػلن  اذ.ػػلح ولػػد  نمػلط .ػػ ل ٌ ي خػػذ ؼ 
ف لح ط  لف يل ً ايل اف يلأخيح ي د خػ ؼ  هػ ا  Baudelaireمف يلم  لٍ  ل ا للح  

 Ausjod يلذنػػل ض ايل مػػاض لػػ  لهػػـ ف يلػػى  ح ػػط  لنػػ  ا ػػلف يل ػػاف يلأ مػػح  ااػػا مػػل لثلػػح
 ف.Cohen; 2000; p403-404ف.  414-413  ص2111يلي ـ يل.مح   يااف  

لها  يلنظـ ايلذ للؼ اين  ؽ يلي ـ ين  يل ح لن   اي ل لؿ يلمخؿع ين  يااف  لسه يف 
يل مػاض يل.ػػمح   ممػػل لهيػػ  ي ػد ذطػػل ؽ يلمسػػلالـ  لنهمػػل  ال ظهػح  فع يل ػػل ثلف لذعساػػلف ي ػػد 

 ل ماض يلمهذ ً ل  يل.مح اا مل غي  يلممند  مل  ايلالحى  ا.   ايل.مح ذ ثلحي.     فع ي
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 المعيار والعدول في الصور الشعرية بين البلاغة والأسموبية: -5
ػػل  ػػ ؿ  ػػلل سظ يمَّ ىي ي  لمػػحعؼ ي ػػ  يلاػػلاح يل ح ػػلن  يلمػػ اؿ لػػ   هػػحيح يل   ػػ   االػػ : لاي 

ممند  نهػـ  ػلغاي  ػ  مايػمَ  يلأمػ     ا  ػلغ لا     مؿ يل     ا مؼ   ن  م لغ  ي د 
 ;Al-Jurjani; 1979  ف365  ص1979اػػا ميلنػػ  يلػػى  ا يػػع للػػ   اً ل  يل ح ػػلن   

p365 ف  لللم ػػلغ انػػل .ػػحِ ل ذ ػػلاغ يلػػى  لمػػحع مػػف خ لػػ  يل سػػظ مػػف يهػػذمملل  يلمػػل   ولػػد
 يهذمملؿ   ل  لـ ليف ل  ل  يلأمؿ ل  ل  خلم   حي ال يلمذي عـ.

ي يلم اؿ ايلذ لاغ   لي.ؼ ين  و ع يلممللح يلى    ع إ  اال ل ا ن  يلمملػلح يلػى    ااى
لذ لعف ناملف ي ـ اح  لن   ذد لمحض ي لػ   ايلمالػلس يلػى    لمػحؼ مػ ل لً مػف هػالـ 

-Alف  13  ص1995 ذػػػػد لح ػػػػع وللػػػػ  ا  لنيػػػػح ىلػػػػؾ و  مػػػػف لنيػػػػح  هػػػػ  ل  يل ح ػػػػلن   
Jurjani; 1995; p03.ف 

  ظ  فع يل ح لن  ذن ع  ولد ثنليل  يل    يل.محل  ايل    يلممللحل  لينع  لـ لمحِ  هػل ايلم
 .ػػيؿ م ل.ػػح  و ع  نعػػ   امػػ  ولػػد مهػػذاللٍ يليػػ ـ يلذػػ   ػػ  ال مػػف يليػػ ـ يلمػػل   امػػا  ولػػد 
يلي ـ يلمم غ  ا  لميف يلذسح    ػلف اػىإ يلمهػذاللٍ مػف يليػ ـ  اف يلا ػاؼ ي ػد يلمهػذام 

ف  لىلؾ يلنٍ يل  ل  يلنلذ   Abu zaid; 1984; p13ف  13  ص1984     ا غل   يلأ  
يف يلأمػؿ ايلمػ اؿ ينػ  مخذ سػ   لاػاؿ يل ح ػلن :ل يليػ ـ ي ػد يػح لف يػحً  نػٍ ذمػؿ 

ايػػحً آخػػح  نػػٍ   ذمػػؿ منػػ  ولػػد يل ػػحض ل  لػػ  … منػػ  ولػػد يل ػػحض ل  لػػ  يلسػػظ ا ػػ إ
 ف.Al-Jurjani; 1995; p173ف  173  ص1995يل سظ ا  إل  يل ح لن   

امف يلأمث   يلذ   اح ال يل ح لن  ل ذم لػح يػف يلالمػ  يلسنلػ  ايلنا لػ  ل مػ اؿ  فع ليلمغلػ  
لػػ   الػػػ  ذمػػػللد:  اي.ػػذمؿ يلػػػح س .ػػػل لف لػػلس ل هػػػذملحٌ ا ػػػ ال اليػػف لػػػنظـ يلم ػػػلحٌ ام ػػػ   

مغلػ   يل ح ػلن   يلح س للي  ا يل.لًف ذمللغي  الا  لؿ  ي.ذمؿ .لً يلػح سف لػىا ٍ ذ ػؾ يل
ف  لللذحيلػً يل   ػ  انػل نػذ  يػف يلذ ػاعؿ Al-Jurjani; 1995; p69ف  69  ص1995

مف يلذحيلً يلمل   ولد يلذحيلً يلمنغيِ  لن. ٍ يلماحٌ يل.محل  مف نظـ م للح ي ذ ػٍ للػ  
 يلا  يٍ يل  ال  ماييع للهٍ لهل ل  يلأمؿ.

ل يمػط ح ي لػ   ػػل.محل  ي نغلػلِل وى ااىي يلم اؿ ل.   مل ح لنل ينػ   ػاف يػاالف لػ  مػ
 لاؿ  ف لطػاعح يل   ػ  يلا لمػ   إ خللهػل ولػد  ييػحٌ يلأهػ ا ل   اذذ  ػد نظحلذػ  لػ  مػل  هػملإ 
خحؽ يل.مح لالناف يل     للل.ػمح ط اػلً لهػىإ يلنظحلػ  للػلس نثػحيً ليػلؼ وللػ  .ػ   آخػح   ػؿ 

لملػغ  ػلف يػح لف مػف يل.ػمحل   ا ونع  نالض يلنثح   لح  ف يلمه ل  للهٍ مط ا   لثمػ  مػف 
يل مللل  يلأاؿ لهمد   مللل  يلمملث    لَ ذ  ع   لم  يلأ.يلؿ يلسنل   م م ي ذحيمهل ل اايي  
اليػػػاف يػػػؿع خػػػحؽ للهػػػل ي مػػػ  يػػػمؼ  ايلثػػػلن  لط ػػػؽ ي لػػػ  يهػػػـ ل ملللػػػ  يلمملحيػػػ ل  لػػػَ 

 ;Cohenف  12ص  1986ذذ     لـ ذ ؾ يلأ.يلؿ  م م خح هل ل اايي  يلم لالػ ل  يػااف  
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1986; p12  ف  ايلمػػػاح يل.ػػػمحل  مػػػف يلنػػػاع يلثػػػلن  يلػػػى  لمذمػػػ  ي نغلػػػلِ  هلهػػػل ل.ػػػمحن
 ي   يع  مف خ ؿ  مللللٍ يلمملحي  يلذ  لالمهل يل.ليح  لف يلا  يٍ يل  ال . 

ح  اف يااف  فع ليلأه اً اا يؿع مل للس .ليملً  ا  يل للً ا  مطل اػلً ل مملػلح  لىلؾ لاحع
  1986الينعػػ  خطػػ  مامػػا  ل  يػػااف     ونعػػ  ينغلػػلِ  للنهػػ   لمملػػلح     ونػػ  خطػػ يلمػػ لاؼ

اليلؼ ل  مايع آخح مف يليذلً يلى  ذح م    م   ف.Cohen; 1986; p15  ف15ص
ًَ مهػذه ي   اػػا  ػػا ل لػ   ايلػ  حالػش  فع ليلأهػ اً اػا يػؿ مػػل لػلس .ػليمًل ا  يل لعػل ا  مَم 

ف 35  ص2000ل    لهػػػػػا وىي خطػػػػػ  مػػػػػحي ل  يػػػػػااف  م ػػػػػلاغٌ  للالػػػػػلس ولػػػػػد يلمهػػػػػذام يلمػػػػػ
 Cohen; 2000; p35  ف  ل ػاف يػااف  مػ   ف  ػ ع  يلذحيلػً يل   ػ    نػ  ذحيلػً ل ػا

م ػػػػظ  ا  لميػػػػف  ف لخػػػػحُ يػػػػف وطػػػػلح يل  ػػػػ   ػػػػ   لنسهػػػػ  ا ل  يحهػػػػلف هػػػػ ل لف ل حيهػػػػ  اػػػػىي 
  لػؽ  اثلنلهمػل ويػل ٌ يلذحيلً   الهمل ذمللف يلخحؽ يل لمؿ ل  يل    اذ  ل  ملالذػ   .ػيؿ 

  نل  اىي يلخحؽ  ن.ل  اي ع   ل .
الأفع يل.ػػمح  ػػلف لخػػحؽ  ػػاينلف يل  ػػ  ال طعمهػػل   ليػػاف ىلػػؾ اػػا ا لػػ   ااػػ  يلمح  ػػ  
يلأالد   ؿ ذياف منط ال  يل ٌ  نل  اىإ يل     .يؿ آخح ى  مهذام يلؿ وى لماػً يلػناص 

   خػحم اذمذمػػ  ويػل ٌ يل نػػل  ي ػد يلذ الػػؿ يلػى  ذهػػ    يلمػاحٌ يل   لػػ  ويػل ٌ  نػػل  مػف ط لمػػ
 ااا يلمهمد ين إ    ل  ي ل ل  يلذ  ذخذ ؼ يف   ل  يلمطل ا . -ىيحنل هل ال  -يمل

اليػػػػ  يػػػػف  ممػػػػط    ي ل ػػػػل  ايلمطل اػػػػ  لػػػػ  ي  ذهمػػػػل  للمػػػػاحٌ ليػػػػلؼ يػػػػااف 
يل.مح  ين إ ممط    يل  ل  يلذمحل ل  ايل  ل  يل لل  ل  ي  ذهمل  ل نغللِ  لللخطلً 

  1986للمػاٍ ي ػد مػمل  يل  لػ  يلذمػحل ل  للن مػػَ ي ػد مػمل  يل  لػ  يل للػ ل  يػػااف  
حي مػف هػ ط  يلمملػلح  ف.Cohen; 1986; p96ف  96ص اي نغلػلِ ينػ  يػااف ليػاف ذ ػحع

 يمل ح لنل ل  ي  ذ لهلف يلهل الف  ايلممللح يلمذملحؼ ي ل  لياف: 
 يلممنل .منله   يلي ـ لاايي  يل     -1
 اي  ل  يل  ل  ا ذمللنهل. -2
 منله   يل ح   ل خطلً. -3

ايػػؿع خػػحاُ يػػف اػػىإ يلمنلمػػح اػػا ينغلػػلِ ل ػػا   لخيػػع لم ػػ    ي هػػذ  يؿ ايلذحيلػػً 
يل ىلف ذخيع لهمل يل    يل ل  يلنٍ  ـ و  ييل   ايلذ  لؿ يلأه ا   لهىي يلمهذام لاػاـ ي ػد 

هػػػػذ  يلل  اينغلل ػػػػلٍ ذحيي لػػػػ :  مػػػػل يلأالػػػػد لهػػػػ  حمػػػػ  نػػػػايلف مػػػػف ي نغلل ػػػػلٍ: ينغلل ػػػػلٍ ي
ي نغلل ػػػلٍ يلنلذ ػػػ  يػػػػف ذمػػػالض ي مػػػػ   م مػػػ   لػػػح مذا مػػػػ  مػػػف   ػػػػؿ يلمذ اػػػ   يػػػػااف  

 مػل يلذ.ػ ل  ايلذمثلػؿ  ف  النذ  ينهل يلم ػلغ   ناييػ .Cohen; 1986; p9ف  9  ص1986
الخيػػع اػػىي  فEcarts Syntagmatiquesلهمػػل ينػػ  يػػااف مػػف ي نغلل ػػلٍ يلذحييل لػػ   

يلناع مف ي نغلل لٍ ل  مع  لف يلا  يٍ يل  الػ  لػ  ذحيلػً ل ػا  اي ػ  ااػا ذحيلػً    ػ  
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لااـ ي د يل مع  لف ا  ذلف ل الذلف  ياحللف ي د  هلس يلم.ل ه  للمذ ح ينغلل ل ذحييل لل 
لللػػ   يػػاف يلم مذػػلف ذ ػػذسظ  لهػػذا لهل ااػػىي  مػػح هػػلي  ي ػػد ي ػػحيغإ يلػػحاي ط  ا يلاهػػليط يلما

ف.  لللا ػ ذلف يل  الذػلف Cohen; 1986; p40  ف41  ص1986   ايٍ يلذ. ل ف  يااف  
 يلأهلهلذلف مىياحذلف لميف ي هذملحٌ يلذ  ذ ىؼ ل     امل.  

اليػػف يػػااف لػػحم  فع ليلػػاحا  يلمذػػايذح ل نغلػػلِ لػػ  يلامػػل ٌ   لهيػػ    نعػػ  لمثػػؿ يل.عػػحط 
 ;Cohen; 1986  ف191  ص1986ف  يليػػحاح  ايليػػلل  ل اي مػػ  يل.ػػمحل ل  يػػاا

p191 ف.  لللذ.ػػ ع اػػا يلػػى  لاذػػؿ ي نغلػػلِ  ال ػػىاً  لمذػػ  يل  للػػ  لػػ  يلػػنص  لي مػػل ذيػػحح
   عٍ   حذ  ي د ي  الش ايلذ ثلح.

 دور المتمقي في تأويل الصور الشعرية بين البلاغة والأسموبية : -6
ايحذ لط   لليلذً يلى  ملغ يلنص  ايد يل ح لن   اح يلمذ ا  ل  يلمم ل  ي   ييل   

اا   يلم.لحي   لنهمل يلم.اع  يلذ  ليل  ال يلأاؿ ل  ي   يع ايلثلن  ل  يلذ الؿ  لاػاؿ: لاػىي 
ف ذا سٍ ل   ل ذؾ  لهل يلهلمع ل ممند ولد يلسيح ل  ذ مل   لهػؿ ذ.ػؾ لػ   ف يل.ػليح  اي 

 ٌ  ا طع ولل  يل.ػا  يل ملػ ٌ  ا نػ  يلى    يإ وللؾ  ان.ح  غإ ل لؾ     ذ مؿ لل  يلم.ا  يل. ل
لػػـ لمػػؿ ولػػد  حإ  ذػػد  ػػلص  ا نعػػ  لػػـ لنػػؿ يلمط ػػاً  ذػػد يل ػػ  منػػ  ي مذنػػلع اي يذلػػلص؟ 
امم ػػػاـ  ف يل.ػػػ   وىي ي ػػػـ  نعػػػ  لػػػـ لنػػػؿ لػػػ   مػػػ   و ع  مػػػ  يلذمػػػً  الػػػـ لػػػ حؾ و ع  ل ذمػػػلؿ 

 ذسخلمػػ   مػػل ليػػاف  يلنمػً  يػػلف ل م ػػـ  ػػىلؾ مػػف  مػحإ مػػف يلػػ يل  ولػػد ذمظلمػػ   ا خػى يلنػػلس
ىي يثحٍ  للهالنل ي د ينغ مف يلىاً لػـ ذخح ػؾ  لم ل.حٌ يل ه  لل   ام  لٌ يليحً  ان   اي 
هػػهال  ا ػػا إ ولػػد  ف ذنهػػد  م ػػ   نعػػ  يلػػى  يػػ  يلطللػػً  ا مػػؿ يلمذليػػً   ذػػد وف لػػـ ذيػػف 

 ف271  ص1979للػؾ ط لمػ  مػف يل ػا  ذػذ يـ ي ػ   مػلح   ػاياح يليػ ـل  يل ح ػلن   
 Al-Jurjani; 1979; p271.ف 

لاي  يلالحى  ميل ػ ٌ يل.ػليح لػ   مػع  لسلظػ  امملنلػ   ا  ثػ  يػف يلذػ ال ٍ يلمنلهػ   
اػػػا مػػػل .ػػػ ؿ يل ح ػػػلن  يلػػػى   ػػػلاؿ ذ لػػػلف  هػػػس اػػػىإ يلم  ػػػ  يلذػػػ   ػػػ  ال  م  ػػػ  يلاػػػلحى 
 ػػلل ماض لاػػاؿ : لمػػف يلمحيػػاغ لػػ  يلط ػػع  ف يل.ػػ   وىي نلػػؿ  مػػ  يلط ػػً لػػ    ا ي .ػػذللؽ 

للػػ   امملنػػلٌ يل نػػلف ن ػػاإ  يػػلف نل  ػػ     ػػد  ا للمغلػػ   الػػد  ليػػلف ما مػػ  مػػف يلػػنسس   ػػؿع و
 ;Al-Jurjani; 1979ف  11  ص1979ا لطػؼ  ايلنػٍ  ػ   يػف ا .ػ ؼل  يل ح ػلن   

p10 ف  ايػػػ فع يل ح ػػػلن  ل.ػػػلح ولػػػد  اح يلاػػػلحى لػػػ  ونذػػػلُ يلممنػػػد مػػػف خػػػ ؿ لػػػؾ ط هػػػـ
ايلذنػػللح لػػ   طػػحيؼ يلذ.ػػ ل   يثػػح  ػػ حٌ ي ػػد .ػػ ع يلمذ اػػ  يلمػػاح يل لميػػ  ايلم همػػ  لللذ ػػللف 

ثلحذ  ايهذسغيغإ لمل ل  اىي يلذنللح مف  مػاض ل ػحعؾ يلماػؿ ايل ػسع ممػلً  لاػاؿ: لي مػل يػلف  اي 
ميػػلف يل.ػػ    ػػلف يل.ػػليلف  خسػػد ا  مػػض ا  مػػ  مػػف يلمػػحؼ يػػلف ي ذلػػلف  ي مػػ  يلذ.ػػ ل    ػػلف 



آذار) 631دد / العمجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

15 

 ;Al-Jurjani; 1979ف  289  ص1979ا  هػػف ا يثػػح لػػ  ي هػػذمملؿل  يل ح ػػلن   
p289.ف 

 مل  اف يااف لا  لهعح يناطػلع يلمػ    ػلف يلاػلحى ايل.ػمح يلمملمػح ايلػى  ل.ػيا منػ  
يل.محي   اال  لانلؾ  ح   ينغللِ  ح   مخذ س   اف .ؾ مف  ػلحى ولػ  آخػح اليننػل نهػذطلع 

ون ػػلغ اظلسذهػػػل  ييذمػػل يً ي ػػ  ي  مػػػل  ذملػػلف  لمػػ  مذاهػػػط   ذ لاغاػػل ذيػػؼ يلامػػػل ٌ يػػف
 ليذ لحال ل    يل  اح مل يلف يلط ؽ يل لمؿ  لف يل.مح يلمملمػح ايل مهػاح  هػ ً ذ ػلاغ 
يل.مح اىإ يلمذ    ههال  ىلؾ يلط ؽ يلى  ل.يا من  يل.ػمحي  يل.ػ لً يلمملمػحاف  يػااف  

 ف.Cohen; 1986; p31ف  31  ص1986
لي نسمػػػلؿ يل.ػػمح  ل  يػػػااف  اهػػمد  ػػاف يػػػااف ذ ػػؾ يلم  ػػػ   ػػلف يلاػػلحى ايلػػػنص   ػػػ: 

  ل يػػ  ذ اعػػؽ يلامػػل ٌ .ػػليحلذهل ل لن  ػػ   ف ذيػػاف   لذهػػل مساػػا ٌ  اً   ثػػـ لػػذـ  ف9  1986
 ;Cohen; 1986  ف173  ص1986يلمثاح ي لهل  اىلؾ ي   ل  ايػ  يلاػلحى ل  يػااف  

p173.ف 
ف يل.عػػمح ا ػػ   يعػػ  يػػااف ي ػػد يلاظلسػػ  يلذامػػل ل  ل خطػػلً يل.ػػمح  ا لػػ  اػػىي لاػػاؿ :لو

. ن  . ف يلنثح خطلً لا ه  يلمهلؼ ولد يلالحى   لميف يل  لَ يف يلخطػلً وىي لػـ ليػف 
انػلؾ ذايمػؿ  اليػ  ليػاف يل.ػمح .ػمحي لن  ػػ   ف ليػاف مسهامػل مػف طػحؼ ىلػؾ يلػى  لا ػػ  

 ف.Al-Jurjani; 1979; p173ف  173  ص1979ولل  ل  يل ح لن   
ذ ػػػللظ ي ػػػد  هػػػ لً يلذايمػػػؿ مػػػع يلمذ اػػػ   ي لهػػػل  ف  -يمػػػل لاػػػاؿ- لػػػح  فع يػػػؿع ل ػػػ  

 ما يح مل ذهمد ولد مخللس  يلم لاؼ. امف   ؿ  ف ذااـ يل    يل.محل   هىإ يلاظلس  يلذ    
م لػػ  لهػػل ينهػػل  ي لهػػل  ف ذحييػػ  لػػ  يم لػػ  ي  ػػ يع يانهػػل م ػػل  ل ذسػػلؽ  ػػلف طػػحللف امػػل 

ولػد هػ ً ل اطلمػ   ػ ؿ  ف ذيػاف  يلم  ع ايلمذ ا   ا   ذ لاؿ لهىي يلطػحؼ يلثػلن  لػهاؿ  هػل
 ف.Al-Ghazhami; 1994; p57  ف57  ص1994اهل   ل ذايمؿ   يل ىيم   

ليل  ػػ  ذايمػػؿ امهػػذ لؿ  ف  ا اػػـ  هػػ لً يلذايمػػؿ يلذػػ  لهيعػػ  ي لهػػل اػػ  يلسهػػـ  لاػػاؿ:
خطػلً  ف ليػاف  ل ػؿ ل سهػـ   نامؿ .ليل وىي لـ ليػف يلخطػلً مسهامػل  لن  ػ  ل خطػلً    

 ;Cohen; 1986ف  111  ص1986لهػػ  يلأهلهػػل  لااييػػ  يلي ػػـل  يػػااف  ذ ػػؾ اػػ  يل  
p101.لمسهػػاـ ميل ػػ ٌ يلاػػلحى لػػ  لهػػـ يلمػػاحٌ يل.ػػمحل  ينػػ  يل ح ػػلن   امسهػػاـ ي نسمػػلؿ  ف

يل.مح  ين  يااف لمػ حيف مػف م.ػيلٌ ممحللػ  اي ػ ٌ  لي امػل لهيعػ  ي ػد يلػحي ط يلمهػـ  ػلف 
 ص  ذ الال ل ذايمؿ ايلذ ثلح.يلمذ ا  ايلنص يمامل ايلماحٌ  .يؿ خل
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 الخاتمة : 
اخ مػػػػ  يلاػػػػاؿ  ف يلذحيلػػػػً يل  ػػػػا  يلمن.ػػػػأ ل مػػػػاحٌ يل.ػػػػمحل  لػػػػ   املػػػػ   لل ػػػػ  ينػػػػ  
يل   لػػػػلف ايلأهػػػػ ا للف ي ػػػػد  ػػػػ ع يلهػػػػاي   لأنعػػػػ  هػػػػ لؿ يلاػػػػلحى ولػػػػد ذ ػػػػلاغ يلممػػػػلن  يلما لػػػػ  

يلاػ حٌ ي ػد ذ ػلاغ مح  ػ  يلسهػـ يلهط ل  ايلم ل.حٌ ولد يلمملن  يلذخلل ل  يلمملا  يلذ  ذمذ ػؾ 
ااػػا مػػل  لػػع  لل ح ػػلن  ولػػد يلاػػاؿ  فع يلمػػاحٌ يل.ػػمحل  اػػ   ػػغ  مػػف  ولػػد يلذػػ ثلح يل.ػػمح .

يلممنػػد اللهػػٍ ذل مػػ   ا   لػػ  لػػ   لػػىلؾ لػػلل   للف لػػحاف  نعػػ    لميػػف لهػػـ ول ػػل يٍ يلػػنص 
يلمػػاحٌ يل.ػػمحل  لػػ  يل.ػػمح   اف يلػػح ط  ػػلف يلممنػػد يلظػػلاح لػػ  ذحي طلذػػ  يلألالػػ  ايلح هػػل  ا 

 ي  لذهل يلذخل ل  ايلما ل   يخؿ يلنظـ يل  ا .
اا  يلطحا لٍ يلذػ  ذ ذاػ  مػع آحي   ػاف يػااف يلأهػ ا ل  ولػد  ػ ع يلذطػل ؽ لػ   مػض 
يلأ لػػػلف يمػػػل اػػػا يل.ػػػ ف  ػػػلف ممػػػط  لٍ  يلما لػػػ  ايلمطل اػػػ ف ا يلذخللػػػؿ اي ل ػػػل ف  ا ذػػػد 

ؿ  لذمػلحلؼ يل ح ػلن  ل  مػاض ايلاػلحى ذذيلمػؿ ي خذ ؼ  لنهمل لميػف  ف لػه   ولػد يلذيلمػ
مػػع ذملحلسهػػل لػػ م  ػػاف يػػااف  ااػػ  يلمم لػػ  يلذػػ  ذهيعػػ  ذيلمػػؿ و ػػحي يٍ ي ػػـ يل   ػػ  ي ػػـ 

    .  يلأه اً
ا ليػػؿ مػػل نخػػذـ  ػػ  اػػىي يل  ػػَ وثػػلحٌ يلأهػػي   ىيذهػػل يلذػػ   ثلحاػػل م مػػ  يلػػال  لػػ  يذل ػػ  

ايلذػػ  ذث ػػٍ يلذيلمػػؿ يلممحلػػ   ػػلف يل   ػػ    يلمػػاحٌ يل.ػػمحلع  لػػ  يلخطػػلً يل   ػػ  ايلناػػ  ف
ايلأهػػ ا ل    لػػَ لاػػاؿ:  امػػل ذػػغيؿ يلذهػػله ٍ يلذػػ   ثلحاػػل يل ح ػػلن   .ػػ ف ي هػػذملحٌ ذ ػػذسظ 

ان ف اي ماف ذ ٍ ذػ ثلح يلناػ   –ولد يللاـ  لليثلح مف يلمملمحٌ  لا  يلف ااملً مل ذماعحنلإ 
يػػػلف ذ ػػػلاغ يل   ػػػ  يلا لمػػػ   ليذ لحاػػػل مػػػف وم –ي  ذمػػػلي  ايلنسهػػػ  ايلذػػػلحلخ  اي نط ػػػلي 

ىي يلنػٍ اػىإ يل   ػ   ػ  لاػ ٍ يليثلػح مػف يلماي ػع لػ  يلمهههػلٍ يلذم لملػ     ايي   لمػ ٌ  اي 
لإف ثاحٌ ي ػاـ يل  ػ  امػل  ياػً ىلػؾ  ػ  ن عػ  يلأىاػلف ولػد  فع يل   ػ  لػف ذمػاٍ  اخلمػ  وىي 

يػػا ٌ ولػد نػصع لػػـ لساػ     عذػػ    يلنػٍ    ػـ    ػػ  يل ح ػلن   وفع يلمػا ٌ ولػػد يل ح ػلن  اػ 
ػل لاػ عـ مػف   ا ػ   لطمػ   نػصع لسػذح  ػلً ي  ذهػل  الذحيػ   نصع لثلح مف يلذهػله ٍ  يثػح ممع

  يىلؾف. 
ل  لميف  ف نذ لاغ اىي يلماحاَ يل     يلغيخح  للطحا لٍ يلنظحلػ  ايلذط لالػ   ػاؿ 

غ يلاظلس  يلذايم ل  يلم ل.حٌ ولد يلنص يلأ    ايحذال  ل ذ  ولد مهذاللٍ ي   يع يلذ  ذذ لا 
يػػ    لػػح م ػػ ا  مػػف يلاظػػليؼ يل.ػػمحل  يلذ ثلحلػػ   انم ػػ  مػػف .ػػ ف يلناػػ  يل ح ػػ  يلمملمػػح 
يلػػػى    لميػػػف  ف لنسمػػػؿ يػػػف  ػػػىاحإ يلممحللػػػ  ي نهػػػلنل   ا امعهػػػل يلػػػ حس يل   ػػػ  يلمح ػػػ  

 يلا لـ.
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 .2   يح مل ح   لحاٍ  ُلهلف يلمحً
 .1  ي  5  م    لماؿ  م    مسهاـ يلنظـ ين  ي   يلال ح يل ح لن ف  1984  ا غل   نمح  لم    .2
 .1   يح يلأن لس   لحاٍ ل نلف  طاػ2 ايخح ؽيلماحٌ ل  يل.مح يلمح    ذد ف  1981يل طؿ  ي د   .3
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 مػػا  م مػػ  .ػػليح  مط مػػ  يلمػػ ن   للاػػلاحٌ    ذػػح: م  يػػؿ ي ي ػػلغف  1992يل ح ػػلن   ي ػػ  يلاػػلاح   .6
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    يح ط س   م.ؽيلماحٌ يل   ل  ين  يل ح لن  منهل ل اذط لالف  1986 املف   م  ي     .7
 .5  م ع     اح  يلنل   يلأ    يلثالل   ع يل حي   ين  ي   يلالاحف  2111ح ل م   ماهد   .8
يلمحيغ يلثالل  يلمح    يلسنل  ل  يلذحيَ يلنا   ايل     يف يلمحً  يلماحٌف  1992يمساح   ل ح    .9

 .3 لحاٍ  ط
.يل     يلمح ل   يلأماؿ اي مذ ي يٍف  1999يلممح   م م    .11     يح  لحلالل يل.حؽ ل ن.ح  يلم حً
ل.ػػ ل  يلم.ػػلي   اي خػػذ ؼ   ػػحي ٌ لػػ  يلنظحلػػ  يلنا لػػ  يلمح لػػ  ا  ػػَ لػػ  يف  1994يل ػػىيم   ي ػػ  ي    .11

.يلمخذ ؼ    يلمحيغ يلثالل  يلمح     لحاٍ
 .1   يح يل.حاؽ  يلالاحٌ  طيلنظحل  يل نليل  ل  يلنا  يلأ   ف  1998ليؿ  م ِ   .12
. نل  يل    يل.محل  ف 1986يااف   اف   .13    ذح: م م  يلال  م م  يلممح    يح ذا الؿ  يلم حً
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Abstract 

Sheikh Nouri Sheikh Saleh and Nazek Almalaeka, two prominent 

pioneer figures of Kurdish and Arabic literary renovation who have 

turned out as authorities, are originally from Iraqi Kurdish and Arabic 

backgrounds. Thanks to their works and activities, a novel literary 

theory came into being which led to emergence of a renaissance. 

Some of major concerns and questions posed by these two in their 

theory are measure, rhyme, poetic language, poem and society, and so 

on. This study, aside from the above-mentioned issues, adopts a 

descriptive-analytic method to deal with the role and status of these 

two experts in modern Kurdish and Arabic literature, their state of 

being pioneer, and the principles of their literary theory. Based on 

some of the findings of this study, there are some common and 

contrastive points of these two modernist authority in terms of their 

thoughts, attitudes, and viewpoints and certainly they have proposed 

some points in some specific regards.  

Keywords: modern Kurdish literature, modern Arabic literature, 

Sheikh Nouri Sheikh Saleh, Nazek Almalaeka, poetic technique, 

modernism. 
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في ضوء آراء شيخ نوري العربي بية الحديثة في النقدين الكردي و النظرية الأد
 ةنازك الملائكصالح و شيخ 

 الدوکتور يدالله پشابادی
الکردية أستاذ مساعد بجامعة کردستان، قسم المغة 

 شناسی عضو لجنة معيد کردستانو  آدابياو 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
الاراةػػد ن ه ائػػک هػػ  الاشػػ ر   ابدب    ي  رػػکزا الائکة ػػن  کرػػک ئػػن ئ ػػد د يإنّ شػػ ن رػػ ر 

الا رػػد ث. الا ػػراؽ  لبا ػػک بػػکاً ريػػرکً هػػ  الا  د ػػد   .  قػػد اررػػدرا ئػػن    الا ربػػ يابدبػػ ن الا ػػرد
الا  د ػد. ک ابدبػ ن   اػکرت ئبػدل لاا طػ ر   ه  ّ ن إثػر رشػکطک ائک رظر ػن لدب ػن رد ثػن هػ   ػ

 الاخ ػکل  الااةػن   قض ن الاػ زن   الاقکه ػن ه ردَّثک عن قضک ک هکئّن رة ين ر ل الاش ر   ابدب 
رّؽ هذا الائقکل ئ بّ کً الائراج الا  ا ف  الا را ای ئک إلای ذلاک.   طالاش ر ن  الاش ر  الائ  ئع   

الائبػػکری   قضػػ ن الازعکئػػن   ه ػػرة الا  د ػػد   إلاػػی د رهئػػک هػػ    د ػػد ابدبػػ ن الا ػػردي   الا ربػػ  
الارة يػػػن هػػػ  الارظر ػػػن ابدب ػػػن عرػػػدهئک. هبػػػدَت ئظػػػکهر شػػػرا  ن هػػػ  رظر ک ائػػػک عػػػن  ث ػػػر ئػػػن 

 ه ن عردهئک ه  هذا الائضئکر.الاقضک ک الاش ر ن   ابدب ن،  ئک   هرکلاک رقکط خک
ابدب الا ردي الارػد ث، ابدب الا ربػ  الارػد ث، شػ ن رػ ري شػ ن اػکلا ،  الکممات الرئيسة:

 رکزا الائکة ن، هن الاش ر، الا  د د، الارداثن.
 المقدمة .1

رػػرا ل ان بػػدا کت الاشػػ ر هػػ  الاشػػرؽ اب يػػط اع راهئػػک شػػ ائن الااػػزّة   الا إنّ ابدب   
اا   يػػکقَت الاشػػ ر ت   الا رر ػػکت هػػ  لعئػػکل ابدبػػکا    اػػک الااػػزاظاػػرَ لثػػر الاقػػرن الا شػػر ن   

 د ػػػد. ه ا اَاػػػک ب ضػػػاو بکلا ررػػػکب  الاػػػب ض ئػػػراو بکلائ کرضػػػن الا ئيػػػکع او اػػػ ب الا طػػػ ر   
ن هػػ  ابدب الا قط ػػب. هقػػد بػػکدرَ ئػػن ب ػػراو شػػ ن رػػ ري هػػ  ابدب الا ػػردي   رػػکزا الائکة ػػ  

عای رقػکط  ي  لرشدا   بکً   لش کراً  د دة  ر    الا ئا کت الا رد ث ن. هألّافکالا رب  إلای الا  د د   
  عن إ رااات  د دة ه  هنّ الاش ر. يابدب    بُدرظر ن ه  الاش ر   

ر الا را ا  الاذی   طػرّؽ إلاػی الابرػث عبػ – هؽ الائراج الا  ا ف  ررک ل ه  هذه الائقکلان 
ن رػػ ل لائکة ػػرػػکزا اعػػرض اراا شػػ ن رػ ري   الادرايػػکت، الا رق ػؽ   الاػػ رفص هػػ  الائ ک ػب   

    د ػػد ابدب الا ػػردي  الا ربػػ  الا طػػرّؽ إلاػػی قضػػ ن الازعکئػػن هػػقضػػک ک   د ػػد الاشػػ ر  ابدب   
رااهئػػػػک  راةػػػػدَ ن هػػػػ  الا  د ػػػػد قػػػػد ايػػػػ خر رک ار ػػػػن الا ػػػػی رػػػػدَثَ ضػػػػئراک الا  د ػػػػد.   الاف ػػػػرة الازئ  
ن الابرػػث ب ػػد الائقدئػػن، عػػن قيػػو .   الا رػػد ث ئػػن خػػکل   کبک ائػػک ابدب ػػن   الارظر ػػن   قػػد   ػػ َّ

mailto:y.pashabadi@uok.ac.ir
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   کات ه ه الا فا ل عن الائ ض ع  رت الا رػک  ن الائخ اّػن لا ػلّ « برث   دراين»اره عر  
 راّن ئن الابرث؛   ه  الاخ کو ثب ت الار کةج   ب دهک ا رة لاائرکبع   الائاکدر.

ل رػ   6351-6351يػرن  ژ کنئقکلًا ئ  الا کً ئ  کب کً ه  ار فن  52لادر ش ن ر ري 
لاػػبرت  اػػک  ابيػػا ب  الافػػن الاشػػ ری  الا رظ ػػر ابدبػػی.   ابدب الا ػػردي   ئ ػػک  ر الاشػػ ر 

(.   قد  ردَّث 90١: 022٣ ح،ڵيک خێه ه  ابدب   الاش ر)شةالائقکلات ئادراً بِهو ارا
الافن الائف د، بدب   الارقد ئراک الافن الا ئ ل   ه   اک الائقکلات عن ئ ض عکت عد دة ر ل ا

  ابدب، الاشػػ ر   الارثػػر، الاػػ زن ن هػػالا کطفػػن هػػ  ابدب،   ر ػػؼ ابدب، الاشػػ ل   الائضػػئ  
(. 52: 5002ح ، ڵخ يػػػػکێشالاقکه ػػػػن، شخاػػػػ ن ابد ػػػػب، لاػػػػ ل الا  کبػػػػن،   ابيػػػػا ب )  
لاػػبرت  اػػک الائقػػکلات ب دةػػذٍ ئاػػدراً لا ػػلّ بکرػػث   رکقػػد رػػ ل ابدب الا ػػردي.  ئػػک   قػػد   

 کئ ػػل الارکقػػد ن  ب ػػن   الارقد ػػن ب ػػض ئػػن الابػػکرث ن    رػػدَّث عػػن شػػ ن رػػ ري   رشػػکطک ه ابد
 ػذلاک ل َّػدَ  قػدئی هػ    د ػد الاشػ ر   ابدب.   (   رػصَّ عاػی د ره الا6320رين الاباػ ر )

شػ ن رػ ري »ئقػکل عر ارػه:  ه الارقد ػن هػ ةػ( عای د ر شػ ن رػ ري   ارا6326) رانۆةهژی گ
( إلاػی الاقػ و الا ئکلا ػن الاشػ ر ن 5003ثوَّ  طػرَّؽ ةکيػ  عئػر ئاػطف  )«. اراا   رظرات رقد ن  

  ش ن ر ري   گ ران. إلای لن الابکرثن يػر د  لاػی إيػئکع ل ئػن بػ ن الا ػکئ   ن  عرد پ رئ رد
  رَّضَت لاد ر ش ن ر ري ه  بدا ن الارقد ابدبی الا ردي   ظا ره الائ ط ر   قرلَت ب ضکً ئن 

ه الارقد ن الا د دة قرااة   دّد ن. لئّک ئ کل الابرػث رػ ل رػکزا الائکة ػن ئّ يػع  اهػر. ه رَّاػک ةارا
ت قد رری  ئان لا  ي اکنُ باک ئن   کبػک    کباک قضک ک الاش ر الائ کار.   هک هعرضَت اراا

رشکطک اک ه  ئ کل الا  د د   الارظر ن ابدب ن الارد ثن ه  رقد ن   بر ث  کئ  ن عن رکزا   
لااػکرباک إبػراه و «  أئکت ه  الاف ر الارقدي عرػد رػکزا الائکة ػن»ابدب الا رب . ئثل ئقکلان 

قػػػػد عػػػػرضَ لهػػػػوَّ   د ػػػػدات رػػػػکزا   إ رااا اػػػػک هػػػػ  ئضػػػػئکر الاشػػػػ ر ( الاػػػػذی 6230ئةربػػػػی )
لااػکرب اک ريػ ن شػئس « رکزا الائکة ن   إبداعک اک الاش ر ن؛ رؤی رقد ػن»الا رب .   ئقکلان 

(   قد   رّضک بب کد لخری ئن   د دات رکزا    رد ثک اک. 6236ابکدی   ئادی ئئ رن )
ر ن الاش ر ن عرد ر ئک   ش ج   رکزا الائکة ػن  ئک رری هرکا   کبکً  رئل عر ان ئقکررن الارظ

(.   قػػػػػد  ػػػػػرَی برػػػػػث رػػػػػ ل ئيػػػػػ   کت ابداا الااةػػػػػ ي هػػػػػ  لشػػػػػ کر رػػػػػکزا الائکة ػػػػػن 6230)
(   قػػد  رػػدّث ه ػػه الابکرػػث عػػن الااةػػن الاشػػ ر ن   الاخ ػػکل الاشػػ ری   ايػػ  ئکل رػػکزا 6232)

 بب کد الاي  کرة   الائ کز   الا رک ن   هر عاک.
لائّ يػػػػقن  الا ئ قػػػػن  الائ رابطػػػػن اعػػػػن ئػػػػن ابه ػػػػکر   اوراا الاق  ػػػػن   إن رظر ػػػن ابدب ئ ئ  

رشػػػأة ابدب  الائيػػػ ردة  إلاػػػی رظر ػػػن هػػػ  الائ رهػػػن ل  هايػػػفن ئرػػػدّدة   الا ػػػی  اػػػ وّ بکلابرػػػث هػػػ   
إنّ رظر ػن ابدب هػ  قػرااة لاػ ل »ُ قدّو ر ر ه   ا ک الائاطا  بق لاػه:  طب   ه   ظ ف ه.   

(. 22: 6212) لاػػػک    ارن، « ئ ضػػػ عکت لخػػػری  شػػػکبااکابدب   ئق لا ػػػه   ئ ػػػک  ره   
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ئػن ه ػرة    ةّ رإلای ق اعد إر کج ابثر ابدبی       قد إدر س عبدالله لنّ الارظر ن ابدب ن   طرّؽ
  الاف ػػػػری   الاظػػػػر ؼ الا  ئکع ػػػػن  کلا اقع الاػػػػد ریبػػػػئػػػػن باػػػػد إلاػػػػی اخػػػػر     ػػػػأثر إلاػػػػی ه ػػػػرة   

: 029٢ ا،ڵڵ  ة  ر ليػا ب الائ  شػن )عهبػد الاق اکد ن    لّ طرؼٍ لاه ياطن   يط ة ه    
٣.) 
 البحث و الدراسة .2
 قضية الزعامة في الأدبينِ/الشعرينِ الکردي و العربي الحديثينِ  -2-1

إن  ػػلّ الابػػکرث ن   الائرظػػر ن   الائا ئّػػ ن بػػأئر ابدب الا ػػردي   ػػدّ ن شػػ ن رػػ ري زعػػ و 
کدی إلای إبداع (. لشکرَ عکاالاد ن ي 99٢: 022٣ ح،ڵيک خێالاش ر الا ردي الارد ث )ش

ش ن ر ري ه    د د الاش ر الا ردي   لثبتَ لاه يط ة  بّکرة ه  ئضػئکر الا  د ػد   الا رػد ث 
 ػأر ن ابدب دار هػ    کبػه الاقػ و (.   قػد اػرّح بػذلاک ئػکرؼ خزرػه١٢٢: 9٩٤١)يه کدی، 

(.   هػػ  1/221: 5001دار، لا رّػػه  ق  ػػد الا  د ػػد خکاّػػن ب کرػػب الائر ػػ ی )خزرػػه،   الا ػػردي
: 5001دار،  رر ػػػػر اخػػػػر    بػػػػره ل بػػػػر شػػػػکعر ئ ػػػػدّد هػػػػ  ابدب الا ػػػػردي الارػػػػد ث )خزرػػػػه

ي هػػػکح بػػػد ر طکة ػػػی    ػػػد ب ضػػػکا لاشػػػ ن رػػػ ري هػػػ    د ػػػد الاشػػػ ر (.  قػػػرّ  ک ػػػه1/210
(.    ػػذلاک    ػػرؼ گػػ ران بػػد ر شػػ ن رػػ ري هػػ    د ػػد 60: 6320الا ػػردي ) ػػک ا  هػػکح، 

(.  قػػػ ل  کئ ػػػل 51: 6320) ػػػک ا  هػػػکح، « الاػػػزع و»الاشػػػ ر الا ػػػردي   لطاػػػؽ عا ػػػه  ائػػػن 
إنّ ش ن ر ري[ لرسَّ اػبةن الا قا ػد الائاػب بن عاػی رکاػ ن الاشػ ر الا ػردي »]رين الابا ر: 

الاقد و     رَّؼ عای ليبکبه   طرؽ الا خاص ئره؛ هقد  يوَ ئقکاده الافرّ ن   الائ ض عّ ن هػ  
(. 9٤٣2. ةهلابهيػػػ ر، ؛ ؛9١٢: 022٣ ح،ڵيػػک خێ)ش«   د دا ػػه    رد ثک ػػه قبػػل إ راةػػه

 ، حڵيػػػک خێ ػػذلاک   ػػدّه ره ػػؽ اػػکلا    اػػد ؽ اػػکلا  ئػػن ئ ػػد دی الاشػػ ر الا ػػردي )ش  
 ، حڵيػػک خێ(.   ُ قػر ان عاػػی عئاػػه ذلاػػک  ئبػػکدرة رػػکدرة هػػ  ابدب الا ػػردي )ش25: 5002
5002 :52.) 

 خێهش ن ر ري ه  ل ل شکعر  ردي  ضع الار ر ابيکس ه  بر ن  رد ث الاش ر )ش
(.   ب ػػد إقبػػکل گػػ ران إلاػػی 0٩9-0٩2: 0292؛ .  ارظػػر: ر ائػػی، 9٩0: 022٣ ح،ڵيػػک

الاشػ ر الارػػد ث، اّ يػػَ ت  اػػک الاظػػکهرة   ار شػػرَت   ررّػب باػػک الا ئاػػ ر   اػػکر لااػػک هُػػ اة   
(. هرر ػػن الاشػػ ن رػػ ري   ئشػػکر  ه هػػ    د ػػد الاشػػ ر 9٩٢: 022٣ ح،ڵيػػک خێئربّػػ ن )ش

: الائاػػدر رفيػػػهالا ػػػأر ن   الاظػػر ؼ الارد ثػػػن )رر ػػن   ئشػػکر ن   دار ػػػن  رػػذ  رػػػذ   رػػرا 
لئّػػػػک هػػػػػ  ابدب الا ربػػػػ  الارػػػػػد ث هػػػػرکرظ رػػػػػکزا الائکة ػػػػن ُ اػػػػػرّحُ بػػػػأن قاػػػػػ د اک    (.9١٢

بب ػر ت هػ  عػددهک هػ  ل ل الا ػکر ن اب ل ئػن يػرن  الا ر بػنالا ی اػدرَت بئ اػن « الا  لا را»
لاک: عبػػػکس، ؛   ارظػػػر  ػػػذ52: 6311، هػػػ  ل ل قاػػػ دة رػػػرّة ئرشػػػ رة )الائکة ػػػن، 6321
(. ثوَّ  ااَت ريخ اک بةداد   هػ  الاراػؼ الاثػکری ئػن الاشػار رفيػه اػدر د ػ ان 53: 6332
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ب  ا ؽ ئػن « هل  کنَ ربّکً؟»لابدر شک ر الايّ کب   ه ه قا دة ررّة الا زن عر اراک  لزهکر ذابان
(. 52: 6311)الائکة ػن، « الاش ر الائخ اؼ اب زان   الاقػ اه »الاشکعر  ر ی عن لرّاک ئن 

،   لا رّػػه «طف فػػن الاق ئػػن» ػػد ر بکلا ػػذ کر رلی إريػػکن عبػػکس هػػ  قضػػ ن الازعکئػػن، إذ  راهػػک   
(.   هػػػ  62: 6332   قػػػد لن رػػػکزا  کرػػػت  ػػػؤئِن ب اػػػک الائرػػػک لات إ ئکرػػػکً عئ قػػػکً )عبػػػکس، 

الارق قػػن َ  ػػدَّی ابئػػر عرائػػک    ربةػػی امشػػکرة إلاػػی ئبػػکدرة الاشػػکعر بارػػد الار ػػدری هػػ  الاشػػ ر 
 (.512: 6212 الا د د )ر کةی،

اقػی  د ػد هػ  عبػدالا هکب ادر ه  ب ر ت ل ل د  ان لاشػکعر عر  6320ه  اذار يرن   
  ه ػػه قاػػکةد رػػرّة الاػػ زن    اَ ػػه د ا  ػػن لخػػر ئػػن  ئکة ػػن   شػػ کط ن ػػکن عر ارػػه الاب ػػک ی   

(. برکا عای  ار   رکزا الائکة ن، إنّ قا د اک ُ  ػدّ 52: 6311ش راا اخر ن )الائکة ن، 
  ر الارد ث ه  ابدب الا رب .ئبدلً لااش

 فترة التجديد و التحديث في الأدبين -2-2
قػد    بػر يػرن ئػک ب ػد الارػرب الا کلائ ػن اب لاػی    ئن ر ث الازئن   ب لن رش ر إلاػی ه ػرة

(. إذ ١/٩١١: 022١ل ان الا  د ػػػػػػػػد   الا رػػػػػػػػد ث هػػػػػػػػ  ابدب الا ػػػػػػػػردي )خهزرهدار،  6350
  إن  کن ش ن ر ري لا ئرکلان لرشد  .ش ه  نێپلادر ش ن ر ري لَش کراً عد دة ه  ئ ان 

ضػکعت هػػ  ابدب  شػ راً بػل لشػ کراً قبػل ذلاػػک الاػزئن   لا ػن  اػک ابشػ کر قػػد ضػکعَت ه ئػک
 ػػػػ  ت   گػػػػک »(.    ػػػػکن شػػػػ ره 9١٢: 022٣ ح،ڵيػػػػک خێلشػػػػ کر )شالا ػػػػردي ئػػػػن اثػػػػکر   

الاػػذی اػػدر ب اػػک الائ اػػن لاػػب  ل ل « )الارػػرث   ثػػ ر الارػػرث شػػ   رػػکهع( بکشػػه  ػػیێشػػت
شػػ ر رػػرّ هػػ  ابدب الا ػػردي.    شػػ ر ب ػػض الارقػػکد هػػ  ابدب الا ػػردي ب  د ػػد الاشػػ ر ب ػػد 

: 5062ة يػػػئکع ل، الارػػػرب الا کلائ ػػػن اب لاػػػی   ظاػػػ ر ل ل ئبػػػکدرة ئػػػن  کرػػػب شػػػ ن رػػػ ري )
121.) 

ربػػ  الارػػر بػػدلت هػػ  ل اخػػر الاراػػؼ اب ل هػػ  ابدب الا ربػػ  رػػری لنّ رر ػػن الاشػػ ر الا   
برشػر قاػ دة الا ػ لا را  6321 شػر ن اب ل يػرن  51ئػن الاقػرن الا شػر ن،   هػ   ػ و الاثکثػکا 

(.   قػد اػرّرت رػکزا بػذلاک، إذ  قػ ل: 65 -: الائقدئػن 6311الائکة ػن، لارکزا الائکة ن )
 ػراؽ بػل ئػن بةػداد ه  الا راؽ   ئػن الا 6321 کرت بدا ن رر ن الاش ر ]الا رب [ الارر يرن »

: 6311الائکة ػػن، « )رفيػػاک زرفػَػت هػػذه الارر ػػن   ائ ػػدَّت ر ػػی ائػػرَت الاػػ طن الا ربػػ   اػّػه
؛   52: 6311الائکة ػػػن، (. زعئَػػػت الابکرثػػػن لنّ الا ػػػ لا را هػػػ  ل ل قاػػػ دة رػػػرّة رُشِػػػرَت )52

(.   قد لّ دَت ذلاک يائی الاخضراا الا   يی ه  برثاک 22: 5062 رد، ارظر  ذلاک: ز ری
(. ئضَت يػر کنِ اػکئ  کنِ لاػو  رشػر خکلاائػک الااػرؼ   الائ ػکت شػ راً رػرّاً 232: 5001)

(.  ػػکن ار شػػکر رر ػػن 52: 6311)الائکة ػػن، شػػظک ک   رئػػکد عاػػی امطػػکؽ. ثػػوّ  ػػأ ی د ػػ ان 
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 6321ئػػػع لن ل لا ک اػػػک   ػػػ د إلاػػػی يػػػرن  6325الاشػػػ ر الا ربػػػ  الارػػػر الا ػػػکرؼ بػػػدل ئرػػػذ يػػػرن 
 (.661: 6311)الائکة ن، 

 شاعرا فترة الانتقال/امرة شيخ نوري و نازکمغ -2-3
لاو    نِ ش ن ر ري با ئن لاةو   لا ط ن طکعن ه  ئيکر  رد ثه    ط  ره لااش ر؛ ئع 

ی يکؽَ الاش ر ش طکً إلاػی ابئػکو  ثرة الاا ئن عا ه هقد اق روَ الاطر ؽ   قطَ ه عز زاً هخ راً ر 
هػ  « شػکعر ه ػرة الار قػکل»الاػذی يػئّکه اػ ب الارداثػن   الاررّّ ػن، هاػو ُ خطػ   ػکئران ئ ػری   

ر ػػه   ئبکدر ػػه إلاػػی (.  ػػکن شػػ ن رػػ ري بئةکئ902: 022٣ ح،ڵيػػک خێالاشػػ ر الا ػػردي )ش
الا  د د  ا ه الا ث ػر ئػن الااػ و   الا رق ػر ئػن  کرػب  اػّن الارػکس   الائخػکطب ن ذلاک امبداع   

ردي (.    کرػػػػػت ئةکئر ػػػػػه  اػػػػػک لااػػػػػک ق ئػػػػػن عظ ئػػػػػن هػػػػػ  ابدب الا ػػػػػ90١: الائاػػػػػدر رفيػػػػػه)
 (.9٩٢: الائادر رفيه)

عػ و، راػو لرّػه  ػکن هػ  ز امبداع ػن لاػب  هػ  ئر بػن قکةػد   هش ن ر ري ه  ئبکدر ػه  اػک 
بدا کت ث ر ه عای ابدب   الاش ر الاقد و    ر ه ر رکً إلای ر ن رػ عٌ ئػن الاخػ ؼ   الارهبػن، إذ 

بػه   قػداوٍ اػر  ،  رظر الاقرّاا   الائخکطب ن إلای عئاػه رظػرة خط ةػن   ذرػب،   قاّئػک ُ قػر  ن 
 خێهاػػو بئػػک  ػػر ن ه ػػه ئػػن  ة  ػػر إ قػػکعیّ هػػ  لشػػ کره الا د ػػدة   ا اػػ ن عثػػرةً هػػ  قراة اػػک)ش

(. هشػػػ ن رػػػ ري هػػػ  الارق قػػػن بػػػکدرَ إلاػػػی ئةػػػکئرة خط ػػػرة، إذ لرشػػػدَ شػػػ راً 9٩2: 022٣ ح،ڵيػػػک
لاػد او   ئةک راً لائک قد ارردرَ ئن هطرة الاش راا قباه   لا شکبه الاق اعد   الاخاػکةص الاشػ ر ن 

: الائاػػدر رفيػػهبػػذلاک لثبػػت رفيػػه  ػػأ ل شػػکعر ئ ػػدد   هػػک   ليػػا بٍ رػػد ث هػػ  هػػن الاش ر)
(.   ذلاػػػک امريػػػکس بػػػکلا ثرة عرػػػد قػػػرااة الاشػػػ ر الارػػػد ث الاػػػذی لرشػػػده شػػػ ن رػػػ ري إرّئػػػک 909

 (.9٩2: الائادر رفيه   ری الاقکرئ ئن  کرب الا ة  ر ام قکعی ه  ابش کر الا د دة )
   اػػک الارهبػػن قػػد لريَّػػت بائػػک رػػکزا الائکة ػػن عرػػد ئبکدر اػػک  لا ر ػػب لن ذلاػػک الاخػػ ؼ  

إلاػػی   د ػػد الاشػػ ر    رد ثػػه. هبکدرهػػک الاقػػرّاا   الابػػکرث ن   الارقػػکد بکلايػػ ر کر.  ئػػک  شػػ ر إلاػػی 
لا ػػلّ لبػػرز ابدلاػّػن عاػػی لن الارر ػػن  کرػػت  لا ػػدة عاػػررک هػػذا، لن لاابّ ػػن »ذلاػػک رػػکزا رفيػػاک: 

هضػػ راک   ب ػػراو  ثػػرة لا  يػػ اکنُ باػػک  ظػػنّ لن الاشػػ ر الارػػر لا قرّاةرػػک ئػػکزالا ا  يػػ ر ر راک    ر 
(.   رػری 51: 6311)الائکة ػن، «  ئاػک ئػن الاشػ ر ن إلا الايػو هاػ  رثػر عػکدی لا  زن لاػه

هقػػد قکبػػل ابدبػػکا   الا ئاػػ ر »الا ئاػػ ر الا ربػػ  ا ػػر راضػػ ن   لا ئي أريػػ ن ب اػػک الارر ػػن. 
عدّ هک بدعن يػّ ةن الارّ ػن ارضػاک لن   قبّا هک    هض ارر ن الاش ر الارر ئقکبان ا ر ئررّبن   ر 

الازعػ و الارک ةػن. هػکّ ائ ا (.  الا ػأ  ا إلاػی الاّ اػکو   22: 6311)الائکة ػن، « هدو الاشػ ر الا ربػ 
قػػکلا ا إنّ الاررّ ػػن ئػػن ضػػرکلان ئػػ اهباو     ب ئػػراو بکلا يػػل الاشػػ راا الائ ػػد د ن   خکاّػػن الاشػػبک

(. 23: 6311ی الا ػرؼ )الائکة ػن، لا  ا إلالارخک ة   لايا لان  االاق  د الا ر ض ن اي يکوٌ إلای ا
زعئَػػػت لن هػػػ  الا اقػػػع لاػػػ س ئػػػن دَّت عاػػػ او   عاػػػی زعئاػػػو الابکطػػػل   لا ػػػنّ رػػػکزا الائکة ػػػن ر   
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الاثکبػػػػت هايػػػػف کً لن الاررّ ػػػػن ليػػػػال ئػػػػن ا بّػػػػکع الاق ػػػػ د   لا ػػػػلّ ابئػػػػر لن   ػػػػ ن عاػػػػی الا  ػػػػس 
عاػػػی بدع ػػػػػاو هػػػػ  قاػػػػب « کلّانالافةػػػػن الاضػػػػ»(.   قػػػػد يػػػػئّ ا الائ ػػػد د ن 23: 6311)الائکة ػػػن، 

(.   ذلاػػػػػک الاػػػػػذی  دع رػػػػػه بدعػػػػػن   ػػػػػدّه رػػػػػکزا 26: 6311اب زان الا ر ضػػػػػ ن )الائکة ػػػػػن، 
(. هکلاش ر الارػر لاػو   ػد ئ ق ػه هػ  اب يػکط 25: 6311)الائکة ن، « الافنَّ لاار کة»الائکة ن 

 .(661: 6311ابدب ن   الاف ر ن إلا ب د ئرران ئن الازدراا   الايخر ن )الائکة ن، 
 أغراض شيخ نوري و نازک من التجديد و التحديث -2-4

ئن لاراض ش ن ر ري ه   ر  اه    طػ  ره لاسيػا ب   الافػن الاشػ ر الا ػردي، لرّػه  ػکن 
 خێالا ػدة)شر کة   ئّ ي کً  اهراً لاارداثػن    ي ی إلای لن    ل الاش ر   رض ئرران رد ثن لاا

ابدب ػػػن   الارظر ػػػن، لن   بػػػد  ئػػػن لعئػػػکل رػػػکزا الائکة ػػػن   رؤاهػػػک(.   9١: 022٣ ح،ڵيػػػک
.   ذلاػػک لا ئرکلاػػن ابدب  ربةػػی لن  قطػػع الاطر ػػؽ يػػکةراً  رػػب الا طػػ ر   الا قر ػػن هػػ  الا ػػکلاو

 ليکلا ب  د دة لا ی  ي ط ع ب کن الائ ض عکت   اباراض الارد ثن. ي ازو لد ات   
 الانحراف و الطغيان عن المألوف -2-5

اررراهػػکً   طة کرػػکً عػػن   کرػػت خطػػ ة شػػ ن رػػ ري هػػ  ئضػػئکر  طػػ ر الاشػػ ر الا ػػردي ُ  ػػد  
لا شػػػک لنّ ئاػػػدر ذلاػػػک (.   909: 022٣ ح،ڵيػػػک خێالائػػػألا ؼ إلاػػػی لئػػػد ا ػػػر قاػػػ ر)ش

 ح،ڵيػک خێالاطة کن ثقکه ه   اطکعه الا ايع عای اب ضػکع الاف ر ػن   الا ر  ر ػن ارػذاا )ش
   قػػد رػػکزا الائکة ػػن لنّ الا ػػکدة هػػ  الاشػػ ر الاقػػد و  کرػػت  ػػر  س هػػ  الائ ػػل  (.00١: 022٣

إلاػػی الا ئػػکل   الااػػر ن،   لا ػػن هػػ  الاشػػ ر الارػػد ث  کرػػظ الائ ػػل إلاػػی الا  ب ػػر هػػ  عبػػکرات 
 (. 21: 6311قا رة ئرددة ه   ائ  ن لر کرکً )الائکة ن، 

 لائکةد و العمم بالإجراءات التجديديّة عند شيخ نوري و نازک المقصال -2-6
د ن اػػرض اػػی عف  ػن  اػػدهن   ابدب   ئػل ع  ػػن شػ ن رػػ ري هػ   رد ثػػه الاشػػ ر    لاػو

ئرػػدد، بػػل  ػػکن قاػػد إلاػػی ابئػػر عکئػػداً عکلائػػکً    ػػکن قػػد  ػػرّب   رػػکلَ   ػػکرب   لاػػب  ذا 
 ػػل ئػػک رػػری هػػ  إ ػػرااات شػػ ن رػػ ري (. ه900: 022٣ ح،ڵيػػک خێرر ػػن هػػ  ئائّ ػػه )ش

هػػن الاشػػ ر، عئػػدَ إلا ػػه عئػػداً   قػػد اػػرَّح بػػذلاک هػػ   لعئکلاػػه   اثػػکره ئػػن  طػػ ر   إبػػداع هػػ   
الاشػػ ر ؽ الا  د ػػد   الاثػػ رة عاػػی الاقػػد و   (.   قػػد قطػػعَ طر ػػ٢: 022٣ ح،ڵيػػک خێرفيػػه )ش

 (.9١٤: 022٣ ح،ڵيک خێالا قا دی بداهعِ الاش  ر   الائداقَّن   الارضی )ش
 د ه  ػػذلاک رػػری رػػکزا الائکة ػػن  قُػػرّ بئػػػ کد ئشػػ ان  د ػػدة هػػ  ابدب ب ػػد رشػػر قاػػػ  

) قاػد « الاشػظک ک»هذه الاقا دة ئش ان  د دة ئن ئشػک ل د ػ اری الائررػ س »الاررّة    ق ل: 
    أ ػػد ئػػن لن  ری(.  کرػػت  ػػ65 -: الائقدئػػن 6311)الائکة ػػن، « د ػػ ان الاشػػظک ک   الارئػػکد(

: 6311الارکس ي ضر  ن ئراک     أ د لن الاقا دة يػ   ن بدا ػن عاػر  د ػد )الائکة ػن، 
 (.62 -الائقدئن 
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 التجديد في الرؤية إلی الحياة قبل الشعر -5-1
لاػػو  راػػر شػػ ن رػػ ري إبداعک ػػه    ط را ػػه هػػ  الاشػػ ر عاػػی الاػػ زن   الاقکه ػػن، بػػل  ػػکن 

 ػکن  رظػر إلاػی الائيػ قبل عاػی ر ػه إلاػی الار ػکة   الافػن  الاشػ ر    ة  راً    طػ راً هػ  رؤاه   رظ
امبػػداع عرػػد  الا  د ػػدات   (. إن الا طػػ رات 90٩: 022٣ ح،ڵيػػک خێضػػ ا  اػػک الارؤ ػػن )ش

: 022٣ ح،ڵيػػک خێشػػ ن رػػ ري  ػػکات إثػػر الارقکبػػکت   الا طػػ رات هػػ  بطػػن الائ  ئػػع )ش
 ح،ڵيػػػک خێلييػػػه شػػػ   ئػػػن الاضػػطراب  الا شػػػ  ش إثػػػر ذلاػػػک )ش(.  قػػد ئػػػسَّ ابدب   9١

(.   هػػ  الا اػػػن ابخػػػری رػػػری رػػػکزا الائکة ػػػن ُ ر ػػػع  ػػػذ ر ابدب إلاػػػی لاػػػل 9٩١: 022٣
 (.531: 6311الا  ئکع ن   الارفي ن لاسئن )الائکة ن،  الا  ئکع   الار کة

 مشارکو شيخ نوري و نازک الملائکة في تطوير الشعر و تجديده -2-8
لاػػو   ػػن شػػ ن رػػ ري  ر ػػداً هػػ  ئائّػػن  طػػ  ر الاشػػ ر الا ػػردي، بػػل  ػػکبعَ   شػػکرََ ه شػػ راا 

(. شػػػ ن رػػػ ري 90١: 022٣ ح،ڵيػػػک خێاخػػػر ن  ئثػػػل عبػػػدالله گػػػ ران   رشػػػ د ر  ػػػب )ش
 ح،ڵيػػػػک خێگػػػػ ران  کرػػػػک ئ ئّئَػػػػی لرػػػػدهئک اوخػػػػر هػػػػ  ئضػػػػئکر   د ػػػػد الاشػػػػ ر الا ػػػػردي)ش  

عبػد ضع امابع عای بدر شػک ر الايػ کب   (.   ه  ابدب الا رب  ري ط ع لن ر92: 022٣
الا هػػکب الاب ػػک ی  رػػکئَ  ن   ئظػػکهر ن لارػػکزا الائکة ػػن   رر  اػػک ابدب ػػن.   ري شػػ ر ذلاػػک 

(.   قػػد اػػرّح 52-52: 6311لاشػػکعر ن )الائکة ػػن، ئػػن إشػػکرات رػػکزا رفيػػاک إلاػػی ذ رػػک ا
کدرات هػػػ  ذلاػػػک الائضػػػئکر قبػػػل رػػػکزا ب ػػػض الارقػػػکد   داريػػػی ابدب بيػػػبؽ ئرػػػک لات   ئبػػػ

 (.623: 5000الاي کب )الا شئک ی،   
 قضية الأنواع الأدبية عند شيخ نوري و نازک -2-9

هػػ  ل ثػر ئػػن  قػد لباػَػی بػکاً ريػرکً هػ  ئ ػػکد ن لدب ػن عد ػدة  هکئّػػن   إنّ شػ ن رػ ري يػػکهوَ 
رشػکا اب بػرا  الائيػرر ن الاشػ ر ن،  الارقػد، ئ ػدان؛ هقػد رػراه هػ  ئ ػد ان الااػرکهن،   الا ر ئػن،  اش

الا ئػػکل.   لاػػه د ر طکة ػػی هػػ   ث ػػر ئػػن ل لاةػػک لائقػػکل   ا رهػػک ئػػن ئ ػػکد ن الافػػنّ     کبػػن ا  
 (.3: الائقدئن 6311)الائکة ن، 

رػ ري لئػر لا  ئ ػن امعػراض عرػه. الا ر ع ابدبی ) ثرة ابر اع ابدب ن( هػ  شػ ر شػ ن 
ئػػ ذج لاس بػػرا بئػػک ه ػػه ئػػن لاػػ ات الاػػذی ُ   بػػر خ ػػر لر« : الاشػػ  کنا ەرانڵد»هارػػکا شػػ ر 

لاد، الابرػػػکت، الائػػػرلة ئػػػع رضػػػ  اک لرةػػػکو  ث ػػػرة ئ  ػػػددة   ئ اّ رػػػن  کلاشػػػ  کن، ابو، ابب، اب    
 ۆدەر ازە ها ب»الا ػػػ رس )هر ػػػؽ الائةر ػػػ ن(.   قػػػد اػػػرّح باػػػذا ئرئػػػ د زائػػػدار هػػػ    کبػػػه   

                                                           

ن الوکسّم:   طلة الوحکِّ

 )و( وكرلك ذسفع هٌه كلوح )والأدبذسفع هٌه )قثل( ويىضع تدلاً هٌها  ٥في ص  -2-7عٌىاى الفقسج  -٥

 ، فاخ الغسض و اخرلّ الوعٌی.«و»و وضعٌا تدلاً هٌها « قثل»و لقد ًظسًا إذا حرفٌا 

 احرساهاً لٌظسذه الکسيوح. و شکساً له.« و الأدب»و لکٌاّ حرفٌا 
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   لشػػکر بػػأن عئػػل شػػ ن رػػ ري ذلاػػک ل ل ئبػػکدرة لاس بػػرا الاشػػ ری«  ػػ ردی رار ػػیۆگ   ةػػک از
 (.١2: 022٣ ح،ڵيک خێ)ش

 ش ر الارکقد الا رد ه ئداد ري ن إلای د ر ش ن ر ري ه   أيػ س ل ل ل بر ػت هػ  ابدب 
لار ػکة الا ػرد   طبػع ،    ػری لن لد ات ذلاػک الافػن ل هػؽ   لريػب «الار بػکه»الا ردي بقاػ دة 

(.    ػػػری 222: 5060، نێسالائ  ئػػػع الا ػػػردي   خکاّػػػن بيػػػبب  رر ئ ػػػه   لاکر ػػػه )رػػػ  
، نێسه ئػػػػداد ريػػػػ ن د راً لاسرکشػػػػ د    أث رهػػػػک هػػػػ    د ػػػػد    رػػػػد ث الاشػػػػ ر الا ػػػػردي )رػػػػ  

(.   لا نّ رکزا الائکة ػن راػرَت رشػکطک اک هػ  ئ ػکل الاشػ ر   الاقاػ د قاّئػک 222: 5060
 ع ه اک.اه ئَّت بکلا ر  

 عواممو و دوافعو -أسباب التجديد  -2-11
ن   الاثقکه ػن بئػک ه اػک ئػن شػ  ب إن ش ن ر ري  کنَ  اقفکً عای ل ضػکع الائرطقػن الاي کيػ 

اداب ئخ افػػن ئػػن  رد ػػن   هکريػػػ ن    ر  ػػن   عرب ػػن  ق هػػکً بکلاةػػػکً؛ هکيػػ طکعَ لن  خاػػؽَ لاةػػػن   
اضػػػػػػطراب عئػػػػػػ د (. إن 9١٣: 022٣ ح،ڵيػػػػػػک خێرد ثػػػػػػن   رکيػػػػػػب   ئرراػػػػػػن رد ثػػػػػػن )ش

الاظر ؼ الاي کي ن   الا ر  ر ن، يرَی إلای عئ د الاش ر الا کي  ی   هزَّه هزَّة عئ قن   ذلاػک 
(. 9٩: 022٣ ح،ڵيػػػک خێ ػػکن رک  ػػکً عػػن  ئاػػن ئػػػن ع ائػػل   رػػ ادث اع ػػرَت الاػػبکد )ش

« شػػکعر الا  ربػػن   الارر ػػن»ئَاَّػػدَت  اػػک الا قػػکةع   الارػػ ادث الائيػػ ر لاشػػ ن رػػ ري     اػَػه   
(. هقد لشػکرَ شػ ن رػ ري برفيػه هػ  ئقػکلٍ إلاػی   ػ ب  اػر ؼ 9٢2: 022٣ ح،ڵکي خێ)ش

)الا ػدد  ژ ػکنريکلان ر ل لا ل ابدب     د ده.   ه  ذلاک الائقػکل الاػذی رشػره هػ  اػر فن 
( د ن لیّ ادّعکا بأرّه لد ػب ل  شػکعر، اػرَّح بأرّػه لاػو ُ ؤلاَّػؼ هػ  6 :6351رز ران  60، 50

َ ه إلای  ػألا ؼ   ػکب هػ  ذلاػک الارقػل ابدب الا ردي   کبٌ ر ل هذا ا لا او ب دُ؛   هذا ئک ش َّ
الارقدي   ابدبی.   هرکا ئک  افت الار بکه   ه  لرّه لاػو    ػب  رظ را ػه ابدب ػن   الافرّّ ػن هػ  
خس   د ن لیّ رئ ذج لدبیّ، بل قبل لن  شرعَ برشر اراةه ابدب ن   الارظر ػن، لرشػدَ   لاػدر 

 ح،ڵيػػک خێرؼ   الائ ػػکّت     اَاػػک بر ػػن لا رظ ػػره ابدبػػی )شعػػدَّة لشػػ کر  د ػػدة هػػ  الااػػ
(. هػػػ  الابدا ػػػن رػػػراه اػػػکغ ئ ازرػػػن بػػػ ن ابيػػػا ب   الائضػػػئ ن،    ػػػکن 9٢٣-9٢٢: 022٣

 قاد لن  رئِی الاشػ ر إلاػی رضػن الار ػکة.    ػل الا قػکةع   لرػداث ذلاػک الاػزئن   اػَت شػ ن 
 ػن    خ ػکر ليػا بکً راة ػکً ئ رکيػبکً ر ري  برثُ عن لابػکس  د ػد  ػد رٍ ب  ػد عػن الازخرهػن الا قا د

(. 9٢٤: 022٣ ح،ڵيک خێئع ذلاک الائضئ ن الارد ث، هأردثَ ب کرکً     ب راً  د دَ نِ )ش
عئػػد شػػ ن رػػ ري إلاػػی إطػػکؽ الاق ػػ د ئػػن  ػػد الاشػػ ر   رِ اػػه، ه  د دا ػػه   إ رااا ػػه امبداع ػػن 

  ای:ت  هؽ ئق ض کت الازئن   ئاز ئک ه.  ئ ن ريو هذا ابئر  ئک ا ک
  قػػد ار  ػػس ذلاػػک  (.9١2: 022٣ ح،ڵيػػک خێالا ة  ػػر )ش ←امبػػداع ←الاثػػ رة←الا اقػػع 

 ه  اراا ش ن ر ري   لعئکلاه ه   لّ ئرران ئن ئرارل ر ک ه   رشکطک ه ابدب ن.
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 ػػری رػػکزا الائکة ػػن ع ائػػلَ  ئّػػن دخ اػػن هػػ  إ  ػػکد رر ػػن الاشػػ ر الارػػر؛ هئراػػک ع ائػػل 
بػر الا  ائػل الا  ئکع ػن لارر ػن الاشػ ر الارػر  ث ػرة ئ  ػددة ا  ئکع ن   ثقکه ن   عکلائ ن.      

 شػػػ ر ئػػػن ب راػػػک إلاػػػی لرب ػػػن:   هػػػ  الارػػػز ع إلاػػػی الا اقػػػع، الاررػػػ ن إلاػػػی الايػػػ قکل، الارفػػػ ر ئػػػن 
(.   لا شػػػکّ لن هرکلاػػک ع ائػػػل 21-22: 6311الارئػػ ذج،   إ ثػػکر الائضػػػئ ن )الائکة ػػن، 

 ئکع ػػػن ئراػػػک الارفيػػػکر ن   الا ليػػػبکب لخػػػری دهَ ػػػت رػػػکزا ررػػػ  الا  د ػػػد   طاػػػب الا طػػػ ر،   
(.   ئػػػن  کرػػػب اخػػػر زعئَػػػت رػػػکزا لن ضػػػر رة 21: 5062 رػػػد، )ز رػػػی الافرّ ػػػن الاي کيػػػ ن   

 الارکش ن(.-52: 6311الا  ب ر ه  الا ی يکق اک إلای ا  شکؼ الاش ر الارر )الائکة ن، 
 منزلة شيخ نوري و نازك الملائكة عند النقاد -2-11

ن ه ػػػػػػػػػػػه:  بػػػػػػػػػػػد  ئػػػػػػػػػػػن اراا شػػػػػػػػػػػ ن رػػػػػػػػػػػ ري لن الاشػػػػػػػػػػػکعر الائف اػّػػػػػػػػػػؽ هػػػػػػػػػػػ  الاػػػػػػػػػػػذی   ػػػػػػػػػػػ َّ
 خێالائ هبن+الا ر  ر+الارر ن   الادربن.   قد درػک ئػن  راػ ل  اػک الا رکاػر درػّ اً شػد داً )ش

(.    کن بک ر بٍ شکعراً ئن ش راا  ث ر ن،  د ر بکلا  ظ و، إذ ُ   بر 9٢9: 022٣ ح،ڵيک
(. 9٢9: 022٣ ح،ڵيػک خێئبدلً لاث رة عظ ئن   هػزّة شػد دة إلاػی ه  ػل الاشػ ر الا ػردي )ش

رٍ ئػن ئرػ ري الا اػر  ػکن  طّاػع عاػی ظػر ؼ  اػک    بکلا کلای ردثَت  اک الاث رة عای  د ئر  
(.   إرّػه لبػدَی 9٢0: 022٣ ح،ڵيػک خێالاف رة الاريکين   لاو   ػن لرػداً إلا شػ ن رػ ري )ش

 يػػی ابدب الا ػػردي لابػػکس الاثػػ رة  رل ػػکً هػػ  هػػذا الائضػػئکر   اع بػػرَ رفيػػه هػػ  الاشػػکعر الاػػذی
(.  رػػدَّث ابد ػػب 9٢0: 022٣ ح،ڵيػػک خێد ػػد عاػػی شػػک ان ئبػػکدئ الاشػػ ر الاةربػػی )شالا    

 ػػذلاک ؛   0٩2: 0292)ر ائػی، «  ػد دالائ »الارکقػد ره ػؽ ر ائػی عػػن شػ ن رػ ري    اػفه بػػػ
(.   هػػ  ذلاػػک الائضػػئکر    قػػد شػػ ن رػػ ري لنّ  ػػلَّ شػػکعر إذا 9١٤: 022٣ ح،ڵيػػک خێش

ذا شخاػّ ن   ليػا ب ئئّ ػز، ه رَّػه يػ   لای ئدريػن  اق روَ ئرران الا ئکثػل   الائرک ػکة   لاػب َ 
 (.922: 022٣ ح،ڵيک خێخکاّن لاه   ب اک   ل ئن الاش راا ب ده )ش

قػد »ش ن ر ري، هرػراه، عرػدئک   رػدث عػن لشػ کره،  قػ ل: بلشکرَ عبدالله گ ران إلای  أثره 
کبدبػکا الا ػرا بدر ت هذه ابش کر عای الارئط الاذی عرضَػه شػ ن رػ ري   لاػرکبه ئ ػأثر ن 

 ح،ڵيػک خێش«) دّد ا بػه الاشػ ر الا ػردي»(   6320-6350« )الا ثئکر  ن ه  ه رة ئردّدة
(. لضػػؼ إلاػػی ذلاػػک  اػػر   ره ػػؽ ر ائػػی   لئثکلاػػػه 2-٩: 0229 ران،ۆگ ؛9٩٩: 022٣

 ح،ڵيػػػػک خێ؛ ش0٩2: 0292بزعکئػػػػن شػػػػ ن رػػػػ ري هػػػػ  ئضػػػػئکر  رػػػػد ث ابدب )ر ائػػػػی، 
ئاَّدَ   الاقکه ن   ابيا ب   الاارن     ر کً  دَّدَ الا زن(. لضکؼ گ ران لنّ ش ن ر9٩٢: 022٣

 (.0١١: 022٣ ح،ڵيک خێطر قکً  د داً لااش ر الا ردي )ش
لئػػػک ئرزلاػػػن رػػػکزا الائکة ػػػن   شػػػأراک هػػػ    د ػػػد الاشػػػ ر   ابدب الا ػػػرب  ن    رػػػد ثائک 

قػن هرّّ ػن ه شکبه  ل الا شکبه ئرزلان ش ن ر ري ه  ابدب الا ردي. إرّاػک  کرػت شػکعرة  ئ اػک ذاة
(. هقد ثبت ه    کن الاش ر الا رب  621: 6230 ئ ان   ريّکً رقد کً ئ ئّ زاً )إبراه و ئةربی، 
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الا د د ئ کرن ئئ زة لارکزا الائکة ن   اي قرَّت ه  ادر ئرران الا  د ػد   الا رػد ث   ُ   بػر 
 قطب الارری ه  هذا الائ دان.

 الشعر مناىل شيخ نوري و نازک الملائکة و مصادرىما لتجديد -2-12
 ػکن شػػ ن رػ ري قػػد لشػػرؼَ عاػی ئرکهػػل  ئّػن لااشػػ ر   ابدب    ػػکن هػ  رفيػػه ذا  ػػذ ة 
ئشػػ  ان ئػػن الائ اهػػب الاشػػ ر ن   ابدب ػػن.   هػػ   کرػػب هػػذا   ذاا لخػػذ ئػػن ابدب الا ر ػػی 

اا رؼ لخذ ئن  رب ع الاش ر الا کي  ی   »الا ثئکری. هاذا ره ؽ ر ائی  ق ل ه  هذا الابکب: 
کلا راث الا ػکةای قػد لضػکهه إلاػی بػئن  ربػ ع يػا ق ه الاذا  ػن ابدب ػن الافطر ػن   هرػکا قيػو  ػر بط 

عُدَّ ػػػه ابدب ػػػن،   الا فػػػت ر الا ػػػػه  ئرػػػن    يػػػرة، هکي ريػػػنَ ب ضػػػػکً ئػػػن لعئػػػکل شػػػ راا الاثػػػػ رة 
 ح،ڵيػػػک خێ؛ ش0٩2: 0292ر ائػػػی، «) الا ثئکر ػػػن،   لاػػػو   ػػػن هػػػ   ػػػلّ ذلاػػػک ئقا ػػػداً بر ػػػکً 

(. هقػػػد قيَّػػػو ره ػػػؽ ر ائػػػی ئرکهػػػل شػػػ ن رػػػ ري إلاػػػی  اػػػکتٍ عػػػدّة؛ هئػػػن الاشػػػ ر 9١0: 022٣
الا کيػػ  ی رػػراه قػػد  ػػأثّرَ، قبػػل ابدب الا ر ػػی الا ثئػػکری، بئ لاػػ ی الا ػػرد   ر ئکريػػ  ه   ئرػػه 

(؛   هػػ  الا ػػراث الا ػػکةای 9١٩: 022٣ ح،ڵيػػک خێاّ خػػذ الاػػ زن الاا ػػکةی )ارظػػر  ػػذلاک: ش
لاشکعرّ ن ش ن ر ري، قد  ئيّک      أثَّرَ   ا بّعَ خکلاه ئک  الاذی  ئ ن عدّه ل ل   لهوّ ئرال
(، لضػػؼ إلاػػی ذلاػػک لخػػذَه ئػػن 9١٤: 022٣ ح،ڵيػػک خێئرئػػ د ب خػػ د )ارظػػر  ػػذلاک: ش

ابدب الا ر ی الا ثئکری،   هذا ئک ارَّح به  ذلاک عبدالله گػ ران لرّػه ئػع شػ ن رػ ري   رشػ د 
ابدب الا ر ػػی ئ  ػػب رػػد ث  قػػکل لاػػه ر  ػػب  ػػکر ا ئ ػػأثر ن بػػکبدب الا ر ػػی.   قػػد ظاػػر هػػ  

  ئػن لعضػػکةه   ه ػؽ ه ػػرة    ػکل يػػکهر.   ب ػدَ ذلاػػک  قػػ ل « لدبػػکا الاف ػر او ػػی»ئ ئػع 
ه رّک ب ضرک ئع الاب ض ررظر إلای ئرفذ  ارد   رأخذ الاض کا ئن ئش کة  اردة، لئک »گ ران: 

ه  کرػػت ب ايػػطن لا شػػک لن شػػ ن رػػ ري قػػد بػػرز ئػػن ب ررػػک   لاػػبَ  زع ئػػکً   قکةػػداً؛   زعکئ ػػ
(. 9٩2: 022٣ ح،ڵيػػػػػػک خێ؛ ش9٤٢9، 0به ػػػػػػکن، ژ «) هػػػػػػرة لعئکلاػػػػػػه ابدب ػػػػػػن   رشػػػػػػرهک

  ه ػؽ ه ػرة   قػد ذ ػر عػدّة لشػ کر ب ذلاک  کا ضئن إشکرات لرئد  کقکره  ػأثر شػ ن رػ ري   
(.  ئک   قد  أثر بب ض ئن ابدبکا   الاش راا الافػرس،   اػ و 52: 5006ئن ذلاک ) کقکره، 

رظػػکئی،   هرد يػػی،   خ ػػکو   يػػ دی   رػػکهظ،   قػػد اػػرَّؼ   کبػػکً هػػ  درايػػن الاائػػداری،   
(.   قػد 9١2: 022٣ ح،ڵيػک خێلش کرهو ضکعَ ئن بػ ن ئػک ضػکع ئػن اوثػکر الا رد ػن )ش

 ح،ڵيػػک خێ ػػأثر  ػػذلاک ب ئکعػػن لب لاػّػ  الاشػػ ر ن   الارابطػػن الاقائ ػػن بػػکلائا ر  ػػأثراً ضػػة کً )ش
لا ُ  اػػن عػػن لاػػکلان ابد ػػب »ل بػػ ل هػػکلا ری: (. هػػک ع ػػب هػػ  ذلاػػک، إذ  قػػ  9١١: 022٣

« لهضػل ئػػن ائ اػکص اراا الارػػکس   له ػکرهو؛ هاػػو   ػػن ابيػد إلا هر خػػکً هضػئت هػػ  بطرػػه
 (.9١١: 022٣ ح،ڵيک خێ)ش

قػکوَ د د   الا رػد ث هػ  ابدب الا ػردي   برکا عای هذا  اّه لرسَّ ش ن ر ري ب   ب الا  
ئفػکه و   لاػ ل رد ثػن لااشػ ر ُ  ػکرضُ الائفػکه و  برشر يايان ئقکلات رقد ن   رّض ه اک إلاػی
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ابا ل ه  الاش ر الا کي  ی الاقػد و   لاػدر لشػ کراً رد ثػن   ئا ػن إ ػراا    طب ػؽ عاػی   
ذلاػػک.   قػػد لشػػکرَ عبػػدالله گػػ ران إلاػػی  هػػرة لعئکلاػػه   يػػ ن  ػػأث ره هػػ  ابدب الا ػػردي الارػػد ث 

 (.90٤: 022٣ ح،ڵيک خێ)ش
ايػػ ئرّ عا ػػه ر ػػی لخػػر ر ک ػػه. هقػػرض شػػ راً يػػرن  يػػاک شػػ ن رػػ ري طر ػػؽ الا  د ػػد  

    ػػػرّض إلاػػػی د ر الائػػػرلة   ئ ق اػػػک الائ ػػػأخر هػػػ  الائ  ئػػػع   دعػػػوَ « الاقرػػػکع»بکيػػػو  6326
اي قکل الائرلة   شّ  اک لاطرد الاقرکع   ئشکر  اک ه  ئ ػکد ن الا  ئػکع   الارضػکل هػ  ئ ػکل 

شػػن الا  ئ ر ػػن هػػ  الائ  ئ ػػکت الا قػػدو،   قػػد  ئثػػل هػػ  ذلاػػک بخطػػ ات لئثػػکل قکيػػو لئػػ ن   عکة
 (.9١0: 022٣ ح،ڵيک خێالا رب ن ارذاا )ش

ب ي رک لن رارظ ه  ابدب الا رب  ئاکدر   ئرکهل عدّة لاا  د د   الا رد ث عرد رکزا 
الائکة ػن؛ هئراػػک ئدريػػن الائا ػػر    ئ  ػػن لب لاػػ  الا ػػی ُ  ػػدّ رشػػکطک ائک هػػ  الارق قػػن إرهکاػػکت 
لائػػػ کد الاشػػػ ر الارػػػر. ه ػػػکن بئرزلاػػػن رد  ه ػػػل لائػػػک ه ائػػػک ئػػػن لرػػػ اع لدب ػػػن.   قػػػد اب رػػػی ق اعػػػده 

(. 62 -: الائقدئػػن 6311ليػػس هرّ ػػن خکاّػػن هػػ  الا ػػر ض الا ربػػ  )الائکة ػػن، الارة يػػن عاػػی 
اع بػػرَت الاشػػکعرة رػػکزا الائکة ػػن رر ػػن الاشػػ ر الارػػر ئرب ثػػن ئػػن اػػئ و الاظػػر ؼ   الار ػػػکة 

ُ رک ل ابئّن الا رب ن لن ُ   ػد برػکا ذهراػک الا ر ػؽ »الا  ئکع ن لاافرد الا رب ، ه ق ل ر ل هذا: 
(. ه   بػػػػر رػػػکزا الائکة ػػػن الا  ائػػػػل 25: 6311الائکة ػػػن، « )الائ  رػػػز عاػػػی ليػػػػکس رػػػد ث

الا  ئکع ػػن لارر ػػن الاشػػ ر الارػػر  ث ػػرة ئ  ػػددة  شػػ ر ئػػن ب راػػک إلاػػی لرب ػػن:   هػػ  الارػػز ع إلاػػی 
: 6311الا اقػػع، الاررػػ ن إلاػػی الايػػ قکل، الارفػػ ر ئػػن الارئػػ ذج،   إ ثػػکر الائضػػئ ن )الائکة ػػن، 

ر ػػب هػػ  لن الابرػػد هػػ  لقػػرب لشػػ کل الاشػػ ر  لا»(.  ئػػک      قػػد رػػکزا الائکة ػػن لرّػػه 22-21
ه هػ  بػ(. ه  ر ن لرّاک  رهض لیّ  أثّر 613: 6311)الائکة ن، « الاش ر الاررّ »الا رب  إلای 

(.   ئن  کرب اخػر 51: 6311الاش ر الاررّ   لا   دّه ئادراً   ئراکً لاه الاب ن )الائکة ن، 
ربػی الاػذی  ػکن ئرشػأه ئ رهػن رػکزا ري ط ع لن رش ر إلای الا ػراث الا ػکةای   الا ػأثر بػکبدب الاة

  قػػػد «.  ی.إس.إ ا ػػػ ت»(.   20-26: 5062 رػػػد، )ز رػػػی« إداػػػکر الان بػػػ »عاػػػی لئثػػػکل 
کبدب الاةربػػی   خکاّػػن الاشػػ ر امر ا ػػزی بػػرػػصّ ل ثػػر ئػػن بکرػػث هػػ  هػػذا الائضػػئکر ب أثّرهػػک 

 (.621(،   خکاّن ش اای      س )رفس الائادر: 626: 6221)شف  ی  د ری، 
 لمدرسة الحديثة عند شيخ نوري و نازکخصائص ا .3
 الخيال -3-1

اػی الابکاػن.   هػ  الاشػ ر الارػد ث إنّ الاخ ػکل عرػد الا کيػ  ّ  ن خ ػکلٌ  فيػ ری ئّ  ػ  ع
خکاّن عرد ش ن ر ري رری الاخ کل رکضراً ه  الاش ر   لا نّ قض ن الائبکلاةػن   اماػراؽ هػ    

« الاِ ائػػن»ئّػػن الاشػػکعر لئػػکو ی ئاالاخ ػػکل ئکلاػَػت ررػػ  ابهػػ ل   الاقاقػػری.  شػػ ر شػػ ن رػػ ري إلاػػ
   ب اي  ئکلااک  هؽ الارکل   الائ قػع   لرّػه   ػب ئ اهقػن ايػ  ئکلاه ئػع الائرطػؽ. إرئػک عاػی   
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الاشکعر لن ُ قر ب الاش ر ئن الار کة   لا س لن  طرره إلای  ادی الا خّ ػل، لا ػی ُ ثػرِی   ُ ر ػی 
 خێالاخ ػػکل الاػػػ اه  )ش بخ کلاػػه الائُبػػدع الا اقػػػع   لا   ػػدر بػػػه الارػػزلاؽ هػػػ  ئاػػبط الائبکلاةػػػن  

(.   عرػػد رػػکزا الائکة ػػن   ئبػػدعی الاشػػ ر الا ربػػ  الارػػر ُ  ػػدّ الاخ ػػکل 9٤٣: 022٣ ح،ڵيػػک
(. 62-61 –: الائقدئػػػػن 6311ة ػػػػن، الا اػػػػ  ر )الائکقاػػػن هػػػػ  يػػػػب ل امبػػػػداع   الا  ب ػػػر   عر 
الائبکلاةن الا اه ن هػ  الاخ ػکل عيػی لن  قػرب الاشػ ر ئػن کر ا  قاد ن الا  رب ئن اماراؽ      
 قع الائ  ئع   ئن ئشک ل الارکس. ا
 الوضوح/عدم التعقيد -3-2

ه  الار   ن الائرطق ن   «. الا ض ح» ثن ه  الاش ر الا ردي هئن لهوّ ق و هذه الائدرين الارد
لن   ػ ن بآئکل الاش ب   هئ ئاو  الائاػو   لا ق ع ابدب ه  رضن الار کة   اش ةکلاه اب ثر 

إنّ  ضػ ح ابه ػکر »ل شػ ن رػ ري: الار ػکة.  قػ  لدبکً ذا ريکلانٍ   ئيؤ لًا ئا زئکً لئکو الاش ب   
ابعئػکل... رّه ذ  لهئ ن بکلاةػن لا ػل اوثػکر   ابرکي س عبکرة عن  يا ل الا فاو   الا فا و. ه   

  إرئک الائقا د ئن الا  کبن   امرشکد ه  إهاکو ابه ػکر الا ػی هػ  دئکارػک.   لاػ  لاػو   ػن هػ  
ؼ الا  کبػػن؟ برػػکا عاػػی هػػذا لاػػب  الا ضػػ ح   کب رػػک ئ رػػی   ئقاػػ داً، هئػػک هػػ  الائػػراد ئػػن   اػّػ

: 022٣ ح،ڵيػػک خێ)ش« الائبرػػی الارة يػػی الا ر ػػد لا ػػلّ ابعئػػکل ابدب ػػن   الاق اعػػد الا  کب ػػن
(.   ئػن الابػد ا  لنّ شػ ن رػ ري  قاػػد 9: 9٤0١ ػکر  ری  ه هو  9١، 2١؛ ژ ػکن، ژ 9٤٤

 ئن الا ض ح  ک بُ د ه الائ ر ی   الاافظی.
 ن رػ ري هػ   شػر   قضػ ن الا  ق ػد ابثػر ابدبػی  شػرع شػب د  شر   قض ن الا ض ح هػ  

إنّ الا  ق د ضد الا ض ح؛ ُ طاؽ عاػی ه ػرة ُ شػِ ل عاػی الائػرا هائاػک.   الااػفن ئرػه » ق ل:   
لئّک   ؼ  ابُ  الا کو ئ قداً؟ الا  ق د عای ر ع ن: ر ع هػ  الاػذی لاػو رُ ػ  ن لاػه هػ  «. الائ قَّد»

لا ی ه  دئکارک لاو  رال لااک الا ض ح   الااػرارن ب ػدُ. دئکارک ش ةکً عره؛ بئ ری لن الاف رة ا
  رػ ع هػػ  الاػػذی لاػػو  ػػأتِ هػػ  للافػػکظ     ب ػرات اػػر رن  هػػؽ الاررػػ    الابکاػػن،   بيػػبب هقػػد 
الادقػّػن لخػػلَّ بػػه الا شػػ  ش   عػػدو الا ريػػ ؽ. هرػػری الا  ق ػػد   ػػ ن إئّػػک لافظّ ػػکً   إئّػػک ئ ر  ػػکً. هػػ ذا 

   رّػک لردرػک ب کراػک، يػ   ن ذلاػک الا ػکو ئ قػداً لا   کرت الاف رة لاػو  ر ػؽِ إلاػی ئرراػن الا ضػ ح
الا  کبػػػن عرػػػه ئخ افػػػکً عػػػن الاف ػػػرة ئرکلاػػػن.   الا ػػػکو إذا لاػػػو ُ ئ َّػػػز لاػػػه رػػػد د   ثةػػػ رٌ، ي اػػػب  

ذلاػػک الاخػػ کؼ   يػػرَّی إلاػػی ابه ػػکر   ابلافػػکظ    ػػذلاک إلاػػی الائ رػػی    رػػزع الائ رػػی عػػن   
(. 9: 9٤0١ر  ری  ه هو  ػػػػک 9١ ،2١ ژ ژ ػػػػکن، ؛9٤٤: 022٣ ح،ڵيػػػػک خێ)ش« الا ئاػػػػن

بکلاريبن إلای ش ن ر ري رفيه لا رری ه   ئ ع لش کره لثراً ئن الا  ق د.   قد رػذا رػذ ه  ػکب  ه 
ئػػػن الاشػػػػ راا لئثػػػػکل گػػػػ ران   هػػػػردی   د ػػػػکن   ع.ح.ب.   دلاػػػػدار    ک ػػػػه هػػػػکح.   لااػػػػذا 

 ر الا ردي. ئ ررک لن ر دّ عدو الا  ق د ئن  ئان ق و   ي ئک الائدرين الارد ثن ه  الاش 
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لئػػک رػػکزا الائکة ػػن هاػػ   شػػ رُ ضػػئر کً إلاػػی د ر الا ضػػ ح    ػػأث ره   ئرزلا ػػه هػػ  ه  ػػل 
الاقا دة؛     دّه رک ن ئن رک کت الاش ر الاررّ خکاّػن.    ػذلاک    بػره ع ػکراً لااشػ ر الارػرّ 

(.    کرَت رفيػاک    رػب الا  ق ػد هػ   اػن لشػ کرهک   ذلاػک  اػدّؽ 612: 6311)الائکة ن، 
 هک لاا ض ح   رف رهک عن الا  ق د.عای  أ  د

 الوزن/العروضی و اليجائی -3-3
امبػػػداع   الا  د ػػػد عرػػػد شػػػ ن رػػػ ري لا  رػػػی الاب ػّػػن طػػػرح الا ػػػر ض   الاػػػ زن الا ر ضػػػی 
الا ربػػ ؛ بػػل  ػػکن  ث راًئػػک  ئػػزج ب رػػه   بػػ ن الاػػ زن الاا ػػکةی الا ػػردي،  ئػػک  ػػکن  ا فػػت ب ػػض 

(.   قد اي  ئلَ  لّ اب زان 9١: 022٣ ح،ڵيک خێابر کن إلای الا زن الاا کةی الابرت )ش
 (.1/225: 022١الاا کة ن الا رد ن )خهزرهدار، 

ُ ي  ئل الا زن ه  الااةن لااثقل.   لا رّػه هػ  لاةػن ابدب  ائػن  ػُراد باػک » ق ل ش ن ر ري: 
الائ  ػػکر   الائق ػػکس   الائ ػػزان ]هػػ  الاشػػ ر   الاػػرص ابدبػػی[. برػػکا عاػػی هػػذا  بػػد  لن الاػػ زن 

و.   إرّئػػػک الائػػراد بػػػه لن ُ قي ػػو الا ئػػػل   الا ػػکو عاػػػی لقيػػکو ئ يػػػک  ن ئ ػػزان الائ يػػػ قی   الاػػرة
ن ئػػن لرةػػکو اباػػ ات، ئ رکائػػن   ئ رکيػػقن. ...   إذا لئ رػػتَ الارظػػر لارل ػػتَ لن الاػػ  زن    ػػ َّ

ن ئػػن الارػػر ؼ الائاػػّ  ن   (. ثػػوّ ُ قي ػػو شػػ ن 9٣٤: 022٣ ح،ڵيػػک خێ)ش« اباػػ ات    ػػ َّ
 زن الاا ػػػکةی   الاػػػ زن الا ر ضػػی. ثػػػوّ  قػػػد ئائک    قػػػ ل رػػ ري اب زان عاػػػی رػػػ ع ن   هئػػک الاػػػ

: 022٣ ح،ڵيػک خێالاػ زن الاا ػکةی   ػ ن عاػی عػدد ئرػدد ئػن الاا ػکا هػ   ػلّ ئاػرع )ش
  هاػوّ  60+60،   3+3،   1+1،   2+2(.   ُ ش ر إلای   دد اب زان الاا کة ن ئػن 9٣٤
کماػػبع ُ طاقػػ ن عا ػػه الاػػ زن   بئػػک لرّػػه  ئ ػػن َ  ػػداد ه ػػکاات الاشػػ ر هػػ  هػػذا الاػػ زن ب» ػػرّاً. 

اماب ی.   قد اي  ئل الا زن الاا ػکةی هػ   ػل ابلايػرن الاةرب ػن    ػذلاک  يػ  ئل هػ  الااةػن 
(.  ػکن 2: 9٤0١ سۆةکايػت 90 ،0٣ ژ ژ کن، ؛9٤2: 022٣ ح،ڵيک خێ)ش« الا رد ن

ش ن ر ري ه  بدا کت شکعرّ  ه    رػی بکيػ  ئکل ل زان لاػو   ػن ايػ  ئات هػ  الاشػ ر الا ػردي 
لرشػد فػتَ إلاػی ايػ  ئکل الاػ زن الاا ػکةی   قباه،  برر الاير ع   الاخف ؼ   ئ ز ا الاازج، ثوّ الا 

  ئػػک إلا ائػػک.  هػػذا « دەی  ػػیڕۆيػػکق ک ره بههػػکره »،   «ب لابػػ ل ه ػػدا و»لشػػ کراً عا ػػه،  ػػػش ر 
هػػػػ  الاػػػػ زن اب ثػػػػر شػػػػ  عکً هػػػػ  ابدب الا ػػػػردي    ئ ػػػػن  يػػػػئ  ه الاػػػػ زن الاػػػػ طری   الاشػػػػ بی 

(. لا شػػػػػػػػػػػػکّ لنّ 0٢/١/9٤٢9 ،02 ژ ژ ػػػػػػػػػػػػن، ران،ۆ؛ گ9٤0: 022٣ ح،ڵيػػػػػػػػػػػػک خێ)ش
خطػػػػ ات شػػػػ ن رػػػػ ري لا رػػػػد ث  زن الاشػػػػ ر الا ػػػػردي، خطػػػػ اتٌ لا رػػػػد ث الائ يػػػػ قی   الارةئػػػػن 

إنّ الائکه ػػن الارق قػػن لااػػ زن   الاقکه ػػن، هػػ  الارةئػػن. لاػػ   کرػػت »الاشػػ ر ن،  ئػػک  قػػ ل هػػ  رفيػػه: 
لاػػو رُ ب ػػر ئػد باػػک هػ  ذا ر رػػک   ذهررػک   اب ه ػرة بد  ػػن ل  رػسّ لاط ػػؼ، ل  خ ػکلٌ بػػد ع ايػػ طکلَ 

ه  کرػػکً بػػد   کً الاب ػّػن. إذن   ػػب لن    ػَػب لا  رُشػػ  هػػ  ر ح لرػػدٍ  ػػأث راً    عراػػک   لاػػو ر  باػػک،
الا ئکل    ّ ن بکلارةئن. إذا عرضػرک ه ػرة ن  ه  الا ئکل   الاف رة   عرد   کب اک  ازو رعک ن ر  
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لائيػ ئ  ن رػ عَ نِ ئػن الا ػأث ر، لرػدهئک هػ  رفػس راة ن بش ل رکاو،  رُش  هػ  ر ح الاقػرّاا ل  ا
الاف ػػػرة الاراة ػػػػن الا ػػػػی ُ  لا ػػػد هػػػػ  الاػػػػر ح امثکرة/الاا  ػػػکن الابد   ػػػػن،   اوخػػػػر هػػػ  الا  ب ػػػػر عراػػػػک 
ب ائکت ئردَّدة ئ ز رػن ئقفػّکة ئرةئّػن   هػذا ل ضػکً ُ رشػ  هػ  الاػر ح  اػک امثػکرة الابد   ػن  ئػک 

: 9٤0١ةکايػػ  س  ١، 0٢ژ ػػکن، ژ  ؛9٤٩: 022٣ ح،ڵيػػک خێ)ش« هػػ  شػػأن الائ يػػ قی
0.) 

ر شرط  ئکل ابثر هػ  الارةئػن   ُ بػ  ن ئ ػزان  أث رهػک.  رری ش ن ر ر کً ه  هذا الارص ُ قر 
ه رد ثػػػه لاػػػو  رراػػػر هػػػ  رػػػ زة الاػػػ زن   الاقکه ػػػن، بػػػل   ػػػدَّی إلاػػػی الارةئػػػن   ام قػػػکع. هرػػػک ل 

ئ يػػ قی لشػػ کره  ئػػک هػػ   الاه ئػػکو هػػ   رػػب الائ يػػ قی الاخکر  ػػن، إلاػػی الائ يػػ قی الاداخاّ ػػن.
أعئکؽ الائرا.   باذا  کن  رک ل إ  کد   ػکدل بػ ن الائ يػ قی الاخکر ّ ػن بکبذن،  ر بط ب ر بط 

  هػػ  الا ئػػکل   الااػػ رة،   الائ يػػ قی الاداخا ػػن   هػػ  الائةػػزی   الائضػػئ ن.   لا شػػکّ لن 
عبػکرة عػن عػدّة  قض ن الارةئن ه  الاش ر لااک عکقن  ث قن بکلا ائن، إذ إنّ الا ائن ه  رػد ذا اػک

اػػ ت،   الا ئاػػن هػػ  الاشػػ ر ئ ئ عػػن ئػػن اباػػ ات، هکلاشػػکعر الافرّػػکن هػػ  الاػػذی  يػػ  ئااک 
(. هأ ل خط ة شػ ن رػ ري عاػی رػد قػ ل 9٤2: 022٣ ح،ڵيک خێاي  ئکلًا راة کً خکبکً )ش

ةهژی گػػ ران، هػػ  رفػػ  اب زان الا ر ضػػ ن   الائ ػػل إلاػػی الاػػ زن الاا ػػکةی الاػػذی ايػػ خرَ ه ئػػن 
الا ػػردي   هػػذا هػػ  رػػدّ ذا ػػه لاػػکلان ئػػن  کرػػب،   ئػػن  کرػػب اخػػر   ر ػػب رػػد ث الاف لا اػػ ر 

 (.9٤٣9، ةهژی، رانۆ)گ
  لا شػػکّ لنّ شػػ ن رػػ ري  ػػکن هػػ  رفػػس الاف ػػرة الا ػػی  شػػ ةل ه اػػک باػػرع الاشػػ ر عاػػی »

لاػ  د ر ن لش کراً عاػی  زن الاا ػکا،   ئ ز اات الابر ر الا ر ض ن    ي  ئااک، ُ رشد ر رکً ب 
ئػن ن عن ئ اافکت الاش ر الا کيػ  ی   رّه  کن لا  بةی الاخر ج   الاب  کد  اّ ّ  کن قا کً، ب

  لاػذلاک رػراه    رػی بکلائ يػ قی  – ئک لشکر ره ؽ ر ائی إلای ذلاک ل ضکً  –لهئّاک الائ ي قی 
الاخکر  ػػن   هػػ  الاػػ زن   الاقکه ػػن    کرػػت يػػا قن الارػػکس ارػػذلاک قػػد للافاػػک.   هػػذا هػػ  الا کئػػل 

 ح،ڵيػػػک خێ)ش« يػػػ ئک الاشػػػ ر الا کيػػػ  ی عرػػػد شػػػ ن رػػػ ري لا  ػػػ د ئ ئ عػػػن ئػػػن عرکاػػػر
022٣ :9٣٣.) 

لا نّ الا ر ض الا رب  ه  هذه الاف رة،      إن  کن الاش ر  اکغ عای رئط» ق ل گ ران: 
الاشػػ راا قػػد بيػػط ا ل ػػد او إلاػػی ئ ػػز اات الابرػػ ر الا ر ضػػ ن   لايػػّ ئک  اػػک الابرػػ ر الا ػػی لاػػو 

  الا اػػػػل.   ذلاػػػػک  رکهػػػػکت راًئػػػػک  يػػػػ  ئا ن الاز   ػػػػن ُ يػػػػ  ئل عرػػػػد الاشػػػػ راا الاقػػػػدائَی...    ث
« کبدب الا ر ػػػی...   إر ػػػی قػػػد ايػػػ  ئاتُ اب زان الاا کة ػػػن  ػػػذلاکبػػػامبػػػداع إرئػػػک  ػػػکن ئ ػػػأثراً 

 (.9٤٢2 ،0 ژ به کن، ؛9٣٢: 022٣ ح،ڵيک خێ)ش
  لارػػکزا الائکة ػػن اراا هکئّػػن  ػػد رة بکلاه ئػػکو هػػ  الاػػ زن   الا ػػر ض.  ربةػػی لن ر ػػذ ر 

الا ربػػػ  الارػػػرّ  قػػػد اب رػػػی ق اعػػػده الارة يػػػن عاػػػی ليػػػس هرّ ػػػن خکاّػػػن هػػػ  الا ػػػر ض لن الاشػػػ ر 
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(. إنّ هػػذه الارر ػػن إرّئػػک هػػ  دعػػ ة بکلاشػػ ر الا ربػػ  62 -: الائقدئػػن 6311الا ربػ  )الائکة ػػن، 
إلای ل زره الا ر ض ن، ر ثُ   اَت ئن الا ف  ان ليکيکً    ئد عا ػه هػ  برػکا الاب ػت... . هاػ  ػ 

الارق قػػن دعػػ ة إلاػػی الاررّّ ػػن هػػ  اخ  ػػکر اب زان الا ر ضػػ ن لا الا رػػرر رر ػػن الاشػػ ر الاررػػػ هػػ  
 ق ن لا   خاػّػػی عراػػػک الاشػػػ ر إلا ئراػػػک ل  الا رر ػػػؼ ه اػػػک اع بػػػکراً ئراػػػک بػػػأن الاػػػ زن ظػػػکهرة ئ يػػػ

(. هکلاشػػػػػ ر الارػػػػػر لا  خػػػػرج عػػػػػن ق اعػػػػػد 62 -: الائقدئػػػػن 6311 يػػػػ ر ل رثػػػػػراً )الائکة ػػػػػن،   
(.   هػػػ  622: 6221خا اػػػی )شػػػف  ی  ػػػد ری، الا ػػػر ض، بػػػل إرّػػػه   ػػػد ل هػػػ  الا ػػػر ض الا

   ػػری رػػکزا لن الابرػػد ه ػػه رػػ عَ نِ ئػػن الاػػ زن « الابرػػد»الا ػػر ض الا ربػػ  ظػػکهرة شػػ ر ن  يػػئَّی 
(    ئ ػػػػن اع بػػػکر الابرػػػػد  ػػػػذراً ئػػػن  ػػػػذ ر ل زان الاشػػػػ ر 61 -: الائقدئػػػػن 6311)الائکة ػػػن، 

(. هکلا ف  ان لااک 51: 6311الا رب  الارد ث.   إن  کن الاش ر الاررّ ش ر الا ف  ان )الائکة ن، 
د ر ئبػػرز هػػ  الاػػ زن الاشػػ ری. إن هػػ  الاشػػ ر الارػػرّ  ػػده کً  رشػػأ عػػن  رػػدة الا ف  اػػن هػػ  لااػػب 
اب زان الاررّة، ه رئک    ئد الاش ر الارر عای   رار  ف  انٍ ئک ئرّات عد ػدة  خ اػؼ عػددهک ئػن 

 ػػکن خکر ػػکً (.   إن هػػذا الاشػػ ر لی الاشػػ ر الارػػر 53: 6311شػػطر إلاػػی شػػطر )الائکة ػػن، 
 (.650: 6311عای ليا ب الا زن الاذی للافَه الا رب )الائکة ن، 

  الارؽّ لن اب زان الاررّة لا  اا  ه  الارق قن لاقاکةد الا اػؼ   الائرک ػکة، لا ػدو   ػ د 
الا قفکت الاثکب ػن ه اػک. ه  ػب لن رقػ ل إرّاػک إرّئػک  اػا  لااشػ ر الاقااػی   الاػدرائی ل ثػر ئػن 

لن الاشػػػػ ر الارػػػػر لا »(.    ػػػػری رػػػػکزا الائکة ػػػػن 53: 6311اػػػػکر  اک لاة ػػػػره )الائکة ػػػػن، 
(. هربػػذة رل اػػک لرّػػه لا  اػػا  ل زان الاشػػ ر الارػػرّ 22: 6311)الائکة ػػن، «  اػػا  لاائکرػػو قػػط  

 (؛ بػػػػػل  اػػػػػا  ب ػػػػػض ئراػػػػػک لاػػػػػب ض ئػػػػػن22: 6311 اّاػػػػػک لا ػػػػػلّ الائ ضػػػػػ عکت )الائکة ػػػػػن، 
ر   هػػػػػ  الاررّّ ػػػػػن ن هػػػػػ  الاشػػػػ ر الارػػػػػالائ ضػػػػ عکت.   ئػػػػػن  کرػػػػػب اخػػػػػر هرکلاػػػػک ئزا ػػػػػک ثئ رػػػػػ

 (.22: 6311الائ  ي ق ن   الا دهؽ.   لا رّاک قد  ي ر ل شرا کً لااشکعر )الائکة ن،   
ئػػن ر ػػث الابرػػ ر الا ر ضػػ ن  ق اػػر الاشػػ ر الارػػر عاػػی ثئکر ػػن برػػ ر ئػػن برػػ ر الاشػػ ر 

(.    قد رػکزا لن الاشػ ر الارػر ليػا بٌ،    شػرح 22: 6311الا رب  الاي ن عشر )الائکة ن، 
  إرئػک هػ   – ئػک   ػ هو لرػکسٌ  –إنّ الاش ر الاررّ لا س  زرکً ئ ّ رکً ل  ل زارػکً »انً: اراةاک ه ه قکة

ليػػا ب هػػ   ر  ػػب  فکع ػػل الاخا ػػل  ػػدخل ه ػػه برػػ ر عد ػػدة ئػػن الابرػػ ر الا رب ػػن الايػػّ ن عشػػر 
(.    راػػر ابشػػ کل الا کئّػػن بيػػکلا ب الابرػػ ر    ر  ػػب 22: 6311)الائکة ػػن، « الائ ر هػػن

(   ليا ب 22: 6311ا ب   ه  ليا ب الاب ت )الاشطر نِ( )الائکة ن،  فکع ااک ه  عدّة لي
(؛   ليػا ب 10: الائاػدر رفيػه(.؛ ليا ب الاش ر الاررّ )23: الائادر رفيهالاشطر الا ارد )

 (:15: الائادر رفيهريئَت  اک ابش کل ه ذا )   (.10: الائادر رفيهالابرد )
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ة ُ  ػػ  ن لااشػػکعر خک ئػػن  ػػل شػػطر لن الاشػػطر اب ل هػػ  الاقاػػ دة الارػػرّ »ُ شػػ ر رػػکزا إلاػػی 

(.    بػر رػکزا 11: 6311)الائکة ػن، «  کلٍ  رد ه اک، ي اا ل  کن الابرر اػکه کً لو ئئز  ػکً 
لبػرز الافػ ارؽ الا ر ضػ ن بػ ن ليػا ب الاشػػطر نِ   ليػا ب الاشػطر الا ارػد هػ  الاقکه ػن   هػػ  لن 

الاشطر اب ل ئک لا  بػکح هػ  الاشطر نِ ه  الاب ت لا ي ک  کن  يک  کً عر ض کً   إرّئک  بکح ه  
(. عاػػػی لّ ػػػن رػػػکل  اػػػک امر ػػػکزات الاشػػػ ا ن الا ػػػی ل رَ اػػػک رػػػکزا 12: الائاػػػدر رفيػػػهالاثػػػکری )

الائکة ػػن  کرػػت  ف اػػن بػػأن ُ   ػػد ظر هػػکً  د ػػدة لاا ئا ػػن الاشػػ ر ن   لن  ئػػر  الاشػػ راا ررّ ػػن لاػػو 
 (.613: 6312   هّر لااذ ن يبق هو )الااکةغ، 

 تطور القافية وتجديدىا -3-4
لثبتَ ش ن ر ري ئ کرن الاقکه ن  ر ن ر  ن لااش ر    کن لاو   د ئا زئکً بکلاقکه ن إلای اخر 

إلاػی  (. لئّک الار  ن الااکئّػن هػ  هػذا الائضػئکر هػ  لرّػه ئػکلَ ٣: 022٣ ح،ڵيک خێش رٍ لاه )ش
عرػػػد شػػػ ن رػػػ ري هػػػ   رػػػدة لا ر ػػػب لن  کربػػػکً هکئّػػػکً ئػػػن الا رػػػد ث   الا  د ػػػد  رػػػدة الاقکه ػػػن.   

اُّ خِػػذَت هػػ  «.  ة َّػػر  ر  ػػب الاقػػ اه »کا ذلاػػک ضػػئن إشػػکرات گػػ ران الاػػذی  قػػ ل:  ػػالاقکه ػػن.   
امهػػػکدة ررّ ػػػن  ث ػػػرة هػػػ  ئ ػػػدان الا  ب ػػػر    الاشػػػ ر الارػػػد ث الاقکه ػػػن الائثر  ػػػن الا ػػػی ُ ئا ػػػد لااشػػػکعر

(. هػػذلاک الا ة  ػػر الاػػذی اػػرَّح بػػه گػػ ران   ب ق عػػه هػػ  شػػ ر 9٤١: 022٣ ح،ڵيػػک خێ)ش
الا  د ػػد   الا رػػد ث   خػػر ج عاػػی يػػرن الاقکه ػػن هػػ  الاشػػ ر شػػ ن رػػ ري، ئظاػػر ئػػن ئظػػکهر 

 ح،ڵيػػک خێالا کيػػ  ی. هارػػکا قاػػکةد عػػدّة رػػکهظَ شػػ ن رػػ ري ه اػػک عاػػی  رػػدة الاقکه ػػن )ش
ع شػػػ ن رػػػ ري هػػػ  ايػػػ  ئکل الاقکه ػػػن دار إلاػػػی رذاقػػػن  ر  ػػػ(.  شػػػ ر ئػػػکرؼ خزرػػػه9٣١: 022٣

 (.1/223: 5001دار،  ر   ه لااک )خزره  
زا، ها   ػری الاقکه ػن الائ رّػدة   ايػ  ئکلااک خ ػر رابطػن  ا ػأ إلا اػک لئک ئن   ان رظر رک

(.   قد ئثّاػَت بقاػ دة لارػزار قبػکری. 565: 6311الاشکعر ه  الاقا دة الائيطرن )الائکة ن، 
لن الاقکه ػػػن ُ اػػػب  لَشػػػبه بيػػػ کجٍ ئ ػػػ ن  شػػػدّ ابب ػػػکت الائفّ  ػػػن هػػػ  »  ُ  اػّػػل  اػػػک الاظػػػکهرة  بػػػػ

ئػن الاقػػّ ة هػ  الاقاػػ دة هاػ   ائّاػػک    ئر اػک ئػػن الارفػکت ئر ػػکً داخاػه.   الاقکه ػن الائ رػػدة عظ 
 (.565: 6311)الائکة ن، « اکرئکً 
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ه  يکرن الاش ر الا رب  رکرظ الا زائکً هػ  الاقکه ػن   ررّّ ػن هػ   ر   اػک هػ  ل ل قاػ دة   
(.   إن  ػػػکن 62 -: الائقدئػػػن 6311رػػػرّة   ر رػػػی باػػػک قاػػػ دة الا ػػػ لا را لارػػػکزا )الائکة ػػػن، 

ق ػػػداً ئػػػن »هرکلاػػک ب ػػػض ئػػػن الارقػػکد   ابدبػػػکا الائرػػػدث ن ئثػػل ئ خکة ػػػل ر  ئػػػن  ػػر ن الاقکه ػػػن 
(.  إذن هاػػ س الاشػػ ر الارػػرّ اب ػػداع برػػ ر  د ػػدة ل   رػػرر هػػ  22: 5000)ئػػ اه ، « رد ػػد

الاقکه ن   لا ائ زاج ب ن بر ر ئخ افن ل  الا ر  ع ه اک، بنّ الا زن   الاقکه ن إ قکع لا  ر د دعکة 
 -: الائقدئػػػن 6311الاشػػػ ر الارػػػر هقدارػػػه   إرئػػػک  رراػػػ ن عا ائػػػک لشػػػد الارػػػرص )الائکة ػػػن، 

62 .) 
زو الاشػ ر قػد ئکً  ػکن ل  رػد ثکً.   هرػکا لشػ کر ئريػان رَبػذَ ه اػک إن الاقکه ن لازئن ئػن لاػ ا

الاشػػکعر الاقکه ػػن ربػػذاً  کئّػػکً.     قػػد رػػکزا لن ق اعػػد الاشػػ ر الارػػرّ لاػػو  ضػػ اک شػػکعر  ارػػد هػػ  
الارق قػػن، بػػل  کرػػت ر   ػػن اػػرع   إ ػػرااات ئ ئ عػػن ئػػن الاشػػ راا عبػػرة لد ار ط  اػػن )شػػئس 

بةػػی لن رکرػػظ ئکرظػػن هکئّػػن هػػ  ئ ػػدان   د ػػد (.   هرػػک  ر11: 6236ابػػکدی   ئئػػ رن، 
 ن ه  الا ا ل إلاػی الاشػ ر الاش ر الا رب    خکاّن ه  ئک  ر بط بکلاقکه ن   ربذهک  خط ة  اي

هػػ  لن شػػکعراً عرب ػػکً  ػػردي اباػػل بػػکدرَ إلاػػی ربػػذ الاقکه ػػن هػػ  شػػ رٍ لاػػه،   هػػ   ئ ػػل الارػػرّ،   
هکيػػ أرس ئرػػه لد ار الاشػػ ر الا ػػردي،  اػػدقی الازهػػک ی الاػػذی  ػػأثّر لا ئرکلاػػن بکلاب ةػػن الا رد ػػن  

للارػػػؽَ شػػػ ةکً ئراػػػک إلاػػػی ه  ػػػل الاشػػػ ر الا ربػػػ .  ئػػػک رػػػری هػػػ  قاػػػ دة لاػػػه الابػػػ ادر الا  د د ػػػن   
 ( ئطا اک:26: 6352)

 يکون بيا عبئاً ثقيلًا عمی الناسِ  لَموتُ الفتی خير لو من معيشة
ه  ااػػػػل يػػػػ ره ه ػػػػذا ئػػػػن د ن قکه ػػػػن هػػػػ  لیّ ب ػػػػتٍ ئرػػػػه )  ارظػػػػر  ػػػػذلاک: الا   يػػػػی، 

بقػػػػیَ ئػػػػن ئرشػػػػ را اک (.   لاػػػػو  خطػػػػر عاػػػػی بػػػػکل رػػػػکزا الائکة ػػػػن ريػػػػب ئػػػػک 520: 5001
ئ   بک اػػک، لن ه ػػرة ربػػذ الاقکه ػػن ربّئػػک اررػػدرَ ئػػن يػػکرن ابدب الا ػػردي   اق طفاػػک الازهػػک ی.   

ای لاز و الارفظ عای الاقکه ن ه  الاشػ ر   ار  ک ػه إلا اػک؛ عای لّ ن رکل إن رکزا  کرَت  اّ  ع
إنّ الاطػػػ ل الاثکبػػػت لااشػػػطر »لافقػػػدان ب ػػػض الائزا ػػػک الائ يػػػ ق ن الائ ػػػ هرة هػػػ  شػػػ ر الاشػػػطر نِ. هػػػػ

الا ربػػ  الاخا اػػی ُ يػػکعد الايػػکئع عاػػی الا قػػکط الاربػػرة الائ يػػ ق ن   ُ  طِػػی الاقاػػ دة إ قکعػػکً شػػد د 
لاقکه ن الااادة الاررکرن الا ی ُ ا  ت هػ  اخػر  ػل الا ض ح بر ث  خفؼ ذلاک ئن الارک ن إلای ا

شطر هک  ةفل عراک إريکن.   لئػک الاشػ ر الارػرّ ه رّػه لاػ س ثکبػت الاطػ ل   إرّئػک   ةّ ػر لطػ ال 
هػذا ث إلای ثکلاػث ذی اثر ػ ن   ه ػذا.   لشطره  ة  راً ئ اکً، هئن ذی  ف  ان إلای ثکنٍ ذی ثک

 قکع لقلّ  ض رکً      ل الايکئع لض ؼ قدرة عای الا ر ع ه  الا دد ئائک قارک ه ه،  ا  ر ام
الارق قػن لن الاقکه ػن ر ػن ئاػو هػ  ئ يػ ق ن »(.   612: 6311)الائکة ػن، « الا قکط الاػرةو ه ػه

الاش ر الاررّ برّاک  ردث رر رکً    ثُ ػر هػ  الاػرفس لرةکئػکً   لاػداا.   هػ  هػ ؽ ذلاػک هکاػان 
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ر ج ئک    ن إلای الاف ااػل خکاّػن ب ػد ق ّ ن  اضرن ب ن الاشطر   الاشطر،   الاش ر الارر ل
 (. 612: الائادر رفيه« )لن لارق ه بکلارثر ن الابکردة

 المغة -3-5
ن   ايػػػػ  ئکل  کرػػػػب اخػػػػر ئػػػػن الا رػػػػد ث   الا  د ػػػػد عرػػػػد شػػػػ ن رػػػػ ري   ػػػػ ن هػػػػ  الااةػػػػ

رظر او  ن باةن  د دة ئ رکيقن   رؤاهو   لارکبه ئن الاش راا الائ د دالا ائکت. ه ئيک ه    
(. هئػػن 61: 6212لن لاةػػن الاشػػ ر ائ زَ ػػت بکلا اػػ  ر ) لاػػک    ارن،  إلاػػی الار ػػکة. لا شػػکّ 

 کرػػب رػػک لا ا لن   ػػکئا ا الااةػػن ئ کئاػػن رد ثػػن ا ػػر ئ شػػکبان بئػػک  کرػػت،   ئػػن  کرػػب اخػػر 
اه ئّػػ ا بکيػػ  ئکل لاةػػن خُاػّػص   اي خکاػػاک ئػػن الا ائػػکت اب رب ػػن.    ػػکن شػػ ن رػػ ري لاد ػػه 

يبؽ ه  ئ دان الا  کبن بکلااةػن الاخکلااػن الابر ةػن ذخ رة عظ ئن ئن الااةن.   ريبه لن خطؼ الا
 شػػػ ه  نێپهػػػ  يػػػبکؽ  دار ػػػه ئ  ريػػػ ن هػػػ  اػػػر فن  6350ئػػػن الا ائػػػکت الاداخاػػػن يػػػرن 

(. ه  ض ا اراا ش ن ر ري، لا    ن الارؤ ػن رداث ػن د ن لن 9٤١: 022٣ ح،ڵيک خێ)ش
الاػرؤی الارد ثػن  ازئاػک    ن ابد ات )الااةن/الا ائن( رد ثن، هکلائ ض عکت الارد ثن   اوراا   

(.   ئػػن  اػػن لخػػری    بػػر شػػ ن 9٤١: 022٣ ح،ڵيػػک خێلاةػػن رد ثػػن     ب ػػر رػػد ث )ش
ئ ػػرد   گػػ ران ئػػن ئ ػػد دی الااةػػن الاشػػ ر ن   ئػػن ئبػػدعی الا طػػ ر رػػ ري  ربػػکً إلاػػی  رػػب پ ػػره

(.   هػػػ  الارق قػػػن 23: 022٤الا يػػػ و الاػػػذی راػػػلَ هػػػ  ابدب الا ػػػردي )عػػػ ئهر ئ يػػػ ههک، 
الائاػدر  ل إنّ ش ن ر ري بدل   د ده ه  ئ ػدان الاشػ ر   ابدب ب  د ػد الااةػن )ب ي رک لن رق

 (.600: رفيه
الا طػػػ ر   الا  د ػػػد الااػػػذان   ا اائػػػک الاشػػػ  ب الاراق ػػػن  رشػػػأان ئػػػن لاةػػػن  د ػػػدة ئ کاػػػرة 
ئ رکيػػبن ئػػع ل ضػػکع الا اػػر.   قػػد لرػػسَّ شػػ ن رػػ ري باػػذه الائائّػػن،   يػػکرَ  برػِػی لاةػػن رد ثػػن 

شػػػ به الا ػػػردي، لاةػػػن  ا ػػػؽ بکلاةػػػد   الائيػػػ قبل. هػػػذه الااةػػػن لا   ػػػ ن لاةػػػن لا اػػػبَّ ه اػػػک ائػػػکل 
الائکضی   لا يت لاةن ارردرَت ئي قرضنً ئن باد ل ربی. لاذلاک  ئ ررک الاقػ ل إن   د ػد شػ ن 
ر ري  ػکن  لا ػد  اقػع ئرػدَّد هػ  ه ػرة ئرػدَّدة ئػن ر ػکة الاشػ ب الا ػردي    ػکن ذا اػان عئ قػن 

(. لئػػک رػػکزا الائکة ػػن هاػػو  بُػػدِ رل ػػکً عػػن 9٢١: 022٣ ح،ڵيػػک خێب اقػػع الاشػػ ر الا ػػردي )ش
اػػک شػػظک ک الااةػػن الاشػػ ر ن هػػ    کباػػک قضػػک ک الاشػػ ر الائ کاػػر   لا رّاػػک قکلاػػت هػػ  ئقدئػػن د  ار

(؛   ه  ام راا 5/3: 6331)الائکة ن، « انّ الااةن إن لاو  ر ض ئع الار کة، ئک ت»رئکد:   
الااةػػػػن الائئز  ػػػػن بکلارػػػػب   الار ئکريػػػػ ن   الا قػػػػد و  يػػػػ خدو الااةػػػػن الائر  ػػػػن   لاةػػػػن الا ػػػػراث   

(.   هػػ  ررػػکب ايػػ  ئکل الااةػػن  خػػکلاؼ 31-22: 6232)ررئ ػػی  ر کشػػ رد   ئػػکرع هرهػػ د، 
رػػکزا ايػػ  ئکل الا کئ ػػن، برّاػػک يػػکذ ن ئرفػّػرة، لا  قػػ و عاػػی الا کقػػکت الا ػػی  ؤد  اػػک الافاػػری 

الايػ  کرة ئ ػکز   ک لن رکزا ربّئک  يػ خدو الا(. لضؼ إلای ذلا625: 6230)إبراه و ئةربی، 
 (.210: 5062ه  ش ل  د د   ه  دلالان رد ثن ) لا د  رادات، 
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 نظام التعبير/النظام التعبيری عند شيخ نوري و نازک الأسموب -3-6
رشػػأ ابيػػا ب الارػػد ث هػػ  ابدب الا ػػردي هػػ  ضػػ ا عئا ػػن شػػ ن رػػ ري   اػػکرَ ظػػکهرة 

ابيػػا ب بق لاػػه:  (.   ػػر ؼ شػػ ن رػػ ري9٩9: 022٣ ح،ڵيػػک خێئ بّ ػػن هػػ  عاػػد گػػ ران )ش
إنّ ابيا ب ه  لابکس  ر د ه ابه کر،    خضع لا کةؽ ه ئک بػ ن الااةػن   ابدب، ه ئػک لنّ »

ابدب ذا ػػیّ، هکبيػػا ب  ػػذلاک ذا ػػیّ، إنّ عکقػػن ابيػػا ب باػػکربه لئػػر لا ئػػردّ ئرػػه، ه رّػػک 
 ئػػػػک   ػػػػرؼ اػػػػد قک بئشػػػػ  ه،   ػػػػرؼ اػػػػکرب الاػػػػرص عرػػػػد قراة ػػػػه، إذا ل ثػػػػرتَ ئػػػػن قراةػػػػن 

(. هاػػ  0: 9٤0١ یڵ، يػػک22ژ ػػکن، ژ  ؛9١0-9١9: 022٣ ح،ڵيػػک خێ)ش« هرا اػػ
إن »(.   ئ رػػی ق لاػػه 9١0: 022٣ ح،ڵيػػک خێ ػػری لن  ػػل ئُبػػدِعٍ لاػػه ليػػا ب لا ر ػػب )ش

، لرّه  ئ ػن عرضػه   إظاػکره بکلاريػبن إلاػی اػکرب ابثػر.   لا ػنّ الا اػو   الافػنّ «ابدب ذا یّ 
لا ُ  ػرِی ه اػک الااةػن الاشخاػّ نُ لیّ  ة  ػر قػطّ. هکثرػکنِ  هکلارقػکةؽ الا ائّ ػن   الافرّ ػن»ا ر ذا ّ ن، 

 (.9٣١: الائادر رفيه« )ئع اثرکن بکلاريبن إلای  لّ شخص   ه   لّ زئن ي   ن لرب نً 
لاػػو   ػػن  –ئػػن  کرػػب شػػ ن رػػ ري  –لا شػػکّ لنّ الا طػػ ر   الا  د ػػد هػػ  الاشػػ ر الا ػػردي 

  الاقکه ػػن ل  ايػػ  ئکل   ػػکب ر   ة  ػػراً هػػ  ابيػػا ب هريػػب، بئ رػػی لرّػػه لاػػو  رراػػر هػػ  الاػػ زن
 د ػػػدة، بػػػل   ػػػک زَ ابئػػػر إلاػػػی  ة  ػػػر هػػػ  ئاػػػطا  الاشػػػ ر   ئفا ئػػػه؛ إذ لدرَػػػی شػػػ ن رػػػ ري 

(.   هػػ  الا کرػػب 9١2: الائاػػدر رفيػػهالاشػػ رَ ئػػن لعئػػکؽ الار ػػکة   عکلاَ ػػه ئ کلا ػػن ئخ افػػن )
ی هػػذه اوخػػر    قػػد رػػکزا الائکة ػػن لنّ ابيػػا ب هػػ  الائقاػػد هػػ  الافػػن الاشػػ ری.   لا    رػػ

هػکلائاو عاػی  ػلّ رػکل هػ  ليػا ب الاشػکعر »الابکرثن بکلائ ض ع   ئک  ق ل الاشػکعر، إذ  قػ ل: 
لا رّه  کً ل  ئُةئَی عا ه عرد شکعرٍ،   هبرکا عای هذا رری ئ ض عکً ئ «. ه  ئ کلا ن الائ ض ع

 (.512: 6311عرد شکعر اخر رراه رّ کً  ربض بکلا ئکل )الائکة ن، 
عکقػػػکت ابيػػػػا ب   الائةػػػزی   هػػػ    ػػػرّؼ الارظػػػػکو   قػػػ ل شػػػ ن رػػػ ري هػػػػ  رد ثػػػه عػػػن

ُ رک ل ابدب لن ُ ا  ر   ُ ظاِرَ   کق د الار کة    ضکر ياک  ئػک شػکهدهک ابد ػب »الا  ب ری: 
 ؛9٣2: 022٣ ح،ڵيػػػک خێ)ش« ل   ئػػػک هائاػػػک   لن   رضػػػاک هػػػ  شػػػ لٍ بػػػد ع ذی  ئػػػکل

بيػػ ط  ئ رػػه  ضػػئ ن  (. ه ػػکنَ  برػػث عػػن رظػػکوٍ   ب ػػریٍ 9: 9٤0١ ئػػ ز  9١ ،02 ژ ژ ػػکن،
 اک اوراا الا ث رة   الارد ثن. ه اک الاث رة الاش ر ن ه  الارق قن ه   ة  ر هػ  الا ػ هر.  قػ ل 

« إن ابيا ب هػ  الا  ب ػر عػن ابشػ کا الائ قػّدة الائ شػکب ن بشػ ل بيػ ط يػاس» کن      : 
شػػ ن رػػ ري ذلاػػک هػػ  ئيػػ  ی الارظر ػػن (.   قػػد لثبػػتَ 9٣2: 022٣ ح،ڵيػػک خێ)ارظػػر: ش

الاشػػ ر الائ کاػػر بقػػدر ئػػک هػػ  اػػر ن  ػػذلاک هػػ  ئيػػ  ی الا ئا ػػن   ام ػػراا،  ئػػک لثبػػتَ لن   
هػػػػنّ، رؤ ػػػػن   ه ػػػػر ب کرػػػػب   د ػػػػد لد ات الا  ب ػػػػر ئػػػػن  زن   ئ يػػػػ قی    ائػػػػن   اػػػػ رة   
(. لئػػک بکلاريػػبن إلاػػی رػػکزا الائکة ػػن هرراهػػک زعئَػػت لن ضػػر رة الا  ب ػػر 9٣2: الائاػػدر رفيػػه)

الارکشػ ن(.   قػػد -52: 6311 شػػکؼ الاشػ ر الارػر )الائکة ػػن، رفيػاک هػ  الا ػػی يػکق اک إلاػی ا 
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 شفَت عن ض ؼ الا  ب ر عرد ب ض الاش راا الائ کاػر ن   اػرَّرَت لرّػه عرػدئک  ضػ ؽ باػو 
يػػػػبل الا  ب ػػػػر،  ا ػػػػأ ن إلاػػػػی الا  ػػػػرار، الا ئکيػػػػکً لائ يػػػػ قی شػػػػ ر ن  ظرّػػػػ ن لرّاػػػػک ئ  ػػػػ دة ه ػػػػه 

 (.525: 6311)الائکة ن، 
 المضمون/المحتوی/المغزی -3-7

د شػػ ن رػػ ري ئةػػزی لشػػ کره   اػػذّاهک ئػػن ئضػػکئ ن ا  ئکع ػػن ئ کاػػرة   ئضػػکئ ن  ػػدَّ 
 قکةع رد ثن ه  ر کة الا رد   لاذلاک رراه قد ي طرَت عاػی ئضػکئ ن ب طرّ ن   ي کي ن  ر بط 

لش کره ابةن الا اق  ن   إن  کنَ  بد  عا ه لا ن ئن الار ئکري ن ه  بدا کت شکعرّ  ه، لا رّه لاو 
 (.9١0: 022٣ ح،ڵيک خێاکغ إلای الار کلا زو )ش ابث عای ذلاک   ار

   قػػػػػد رػػػػػکزا لن  ػػػػػلّ  د ػػػػػد ئػػػػػن ئضػػػػػئ ن   ئةػػػػػزی برک ػػػػػن إلاػػػػػی لداة   ب ر ػػػػػن  د ػػػػػدة 
الارکش ن(.   ئن  کرب اخر   دّ الابکرثن إ ثکر الائضئ ن ئػن  ئاػن -52: 6311)الائکة ن، 

 ئػک   رراهػک  (.21-22: 6311الا  ائل الا  ئکع ن لارر ػن الاشػ ر الا ربػ  الارػرّ )الائکة ػن، 
   قػػد بػػکلا ئ  ز بػػ ن الائضػػئ ن   الااػػ رة بشػػ ل عػػکوّ   بػػ ن الااػػ رة الا زر ػػن الائ يػػ ق ن الا ػػی 
 قػػػ و عاػػػی ابب ػػػکت   ابشػػػطر   الا ف ػػػ کت،   الااػػػ رة الابرکة ػػػن الا ػػػی  يػػػ رد إلاػػػی ئ ضػػػ ع 

 (.506: 6311الاقا دة )الائکة ن، 
 وحدة الموضوع -3-8

الا ػػردي، ب يػػ رک  اخػػ ص ئ ئ عػػن ئػػن ب ػػد الاةػػ ر هػػ  إ ػػرااات شػػ ن رػػ ري هػػ  الاشػػ ر 
الا ة  رات الا ی ل ردَهػک ه ػه ه ػذا: الاػ زن الارػد ث    رػدة الائ ضػ ع   الاقکه ػن الاثرکة ػن   الااةػن 

ئن (.  ئک   9٩٤: 022٣ ح،ڵيک خێالارد ثن   الا  ب ر الافرّی الا د د   الاا رة الارد ثن )ش
لا ی   ئّ ن ئن  ردة الائةزی   ت،رر ک ه الا د دة  ردة الائ ض ع    ر ه لا ردة الابإبداعک ه   

دار إلای  ئيک (.  ش ر ئکرؼ خزره9١١: الائادر رفيه ئزج الاش ر ب رکار ئن الاقاّن )  
(. إن 1/222: 5001دار، شػػػػ ن رػػػػ ري لا رػػػػدة الائ ضػػػػ ع هػػػػ  قاػػػػکةده الا کيػػػػ   ن )خزرػػػػه

: 022٣ ح،ڵيػػػک خێالاشػػػ ر الاررّ/الارػػػد ث لر ػػػوَ بر ػػػن  رػػػدة الائ ضػػػ ع لااشػػػ ر الا ػػػردي )ش
ايػ طکعَ رػکلای   شکّ لن  ردة الائ ض ع ه  ابدب الا کي  ی الا ردي قا ل رػکدر.(. لا9٣١

  ئ لا ی ه  ابدب الا کيػ  ی الا ػردي لن  رفظػک  رػدة الائ ضػ ع هػ  قاػ دة ل  قاػ د  نِ 
(. هکلاشػػ ر ب ػػد 9٣١: الائاػػدر رفيػػهل  ثکثػػن هريػػب.   لا ػػنّ ذلاػػک لاػػو ُ اػػب  يػػرّن ئ بّ ػػن )

لن ُ رشِػ  اػ رة/ه رئکً  ا ػؽ بکلائ ضػ ع     ػ ن ب رائػک  إ رااات ش ن ر ري لاػب   أئػل هػ 
(. إنّ  رػدة الائ ضػ ع لئػرٌ  يػَ ی 9٣١الائاػدر رفيػه: ( )organic unite رػدة عضػ  ن )

(.   قػد 9٣١الائاػدر رفيػه: ه  ا غ ئر ز ن لااش ر   إطکقه ئػن الائ ضػ عکت الائ شػ ّ ن )
 لشکرَ گ ران ضئر کً إلای إبداع  ردة الائ ض ع.
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  ، رعک ػن عػدّة لئػ ر لره لا  کبن رػص لدبػیّ ل   ػ ئیّ  اػزو قبػل  ػل شػ»ري:  ری ش ن ر  
ب.   ػب ل ل ابئػر  رد ػد الارػد د  الاثةػ ر ئػن لهئّاػک: الا رػدة   ام  ػکد   الا ر  ػئبدة ن...   
ح، ڵخ يػػػػکێش« )للّا    ػػػػدّاهک، بر ػػػػث لا ُ خػػػػلّ هػػػػ   رػػػػدة الائ ضػػػػ ع لیّ شػػػػ  لاائ ضػػػػ ع   

(. هاػ    اػو لن الاشػ ل الاقػػد و 9٤0١شػر ری  ه هو   ١، ٩٢؛ ژ ػکن، ژ 9٣٢-9٣١: 022٣
(. لئػػک 9١٢الائاػػدر رفيػػه: لااشػػ ر لاػػو َ ُ ػػد  يػػ ط ع الا  ب ػػر عػػن الاػػرؤی   ابه ػػکر الارد ثػػن )

رکزا هااک رؤ ن رقد ن خکاّن لاائ ض ع، هف  ر ن لرّاػک   ػدّه إلاػی  کرػب الاا  ػل   الا فکاػ ل 
ئ ػػکن اخػػر لا  ػػری هػػ  الائ ضػػ ع    الاػػ زن ئػػن الا رکاػػر الارة يػػ ن هػػ  الاقاػػ دة، ر ػػدهک هػػ 

: 6311الائکة ن، شأرکً   لا    بره ر رکً   ه  الارق قن إن الائ ضػ ع هػ  رظر اػک لاػ س بشػ ا)
: 6312« )الائ کری ئطر رػن هػ  الاطر ػؽ»(.   هذا ئک  قر ب رظر اک ئن رظرة الا کرظ 505

  ّ راػک. إذ   ػد لنّ (.    رهض الا رک ن بئ ض ع الاقا دة  أرّه الا رار الا ر د الاػذی 2/626
هػػذا ئخػػکلاؼ لائفػػکه و الاشػػ ر الابد ا ػػن. بنّ الائاػػو هػػ  رل اػػک هػػ  ليػػا ب الاشػػکعر هػػ  ئ کلا ػػن 

(. ه  رػ ن رػری رقػکداً اخػر ن  ػر ن  رػدة الائ ضػ ع لئػراً 512: 6311الائکة ن، الائ ض ع )
 ػری هػ   أث ر   الا أثر لا الا(.   ئن ر ث 22: 5062 رد، ز ریلازئکً ه  الاقا دة الارد ثن )

(.    قػػد رػػکزا 522: 6311الائکة ػػن، الائ ضػػ ع لثػػراً هػػ   فػػکاة الاقاػػ دة   ق ئ اػػک ابدب ػػن )
لنّ الاقاػػػ دة   ػػػألاؼ ئػػػن لرب ػػػن عرکاػػػر   هػػػ  الائ ضػػػ ع،   الاا  ػػػل،   الا فکاػػػ ل   الاػػػ زن 

 (.622: 6230إبراه و ئةربی، )
 العفويّة -3-9

کرٍ   ُ رػػػس قػػػکرئ إن الاشػػػ ر عرػػػد شػػػ ن رػػػ ري هطػػػرة   عف  ػػػن،  ريػػػکب الاشػػػ ر  راػػػر  ػػػ
راةن لش کره لیّ   ق د   عثرة. لش کره لن الاشکعر هکرس ر ب ئر ب الاش ر،   لا   ا ه عرد ق

ه ُ  ب ػر عػن الاّ يػکؽ الاػداخای  اک الا ف  ن شرط ئن شر ط الاشکعر اباػ ل.   رةئػن لشػ کر   
ابدب ئکة ن ه ری ر کة (.   لئک رکزا الا9٤2: 022٣ح، ڵخ يکێشالااکرئ ر ک الاداخا ن )  

ريکيه بذا ه ه  ظلّ الارقد ابدبی)الا ف ی    (. بئ رػی لن الا ف  ػن لا 522: 6311الائکة ػن، اش
  رال ه  الاقا دة إلا ب د رضج الارقد ابدبی   ا  ئکل رئّ ه. 

 إثارة الحس الجمالی /الجمال -3-11
(.  52: 5061   قػػد إدر ػػس عبػػدالله لن الا ئػػکل ئػػن الابرػػی الارة يػػن هػػ  الاػػرص الا ػػردي )

(.  ػػری 52الائاػػدر رفيػػه:   ػػکن الا ئػػکل إلاػػی   ػػ د الارفػػع   الااػػذة هػػ  ابثػػر ابدبػػی ) ر ػػع   
إنّ ليػػکس ابدب الا ئػػکل، بئ رػػی لن »شػ ن رػػ ري بر ػػن ابدب هػػ  عراػػر الا ئػکل؛ إذ  قػػ ل: 

  يػػػَ  الائ رػػػی لابکيػػػکً لر قػػػکً،   ليػػػکس الائرطػػػؽ الااػػػرن.   الاػػػذی   ػػػدر بکلادقػػػن   الار بػػػکه هػػػ  
کد ل  إثػکرة الارػس الا ئػکلای ل  الاا  ػکن الابػد  ی، إلا لرّػه لا  ػ ن  ػکوٌ ابعئکل ابدب ػن هػ  إ  ػ

؛ 9٣٩: 022٣ح، ڵخ يػػػکێش« ) هػػػؽ ئبػػػکدئ الائرطػػػؽ   ػػػب لن لا    ػػػک ز رػػػد د الارق قػػػن
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(. ه در  ه  ذلاک ئن رظر ن ابػن رشػ ؽ الاق ػر ان، عرػدئک 9: 9٤0١ ئ ز  9١، 02ژ کن، ژ 
(. إذن   ػدّ شػ ن رػ ري الا ئػکل 652: 6326)الاق ر ارػی، « الاافظ  يو، ر ره الائ رػی» ق ل 

(.   إرّئػػػک  ر ػػػد شػػػ ن رػػػ ري ئػػػن ق لاػػػه: 122: 5062، ة يػػػئکع لئػػػن لد ات ابدب الابداة ػػػن )
، لن ُ خا ص الاش ر ئن ق د اماراؽ   الائبکلاةن الاَ  نِ  کر ػک ئػن «  ب لن لا    ک ز الارق قن»

: 022٣ ح،ڵيػک خێ)ش« نخاکةص الاش ر الاقد و، إرئک  ر د ئن الاشػ ر الابرػث عػن الارق قػ
: 6311(. لشػػػکرَت رػػػکزا إلاػػػی ئرزلاػػػن الا ئػػػکل   ق ئ ػػػه عرػػػد الاشػػػکعر الاقػػػد و )الائکة ػػػن، 9٣2

(. هف  ابدب الاقد و  ا وّ الاشکعر   ابد ب إلای ئ اضع الا ئکل   الاار ن اه ئکئػکً  ئّػکً. 21
  ئػ از ن  لئک ه   ئان لعئکل رکزا   ارااهک رراهک  يػ ی  راا الا ئػکل رفيػه    ضػع الاق ػ د

 الادقّن ه  الاش ر ب ل الارا ل إلای   هر الا ئکل.
)إثػػکرة الارػػس الا ئػػکلای( هػػ  ابدب لشػػکرَ شػػ ن رػػ ري إلاػػی رػػ ع نِ ئػػن امثػػکرة   الاا  ػػکن 

إثکرة   ه  کن  رال ئن لثر ل ل الاط کو الااذ ذ، ل  هػب لنّ هرػکا لا رػن ل  برػکا »الاش ر؛   
يػػ ئع إلا اػػک   ئػػک إلاػػی ذلاػػک، هکلاا  ػػکن الاػػذی لر ػػؽ،  رظػػر إلا ػػه، ل  ئ يػػ قی ل  قاّػػن رشػػ قن  

   ر رک ئن لثر لئثکل هؤلاا ُ دعَی الاا  کن الابد  ی؛    د ر بکلاذ ر لن  ل ريوٍ ل  قاّػن ل  
 ئثکل ل  ئ ي قی لا ُ ث ر ه رک الاا  کن الابد  ی. ه ئک لا  ث ر  ػل ل لاةػک ه  کرػکً بػد   کً، هػک 

، لّ ػن «لذهػب إلاػی الائ  ػب» رشػأ ئػن  ػکو ررػ :   ث ر  ػلّ  ػکو ذلاػک الاا  ػکن الاب ػّن،  ئػک لا
إثکرة بد   ن. إذن برکا عای ئک قارک إنّ الاذی ُ ث ر ه رک رظّکً بد   کً، ه  ابثر الاذی اػکا ه  ػد 
اکرب رذاقن   ار ن. هکلاذی ُ  ِ ػد ه رػک الاا  ػکن   امثػکرة لاػ س رفػس الاريػو ل  الائ يػ قی، 

ئاػب بن ه ائػک    اػک الا ػی  ز ػدُهئک ق ئػن   ثئرػکً بل   هر ئن الارذاقػن   الااػر ن   الافػنّ الا
(.    لئػػػػک رػػػػکزا 0: 9٤0١رػػػػ زە ران  92، 02 ژ ژ ػػػػکن، ؛9٣0: 022٣ ح،ڵيػػػػک خێ)ش

ه ری الاش ر خکض کً لاق اعد ذ ق ن    ئکلا ن   ب کر ن لا ئردّ ئراک، ه ربةی لااش ر   ابدب لن 
 (.526: 6311 خض ک لئکو الا ئکل لا ی    رک ئقب لَا ن ئطا بَ ن )الائکة ن، 

 النتائج  .2
  ػ لن شػ ن رػ ري ر   ش ن ر ري بذلا الا رد ػ د ن  اإرّئک  بد  ئن اراا ابدبکا   الابکرث ن

ه  زع و   د د الاش ر الا ردي    رد ثػه،   لا ػن هػ  ابدب الا ربػ  رػری رػکزا الائکة ػن 
رفيػػاک  اػػرّح بزعکئ اػػک   بأرّاػػک ل ل ئػػن يػػاَ ت طر ػػؽ الا  د ػػد   خطَػػت ه ػػه خطػػ ة ررػػ  

 الا ط ر   الا  د د ه  الاش ر الا رب  .
  َنِ هػػ    د ػػد الاشػػ ر   ابدب، بػػل رػػری  ػػکً لاػػو   ػػن شػػ ن رػػ ري   رػػکزا الائکة ػػن  ر ػػد 

ئرائػػک   لاػػه رػػکوٍ   ئُظػػکهر. هارػػکا عبػػدالله گػػ ران   رشػػ د ر  ػػب لاائػػک د ر    اػػد هػػ  
ئظػػکهرة   ئ کب ػػن رر ػػن شػػ ن رػػ ري.  ئػػک رػػری بػػدر شػػک ر الايػػ کب   عبػػدالا هکب الاب ػػک ی 

   دّان     ادانِ ه  ئظکهرة رر ن رکزا الائکة ن.
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  ئن  ردي کن الا راؽ   قد   اّی ذلاػک  6350الاش ر الا ردي إلای يرن    د بدا کت   د د
لاشػ ن رػ ري. « )الاررث   ث ر الارػرث شػ   رػکهع( بکشه  یێ   ت   گک شت»ه  ش ر 

ئػن الا ػراؽ   ئػن رفػس ئد رػن  6321ه  ر ن    د بدا ػن   د ػد الاشػ ر الا ربػ  إلاػی يػرن 
 الائکة ن.لارکزا « الا  لا را»بةداد   قد ار اَی ذلاک ه  رشر قا دة 

  ا ػػػهَ  ػػػلّ ئػػػن شػػػ ن رػػػ ري   رػػػکزا الائکة ػػػن ايػػػ ر کراً   لا ئػػػکً   ازدراااً   يػػػخر ن ط اػػػن 
  د د الاش ر    رد ثه،   ذلاک ئن قِبل ابدبکا   الائا ئّ ن بکلاش ر   ابدب   الارقد ئػن 
 کرػػب،   ئػػن  کرػػب اخػػر ئػػن قِبػػل الا ئاػػ ر   الاقػػرّاا. ر ػّػی   ا  اِئػػک بکلا يػػل   ضػػرکلان 

ب.   لا رّائػػک لاػػو ُ   ػػرا بػػکلًا إلاػػی  اػػک اوراا   الاػػ او    ااػػک طر قائػػک إلاػػی ابئػػکو الائ اهػػ
 اکرئَ نِ  کزئَ ن ئؤئرَ نِ إلای عئاائک    ا لاائک إلای الاةرض.

  قاػػد شػػ ن رػػ ري ئػػن  رػػ ل ابدب    طػػ ره إلاػػی لن    ػػل الاشػػ ر   ػػرض ئرراػػن رد ثػػن 
 لاار کة   ئّ ي کً  اهراً لاارداثن   الا دة.

 الا ربػ  ُ  ػد   ن ه  ئضئکر  طػ ر الاشػ ر الا ػردي    ة ش ن ر ري   رکزا الائکة کرت خط
اررراهػػػکً   طة کرػػػکً عػػػن الائػػػألا ؼ إلاػػػی لئػػػد ا ػػػر قاػػػ ر إلاػػػی لن اػػػکر ر  ػػػداً ر  ػػػداً ئألا هػػػکً 

 ئأر يکً.
  ػػکن شػػ ن رػػ ري   رػػکزا الائکة ػػن قاػػدا إلاػػی الا  د ػػد   الا رػػد ث عػػکلائَ نِ عکئػػدَ نِ   قػػد 

 .ارّرک بذلاک برفيائک
  ک الابکرثَ ن ش ن ر ري   رکزا الائکة ن    قدانِ لن  لّ الاظ اهر ابدب ن  ر بط بررٍ  ئک 

  ذ ر الا  ئکع   الار کة الا  ئکع ن   الارفي ن لاسئن.ب
 کة  ػػکً،  کلااػػرکهن،   الا ر ئػػن، ظاػػرَ شػػ ن رػػ ري هػػ  عػػدّة ئ ػػکد ن هرّ ػػن   لدب ػػن ظاػػ راً ط

    ث ر ئن ذلاک بکااً ريرکً.اب برا   ش ر الائيرح.   قد لباَی ه  
  اي ش رَ ش ن ر ري ه  ابدب الا ردي باز و الا  د د   الا رد ث    ألا ؼ   ب   ئقػکلات

 د ػػدة رػػ ل لاػػ ل ابدب.   دهَ ػػه ذلاػػک الاشػػ  ر إلاػػی دخػػ ل ئ ػػدان الا  د ػػد   الا ػػألا ؼ. 
 ئػػػک  ريّيَػػػت رػػػکزا الائکة ػػػن هػػػ  ابدب الا ربػػػ    ئکلاػَػػت إلاػػػی ذلاػػػک الائيػػػ ر بػػػداهع ئػػػن 

 لائيؤ لا ن الا  ئکع ن   ابدب ن.ا
  کن ش ن ر ري عک ة عای ذ قه   ئ اهبػه الافطر ػن،  ػأثّر   لخػذ ئػن ئرکهػل لخػری؛ ئراػک 

خکلاػػه ئػػک ئرئػػ د ب خػػ د،   ئ لاػػ ی الا ػػرد   ابدب الا ر ػػی الا ثئػػکری.  ئػػک  ػػأثّرت رػػکزا 
  ت.کبدب الائا ری،   ئن ابدب الاةربی   خکاّن ئن لئثکل  ی.إس.إ ا بالائکة ن 

  ًػػػدّ الاخ ػػػکل هػػػ  الارظر ػػػن ابدب ػػػن الا د ػػػدة هػػػ  ابدبػػػ ن الا ػػػردي   الا ربػػػ  عرقاػػػن   شػػػةک  
 شکاکً عن قضک ک لخری لهوّ بکلاريبن إلای الا اقع   الار کة.
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  لاػلٌ ئػن لاػ ل الا  کبػن ابدب ػن، بنّ ئائّػن ابدب هػ  « الا ضػ ح»   قػد شػ ن رػ ري لن
، الاػذی ُ ب ػػد ابدب   الاشػ ر هػ  رل ػػه، «الا  ق ػد»الاػ فاو   الا فاػ و.     ػ ن ضػػدّ الا ضػ ح 

عن يکرن الافاو   امهکدة. ه ای ابد ب   الاشکعر الا  رػکب عرػه.    ػذلاک  شػ رُ رػکزا 
الائکة ػػن ضػػئر کً إلاػػی د ر الا ضػػ ح    ػػأث ره   ئرزلا ػػه هػػ  ه  ػػل الاقاػػ دة؛     ػػدّه رک ػػن 

 .ئن رک کت الاش ر الاررّ خکاّن      بره ع کراً لااش ر الاررّ 
  دي   هئػػک الاػػ زن الا ر ضػػی الا ربػػ   قػػر  شػػ ن رػػ ري برػػ ع ن ئػػن الاػػ زن هػػ  الاشػػ ر الا ػػر

الاػػػػ زن الاا ػػػػکةی الا ػػػػردي الائػػػػأخ ذ عػػػػػن الاف لا اػػػػ ر الا ػػػػردي.      قػػػػد لن الاػػػػ زن ئ ػػػػػزان   
  الاػػ زن الاا ػػکةی هػػ  شػػ ر  ارػػد.  الائ يػػ قی   الاػػرةو.   قػػد  ئػػزجَ بػػ ن الاػػ زن الا ر ضػػی

 ر الا ر ضػػػػ ن الاخا ا ػػػن هػػػػ  الاشػػػ ر الا ربػػػػ ، إلا لرّاػػػػک لا ػػػن رػػػػکزا الائکة ػػػن لثب ػَػػػت الابرػػػ  
هػػ  الاشػػ ر الارػػرّ خکاّػػن   لاا ػػر.  ضّػػرَت ابئػػر بػػأنّ برػػ راً ئرػػددة ئػػن ب راػػک  يػػ  ئل 

ر شػرط  ئػکل «.  ش ر الا ف  ان»  دّ الاش ر الاررّ      ئن  کرب اخر  کن ش ن رػ ري ُ قػر 
  الاقکه ن، بػل   ػدَّی إلاػی الارةئػن ابثر ه  الارةئن. ه رد ثه     د ده لاو  ررار ه  الا زن 

   ام قکع.
  إنّ الاقکه ن ئظار لا رض عرکار الا  د د ه  الاش ر الاررّ، ه ػک الابػکرث نِ الاشػکعرَ نِ شػ ن

ه ػػػن الائ رّػػػدة   کرػػػب ئػػػن الا  د ػػػد رػػػ ري   رػػػکزا لاػػػرَّا عاػػػی الا ػػػزاو الاقکه ػػػن   خکاّػػػن الاقک
 الا رد ث.  
  الااةن. ه رّه    قد لن الااةن   ب لن   ػدد  إنّ الا  د د عرد ش ن ر ري  ر  س قيو ئره ه

   اػػػبس لابکيػػػکً رػػػػد ثکً  هػػػؽ الا اػػػر   الاب ةػػػػن   ئاز ئک ائػػػک. هئػػػن ذلاػػػػک ايػػػ  ئکل الااةػػػػن 
الافا رن الاخُاَّص الاخکلا ن عن الا ائکت اب رب ػن ئػک ايػ طکع ابد ػب   الاشػکعر إلاػی ذلاػک 

ابد ات )الااةن/الا ائن(  يب کً. ه ری ش ن ر ري لرّه لا    ن الارؤ ن رداث ن د ن لن    ن
 رد ثن.

  لاػػػو  اػػػ وّ رػػػکزا الائکة ػػػن بکبيػػػا ب اه ئػػػکو شػػػ ن رػػػ ري بػػػه. هکبيػػػا ب عرػػػده  ر قػػػی إلاػػػی
لئػػػک يػػػا ب ابدبػػػی   ابيػػػا ب الا ائػػػی.   ئيػػػ  ی اػػػکرب ابثػػػر.  ئػػػک   قػػػد ئ َّػػػز بػػػ ن اب

ن الاشکعر  ع.   اع برَ ه ه  ئائرکزا هقد لشکرَت إلای لهئّّ ن ابيا ب بکلاريبن إلای الائ ض
برث ش ن ر ري عن رظکوٍ   ب ریٍ بي ط  ئ ره  ضئ ن اوراا  ابد ب   لا س الائ ض ع.  

الارد ثػػن. هػػکلا ئسَ ذلاػػک هػػ  الاثػػ رة الاشػػ ر ن الا ػػی هػػ  الارق قػػن هػػ   ة  ػػر هػػ  الا ػػ هر.  ئػػک 
رری ع ن الاقضػ ن عرػد رػکزا الائکة ػن، هقػد زعئَػت بػد رهک لن ضػر رة الا  ب ػر رفيػاک هػ  

قػػػد  شػػػفَت عػػػن لهئّ ػػػن الا  ب ػػػر هػػػ  الار ػػػل إلاػػػی ی ا  شػػػکؼ الاشػػػ ر الارػػػر   يػػػکق اک إلاػػػ الا ػػػی
 الا  ه ؽ.
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  الائضػػػػػکئ ن الا  ئکع ػػػػػن الائ کاػػػػػرة  اهػػػػػ وّ شػػػػػ ن رػػػػػ ري ب  د ػػػػػد الائضػػػػػکئ ن   لقبػػػػػلَ ررػػػػػ
الائضػػکئ ن الا طر ػػن   الاي کيػػ ن، بر ػػث  ئ ػػن  اػػفاک بکلا اق  ػػن.   ئػػن الا کرػػب اوخػػر   

 ب ر ػػن  د ػػدة لاائضػػکئ ن الا د ػػدة     ػػدّ الائ ػػل رشػػکهد اع قػػکد رػػکزا الائکة ػػن باػػز و لداة  
ت ه  رر ن الاشػ ر الا ربػ  الارػرّ. إلای الائضئ ن ئن  ئان الا  ائل الا  ئکع ن الا ی  سبَ 

  ذلاک  کرت    قد بکلا ئ  ز ب ن الائضئ ن   الاا رة.  
 د الاشػ ر؛  قػد  ػرا اه وّ ش ن ر ري ب ردة الائ ض ع ه  الاقا دة  قض ن ئن قضک ک   د ػ

 ػػکن  ػػری ذلاػػک لازئػػکً لا ػػی  ػػ ئّ ن ئػػن  رػػدة الائةػػزی. لئػػک رػػکزا الائکة ػػن ت.    رػػدة الاب ػػ
ن  کرَت اع بر ه   لاو   را لااک ئ ق کً ذا ق ئن،   هقد عزلَات الائ ض ع عن دراين الاقا دة  اش

 ضئن عرکارهک الارة ي ن.
  ه  ػػ ن الاشػػ ر هػػ  رؤ  ػػه  راػػر «الا ف  ػػن»إنّ ئػػن شػػر ط الاشػػ ر الا  ػػد عرػػد شػػ ن رػػ ري ،

ب هطر ػػػکً   د ن عرقاػػػن. هاػػػو رشػػػکهد هػػػ  اراا رػػػکزا الائکة ػػػن شػػػ ةکً رػػػ ل هػػػذا  ػػػکرٍ  ريػػػک
 الائ ض ع، إلا لرّاک  ری ر کة الا ف  ن ه  ظلّ الارقد ابدبی الارکضج   الائ  ئل.

  ػّ ن الا ئػػکل، عاػػی رػد رلی شػػ ن رػػ ري، ليػکس ابدب. ه ػػدر  هػػ  ذلاػک ئػػن رظر ػػن ابػػن  
 يػ ازو شػ ن رػ ري إ  ػکد ل    «. ره الائ رػیالاافظ  يو، ر  »ق ل رش ؽ الاق ر اری، عردئک  

إثػػکرة الارػػػس الا ئػػػکلای ل  الاا  ػػکن الابػػػد  ی هػػػ  ابعئػػکل ابدب ػػػن.   لئػػػک رػػکزا هرػػػری لرّاػػػک 
 الافن.ع الائ از ن الا ی  ضَ  اک لااش ر    ي ی  راا عرار الا ئکل ه   ئ 

  ئرک لا ػػػػه لا اػػػػ  ر   کق ػػػػد الار ػػػػکة  ُ رػػػػدّد  ظ فػػػػن ابدب عاػػػػی ضػػػػ ا رلی شػػػػ ن رػػػػ ري هػػػػ
  ضکر ياک    ئث ااک  ئک شکهدهک   هائاک   لن   رضاک ه  ش لٍ بد ع ذی  ئکل.  

  الارظر کت لا ردي   الا رب  ئن ب ن الائدارس     ئک ل الارظر ن ابدب ن الارد ثن ه  ابدب ن ا
 الارد ثن إلای الاش کر ن ل ثر ئن لّ ن رظر نٍ د دة لخری.

 المنابعالمصادر و 
، ئ اػن درايػکت هػ  « أئکت ه  الاف ر الارقػدي عرػد رػکزا الائکة ػن»، (6230) ،إبراه و ئةربی، هکر ؽ .١

 .30، رب ع 2الااةن الا رب ن   اداباک، الا دد 
   ژە ػػػػػػػیێ   ػػػػػػػرهە ەیۆڵاێل یۆڕا لاػػػػػػػه رػػػػػػػ  ری خێش، (9٤٣2)ةهلابهيػػػػػػػ ر،  کئ ػػػػػػػل رهيػػػػػػػهن  .١

 .  رد زار کر ی یۆڕ، بهادا: اەخرهيکز داڕ
 دارػػػػیڵيػػػػهرهه لاػػػػه حڵيػػػػک خێش رػػػػ  ری خێش یڕۆڵ»، (0292)ة يػػػػئکع ل  ػػػػکؼ، يػػػػر  د  ەلاػػػػی،  .1

 .125-122، اص 503، ئ ان ابي کذ، الا دد «  رد دا ةهدەب ی ەخرهیڕ
چػػکپی  ةػػکراس،: رێ، هه ل ػػ رد خ ازە ػػکریێه ػػؽ ه  ػػرەت   شػػکع ره رػػ ۆت، (0229) کقکرػػه، ةهرػػئهد  .٣

  ه هو.
الائ اػػد الاثػػکری، ،  رق ػػؽ عبدالايػػکو ئرئػػدهکر ن، الار ػػ ان، (6312)الا ػػکرظ، لب عثئػػکن عئػػر  بػػن برػػر  .٤

 الاطب ن الاثکر ن. ،ئار: ئ  بن الا کرظ
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،  ر ئػػػػن الا  کهػػػػکت   الارر ػػػػکت هػػػػ  الاشػػػػ ر الا ربػػػػ  الارػػػػد ث، (5001)الا   يػػػػی، يػػػػائی الاخضػػػػراا  .92
 .الاطب ن الاثکر ن ،عبدالا ارد لاؤلاؤة، ب ر ت: ئر ز درايکت الا ردة الا رب ن

گػػػکی دەز : رێ، هه ل ػػػ ردی یێرػػػ  ةهدەب ػػػی ەخػػػرهیڕ ۆدەر ازە ها ب، 0292، ه ئػػػداد ن،ێرػػػ س .99
 .چکپی د  ههو ئ  ر کری، ا  ردره ەیڵچکپ   ب

 .چکپی  ه هو ةکراس،: رێ، هه ل١، بهرگی   ردی ةهدەبی ژ  یێو، (022١)خهزرهدار، ئکرؼ  .90
چػکپ  ،، ئشػاد: ار شػکرات دارشػ که هرد يػیاشرک ی بک رقػد ادبػی ئ کاػر عربػ ، (6212)ر کةی، ر ئه  .9٩

 .ا ل
ئيػػػ   کت ابداا الااةػػػ ي هػػػ  لشػػػ کر رػػػکزا »، (6232)ررئ ػػػی  ر کشػػػ رد، ئػػػر و   لشػػػرؼ ئػػػکرع هرهػػػ د،  .92

، رب ػع   اػ ؼ 50، ئ اػن برػ ث هػ  الااةػن الا رب ػن،  کئ ػن إاػفاکن، الا ػدد «الائکة ن دراين    را ػل
 .220602، اص 6532

، ئ اػن إضػکاات «  الا ػراؽرؤ ن رقد ن  د دة لاب اعث ظا ر الاش ر الارػر هػ»، (5062) رد،   رج، ز ری .9١
 .23-22، اص 5062رقد ن، الايرن الاراب ن، الا دد الايکدس عشر، الا کر ن اب ل 

: ئػػػػکریێ،  ه هو بهرگ، يػػػػل٣0-9 ژ ژ ػػػػکن ژرػػػػکئهیڕۆ، (0220) حڵيػػػػک ؽێه ػػػػؽ   يػػػػدەڕ ح،ڵيػػػػک .9١
 .يهردەو

 .چکپی د  ههو   ردي کن، ا گهیڵ، يره: ب  ردی ةهدەبی ژ  یێو، (9٩٤١)يه کدی، عهلاةهد ن  .9٢
 چکپ د و. ،،  اران: يخنش ر ئ کار عرب، (6221)شف  ی  د ری، ئرئدرضک  .9٣
، «رػکزا الائکة ػن   إبػداعک اک الاشػ ر ن؛ رؤی رقد ػن»، (6236)شئس ابػکدی، ريػ ن   ئاػدی ئئػ رن،  .63

 .12-16، اص5065/اذار 36ئ ان إضکاات رقد ن، الايرن الاثکر ن، الا دد الاخکئس، رب ع 
 ر  يػػػ ری شػػػه یێپ    ػػػردره ە يػػػکغ    ػػػردره هۆ، اد ػػػ ان، (022٣) رػػػ  ری خێش ح،ڵيػػػک خێش .02

 .وچکپی د  هه ةکراس،: رێ، بهرگی  ه هو، ههلعهبد لا ار د ةکزاد
رز ػػػػػػران  60، 50، ژ 6، ژ ػػػػػػکن، يػػػػػػکل «ادب ػػػػػػکت  ػػػػػػردي» ،(9٤0١)، رػػػػػػ  ری خێش ح،ڵيػػػػػػک خێش .09

 .6، ص 6351
، 6351 ئػ ز  62، 52، ژ 6، ژ ػکن، يػکل «ادب ػکت  ػردي» ،(9٤0١)، رػ  ری خێش ح،ڵيػک خێش .55

 .6ص 
ةکايػػػػػ  س  ١، 0٢، ژ 6، ژ ػػػػػکن، يػػػػػکل «ادب ػػػػػکت  ػػػػػردي»، (9٤0١)، رػػػػػ  ری خێش ح،ڵيػػػػػک خێش .52

9٤0١. 
 سۆةکايػػػت 90، 0٣، ژ 6، ژ ػػػکن، يػػػکل «ادب ػػػکت  ػػػردي»، (9٤0١)، رػػػ  ری خێش ح،ڵيػػػک خێش .02

 .2 ص ،9٤0١
 شػػػر ری  ه هو  ١، ٩٢، ژ 6، ژ ػػػکن، يػػػکل « ػػرديادب ػػػکت »، (9٤0١)، رػػػ  ری خێش ح،ڵيػػک خێش .0١

9٤0١. 
 وه  ه ی ػکر  ر 9١، 21، ژ 6، ژ ػکن، يػکل «ادب کت  ردي» ،(9٤0١ )،ر  ری خێش ح،ڵيک خێش .51

 .6ص : 9٤0١
، دئشػؽ: ا رػکد الا  ػکب 6322الاش ر الارر ه  الا ػراؽ ئرػذ رشػأ ه ر ػی عػکو ، (6312)الااکةغ،   يؼ  .0٢

 الا رب.
 ، الا   ت: عکلاو الائ رهن.ا  کهکت الاش ر الا رب  الائ کار، (6332)عبکس، إريکن  .0٣
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لعػػػکو ابدب الا ربػػػ  الارػػػد ث   ا  کهػػػک او الافرّ ػػػن الاشػػػ ر، الائيػػػرح، ، (5000)الا شػػػئک ی، ئرئػػػد ز ػػػی  .0٤
 ، امي ردر ن: دار الائ رهن الا کئ  ن.الاقاّن، الارقد ابدبی

 خێش رػ  ری خێش   ردێپ ػرەوبههک ة يػ ک     ه کری شػ  ر لای ، (022٤) ۆع ئهر ئ ي ههک، ةکس .٩2
 .چکپی  ه هو ئ  ر کری،: رێ، هه لرانۆگ   حڵيک

 : ةک کد ئ کی   ردی،رێ، هه لدەقرکي ی ةهدەبی   ردی (،029٢) ة در س ا،ڵ عهبد  .26
،  رق ػؽ ئرئػد الا ئدة ه  ئرکين الاشػ ر   ادابػه   رقػده، (6326)الاق ر اری، لب عای الارين ابن رش ؽ  .٩0

 .الاطب ن الاخکئين ،ب ر ت: دار الا  لالاد ن عبدالارئ د، ئری
 ،، بهرگػػػی  ه هو، بهاػػػدا: چکپخػػػکرهی ريػػػکو ػػػ ردی یێ ػػػکر اری شػػػ  ری رػػػ ، (9٤٣2) ػػػک هی ههلاػػػکح  .٩٩

 .چکپی د  ههو
، ئهلا هر ػو ئػرهئهدی  ػردره ەیۆ، بهرگػی  ه هو، ايػهر هئی بهرههو، (0229) اڵڵ عهبد  ران،ۆگ .22

 چکپی د  ههو.ئکری]: لا.رک.[، ێيل
، «ەخرهگرارػهڕ  ػیێيػهررج   اڕب ر  چهرد   حڵيک خێش ر  ری خێش»، (9٤٣9)، ةهژی ران،ۆگ .٩١

 .9٤٣9 ئک يی   ر يکن ،٢9 ژ به کن، ڤکریۆگ
 ئطب ن دار الا ضکئن. -، ئرش رات ئ  بن الاراضن قضک ک الاش ر الائ کار، (6311) الائکة ن، رکزا .٩١
 ، ئ ادان، ب ر ت: دار الا  دة.الاد  ان، (6331)الائکة ن، رکزا  .٩٢
، الا ػزا ه  رظر ن ابدب، ئػن قضػک ک الاشػ ر   الارثػر هػ  الارقػد الا ربػ  الارػد ث، (5000)ئ اه ، عثئکن  .22

 الاثکری، ئار: دار الائ رهن الا کئ  ن.
،  ر ئػػػن ضػػػػ کا ئ رػػػػد   پر  ػػػز ئاػػػػک ر،  اػػػػران: ادب ػػػػکت ۀرظػػػػری، (6212)  لاػػػک، ررػػػػه   ايػػػ ن  ارن .٩٤

 چکپ ا ل. ،ار شکرات عائی   هرهر ی
بر ػن الااػ رة الافر ػػن هػ  الاػػرص الاشػ ری الارػد ث )الارػػر(: رػکزا الائکةػػک »، (5062) لا ػد  ػرادات، راةػػد  .22

 .222-226، اص 5-6، الا دد 53، ئ ان  کئ ن دئشؽ، الائ اد «لرئ ذ کً 
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 عربي بر اساسنظرية ادبی جديد در ادبيات کردي و 

 نازک الملائکوشيخ نوري شيخ صالح و آرای  
 

 د  ر  دالله پشکبکدی
- ردي کن ۀعض  ه أت عائی پژ هش د   اي کد کر زبکن   ادب کت  ردي دارش که  ردي کن

 شرکيی
 چکيده

ش ن ر ري ش ن اػکلا    رػکزا الائکة ػه د  پ شػ کو در زئ رػن  طػ ر     د ػد شػ ر   
ه هر د  از عراؽ برائده   در ا ن ر گرا ی ائ رکن خ بی پػس ادب  ردي   عرب  هي رد  

هػػک  ػػک رظر ػػن ادبػػی رػػ  ن شػػ ل هػػک   اقػػدائکت شػػ ری   ادبػػی انارػػد. بػػه دربػػکل ه کلا ػػتداده
هػکی ئػ رد برػث    ػر ن ئيػکةل   ئ ضػ عگرهت  ه طا  ن دگرگ ری   ر يکزی شد. از ئاػو

زبػػکن شػػ ری، شػػ ر    کئ ػػه   ئيػػکةل ئطػػرح در رظر ػػن ا شػػکن، ئيػػألان  زن، قکه ػػه، خ ػػکل، 
بکشػػد. ا ػػن  يػػ کر بػػک شػػ  ة   اػػ ف   را اػػی يػػ ای برػػث    را ػػل د  ػػری از ا ػػن ديػػت ئػػی

گف ػػه، بػػه  ک  ػػکه   رقػػش شػػ ن رػػ ري   رػػکزا در ادب ػػکت رػػ  ن  ػػردي   هػػکی پػػ شئ ضػػ ع
 ػه اشػکن پرداخدي ی، يرااکز ر زا ی   ااػ ل رظر ػن ادبػیعرب ،   ئيألان پ ش کئی   پ ش
هػکی ا ػن د  اد ػب هػک   ارا   ارد شػههکی پژ هش در د دگکهايت. بر ايکس بخشی از  که ه

شػػ د   بػػد ا  ايػػت  ػػه هػػر  ػػک در چرػػد ئ ضػػ ع رػػ گرا،   ػػ ه اشػػ راا   اه راقػػی د ػػده ئػػی
 ارد.ئخ ص ر ز اظاکر رظر  رده

ادب ػػکت رػػ  ن  ػػردي، ادب ػػکت رػػ  ن عربػػ ، شػػ ن رػػ ري شػػ ن اػػکلا ، رػػکزا  واژگااان کمياادی:
 الائکة ن، هن ش ر، ر گرا ی.
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Abstract 
      The poet is distinguished by his style from his contemporaries despite 

what the poet witnessed in his life, his life was not easy, he used to sell fish 

in the markets from an early age, and it is a difficult profession that does 

not generate much profit, practiced by the poor relying on what the rivers 

provide, but he was able to prove his poetic identity in Andalusian literature 

and has become one of the famous poets of Andalusian poetry, which made 

me study his poems, consisting of widely dispersed pieces and verses, 

compared to long poems, and I found many rhetorical methods, most 

notably synonymy. I provided in my research a definition of synonymy and 

its types and styles. I found types of synonymy, arranged according to their 

frequent use in the collection, what each of these types represented in his 

poetry and its effect on the recipient. 

Key words: poem, poet, connotation, synonymy, Marj Al-Kohl. 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
حياتهه    لهم ت هن  الشاعر بأسلوبه من معاصروه على الرغم مما شهدهه الشهاعر  ه تميز 

  مدمهه  صههعب  ر تهههر   وهههسههمف  هه  اقسههوان ممههأ معومهه   ظ ههاره    ههان يبيهه  الحياتههه سههدل 
  ل مههه اسههتطاع اربههات هويتههه معتمهههين علههى مهها ت ههوه بههه اقمدههار   يمارسههدا ال اههرا ربحههاك  ريههراك 

هلس  حتى بات من  حول الشهعر اقمهلسه  ممها  علمه   هرس  شهعاره الشعري     اقهب اقم
المت وم  من ماطوعات و بيات مت رق  بمسب   بيرة ماارم  م  الاصائه الطوال وو هت  ساليب 
بلاغيههه   ريهههرة  برزهههها التمارهههل الل ظههه  عرفهههت  ههه  بحرههه  تعري هههاك للتمارهههل الل ظههه  و سهههاليبه و 

الل ظيهه  رتبتدهها علههى و ههن  رههرة اسههتعمالدا  هه  الهههيوان ومهها  مواعههه و وو هههت  مواعههاك للممارلهه  
 تمرله  ل واحهة من تلف اقمواع    شعره و تأريرها    المتلا و 

 ال لمات الم تاحي  : قصيهة   شاعر   هرل    التمارل الل ظ    مرج ال حل 
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 ـ المقدمة :  1
   يسهاعهما علهى ت هوين صهورة المتلا  الى م مون الشهاعر الهم سالشعر ما أة يطل ممدا 

  يموم  الشعر وامتشهاره بهين الاهرا    هباختلاف الماظرين إلى  ر ان شعرهممظورة عمه تختلف 
وحيازتههه الم امهه  المرموقهه  ت مههن  هه   سههاليبه ومهها يعرفههه مههن    ههار تصههب  موفههوعاك تماقشههه 

هيههوان شههعر و ومههن هههأا الممطلههن و هههت فههرورة  هه  هراسهه   يههال اللاحاهه  لعصههر الشههاعراق
  و سههح  للبحههث هههو م ل مههه وصههل اليمهها لم ههه  يههه م ههارشههاعر عههاش قهههيما  هه  عصههر قهههي

  رهههم بيهههان ت الهههى بيهههان المصهههطل   وت سههههه شهههعراالشهههاعر مهههرج ال حهههل اقمهلسههه  الهههأ  مظهههر 
حصههراك بههل  يههه امتهههاه زممهه  الااعهههة مهه  أ ههر  مرلهه  مههن شههعره الههأ  لههم ي ههن مو دههاك لعصههره 

غياك    هيوامهه و وقه و هت تمارل  ل اظه طابصيغ  هيوان شعر  م موعصل إليما ؛ ليإبهاع 
و وعلى الرغم من  ن معظم شعره م ون من  بيهات مت رقه  من شعره (%ٜٓ) ش ل ما ياارب 

 و مههن ماطّعههات وقليههل مههن الاصههائه  هه  هيوامههه ار  ممهها م هههه قههه  رهّهف المعههام  بشهه ل ر ههت 
 ههه  تعريهههف مصهههطل  )التمارهههل و وقبهههل الخهههوض ظههه  ههه  شهههعره باسهههتعمال التمارهههل الل للمظهههر 
 ومن التعريف بالشاعر بصورة مختصرة( ر بُهّ الل ظ 

 :ـ حياة الشاعر2
 امههت البميهه  شههعري  ربههن المههرج مميههزة  اههه تر ههت بصههمتدا  هه  الشههعر اقمهلسهه    وقبههل 

ريهس محمهه بهن إه  ((الخوض    ت اصيل البحث ر به لما من التعريهف بهه ومبهه  بهأ ر اسهمه 
ه الله   و يُعهرف بهابن مهرج   ي مهى  بها عبهبن عل  بن إبراهيم بن الااسم  من  هل  زيرة شهار

ر شاعر مطبوع حسن ال تابه  أا هووو   غزرك بارع التوليه رقين الغزل و  ان شاعراك م لااك ال حل
 يدها إ اهتهه  و امهت بيمهه وبهين طائ ه  مهن  هبها  عصهره مخاطبهات  ووو  للأهب متصهرف  يهه
  ٜٛٙٔ  التلمسهههام ) (( إمهههه  هههان  ميّهههاك :   علهههى هيئههه  الباهيههه    وياهههال و هههان مبتهههأل اللبهههاس

ولعهل مشهأته ال ايهرة    (.The Tlemceni, 1968: 5/50 - etc) ههه ومها بعههها( ٓ٘/٘
 امههت العامههل اقسههاس  هه  هيأتههه التهه  وصهه دا ابههن عبههه الملههف   ويههأ ر ابههن سههعيه المغربهه  

مههاه   هه  اقسههوان حتههى إمههه يعههيش ببيهه  السههمف ترّقههت بههه همتههه إلههى  ههان ي)) عملههه باولههه : 
 ((اقهب قلههيلاك قلههيلاك إلههى  ن قههال الشههعر   رههم ارت عههت  يههه طباتههه و مهههح الملههوف واقعيههان 

ومهن الهأين   ((  Al-Maghribi , 1995 : 2/374  ( ٖٖٚ/ٕ:  ٜٜ٘ٔ   )المغربه 
الربيهههه  سههههليمان الموحههههه   هههههه (    اقميههههر  بههههوٜ٘٘مهههههحدم : الههههوزير  بههههو ب ههههر بههههن زهههههر)ت

   ميههههر المههههنممين الماصههههر لهههههين الله محمههههه بههههن يعاههههوب الممصههههور الموحههههه  )ت هههههه(ٗٓٙ)
 هه ( ووو وغيرهم و ٖ٘ٙ  السلطان محمه بن يوسف بن هوه ال أام  )هه(ٓٔٙ

هلس ؛  سا ر إلى بااع عهة مهن اقمههلس ممدها : مالاه  وحاول  ن ي ه رزقه    بلاه اقم
الت  زارها   رر من مرة  ما أ ر لما صاحبا  تاب )  علام مالا  (    معهرض حههيردما عهن 
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ي مى  با عبه الله قهم عليما مراراك  ((حياة الشاعر ووص وه بأمه من  حول الشعرا  اقمهلس  :  
 حههول شههعرا  اقمهههلس الم لاههين  ههان رحمههه الله شههاعراك و  قههام بدهها مهههة و بههو عبههه الله هههأا مههن 

م يهاك  و اتباك مطبوعاك سهلس الطبه  رائهن المعهام  سهدل اقل هاظ أا هراك لهرهاب متصهر اك بهأمواع 
 Askar and Bin khamis , 1990( )ٙٙٔ:  ٜٜٓٔ)عس ر و بن خميس   )) البلاغات
م ام  مميزة بين شعرا  عصهره     و  حان الشاعر بحسه المرهف   و قهرته الشعري (166 :

   تو   ببلهه يوم اقرمين لليلتين خلتا من شدر ربيه  اقول عهام  ربعه  و رلارهين وسهتمائ(( قهو 
 The   ٜٛٙٔ: ٘/ٔ٘( ) ٔ٘/٘: ٜٛٙٔ   تلمسهههههام ) ال   ))وه هههههن  ههههه  اليهههههوم بعههههههه

Tlemceni (   وه ههأا رحههل شههاعر تار ههاك خل ههه رههروة شههعري  مههن الماطّعههات واقبيههات المت رقهه
  رر من الاصائه الطويل  الت  عاهة ما ت ون    غرض مههح الخل ها  و عيهان اقمههلس بيممها 

 شّ لت اقبيات والماطوعات السم  الرئيس     هيوامه و 
  ـ تعريف التماثل المفظي و أساليبه :3

                ))التشهههابه  (( تشهههابه   وقابلهههت  لمههه  التمارهههل  هههه  اللغههه   لمههه   : التمارهههل ياابهههل ال
 ما    ارصطلاح (  Bin Rashiq  ٕٜٚٔ:   ٔ/ٕٖٔ( ) ٕٖٔ/ٔم : ٕٜٚٔ  بن رشين)

  يريه المت لم العبارة عن معمهههىالممارل  :  ن  (( اه اتخأ مسميات عهة وممدا الممارل   االوا : 
                        ))ت هون موفوعهههه  لمعمهههى  خهر إر  مهه يمبهى  إأا  ورهه عهن المعمهى الهأ   راهه يأتهه  بل ظهه  

  وهو مبحث يهل علهى عباريه  (  Bin Sahl   ٜٔٚٔ: ٖٗٙ( )ٖٗٙ:  ٜٔٚٔ  بن سدل)
العرب  الأ  يت لم الأ  يوصل ال  رة بش ل ر لبس  يه الى سامعه   رم م ه عباريه  السهام  

   ساليب الممارل  تر   الهى الماهامالأ  يادم ما ياال من ال لام مدما تموعت  ساليبه   و ررة 
طدهر ال يهب تعمه  الطدهر و  وحال المهت لم والسهام     ماها  الرهوب يعمه  التبهرن مهن العيهوب  

  وسههع  الرههوب تعمهه  ال ههرم   وخفههرا  الهههمن تعمهه  الحسههما   هه  ممبههت السههو   مههن الخيامهه 
والممارل  على موعين مابول وغير مابول   وقهه عيهب علهى  به  تمهام بعهض مها قالهه  ه  ههأا 

(  Bin Sahl    ٜٔٚٔ: ٖٗٙ -ٖٛٙ( ) ٖٛٙه هههٖٗٙ: ٜٔٚٔ  يمظههر بههن سههدل) البههاب 
 سهههاليب بلاغيههه  بهيعيههه :  ال مهههاس   اليب  ريهههرة ت سهههه  يدههها التمارهههل الل ظههه  ممدههها وهمهههاف  سههه
  ل مهه   هاه ممدها ر الهأ  ر يعهه مهن مباحهث البلاغيه    و الت هراوالتمريل  والمشها ل   والموازم 

     ل هراس  عميت بهو
 ـ أنواع التماثل المفظي : 4

 مته من تاههيم بميه  معمويه  بهارزة  ه  تميز شعر شاعرما بغلب  المباحث البلاغي  مميزة م
  و ههان ألههف سههبباك مدمههاك  هه  اسههتعماله التمارههل ر  غلبههت عليههه اقبيههات والماطّعههاتقالههب شههع

 ؛ ولدهأا اسهتعان غمته عن الإطاله   ه  عههه اقبيهاتالل ظ  الأ  قهّم لما المعام  بحل   هيهة 
  التمارهل التمارهل الل ظه  الت هرار ل ظيه     وهه  : الم امسه  البأمواع عهة من التمارهل الل ظه 
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و سأأ ر  مواع التمارل الل ظ  على و ن استعمالدا الل ظ  المتشا ل  التمارل الل ظ  المتوازن
 و ررتدا    شعر الشاعرو 

 :ـ المجانسة المفظية1ـ  4
البا عليه    حاز المرتبه  تمَّ ن هأا الموع من  سلوبه الشعر  ومن يتص   هيوامه ي هه غ

 مهههيس فهههروب  ريهههرة : ممدههها الت ((  ولمهههوع لحهههظ ألهههف مهههن  رهههرة الت مهههيس  ههه  شهههعره  وماالعليههه
                                                    ((  وههههههههههههههههههههههههه   ن ت ههههههههههههههههههههههههون الل ظهههههههههههههههههههههههه  واحهههههههههههههههههههههههههة بههههههههههههههههههههههههاختلاف المعمههههههههههههههههههههههههىالممارلهههههههههههههههههههههههه 

 علهههههى الهههههرغم مهههههن  رهههههرة  مهههههواع (  Dr.Hilal   ٕٜٜٔ:  ٘ٚ(  ) ٘ٚ:  ٕٜٜٔ  ل) هو ههههههلا
إر إمما م هه قه طبن معظم  مواعه    هيوامه   وقه تخيرت مهن ههأه اقمهواع بعفهدا ال ماس 

مها يربهت قههول  علهى قهرتههه الإبهاعيه   هه  التمارهل الل ظهه  المت هامس الههأ   هي هوراك مميهزاك  هه  
بمائه الشعر     تم هين الل ظه  و تحسهيمدا تعبيهراك و تهأريراك ر ي هون مستسهاغاك إر إأا استحسهن 

 .Al -Suyuti, NO. N( ٖٚالسهيوط    بهلا و تو : يمظهر )  لل ظتهين  ه  العاهلموقه  ا
متواليات اقل هاظ الصهوتي  و تاابلدها  ه  ال مهاس وغيهره ))   اهرة الشاعر المتمرل    (    (73:

  لهيس اسهتغلارك للغه  المشهترف   اممها ههو خلهن موا مه  تعبيريه  بهين من صيغ الترهه الصوت 
   ٕٜٜٔ:  ٘ٚ(  ) ٘ٚ:  ٕٜٜٔهههههههلال   هو)    ))تههههههه  هههههه  الحههههههالتين موسههههههياى الل ههههههظ وهرل

Dr.Hilal  حاههههههههههههن صههههههههههههورة أهميههههههههههههه   هههههههههههه  عاليهههههههههههه  الاهههههههههههههاري   مرههههههههههههال ألههههههههههههف قولهههههههههههههه( ي:                                                                           
 (  Al-Tahali and Kanani   ٜٕٓٓ:   ٕٖٔ( ) ٕٖٔ:    ٜٕٓٓ)التدال  و  مام    

 وَاسْتَغِْ رِ اللهَ  عَلَى مَا مَفَى       وََ هههههّهِ التَّوْبَههههَ  ِ   ُ لّ حَالْ 
 وَاأُْ ههههرْ إأَا حَلَّتْ َ َ مْ مَههاهِمٍ          لِمْ يُغْمِهِ مِنْ مَهَمٍ حِينَ حَالْ 

  وحال  راه الشاعر حين حال وقت الممي  والهليل استعماله تها  التأميهث     ل ظت  حال
وهههههو مهههها ات اههههت  يههههه الل ظتههههان  (( هههه  قا يهههه  البيتههههين ال مههههاس التههههام هههه  الشههههطر اقول  وقهههه  

المت امستان     ربع   شيا  موع الحروف وعههها وهيئآتدا الحاصل  مهن الحر هات والسه مات 
 :Al-Hashemi, 1963( )ٜٖٚ:  ٖٜٙٔ)الداشهم     ))وترتيبدها مه  اخهتلاف المعمهى 

 حان ترابطاك معموياك و إيااعيهاك   هامس بهين  لمه  )حَهالْ(  ه  البيهت اقول  ههلت علهى (  397
الظههرف  و وفهه     مهها الراميهه   تهههل علههى امافهها  وقتههه  و  اسههلوب ال مههاس ر يعتمههه علههى 

فهيل   مهر لهم يهتم بمصهرة المعمهى إأ  ن ما يعط  الت ميس من ال ((الل ظ  حسب  ما تبين لما 
لو  ان بهالل ظ وحههه لمها  هان  يهه مستحسهن   ولمها و هه  يهه إر معيهب مسهتد ن   ولهألف أم 

 :Al-Jarjani, 1988 AD)( ٘م :  ٜٛٛٔ) ال ر هام       ))ارسهت رار ممهه والولهوع بهه
بهه اخهتلاف بهين ومعمه   ال ماس غير التهام   وملحظ موعاك  خر   رر و وهاك    شعره وهو (5

 لمتههين  هه  واحههه    و   رههر مهههن الشههروط اقربعهه  المههأ ورة  م هها  ههه  ال مههاس التههام مههن ألهههف 
اخههتلاف ال تابهه  بههين اقصههوات  الفههاه و الظهها   و اقلههف و الههرا  ووو وغيرههها مههن الحههروف 
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  لمتهين  ه  الشهطر  ( (Al-Hashemi, 1963: 401( ٔٓٗ:  ٖٜٙٔ  يمظهر الداشهم )
 Al-Tahali and)  (ٜٗ:    ٜٕٓٓ)التدال  و  مام     اقول ) مَظْرَةك   مَفْرَةٍ (    قوله 

Kanani ,2009 : 49 )  
 مَا ُ مْتُ  حْسَبُ مَظْرَةك مِنْ مَفْرَةٍ ي   تَاْفِ  عَلَى مُشْتاَقِدَا بِعِاَابِ 

 تشابه ال لمتين    الش ل م  اختلاف  حه حرو دما يّ ون لما بنرة مر ز  يدا علهى تلهف 
مدارة  مي    وقهرة علهى تطويه    ((المظرة الت   تمت ب مال الحبيب  و غفافتدا و  ال ماس 

الوحههات اللغويه  ولهيس تههاعياك شه لياك    و عبرههاك صهياغياك   إأا  حسهن الممشهخ تو يدهه لخهمهه  
 :Abdul-Jalil, 2002)(  ٛٚ٘:  ٕٕٓٓ)عبه ال ليل   ))ل مالي  إقماعاك و تمغيماك المص ا
 ويم ممهههها إعطهههها  مرههههال  خههههر وره  هههه  الشههههطر الرههههام  بههههين  لمتههههين )َ حْههههوَي   َ حَههههوَرِ(   (578

 (  Al-Tahali and Kanani   ٜٕٓٓ:   ٔٛ( ) ٔٛ:    ٜٕٓٓ)التدال  و  مام    
 ا قهَهدْههههوَةك أَهَههبهِهيَّهههه ك          مِنْ رَاحَتَ  َ حْوَي المَهَامِِ  َ حَوَرِ وَ لْهتهَغْهتهبهِاْههدهَهههه

ولعل تغيير الحروف  ه  ال لمهات يحاهن رنيه   وفه  للمعمهى ورسهيما لهو  امهت متااربه  
من بعفدا بعفاك    تاارب ال لمات ي علما معيه اقصوات بصهورة غيهر تلاائيه  متي ه  تاهارب 

 علما متمبه إلى المعمى الأ  وره    البيت الشعر  الت  وص ت راحتهه مهن الههموع ال لمتين ي
 حيمما شرب وطرب و

مها تمارههل ر مههاه وفههعاك   ((وههو  ال مههاس المصههحفومهن  لطههف  مههواع ال مههاس غيهر تههام 
                                )) واختلههههههههههف ماطههههههههههاك بحيههههههههههث لههههههههههو زال إع ههههههههههام  حههههههههههههما لههههههههههم يتميههههههههههز عههههههههههن ا خههههههههههر

ويعهّ هأا الموع مهن المفهارع    (Al-Hashemi, 1963: 55) ( ٘٘: ٖٜٙٔ)الداشم    
 Bin , ٕٜٚٔ: ٔ/  ٕٖٚ) (  ٕٖٚ/ ٔم : ٕٜٚٔ   بالتصهههحيف )يمظهههر بهههن رشهههين   

Rashiq ) ما وره    مطل  ماطوعته الت   تبدها إلهى اقهيهب  به  بحهر صه وان بهن إهريهس 
  (Al-Tahali and Kanani , 2009  : 81)( ٔٛ:  ٜٕٓٓ)التدال  و  مام     التُّ يب 

نْ غَيَّرَتْ مِمْهُ السُّيُولُ العَوَائِثُ   سَاَى سِهْرَةَ الْوَاهِ  السَّحَابُ الغَوَائِثُ      وَا 
ولعههل المميهههز  هه  ههههأا ال مههاس غيهههر التههام )الغَوَائهِههثُ   العَوَائهِهثُ ( موقعهههه  هه  مدايههه   هههل 

عمويه   ه  المطله    امهت بهايه  مو اه  لمرغهب بمعر ه  شطر و  أمهه مرهّل الامه  الصهوتي  و الم
المزيههه عمهها يريههه قولههه   مسهههههههههتعيماك بههره اع هههههاز علههى الصهههور   ومهههههن يهههيم المظههر  هه  هيههوان 
الشهههاعر سهههي ه  مهههوراك   رهههر إبهاعهههههها  هههههه  تمويههه  ارسهههتعمال وههههأا المهههوع المميهههز ههههو مهههن  مهههواع 

 هههه  بهايهههه  ال لمهههه  ) يمظههههر  ي ههههون  يههههه زيههههاهة حههههرفال مههههاس وهههههو ال مههههاس المههههرهوف الههههأ  
                                                                           مرههال ألههف قههول الشههاعر (Al-Hashemi, 1963: 398)(  ٜٖٛ:  ٖٜٙٔ   الداشههم 

 (Al-Tahali and Kanani   ٜٕٓٓ:   ٛٛ( )ٛٛ:    ٜٕٓٓ)التدال  و  مام    
 خَاطِرٍ صَعْبِ الاِيَاهِ مَخَاطِرٍ     مِنْ َ رْرَةِ اقَوْزَارِ ِ   وَسْوَاسِ عَنْ 
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 ماس بين  لمتين ) خَاطِرٍ / مَخَاطِرٍ(  حااتا تماسااك صوتياك  زياهة حرف الميم    بهاي  
 ههاختلاف عهههه  و هه  اقأهههان مههن  حههوال و ظههروف صههعب ال لمهه   علمهها متمبههه إلههى مهها ي ههول 

                                           لمههههههههات يههههههههنه  إلههههههههى اخههههههههتلاف  هههههههه  إيااعدهههههههها و تأريرههههههههها  هههههههه  السههههههههام  اقصههههههههوات  هههههههه  ال 
(  مهها إأا  امههت زيههاهة حههر ين  هه  Sultan, 1986 :76( )ٙٚ: ٜٙٛٔسههلطان   يمظههر  )

                                        (  ههههههههههاك بهايهههههههههه  ال لمهههههههههه  التهههههههههه  ي ههههههههههامس بيمدهههههههههها وبههههههههههين  لمهههههههههه   خههههههههههري يسههههههههههمى ) ماسههههههههههاك مطرّ 
  وقههه اسهههتطاع  ن (Al-Hashemi, 1963: 399)( ٜٜٖ: ٖٜٙٔ)يمظههر الداشههم    

يفههيف حههر ين قبههل  لمهه   ههامس بيمدهها وبههين  لمهه   خههري )عَههرّْجْ / مُمْعَههرَجِ( وألههف  هه  مطلهه  
                                                                     قصهههههههههههههههههههههيهته  ههههههههههههههههههههه  عَشَّهههههههههههههههههههههيٍ  بمدهههههههههههههههههههههر الغُمْههههههههههههههههههههههان مهههههههههههههههههههههن خهههههههههههههههههههههارج بَلهَهههههههههههههههههههههِ لَوْشَههههههههههههههههههههه 

 ( Al-Tahali and Kanani   ٜٕٓٓ:   ٔٛ( ) ٔٛ:    ٜٕٓٓ)التدال  و  مام    
 عَرّْجْ بِمُمْعَرَجِ الَ رِيبِ اقَعَْ رِ          بَيْنَ الُ رَاتِ وَ بَيْنَ شَطّْ الَ وْرَرِ 

  يهراك لمها يحملهه مهن أ ريهاتامهاك  ب ر ز المظر على بهاي  البيهت الهأ  اههتم بالم هان اهتم
عههرج بممعههرج   اقمههر الههأ  ي علمهها ممظههر معمههى الم ههان علههى  مههه مظههر الههى مههن يعههيش  يهههو 

                            ))وهههههههههههههههههو اخههههههههههههههههتلاف بههههههههههههههههأ رر مههههههههههههههههن حههههههههههههههههر ين  هههههههههههههههه   خههههههههههههههههره ))  :ال مههههههههههههههههاس المههههههههههههههههأيل
ويارب ((ولل ماس  مواع  ريرة  (Al-Hashemi, 1963: 399) (ٜٜٖ: ٖٜٙٔ)الداشم    

             ))ريرة ممدا  ن تزيهه الحهروف وتهماصمن هأا الموع موع يسموه المفارع  وهو على فروب  
ومهن ألهف مها   (Bin   Rashid, 1972: 1/325)   (ٕٖ٘/ ٔم : ٕٜٚٔ)بهن رشهين   

لدهاُ تب إلى  ب  بحر ص وان بن  ( ٔٗٔ:    ٜٕٓٓ)التدهال  و  مهام      إهريس باصيهة  وَّ
 (ٔٗٔ   :ٕٜٓٓ ,  (Al-Tahali and Kanani 

 خَلِيلَ َّ مَا ِ   اقَرْضِ صَْ وُ مَوَهَّةٍ      إأَا لَمْ يَُ نْ يُصِْ   الْمَوَهَّةَ صَْ وَانُ 

 مهههاس بهههين  لمتهههين همههها )صَهههْ وُ/ صَهههْ وَانُ (   امهههت الزيهههاهة علهههى مبمهههى ال لمههه  اقولهههى 
يصه       امهت ماها  الهم س وصه ائدا بحر ين )اقلف و المون ( ماها بيمدما ب سر هو  لمه  

ال ماس المحرف   الح ر اقملس من اقترب و وقه ي ون ارختلاف بين حر    لمتين  يسمى
)الداشهم    ))  ه  هيئهات الحهروف الحاصهل  مهن حر اتدها وسه ماتدا مها اختلهف ر مهاه  ((وههو 

ٜٖٔٙ :ٗٓٔ )(Al-Hashemi, 1963: 401)  مرهههههههال ألهههههههف قهههههههول الشهههههههاعر                       
 ( Al-Tahali and Kanani  ٜٕٓٓ:   ٗٓٔ( ) ٗٓٔ:  ٜٕٓٓ)التدال  و  مام    

 َ بَا حَسَنٍ وَغَايََ  ُ لّ حُسْنٍ       لَفَ الإحْسَانُ وَالشَّرَفُ اليََ اعُ 

(  اقولى اسم لشهخص والرهام  تههل علهى ن  لمتين هما: )حَسَنٍ/ حُسْنٍ  امس الشاعر بي
متاصههى  مهال هههأا الشههخص الهأ  هههو  ميهل  هه  شه له وصهه اته    ههالل ظ  ال مهال ممهها  علمها

الم ههرر ي لههب امتبههاه السههام  بصههورة خاصهه  حيممهها تختلههف الل ظهه  إحهههاهما عههن اقخههري  هه  
و  (Sheikh, 1986: 199)(  ٜٜٔ:  ٜٙٛٔمعمهاه و تتشهابه  ه  مبماهها  )يمظهر شهي    
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وقههه يل ههأ الشههاعر إلههى اشههباع حر هه  الحههرف مرههال ألههف قولههه وهههو يتمهههّم لأموبههه ويههأ ر بعههض 
-Al  ٜٕٓٓ:   ٚٛ( ) ٚٛ: ٜٕٓٓالههواعظين و يسههتهع  ممههه الهههعا  )التدههال  و  مههام   

Tahali and Kanani  ) 
 مَّاسِ اُأُْ رْ أُمُوبَفَ َ يُّدَا أَا المَّاسِ         وَاسْتَغِْ رَنَّ الله رَبَّ ال

اسههههتطاع الشههههاعر  ن يمارههههل بههههين  لمتههههين باسههههتعماله ال مههههاس )المَّاسِهههه  / المَّههههاسِ(   ههههان 
اختيههاره لموقهه  ال لمههات اختيههاراك مو اههاك  مدايهه  الشههطر يمرههل المدايهه  الإيااعيهه  للبيههت وبهايهه  لمهها 

سهتغ روا بعهه    حان بألف تمارلاك ل ظياك مت امساك    مداي   ل شهطر ليهأ ر المهاس بهأموبدم لي
ما مسوه و و   مداي  المطاف    حهيرما عن ال ماس غير تام الأ  اختلت شروطه اخهتلاف 

بهاي   حهي ال لمتهين  الحروف بين  لمتين  و اختلاف تمايطدا  و زياهة    عهه الحروف   
مههن اخههتلاف الحر ههات  و إشههباعدا مشههأ لهههيما   ههرة عههن مهههي تمههوع ال مههاس غيههر  و مدايتدهها  و 

  شعر شاعرما الأ  اعتمه على  سلوب التمارل الل ظ  الهأ  حاهن لمها بهنرة معمويه  و التام  
ل   هها  معظههم شههعره إيااعيهه   غمههت الشههاعر و رفههت طموحههه  عههزف عههن  تابهه  قصههائه طههوا

يااعيهاك  ه  و ولعل استعماله  مواع ال ماس بعام  حان ب بيات مت رق  وماطوعات عههاك معمويهاك وا 
 وشعره

 المفظي التكراري: ـ التماثل 2ـ  4
شههّ ل التمارههل الل ظهه  الت ههرار  مسههب   بيههرة مرلههت المرتبهه  الراميهه  مههن التمارههل  هه  هيههوان 
الشاعر  رغبته    تأ يه  لامه و ترسيخه    أههن السهام   هان السهم  البهارزة  ه  شخصهيته 

ر  بهههو ب هههالشهههعري  ممههها ه عهههه إلهههى ههههأا ارسهههلوب البلاغههه   ر وههههو الت هههرار الل ظههه    وأ هههر 
ولتطريه  السههاّم    والتعظهيم    وزياهة التمبيهه السيوط   ائهة الت رار وحههها بما يأت : التارير

 :Al-Suyuti, 1973( )ٙٙ/ٕ:  ٖٜٚٔ  يمظهر السهيوط )  وغيرها من اقغراضوالتدويل
-Al    ٜٕٓٓ:   ٖٕٔ( ) ٖٕٔ:    ٜٕٓٓ)التدهههال  و  مهههام      ( مرهههال ألهههف 2/66

Tahali and Kanani ) 
بْههههههِ  مِمّههههَ  بَا يهههههاك      َ فَرَّ مََ  الَّلْيلِ الطَّوِيلِ بهِ البَُ ا  َ رَ بَشّهههرُوا بِالصُّ
أَا شَهههَ ا بّ المُتيَّمِ رَاحَههههههٌ       إأا الَّليْلُ َ ْ رَي هَمْعَهُ وَا  بِْ  لِلصَّ  َ ِ   الصُّ

بُْ    عَبْرَتِ      َ لَمْ يَهههههزَلِ الَ ا هُهههههورُ لِلهَّم مُمْسِههَ اوَرَ عََ بٌ َ نْ يُمْسِفَ الصُّ
سههعى الشههاعر  هه  ت ههراره الههى تمبيههه السههام  لطبيعهه  يومههه مههن الصههب  حتههى الليههل   ههرر 
الشهههاعر  لمههه  )الصهههب  (  ههه  الشهههطر اقول مهههن البيهههت اقول والبيهههت الرهههام  والبيهههت الرالهههث  

 هرر  ه  البيهت م  مهن البيهت اقول والبيهت الرهام   و الرا ألف  رر  لم  )الليل (    الشطر 
 عهههل  عهههل  يههها( و خهههري مخ  ههه  مهههن الدمهههزة  و اقول ل ظههه  )ب هههى( ب علدههها مهههرة اسهههم  اعهههل )با

و مههن خههلال بيههان موافهه  الت ههرار عاك و  خههري اسههم م عههول )مَمْسِهه ا() مسههف( مههرة  عههلاك مفههار 
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اسهم بهين الصهب  الهأ  ياابهل الليهل  ه  ملحظ توازن الشاعر     لامه وموف  قوله  يومه الم
حالته الم سي  و و ه  البيهت ي عهل الصهب  السهم  السهائهة  ه  حياتهه الممسه   بزمهام اقمهور   

  الصب  يهل على الفيا  والت انل بغه   فل و 

 
ويت لى الت رار      ((  من الت راروقه يطغى الت رار على سياقه الشعر   لا يخلو بيت 

  معم  التمظيم عن طرين هه  التمظيم على المستوي الموقع باعتباره إحهارا ك لمبهالمص اقهب  
  ومن رم تخلن   ت راري  حين تمظم    مسن لغو الت ا ن ووو قن البمي  الشعري  أات طبيعهههههه

  ليحاهن  قهرب   (Fattouh, 1999: 86)(   ٙٛ:  ٜٜٜٔ)  تهوح    ))وفعا ك شههيه التعايهه
                               ب الشههههههههاعر باولههههههههه   مرههههههههال ألههههههههف قههههههههول مَههههههههرْجُ الُ حْههههههههل  هههههههه  أم ال دههههههههل صههههههههورة لمهههههههها يرغهههههههه

 (Al-Tahali and Kanani  ٜٕٓٓ:   ٚٗ( ) ٚٗ:  ٜٕٓٓ مام    )التدال  و 
 عَِ بْتُ لِمَنْ يَرُْ و مَتاَباك لَِ اهِلٍ       وَ مَا عِمْهَهُ َ نَّ الأُّمُوبَ أُمُوبُ 

 مْبُ المَرِْ  لِلْمَرِْ  شِيمَ ك       وَ لَمْ يَرَهُ أَمْباك َ َ يْفَ يَتُوبُ إأَا َ انَ أَ 

( مهرة معر هه  الشهطر الرههام  مهن البيهت اقول  )الههأموب أمهوب  اهه  هرر ل ظه  الههأموب  ه 
مفها   ل ومدها معرو ه  لمها     هاقولى لدها قيمه م رة مما ميزة اقولى عن الرامي به )اله( و خري 

 ت رامي  معرو   ل اهل الأ  يهرف أمباك ور يههرف  خهر   مها  ه  البيهت الرهام    هااليهر دا  و 
  و خري ممصوب  بالتموين و التموين  ما هو معروف علامه  ل ظ  )أموب( مرة م رهة مر وع 

( مهرتين لهأمب للمهر   و هرر  لمه  )المهر من علامات الم رة  عهاهة مهرة  خهري إلهى   هرة إهراف ا
  ( و ههى  علههه مفهها اك إليههه )أمههبُ المههر   ل مههه  هه  اقولههمههن البيههت الرههام  هه  الشههطر الرههام  

(  ههه  الشهههطر اقول مهههن البيهههت اقول الراميههه   عهههل ل ظههه  )المهههر ( م هههرةو و هههرر ل ظههه  )يتهههوب
بهه ه  ؛ ممها  عاهمها إلهى بهايه  البيتهين الهأ الرام  من البيت الرام  )يتوب(    الشطراك( و )متاب

(  أصههب  قولههه الشههعر  بالع ههب مههن توبهه  الشههخص  اههال: )ع بههت لمههن ير ههو متابههاك ل اهههل
عبارة عن هائرة من الع ب من  مر ال اهل الأ  ر يعرف الأمب ور يتوبو ملحظ  يمها سهبن 

  ولم ي ن ت راراك  عتهما عليه عمهه شهعرا   خهرين اعتمها بصورة مباشرة على الت رار ن البيتين 
ااع البيت لألف م ههه راك يعمه الشاعر  يه إلى تخير  ما مه و تأريره    الم س و    إيبل ت را

عاموهياك ي رر متى شا ت م سه الشاعر ليعبر عن   رته ب ل وفهوح و شه ا ي  ي رر   اياك  و 
 Al-Tahali and   ٜٕٓٓ:   ٜٖٔ( ) ٜٖٔ:    ٜٕٓٓ  التدههال  و مههام ) : ياههول

Kanani) 

 الليل 

 الليل 

 ممسكاً بزمام الأمور

 الصبح

 الصبح

 الصبح

 البيت الأول 

 البيت الثاني

 البيت الثالث
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   الْمَرِْ  حُبَّ رِيَاسٍَ        حُبُّ الرّيَاسَِ  ِ   طِبَاعِ الْعَالَمِ رَ تمُِْ رُوا  ِ 
 ُ هههههلّّ َ بههههوُهُ  هَمٌ وَ طِههههههههلَابُهههههههههههُ        إِرْثُ الخِهههههلَاَ ِ  ِ ههه  َ بِيهههِ  هَمِ 

شهطر الرهام  (     ه  مدايه  الشهطر اقول وبهايه  ال ت راره    وسط البيت )حب الرياسه 
البيهت مها ههو قهار  مرّل قلب الإمسان الأ  يح ظ    قلبه حب الرياس    رر الشاعر    قلهب

  ل مه وس  هأا الم دوم    خرج من  هم ش    ه  الإمسهان وههو الالهب وههو    قلب الإمسان
    هرر ههأا اقمهر  ه  والعموم بمسهب  البشهر قبيمها  هم ما يتوسطه إلى مسبه   ا ت الشمولي 

؛ لي ت  لما   اقاك تتس  ل موع البشر الأين ير   مسبدم البيت الرام     بهايته و مدايته طراف 
ايهه  حههب الرياسهه    و موعههه قبيمهها  هم ممههأ بهايهه  الخلياهه  حتههى مدايتدهها   ههان ت ههراره إشههارة لبه

 ومدايتدا
 ـ التماثل المفظي المتشاكل:   3ـ  4

الرالر  من ماحي  ارسهتعمالو  ال حل مرّل المرتب التمارل الل ظ  المتشا ل    شعر مرج 
   شهههههابده   و ههههه  اصهههههطلاح   ياهههههال شههههها له    ههههه  اللغههههه  : المشهههههابد  والموا اههههه المشههههها ل))و

: أ هههر المعمهههى بل هههظ غيهههره  و بل هههظ مفهههاه لل هههظ الغيهههر  و مماسهههب لهههه لوقوعهههه  ههه  البلاغيهههين
   اهه  ها ت (Fayud, 2008: 159) (ٜ٘ٔ:  ٕٛٓٓ)  يهوه    ))صحبته تحايااك  و تاهيراك 

ال لمات بطرياه  همهسهي  شه لت  هز اك مهن بميه  البيهت    ال لمهات المتااربه  مهن ماحيه  الشه ل 
والمختل ههه  مهههن ماحيههه  المعمهههى  هههان لدههها موقعهههاك  ههه  الل هههظ   و المعمهههى والإياهههاع  التشهههابه بهههين 

لل ههظ     ومتهها ال لمههات ومحاولهه   ههل ل ظهه  مسههامهة  خههري مههن خههلال تااربدهها ممدهها مههن ماحيهه  ا
:   ٘ٗ( ) ٘ٗ:    ٜٕٓٓ)التدههال  و  مههام    :  بههنرة معمويهه  أات بميهه  خاصهه   مرههال ألههف

ٕٜٓٓ   Al-Tahali and Kanani) 
 اقُْ نِ يَلْرِمُ َ خْمَصَيْهِ  شِدَابُ       شِدَاباك لَاَهْ طَلََ  ابْنُ عَيَّاشٍ 

مهن المهار  قابلهت  لمه  )شِههدَابُ    لمه  )شِهدَاباك(  ه  الشهطر اقول تعمه  الشُّههعل  السهاطع 
اق هههن ( تعمههه  الشهههعاع الفهههوئ  المرئههه  الهههأ  يحههههث متي ههه  اختهههران ميهههزف الغهههلاف ال هههو  
لههههلأرض    هههها ت ال لمتههههان  حههههههما م لمهههه  للأخههههري وامتهههههاهاك لدهههها لتمارلدمهههها وتااربدمهههها مههههن 

بطريا  متتابع  قه م ه التمارل الل ظ  المتشا ل    استعمال  ل اظ متمارل   بعفدما بعفاك و
 Al-Tahali and   ٜٕٓٓ:   ٖٖٔ( ) ٖٖٔ:  ٜٕٓٓمرههال ألههف )التدههال  و  مههام    

Kanani) 
لَّههههههههههه ْ   وَرُبَّهههتهَههمَهههههها يَههههههههزِلُّ إأَا        كرَاهَ إزَالَههههههههههَ  الزَّ
 ههه ْ وَهَلْ تُشَْ ى بِلَا عِلْمٍ       مُُ وسٌ هُنَّ مُعْتهَهههههلَّ 

 طَبِيبُ الْمَرِْ  عَلَّهههههتهُههُ       إأَا لَمْ يَعْرِفِ العِلَّ ْ 
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وم هه يعمه إلى  لمات متمارل  مرّلهت مصهف عههه اقبيهات المهأ ورة   ال لمهات بالظهاهر 
لَّْ ( ويغييههههههر متشههههههابدات ل ههههههمدن يخههههههتل ن مهههههه /إزَالهَههههههَ /الزَّ ن ماحيهههههه  المعمههههههى اختلا هههههها  بيههههههراك )يَهزِلُّ

    اه قال شيئا وهو يريه شيئا  خرو لَّهههْ /عَلَّههتهُهُ/العِلَّْ ()مُعْتهَه
وم هه يعمه إلى هأا الموع من التمارل و يسلسله بطريا   مي  و همهسهي   ه  قا يه  البيهت 
خاصهه  ؛ ممههها ي علهههه ياتهههرب  ريههرا مهههن الظهههاهرة )لهههزوم مههها ر يلههزم (   يلهههزم الشهههاعر م سهههه بهههه 

م : ماهم  المنلف    ٕٜٗٔ) المعر       ))ي تار إليدا حشو البيت  الاا ي  تلزم لدا لوازم ر((
  وههو   (Al- Maari, 1924 AD: Author's Introduction, 1 / 1-2)  ( ٕههه ٔ/ ٔ

الإعمات   ويره    الممظوم و الممرور من ال لام   ومعماه   ((موع صعب  هاك  وصف بعبارة 
 هههه  لسههههان علمهههها  البيههههان  ن يلتههههزم المههههاظم قبههههل حههههرف الههههرو  حر ههههاك مخصوصههههاك   او حر هههه  
مخصوص  من الحر ات قبل حرف الرو   يفاك ووو  ما هأا حاله إأا التزمه المارر  و الماظم 

ن خلا ههه  ههلا عيههب  دههو إعمههات لم سههه و  ههه لاريحتههه   و توسهه   هه   صهه احته و بلاغتههه   وا 
( مرههال (Al-Alawi, 2008: 2/209  ( ٜٕٓ/ٕ:  ٕٛٓٓ)العلههو       ))عليههه  هه  ألههف 

 Al-Tahali   ٜٕٓٓ:   ٕٖٔ)    (ٕٖٔ:    ٜٕٓٓ)التدههال  و  مههام    :    ألههف قولههه
and Kanani ) 

 بِحَالِ حِهههلّ وبِحَالِ ارْتِحَههههالْ       هه الْحَمْهههههُ لِله عَلهَهههههى ُ ههههههههلّ حَههههههههالْ  ٔ
 تِحَالْ هه بَهههههََ مَههههههههها عَهههههههههههنْ قهُههههههههههههههههههههْوَةٍ  َ وَّرك        رُمَّ يُعِيهُ البَهَْ  بَعْهَ اسْههههٕ
 وَمَلَفُ المَوْتِ عَلَيْهههدَا مُحَههههالْ       هه َ رْوَاحُههههمَههههههههههههههههههها هَيْهههههههنٌ  َ الِمههههَههههههها ٖ
 هه يَاْتاَهُمَهههههها المَهههههههوْتُ وَ َ عْمَارُمَهههههههها        َ أَمَّدَا العِيسُ وَمَحْنُ الرّحَالْ ٗ
 مْ تَسْهههتَحِلْ وَاسْتَحَالْ هه يَهههها  تَارِ هههههههههههههاك َ وْزَارَهُ بَعْهههههههههههههههههههههَهُ        بَاقِيَههههه ك لَ ٘
مَّهههههههههها لهَههههههُ        مُعَامههههههِلُ الله بِدَأَا المُحَههههٙ  هههالْ ههه إمَّهههههههههههههههههها إلههههههههههههى الِله وَا 
 هه هَلْ يَمَْ ُ  المَّْ سَ عَلَى فَعِْ دَا       مِحَالُدَا عِمْهَ شَهِيهِ المِحَههههههالْ ٚ
 هه ر تهَهمْتَحِلْ غَيْرَ التُّاَى خُطَّ ك        َ إنَّ تاَْوَي الِله خَيْرُ امْتِحَهههالْ ٛ

 هه قهَههرَّتْ عُيُهههههونٌ شَهههاهِاتٌ لَدهَهها       بِمُورِ مَنْ تَشْدَهُ ِ يهِ اْ تِحَالْ ٔٔ

  اسهههتطاع الشهههاعر  ن ي هههون تشههه يلات مختل ههه  مهههن ال لمهههات   ههها ت ال لمهههات متشههها ل
الْ / الرّحَالْ /تَسْههتَحِلْ/ بعفدا بعفاك ) حَهالْ / بِحَالِ / حِههلّ / حَالِ / ارْتِحَهالْ / اسْهتِحَالْ / مُحَ 

/ مِحَالُدَا / المِحَهالْ / تهَهمْتَحِلْ / امْتِحَههالْ / اْ تِحَالْ (  م هره ترهيهه ههأه اقل هاظ اسْتَحَالْ /المُحَالْ 
غلت أهمه   ررهها  ه  حلهه و ترحالهه  حالتهه صهعب   ههاك والحهل سمشعر بحال  الشاعر الت  ش

قلت هأه الظاهرة    قا يه  شهعره  لهم يعمهه لدها  ريهراك دا محال  لم ي ن  مامه سوي التاى  و مع
 لدههأا اقسههلوب بلاغهه  تاهههم حسههماك   لمهها تحملههه شخصههيته مههن اربتعههاه عههن الت لههف والتصههم  

  راه عرفهه  )يمظههر  يههوهياتههرب مهن المعمههى المههالحاياه  و ا إأا مها عبرمهها بههالل ظ مزايها م تاههههو 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

ٜ٘ 

ٕٓٓٛ  :ٕٔٙ )  (Fayud, 2008: 162)  غالباك ما يل أ الشعرا  إلهى ههأا المهوع مهن تمهوع 
 المعمو  م  إلتزام حروف واحهة    بما  ال لم  و

 ـ التماثل المفظي المتوازن : 4ـ  4
يعهّ هأا الموع من  قل  مواع التمارل الل ظ  المتوازن    شعره  لم يل أ الشهاعر إلهى ههأا 
اقسلوب  ريراك على الرغم مما يحملهه مهن طاقه  تعبيريه   بيهرة تعيمهه  ه  ايصهال أههن السهام  

بهارات   بما يف   من  رس بهي  على اقل اظ  ورك والعالممطا  الت  يريهه الوصول اليداالى 
     (ٕٓٙ: ٜ٘ٚٔ)يمظههر مطلههوب     ممهها ي هون لههه اقرههر البهالغ  هه  الإصهغا  إلههى الشههاعريهاك رام

(Matloub 1975: 260) دهأا اقسهلوب يحمهل لمها موعهاك مهن المسهاواة بهين الشهطرين مهن   
      :                                                   الماحيههههههههههههههههههههههههههه  الل ظيههههههههههههههههههههههههههه  والمعمويههههههههههههههههههههههههههه   مرهههههههههههههههههههههههههههال ألهههههههههههههههههههههههههههف قولهههههههههههههههههههههههههههه مهههههههههههههههههههههههههههرت لا 

 ( Al-Tahali and Kanani   ٜٕٓٓ:   ٗٗٔ)  (ٗٗٔ:    ٜٕٓٓ)التدال  و  مام    
 َ بَا حَسَههنٍ َ عِمْههههَفَ َ نَّ عَيْمهِه       إأَا مَا َ بْصَرَتهْهفَ تهَهاهَههههرُّ عَيْمِ 

 رُعَيْنِ مََ امُفَ ِ   المَوَهَّةِ مِنْ ُ نَاهِ       مََ امُفَ ِ   السَّرَاوَةِ مِنْ 
اقول اسههتطاع الشههاعر  ن يبههين مهها يسههيطر علههى هواخلههه عمهههما وازن بههين مدايهه  الشههطر 

(  دهه   ههالعين اليممهه  )   صهههر البيههت( التهه  مرلههت  ههل ممدمهها والرههام  م ههررا  لمهه  )عيمهه 
ن ( م ههاالعههين اليسههري )   ع ههز البيههت مرلههت م ههان محبههوب الشههاعر وم امههه  هه  ال ههناه بيممهها

 مستطي  تمريل البيت بما يأت  : ا  بل    اليمنو و المحبوب    خ اي

  
مههه   ههه  ماهههاط  يخلهههن التهههوازن تماسهههباك ل ظيهههاك وتشههها لاك بهههين اقل هههاظ بالصهههيغ    واتحهههاه الز 

ويظدر لما       (Al-Jundi , 1951 : 258)(   ٕٛ٘:  ٜٔ٘ٔ  ال صول )يمظر ال مه 
م   ه  البيهت اقول زن بهين الشهطر الرهاشعره موعاك  خر من التمارل الل ظه  المتهوازن حيممها وا

   ٜٕٓٓ:   ٖٔٔ( ) ٖٔٔ:    ٜٕٓٓ  مهههن ألهههف قولهههه )التدهههال  و  مهههام    والبيهههت الرهههام 
Al-Tahali and Kanani) 

 عيني عيني

 فؤادي رعين
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 هَخَلْتهُهمْ َ أَُ سَهْتهُههمْ قُلُوباك بِمُلِْ ُ مْ       َ اَمْتُمْ عَلَى مَا َ اَ  ِ   سُورَةِ المَّمْهههلِ 
 وَبِالْعَهْلِ والإحْسَانِ لَمْ تتََخَلَّاُواْ      َ أمْتُمْ عَلَى مَا َ اَ  ِ   سُورَةِ المَّحْلِ 

وازن الشاعر بين  مرين ال ساه  ما وره    سورة الممل   وبين العهل والإحسان  ما وره 
  ههه  سهههورة المحهههل و عهههاه     عهههل البيتهههين  ليدمههها ر يتااطعهههان و يسهههيران مههه  بعفهههدم بعفهههاك 

  الشر يسير بخط متوازٍ م  الخير ور يلتايان  ما    الش ل ا ت  :

   
لههم ي ههن التمارههل الل ظهه  المتههوازن يمرههل ت ههراراك قل ههاظ  هه  مواقهه  محههههة  هه  البيههت   إممهها 

   و معميين يرغب الشهاعر بعرفهدما  ه  خفهم حهيرهه مهن مرل موعاك من التوازن بين   رتين
   ٜٕٓٓ:  ٗٔٔ( )  ٗٔٔ: ٜٕٓٓ)التدهههال  و  مهههام     حابألهههف قولهههه  ههه  أم  حهههه اقصههه
Al-Tahali and Kanani ) 

ْ تَ غَيْرُ شَرِيههفِ  بْتَ غَيْهههرُ مُههاَهههرَّبٍ     إنَّ الَّأ  شَرَّ  إنِّ الهههأِ  قَهههرَّ

ن بموقعدها  ه  صههر البيهت و ع هزه حاهن موعهاك مهن التهوازن بهيلعل ت رار  ل اظهاك بهأاتدا و 
 وحان تأ يه  ن قرب اقشخاص ر يعم  سمو تصر دم و خلاقدمو  الشطرين

 :نتائج البحث
ظدرت م رهات حياة الشاعر معان منررة  ه  شهعره    لهم ت هن حياتهه سهدل      هان يبيه  

   وه  مدم  صعب  ر تهر ربحا  ريرا   يمارسهدا ال اهرا سمف    اقسوان ممأ معوم   ظ ارهال
  ل مهه اسهتطاع اربهات هويتهه الشهعري   ه  اقهب اقمهلسه  معتمهين على ما ت وه بهه اقمدهار

  ممهها ه البلاغيهه  الته  ا تشه دا معاصهروه  وتميهز باهرتهت مهن  حهول الشههعر اقمهلسه حتهى بها
 علمهه   حههاول  ن  تحههري عههن موافههعدا  هه  بحرهه   حاولههت  ن اسههبر  غههواره  و هتههه أا م ههس 

ته و ماطعّاته السم  البارزة    بميته الشعري  الت   ا ت زاخرة بأسهاليب شعر  مميز     بيا
و لتمارل الل ظ  و سهاليبه و مواعههالبلاغي   برزها التمارل الل ظ  و وعرفت    بحر  تعري اك ل

ا  ه  الههيوان: الم امسه  وو هت  ربع   مواع للممارله  الل ظيه  رتبتدها علهى و هن  رهرة اسهتعمالد
و ويعهّ تشا ل   التمارل الل ظ  المتوازنارل الل ظ  الت رار    التمارل الل ظ  الم  التمالل ظي 

؛ لهألف ى رغبته اله يم     اخ ها  معاميههالموع اقخير  قل اقمواع استعمارك ولعل ألف را   إل
ر ز    استعماله على الموعين اقولين  التشابه بين الل ظتين م   ختلاف المعمى يحهرف  ه  

ما جاء في 
 سورة النمل

ما جاء في 
 سورة النحل

 الخير
 الفساد

العدل 
 والأحسان

 الشر
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 لههف معمههى لههألف ر ههز الشههاعر علههى ألههف اقمههر لرغبتههه  هه  إرههارة الخيههال   بيممهها  لاههار ام ههس 
قلل من استعمال الموعين اقخيهرين؛  قمدمها يعتمههان علهى الل ظه  الم هررة  ه  موفه  معهين 

   رر من  هميتدا    البيت الشعر  و 
 المصادر والمراجع : 

ههههه بههن خمههيس    بههو عبههه الله عسهه ر و  بههو ب ههر   تاهههيم و تخههريلله و تعليههن : هو عبههه الله المههرابط الترغهه    ههه
  هار الغههرب اقسههلام    هار اقمههان   مطههاب  هار صهههاهر    ٔ  ط  عههلام مالاهه م    ٜٜٓٔههههه ههههه  ٕٓٗٔ

 بيروتو 
م ه  الطيهب مهن غصهن اقمههلس   ٜٛٙٔسهان   هههه  التلمسام    الشي   حمه بن الماهرّ    تحهه : عبّهاس   إحه

   هار صاهر   بيروتو الرطيب
هههه ( يفههم قصههائه  ٖٗٙهيههوان مَههرج ال حههل اقمهلسهه   )ت   ٜٕٓٓهههههه التدههال    البشههير و  مههام    رشههيه   

  المشههر و التوزيهه  : م تبهه  الاههرا ة لل ميهه    ههاهير  مطبعهه   ٔ  هواويههن موحهيهه    ط  هيهههة لههم يسههبن مشههرها
 م اح ال هيهة   الهار البيفا وال
  سرار البلاغ     علم البيانم     ٜٛٛٔهه ال ر ام    اقمام عبه الااهر ه تحه : رفا  السيه محمه رشيه   ه

   هار المطبوعات العربي  للطباع  والمشر والتوزي و
  مطبعههه   ه ههههه  هب (صهههور البههههي   هههن اقسههه اع )بلاغههه  ههههه ماهههم    ٜٔ٘ٔهههههه هههههه  ٖٓٚٔهههههه ال مهههه    علههه    
 اقعتماه   مصر و

ههه (   حااه و  صله وعلن حواشيه : عبه  ٘ٙٗههه ههه ٜٖٓهههه بن رشين    بو عل  الحسن الايروام  اقزه  )ه
  هار ال يهل     ٗ  ط  العمهة    محاسن الشعر و  هابهه وماهههم     ٕٜٚٔالحميه   محمه محيى الهين   

 بيروت هه لبمانو
هه(   حااه وفبط مصه : الب او    عله  محمهه ٜٖ٘دل    بو هلال الحسن بن عبه الله العس ر  )ههه بن سه

عيسههى البههاب  الحلبهه    تههاب الصههماعتين ) ال تابهه  والشههعر (  م    ٜٔٚٔ  و إبههراهيم  محمههه  بههو ال فههل   
 وشر اه  و

ة المعههارف باقسههه مهري   هههلال م   البههههي  ) تأصههيل وت هيهههه(   الماشههر ممشهههأ ٜٙٛٔههههه سهههلطان   هو مميههر   
 حزي وشر اه   مر ز الهلتا للطباع  و

  الإتاههان   هه  علههوم الاههر نم    ٖٜٚٔهههه(   ٜٔٔههههه السههيوط     ههلال الهههين عبههه الههرحمن بههن  بهه  ب ههر )ت
 الم تب  الراا ي    بيروت ه لبمانو  )هوطو( 

   مهى رح : هومحمه عله  رزن الخ ها   هه (   تحاين و هراس  وشٜٔٔهه  ٜٗٛههه السيوط     لال الهين )
   بلاو مط   بلا و تو ال ماس

م   مطبعهه  الإشههعاع ال ميهه     ٜٙٛٔ   البلاغهه  وقفههايا المشههترف الل ظهه هههه شههي    هو عبههه الواحههه حسههن   
 اقس مهري    مصرو

م    هار صهه ا   ٕٕٓٓههههه هههه  ٕٕٗٔ  اقسههلوبي  و رلاريهه  الهههوائر البلاغيهه هههه عبههه ال ليههل   هو عبههه الاههاهر   
   اقرهن هه عمانؤللمشر والتوزي    ط 
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هههه(   تحهه : هو عبهه الحميهه همههاو    ٘ٓٚههههه العلو    الإمام يحيى بن حمزة بن عل  ابن إبهراهيم اليممه  )ت
  الم تبهه  العصههري    شههر    بمهها   الطههراز قسههرار البلاغهه  وعلههوم حاههائن الإع ههازم     ٕٛٓٓههههه هههه  ٜٕٗٔ
 اقمصار  للطباع  والمشر والتوزي    صيها هه لبمان و شريف

  المهاه   ٔ  طتحليل المص الشعر     بميه  الاصهيهة الغربيه م  ٜٜٜٔههه هه ٕٓٗٔهههه  توح   محمه  حمه    
 اقهب  الراا      هة ه الممل   العربي  السعوهي و 

علهههم البههههي  ) هراسههه  تاريخيههه  و ميههه  قصهههول  م   ٕٛٓٓهههههه ههههه  ٜٕٗٔهههههه  يهههوه   هو بسهههيوم  عبهههه ال تهههاح    
  منسسههه  المختهههار للمشهههر والتوزيههه  ههههه الاهههاهرة   هار المعهههالم الراا يههه  للمشهههر  ٕ  ط البلاغههه  ومسهههائل البههههي  (

 والتوزي  هه اقحسا و
لميه  هار البحهوث الع   ٔ  ط   مهون بلاغيه  )البيهان و البههي  (  ٜ٘ٚٔههه ههه  ٜٖ٘ٔهههه مطلوب   هو  حمه   ه

 للمشر والتوزي    ال ويت و
م تبههه   اللزوميهههات  م    ٕٜٗٔهههههه (   تحهههه : الخهههام    مهههين عبهههه العزيهههز    ٜٗٗهههههه المعهههر     بهههو العهههلا  )

 الدلال   بيروت   م تب  الخام   هه الااهرة و
م     ٜٜ٘ٔههههه (   حااههه و علههن عليههه : فههيف   هو شههوق     ٘ٛٙهههه هههه  ٓٔٙهههههه المغربهه    ابههن سههعيه ) ههه

 (   هار المعارف   مصروٓٔأخائر العرب )   ٗ  طالمغرب    حُلى المغرب
    ٖٔ  ط   هواهر البلاغه   ه  المعهام  والبيهان والبههي م    ٖٜٙٔهههه ه  ٖٖٛٔهههه الداشم    السيه  حمه   ه

 مطبع  السعاهة   الااهرة ه مصرو
اقسهلوبي  الصهوتي   ه  المظريه  م   ٕٜٜٔع  عشهرة   ههه هلال   هوماهر مدهه     هامون اقول ههه السهم  السهاب
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Abstract 

The current study aims at investigating the utilization of 

Quranic expressions and processing them according to poetic purpose. 

It adopted the analytical –descriptive methodology to discover 

utilizing some samples from the Glorious Quran in poetry and 

investigating its efficiency on poetic purposes and its reflections on 

society. The study views literary works in Islamic and Quranic 

perspectives. The study tries to discover the effect of Quran on the 

poet trough the variety of the included discourse. The verses of Jareer 

were including Islamic vocabulary according to the taste of the poet.  

The current study directs the attention towards the effect of 

Quran on the poet and the relation between the innovative level and 

the potential level.  

Key words: Reading, Islamic and Jareer. 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
أعلدددن زلدددبيا رآويدددبيل   يددد  رعلدددن زكرهدددر رآ  دددي  ر دددوبو    ك ددد   يعددداّ رآندددكري رآيدددكي   ددد 

 رو روددد ل  بددد  ودددايج رآدددلل  ع يدددر رآهددداآيثل اً يز دددا زلوعدددب،  كيدددب،  ددد  اع دددبي   و  هددد ل رآهددد  
ر دهن و  رآزوداعيي  د  رآي يدك زدي رآاكر دب ل  ا ديزب رآاكر د، رماويد،ل آزدب  يد  زدي رزيبلددب  

ز  ه ليهبب  د  ر لدر رم دكرش رآشدعكي،ل   دا  دب ا  ر ع،ل ر ه بع رآشبعك رآعكو  رلإ  
 ي عن هًر رآو ث اآن ها يق  رآو ث  ضج رآيا علن أ ك رآزعبل  رلإ  زي،    شعك  كيك.

رآللك    ه ليث رآهعبويك رآنكرلي، رآيكيز،  ييهي، رآهعبزا زعبب علن   ق رم كرش رآشدعكي، 
رآه ليل  أارة آليشث عي ه ليث أآهبل زي رآزهل ع، آلشبعك ًره  زهخًر، زي رآزلبج رآ صه  

رآنددكري رآيددكي   دد  رشددعبك  ويددبي  بعليهبددب  دد  را ددكرش رآشددعكي،  رلعيب ددبب علددن رآز هزددج ل 

mailto:jinan.en.hum@uodiyala.edu.iq
file:///E:/مجلة%20الاداب/136/العدد/اللغة%20العربية/10.31973/aj.v1i136.1266
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 و ددور ًآددن يددبي رآو ددث يندد   يعددكش رآللددكة رااويدد، رآشددعكي، علددن   ددق رآزللدد ك رلإ دد ز  
يزدب  دب ا رآو دث عدي يشدث رآنكرل   رآزلب ي، رآه  هعبزا زعبب  رآزل لنب  رآهد  رعهزداهبل 

ر ك رآنكري رآيكي  علن شعك رآشبعك عي  كيق هل ع رآخ بر رآشعكي رآزهضزي ًآن   بء  
أويددب   كيددك رآزهضددزل، آلزعددبل  رلإ دد زي، علددن   ددق رلهنب يدد، رعهزدد   يبددب رآزعيددبك رآددً    

رآيدكي  علدن  هًر رآو ث يه     د  اكر ده  رآدن رآز ده ت رآهدا يكي آلندكري  أ ب ب،    راخهيبك.
رآشددبعك  اكر دد، رآع  دد، ودديي رآز دده ت راوددارع   رآز دده ت رآ ددكي  رآهعددبآق ويلبزددبل ع ددن أي 
ييدد ي  ددا  نددق  دداكر، زددي رآهب دداةل علددن  كيددق أ رصددك رآهددكرو  رآز ددهزك ودديي رآشددبعك  رآنددكري 

 رآيكي   رآولي، راوارعي،.
 جرير( -الاسلامية  -الكممات المفتاحية: )قراءة 

 التوفيق والسداد والله أسال 
 أولًا: منزلتهُ الشعرية

اوا آلب  ودا ه ليدا رويدب  رآشدبعكل زدي هنداي  لودًة زخهصدكة عدي رآشدبعك  كيدك  زيبلهد  
رآشعكي،ل  ر  ك رلإ     ي ل  يزب ه  زعل    بلبن شعكرء  ل، ها كه  وبلإ     رآوعش رلآخدك 

ل  ر دددز   بددد  رر كيدددك ودددي ع يددد، ودددي رآخ هددد ل  لبدددك هدددا كه  وشددديا زل ددد ل.  رآخ هددد  آندددرم
 ًيه، وي واك وي  لز، ودي عد ث ودي يليدر ودي يكود ع ودي  لللد، ودي زبآدن ودي ييدا زلدبة ودي 

  بء    يهدبر  (AlAsfhani, 2008, pp. 5,8)( ٛ/ ٘ل صٕٛٓٓهزي (( رراصهببل ل 
 را بل  ال  آنر وبآخ ه  آن آ : ]زي رآك ي[

 يك عيَ آلّيا اًر زب أ ا ب
 

هبأعلبقَ ِ لّبيٍ  ه   بزب، كُ َّ
  علنب، وعا رآي ر خي هب 

  (.Ibid)(ٛ/ ٘ررآزصاك له  ل ص  
يزب  بء    يهبر  ونب    د ا رآشدعكرءل علدازب   د  رآشدعكرء علدن  وندب ل  لكيدا زدي 
ًآددن  ونددب  رلإ دد  ل  يزددب هدد  زعلدد   هدد  عشددك  ونددب ل يددا  وندد، أكوعدد، شددعكرء زهيددب  يي 
زعهدداآييل  رآ ونددد، رم آدددن زدددي   ددد ا شدددعكرء رلإ ددد  ل  كيدددك ودددي ع يددد، ودددي رآخ هددد ل  ر ددد  

 ر ددز  هزددب  وددي  بآددر وددي صعصددع،ل  راخ ددا  ر ددز  رآخ هدد   ًيهدد، وددي ودداكل  رآهددكياق 
 يبث وي   ث وي رآصل ل  كرع  رموا  ر ز  عويا وي  صيي ودي  لداال  رخهلدث رآلدب  

ل ٜٗٚٔ دديب  أشددا راخدده ث  دد  رآ   دد،ل رزددب رآكرعدد  رآلزيددكي  هيدد  رآخدد ث  ليددا. ررآ ز دد ل
ر نبزددب رمصددزع ل يزدب ًيددك أود  عويدداة  ز زدا وددي  د       (AlJamhi,1974,p.6( رٙص

( ٛ/ٙل صٕٛٓٓعلن أي رشعك أها رلإ       ،:  كيكم  رآهكياق  رمخ ا رراصهببل ل 
(Al Asfhani,2008,pp.6,8)  ،،يزب رر با روي    :   با رودي اأر: رآهدكياق أشدعك عبزد
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  كيدددك أشدددعك خبصددد،،.   دددبا أوددد  عويددداة: يدددبي أوددد  عزدددك  يشدددو   كيدددكر، وبمعشدددنل  رآهدددكياق 
 (.Ibid)( ٛ/ ٙ رمخ ا وبآلبوغ،(( ررآزصاك له  ل ص ويهيكل 
يددك رودد  عويدداة رر كيددكر، والدد  يددبي أي ددكه   لدد ي شددعكل  أ ددبلب  أآهبلددب،ل  أ لبدد  هيلهددب،ل    ً

  يددا علددد  رريدددبي   (.Ibid)( ٛ/ ٙ أك بدد  ل ددديوب،ل  يددبي ايلدددب، عهيهدددب،(( ررآزصدداك له ددد ل ص 
رآ بهليد، وبمعشدن.  يدبي أود  عزدك  ودي  كيك زي    ا شدعكرء رلإ د  ل  يشدو  زدي شدعكرء 

ل ٕٜٛٔرآعدددد ء يندددد ا: هزددددب وبييددددبي يصددددياري زددددب ودددديي رآعلدددداآير اآددددن رآيكيدددد (( ررآددددالي كيل 
  (Al Danyoury, 1982, p. 465)( ٘ٙٗص

  دددبء ريضدددب  ددد  رآشدددعك  رآشدددعكرءل الددد  يدددبي زدددي أ  دددي رآلدددب  هشدددويوب، رر دددزع  رآ ددد  
ي هدً  رآيد ر آشَدوَّوُ  هشدويوب، ه دي زلد  رآع د ي اآدن يه ا  ي أي  كيكر،  با: آ ا زب شغلل  ز

يزدب ًيدك   (.Ibid)( ٙٙٗ/ ٘ٙٗشوبوبب يزدب ه دي رآلبدبرُ اآدن َ دنوْبب(( ررآزصداك له د ل ص 
ال  يبي زج   دي هشدويو  عهيهدب،ل  يدبي رآهدكياق  ب دنب،  يدبي يند ا: زدب ر   د  زدج عههد  اآدن 

( ٙٙٗل صٕٜٛٔكيل صددددددددددد و، شدددددددددددعكيل  زدددددددددددب أ ددددددددددد  ل  اآدددددددددددن ك ددددددددددد، شدددددددددددعك  ررآدددددددددددالي  
(AlDanyoury,1982,p.466)  

 يزب ه  زعل   اي ر كرش رآشدعك هد  رآهخدك  رآزداح  رآغديا  رآب دبءل  دبيي ل دا  كيدك 
رروي   رآشعك أكوع،:  خكل  زايحل  ل يرل  زي ويي هً  را كرشل  با روي     رآ ز  

  ه بءل     يُلبب  لر  كيكل  ه  رآهخك      آ : ]زي رآ ر ك[
  ضو  علينَ ولُ  هزي ٍ  اًر

 
  َ و  رآلب  يلب   ضبوب 

     رآزاح   آ : ]زي رآ ر ك[ 
  غشَّ رآ كَثَل البنَ زي لُزيَكْ 

 
    يَعوْب، ولغ   ا ي وب 

     رآل ير   آ : ]زي رآو ي [ 
 اي رآعي ي رآه      ك بب زَكشُ 

 
  هلللب    آ  ي ييي  ه لب 

 (AlJamhi,1974,p.6)( ٙل صٜٗٚٔررآ ز  ل  
يزددب أ صددح روددي  دد   عددي زيبلهدد  رآشددعكي، زددي ودديي شددعكرء عصددك ل علددازب ًيددك  صدد، 
يددك آبزددب  رآددك  ي رآلددًري هلبيعددبي  دد  ع دديك رآزبلددر  دد  رآشددبعك  كيددك  رآشددبعك رآهددكياق ً 
يك عوياة وي ه ا رآيشيكيل  ه  ز آن ول   ي  وي  علو،ل  زي ي ه يج ري ي ي  ويلبزبل ً 

ي ز ددً  دد  ع دديك   ددكتل  لددي ألدد  اُعدد  آلوددكريل  نددبا آدد  آدد  هدداه  آلوددكري  آيددي ل دداآن:  هدد  
رآهكياق أشدعك ر   كيدكف  ا دبوب  ون آد : علييزدب  عليبزدب آعلد، ر ل  دبا: ي در أي هخوكلدب  د  

 لًهر اآن زب هكيا:  با: زي ين ا:
   دددَ ت رآنيَدددباُ زدددج رآ دّددكرا وُُ  لَبدددب

 
 زَددْ َ  وُددكُ اَر دد َّ رآلب ددبكِ وَ ضْددكَ  
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   (Ibid., pp. 2, 382)( ( ٕٖٛ/ ٕ با:  كيك:  با: ه  أشعكهزب ررآزصاك له  ل ص 
 با رودي  د   عدي  دايث أود  رآويدارء  دبا: زدكّ كريدر ودبآكرع   هد  يغلد  ويهديي آ كيدكل 

  هزب: ]زي رآ  يا[
  عبٍ  عَ ت زي  يك ش ء كزيه ُ 

 
 ونبكعٍ، ألهبًهُب هه كُ رآاَّزب 

 خَكُ جٍ وا  ر  رآك رةِ يالَّبب 
 

  كر هلا رل ٍّ اًر هيَّ صزَزَّب 
 بهوع  رآكرع  ك  ا، ي داآ  آزدي هدًيي رآويهدييف  دبا: البزدب آ كيدك  ندبا: آد  ر هزدج علدن  

 Al( رٜ-ٛل ٕٛٓٓهددًيي رآويهدديي  زددج رآ ددي  رلإلدد  زددب أ لدد ر  يدد  شددي ب. رراصددهببل ل 
Asfhani, 2008, pp. 8-9) ريبل  آ كيك ضُك رُ زي رآشعك ا ي  لبب رك    بء    ًي

يدددك أوددد  عزدددك    (.Ibid)( ٜ/ ٛرآهدددكياق(( ررآزصددداك له ددد ل ص  رُ ددد ا رمخ دددا: أييددد  رً 
أشددعكف  ددبا: ألددب أَزدداَ بُ  آلزلدد ن  ألعددهب  آلخزددك  رآ زددكل يغلدد  رآل ددبءل  أزَددب  كيددك  الَ ددوُلَب 

( ٚٙٗ/ ٔل صٕٜٛٔ أشددددددددددددددددددددددددوَبُلَبل  أزددددددددددددددددددددددددب رآهددددددددددددددددددددددددكياق  ا خكلددددددددددددددددددددددددب(( ررآددددددددددددددددددددددددالي كيل 
(AlDanyoury,1982,p.1,467) 

 أولًا: الأغراض الشعرية وأثر الإسلام 
يزب ه  زعل   أي رآز لزيي رلشدغل ر ودبآنكري رآيدكي ل  رلصده ر اآدن يلزد، ر  هعدبآنل  يدبي 
 ددايكر وددًآن ري يهغيددك رآندد ا رآشددعكي  ي دديك  دد  لزدد  رآههييددك رلإ دد ز . آنددا  ددبء رلإ دد   

ن ا رآصدباق  رآخلدق رآيدكي   يدا ًآدن يدبي آد  أ دك  علدن ه د ا  رآنصدياة وبآيلز، رآ يو،  ودبآ
 علددن صددعيا را ددكرش رآشددعكي، يب دد،ل  زلبددب رآيلزددب  رآهدد  أصددو   أي ددك و ددب ،  أصدداق 
  ا،.  يًآن رآزنبصا رآه  ه  آد  أي كهدب ل د  هعدبآي  رآدايي رلإ د ز   هدن  ري يدبي  دكش 

وددك عددي ًآددن وصددهب  رلإ دد   زددي رآهندد ت  رآيددك  رآنصددياة زدداح ر ددا رآخلهددبءل آيددي رآشددبعك ع
 رآش بع، وهعبويك ا  زي،  كرلي،ل  يًآن رآب بء  رآك بءل   هن رآهخك رآدًي  دبء ود  رآشدبعك 
آله دد   أهلدد    ويلهددِ   رلدد   خددك وك  عدد  اآددن ر  هعددبآن  لويدد  ز زددا رصددلن ر  عليدد    ددل ( 

(   صصدب .رر يبي رلإ د   يضد ء لهد َ   يًآن رآكز ي رآايلي، زدي رالويدبء رعلديب  رآ د  
رآعكر وهعبآيز ل  ههعزَّقل أشعُ، هً  رآهعبآي   ل وَبُ ل  هغيك  ز بآَّيهبُ   د  رآ يدبةل  لبدك ًآدن 
وَيبلدددب،  رضدددد ب،  دددد  زددددار  ب   أهدددب يب ل اً لددددكت رآصددددهب  رآايليدددد، هددده م  دددد   صددددب اه ل  بدددد  

  دا يهداَ  كيدق  د    دب  رآداليبل  ه د َّا يصله لبب علن ززا  يب ل  يخلع لبب عدي زب دّ يب  
بًكُ زدي رآ  د ع  د   وب لدِ (( رضديثل  يهَوَهَّا اآن كو ل  يلب ي   د  شدعك ل أ  يب د  اولدي   يُ د

 (Dhaif, 1977, p.9)( ٜل صٜٚٚٔ
 زددي رآ ويعدد  ري ههغيددك هددً  رآ وندد،  دد  رشددعبكهب عددي رآعصددك رآددًي  ولدد   ددري  ددل، ر  
هعبآن    خلن  رآهغيك  آي  آ ل، ر  هعبآن هواي ل  بلعي  ًآن علن  صب اه   زدب ر ه هد  
اً ررلبض  رآ يبةُ رآعنلي،    هًر رآعصك لب ضب،  ر عب،ل يبي زي أ دبك  أي عَزَّد  ز  د،م زدي 
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   نددب ق رمشدديبء ايلَّيدد،،   يددك ايليدد،.  ه دد  هددا يك هددً  رآزلددبلكر  أآَّددث  كيددك رآزلددبلكر   دد
 رآهددكياق  رمخ ددا لنب ضددب   دد  رآددا بع عددي  وددب لب  أ  عددي  وب ددا أخددكت  زبب زدد، رآخصدد   
 ازددح    بدد .  آدد  هيددي زلددبلكر   ددباة،ل الزددب يددبي يددكرا وبددب   ددج رآهددكر  رآبب ددا رآددًي  ر بدد  

( ٜرآي  دد،  رآوصددكة  يهددهب  رآا آدد، أكير بدد (( ررآزصدداك له دد ل صرآعددكرُ   دديي ر ددهنك ر  دد  
(Ibid.)   .،لعكش آنكرءة را كرش   ق رآزن عب  رآشعكي   

 قراءة في مقطعات الفخر .1
 ليدد   صددب ا رآهخددك وبههزددب  رآشددعكرء  علددبيهب ل زددي  يددث ي لبددب صدد كر،  ر عيدد، هز ددا 

رآزيددية زددي هلددن رآكزدد ي رلإ دد زي، رآهدد  رز ددباه   ههددكرءت آبدد   دد  رآليددا  رآلبددبك زيه ددو، هلددن 
راخلبددب رآشددبعك زددي هددا ك  رلإ دد ز  رآددًي خب ددر  يدد  رآزهلندد  هددا ك  رآ  ددارل  آ ددزبع رآنددكري 

اي  كش رآهخدك  د  رآشدعك رآعكود  يدبي  زدب يرا زعودكر، عدي رعهدارا رآعكود  ون زد  أ   رآيكي .
( ٖٗٔ/ٕل ٜٕٓٓيايل وله دددددددد  أ  وايلدددددددد  ره ددددددددب  رآنوب ددددددددا رمخددددددددكت  رم ددددددددكرا رمخددددددددكييررا

(AlAzdi,2009, pp. 2, 143)  يبي زي ر ا  رآهضب ا رلإل دبلي، رآهد  ي داك وبدب راشدباة 
زدب  (Ibn Rashid, 1971, p. 67)( ٚٙل صٜٔٚٔ ضدب ا رآشد بع،  رآيدك  رودي كشديال 

ريزددا ًآددن زددي رآهضددب ا رلإ دد زي،ل  آنددا ر هددا رآهخددك زكهودد، زكز  دد، ودديي رشددعبك رمزدد يييل 
زعلدد   لزد  رآخ  دد،  رآ يدبة رآ يب ددي، را هزبعيد، رآايليدد،ل  هدً  راخيددكة ري دك هددا يك  يزدب هد  

   ز ي   يدبهب   ي ده يج رآدارك  ههودج ًآدن زدي خد ا زندب ج رآهخدك   كرءهبدب.  بدًر  كيدك 
 يعوك عي ًآن ون آ : ]زي رآ  يا[

  يبيَ يهبرُ  يبُ   لوّ ةمل
 

  يبلُ ر ورصَ خكَ رآزلُ نَ  ه هكر 
 ا  بهَا رآَ ضّبحُ وبآَ قّ زُعلزب،لآَنَ  

 
  ا كثَ زَ ار، وب يب، أهاَ وَكوَكر 

 أو لب أوُ  ا  بق ي زج ويللب 
 

 أرم يبيّ زَباِيّب، لَوِيّب، زُ بكَّر 
 َ زِلّب ُ لَيْزَبيُ رآلو ُّ رآًي اَعَبل 

 
كر    اعُ ّ  وُليَبلب،ل َ زُليب، زَُ خَّ

 َ ب ار، َ زُ َ ن َ عيَ ن َ رآًي خَكَّ  
 

  الوَ  يَكْعب، اَزْجُ عيليِ  أخضَكر 
 َ يَعْنُ رُ زِلّب يراَُ  رُ   يز،،ل 

 
  يَبيَ رويُ يعنُ رٍ أزيلب، زُصَّ كر 

 َ يَْ زَعُلَب َ رآَغُكَّ أولبءَ َ بكَةٍل 
 

ًَّكَر   أرم الُوَبآ  وَعْاَُ  زَيْ هَعَ
 أوُ لَب خَليِاُ رِ ل  رُ  كوبلَبَل 

 
 كَضيلَب وزَب أعَ ن رلإآَُ  َ َ اّكَر 

 ولن  ولَ، رِ  رآه  يبهاي وببل 
 

  ا كَ لب عِيّر،ل َ زُليب، زُعَزَّكَر 
 (Ameen, n.d., p.87)( ٚٛرأزييل ر  ل  ص 
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 لث رآشبعك    هً  رآزن  ع، رآكزدي رآدايل  ر رالويدبء(  د  رويبهدِ  رآهد  يدبي  كضدبب 
رآهخددكل  بدد  يهخددك آي لدد  يله ددر اآددن هددياء رالويددبءرعليب  رآ دد  ( رآ دد آ، رآايليدد، رآ ددبهكةل 
 يزب ه  زعل    ري رآشبعك ر هعزا هًر رلإ ل ر     كش رآهخدك م دوبر عداة يدبي أ آبدب 

رآعنب دا عدي  كيدق رلإكشددبا رآدايل  ولخود، رالويدبء رعلديب  رآ د  (  زيددبلهب  يزدب أكت اصد ح 
 بدد  يدداع  اآددن رآهخددك وبدد   وزيددبلهب  رآايليدد، رآ ليلدد،ل  رآددًي لعلزدد  أي  دد  رآ  دد  ًرهدد  رخددً 
رآنددص رآنكرلدد  رآيددكي  أ يددبك رآخلددق  عندد آب ل  شددغه ر وب ددل ر رآنددص رآددًي آدد  ييددي آدد  ز يددال 

ث رآشددعكرء  ا  دديزب شددبعكلب  كيددك رآنددص رآنكرلدد   رآكزددي رآددايل   يددبي زددي رآ ويعدد  أي ي لدد
رآزهز ا وبملويبء رعليب  رآ   (ل   ايك وبآًيك زب   ا      رر صص رملويبء رآهد   دكاهب 
رآنددكري رآيددكي  يلددير، ي ددهزا ي زلدد  هشددويببهب   صدد كه  رآو  يدد،  ي يددكر، زددب اأر أي ددك رآشددعكرء 

 ا يهصددل ي رآ ددايث رعهزددبار، علددن   لدد، رآ ددبزج   هلدد، رآنددكري  علددن رايههددبء وددريكرا رآكزدد يل
 آيي رآًي ل ا   د   (Al Soyoufi, 2088, p. 99)( ٜٜل صٕٛٓٓرآيكي (( ررآ ي   ل 

هً  راويدب  آدي  رآنصدا يدبز ،ل  هدًر يداا علدن ري رآشدبعك رخدً وه ليدث وعدش راي دبءر  
ه   يعل  رلآخك رآزهلن   ص، هً  رآلخو، رآز ض عي، رآزهز ل، وبآكزي رآايل ل  ب  وز كا ًيك 

رآ ليلدد،ل  لنددا  لددث رآشددبعك ا ددبكة رآ كيددب  رآخيبآيدد، آلندد ت رآًهليدد،  لعلدد  آزددب  يدد  زددي ل ددبح 
رآنصياة رر بآهخييا رلهعبا  زبآ  هًعي  ي  له  رآزهلن  وشيا ا رع   يدك  يدكي آزنهضدن 

( ٘ٙٔل صٕٕٔٓ(( ررااكي د ل رآن ا رآشدعكيل  يل دبق ًهلد  آلصد ك  رآعد رآ  رآزخيلد، رآيد 
(Al Idreesi, 2012, p.165)   اوا آلب زي رآًيك أي  كيكر آد  ييدي يهخدك وله د   ا واهلد 

زدي لب يد، رآغلدنل  لد  ييدي آ كيدك  ا لآوب ددِ   ا آعشديكهِ  يليدر زدي رآزدو ك  رمز دبا  رمزدد را 
 Al Hadeethi and)(              ٕٛٛلصٜٜٗٔرآي يكة آيهخك وبدب ررآ داي    رآ دباكل

Al Jadir, 1994, p. 288) آيدي  دبء  خدك  وبآدايي رلإ د ز   رآلود  ز زدا ر  ايلد  )
ي يددبي رآهخددك  رآزددايح يعدد ا  رآددًي يعدد ا ودد  رآددن  دد آ، رالويددبء رعلدديب  رآ دد  ( رآ ددبهكييا  ر 

 يهخددك  كيددك وزن  عدد، يزهدديج  يبددب ه ددبء رآشددبعك رمخ ددا اً يندد ا  يدد : ]زددي  رآددن رآخليهدد،.
 يبزا[رآ

  يلب رآخ َ ُ،  رآلو ةُ  رآبُاتل
 

 َ ًَ   رآزَشُ كَةِ يُا ي   هَشبُ ك 
 َ كََ ب رمخي ا أي يياك وَ كلب 

 
  اصبرَ   زٍ، ًي آَ بجٍ َ زكِ  

 ويي رآ  ر ر  رآل ن زي هغلرٍ  
 

 آي م ه كث يبوكر، عي يبوك 
 يب روي رآخوي ،! أيي زي أعااه  

 
 آول   يركةل أ  آ ي  عبزكِ  

 (Ameen, n.d., p.239)( ٜٖٕرأزييل ر  ل  ص 
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 الصورة الاولى

 المسممين

 الخميفة

 ذو المشورة

 الخلافة والهدى

 نتاج الصورة الاولى
الخلافة والنبوة 

 والهدى
 النصر

 الصورة الثانية

 المسيح

 الأخطل

 لؤم

 ابن الخبيثة

 نتاج الصورة الثانية

 الخيبة والخسارة

 الفشل

 ي يددكر زددب آ ددا رآشددعكرء  دد  صدد كه  رآددن عنددا زنبكلدد، ودديي رآز ددلزيي  خ  ددهب   رآددايبلب  
ي رآزن  عد،  يبدب رآهخدك راخكت  زصيك يهدكه  وبآدايي را د ز   لود ة رآلود  ز زدا ر (ل  ر 

 دد  ًآددن رآ  دد  هههعدداا  يبددب   يبددب رآب ددبء آلشددبعك راخ ددال  يزددب هدد  زعلدد    ددري رآنصددياة 
رم ددكرشل  بآويدد  رم ا زددي رآزن  عدد، هددًِ  عوددك  يدد  رآشددبعك عددي ر  ددب  رآزدديزي رآعددبكث 
وزيبل، رآلو ة  رآبات  عدبكث وزيبلد، رآخ  د،  يهخدك ودًآنل  بآصد كة رايزبليد، هلبدك   ارليد، 

رآلودد ة  رآخ  دد، ر  هعددبآن  صدداق لويدد  رآيددكي  ل   ددبء رآشددعك  دد  هددًر رآويدد   خددكر وزددب ه زلدد  
وعدداهبل  هدد  وددًآن عوددك عددي رآ يددبة رآايليدد، رآ يب ددي، را هزبعيدد،  دد  ًآددن رآ  دد ل  رآهعددبويك 
ة زددي  را دد زي، رآهدد   كا   دد  هددً  رمويددب  ررآلودد ةل رآبدداتل رآزشدد كةل رآخ  دد،( يلبددب زدداخً 

 رآهشددب ك هعددبويك رآددايي رلإ دد ز   عزددبا  رآنددكري رآيددكي   دد   صدده  آللودد ةل  رزدد ك رآز ددلزيي 
ويدددلب .   هدددن رآب دددبء رآز  ددد  وب دددل ر رآهصدددغيك يزدددب  كا  ددد  رمويدددب  رآ خ دددا( الزدددب ركرا 
رآشبعك ري يويي زات   ة رلإ    رزب  رآزشكييي  رآيب كيي.  رآزخ   رآهبآ  ي ضدح رآزنبكلد، 

 -رآه  عناهب رآشبعك ويي رآز لزيي  ايلب   خ  هب   ويي رآز يح  شكيب   زصيكه :
 

 
 
 
 
 
 

وبلإضددب ، رآددن ًآددن  لددث رآشددبعك رآصدد كة رآشددعكي، رآزه كيدد، رآزعهزدداة علددن را ددكرا  دد  
رآنوب ددا  رآوي دد، رآزهز لدد، آبدد ل  زددي ع رزددا هددا يك هددً  رمشددعبك علصددكهب رآز ددهزا زددي رآه كودد، 

 رآشعكي، رآ ر عي، رآه  هعي  رآوي ، رآه  يعيشبب رآشبعك     رآنوب ا عبز،  رم كرا خبص،.
  كيك: ]زي رآيبزا[ يًآن   ا 

 رآضبكو يَ علن رآلصبكت  يي،،ل
 

 َ هِاُت آزَيْ هوج رآيِهبرَ َ لُ كَر 
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اُ    رآ يبةِ َ يَبهلَُبل  الب ههُضَّ
 

 َ لَ  اُ زي اَخَاَ رآنوُ كُ ُ و كَر 
 أ  َ ضّلَلَبل  أخيت هغلوب،ل 

 
 آَيْ هَ ه يَجَ آزب  ضن هغييكر 

 
 

  اهكتِ يلب رآزَ بِ اُ  رلإزبُ  
 

    اركِ هَغلِرَ زَ ِ ار، زَعز كر،  
 هلن  اًر ر هزج رآيكر  وز ر يٍ  

 
 أشكرث هَغلِرَ  ب  ،  أ يكر،  

 ايَّ رمخَيِْ اَ آ  يهبضاُ خِلاِ ب،  
 

 آن  رآبََ ريَ هُلَبن  رآهصغيكر 
 (Ameen, n.d., p.224)( ٕٕٗرأزييل ر  ل  ص 

رآ يب دي، رآايليد، ه دب  رلآخدك زدي رآدايبلب  رمخدكت  د  ويَّي رآشبعك رآ نب ق را هزبعي، 
رع بء رآ يي،ل  ب  ي    خ بر وب ل ر رآعبكث ويا زدب ي دكي زدي رازد ك  د  ًآدن رآ  د  
ره ب  را كرا زي رآايبلب  راخدكت ل  بد  يهخدك وزدب  دبء ود  رآدايي را د ز   ي دهعيي وبآهدبل 

ل رآيهددددبرل رآلدددد كل ر   ضددددللبل رآز ددددب ال  زعددددبل  رلإ دددد    رآنددددكري رآيددددكي  ررآ ييدددد،ل رآبددددات
رازب (ل يلبب هعبويك ا  زي، ركرا زلبدب رآشدبعك ك دج رآز دل   رآ د  زدي رآزشدكن  رآيدب ك  هدًر 
رآخ دددبر رآشدددعكي ز  ددد  وبآب دددبء وبآدددايي  ر دددهخار  رااآددد، رآهبوعددد، آلدددايي  عدددا     اهدددب  ددد  

  ًآددددن زددددج ر ددددل ر رآهصددددغيك رايددددبلب  يبآز ددددب ا رآزعزددددكة وددددبآهن ت  رايزددددبي  رآصدددد ح    دددد
 ررمخي ا(.

آنددا يددبي هددا يك رآشددعك وددباخكيي  رضدد ب، و صدده  زهعلنددب، و يددبة رآ زبعدد، هعبآنددب،   ينددب،  بدد  
زعوددك عددلب   عزّددب ي ز دد ي رآيدد   دد  هددً  رآ يددبةل  زددي هددًر رآ بلددر  ددري رآشددعك أخددً  ددبوج 

م ددكرش رآشددعكي، زعبآ دد،  دد  ره ددب  زعنددا آ زيددج رآز ضدد عب   هز لبددب وب ددل و   دد   زيددج ر
 بآشدبعك ي دهخا  را لبعدب  عدي  (Asfoor, 1982, p.275)( ٕ٘ٚل ٕٜٛٔرعصده كل 

 كيق رمآهبل  رآزعبل   رآهخيي   آ ًر رآله   آه نيق رآز ل ر.  زب دبء  ود  رآزن  عد، 
زددب هدد  اا رلعيب ددب، آزددب هه لودد  رآ يددبة رآعكويدد،  دد  ًآددن رآعصددكل  بدد  زددكأة هصدد ك رآ يددبة  دد  

 ,Bint Abdurrahman)( ٖ٘ل صٜٓٚٔ  ز   رمز ي رول  عودا رآدك زيل رآعصك را
1970, p.35)  بآنصددياة هز ددا عصددكهب هز ددي ، صددبا ب،ل  بدد  آدد  هددل  رآ  ددب ج  رم ددارث 

رآهبكيخي، رآه  زك     ًآن رآعصكل  يبل   بضكة    ًهي رآشبعك آي هغلبب و اق  زببكة 
 لندا  (Al Soyoufi, 2008, p.118)( ٛٔٔل صٕٛٓٓآه نيق زب هبداث رآيد  ررآ دي   ل 

ًيك رآشبعك هعبويك رلإ      يب هب  رآايلي، را هزبعي،  عنا رآزنبكل، ره دب  رلآخدك آيه دلن 
آب  رآهزييي ويي رازكيي  زصيكه   ه  وًآن  هح ر بق رآهخييدا آلزهلند   يزدب هد  زعلد    لندا 

لزددب آدد  ريدا    دده، رلإ دد   ررعلددن رآ دد هك رآهددا يكي آلهخييددا  والد  آددي   بيدد،  دد   ددا ًرهدد ل  ر 
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زنبصددا  دد   يددك  أوكيهددب رآزنصددا رآعلزدد  رآددًي ي ددهباث  ددث رآزهلندد  علددن رآنيددب  وعزددا أ  
 (Al Idreesi,2012,p.166)( ٙٙٔل صٕٕٔٓهكي .ررااكي  ل 

ل هلهج زي زن عب  رآهخك رآ ض ك رآهبعا آلايي را  ز  وشيا عب    ض ك رآندكري 
رء أيددبي  ددص ايلدد  ضددزي ه دد  رآهخددك وددبآكزي رآددايل  رملويددبء ل أ  رآهددبل رآيددكي   ر ددبآيو   دد  

 زعبل  هخص  ي  زبل زي رآنكري رآيكي  يبآزش كة   يك ًآنل  ي دك ر دهخار  رآصدهب  رآهد  
(  زلبدب: ررآلد كل ًيك  عي رآايي را  زي،  عي رآنكري رآيكي   لي آ   عي رآلود  ز زدا ر

 رآباتل رآلو ةل رآخ  ،ل ...(.
 . قراءة في مقطعات المدح2

يعددا رآزددايح زددي  لدد ي رآشددعك رآنايزدد، رآزعك  دد،ل   يدد  يددًيك خصددبا رآززددا ح زددي ًيددبء 
 Ibn)( ٜ٘ل صٜٜٚٔ شددد بع،  عددداا  عهددد،  زدددب رآدددن ًآدددن زدددي ز ب دددي رودددي  عهدددكل

Jaafar,1979, p.59)   رآهدد  هيدد ي  دد  عزلبددب علددن ك ددج شدداي رآززددا ح  دد  رآنويلدد، رزددب 
 رآه ايدا  (Dhaif, 1977, p.13)( ٖٔل صٜٚٚٔب دا راخكترضديثل ر كراهدب  رزدب  رآنو

  دددد  رآزددددايح  دددد  رآعصددددك رازدددد يل  ددددبء علددددن أيدددداي رآ وندددد، رم آددددن زددددي شددددعكر بب رمزدددد ييي

 رآدًي يدبي  د    (Al Asfahani, 2008, pp. 5, 8)( ٛ/ ٘ل صٕٛٓٓرراصدهببل ل 
يعهلند ي هدًر رآدكأي  ييزلد ي ود ل زنازهب  شبعكلب  كيكل رر زب ييرا رآلنبا  رماودبء رآز دا  ي 

 آددًآن كأيلددب أي له ددك زددب أصددبر رآهددكعيي رآيويددكيي  دد  شدد كة رآشددعك رآعكودد ل  كعدد  رآزددايح 
 رآب بءل زي ه  يك  هغيك    شعكه  خبص،ل الب  خيك زي يز دا رآعصدك  ملبد  ا عد ر  دي 

يج  صدياه   د  هداو -أ  يدبا–رآشعك  نب، رآن رآهعويدك عدي  ب دب   ايداةل   دا ًهدر شدعكه  
ل زدي ًآدن  دد ا (Dhaif, 1977, p.131)( ٖٔٔل صٜٚٚٔرآزدايح  رآب دبء(( رضديثل 

  كيك:]زي رآ  يا[
 أههلَب آن رآوُشكت  نك  عُيُ لُلبل

 
  اَركَْ  عَلن أها رآلّهبق رآزخَبِ ثُ  

 َ الَ  آِكَرَّ رآعبآزيي خليه،مل 
 

  آ ٌّ آعَباِ رِ ل وبآَ قّ عَبكَثُ  
 يَباي رآخَ ِ ثَ آلهنُنلهَارن رآًي  

 
  أع يَ  لَصكر، آ  هللُ  رآخَ ِ ثُ  

  أَاَّ  اآينَ رآبِلاُ زب   ُ صُ لِبب 
 

 َ زِي أكْشِ صييِ ر هبي هُ و  رآ كرِ ثُ  
  أكشَ هك ا  ا َ بَكَْ  َ ارهِكر،ل 

 
  ه عن آي  زي را يِ كَت رآل رصِقُ  

آِنَ زِيْ  ضا رآًي  زع  آ   ًَ َ 
 

 رآزُصلّ   رآباَيَّ رآع ريِثُ صُهُ ث  
 (Ameen, n.d., p.303)( ٖٖٓرأزييل ر  ل  ص 
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ي لث رآشبعك رآهعبويك رلإ  زي،    زداح رآخليهد، رمزد يل  هلبدك رآهعدبويك رلإ د زي، 
 ددد  زن  عددد، رآزددداح رآدددكر رآعدددبآزييل خليهددد،ل آعبدددا ر ل رآ دددقل هدددارن رآدددًي يبددداي رآخ  دددق 
آلهنن(ل رر زي رآزييا أي هً  زعبيٍ آ  هيي هخ كُ ووبا رآزبنصدايي آلزدايح  د  رآ بهليد،ل  لد  

ي وددبآهننل  ايددبل ر يصدده ي ززددا  يب  وددالب   ددي ث ر ل  ا رآ ددق  ا رآوب ددا(( يي لدد ر يزددا   
ل  يزب  لث ر ل ر رآداعبء رهدارن (Dhaif, 1977, p.147)( ٚٗٔل صٜٚٚٔرضيثل 

رآًي ...(  لعل  ال  زي را بآير رلإ  زي،ل يزب  لث رآشبعك كز ي رآيهك  رآشكن رهك ال 
آن زي  ضا رآًي  را ي كت(ل يزب راخا ر ل ر رآهعليا    رآوي  راخيك زي رآزن  ع، رً 

صدده ث رآزُصددل   رآبدداي رآع ريددث(ل  هددًر ر ددات  ددوا را لددبع آلزهلندد  وبماآدد،  – زعدد  آدد  
 را وب ل  زي يا هًر ل  لل ها ك رآشبعك وهعبويك رلإ    ها يكر، وبآغب،ل يزب ودكي   د  هدً  

عيدد،ل   غدد  رآ نددب ق رآايليدد،ل  بآشددبعك يالزددب رآزن  عدد، رآ نددب ق رآهبكيخيدد، رآ يب ددي، را هزب
يعنددددا زنبكلدددد، ودددديي رآز ددددلزيي   زدددد عب   لصددددكه  زددددي ر  هعددددبآن  ودددديي رهددددا رآشددددكن  رآيهددددك 
  زدد عب    بددكه ل  هدد  ًآددن وددًيك كزدد يه ل  هعددا هددً  رآزنبكلدد، هدد  راآدد،  دد   ددا ًرهبددب ويددا 

رآشدبعك زعودكر، علبدب  زب يبب زي زنبصال  ب  وًآن هعا ص كة زي صد ك رلإيزدبي رآهد  ك دزبب
وب ددل ر رآزددداح آلخليهددد،ل  بآ بددبا  ددد   دددويا ر  هعددبآن  دددا ه  دددا آددات رلإل دددبي رآشدددبعك  ددد ا، 
  عدد ،  ددبآزيزل ي  ددبكو ر رآللدد   رآ غيددبي  رآيهددك  رآشددكن  دد  يددا   دد    دديي  لوددب، آلشددبباة 

ل آندا رريدبي هدًر  ر هخه ر وبآز    ر هصغك ر رآ يبة ملبب  بلي،ل  لوب آ يبة خبآاة    راخدكة
رآهغييك    رآندي  رآهد  ه دهاع  رآزدايح عدي رآشدبعك رآز دل  زخهلهدب،  يند   علدن زعدبيٍ  ايداةل 
 هددد  اخددد ص رآززدددا ح آدددايي ر ل  عزلددد  علدددن لصدددكة رآدددايي  علددد    ددد  راكش(( رصدددبيز،ل 

    ا  كيك    رآزاح:]زي رآو ي [ (Saima, 2009, p. 129)( ٜٕٔل صٜٕٓٓ
 ًر زبُ زُ  زوهَبِ ،: ا  باَ َ ْ آ  ا

 
 يبكَرب أصْلحْ َ  رَ  رآاّييِ َ رآوَشَكِ  

 خلَيهََ، رِ  ُ ّ  رُ  يَْ هَلُُ ل 
 

  رُ  يَصُْ ونِ رآكَّ زيُ    رآ َّهَكِ  
 الّب آلَكَُ  ل اًر زبآغَيثُ أخْلهَلبل 

 
 زِيَ رآخليهَِ، زَب لَكُ   زيَ رآزََ كِ  

 له َ  و ِ يبكُرّ َ  اٍ زغيثٍ  ا  
 

 زِيْ لبِ اٍ َ يكِ زَلي حٍ  ا يَاِكِ  
 
 

 (Ameen, n.d., p.210)( ٕٓٔرأزييل ر  ل  ص
 لدث رآشدبعك ر ددل ر رآداعبء  دد  هدً  رآزن  عدد، آلخليهد، رمزدد يل  يزدب هدد  زعلد    ددري 
ر ددددل ر رآدددداعبء  ددددبء زهددددا كر، وب ددددل ر رآنددددكري رآيددددكي   رآددددلبج رآددددًي رآددددًي يندددد   عليدددد  رآددددايي 

 يددا  دد  ًآددن رريلوغدد  أي ييدد ي رآدداعبء علددن َ َ ددرِ زبي  ودد  رآ ددبا ويلددن  ودديي را دد ز ل   
 ,Al Askari) ( ٘ٙٔل صٜٔٚٔزبهيهدر اآيد   علددن رآنداك رآزيهد ر  يدد (( ررآع ديكيل 

1971, p. 165) يزددب هدد  زعلدد   يددبي آلشددعكرء رآندداك رميوددك  دد  ه ليددث ر ددل ر رآدداعبء 
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  ددا  دد  أ لددر  دد ك رآنددكري رآيددكي   أيضددب،   ا دديزب  دد   ددكش رآزدداحل  بآدداعبء ر ددل ر  كرلدد 
ز   ا    رآ ل، رآلو ي،  ب  وز بو، رآيلو ع رآًي يكه ي زل  رآز ل  علن زك رآعص ك  آ  زي 
را دددبآير ًر  رآهدددا يك رآيويدددك علدددن رآزهلنددد   ايددديرا رآددداعبء اآدددن   هلدددب رآ دددبآ  يزدددالب وزعدددبيٍ 

شبعك   ا زن  ع، رآزاح رآن زن  عد،  اياةل هيخً زي رآنكري رآيكي   رآ ايث رآشكيث.  بآ
اعدددبء ره دددب  رآخليهددد،ل  آندددا  لوددد  رآهدددبل  زعدددبل  رلإ ددد   راويدددب  عبزددد،ل يزدددب عنددداة صددد كة 
زشددددبوب،  زنبولدددد، ودددديي رآخليهدددد،  ع اهدددد   ودددديي لددددي ا رآغيددددثل  رآددددًي لعك دددد  ري رآعددددكر عبزدددد، 

يددك رآغيددث   رآز ددلزيي خبصدد، هددكو ب  ع  دد،   يندد، رآصددل، زددج رآز ددك رآددًي يكزددي آل يددبة ل  ً
 دددكق وددديي رآز دددك رآدددًي ينصدددا وددد  رآخيدددك  رآلهدددج أ  رآضدددكك  وددديي زعلدددن رآغيدددث رآدددًي يددداه  

 وبآخيكل     رآزخ   ههضح رآص كة 

 
 بآباث رآ زبع  رآز زد ا  د  هدً  رآزن  عد،  د  رآزعلدن رآزنصد ا رآدًي يبداث رآدن   

زخب ود، رآد ع  رآهيدكي رآدايل  آلزهلند ل  بآعزدا رآشدعكي يزدب هدكت الد  يعد ا اآدن رآههبعدا وديي 
اي اكر د،  .ًر رآهخيا يزيي  صه  وا ق رآه  جراويب   ويي رآهخييا آلنبكئ    ولي، رآلص  ه

  ددص رآع  ددب  ودديي ر ددق رلهلددبك رآعزددا    ددق رلهلددبك رآ زبدد كل  يعهزددا  رآهلندد  هكيددي علددن
هه دديك رآلهددب ج علددن   ددق رآهددً ق رآشددعكي  رآلنددا رآز  دد    ددق زعددبييك هندد ي  رآ زبدد ك. ر ددبي 

  دبا  كيدك  د  زداح رآخليهد،  (Jean et al., 2000, p. 96)( ٜٙل صٕٓٓٓ رخدك يل 
 رمز ي: ]زي رآو ي [
 لْلُكُ يَ وِلَبفخَليهَ، رِ  زَبًر هَ 
 
 

 آَْ لَب اآييُْ   اَ   اركِ زُلهلَكِ  
 ألَ  رآزُوبكَنُ َ رآزَبايب  يكَهُُ ل 

 
 

 هَعصْ  رآبََ ت  هنََُ ُ  رآلياَ وبآ َُّ كِ  
 

 وسائل الخير الحياة

الصورة 
 الثانية

 الخميفة

 الكثير الخير

 معنوي

 الصورة الاولى

 المطر

 الغيث

 مقابمة

ينتج منها مايفوق افق 
 انتظار المتمقي

 مادي
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 أصْوَ  ل آلزلوكَ رآزعَز كِ زَ لِ  ُ 
 

 يَيْلب،  ييي  وَبرِ رآزُلنِ  رآُ َ كِ  
  اكَر، لباَ رآخ  ، اً يبلَْ  آَُ   

 
 يَزَب أهَ  كَوَُّ  زُ َ ن عَلن َ اَكِ  

 َ لَيْ هَيَراَ آبًر رآاّييِ زب عّزِكُ رل 
 

كِ    زِليُُ  عزّبكّةُ زُلنٍ  رضحِ رآغُكَّ
 (Ameen, n.d., p.211)( ٕٔٔرأزييل ر  ل  ص 

( عوك رآشبعك عي رآزلب در رآايليد،  رآهعدبويك رآهد   يبدب رآكزدي رآدايل  رآلود  ز  دن ر
آ ويعدد  ري هيدد ي راآهددبل  رآزعددبل  رآهدد  يزهددا  ي وبددب هعوددك عددي هندد ره   عوددباهب     زددي ر

هعبآنل  يعهوك هًر  و  زي رآها يك رآ  ارل  آ زبع رآنكري رآيكي ل  بًر رآها يك از    اري 
 رآزهلن  آزب  ي  زي زاح راخا  ي  رآشبعك هعبويك رآنكري رآيكي .

 رآًي وكي    رآشعك رلإ  ز  أل  يك ج شاي رآز ل  ر هزبعيبل،  عنليبل،  ك  يب،ل  بآايي 
رلإ  ز   كك  زي رآشكن  عوباة رآن ت رآ ويعي،ل رآه  يبي يعهنا ألبب ز ً  رآك   ل 
 بلإ    هياة رآ يبة را هزبعي، رآعباآ،    رآخيك  رآوك  رآهعب يل  ب    ق  يبة رلإل بي    

 ز، ه زج ويي رم كرا عبز،  ر كرا رآعب ل، خبص،ل  أع ن يا ًي  قٍ  ن ل  بآنكري زلل
آلإل بي   اع نرآيكي  رشهزا علن يا رآزعبز    رآهشكيعب   رآ ن ق  رآ ر وب   رآ ا ال 

رآ كي،  رآيكرز،  رلبن رآعو اي،ل  رع  رآعويا رآ ق رآيبزا    رآ كي، اً لص  رلآي، رآنكرلي، 
ٓٓلَٓٓرزي يهبر ر  هعبآن رآن عا  رايكر    ٓفِِ َِٓ إنِۡرَاهَ [ أي اي ٕٙ٘]  كة رآونكة: رلآي، (ٓٱلّيِ

 هزبع  رآايل  رضيثل رلإل بي اييك  علن اخ ا رلإ   ل  هًر ز با رآه بزح  رآعاا رلإ
رزب ر ل ر رآنص رآًي  له  رآشبعك  (Dhaif, 1969, p.22-23)( ٖٕ-ٕٕل صٜٜٙٔ

( يييا شغهب  وب ل ر رآنكري رآيكي     ريكرا رآكزي رآايل  رآزهز ا    رآلو  ز  ن ر
رآًي رلههع ر و   ز ا ًخيكة ضخز، هيخك ويا رآ ي   رآز رعل  رآه  رآهن بب رآشعكرء 

   رشعبكه ل     ي يكر زلبب اهكا اا ري بءر  ز ض عي، هعبآج ر ات آهضزيلبب 
رآز ض عب     ر ات را كرشل  هضزيي رآنص رآنكرل  واار   رآزع يل  هي يه  رآهكيا 
 عكض  رآزوبك  رل  بز  رمييا زج رآشعك أع ن ها يكر  رضح    رآزهلن .  يزب ه  زعل   

 يك    رلإل بيل  هك يخ رآني ل علن ل   يه ق زب  بي ر ل ر رآنص زي رل ج أ بآير رآها
ل ٖٜٛٔيهعل  رآعنا رآز شل عوك رآههييك رآز كال أ  رآخ بر رآعباي  رآزوبشك ر  رل 

ين ا  كيك    زاح رآ آيا وي عوا   (Quttub, 1983, pp. 36-37)( ٖٚ-ٖٙص
ٓ]زي رآو ي [رآزلن : 

 زب يبي يُلنَن  ايزب،    زَلبيِآيُ 
 

    عُوبر رآوَْ ك هلَضيرُ ضيقم  ا  
 أُ  أع بيُُ ل زي عِلزِِ  ويُُ ل 

 
 ُ يْزَب،  زب وعَاَ  يَ  رِ  هعنيرُ  
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 ألَ  رآخليهُ، آلكَّْ زَّيِ يعكُ  ُ 
 

 أها رآيَّو ك     رآهَّ كرة زيه رُ  
 يُ ل ر يي  ث آزّب  بءَ اخ هُ ُ  

 
  ر هعك  ر  باَ: زب   رآي   ه كيرُ  

 َ ضّلُ ل  رُ   َ ن ُ أُ   
 

 ه  يقَ ي ُ ثَ اً َ صبُ  يعن رُ  
 (Ameen, n.d., p.37)( ٖٚرأزييل ر  ل  ص 

(  ب  يلي  كي ي ه يج رآهعويك عزب ركرا ري  لث رآشبعك  ص، رآلو  ي  ث ر
ٓٓكاَلَٓ ريعي  رآشبعك    رويبه ل  آنا  لث   آ  هعبآن  ًُ ٓعَييَۡلُ ٓتَثۡۡيِبَ مَۡٔ ٓلَ ]  كة ( ٓٱلَۡۡ

[ل  بً  رآنص، رآز ه  بة زي رآنكري رآيكي  هز ا رآ كرء ويا زب يبب اآن يا ٕٜي  ث: راي،
زواعل  هًر اآيا علن ها يك رآشبعك رآايل ل  هًر رآها يك رآًي از   لر رآشبعك  عنل  
 رلعي     رشعبك  يصا اآن  زج رآًيي هيا ر  هعبآن  ل وب  آلإيزبي ل  ب  ي كع ي زلويي 

 بع، ر  هعبآن علن عي  رآًي     ل وب  ييح  زلب  ي هيوك ي  غيبلب   ب . 

 رآًي وار  رض ب، علن رآشبعك أ ك رلإ       ً    رآشعكيل  أل  وعيا عي رآهيلث ودا 
هدد  صددب ر  وددج هًودد   صددنل  رمارل   لهدد  رآه لدد،   ددكق ودديي  يددا رآندد ا  كاي دد ل  يددبي 

ل ٕٛٓٓيزددددبل  ررآ ددددي   ل رلإ دددد زي، رآزعوددددكة عددددي رآعزددددق را بضددددك رآنلددددر  آدددد  رآزعددددبل  
رريبلد  له دي،  كيدك هيلد،، آيلد،،ل  يبدب ه رضدج  (Al Soyoufi, 2008, p.166) (ٙٙٔص

  يبب ر هيبل،ل  ل  ييي  يبب هًر رآعلث رآًي رشهزل  علي  له ي، رآهكياق  اهًر رآهزكا رآًي 
لب ل و ددور هعزددق رلإ دد    يدد  زددي  بدد،ل  و  ددور رآه رضددج  دد  لشدداهِ   أ ددكهِ  زددي  بددِ، صدد كَّ

 زبزدب ييدي  (Dhaif, 1977, p.153-154)( ٗ٘ٔ-ٖ٘ٔل صٜٚٚٔ بليد،(( رضديثل 
زدددي  ضدددج رآشدددبعك  دددري زبيعليلدددب هلدددب اي  صدددياة رآزدددايح آددد  هعدددا يزدددب يبلددد  عليددد   دددبونب، ودددا 

،  رآ يددبة رخهلهدد  عددي رآددلز  رآندداي ل مي رآ يددبة رخهلهدد  وزددب  يبددب زددي رآوي دد،  رآددايي  رآ يب دد
را هزبعي،   ق زوبائ رآايي رآ ايال  ل  ييي    رآعصك رآ بهل  ززي ينبها علن ر كرا زدي 
له  رآنويل، اخه ث رآاييل  ه  هًر رآعصك أصو   رآ يبة رآ اياةل واخ  يب  ه دهزا زدي 

 (  رآعزا رآصبآح ر دب   يبدبل  ر دب  رآخليهد، رآصدبآح ريرايزبي وب   صاق ك  ا ر  ر
( ٚٗٔيعددد  رآخيدددك  رآعددداا  هددد  ر دددب   زدددج رازددد، علدددن يلزددد،  ر ددداة ررآزصددداك لهددد ل ص

(Ibid., P.147)  آيدد  لعلددا ي ددكة  ك ا رويددب  رآزدداح   صددب ا رآزدداح علددا رآشددبعك  كيددكا 
اي رآزدداح زددي ر ددا  رآهلدد ي رآهدد  عك بددب رآشددعكل  ري رال ددبي و ويعهددِ  ي ددر رآ لددبء عليدد ل  ا 

ًي عل  زي رزك رآزايح  هاصيل  زدي  يدا اآدن  يدا رخدكل هلدن  يزب رص بر رآ ل بيل  رآ
شدبع، رآهضدب ا  يدوح رآشدب ر   هد  ودًآن يند ا  رآعلا رآه  هز ل     رآهك ير  د  رآز بزدا  ر 

 رآزددايح رخددً  (Tabana,1969, p.334) (ٖٖٗل صٜٜٙٔاآددن رآز ددا رآعليددب ر وبلدد،ل 
 بوعددب زخهلهددب، يزددب ًيكلددبل آيددي شددبعكلب  كيكررأصددوح شددبعك ولدد  أزيدد،ل عوددا رآزلددن  أولب دد ل 
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وهشيج آبد   يداع  اعد هب ل  يدلهح زدج ألصدبكه   د  ود  ب  ويدا زدب أ هد  زدي  د اٍ َ لدنب   د ة 
( ٙ٘ٔ-٘٘ٔل صٜٚٚٔ أز ي،  كيك زي هً  رآلب ي، أ د ت زدي أز يد، رآهدكياق(( رضديثل 

(Dhaif, 1977, p.155-156) 
 خ صدد، رآندد ا  دد  زددار ح  كيددكل يبلدد  هه دد  اآددن ولددن أزلدد،ل وصددهب  خليلدد، يبآعدداال 
 رآبدداتل  رمزبلدد،ل  رآ دديك علددن زددلبج رآيهددبر رآزوددبكن رآنددكري رآيددكي   رآ ددل، رآلو يدد، رآشددكيه،ل 
 شعك  كيك يزب هويي آلب  آلارك ديي  وللدب  د   دكش رآزدايحل رلد  شدعك خصدرل ر ده بع ري 

ا وِ  رآن زب يكيا  ر ه بع ري ي عل   بو   آ  رآنو ا  رآاكر ،    هبكيخ رآنصياة رآعكوي، يص
  علن زك رآعص ك.

 قراءة في مقطعات الهجاء:
رآب بء ر ا أه  ر كرش رآشعك رآعكو  رآناي ل اً ر ها زكهود،  زيبلد،  ر دع،  د  ا ر يدي 

ء  هد  رراًر آد  ييدي ي دلر رآصدهب  رآشعكرء زلً رآنا ل    ل ا شبعك يخل  اي رل  زدي رآب دب
رآز ه  ددل، رآهدد  هخهّصددبب رآددله ل  ي ودد  رآصددهب  رآز ددهب ل، رآهدد  هخهصددبب أيضددب، آدد  ييددي 

ل يزدب ًيدك ري  (Al Askari, 1971, p.110) ( ٓٔٔل صٜٔٚٔزخهدبكر،(( ررآع ديكيل 
آب دبء راخهيبك أي يل ر رآن رآزب   رآز دب ئ يدبآلي   رآوخدا  رآشدك  زدب شدبو  ًآدنل  آدي  ر

 بدًر آدي  آد   دق  يد ل  (.Ibid)( ٓٔٔوبآنوح  رآصدغك  ضدي آ، رآ  د  ررآزصداك له د ل ص
( ٕٓٗل صٜٛ٘ٔ  يدددا  ددد  رآب دددبء ريضدددب، هددد  ه كيدددا رآهدددكا زدددي صدددهبه  راخ  يددد، رودددا يل 

(Badawi,1958, p.240)  ل  رآه دد ا رآددًي  ددكئ علددن رآب ددبء علددا  كيددك  رصدد بو   دد
شددبا ه دد ا يويددك آلب ددبء آهودداأ رآلنددب ش رآعكويدد،  وبددب لهدد  رآ وندد،ل   دد  لهدد  رآعصددك رآددًي 

هنبول  رآنوب ال  يا شبعك آنويلهِ  ي دب ا  بهدار، أي يكزد  رآنويلد، راخدكتل  يدبي  دور   د ا 
رآب بء رآزلب  ب  رآنولي،  رآ ك ر رآز هزكةل آيي  ودا رآعصدك رازد ي آد  ييدي رآشدبعك زنيدار، 

آنب يد، أي ري رآعدكر  ودا عصدك ولد  أزيد، آد  ري يكا علن خصدز  ونصدب ا زدي لهد  رآد يي  ر
يعك  ر ه بء، زلهلزب،ل ي هزك ي زيب، ر هزكركر، زهص ،ل  رآًي عك  ر و  ه بء، زهن عدب،ل آيدي يزدب 
لعل     رآعصك راز ي ه  ا رآب بء رآن ه بء ار   ز هزك  ا لوبآح رًر  للدب ه د ا اآدن  دي 

أصدوح شدي ب، رخدكل  ندا رصدوح آلبد  ا آل دا   ايال  اشن  د  ري هدًر رآهدي  دً ك   ايزد، آيدي
 رآصدددد كة رخهلهدددد     اهددددب  رصددددوح يلشددددا ي زيددددب،ل  يددددبي رآشددددعكرء  دددد  ًآددددن رآ دددديي ي هك  لدددد  

يزدب  (Dhaif, 1977, pp.162-163-164)( ٗٙٔ-ٖٙٔ-ٕٙٔل صٜٚٚٔرضديثل 
 دق اي  ويع، رال بلي، آيا  كا ه ه   ض ك رلآخك  دلوب، ر  ري بودب،  با ده بو، هيد ي علدن   

 يب دي،ل  بآشدبعك هد  ال دبي يزيدا اآدن كا  عدا ره دب  رآهدكا راخدك  –ع رزا ايلي، ر هزبعيد، 
 يهيل  ول بي رآز ز ع  رآًي عكث علن رآشبعك رآعكو   ا يزب شبعكلب  كيك راآهير  رآايل  
 يددبي ًآددن  ددب ير، ررآزوددار راشددباة ويددا رآصددهب  راخ  يدد، رآلويلدد،ل رآهدد  يبلدد  ز دد  رعهدديري 
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ل دددبي  ر هخدددبك ((  عيددد  ًآدددن يدددبي يز دددا  بآددد، ك دددش آلزب ددد  آ ل دددكرث  عدددا  رلإآهدددير  رلإ
راخ  دد  رآددايل ل  يددا رآددًي يددا ك  دد ا رآب ددبء زددي رآهددبل  زعددبل  هلددب ش رآددايي را دد ز  
 راخ  يب   رآهضب ا رآهد  يهزيدي وبدب رآز هزدج اً ررييد ي رآب دبءل ا زدب، ودبآح رآد ع  ودبآهكق 

 ,Boulard)( ٖٔلصٜٜٚٔوددديي زبي ددر أي ييدد ي عليددد (( رودد اكال ودديي  ر ددج راشدديبء   
1979, p.13)  :  زدي ًآدن  د ا  كيدك يب د  رآدايبلب  راخدكت رآزشدكييي  رآيدب كيي وبلإ د

 ]زي رآيبزا[
 َ عَلينَ  يي،م زَعشكٍ آ  يشبَا ر

 
 آلِّ : ايّ زُّ زْار، آكُّ  اُ  

 هَوِعُ ر رآضّ آَ، لبيوييَ عَيِ رآبُاتل 
 

 آهَغلوِ ُّ عز  رآهُيراِ ضَلُ اُ َ ر 
 يَنض  رآيِهبرُ علن رآصّليرِ  هغلِرِل 

 
 َ رآيُا زُلْيّاِ ريّ، ها ياُ  

 ايّ رآخ  ،  رآلو ةَ  رآبُاَت 
 

 كّْ  م آهَغْلرَل    رآَ يبةٍل َ َ ياُ  
  بكَ ُ  ُ وُاَ رآلّوُّ ةِل  بخضع ر 

 
ًَآياُ   ًَّآياُ   و ير رآخَليه،ل  رآ

 (Ameen, n.d., pp.380-381)( ٖٔٛ-ٖٓٛرأزييل ر  ل  ص 
 لث رآشبعك رآهعبويك رلإ  زي، رآه  هعي  رآ يبة رآايلي، رآ يب ي، را هزبعي،    
ًآن رآ    ررآ يي،ل رآك  ال رآض آ،ل رآباتل رآنكريل رآيهبرل ري،ل رآخ  ،ل رآلو ة( يزب 

يرال ضل ال رآصليرل ك   آهغلرل  كا  هعبويك رآب بء ررآض آ،ل لبيوييل عز  رآه
ًآيا( هً  راآهبل آبب را لوي،    رآب بء وبآاييل  هًر ياا علن  ي كة  –رآخض عل رآًآيا 

رآايي علن رآز هزج    ًآن رآعصك     رآوي  رم ا هيل  علن رآ يي، رآه  ه   ك اهب    
ْٓ ر رآنكري رآيكي       آ  هعبآن أ َٰخيُِ ََٓٓقَ ِي ِٓٓٱلَّذ ٓة ُِٔنَ ٌِ ٓيؤُۡ ِٓلَ ِٓٓٱللّذ ٓة ٔۡمِٓوَلَ آٓٱلۡأٓخِرِٓٓٱلَۡۡ ٌَ ٓ ٓيُُرَّمُِٔنَ وَلَ

مَٓ ُٓحَرذ ٓٓۥوَرشَُٔلُُٓٓٱللّذ ََ ٓٓٱلَۡۡقِّٓوَلَٓيدَِئُِنَٓدِي ََ ٌََِٓ ِي أْٓٓٱلَّذ وحُ
ُ
أْٓٓٱىۡهِتََٰبَٓأ ٓيُعۡطُ َٰ زۡيثََٓحَتَّذ ٓٓٱلِۡۡ ًۡ ُْ عََٓيدَٖٓوَ

ٓ ًِ  هشكيعب  رآنكري رآيكي ل يبي ر كهب رآ رضح علن [  بٜٕ]رآه و،: رلآي، ٓ(٢٩صََٰغِرُونَ
رآز هزج  علن را كرا يب ،ل  بآخ بر رآز    رآيب     رآوي  را ا خ بر وص كة رزهيج 
ي رآب بء زي   يبب رآب بء وبآهبايا  رآهوليحل  ب  يعي  رالهعبا رآله   آلشبعك رآز ل ل  ر 

آ، زي رآهبيج رآشع كي زي  وا رآزب  ل ه  رآبيبج  عا  را هنكركل  ه  يعزا    رآله   ب
رآ ور    رآبيبج رآله   رآشع كيل  رآًي عكث عي رآز لزيي ألب  ي هلو ي  هن رآازبءل 

( آيي رآنوب ا رآيب اي،  رآايبلب  راخكت رآه   بلاهب  لنض  عباهب زج رآلو  ز زا ر
ك  اآ     رك هشكيع     رك  لنا  ب كه     رآزايل، رآزل كة  ر هزج رآيب ل  يبي زعب    ر

 (Abdulnadhir, 1989, p.15)( ٘ٔل صٜٜٛٔر هزبع     رك زصيكي رعوا رآلبلكل 
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( آيلب  رخله ر رآزعبهار    بكوب  رآز لزيي   كض  عليب  رآ يي، زلً يزي رآلو  ز زا ر
ٓب . رآخلهبء رآكرشايي زي وعا    هن    رآعصك راز ي ر هزك ر رآز لزيي واخً رآ يي، زل

  ين ا  كيك    رآب بء ريضب،: ]زي رآو ي [
 أ يبيهُ  شَكُّ أ يبءل  رمزُ ُ 

 
 َ رمكْشُ هَلهلُ زَ هبه  اًر ُ وُك ر 

 كِ  م يي يُل اًر صَلب رل أًرلبُ ُ  
 

 َ كْعُ رآلَ رِ يِ  ايَاّكُ يَ زبرآ ُّّ كُ  
 َ زب زَلعهُ  َ ارةَ رآوِشك لَ  هيُ  

 
 ز اَ زبصَوَكُ رَ ا صَوَكهُ  آنيٍ   

 أ لزه  يِا ز هبرٍ عوبءهِ  
 

وييِ هوهنكُ     يا زخضكةِ رآنُكَّ
 ه   يله   يُخهن وَعشَ   أهي  

 
 اً ايغيك     ه يُ  ِ يّكُ  

 (Ameen, n.d., pp.199-200)( ٕٓٓ-ٜٜٔرأزييل ر  ل  ص 
زدب  دبء يه    رآشبعك وبآب بء رآن رآشدبعك رمخ دا  د  ر دات لنب ضد   ل  بد  ي لدث 

زي زعبل  رآلب  عي ر عبآب ل    ي    خ بو  رآكر ش آبد  و بآد، رل  دب ب  و دور رشدكريب  
  بلب   هكن رآايي رلإ  ز ل  رآخ بر رآشعكي ي ضح آلب   ة رآن ا رآشعكي ه ب  رآزب  ل 
ل  يزددب ل  ددل رآيلزددب  رآهدد  هلبددك شدداة رآب ددبء رشددك أ يددبءل  راكش هددك ش ز هددبه ل ك دد م

 ل ا يدداك ي زبآ دد كل ز هددبر عوبءهدد ل زخضددكة رآنددكويي هوهنددكل  هدد  هدداا علددن  ددكع رآلدد ر ي
رآ وي(  وًآن  زع  ويي رآشكل  رآك ش ل  رآك  ل  رآ بال  رآ دويل  هد  أ لدر رآز دب ئ 
رلإل بلي،ل  يًيك رآشبعك  كيك ري رآًي رعبلد  علدن ه دبء رمخ دا    زد  يند ا: ررأعدبلهل  

 (.علي  خصلهبي: يوك  يل  خوث ايي(
 رآددددًي هودددديي اي رآلنددددب ش  دددد  رآعصددددك رازدددد ي آدددد  هخددددا زددددي رآهددددا ك وبآددددايي رلإ دددد ز  
 را هوب  زي زعبل  رآنكري رآيكي   زهبهيز  رآ ايداةل رزدب رآب دبء رآدًي  دوق رآعصدك رازد ي 

   ل زي  لنب شل اا علدن ضدكر زدي رآه دّ يل أ  علدن ألد  يدبي ودً كر، آبدًر رآلد ي رآ ايدا رر
رمخ دددا  رآهدددكياق   كيدددك ]...[  دددل ي ل  دددل أيضدددب، أي رآب دددبء خدددكج زدددي رآدددًي لندددكي  علدددا 

رآزعبل  رم آي، رآو دي ، رآدن زعدبي زعنداة عَنَّداهبب رآلدك ث رآ يب دي، رآزعبصدكةل يزدب عنداهبب 
رآلددك ث رآعنليدد،  رآايليدد، رآ ايدداةل و يددث رصددو   رآلنددب ش  يالبددب زلددبلكر  أاويدد،  كيهدد،(( 

 هددً  رآزن  عدد، ر   (Dhaif, 1977, pp.165-166)( ٙٙٔ-٘ٙٔل ٜٚٚٔرضدديثل 
 يكهددب ززددب يبلدد  علددن شددبيلهبب  بدد  ررعلددن هددً  رآشددبيل، يددبي يب دد   ار زددب، وايلدد  وزددب هددياي 
هغلر زي صا ،ل أ  يزب ين ا  يي،ل   ا أي ك زي هعييك  وال     ز  زي كعبة رآخلييك  ألبد  

لزدب يندبزك ي علدن رآخلدبييك   د  ر لدبء ًآدن يي دك  اينبزك ي علدن رلإودا يزدب هندبزك رآعدكرل  ر 
 زي ه ب ب  وشكر رآخزك(( ل  يًآن يب    كيك ون آ :



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

ٛٔ 

 ا ْ  ُ  بثم هََ رلب،     يبهب 
 

  زب هنوا زِلبُ  كُ حُ أْ َ باِ  
 اِيّ رآَ وَبكَ رآه     رآغَكِ زِيْ َ وَبءٍل 

 
 آَيْ ه ه يج عَكيي رآزُخاِكِ رآعباي 

 آَبُ : آَزّب رضَلَبُُ  رآشي بيُ  باَ  
 

 أخلهْهُُ  علْاَ أزْكِ رِ  زيعباي 
ًْ ُ لِْ  عُزّباَ يَلْرٍ لبآزُ يَ آلبل   ا

 
 زبًر هَنَكّو  زي لُلٍْ   ر   باي 

 ً ُ  ر َ َ ا يُلْهُُ  عَلْبب وُزعهيَاٍ  
 

ينباِ    َ كْوب، هََ كّقُ زي  ز   ر 
 اوَبكَنَ رُ       ٍ  يَغُكّهُ ُ  

 
 َ هييِ وكّراِ َ ْ اُ رآيَبُ اِ آًي  

 (Ameen, n.d., pp.121-122)( ٕٕٔ-ٕٔٔرأزييل ر  ل  ص 
راخا رآشبعك ر ل ر رآه ويخ آب بء رآزشكن  رآيب ك زج رآيب ال  ه  ر ل ر  كرل ل 

ر  زيعباي( ر هو   أزْك علْاَ  أخلهْهُ ُ  -آَبُ    باَ  رآشي بيُ  رضَلَبُ ُ  رآَزّب رآ بآث ه  رآوي  
َُٓٓوَكاَلَٓررآشبعك رآزعلن زي   آ  هعبآن:  يۡطََٰ ٓٓٱلشذ ٓكضَُِِ ا ذٍ َ مۡرُٓل

َ
ٓٓٱلۡۡ َٓإنِذ ٓٓٱللّذ ٓوعَۡدَ ًۡ ٓٱلَۡۡقِّٓوعََدَكُ

ٓفَٓ ًۡ حلُُ ۡٔ ٓدَعَ ن
َ
ٓأ ٓ ٓإلِذ ٍَ ٓشُيۡطََٰ َِ ٌّ ٓ ٓعَييَۡلًُ ٓلَِِ ٓكََنَ ا ٌَ ٓوَ  ًۡ خۡيَفۡخُلُ

َ
ٓفأَ ًۡ ًۡٓوَوعََدحُّلُ فلَََٓلِِ ٓٓٱشۡخَجَتۡخُ

ٓٓ ا ذٌ ٓ ً ُفُصَلُ
َ
ْٓأ آٔ ٓوَلُٔمُ ُاَ ٓ حئَُمُٔنِِ

َ
ٌَِٓٓأ ٓ ٔنِ ٍُ كۡخُ شَۡۡ

َ
ٓٓأ ا ٍَ ِ ٓة ٓكَفَرۡتُ ٓإنِِّّ ٍُصۡۡخِِِذ ِ ٓة ُخًُ

َ
ٓٓأ ا ٌَ ٓوَ ًۡ صۡۡخِِلُ ٍُ ِ ة

ٓ ُۗٓإنِذ ٍِيَٓقَتۡوُ َٰيِ ٓٓٱىظذ ًٞ لِۡ
َ
ٓعَذَابٌٓأ ًۡ ُٓ َ [ل  هًر را هوب  رآًي  بء  يء ٕٕ]  كة روكرهي : راي،  )٢٢ل

رلآي، رآنكرلي، رآيكيز، يع ا اآن رآها يك رآًي هكي  رآنكري رآيكي     ًريكة رآشبعكل زي هً  
رآه  ر ه ضك  هً  رلآيب  رآنكرلي، ر لبء رآب بء وبآل آ،ل رزب رآوي  راخيك  لث  ي  

    ر ُ  ا وَبكَنَ رآشبعك ر ل ر رآاعبءل رآًي يبي آ  را ك رآيويك علن رآزهلن ل  ه    آ  ر
ٓوكّراِ(  هًر ر ل ر اعبء صكيح آزي يهوج رآيب ا. َ هييِ  آًي رآيَبُ اِ  َ ْ اُ  -يَغُكّهُُ      ٍ 

 زبزددب ييددي زددي لدد ع رآب ددبء  رلدد   دد  يددا ز ر هدد  خ ددبر شددعكي ز  دد   دد  ز  هدد  ره ددب  
رآزب   لنيش رآزاح  رآهخك  ه  رآلنيش رآ لو ل  بآشبعك  ا يهخك وله      هعارا زو كهبل 

ر دددا  ددد رء يبلددد   ددد  رآهدددكا أ   ددد  رآ زبعددد،. ر دددب يل ر  ل  آيدددي زدددي رآوشدددبع ، البدددبك رآكً
    ا  كيك    ه بء رمخ ا: ]زي رآيبزا[ (Hawi, n.d., p.7)( ٚص

 آَنَِ  رمخي ا أزَُّ  زَخُزَ كة،ل
 

 ُ و ب، آًآِنَ شبكِوب، زَخْزَ كر 
 آ  يَ كِ زًُ خلن  علن أليبوبب 

 
 زَبءُ رآ  رنِ  آ  هَزَ  َ بُ كر 

 آنَِ  ، مشبر وبآيُلب ِ، ار يٍ  
 

 خلييكةم  ه رآار خِليِكر 
 (Ameen, n.d., pp.225)( ٕٕ٘رأزييل ر  ل  ص 

رهخددً رآشددبعك زددي رآزليددكر   رآز كزددب  رآهدد  هدداع  اآددن ه ددبء رآشددبعك رمخ ددال  لنددا 
ر ددهخا  رآشددبعك ايبلهدد  زددي  يددك رلإ دد     دديل، آلب ددبءل  يددبي زددي رآ ويعدد  أي يددًيك شددكو  
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رآخزكل  باخ ا عكث وري ز ي يه  ررآ  هنث  ب  ، ويل   ويي ًآنل   ا عُكث و و  آلخزك 
بر رم دبل  وك ريدب   أخودبك هصدّ ك هدً  رآلب يد، علدا ل  زدي يك دج  زعب كه  آببل  يهيش يهد

( ٖٚٔل صٜٚٚٔرضدددددددديثل اآددددددددن اي رلدددددددد  ي ددددددددا رآخزددددددددك ه هددددددددا  بلوددددددددب،  رضدددددددد ب،  يدددددددد (( 
(Dhaif,1977, p.137)  دد  ه ددب رزدد  و صددهبب آي دد  زددي رآز ددلزب    ددا  لددث رآشددبعك 

ر ددلبلب  وعيددار، عددي  هعددبويك ر دد زي، زددي ًآددن رزددبء رآ دد رن( رآددًي ر ددهعزل  رآز ددلز ي آه بيددك
رآدددايبلب  راخدددكتل رضدددب ، رآدددن الددد   لدددث ر دددل ر رآهصدددغيك علدددازب  دددبا ررمخي دددا( آه نيدددك 
 هصدددغيك رآشدددايل  يزدددب هددد  زعلددد   اي ر دددل ر رآب دددبء وبآهشدددوي  وبآ ي رلدددب  زدددي رشدددا رلددد رع 
رآب دددبءل اً  دددبء رآشدددبعك وبدددًر را دددل ر  ددد  رآويددد  راخيدددك زدددي رآزن  عددد، رآن ددد  مشدددبر 

 خلييكة  ه رآار خلييكر(.–ار يٍ  وبآيلب ،ِ 
ريددا رآارك دد ي ري رآب ددبء اًر صدداك عددي عب هدد،  عوددك وصدداق عزددب ي  دد  رآشددبعك  دد  
آن يع ا اآن أي رآشعك  بء وصهب   له   زي أآ  ًره   أًت  رل  ا يزيي أي يعا    وي ب، ً 

( ٚٔرآزب دددددددد  رآ نينيدددددددد،  زددددددددب يهضددددددددزي ودددددددد  زددددددددي صددددددددهب   ددددددددي ، ررآهزيزدددددددد ل ر  ل ص
(AlTameemi,n.d,p.17) ل  هددددً  رمويددددب   دددد  ه ددددبء رمخ ددددا رآددددًي هدددد     وددددا  كيددددك

 رآهكياق ول   عشكيي  دل،ل آدًآن يدبي عزدا  كيدك  رآهدكياق ر  دج وبآزداة رآهد  وعدا   بهد  ل 
 يث ركهندن  يد  رآعندا آ زد، رآعكويد،  صدبك ضدكوب، شبخصدب، زدي رآك د   آبدً  را دوبر يبلد  

ل ٜٚٚٔرضديثل   أاوي،  راخيدكة زلبدب أي دك هلليزدب،  زبدبكة. لنب ش  كيك  رآهكياق زلبلكر
 .(Dhaif,1977,p.204)( ٕٗٓص
 . قراءة في مقطعات الرثاء4

ي رآ يبة ير ل،   لي  زكر   رآز لزيي وبآعيرء ل اي رآايي رلإ  ز   ا   ب  علي   ر 
ي رلإل بي اوا آ  زي رآه لي  آنضبء ر  هعبآن   اكه ل  اوا زي رآصوك علن رخهوبك    ر 
 ر ه بر ًآن  لوب، آ  ك  رآزغهكةل  يا ًآن يبي زلوع  رم ا رآنكري رآيكي   ا يزب   آ  

ُذلًُوَٓرهعبآن:  َٔ ٓٓلََتَۡيُ ََ ِ ٌّ ٓ ءٖ ٔۡفِٓبشََِۡ ٓٓٱلُۡۡٔعِٓوَٓٓٱلَۡۡ ََ ِ ٌّ ٓ َٰلِٓوَنَلۡصٖ وَ ٌۡ َ
ُفُسِٓوَٓٓٱلۡۡ

َ
رََٰتِٓ وَٓٓٱلۡۡ ٍَ ِٓٓٱلثذ وَبشَِّّ

ََٓ َٰبِِيِ ١٥٥ََٓٓٓٱىصذ ِي آٓإلَِِّۡۡٓرََٰجِعُٔنَٓٓٱلَّذ ِٓوَإِنذ ٔٓآْإُِذآلِلّذ ُ طِيتَثٞٓكاَل ٌُّ ًٓ ُٓ صََٰتخَۡ
َ
وْلََٰٓئم١٥٦َِٓٓإذَِآٓأ

ُ
َٰتٞٓٓأ ٓضَيَوَ ًۡ ِٓ عَييَۡ

ٓ ًُ ُْ ٓ وْلََٰٓئمَِ
ُ
وَأ  ٓ ٓوَرحَۡۡثَٞ ًۡ ِٓ ِ بّ ٓرذ َِ خَدُونٌَّٓ ۡٓ ٍُ ۡ [ل  لنا ر ها  كش ٚ٘ٔ-٘٘ٔ]  كة رآونكة: ٓ(١٥٧ٓٱل

رآك بء زيبلب،  ر عب، ويي را كرش راخكتل  ري يبي يكهو  وبآزاح  ر لق علن رآزك ي، رزايح 
  رآزك ي، زبهه خن    رآزايحل اا ألن اًر رآزي (  رآهكق ويلبزب  ويي رآزاح ري هه خن  

لزب  ركا  أي هًيك رآزي  وبآ  ا  رآش بع، ايلوغ  ري هوي  رآهنيا ويبء رآخيا  راوال  ر 
ل (Al Askari, 1971, p.138) ( ٖٛٔل صٜٔٚٔررآع يكيل يًيك أ هوب ب  وز هِ  

ل ٜٓٙٔرآز   رروي رآزنهجل رآك بء هعويكر، عي أ ه    رلإل بي رزب  رآناك  رعهكر   و نين، 
ل  هًر زب عا رآشعكرء يهخً ي زي رآصوك (IbnAlMuqafaa, 1960,p.14)( ٗٔص
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ل ٜٔٚٔ رآ يز،  رآههييك     نين، رآ يبة آهنليا رآشاة علن أها رآهنيا روي ز زال 
ل  يزب ه  زعل    ري را     يك (BinMohammed, 1971, pp.2, 89)( ٜٛ/ٕص

رلهج آلب  ل   زعبلي  ل   راآهير   رآه لي  وبآنضبء  رآناكل  هًر زب   ص كة رآك بء  رآهب
ه  ا يويك     كش رآك بء ل    وا  اياة ه  رآلار  رآهاويي  رآعيرءل رزهارار، آلعصك 

ٓ]زي رآيبزا[ -رلإ  ز . زي ًآن   ا  كيك يك   ي  هِ :
زََ، رآعشيك َ آْ  يَيُيْ   يبلَْ  زُيَكَّ

 
كةِ َ بكُ  يَخْشَن َ َ رِ اَ    أُّ  َ يَّ

 َ آَنْا أكرن يُِ يِ  أَ زَاَ زَلَلَكٍ  
 

 َ زَجَ رآ زبا َ ييَل،م َ ِ َ بكُ  
يحُ َ يَو،م اًر ر هنولهَببل   َ رآكَّ

 
 َ رآعكّشُ ااَلَ م َ اخَ ركُ  

ًر َ كَيَُ  كأيُ  لَبكَن لَّ كَ ْ    َ ر 
 

ل وييلُُ، راْ هَبكُ    َ  بب، أ كَّ
يَك رصَلّن    رآزَ ِ يُ، رآًيي هُخَّ

 
 َ رآصّبآُ  يَ عَليَنَ َ رموكركُ  

 َ عَلينَ زِي صَلَ رِ  كَوّنِ يُلّزب 
 

 لَصرَ رآَ  يجُ زُلواييَ َ  بكُ ر 
 (Ameen, n.d., p.155)( ٘٘ٔرأزييل ر  ل  ص 

 يزب ه  لبهكل  نا هكاا     أشعبك هً  رآ نو،  رآهعبويك رلإ  زي،ل  نا  لث 
رآشبعك  ويا رآهاوييل  رآهاويي ررآي  ل ر ب،  اهلشي ب،ل وا ه  رالن اآن رآ لبء زلِ  اآن 
لزب عي  يي رآ زبع،  زب  ناه      رآ يي ررآخبآصل  بآشبعك  ي  ايعوك عي  يل  ه   ر 
هًر رآهكا زي ر كراهبل  آًآن ي  ا  ضب ل   يلح    هًر رآه  يا  يال  يكيا أي ي هكهب    

 ,Al-Ani)( ٖٕٓل صٜٛٙٔهل ن علن زك رآيزي(( ررآعبل ل  آهبكيخ  هكر،  هن اًريكة ر
1968, p.230)   لث رآشبعك ر ل ر رآاعبء رآزنك ي وبآص كة  راخيل، رآايلي، رآه    

 بء وبب رآنكري رآيكي  عي رآز  ي،  عي رآصبآ يي  راوكركل  يًآن ًيك رآ  يجل  هًر 
رآ زج رآًي  بء و  رآشبعك يع ا اآن رآلخو، رآه  هشغا هًييك  زي رلإ     ا ا زب 

ٓفَٓٓ)وكرك رآه   بء       آ  هعبآن: ر ه ضك رآز  ي،    رآصبآ  ي    را َِا لََآَٓٱغۡفرِۡٓرَبذ
ٓ ٓشَيِّ ذِا ٓعَ ٓوَكَفّرِۡ َِا َٓٓٔٓذُُُٔبَ  َ ٌَ ٓ َِا ذَ َٔ ٓوَحَ َِا ِ ةرَۡارِٓاح

َ
[ل  آنا  بء ٖٜٔ]  كة را عزكري: رلآي،  ) ١٩٣ٓٱلۡۡ

رخهيبك هًر رآهعويك آزب  ي  زي خبصي،    رآنكري رآيكي   كا    ري ك زي   كةل  يًآن 
آز  ي، رعليب  رآ   (  رآصبآ  يرعليب  رآ   ( رآًيي  ازب  علن راوكركل    خه  رآوي  ر

زي هً  رآزن  ع، وًيك رآ  يجل  يزب ه  زعل   ييث ري ر  رع ن رآ يرء رآيويك آ  بج 
ٓٓٱلَۡۡجُّٓ): ويه   يوكي ًآن      آ  هعبآن ذَ ِٓ َٓيِ ٓفَرَضَ ٍََ ََ ٓ عۡئُمََٰجٞۚٞ ذٌ ٓ رٞ ُٓ شۡ

َ
]  كة ...( ٓجذٓٱلَۡۡٓأ

(: رزي  ج هًر رآوي   ل  يك ث  آ  يه ق ك ج زي ًل وِ  [. يًآن   آ  رٜٚٔرآونكة: رلآي، 
 ,AlBukhari, 2002)( ٕٔ٘ٔل ٕٕٓٓيي    آاه  رز (. زههق علي  ررآوخبكيل 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

ٛٗ 

p.1521)ل    آ  ر ررآ ج رآزوك ك آي  آ   يرء اا رآ ل،( زههق علي  ررآلي بو كيل :)
.     هً  رآزن  ع،  لر (Al Nisaboori, 1991, p.1349)( ٜٖٗٔل صٜٜٔٔ

عليبب  زبا رمآهبل  رآزعبل   بآًي  ب  و   كيك رآهاويي رآزنك ي وبآاعبء   عا ررزعبل  
كأيلب  يصلج آبب  زيعب، زعبآ   ر اةل رآزاح ه  زعبل  رآك بءل  رضاراهب زعبل  رآب بءل 

 (Tabana,1969, p.316) (ٖٙٔل صٜٜٙٔر وبل،ل  يك   آلشعكرء  وي ،  ر ار،(( 
 يزب ه  لبهك  بي رآهاويي هخهه   ي  زلبهك رآويبء  رآل رح  رآهلشيج  ي ا ز لبب رشيبء 

ه بب رآه  زغبيكة هيزي    صهب  رآهنيا  هعارا ز ب ل ل  هً  رآز ب ي  رآصهب  ه  ل
يبل   زب يرآ  رآعكر هزهاح وبب آي  هك   وبب رآزي ل  آنا ر لق عليبب رآلنبا رم از ي 

  (Al Jobouri, 1973, pp.7-8)( ٛ-ٚل صٖٜٚٔرزايح رآزي (. ررآ و كيل 
لزب يعل  وًآن رآو ب ،  رزب رآليي رآًي وار علن هًر رآشعك    يعل  رآضعث  رآكيبي،  ر 

آلغ،  رم ل ر  رآصد كة رآهليد، رآلبه د، عدي راآهدير  زدي لب يد، راآهدبل  رآ ض ح  رآصاق    ر
 Al) (٘٘لصٜٜٗٔ رآزعددبل  هوعددب، اآددن رآه ايددا رآددًي رزددك ودد  رلإ   ررآني دد   رخددك يل

Qaisi etal., 1994, p.55)  
  يًآن   ا  كيك    رآك بء: ]زي رآو ي [

 هَلعَدددددن رآلُّعدددددبةُ أزيدددددكَ رآزُددددديزلييَ آَلَدددددبل
 

 زَددديْ َ دددجْ وَيدددَ  رِ   رعهَزَدددكَر يدددب خَيدددكَ  
 ُ زّلْدددَ  أزدددكر، عليزدددب،  بصدددَ وْكَ  آددد ُ  

 
 َ ُ زْدددددددددَ   يدددددددددِ  ودددددددددازْك رِ ل يدددددددددبعُزَكَر 
  بآشددددددزُّ  يبِ ددددددهَُ  آي ددددددْ  و بآعددددددٍ،ل 

 
 هَوُيدددد  عَلَيددددنَل ل دددد َ  رآليددددا  رآنزددددكر 
 (Ameen, n.d., p.235)( ٖٕ٘رأزييل ر  ل  ص 

 رآًي عكث عي رآعكر  ا  يزب رآز لز ي رلب  يهزبا  ي ودبآز   شدبباة  د   دويا ر  
  (ٖٜ /ٔص لٖٜٛٔ رالاآ ددددددددددددددددد لرهعدددددددددددددددددبآن  يهبدددددددددددددددددب  ي ودددددددددددددددددبآز   علدددددددددددددددددن رآهدددددددددددددددددكر  

(AlAndalusi,1983,pp.1,93)  بآشددبعك يك دد  رآخليهدد، عزددك وددي عوددا رآعييددي  آنددا  لددث 
   رعهزددكرل رزدك ر (ل رزدب رآويد  راخيددك هعدبويك رآدايي را د ز  ررزيددك رآزديزلييل  دج ويد  ر

زي رآزن  ع،  بء رآز بي      آ  ر بآشز  يب هُ،...(   بء    هبج رآعك   رآي د ث  د  
 رآزنصدد ا زدي رآويدد  آدد   (Al Zbaidi, V. 12)( ٕٔرآ  د  رآصددهكة  رآهغييدك ررآيويددايل ج

آويدبل ي ز دبا، علدن رآهعنيدا ه لج رآشز   ا رآنزك آهناه  هًر رآك ال  هًر رآوي  يضدكر ود  ر
رآلهلد ل  رآزنصدد ا زلد  أي رآشددز  هويد  عليددنل   ددا عشدي  عيلبددب وبآويدبءل  ضددعث ل كهددبل 

  ل  هي ث رآل     رآنزك.
 هً  راويب  اهخهلث ي يكر، عي وني، رويب  رآك بءل  ب  ه زدا علدن  دويا رآهداويي علدن 

 رلبدبك رآهضدب ال  هدًر را دل ر رآدًي  ناه  رآخليه،ل    ه زا     يبهبب زخب ود، رآزهد    
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رهوع   كيك    هً  رمويب  ز ا زلبكر، زي رآزلبهك را ل وي، رآشدب ع،  د  شدعك ل  يودا  ري 
  د ا  رهزيهد ك بء رآخلهبء    رآعصك را  ز   رآعصك راز ي  نق ل نب،  ايدار،ل  دبء زدي 

ايليدب،  د  ولدبء رآز هزدج  ه  يبد  رآخليه، آلز دلزيي  آزدب آد  زدي أ دك يويدك  يعدا كزدير،  ضدبكيب، 
 ا يزب  يي يلو ق زي رآهعبزدا زدج رال دبيل  ل   رازب  رر رآ ر ج رللب   الب رآوعا رلإل بل ل

أيددب، يددبيل  ززددب ينددج زددي زصددب رل هدد  زددي ودديي أي ددك رموعددبا رآهدد  هل دد ي ه هبددب رعددارا  يددك 
ل  بددً   (Kadhum, 2010, p. 18)( ٛٔل صٕٓٔٓ ليلدد، زددي رآشددعكرء(( ريددبل ل 

رآزن  ع، هلبك  يبب ها ك رآشبعك وبآهنا  هًر زب رريي ي رآك بء ز زد ، يبآزداح رآز زدا  يندج 
 (Al Azadi, 2009, pp.2, 130)( ٖٓٔ/ ٕل ٜٕٓز  عددب،   ددلب، آ يهددب،(( ررميايل 

 رآز  ل علدن رآزن  عد،  علدن عبزد، رمويدب   د  شدعك رآك دبء البدب رهخدً   بوعدب،  زدا  د  
  رض ، اآن را     ز بكو، رآيهك  رآيب كيي.  يبه  اع ة

 . قراءة في مقطعات الاقتباس من القرآن الكريم5
آندددا  دددبء ر هودددب  رآشدددبعك زهغيدددكر،  ددد رء زدددي راآهدددبل ر  رآزعدددبل  ر  رآهعدددبويك ر  رايدددب  
رآنكرليد، رآيكيزدد،   دد  رآلغدد،  دبء را هوددب : رررآنددو  رآلددبكل  رآندو  رآشددعل، زددي رآلددبكل  رآنددو  
شعل، زي لبك هنهو ببل أي هيخً  زي زعلد  رآلدبكل هنهو دبب زدي زعلد  رآلدبك(( ررودي زللد كل 

أزددب رصدد   ب،ل  با هوددب  علددا رآو  يدديي: أي يضددزي  (.Ibin Mandhur, n.d)ر  ( 
 ,Al Qazwini, 1998)( ٖٔٛل صٜٜٛٔرآيد   شدي ب، زدي رآندكري أ  رآ دايث ررآني يلد ل 

p.381)  يزددب ًيددك عددي را هوددب  وزعلددب  رآعددب  الدد  يضددزي رآيدد   شددي ب، ززددب  ددبء  دد  رآنددكري
 كيك    را هوب  زي رآنكري رآيكي : ]زي رآيبزا[ با   رآيكي  أ  رآ ايث رآلو ي رآشكيث.

 َ اْ لَباَ عَاَّآُنَ زَي أ بَ  واكضِلبل
 

  رآَيْنَ  بَ ُ، يُاَ َ ْ اٍ كَرِ اِ  
 الّن لآزُاُ زِلنَ خَيكر، عَبِ  ،ل 

 
 َ رآلهُ  زُ آعَ،م وُِ رَ رآعبِ اِ  

  رُ  ألْيَاَ    رآيهِبرِ  كيضَ،مل 
 

  آلهَنيكِ رآعّبِ اِ اويِ رآ وياِ  
 (Ameen, n.d., p.331)( ٖٖٔرأزييل ر  ل  ص 

ٓ) لنا  كا ر هوب  رلآي، رآنكرلي،  ا ٍَ َٰجُٓ۞إنِذ دَقَ ٓوَٓٓٱلطذ سََٰهِيِٓليِۡفُلَرَاءِٓ ٍَ ۡ ٍِييَِٓوَٓٓٱل آٓٱىۡعََٰ َٓ عَييَۡ
ؤَىذفَثِٓوَٓ ٍُ ۡ ٓوَفِِٓٓٱل ًۡ ُٓ ِٓوَفِِٓشَبيِوِٓٓٱىۡغََٰرٌِِيَٓوَٓٓٱلرّكِاَبِٓكئُُبُ َِٓوَٓٓٱللّذ بيِوِٓ ٓٱةۡ ٓٓٱلصذ ََ ِ ٌّ ٓ ُِۗٓفرَيِضَثٗ ُٓوَٓٓٱللّذ ٓٓٱللّذ ًٌ عَييِ

ٓ ًٞ [  ها يك رمويب  يلبك زي خ ا   ة رآهلبص رآنكرل  ٓٙ]  كة رآه و،: رلآي، ( ٦٠ٓحَهِي
رآيكي ل  علن  ويا رآهعارا  بء رآهن ي  رالزب رآصا ب  آلهنكرء  رآز بييي ...(ل زي رآزعل   

بل  رآزعبل  أ  ر هوب  رلآي، يبزل، زي رآنكري رآيكي  يييا زي   ة ًآن رآشعك أي الببك راآه
 زهبله   و  ه ل يزب اي ز و، رآشبعك آلنكري رآيكي   هيزله  علي  ه  رآه  رله   هً  
رمويب   وبب هع  رآهب اة رآعلزي، رآايلي، را هزبعي، رآهبكيخي،ل  بآشعك رآايل  يشيا وبآك بآ، 
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يصلح رآز هزج  ين   رآهبكيخ ل   ر يبا هنهاي وزي  ونب  وبًِ  رآهضب ا. را  زي،   
    آ :

 َ اْ يبيَ أزيكُ رآزُيزلييَ آَبُ ْ 
 

َ بباِ    زبيَعلَُ  رُ  زيْ صاقٍ  ر 
 زَيْ يَباِِ  رُ  يَبْهَاْ ازُضِا آ ُ  

 
 َ زَيْ أضَاَ  زب يَبايِ  زِي هباي 

  (Ameen, n.d., p.121)( ٕٔٔرأزييل ر  ل  ص 
َ) آنا وكي را هوب     رآوي  رآ بل  اً  بء      آ  هعبآن:  دٌَِٓٓ ۡٓ ُٓيَ ٓٓٱللّذ َٔ ُٓ خَدِيٓ ََ ۡٓ ٍُ ۡ ٓٱل

ٓ ًُ ُْ ٓ وْلََٰٓئمَِ
ُ
ٓفَأ ٓيضُۡيوِۡ َ ٌَ ونَٓوَ َٓٓ)هعبآن: [.    آ  ٛٚٔ]  كة راعكرث: رلآي، ( ١٧٨ٓٱىۡخََٰسُِِ ٌَ

دِٓ ۡٓ ُٓيَ ٓٓٱللّذ َٔ ُٓ خَدِٓ ََ ۡٓ ٍُ ۡ َٓيضُۡيوِۡٓفيَََٓتََِدَٓلَُٓٓٱل ٌَ رۡشِدٗآ ۥوَ ٌُّ [  هًر ٚٔ  كة رآيبث: رلآي، ]  )١٧وَلِّۡٗآ
رآوي  ي ر ق ه  ج  رلهلبك رآز ل   ب  لبوج زي شع ك  زع  يخهص و   زيج رآز لزيي 
ي صه، رآهاويي رآه   بء رآشبعك ه زا رآصاق  رآ ببا    رآخ  ،    رآباري،  رآزيزلييل  ر 

واآهبل  زعبل    عا  رآل آ، رآه  ر هو بب رآشبعك زي رآنكري رآيكي ل  هًر رآهاويي رآزهع 
رآنكري رآيكي  ر كت رآلص رآشعكيل  ري رآزعبل  رلإ  زي،  غ  علن هً  راشعبك رآه  
يبل  و ويعهبب ز هزاة زي رآيهبر رآيكي   رآ ل، رآلو ي، رآشكيه،  ه ل  وبًر رآل ع زي 
رآزاحل  هًر رآهلبص زي رآنكري رآيكي ل رلزب يعوك عي لضج رآعنا رلإ  ز   ك  خ     

 آب     ة ايزبي  ل وب   بلبن راويب  رآه  يهو  زي  صص رالويبء  ه زا زبيكيا عن
 (Al Ashaar, 2008, p.355)( ٖ٘٘ل صٕٛٓٓرآشبعك ه صيل  رآن رآزهلن  رراشنكل 

 بآنكري رآيكي   رآ ايث رآلو ي يبلب ي  بي علن رآ ببال آًآن ل ا أي شعك رآاع ة رلإ  زي، 
 ث علي  رآايي  يش ج علن خ ش رآ ك ر  يزهاح رآز لزيي  بء ي زا    زعبلي  زبي

ررأهزي، رمار آي       كين،  (AlFalahi,2013,p.31)( ٖٔل صٖٕٔٓررآه   ل 
 Ismael)( ٕٚل صٜٔٛٔ  آ     رل  رلزب    زب ين آ  ريضب،(( رر زبعيا  رآخليل ل 

and Al Akhalili, 1981, p.27) ز ي رآًي ي ه ي  بآشعك هيزي أهزيه  وبآشيا  رآزض
ًآن رآزاخا راخ    رآًي يع ا رآن زوبائ رآايي  ر كهب علن رآشبعك  رلعيب بب    
راويب  رآشعكي،ل  يزب ه  زعل    بي ر ك هً  راويب  ر هزبعيب لبهج علن را كرا راخكيي 

 ( رآن ا يزب رآشعكرءل  بًر ر كيلب ر صب ي، آنصب ا رآشعكرء زلً عصك رآك  ا ز زا ر
ي زلب رآ بآ ل  ل ا رآي يك زي رآشعكرء رآًيي ي ك ها كه  وبآايي رلإ  ز     ا    رشعبكه  
را هوب  زي رآنكري رآيكي  عوك رآعص ك يب ،ل  آيي هونن ههكر ح ل و، رآها ك  رآها يك هوعب، 

ٓآلشبعك ًره   هوعب، آل يبة رآايلي، را هزبعي، رآ يب ي، رآ نب ي، رآه  زك وبب.
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 تمة:الخا
 ددب ا رآو ددث رآ  دد ث علددن رآخصددب ص رآهليدد،  ر ددبآيوبب يب ددل ر رآن دد   رآدداعبء  رآنددص  -

رآايل   رآهيدكرك  د  رمآهدبل  رآهكرييدر آهاييدا رآزعلدنل يزدب ويلدب را هودب  زدي رآندكري رآيدكي  
 رًر يبي ر هوب  زعلنل ر  ر هوب   يكةل ر  ر هوب  رلآيب  رآنكرلي، ر   يء زلبب.

 دد  شددعك  كيددك و ضدد ح     دد، ززددب اي هددبج رآددن رآك دد ع  دد  شددك بب ه  ددا  رآزعددبل   -
 رآن رآزع  .

اآّ  رآعوبكة رآشعكي، علا  كيدك علدن صداق رآعب هد،  لولبدب اً روهعدا رآشدبعك عدي رآزوبآغد،  -
 أ  رااّعبء أ  رآهيلث.

يددبي ر ددك رآهددايي  رضدد ب،  دد  شددعك  كيددك رآددًي رلزددبي وعً ودد، رآكصددث آ آهددبل علددن   ددق  -
   زدددج  يدددكة رآدددلص رآشدددعكي   صدددا رآشدددبعكل  آعدددا روهعدددبا شدددعك  عدددي رآه ددد   ددديبق يددده 

  رآز  ي يبي  ز،  رض ، رلزبي و   زيج شعك .
رآك ،  رآشبعكي، زييهبي  ليهبي رلزدبي وبزدب شدعك  كيدك عبزد،ل   يزدب هضدزي زدي ر هوب دب   -

ك  زعددبل  ر دد زي، خبصدد،  هددن  يددا علدد  رآندد ا رآزددا  ك  دد  زنبولدد، زددج رآهددكياق: رر كيدد
 يغكث زي و ك  رآهكياق يل      صخك((  رخك اع رلب ري رآ زا   كر رآعبآزيي.

  أ با ر  هعبآن رآه  يق  رآ ارا.
 :رالمصاد

 ل ويك  ل زيهو، رآويبي.ٕ(ل راار رآصغيك  رآيويكل ه نيق رو   لن،ل  ٜٓٙٔروي رآزنهج ر 
   آولددبيل  –ل ويددك   ٖروددي زللدد كل  زددبا رآددايي ز زددا زيددك  رالصددبكي رر  (ل زع دد  آ ددبي رآعددكرل

 ارك ر يبء رآهكرث.
 آولدبيل -ل ويدك  ٔ(ل رآهخييا  رآشعك  هكيب     رآهل ه، رآعكوي، را د زي،ل  ٕٕٔٓرااكي  ل ي  ثر

 زلش كر  ضهبث.
 ز ب دي رآشدعك  رارود   لندا ل رآ ديء رآ دبل ل  (ل رآعزاةٜٕٓٓرميايل رو  رآ  ي وي كشيق رآنيك رل ر   

 ه نيق: ز زا ز   رآايي عوا رآ زيال رآنبكةل ارك رآ   ج.
 ل خز ، زدارخا رآدن رآلندا رااود ل رآعدكرقل ارك ٜٔٛٔر زبعيال علبا  ي ري  رآخليل ل  عهك صباق ر)

 رآ كي، آللشك.
   ه نيددددددددقل ر  ددددددددبي عوددددددددب ل ل ٕ(ل يهددددددددبر را ددددددددبل ل جٕٛٓٓه( رٖٙ٘راصددددددددهببل ل رودددددددد   ددددددددكج ر

 آولبيل ارك صباك.- رخك يلويك  
   آولبيل ارك صباك.-رزييل لعزبيرر  (ل اي ري  كيكل ويك 
   ل ٔ(ل رآعندددا رآهكيدددال ه نيدددق عودددا رآ زيدددا رآهك يلدددد ل  ٖٜٛٔه( رٕٖٛرالاآ ددد ل ر زدددا عودددا كوددد  ر

 ويك  ل ارك رآيهر رآعلزي،.
 ل ص يح رآوخبكيل  ل ويك  ل ارك روي ي يك.ٕٕٓٓا ررآوخبكيل رازب  أو  عوا ر  ز زا وي ر زبعي) 
 ل رآنبهكةل زيهو، رآلبض،.ٔ(ل ر   رآلنا رماو  علا رآعكرل  ٜٛ٘ٔوا يل ر زا ر 
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 ل لنا رآشعكل ه نيق: يزبا زص هنل رآنبهكةل زيهو، رآخبلن .ٜٜٚٔوي  عهكل  ارز، ر) 
 قل رآشددب  زكهدد ي رآصددهبكل رآعددكرقل (ل يهددبر رآهعددبيي رآزكر دد ل ه نيددٜٔٚٔوددي ز زددال رودد  رآ  ددي علدد  ر

 ز وع، رآلعزبي.
 ل ز  دد ع، رآزصدد لح رآلندداي ررآب ددبء(ل هك زدد،: عوددا رآ ر ددا آيآدديةل رآعددكرقل ارك ٜٜٚٔودد اكال رك ددك ر)

 رآكشيا آللشك.
   ل آولبيل ارك رآز يكة.ٔرآهزيز ل    بي كشيا رر  (ل ره بهب  رآب بءل 
 رآهلن ل هك ز،:   بي رآ يال ازشقل ارك رآغا.(ل    للكيٕٓٓٓ بيل  هبكاوي ي ل  رخك ي ر ، 
 ل رآك بء    رآشعك رآ بهل ل وغارال ارك رآزعبكث.ٖٜٚٔرآ و كيل ي ين ر) 
 ل  ددكرءُ   شددك  : ز زدد ا ز زددا شددبيكل ٔ(ل  ونددب    دد ا رآشددعكرءل جٜٗٚٔرآ ز دد ل ز زددا وددي  دد  ر

 رآنبهكةل زيهو، را يلاكي،.
  علا رآعكرل ويك  ل ارك رآ نب ،. ب يل ريليب رر  (ل  ي رآب بء  ه  ك   
 ل رآشعك  رآشعكرءل ه نيدق: ر زدا ز زدا شدبيكل رآ ديء را ال رآندبهكةل ارك ٕٜٛٔرآالي كيل روي  هيو،ل ر)

 رآزعبكث.
 ل ويدددك  ل ارك ر يدددبء ٕٔرآيويدددايل رآ ددديا ز زدددا زكهضدددن رآ  ددديل  رر  (ل ه نيدددق رودددكرهي  رآهدددكييل ج

 رآهكرث رآعكو .
 ل رآنددبهكةل رآددارك رآا آيدد، آ  دده زبكر  ٔل هددبكيخ راار  دد  صدداك را دد  ل  (ٕٛٓٓرآ دي   ل زصدد هنر

 رآا آي،.
 ل شعك رآههح را  ز  آو ا رآشب     عبا رآخليههيي رو  ويدك  عزدك ٜٕٓٓصبيز،ل روه ب  زص هن ر)

 ل  ل  ييل ارك رآيهر.ٔركض  ر  علبزب(ل  
 رك رآزعبكث.ل رآنبهكةل إ(ل رآعصك را  ز ل  ٜٜٙٔضيثل ش    ر 
 ل رآنبهكةل ارك رآزعبكث.ٙ(ل رآه  ك  رآه ايا    رآشعك راز يل  ٜٚٚٔضيثل ش    ر 
 ل رآنبهكةل ارك رآزعبكث.ٕ(ل  ص ا    رآشعك  لنا ل  ٜٚٚٔضيثل ش    ر 
 ل رآنبهكةل زيهو، رال ل  رآزصكي،.ٖ(ل  ارز، وي  عهك  رآلنا رااو ل  ٜٜٙٔ وبل،ل وا ي ر 
 ل   كيبل ارك رآهيك.ٔ(ل رآشعك    رآعصك راز يل  ٕٛٓٓشنكل عكر  ر ليزب ل  بيي  را 
 ل وغارال ز وع، رآزعبكث.ٔ(ل اكر ب     رمار را  ز ل  ٜٛٙٔرآعبل ل  بز  زي  ر 
 ل رآنبهكة ارك رآزعبكث.ٔ(ل  ي   اياة آ ار رآعكو  رآناي   رآزعبصكل  ٜٓٚٔعوا رآك زيل عب ش، ر 
  ل  ددد رك رآك ددد ا رٜٜٛٔرعودددا رآلدددبلكل ز  دددي ودددي ز زدددا)  ل رآي يددد ل ارك رآددداع ة ٔ( زدددج رآيبددد ال

 آللشك.
   ل يهدددبر رآصدددلبعهيي رآيهبوددد، ٜٔٚٔه( رٜٖ٘رآع ددديكيل روددد  هددد ا رآ  دددي ودددي عودددا ر  ودددي  دددبا ر)

ل رآي يددد ل ارك رآهيدددك رآعكودددد  ٔ رآشدددعكل ه نيدددق علددد  ز زدددا رآو دددب ي  ز زددددا روددد  رآهضدددا رودددكرهي ل  
 آل وبع،  رآلشك.

  ل رآنددبهكةل رآزكيددي رآعكودد  ٔ(ل زهبدد   رآشددعك اكر دد،  دد  رآهددكرث رآلنددايل  ٕٜٛٔ ددبوك ر زددا رعصدده كل
 آل نب ،  رآعل  .

 ل عزبيل ارك  يارء.ٔ(ل رآص كة    رآشعك رآعكو ل  ٖٕٔٓرآه   ل ر زا عل  ر 
  ل رايضبح    عل   رآو  ،ل ويك  ل ارك رآيهر رآعلزي،.ٜٜٛٔه( رٜٕٚرآني يل    ا رآايي ر) 
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 ل ويك  ل ارك رآشك ق.ٛ(ل رآهص يك رآهل     رآنكري رآيكي ل  ٖٜٛٔ  رل  يا ر 
 ل لصددد ص زدددي رآشدددعك رآعكوددد   ددد  صددداك را ددد    رآعصدددك ٜٜٗٔرآني ددد ل لددد كي  زددد اي  رخدددك ير)

 ل وغارال ارك رآيهر.ٔرمز يل  
 ل ويدك  ل ٔ(ل راخدك  د  رآشدعك رآعكود  رآ دايث هز يدا  ه ليدث  هدا يكل  ٕٓٔٓيبل ل ل   عودا ر  ر

 رآزي  ، رآعكوي، آلاكر ب   رآل ك.
 ل صددد يح ز دددل ل ٜٜٔٔ( رٕٔٙ-ٕٙٓرآلي دددبو كيل رازدددب  روددد  رآ  ددديي ز دددل  ودددي رآ  دددبج رآنشددديكي ر)

ل ويدددك  ل ارك رآيهدددر ٔه نيددق  هصددد يح  هدددك ي   عدددا يهودد   أو روددد   أ باي ددد  ز زدددا  دديرا عودددا رآودددب  ل  
 رآعلزي،.
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Abstract  

Though ancient, the subject matter of my research paper has 

been dealt with by many precedent scholars who compose dictionaries 

of (opposites) which have been referred to by other scholars in some 

chapters of their books. They showed their adversaries and dialects as 

far as the truth of (opposites) is concerned. Among them are those 

who deny their existence in the Arabic language, those who approved 

them and those who triumphantly insist upon their existence. Verily, 

this is a live linguistic case study in which many researchers- Arab 

contemporaries and orientalists as well- have been interested. They are 

divided into opponents and exponents, of whom there are those who 

deny their existence in Arabic and those who concur them. They 

thusly try to investigate them in other languages especially the Semitic 

language, looking for the causes conducive to their appearance and 

trying to find justifications for their existence. They clearly examined 

their articulations to find whether the (opposites) were a fact or they 

were inserted in the Arabic language as exactly did many of our 

precedent scholars. The notion of the (opposites) remains a live 

linguistic case study and a fresh subject matter that always renews 

itself. 

      My study has concluded that the Arab scholars have expanded the 

subject of the (opposites) and multiplied them to the extent that they 

inserted in them what does not belong to their domain. Hence, they 

corroded them to the extent that they became what they wrongly 

believe them to be now. This study is an attempt to add significant 

facts to what precedent scholars did in this respect to the treatment of 

the (opposites), in order to unfold the truth about many of their 

articulations. 

Keywords:  Opposites, ancient, modern.  
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 الأضداد في المُّغَةِ العَرَبِيَّةِ بَينَ القُدَماءِ والمُحدَثِينَ 

 المدرس الدكتورة سَرَّاء قيس اسماعيل محمود الأوسي
 جامعة بغداد/ كمية التربية )ابن رشد( لمعموم الإنسانية

  قسم المغة العربية 
Saraaqais81@gmail.com   

 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
ن كان قديمًا؛ إذ  اَديمينَ مُعمَمااٍ  إنَّ موضوعَ بَحثي هذا وا  َََ ِِ المُ أَلَّفَ فيه كثيرٌ مِنَ العُمَمَاا

ُِ ، وكاانَ لَُاُ  خَِ فُُاُ  ومِادَالُُ  فاي  ُُ  فاي فُوُاومٍ مِان مُؤَلَّهااَِ في الَأضداد، وََناولَهُ آخَرُونَ مِان
ََوِارٍ  لَُاَا، فننَّاهُ يُعَادِ بِحَاٍ  حَيَةِ )الأضدَاد(، بَينَ مُنكِارٍ لِوُمُودِهاا فاي العربيَّاةِ، وباينَ مُؤَيّادًا ومُن

ارِقِينَ،  قَضِيَّةً لُغَوِيَّةً حَيَّةً، إذ نالَ  اهَمااَ  كثيارٍ مِانَ البااحِثينَ المُعاوِارِينَ، مِانَ العَارَمِ وَالمَََُِ
يَبُاااونَ  نُاااا فاااي المِغااااِ  الُأخااارَ   بَاااينَ مُنكِااارٍ لِوُمُودِهاااا فاااي العربيَّاااة، وبَاااينَ مَُااارق بُاااا، وذَهَبُاااوا يُنَ
وُاونَ كثيارًا  ُُورِهاا، ويُعَميماُونَ وُمُودَهاا، ويُمَحي ُُ َُونَ َ ن أَِابامِ  يَ َِّامِيَّةِ منُا، ويُهَ يَّما في ال ِِ وَلَا
ََمَامًاا كماا فَعَاامَ كثيارٌ مِان ُ مَماِ نااا  َِّاا   ميُاا،  ُاا إن كانا  حََِيَاَاةً مِانَ الَأضادَادِ أَ  دُ ُِ مِان أَلها

ََََديمينَ، فَمَا ََزامُ   )الأضدَادُ( قَضِيَّةً لُغَوِيَّةً حَيَّة، وما يَزامُ البَحثُ فيُا طَرِيًّا يَأَي بِمَديد. المُ
ُِ )الَأضاااداد(،  اااعُوا فاااي أَلهاااا َِّ ََوَ َِ العربيَّاااةِ قاااد  ااامُ  فاااي دراِاااَي هاااذُِ إلاااا أنَّ ُ مَماااا وََوَوَّ

ََوَادَّيُ   ارُوا فيُاا مَاا لاَيسَ مِنُاا، فَ ََ ِِ ماا وَهِمُاوا فياهِ، فكاانَ مَُادِ  هاذا فَكَثَّرُوها باِأَن حَ ََواحي لِ
ُا. ُِ ََةِ كَثيرٍ مِن أَلها ََنِي إلا مُعالَمَةِ الَأضدَادِ لِمكََفِ َ ن حََِي بَ َِ ُُودِ مَن   مُضافًا إلا مُ

 : الأضداِ، الَدي ، الحديث.الكممات المفتاحية
ل: )الَأضدَادُ( لُغَةً واصطِلَاحًا وآراءُ عُ     مماءِ العَرَبِيَّةِ في وجُودِهاالمَبحَثُ الَأوَّ

دُّ( لُغَةً  َِّوادُ( ضِادِ )البَيااِ،(، و)المَّيامُ( ضِادِ )النَُّاارِ(، )الضِّ ََيٍِ ضادَّ َيً ا لِيَغمِبَهُ، فاَا)ال : كُمِ 
َِ هَاااذا ذَهَااامَ ذا . َُه(:  و)المَاااوُ ( ضِااادِ )الحَيااااِ (، إذَا ماااا ُُ، وضَااادِيدَ ، وضَااادِيدُ ِِ اااي ََّ و)ضِااادِ ال

اااومُ: )ضاااادَّني فاُاا نٌ( إذَا خالهاَااَ ، لِأنَّاااَ  أَرَدَ  وَمُاًااا خِ َ  َََ ََضَاااادَّانِ،  ُُماااا مُ ُُ، فَ فاُااه، وقاااد ضاااادَّ
ااااادي(: )أَضْااااادَادٌ( )ابااااان منُاااااور، د.  ،   ُِ، ومَمااااامُ )الضي ، َٗاَااااذهَمُ فياااااه، ونازََ اااااَ  فاااااي ضِااااادي

ََّا (.Ibn Manzoor, 4/2564( )ٕٗٙ٘ص ادَّانِ(: ال ي انِ المَّاذانِ ََحاَ  وقاام قاوٌ : )) )الضي
ُُماااا أَبعَااادُ البُعاااادِ،  ااااةِ، وبينَ ُُماااا الخَاااارَ فاااي أَوواااافِه الخاوَّ مِااانسٍ وَاحااادٍ، ويُناااافي كُاااامِ وَاحِااادٍ مِن

( و)الخَياارِ(. ااري ََّ َِّوادِ( و)البَياااِ،(، و)ال ُُمااا:  كَااا)ال ََحااَ  مِاانسٍ وَاحِاادٍ لَا يَُااامُ لَ ومَااا لاَا  يَكونااا 
-Al( )ٜٕٖ-ٕٖٛ، صٕٛٓٓ( و)الحَرَكَااااااااااااةِ( (( )الأوااااااااااااهُاني، )ضِاااااااااااادَّانِ(، كااااااااااااا)الحََ و ِ 

Asfahani, 2008, P328-329.) 
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( و)البُخاامِ(،  ِِ َِّاخا َِّاوادِ(، و)ال ُُ وخالهاَه، نَحاوُ: )البَياااِ،( و)ال : مَااا نَافاَا ٍِ ََاي فاَا)ضِدِ( كُامي 
َِ ضِدًّا لَهُ،  ََّيْ ََّماَ ةِ( و)المُبنِ(، ))وليسَ كُمِ ما خالَفَ ال ََرَ  أَنَّ )الَاُوََّ ( و)المَُامَ( و)ال أَلَا 

ُْاااااامِ(: )العِمااااااُ (،  ااااااعْفُ(، وضِاااااادِ )المَ نَّمااااااا ضِاااااادِ )الَاُاااااوَِّ (: )الضَّ ااااااا ضِاااااادَّينِ، وا  َِ مُخََمِهااااااانِ، وَلَي
ََضَااااادَّينِ مُخََمِهاَاااينِ، ولاااايسَ كُاااامِ مُخََمِهاَاااينِ  فاَاااا)الاخَ فُ(: أََ ااااِ  مِاااانَ )الَّضااااادي(، إذ كااااانَ كُاااامِ مُ

 (.Al-Halabi, 2012, P35( )ٖ٘، صٕٕٔٓينِ(()الحمبي، ضِدَّ 
ُُ الَاي ٕٖٛ: َ رَّفَ أَبو بكر بنُ الأنباار  ))الَأضدَادُ( اصطِلَاحًا  هاا( )الَأضادَادَ( بِأَنَُّاا ))الألَهاا

ََضادَِّ ، فَيَكونُ الحَرفُ مِنُا مُؤَدييًا َ ان مَعنَيَاينِ مُخََمِ  هاَينِ(()ابن َُوقِعُُا العَرَمُ  ما المعاني المُ
َّضَادِ( إذَنْ: أَن  (.Ibn Al-Anbari,  1325 A.H, P2( )ٕهاا، صٕٖ٘ٔالأنباار ،  فاَا)ال

َّضَاادَّ( ضَارمٌ مِانَ  ََطيمُ الَاَومَ: إنَّ )ال ُِ، و ماا هاذا نَِا ُُ الوَاحِادُ  ماا المَعنَاا وضِادي يُطمََ  المَّه
ُُ الذ  له أَكثَرُ  ي(، وهو المَّه ُِ ( ، ٖٚٛ، صٔمِان دَلَالاَةٍ )الِايوطي، د.  ،   )المَََُرَِ  المَّه

ََبايِناانِ فاي  ََرَكَينِ فاي النِطاِ ، ولكنَُّماا مُ َُةِ الوَاحِدَِ   ما مَعنَيَاينِ مَُا ِِ المَّه ََمَمَّا في احَِوا ))ويَ
َُااةًُ   َّعاااكُسِ ُ اادَِّ  المَّه َّناااقُِ، وال َّبااايُنُ حَاادَّ ال مِاانَ )الأضاادَاد(، الديلَالاَاةِ، فاانذَا مااا وَوَاامَ هااذا ال

ََرَِ  المَّهُااي( نَوِااوا  مااا أَنّااهُ نَااوعٌ أَخَااصِ  اامَكوا )الَّضااادَّ( فااي مُمماَاةِ )المَُاا َِ والمِغَويِااونَ الااذينَ 
 (.Al-Halabi, 2012, P4( )ٗ، صٕٕٔٓمِنهُ(()الحمبي، 

 آراءُ عُمَماءِ العربيَّةِ في وُجُودِ ظَاهِرَةِ )التَّضادِّ( في العربيَّة:
، مِنَ المعاني الَي وُضِعَ  لَُاا ََوَوَّ  ُِ ََحَوِمَ الألَها ُِو المِغاِ  دراِةً مَُارِنَةً إلا أَنَّ  مَ دَارِ

أَواااً ، إلاااا المعااااني المُضَاااادَِّ ، هاااي ُااااهرٌ  َاااا عةٌ فاااي أكثااارِ لُغااااِ  العاااالِ ، إنْ لاَاا  يَكُااانْ فاااي 
َُ بِاهَمااااِ   (، لكنَُّاااا لاَاا Haider, 2005, P86( )ٙٛ، صٕ٘ٓٓمَميعُِا)حيااادر،  ََحااا

، المَّااذينَ  ِِ يَاا  بِاهَماااِ  المِغَااوِييينَ العَاارَمِ الَاُادَما ُِ  المُحاادَثِينَ مِاانَ المِغَااوِييينَ الَأوربِييااينَ بَِاَادْرِ مااا حَ
َََِمَّةً بُِا)حيادر،  ُُ  مُؤَلَّهااٍ  أَو مُعمَمااٍ  مُِا  ,Haider( )٘ٗٔ، صٕ٘ٓٓأَفارَدَ  طاِ هاَةٌ مِان

2005, P145.) 
ِِ باِااالعَرَمِ(( قاااد  اااابُوا  ماااا ذَكَااا يْااابِ واقزرَا رَ أَباااو بكااار بااانُ الأنباااار  أَنَّ ))أَهْااامَ الباِاادَعِ والزَّ

َُِ  وقِمَّاةِ  ُُنِاونَ أَنَّ وُمُودَهاا دَليامٌ  ماا ))نَُواانِ حِكمَا َُِ ، إذ يَ العَرَمِ ومودَ )الأضدادِ( في لُغَا
َُِ  وكَثاارَِ  الالَباااسِ فااي مُحاااوَرَاَُِ   ِ  هااا، ٕٖ٘ٔناادَ اَوااامِ مُخاطَباااَُِ (()ابن الأنبااار ، بََ غَاا

ََكَميَ  إذَا اََِعمَمَ كممةَ )مَماَم( مَاثًَ  Ibn Al-Anbari,  1325 A.H, P2( )ٕص (، لَأنَّ المُ
اي ( ، فَيَمَاَبِس  ُِ اير( أَْ  فاي مَعنَاا )َ  ِِ ََعمَمَُا فاي مَعنَاا )يَ َِّامِمَ لا يَدرِ  إنْ كاانَ قاَدِ اِا فَننَّ ال

ُِ بَعضُااه بَعضًااا،  ه المَعنَااا. مياا ُِ  هااذا باِاأَنَّ ))كاا َ  العَاارَمِ يُوَااحي َُااني ِِ َ اان  وقااد أُمِياامَ هَااؤلا
لُه بِآخِرُِ، ولا يُعرَفُ مَعنَا الخِطامِ مِنهُ إلاَّ بِاَِِيهاِ ه واَِِكمامِ مَميمِ حُروفِهِ، فمازَ  ويَرََبِطُ أَوَّ

َُةِ  ماا المَعنَيَاينِ المُ  اَدَّمُُا وياأَي بَعادَها ماا يَادُمِ  ماا خُوووِايَّةِ وُقوعُ المَّه َََ ََضَاادَّينِ، لَأنَُّاا يَ
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َّكَمِِ  واقخبارِ إلاَّ مَعنًا واحدٌ، فَمِن ذلَ  قومُ  أَحَدِ المَعنَيَينِ دُونَ الخَرِ، ولا يُرَادُ بُِا في حَامِ ال
ََّا رِ   :  )*(ال

ء  مَلللللا خَللللللَا المَلللللوتَ جَمَلللللللا   كُللللللُّ شَللللليلا
 

 وَالفَتلَللللللل  يَسللللللللعَ  ويُملاِ يللللللللِ  الَأمَللللللللللا  
 

يرٌ،  ِِ ٍِ ما خََ  المَوَ  يَ ََي ُُ،  ما أَنَّ معناُ: كُمِ  رَ بَعدَ ََأَخَّ ََََدََّ  قَبمَ )مَمَم( وما  فَدَمَّ ما 
ي ...، وقامَ الخَرُ  ُِ  َ :ُُ ُُنا مَعنا ََوَهَُّ  ذُو َ َمٍ وََميِيزٍ أَنَّ )المَمَمَ( هٰ ولا يَ

)**(: 
 قَللللللللومِي هُللللللللمُ قَتَملُلللللللوا أُمَلللللللليلامَ أَخِللللللللي 

فلُلللللللللوَنلا جَمَلللللللللللاً  فَمَللللللللللِ نلا  تُ لَأعلا  عَفَللللللللللولا
 

 فَلللللللللللَُ ا رَمَيلللللللللللتُ يُصِللللللللللليبُنِي سَللللللللللل لامِي  
 وَلَللللللللللِ نلا سَللللللللللطَوتُ لُأوهِللللللللللنَنلا عَظلامِللللللللللي

 

يمًاااا، لَأنَّ اقنِاااانَ لَا  ُِ يَهخَااارُ فاَاادَمَّ الكااا ُ   ماااا أَنَّاااهُ أَرادَ: فَماَااِ نْ َ هاَااوُ  لَأ هاُااوَن َ هاااوًا َ 
اااير. ِِ ااااهدينِ  زَا اِااً   ااان مميااامِ  بِوَاااهحِهِ َ ااان ذَنااامٍ حََيااارٍ يَ ََّ اااا كاااانَ المَّااابْسُ فاااي هاااذينِ اال فَمَمَّ

َُااينِ(( )اباان  ااامِعينَ، لاَا  يُنكَاارْ وُقاُاوعُ الكممااةِ  مااا مَعنَيَااينِ مُخََمِهاَاينِ فااي كََ مَااينِ مُخََمِهاَايِ المَّه َِّ ال
 (.Ibn Al-Anbari, 1325 A.H, P2-4( )ٗ-ٕها، صٕٖ٘ٔالأنبار ، 

ااياُ (  يِ ََحدِياادِ المَعنَااا، هااو )ال ََنَدَ أَبااو بكاار باانُ الَأنبااار  إلااا ِ مااادٍ رَوِااينٍ فااي  وبُِااذا اِاا
ااامِعِينَ فااي فَُااِ  كاا ِ   َِّ ُِ الوَُيهاَاةِ الديلَالِيَّااةِ، ومِاان ثاَا َّ هااو الكَهِياامُ بِنَهاايِ المَّاابسِ َ اانِ ال الكَهياامُ بُاَاذِ

ََكَميمينَ )  (.Haider, 2005, P148( )ٛٗٔ، صٕ٘ٓٓحيدر، المُ
ََضَاادَّينِ ٜٖ٘وذَهَمَ ابانُ فاارس ) امِوا المُ َِ ِِ أَن يُ اما انَنِ العَارَمِ فاي الأَِ ُِ هاا( إلاا أنَّ مِان 

ََكااونَ  ااا قااد أَنكَاارُوا أَن  ًِ بِاِااٍ  وَاحِاادٍ، نَحااوُ )المَااوْن( لَِ ِااوَدِ، و)المَااوْن( لِ باايَِ،. وذَكَاارَ أَنَّ نا
، ))وذلاَ  لَأنَّ  العَرَمُ  ٍِ ََاي ُِ، ورَدَّ  مايُ  باِأَنَّ إنكاارَهُ  هاذا لايسَ بِ ِِ وضِدي ََّيْ ََأَِي بِاٍِ  وَاحِدٍ لِم

َُنَّدًا( َِّيفَ(: )مُ َِميي )ال َُ ، هُُ  الَّذينَ رَوَوا أنَّ )**(، و)الهَرَسَ(: )طِرْفًا( )*(الذينَ رَوَوا أَنَّ العَرَمَ 
َِميي  َُ دْنا في هذا كَِابًا ذَكَرنا فيهِ مَا احََمِوا بِهِ، وذَكَرْنا العَرَمَ  ََضَادَّينِ بِاٍِ  وَاحِدٍ. وقد مَرَّ المُ

رُُْ(()ابن فارس،  َْضَهُ، فَمِذَلَِ  لَ  نُكَري  ,Ibn Faris, 1964( )ٜٛ-ٜٚ، صٜٗٙٔرَدَّ ذلَ  ونَ
P97-98)*(**) . المِغَاااةِ إنكاااارًا ِِ ااادي ُ مَماااا ََ لِوُماااودِ )الَأضااادَادِ( فاااي العربيَّاااةِ )ابااانُ  وكاااانَ مِااان أَ

                                                           
)*(

يمَ(، لائهُِّ نثَِٛدُ    ٍَ )انسَّ ، )انؼايس٘، د. خ، صانثَٛدُ يِ ّ٘ ٍُ زتٛؼحَ انؼايس ( Al-Amri, P149( )1ٗٔت

، ٔ( ٔ)انسٕٛطٙ، د. خ، جIbn Al-Anbari,  1325 A.H, P2(  )ْٕـ، صٕٖ٘ٔٔ)اتٍ الأَثاز٘، 

 (.Ibn Al-Sikkit, 1991, P63( )ٖٙ، ص11ٔٔ(  ٔ)اتٍ انسكٛد، Al-Suyuti, 1/368( )3ٖٙص
)**(

سشُٔلٙ،    ًَ زَدَا كرنكَ :فٙ )ان َٔ ػهحَ،  َٔ  ٍُ ٍَ )انكايِم( ، لائهًُِٓا انحَازِزُ ت ٌِ يِ  ( ٕٗٓ، ص19ٔٔانثَٛرا

(Al Marzouqi, 1991, P63صٖ( ٔ)اتٍ يُظٕز، د. خ، ج ،ٕٔ٘( )Ibn Manzoor, 3/125 ٍات(ٔ )

( ٗٙ، ص113ٔ(ٔ)اتٍ انسكٛد، Ibn Al-Anbari,  1325 A.H, P90(  )1ْٓـ، صٕٖ٘ٔالأَثاز٘، 

(Ibn Al-Sikkit, 1991, P64.) 
)*(

مَ تِثلِادَِ ا   ًِ ُ ))ػُ طفٌ( نَُّ تأَََّّ َٔ ا ْٕ ) ا( آخَسَ نهِسَّٛفِ، ٔئًََّ ًً ََُّٓدَ( نٛس )اسْ ًُ ٌَّ )ان ًُلاحََظَحِ أَ ُِٓدِ جَدٚسٌ تان ن

هُُّ(( .)اتٍ يُظٕز، د. خ، ج ًَ  (Ibn Manzoor, 6/4709) (9ٓ1ٗ، صٙٔأحُكِىَ ػَ
)**(

طفٌ( نّ تأَََِّّ ))كسٚىٌ جَدٚ   َٔ ا ْٕ ) ا( آخَسَ نهِفسََسِ، ٔئًََّ ًً ٌَّ )انطِّسْفَ( نَٛسَ )اسْ ًُلاحََظَحِ أَٚضًا أَ سٌ تاِن

 ( Ibn Manzoor, 4/2657( )9ٕ٘ٙ، صٗػَرٛكٌ(( )اتٍ يُظٕز، د. خ، ج
(**)*

ظَادِزَ نىَ ذرَكُسْ لِ    ًَ ٌَّ ان ٍِ فازس كِراتًا فٙ )الأاداد( ذكسَ يُحَمِّكُ ْرا انكراب )يظطفٗ انشًٕٚٙ( أَ ت

ا كراتُّ فٙ 13يٍ انظفحح  ٕ)ُٚظس: انٓايص  ِّ: ))أيََّ دَِ اندكرٕز يحًد حسٍٛ آل ٚاسٍٛ تمٕن (، ْٕٔ يا أكََّ
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ََوَيهِ(  باادُ انِ باانُ مَعهاَار ) هااا(، الااذ  أَلَّاافَ كَِابًااا فااي إبطَااامِ الَأضاادَادِ )الِاايوطي، د. ٖٚٗدُرُِاا
ٌُ Al-Suyuti, 1/396( )ٜٖٙ، صٔ ،   (، أَنكَارَ فياه أَن يُوضَامَ لِممَعنَيَاينِ النََِّيضَاينِ لَها

َاُاه فااي ( *(**)*--ذلااَ  قَولاُاه: ))إنَّ المِغَااةَ َوقِياافٌ مِاانَ انِ  وَاحِاادٌ، وحُمَّ اايَّ ُِ ، و)الاَااَراَ  المَّه
و)الَأضاادادَ( يُؤَدييااانِ إلااا اقبُاااِ  والغُمُااو،، وهااذا مُحَااامٌ فااي حِكمَااةِ انِ، وذلااَ  أَن يَمعَاامَ فااي 

اااا الَأوْاامِيَّةَ، وهاااي اقفُاااُ  واقيضاااا ُ  ََُ يهَ ُِ اادُ وَ ِِ -Al( )ٚ، صٕٕٔٓ(()الحمبي، المِغَااةِ ماااا يُه
Halabi, 2012, P7.) 

ذا كانَ ابنُ دُرََُِوَيهِ يُنكِرُ ومودَ )الَأضدادِ( في )أَوْمِ وَضمِ العَرَبِيَّةِ( أَْ : في وَضاعُِا  وا 
اابَّمَ فااي وُمُودِهااا اخااَ فُ  َِ ََ م، فننَّااه لا يَنهِااي وُمُااودَ أَمثمااةٍ لِمَّضااادي فااي نُوااوصٍ  ربيَّااة،  الَأوَّ

َُمَاَُِاا، وََطَاوِرُ المِغَاةِ وََغَيِرُهاا دِلَالِيًّاا ووَاوَِيًّا فاي َاريخُِاا ال َّحِا ، فَماَيسَ مِانَ لُغَ  اِ  العَرَمِ ولَ
ُُ مِاانَ  اارطُ أَن يَكُااونَ المَّهاا ََ نَّمااا  ُُ مااا كااانَ ناَِمًااا َ اان اخااَ فِ لُغَاااِ  العَاارَمِ، وا  )الأضاادَادِ( ِ ناادَ

ََضاادَّينِ فاي لُغَاةٍ وَاحِادٍَ  )الِايوطي، د.  ، )الَأضدَادِ( أَن يَكُونَ وُضِ  مَ أَوًْ  في المَعنَيَينِ المُ
 ,Al-Halabi( )ٛ-ٚ، صٕٕٔٓ(، )الحمبااي، (Al-Suyuti, 1/396( ٜٖٙ، صٔ 

2012, P7-8.) 
ِِ العربيَّةِ انَِوارًا لِوُمودِ )الأضدادِ( في العربيَّةِ أَبو بَكار بانُ  ََدي ُ مَما الأنباار  وكان مِن أَ

َُ الَأضااادادِ فاااي العربيَّاااةِ، ويُعَميااامُ لِوُمودِهاااا، فاااي كَاباِااه ٕٖٛ) وِاااي أَلهاااا هاااا(، الاااذ  ذَهَااامَ يََََِ
ََديمََاِاااه: ))وقااااد مَمَاااامَ قاَاااوٌ  مِاااان أَهاااامِ المِغَااااةِ الحُاااارُوفَ  ))الَأضاااادَاد فااااي المِغَااااةِ((، إذ قااااامَ فااااي مُ

ََضَاادََّ ، وَاانَّهُوا فاي إحوَاااِ ُا كَُبًُااا،  ُُ  أَاَا مِاانَ الحُاارُوفِ المُ َُارُ  فيُااا فَوَمَاادُ  كُامَّ وَاحِاادٍ مِاان نَ
ََِ مِ لَُاا، فَرَأَياُ  أَن أَممَعَُاا فاي كَِابِناا هاذا  ََِ  َ نِ الا ا ، وأَََِطَ مِنُا مُزًِا، وأَكثَرُهُ  أَم بِمُزٍِ

رُ فياه َ ا ُِ َِبُاه والنَّاا ََغنِي كا ََدِيمَاةِ المُؤَلَّهاَةِ  ما حًسَْ مِ مَعرِفََي ومَبماَبِ ِ ممِاي، لِيَِا نِ الكَُاُمِ ال
َُعاادَْ  مِنااهُ زِيااادَُ  الهَوَا اِادِ، وحُِاانُ البَيااانِ،  ََمَمَ  مااا ممياامِ مااا فيُااا، ولاَا   فااي مِثاامِ معناااُ، إذِ اَاا

اااواهِدِ(()ابن الأنباااار ،  ََّ ُِ ال ُِ الاحَِمااااِ ، واََِِوَاااا َِيهَا -Ibn Al( )ٔٔهاااا، صٕٖ٘ٔواِااا
Anbari,  1325 A.H, P11.) 

 المَبحَثُ الثَّاني: مُعجَمُ )الَأضدَادِ( في العَرَبِيَّة
َُوا وُمُودَ )الَأضدادِ( في العربيَّاةِ، اخََمَهاُوا فاي َ ادَدِ مُهرَدَاَُِاا فاي المُعمَاِ  العَرَباِيّ،  الَّذِينَ أَثبَ

ََزَيَّدُوا في َ دَدِها، فَأَدخَمُوا فيُا مَاا لاَيسَ مِ  ََنُوا بُِا، فَ ََ ُُ  مَن اف ُُ  قُطارُم )فَمِن هاا(، ٕٙٓنُاا، مِان
ااااغاني )ٖٔ٘هاااا(، وأَباااو الطَّييااامِ المِغَاااو  )ٕٖٛوأَباااو بكااار بااانُ الَأنباااار  ) هاااا(، ٓ٘ٙهاااا(، والوَّ

 ( كممة.ٖٓٓها(، إذ َ دِوا مِنُا ما يَربُو  ما )ٚٔٛوالهَيرُوز آبَاد  )

                                                                                                                                                               

احِثٙ( (( )آل  ِّ )انظَّ ٍِ فازس( فٙ كرات ٌِ يُإَنِّفِّ )ات ٌْ لَ َجَِدَ ذِكسَُِ ئلَّ ػهٗ نسِا ٍَ انؼَجٛةِ أَ ًِ )الأاَدَاد( فَ

 (Al-Yassin, 1974, P472( )9ٕٗ، ص19ٗٔاسٍٛ، ٚ
(**)**

ٍَ الله. )اتٍ يُظٕز، د. خ، ج   : َضٌَّ يِ ْ٘  (.Ibn Manzoor, 6/4898( )313ٗ، صٙأَ
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ِْ فاااي اااامَ ََِ ااامْ فِيُاااا، ولاَااْ  يَ َِّ ََوَ اااطَ، فَماَاا  يَ َِّ ََوَ ُُ  مَااان  ِِ الَأوااامَعِيِ  ومِااان َ ااادَدِها، ومِااان هَاااؤلا
اكيي  )ٖٓٔها( الذ  َ دَّ مِنُا )ٕٙٔ) يِ ( كمماة، ٖٜهاا( الاذ  ذَكَارَ منُاا )ٕٗٗ( كممة، وابنُ ال

يدَُ ) ِِ ََوَدَ  ( كممة في كَابِه ))المُخَوَّص((.ٕٜها( الذ  ذكر منُا )ٛ٘ٗوابنُ  ُُ  مَنِ اق ومِن
ََوَاارَ  مااا كمماااٍ  مِنُااا، مِاا ُُ   باادُ الممااِ  باانُ محمااد الثَّعااالِبي )فيُااا، فَاق هااا( فااي فَواامِ ٜٕٗن

 َِ اابمَ كمماااٍ  فَااط، ورُبَّمااا مااا َِ ااري العَرَبِيَّااةِ( ، إذ ذَكَاارَ مِنُااا  ِِ )الَأضاادَادِ( مِاان كَاباِاهِ )فَِااهِ المِغَااةِ و
اابيمِ الحَواارِ)الحمبي،  َِ َّمثياام، ولاايسَ  مااا  ِِ وال اابيمِ الانََِااا َِ ( ٔٔ-ٓٔ، صٕٕٔٓبُِاا  مااا 

(Al-Halabi, 2012, P10-11 .) 
ََنَبَّهَ أَبو الطَّييمِ المِغَو  ) َِّامَ فاي )الأضادادِ( ٖٔ٘وقد  ََوَ ِِ المِغَاةِ مَان  ها( إلا أَنَ مِن ُ مَماا

ََديمَةِ كَابهِ ))الَأضدَاد في ك ِ  العَرَم((  فَأَدخَمَ فيُا ما ليسَ مِنُا، ونَبَّهَ  ما هذا الَأمرِ في مُ
ََولِه: )) اا نحانُ ذَاكِارُو وَادرٍ بِ ََنا إلا هذا الكَاام قاد أَدخَامَ فياه ماا لاَيسَ مِناهُ، مِمَّ بَ َِ ونَرَ  مَن 

 ,Al-Halabi( )ٖ٘، صٕٕٔٓمِنااهُ فااي آخِاارُِِ، بَعاادَ الهاَارَامِ مِاانَ المََوَاادِ منااه(( )الحمبااي، 
2012, P35.) 

ََنَبَّااهَ لاَاهُ باااحثونَ مُعاوِاارُونَ، ونَبَُّاُاوا  ميااه، فااي طَ  ااامَرَّا ي كَمَااا  َِّ َُِ  الاادكَور إبااراهي  ال مِيعَاا
ََكُانْ  ماا  الذ  قاامَ: ))ولا أُريادُ أَن أُطِيامَ فاي ذِكارِ الَأمثِماَةِ الَاي َثُباُِ  أَنَّ ماادََّ  )الَأضادَادِ( لاَ  

َِمومِ في لُغَةِ العَرَمِ، ولكنَّ أَِبابًا كثيرً ، َ رَضنا لَُا، دَفَعَ  اعِ وال ِ  الرِواَ  هذا النَّحوِ مِنَ الايَِ
َِ كثيارً   َِّابيم، فاَأَدخَمُوا فاي المَوضاوعِ أَايا َِ المِغَةِ  ما الذَّهامِ بعيدًا في هذا ال الَأقدَمينَ وُ مَما
ََبِياامِ مااا يََاارُمُ مِاان )مِاَ ااةٍ  ََمِمُ  مااا طَبِيعَااةِ )الَأضااداد(، وقااد أَحوَاايُ  مِاان هااذا ال اا َََ ََكُاانْ  لاَا  

ُِ الوُمُوُِ البَعيادَِ  مِانَ وخمِين( مادًَّ  حَهَمَ  بُا كَُُ  دييَّةَ إلاَّ بُِذِ ََممُِ  الضي مُ )الَأضدَاد(، وهي لا 
اااير(( )الِاااامرا ي،  ِِ َّه َّأويااامِ وال  ,Al-Samarrai, 1981( )ٚٓٔ-ٙٓٔ، صٜٔٛٔال

P106-107.) 
ُِ )الَأضدَادِ( في مَوادِرها، وَمَدَِ  الباحثةُ أَنَّ مِنَ العُمَم َِّامَ وبِالوقوفِ  ما أَلها ََوَ ِِ مَان  ا

ااارُِ ( ، يَااوم أبااو بكاار باانُ  اارِيقُ( و)الوَّ اارَ فيُااا مَااا لاَايسَ مِنُااا، مِاان ذلااَ  )الوَّ ََ ًّااا، فَحَ فيُااا حَ
اااارُِ ( مِااانَ )الَأضااادَاد(، يَُاَااامُ: )وَاااارٌِ ( و)وَااارِيقُ( ٕٖٛالَأنباااار  ) ااارِيقُ( و)الوَّ هاااا(: )) )الوَّ

 Ibn( )ٚٙ-ٙٙهااا، صٕٖ٘ٔغِيثِ(()ابن الأنبااار ، لِممُغِيااثِ ، و)وَااارٌِ ( و)وَاارِيقٌ( لِممُِااََ 
Al-Anbari,  1325 A.H, P66-67( ِِايُوطي هاا(، نََاً   ان ))دياوانِ ٜٔٔ(، ويَاومُ ال
ااااااريقُ(: وَااااااوُ  المََُِواااااارِِ ، ٖٓ٘الَأدَمِ(( لَأبااااااي إبااااااراهي  اِااااااحا  الهاَاااااارَابي ) هااااااا(: )))الوَّ

ريقُ(: المُغِيثُ، وهو مِنَ )الأضدَاد( (()ا  ,Al-Suyuti( )ٜٖ٘، ٔلِيوطي، د.  ،  و)الوَّ
1/395.) 
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ااااااة، إذ وَمَاااااادُ  اباااااانَ مَنُاُاااااور )  هااااااا( يَااااااوم: ٔٔٚوكااااااذلَ  فَعَماَااااا  مُعمَماااااااُ  المِغَااااااةِ العَامَّ
ََغِيثُ أَيضًاا، وهاو مِانَ )الَأضادَاد( (()ابان منُاور،  ارِيقُ(: المُِا ارِيقُ(: المُغِياثُ، و)الوَّ )) )الوَّ

 (.Ibn Manzoor, 4/2426( )ٕٕٙٗ، صٗد.  ،  
ااارخَةِ(، وهاااي:  ااارِيقَ( لُغَاااةً: مَاااأخوذٌ مِااانَ )الوَّ ُُ البَاحِثاَااةُ مِااانَ )الَأضااادَادِ(، لَأنَّ )الوَّ ولا َاَاارَا
َِغاثَةً، أَْ : طَمَبًاا  ُ  اِا ََّدِيدَُ  ِ ندَ الهَزَعِ أَوِ المُويبَةِ، فاَ)المََُِغِيثُ( يَوارَُ  أَو يُوَاوي يحَةُ ال الوَّ

ََغِيثَ بِوُوُاومِ الغَاوثِ، فَكَِ هُماا لِمغَوثِ، و)المُغِيثُ  ُ  إغاثَةً، أَْ : لِايُعمَِ  المُِا ( يَورَُ  أَو يُوَوي
رِيقُ( وِيغةُ مُبالَغَةٍ في )الوِرَاِ (، وهو المَعنَا العا ِ  ََكَمَّفُ )الوِرَاَ (، و)الوَّ المَََُرَُ  الذ   يَ

ُُمااا ََديمَااةِ كَاباِاه )الَأضااداد فااي المِغَااةِ(، إلااا أَنَّ مِاانَ وقااد أََااار أبااو بكاار الَأنبااار ، فااي  .يَممَعُ مُ
ِِ مَان قاام بُاذا )ابان الأنباار ،   ,Ibn Al-Anbari, 1325 A.H( )ٛهاا، صٕٖ٘ٔالعمماا

P8.)  و مااااا ) ِِ ُِ( مِاااانَ )الَأضااااداد(، َُطماَاااُ   مااااا )الحَِاااانا ُُ : )العَمبَااااا ومِاااان ذلاااا  أَيضًااااا قاَاااولُ
ََبِيحَةِ( )الِيوطي، د.  ،   ََرَاها البَاحِثَةُ مِانَ  (.Al-Suyuti, 1/395( )ٜٖ٘، صٔ)ال ولَا 

مُ مِنُا،  ََعَمَّ ُِ(  ما هذا هِيَ: المُ َّعَمِمِ(، فاَ)العَمبَا َِ( مَأخُوذٌَ  مِنَ )ال )الَأضدَاد(، لَأنَّ )العَمبَا
َُبحُِا.  َّعَمِمُ مِنُا لِحُِنُِا أَ  لِ ٌِ أَكانَ ال وَا َِ 

اااكيي  )ومِااان ذلااااَ  أيضًااااا قاَاااومُ  يِ اااارِيُ (: ٕٗٗاباااانِ ال هااااا( فااااي كَاباِاااه ))الَأضااااداد((: )))الوَّ
اكيي ،  يِ رِيُ (: المَّيمُ(( )ابان ال ، و)الوَّ ُِ  ,Ibn Al-Sikkit, 1998( )ٕٔٔ، صٜٜٛٔالوِب

P121 :) ُااارِي ااارِيُ (: المَّيااامُ، و)الوَّ اااكييِ : )الوَّ يِ اااانِ العَااارَم((: ))قاااامَ ابااانُ ال َِ َِ فاااي ))لِ (، وماااا
، وهاو مِانَ )الَأضادَادِ( (()ابان منُاور، د.  ،  الوِا ُِ  ,Ibn Manzoor( )ٜٖٕٗ، صٗب

4/2439.) 
ََنَبَّاااهَ أَباااو َ مِااايق الَاااالي ) ااا  مِااانَ ٖٙ٘وقاااد  َِ هاااا( لِحََِيَاَااةِ هاااذُ الكمماااةِ، ونَبَّاااهَ  ماااا أَنَُّاااا لَي
اايوطي ) ِِ ََاامَ ال اارِيُ (: هااا( َ نااهُ قَولاَاهُ: ))قااامَ الَاَاالي فااي ٜٔٔ)الَأضاادَاد(، إذ نَ ))أَمالِيااهِ((: )الوَّ

اارِيُ (: المَّياامُ، لَأنَّااهُ انوَاارََ  َ اانِ النَُّااارِ،  اامييَ باِاذلَ  لَأنَّااهُ انْوَاارََ  َ اانِ المَّياامِ ، و)الوَّ ُِ  ، ُِ الوِااب
(، وذلاَ  Al-Suyuti, 1/397( )ٜٖٚ، صٔوليسَ هو ِ ندَنا ضِادًّا(( )الِايوطي، د.  ،  

ََطاامِ الباااِ نِ،لَأنَّ الَأواامَ فيُمااا وَاحِاادٌ،  اارُ ( بِمَعنَااا: ال ماااِ فااي ))لِِااانِ العَاارَمِ((:  وهااو )الوَّ
ارِيُ (: المَّيامُ لِانَطا اهِ َ انِ النَُّاار... ويَُاامُ )) ُِ لِانَِطاِ اه َ انِ المَّيامِ، و)الوَّ رِيُ (: الوِاب )الوَّ

ُُماا يَنوَارِ ُ   ان وااحِبِه(( )ابان منُاور، د.  ،  لِمَّيمِ والنَُّارِ: )الَأوارَمانِ( لَأنَّ كُامَّ وَاحِادٍ مِن
 (.Ibn Manzoor, 4/2438-2439( )ٜٖٕٗ-ٖٕٛٗ، صٗ 

ََُ (، إذ ذَهَمَ محمَّد بنُ المََُِنِيرِ قُطرُم ) ََانِي ٕٙٓومِن ذلَ  )المَأْ ا ِْ َِّمِ ها(، وأَبو حااَِ  ال
ااااارُور، و)إٛٗ) ُِ ُِ المُمََمِعااااااُ  فاااااي فاَاااارٍَ  و َََ (: النيِاااااا ُِ هاااااا(، إلاااااا أَنَّ )المَاااااأ َََ (: النيِاااااا لمَاااااأ

 ( ٔٗ، صٕٕٔٓالمُمََمِعاااُ  فااي غَااا ق وحُاازنٍ ومَناحَاااة، فُااو مِاانَ الَأضااادَادِ ِ ناادَهُما )الحمباااي، 
(Al-Halabi, 2012, P41.) 
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ُُنَّ لِهاَرٍَ   ٌِ كاان امَمااُ  اوَا َِ ِِ المُمََمِعااِ ،  َََ (: مَماَ اةُ النيِاا وذهمَ غَيرُهما إلا أَنَّ )المَاأْ
ُُ مِاااانَ )الَأضاااادَادِ((( )الحمبااااي، أَ  لِحُاااازنٍ،  ََُ ( ِ ناااادَ  ( ٕٗ، صٕٕٔٓ))فَعَماَاااا هااااذا لاااايسَ )المَااااأ

(Al-Halabi, 2012, P42.) 
ََُ ( فاااي  ااانِ العَاارَم((: )))المَااأ َِ َِ فااي ))لِ ، ماااا مااا ِِ َََ (: المُمََمَاامُ مِاانَ النيِااا يُؤَيياادُ أَنَّ )المَااأْ

ِِ فاااي ال ِِ لِممَاااوِ ... الَأوااامِ: مُمََمَااامُ الريماااامِ والنيِاااا غَااا ي والهاَاارَِ ، ثاُاا َّ خُاااصَّ باِااه امَمااااعُ النيِاااا
ُِ المُمََمِعاُ  في فَرَ ٍ  ََُ (: النيِا نَّما )المَأ َََ (: النَّوُ  والنيياحَةُ، وا  ُُنِ أَنَّ )المَأ ََ ََغمَطُ فَ  أَو والعَامَّةُ 

ََُ ( بِمَعنَاا : المَنَ  ََمَ )المَأ ََنِمُ أَن يَ َِ لِاذلَ  حُزنٍ... ولا يَم ، لَأنَّ النيِاا ِِ احَاةِ والحُازنِ والنَّاوِ  والبُكاا
ااااابَمُ الماااااامِمُ(( )ابااااان منُاااااور، د.  ،   َِّ ََمَعنَ، والحُااااازنُ هاااااو ال  Ibn( )ٕٓ، صٔامااااا

Manzoor, 1/20.) 
ومِن ذلَ  أيضًا ما ذهمَ إليه أَبو بكر بانُ الَأنباار  مِان أَنَّ )))هَامْ( حَارفٌ مِانَ الَأضاداد، 

ااا لِمْعِمْااِ  ََكااونُ اِااَه ًِ ََمِ َُماُاه اقنِااانُ ولا يَعمَمُااه فيَااوم: )هاام قاااَ  َ باادُ انع( مُم ُامًا َ اان مَااا يَم
. ََّ ي  وزَوَامِ ال

ُُ قَومُ ان  ... َاهِدُ ََّ ي  وََكونُ )هَمْ( بِمَعنَا: )قَد( في حامِ العِمِْ  واليََِينِ وذَهامِ ال
–- : ۡ ۡۡهَل ۡعََلَ تََٰ

َ
نسَٰوِۡأ ِ

رِۡحِيٞنۡنِّوَۡۡٱلۡ  ه  ۡۡٱلدَّ ۡيكَُوۡشَي  لًُر  ۡۡ ۡ لمَ  ك  ) ِور  اقنِان،    ١ا مۡنَّ
ََا  ما اقنِانِ(()ابن الأنبار ، ٔالية  ُُ: قد أَ -Ibn Al()ٙٙٔ-٘ٙٔها،صٕٖ٘ٔ( مَعنَا

Anbari,  1325 A.H, P165-166.)ۡ
وََرَ  الباحثةُ أَنَّ )هَمْ( لا ََخرُُ  َ ن كَونُِا أَداً  لِ َِهُا ، لكنَّ الاَِهُاَ  بُِا في نَحوِ 
َّحَِيِ ( أَْ : قد أََا  ما اقنِان. والاَِهُاَ   آيَةِ ))ِورِ  اقنِان(( قد خَرََ  إلا معنا )ال

ۡجَزَ ءُٓۡ بُِا في نَحوِ قَولهِ َعالا:  سَٰوِۡهَل  ِح 
ۡإِۡۡٱلۡ  سَٰوُۡلََّّ ِح 

( قد ِٓٙور  الرحمن، الية)  ٦٠ۡٱلۡ 
ي،  ُِ اقحِانِ إلاَّ اقحِانُ )الأوِ -ٕٖٙ، صٜٛٛٔخَرََ  إلا معنا النَّهيِ، أَْ : ما مَزا

ٖٙٛ( )Al-Awsi, 1988, P362-368.)ۡ
ِِ إلاا أَنَّ  ََنَبِاهِ بعاِ، العُمَماا ُِ )الَأضادادِ(: َ ادَُ   ََكثيارِ أَلهاا ابَمَ الَّضاادي فااي ومِان أَِاامِ  َِ

ََعَادَّ  باِه، ومِان ذلاَ  قاَومُ أَباي إباراهي   مَعنَا بَعاِ، الَأفعاامِ، هاو اخاَ فُ حَارفِ المَاري الاذ  يَ
اااايوطي )ٖٓ٘اِااااحا  الهااااارابي ) ِِ ُُ ال هااااا(: ٜٔٔهااااا( فااااي كَاباِاااه ))ديااااوان الَأدَم(( الااااذ  أَورَدَ

ََطَ مِنُاااا، ااا َِ اااُُ  فياااه(: ثبََاااَ  فَماَاا  يَخااارُْ ، مِااانَ  )))نَوَااامَ الخِضاااامُ مِااانَ الميحيَاااةِ( :  َِّ و)نَوَااامَ ال
 (.Al-Suyuti, 1/393( )ٖٜٖ، صٔ)الَأضدادِ( (()الِيوطي، د.  ،  

بَمِ اخَ فِ حَرفاَيِ  َِ ََناقُضَه إنَّما كانَ بِ َّاهِرُ لِمعَيانِ أَنَّ اخَ فَ المعنا أَو  ُِ وال فَالوَاضِ
ُِمااا الهِ  ََعَاادَّ  بِ ََعَااادَّ  المَااري المَّااذَينِ  ذَا  ََطَ، وا  اا َِ ََعَاادَّ  باِاا)مِن( كااانَ بِمَعنَااا:  عاامُ )نَوَاامَ(، فااانذَا 
 باِ)في( كانَ بِمَعنَا: ثبَََ .
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، ِ نادَ اخااَ فِ حَاارفِ المَااري  ََعَادَّ  بِحُاارُوفِ المَااري ََ وهاذا هااو حَااامُ كثيارٍ مِاانَ الَأفعااامِ الَااي 
ََعَدَّ  بِه، فالهعامُ )رَغِامَ( إذا َ دَّيَْاَ ََ َُمْاَ  مَاثًَ : )رَغِامَ فاي الخَيارِ( الذ   هُ بِحارَفِ المَاري )فاي( فَ

( كاان  ََّاري َُماَ  مَاثًَ : )رَغِامَ َ انِ ال ََهُ بِحَارفِ المَاري )َ ان( فَ ذا َ دَّي كانَ بِمَعنَا: أَحَبَّهُ ولَزِمَهُ، وا 
 بِمَعنَا: كَرِهَهُ وََرَكَهُ و افَه.

ََنَبَّه له الدكَور اباراهي   ََكاونُ وهذا ما  ََولِاه: ))إنَّ فِكارََ  )الَّضاادي(  َِّاامَرَّا ي، ونَبَّاهَ  مياه بِ ال
َّطَااوِرِ فااي الاِااَعمام، ونَيمااةَ المَدياادِ فااي الديلَالاَاةِ، ومِاان أَماامِ هااذا فدراِااةُ )الَأضاادادِ(  نَيمااةَ ال

َّهِاايرِ يُمكِاانُ أَن نَاارُدَّ َُؤَلياافُ موضااوً ا لُغَوِيًّااا َاريخيًّااا مِاان حَيااثُ ِ مااُ  الديلَالاَاةِ الَاريخيَّاا ة، وبُِااذا ال
 : ُُ َّطَاوِرِ والاِاَعمام، أَلَا َاَرَ  أَنَّ قاَولَ كثيرًا مِمَّا ا َبُِرَ مِنَ )الَأضدادِ( إلا هذُِ الحَيَاةِ فاي ال
ََمِمُ  ماا مُطماَِ  )الرَّغبَاةِ( فاي كِاَ  الاِاَعمالينِ، أَمَّاا خُوُووِايَّةُ   )رَغِمَ في( و)رَغِمَ  ان( يََا
مَ يُعَبيرُ  ان اَمااٍُ ايماابي،  َّضَادي( فُي حاومةٌ في حَرفَيِ المَري )في( و)َ ن(، في أَنَّ الَأوَّ )ال
، وهااو )المُماااوَزَُ (، فاانذا اِااَهُِيدَ   اامِبيَّ َِّ َُ ال وهااو يُهياادُ )نَحااوَ( ، فااي حااين أَنَّ الثاااني يُهياادُ الاَمااا

َُا  باِا)الرَّغبَةِ( فاي خُوُووِيَّةُ )الَّضادي( فُاي مِان هاذا الطَّر  ياِ ، فاي حاين أَنَّ ماادَّ  الهعامِ احََهَ
َِّامرَّا ي،  ََينِ(()ال ََا الحَال  (.Al-Samarrai, 1981, P98( )ٜٛ، صٜٔٛٔكِم

اارَ ٕٖٛوكااانَ أَبااو بكاار باان الَأنبااار  ) ََ ُِ )الَأضااداد(، إذ حَ َّزَيِاادِ فااي أَلهااا هااا( خياارَ مِثااامٍ لِم
اارَ )إنْ( لَأنَُّااا فيُااا كثياارًا مِاان أَدواِ  الم ََ ََعمَمُ فااي أَكثاَارِ مِاان معنااا، فَحَ اا َُِ عاااني، لأنَّااهُ وَمَاادَها 

ااارَ )أَو(  ََ اااَعمَمُ )نافِيَااةً( و)مَووُاااولَةً(، وحَ َُِ ااارَ )مَاااا( لَأنَُّااا  ََ ََعمَمُ )نافياااةً( و)َاارطيَّةً(، وحَ اا َُِ
َِااين(، وقااد أَوااامَ الاادك ( و)اليَ اا ي ََّ ََعمَمُ لِمعَطاافِ فااي )ال اا َُِ َور محمااد حِااين آم ياِااين لَأنَُّااا 

دييَّةِ في مِثمِ هذُ الحروف، ذلاَ  أَنَُّاا  ََولِه: ))... والوَاقِمُ إنَّ هناَ  وَهمًا كبيرًا في ا َبار الضي بِ
َُِا في الاَِعمامِ الثَّاني، فاَا)مَا( النَّافِيَاةُ مَاثًَ  هاي غيارُ )ماا( المَووُاولَةِ، و)إنِ(  َِْ  هي نَه لَي

ااااارطيَّةِ ، فاَااااَ  يَماااااوزُ َ َااااادُ مَُارَنَاااااةٍ َُووِااااامُ إلاااااا الَاَااااومِ بِضِااااادييَةِ هاااااذُِ النَّافياااااةُ غيااااارُ  ََّ )إنِ( ال
 (.Al-Yassin, 1974, P229-230( )ٖٕٓ-ٜٕٕ، صٜٗٚٔالَأدوا (()آم ياِين، 

ريرِ هذُِ الحَيَةِ، فَمَعَمُوا هذُِ الَأدواِ   ما  َََ َُوا إلا  بَ َِ ُِ )أَدَواِ  المعاني( قد  وكان ُ مَما
أَقِا ، فَمَعَمُوا )إنْ( مَثًَ   ما أربَعَةِ أَقِا : )َرطيَّةٍ( و)نافيةٍ( و)مُخَهَّهَةٍ( و)زَاِ دَ ()الأنوار ، 

-ٕٕٛ، صٜٙٚٔ( و)المااااراد ، Al-Ansari, 1/22-26( )ٕٙ-ٕٕ، صٔد.  ،  
ٕٖٗ( )Al-Muradi, 1976, P228-234.) 

اااارَ فااااي )الَأضاااادادِ  ََ ََعمَمُ فااااي وكااااان أَبااااو بكاااار باااانُ الأنبااااار  قااااد حَ اااا َُِ ( : )كااااانَ( لَأنَُّااااا 
بَمِ( وفاااااااي  َََ ََعمَمُ فااااااي )المُِااااااا ااااااا َُِ ااااااارَ )يَكاااااااونُ( لَأنَُّااااااا  ََ )الماضااااااي( وفاااااااي )المُِااااااََبَم( ، وحَ

( ، لكنَّااه اِااَدرَ  قااا ً : ))الااذ  يُااذهَمُ إليااه ٓ٘-ٜٗهااا، صٕٖ٘ٔ)الماضااي()ابن الأنبااار ، 
َِ المَعنَاااا وأُمِااانَ أَنَّ )كاااانَ( و)يَكاااونُ( لا يَماااوزُ أَن يَكُوناااا  ماااا خِااا َ فِ ُاهِرِهِماااا إلاَّ إذَا وَضُااا

اافَ المَعنَااا حُمِاامَ أَحَاادُ الهِعماَاينِ  ََ المَّاابسُ، ... لَأنَّ هااذا مَااا لَا يُهُاَاُ  ولَا يََاُاوُ   ميااه دَلياامٌ، فاانذَا انكَ
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 ,Ibn Al-Anbari,  1325 A.H( )ٓ٘هاا، صٕٖ٘ٔ ماا الخَارِ(( )ابان الأنباار ، 
P50). ياُ  الك ِِ مَنِ الاذ  وُضِامَ فَ َُعمِمَ فاي غيارِ الازَّ رُ إنْ كاانَ الهعامُ قاد اِا  ِ  هو الاذ  يَُاَري

ََولهِ: ))إنَّ اَِعمامَ )كانَ( ل ََِبام، أَو )يَكونُ(  رَُُ الدكَور آم ياِين بِ له أَوً ، وهو ما كَرَّ
ُِما إلااا هاا )*(لمماضااي، لاايس معناااُ أَنَّ الهِعماَاينِ أَواامِيَّانِ  اااس، فااي انوِاارَافِ مَنَينِ فااي الأَِ ذين الاازَّ

ااااياُ  الكاااا ِ  ومَماااارَ  العبااااار (( )آم ياِااااين،  ِِ نَّمااااا يَواااارِفُُما إلااااا ذلااااَ    ( ٕٖٕ، صٜٗٚٔوا 
(Al-Yassin, 1974, P232.)  َاامَ ابانِ الأنبااار  فاي مُعمَااِ  أَضادَادُِ هااو مَاا مَعَاام ِِ ََوَ إنَّ 

َّكَمِفِ وا ََايِ باحِثينَ مُعاوِارِينَ يَحكمُاونَ  مياه باِال ارَ فياهِ ماا لايسَ مِنُاا فاي  ََ ِِافِ، لَأنَّاه حَ َّعَ ل
 (.Haider, 2005, P150( )ٓ٘ٔ، صٕ٘ٓٓ)حيدر، 

 المَبحَثُ الثَّالث: أَسبابُ ظاهِرَةِ )الَأضدَادِ( في العَرَبِيَّة
ِِ المِغَااةِ مَاان يَاارَ  أَنَّ الكممااةَ إذا وَقَعَاا  ٕٖٛذَكَارَ أَبااو بكاار باان الأنبااار  ) -ٔ هااا( أَنَّ مِاان ُ ممااا

ُُمااا، َاَادَاخَمَ الاثنااانِ فيااه  مااا  ََرٍَ  بينَ ََضااادَّينِ فَالَأواامُ لِمَعنًااا واحاادٍ مَُاا  مااا مَعنَيَااينِ مُ
ََامُ لِمَّ  رِيُ (، يُ َُةِ الاَِاعِ: ))فَمِن ذلَ  )الوَّ يمِ: )وَرِيٌ (، ولِمنَُّاارِ: )وَارِيٌ (، لَأنَّ المَّيامَ مِ

يَنوَااارُِ  مِااانَ النَُّاااارِ، والنَُّاااارَ يَنوَااارُِ  مِااانَ المَّيااامِ، فَأَوااامُ المَعنَيَااايْنِ مِااان باااامٍ واحااادٍ، وهاااو 
ََطمُ(.   )ال

يَا باِاذَلَ  لَأنَّ  اامي ُِ ََغِيثُ،  ااارُِ (: المُِاا ااارُِ (: المُغِيااثُ، و)الوَّ )المُغِيااثَ( يَواارَُ   وكااذلَ  )الوَّ
ُُما مِاااان بااااامٍ واحااااد. َِغاثَةِ، فَأَواااامُ ََغيثَ( يَواااارَُ  بِالِاِاااا اااادفَةُ(:  بِاقغاثاَاااةِ، و)المُِاااا ِِ وكااااذلَ  )ال

ااَرُ، فَكَااأَنَّ النَُّااارَ إذَا أَقبَاامَ  يِ اادفَةِ(: ال ِِ يَا باِاذَلَِ  لَأنَّ أَواامَ )ال اامي ُِ ااوُِ،  اادفَةُ(: الضَّ ِِ ُِممَااةُ، و)ال ال
ََرَ ضَااا ااا ُُممََاُااه ضَاااوَِ النَُّاااارِ(()ابن الأنباااار ، َِ ََرَ   ااا َِ ُُممَاااةَ المَّيااامِ، وكَاااأَنَّ المَّيااامَ إذَا أَقبَااامَ  وْؤُُُ 
 (.Ibn Al-Anbari,  1325 A.H, P8( )ٛها، صٕٖ٘ٔ

َّضَاادي(: قِيا -ٕ ِِ المِغَةِ مَن يَرَ  أَنَّ مِن أَِبامِ )ال اسَ وذَكَرَ أَبو بكر بنُ الَأنبار  أَنَّ مِن ُ مَما
يرَ قد يَكونُ  ِِ يرُ، و)المَمَمُ(: العَُيُ ، ))لَأنَّ اليَ ِِ ِِ إلا غَيرُِِ، ومِن ذلَ  )المَمَمُ(: اليَ ََّيْ ال
َُااُ  مِنااهُ(( )اباان  اايرًا ِ ناادَ مَااا هُااوَ أَ  ِِ اايَ  قااد يَكااونُ يَ ُِ اارُ مِنااهُ، والعَ َِ  ُيماااً ِ ناادَ مَااا هُااوَ أَي

 (.Ibn Al-Anbari, 1325 A.H, P8( )ٛها، صٕٖ٘ٔالأنبار ، 
ٌِ آخَاارُونَ إلااا أَنَّ مِاان أَِاابامِ ُاااهرِ  )الَأضاادادِ( فااي العربيَّااةِ: َاَادَاخُمَ لُغاااِ   -ٖ وذَهَاامَ ُ مَمااا

العَااارَمِ، يَاااومُ أَباااو بكااار بااانُ الَأنباااار : ))وقاااام آخَااارُونَ: إذَا وَقاَاامَ الحَااارفُ  ماااا مَعنَيَاااينِ 
ََضَادَّينِ فَمُحَامٌ أَن يَكونَ العَرَبيِ أَوقَعَ  ُُما، ولكنَّ أَحَدَ المَعنَيَينِ مُ ُِما بِمُِاوَاٍ  مِنهُ بينَ ه َ مَي

 ِِ ُُ  لُغَاةَ بَعااٍ،، فَأَخَااذَ هااؤلا اامِمَ بَعضُاا َِ لِحَايق مِاانَ العَاارَمِ، والمَعنَاا الخَاارَ لِحاايق غَياارُِِ، ثاُ َّ 
، قااالوا: فاَاا)المَونُ(: )الَأباايُ،( فااي لُغَااةِ حَاايق مِاا ِِ ِِ  اان هااؤلا ، وهااؤلا ِِ نَ العَاارَمِ،  اان هااؤلا

                                                           
)*(

ٕاب.   ((، ٔيا أثَثرَُّّ ْٕ انظَّ ٍِ ٍِ أطَهَِّٛٛ ٌَّ انفؼِهَٛ  فٙ انًطثٕع: ))أَ



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

ٔٓٔ 

ََينِ مِنَ الخَرِ(( )ابن الأنبار ،  وَدُ( في لُغَةِ حَيق آخَرَ، ثُ َّ أَخَذَ أَحَدُ الهَرِي و)المَونُ(: )الأَِ
 (.Ibn Al-Anbari,  1325 A.H, P10( )ٓٔها، صٕٖ٘ٔ

ينِ أَحمَدُ بنُ فارس ) َِ ابَمٌ فاي  ها( مِنَ الَا مينَ باِأَنَّ اخاَ فَ لُغااِ  العَارَمِ ٜٖ٘وأَبو الحُ َِ
َّضَااااادي(، ومِاااان  ََضااااادي معاااااني الألَهاااااُ، إذ مَعَاااامَ مِاااان )اخااااَ فِ لُغَاااااِ  العَاااارَمِ(: )اخااااَ فَ ال

ااوَاهِدُِ: ))قاَاومُ حِميَاارَ لِمَاَااِ ِ : )ثاِامْ( أَِ : اقعُاادْ  ... ورُوَِ  أَنَّ زَياادَ باانَ  باادِ انِ باانِ دَارِ  وَفاَادَ  )*(ََ
امَ، فَاامَ لاَهُ  ما بَعِ، مُمُوِ  حِميرَ فَأَلهَ  َِ ََ مََّ   ميه وان َِ ََوَيَّدٍ لَهُ  ما مَبَمٍ مَُرِفٍ، فَ ُُ في مُ ا

ََمِادُني أَيُِاا المَمِا ُ  َُنَّ الرَّمُمُ أَنَّه أَمَرَُُ بِالوُثُومِ مِانَ المَبَامِ، فَاام: )لَ  المَمُِ : )ثِمْ( أَِ : اقعُدْ، و
َُماَاَ . َِه وغَمَطِااه فااي  مِطوَاً ااا(، ثاُا َّ وَثاَامَ مِاانَ المَبَاامِ فَ اا ااأنُهع(، فَخَبَّاارُوُُ بَِِوَّ ََ فَااامَ المَمِااُ : )مَااا 

َُهاَارِ  َُه، مَان دَخَامَ  َِْ  ِ ندَنا َ رَبِيَّ َُهاَارِ )**(الكممةِ، فَام: )أَمَا إنَّه لَيْ حَمَّارَ(، أَرادَ: مَان دَخَامَ 
ََعَمَِّ  الحِميَرِيَّةَ(( )ابن فارس،   (.Ibn Faris, 1964, P51( )ٔ٘، صٜٗٙٔفَمْيَ

ةِ كَااونِ الكممااةِ مِاانَ )الَأضاادَادِ(: أَن يَكااونَ اِااَعمالُُا فااي المَعنَيَااينِ  ِِ لِوِااحَّ لِااذَا اَااَرطَ هااؤلا
ََضَادَّينِ في لُغَةٍ واحد  )الِيوطي، د.  ،    (.Al-Suyuti, 1/396( )ٜٖٙ، صٔالمُ

ابَمِ  -ٗ َِ ِِ مَن يَارَ  أَنَّ مِانَ الَأضادَادِ ماا كاانَ بِ ََطَيِارِهِ ، إذ مَعَامَ  ومِنَ العُمَما ََهااؤُمِ النَّااسِ أَو 
ُِ البَوَاااارِ، و)البَوِاااايرُ(:  ااااحِي قُطاااارُم )البَوِاااايرَ( مِاااانَ )الَأضاااادادِ(، فَااااام: )) )البَوِاااايرُ(: الوَّ

 (.Al-Halabi, 2012, P56( )ٙ٘، صٕٕٔٓالأ مَا(()الحمبي، 
ُُ  لَِ  مَ  ََاني إلا أَنَّ قَولَ ِْ َِّمِ َّهااؤمِ وذَهَمَ أَبو حاَِ  ال ا: )بَوِير( إنَّما هو  ما مُِاَةِ ال

ةِ البَوَرِ )الحمبي،   (.Al-Halabi, 2012, P56( )ٙ٘، صٕٕٔٓلَهُ بِوِحَّ
اااةُ الرِؤْيَاااةِ،  َِّ َِ فاااي )لِِاااانِ العَااارَمِ(: )البَوَااارُ(: حا ُُ ماااا ماااا يُؤَييااادُ قاَااومَ أَباااي حااااَِ  ويَعضُااادُ

ر  : ))إذهَمْ بِنَا إلا فَُ نٍ البَوِيرِ((، -  -يرِ(، وقولُه و)رَمُمٌ بَوِيرٌ(: مُبوِرٌ، خَِ فُ )الضَّ
ُِ )الَأ مَاااا()ابن  ااانُ مِااان لَهااا َِ َّهااااؤُمِ، لَأنَّاااهُ أَح ُِ )البَوااايرِ( لِم وكاااانَ أَ مَاااا، إنَّماااا ذَهَااامَ إلاااا لَهااا

 (.Ibn Manzoor, 1/290-291( )ٜٕٔ-ٜٕٓ، صٔمنُور، د.  ،  
َِّامرَّا ي  َّهااؤمِ(، ))هاو أَنَّ ويَرَ  الدكَور إبراهي  ال في كممة )البَوِير( َيً ا آخَارَ غيارَ )ال

حِااانًا إلااا الَأ مااا ََكرِيمًااا وا  َّااأَدِمِ )*(فااي إطاا ِ  )بَوِااير(  مااا )الَأ مااا(  ، وهااو لاَاونٌ مِاانَ ال
َُرِفِ(()الِامرا ي،  َّ  (.Al-Samarrai, 1981, P107( )ٚٓٔ، صٜٔٛٔوال

                                                           
)*(

ايَِّٛح(( )اتٍ فازس، لالَ يُحَمِّكُ انكراب )يظطفٗ انشًٕٚٙ(: ))ْرا ْٕ    يؼُاْا فٙ يؼظى انهُّغاخِ انسَّ

 .(Ibn Faris, 1964, P51) (ٔ٘، ص1ٙٗٔ
)**(

. )اتٍ يُظٕز، د. خ، ج   ٍِ ًَ ٛسََ تاِنَٛ ًْ َٙ لسَْٚحٌَ يٍِ لسَُٖ حِ ِْ ، ٗ)ظفَاَزِ( : يِثْمُ )لطََاوِ( يَثَُِّٛحٌ ػهٗ انكَسسِ، ٔ

 (.Ibn Manzoor, 4/2750( )9ٕ٘ٓص
)*(

ِّ(( )اتٍ يُظٕز، د. فٙ    ِّ، ٔتِ ابُ يا أثَثرَُُّّ، ئذ ٚمُالُ: ))أحَسَُدُ ئنٛ َٕ ٗ((، ٔانظَّ ًَ طثُٕعِ: ))ٔئحساَاً نلِأػَ ًَ ان

ۡ (، لال ذؼانٗ: Ibn Manzoor, 2/277( )99ٕ/ٕخ، ج سَوَ ح 
َ
ۡأ ٓ ۡلَهَا م سِو ح 

َ
ُۡوَأ ۡۡٱللَّّ )سٕزج   إلََِ كََۖ

رجََنِِۡنِوَۡ(، ٔلال: 99انمظََض  خ 
َ
ۡإذِ ۡأ سَوَۡبِِٓ ح 

َ
ۡأ وِۡوَقَد  ج   (.ٓٓٔ)سٕزج ُٕٚسُف   ۡٱلسِّ
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مِيَةِ الرَِّومِ  ََِ َِّامَرَّا ي، فَأَرَ  في  وأَذهَمُ إلا أََ بعَدَ مِمَّا ذَهَمَ إليه الدكَور إبراهي  ال
َُهُ، لَأنَّ )العَمَا(  َُرُُُ وفِطنَ )الَأ مَا(: )بَوِيرًا( ذَهابًا مِنهُ إلا )البَوِيرَِ (، وهي بَوَرُ الََممِ ونَ

َّنزِيمِ العَزيز: إنَّما هو : )َ مَا الَممِ( أَْ  : َ مَ  َِهِ، وفي ال مََۡ ا فِطنَ ۡلََّۡتَع  هَا م ب صَرُٰۡفإَنَِّ
َ ۡٱلۡ 

مََۡ دُورِۡفِِۡۡٱلَّتِۡۡٱل قُلًُبُۡوَلَكِٰوۡتَع  ۡ( .ٙٗ)ِور  الحج، الية   ٤٦ۡٱلصُّ
اااااالُِ ،  َِّ ااااامِيُ (: ال َِّ اااااميَ ( مِااااانَ )الَأضااااادَاد( فَاااااام: ))ومِااااانَ الَأضااااادَادِ )ال َِّ ومَعَااااامَ بَعضُاااااُ  )ال

مِيُ (: المَمْدُومُ(()الحمبي،  َِّ  (.Al-Halabi, 2012, P150( )ٓ٘ٔ، صٕٕٔٓو)ال
َّهاااااؤُمِ(( )الحمبااااي،  ََاني: ))وهااااذا ِ نااااد   مااااا مَااااذهَمِ ال َِّمِِاااا ، ٕٕٔٓقاااامَ أَبااااو حاااااَِِ  ال

َِ فااي Al-Halabi, 2012, P150( )ٓ٘ٔص ُُ مااا مااا (. ويَعضُاادُ قاَاومَ أَبااي حاااَِ  ويَِاانُدُ
انِ العَرَمِ  َِ اميُ (: المَّادِيبُ، الاذ  لَدَغََاْهُ الحَيَّاةُ، إنَّماا قاالوا لاه ذلاَ  )لِ َِّ الٌِ ، و)ال َِ مِيٌ (:  َِ (: )رَمُمٌ 

ََطَيَّارُو  امِيمًا( لَأنَُّاُ   َِ امَّوا )المَّادِيبَ(: ) َِ ََِّ مَةِ، خَِ فًا لِمَا يُحاذَرُ  مياه مِناهُ، فَ َّهاؤُمِ له بِال ا  ما ال
ََمَبُاا (مِاانَ )المَّاادِيبِ( فَ ِِ ، وكمااا قااالوا لِمهاَاَ ِ  )مَهاَاازًَ (  (*)*وا المعنااا، كمااا قااالوا لَِ ِااوَدِ: )أَبااا البَيضَااا

اااَ مَةِ )ابااان منُاااور، د.  ،   َِّ َِلُوا لاااه بِال ََهاااا -ٕٛٚٓ، صََٖهااااؤلًُا باِااالهَوزِ، وهاااي مَُمَكَاااةٌ، فَ
ٕٜٓٚ( )Ibn Manzoor, 3/2078-2079.) 

ااااؤُُ  مِااان  َََّ َّهااااؤُمُ وال َُعَبيااارُ  ااان فَال ااارُ، والُأولاَااا  ََ ََرُِ  فيُاااا البَ غَرَا اِاازِ اقنِاااانيَّة الَاااي يََااا
َُعَبياارُ َ اان مََاااِ رِ الخَااوفِ أَوِ الكَراهِيَّااةِ والِاَاامِ زَازِ،  ِِ والَأمَاامِ، والثَّانِيَااةُ  مََاااِ رَ َاَارََبِطُ بِالرَّمااا

ٍُ مُعَيَّنَاةٍ َاَ ََمَنِمِ أَلها ُ  هذُِ المََاِ رُ في  ُِ ُِ الَاي لا وَُِ َِخداِ  غَيرِهاا مِانَ الألَهاا رََبِطُ بُِاا، واِا
َُعَبياااارُ  اااان الَأماااارَاِ، والمَواااااِ مِ  اااابيمُ هااااذُِ المََاااااِ رَ، فاقنِااااانُ يَهِاااارِ مِاااانَ الكمماااااِ  الَااااي  َِ َُ

ااااااانَةِ المَعنَاااااااا قَريبَاااااااةٍ مِااااااانَ الخَيرِ)حيااااااادر،  َِ ( ٖٜ-ٕٜ، صٕ٘ٓٓوالكَاااااااوارِثِ إلاااااااا كممااااااااٍ  حَ
(Haider, 2005, P92-93. ) 
َّعِينَاااةِ(، فُاااي بِمَعنَااااا:  -٘ كاااان أباااو بكااار باااانُ الأنباااار  قاااد مَعَاااامَ مِااانَ )الَأضااادادِ( كممااااةَ )ال

-Ibn Al( )ٔٗٔهاااا، صٕٖ٘ٔ، وبِمَعنَاااا: المَااارأَِ  فاااي الُاَااودَِ  )ابااان الأنباااار ، )*(الُاَااودَ ِ 
Anbari, 1325 A.H, P141.) نَّماا ُُ الباحثاةُ مِانَ )الَأضادادِ(، وا  هاو مِانَ )المَمَاازِ(،  ولا َاَرَا

( ويُاارَادُ باِاه )مَاان حَاامَّ فيااهِ(، وهااو وَمْااهٌ مِاان وُمُااوُِ )المَمَااازِ  فَمِاانَ المَمَااازِ أَن يُطماَاَ  اِااُ  )المَحَاامي
اامِ(، قااام فيااه الخَطِياامُ الَزوينااي ) اامِيَةُ الحَااامي بِاِااِ  مَحَميااهِ، كَولااه ٜٖٚالمُرَِ ََِ هااا(: ))ومِنُااا: 

عُۡ  َعالا:  ، ٜ٘ٚٔ( أَْ : أَهامَ نادِياهِ(()الَزويني، ٚٔ)ِور  العم ، الياة   ١٧ۡۥىاَ مدِيهَُۡفلَ يَد 
 (.Al-Qazwini, 1975, 2/403( )ٖٓٗ، صٕ 

                                                           
(*)*

ٍَ ان   ٛرََٓىُ )الأسَٕدَ(: )أتَا انثٛضاء( ل ذؼََهُّكَ نّ تاِنرَّفاؤلِ ٔل تاِنرَّطُّٛسِ، ٔئًَّا ْٕ يِ ًِ ٌَّ ذسَ الحَِ ذسََٖ انثاحثحُ أ هِّٛ

ٍِ انرَّٔقِ ٔالأدَبِ فٙ انرَّؼايُمِ  .ٔحُس ٍَ  يَغَ اٜخَسِٚ
)*(

ٍَ )انٓدَْجِ(   ، يَأخُٕذٌ يِ ِّٙ ٍَ انؼِظِ  )انَٕٓدَجُ(: يٍِ يَسَاكِةِ انُِّساءِ، يُمثََّةٌ، ٔغَٛسُ يُمثََّةٍ، ٚظَُُغُ َْٛكَهُُّ يِ

ازذؼِاش. )اتٍ يُظٕز، د. خ، ج َٔ ٚدٌ فٙ ااطِسَابٍ  َٔ ٌٙ زُ ( ْٕٔ: يَش ٌِ   (ٖٓٙٗ، صٙٔ)انٓدََجا

(Ibn Manzoor, 6/4630) 
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باااااطِ وُمُااااودِ الماااارأَِ  فااااي  ََكااااونَ بِمَعنَااااا: الُاَاااودَِ ، ولكاااانْ لِارَ َّعِينَااااةِ( أَن  فَالَأواااامُ فااااي )ال
َُودَِ . )***(َُعنُِا َّعِينَةِ( يُطمَُ  ويُرَادُ بِه المَرأَُ  الَي حَمَّ  في ال ُُ )ال َِ لَه َُودَِ ، أَوب  ، بِال

ََكااونُ فيااه المَاارأَُ ،  َّعِينَااةُ(: الُاَاودَُ   َِ فااي )لِِااانِ العَاارَمِ(: )))ال ُُ مااا مااا يُؤَيياادُ هااذا ويَعضُاادُ
ََكُنْ. و َُودَُ ، كانَ  فيهِ أَو لَ   ُِامييَ  باِهِ  ماا حَادي وقِيمَ: هو ال َُودَِ ،  َّعِينَةُ(: المَرأَُ  في ال )ال

َُعاااِ نَ( لَأنَُّاُانَّ يَكُاانَّ فااي  ( :)ُِ يَِ  )النيِااا اامي ُِ نَّمااا  َُرباِاهِ مِنااهُ ... وا  ِِ لِ اايْ ََّ ِِ بِاِااِ  ال اايْ ََّ اامِيَةِ ال ََِ
َُوَادِِ (( )ابن منُور، د.  ،    (.Ibn Manzoor, 4/2748( )ٕٛٗٚ، صٗال

اين أَحمَادُ بانُ فاارس )يَ  -ٙ َِ هاا( أَنَّ مِان أَِابامِ الَّضاادي فاي الكَمِمااِ : )الهاَرُ  ٜٖ٘رَ  أَبو الحُ
 ،) ِِ ُُ : )يُاااادْوِ ( مِاااانَ )الاااادَّا بِحَاااارفٍ أَو بِحَرَكَااااةٍ(، إذ يََااااومُ: ))الهاَااارُ  بااااينَ ضِاااادَّينِ بِحَاااارفٍ قاَاااولُ

(. و)يَخْهِاارُ( إذَ أمااارَ، و ِِ )يُخهِاارُ( إذَا نََاَاَ،، مِاان )خَهاَارَ( و)أَخْهاَارَ(، وهااو و)يُاادَاوِ ( مِاانَ )الاادَّوا
ُُ : )لُعَنَاةٌ( إذا أَكثاَرَ المَّعانَ، و)لُعْنَاةٌ( إذا كاانَ يُمعَانُ، و)هُازَأٌَ (  كثيرٌ. وماا كاانَ فَرقاُهُ بِحَرَكَاةٍ فََاَولُ

ااخْرٌَ ((( )اباان فااارس،  ُِ ااخَرٌَ ( و) ُِ  ,Ibn Faris, 1964( )ٕٕ٘، صٜٗٙٔو)هُاازْأٌَ (، و)
P225.) 

َِّرَ لُغَوِيِونَ أَوربِيِونَ ومودَ الأضدَادِ في أَكثرِ لُغَاِ  العَالَِ ، إنْ لاَ  يَكُانْ فاي مَميعُِاا، باِأَنَّ  -ٚ فَ
َُخدِمَ  فاي َ وارٍ َاَامٍ لِممَعنَاا المُضَاادي،  مَ وَضعُِا لَأحَدِ المَعنَيَيْنِ، ثُ َّ اِا الكممةَ اَُِخدِمَ  أَوَّ

ُُ َثُِيارُ مَعنًاا مُضاادًّا  وذلَ  لَأنَّ اقنِانَ  ُِ، فَكُامِ كَمِمَاةٍ َُمهاَ ٍِ يُهَكّرُ في ضِدي يْ ََ ِ ندَمَا يُهَكيرُ في 
 (.Haider, 2005, P92-93( )ٚٛ-ٙٛ، صٕ٘ٓٓ)حيدر، 

 خاتَمِةُ البَحثِ ونَتاَِ جُ ُ 
امُْ  إلاا النَاا ََِي مَوضاوعَ )الَّضاادي فاي المِغَاةِ العَرَبِيَّاةِ( ََوَوَّ امِ بِدِرا َِ  جِ الَياة، مُرََّباةً بِحَ

هَحاِ  الَي وَرَدَ  فيُا:  أَرقاِ  الوَّ
ََّدِيدَُ  ِ ندَ  -ٔ يحَةُ ال رخَةِ(، وهي الوَّ رِيقَ( مِنَ )الَأضدَادِ(، لَأنَّه مَأخوذٌ مِنَ )الوَّ لَا أَرَ  )الوَّ

َِغاثَ  ُ  اِاااااا ةً، أَْ : طَمَبًااااااا لِمغَااااااوثِ، الهاَااااازَعِ أَوِ المُوِاااااايبَةِ، فاَاااااا)المََُِغِيثُ( يَواااااارَُ  أَو يُوَااااااوي
ََغيثَ بِوُوُاااومِ الغَاااوثِ، فَكَِ هُماااا  ُ  إغاثاَااةً، أَْ : لِااايُعمَِ  المُِااا و)المُغِياااثُ( يَوااارَُ  أَو يُوَاااوي
ََرَُ   رِيقُ( وِايغَةُ مُبالَغَاةٍ فاي )الوِارَاِ (، وهاو المعناا العااِ  المَُا ََكَمَّفُ )الوِرَاَ (، و)الوَّ يَ

ُُما.  الذ  يَممَعُ
ُِ(  ماااا هاااذا  -ٕ َّعَمِااامِ(، فاَااا)العَمبَا َِ( مِااانَ )الَأضااادَادِ(، لأنَُّاااا مَاااأخُوذٌَ  مِااانَ )ال لَا أَرَ  )العَمبَاااا

َُبحُِا. َّعَمِمُ مِنُا لِحُِنُِا أَ  لِ ٌِ أَكان ال وَا َِ مُ مِنُا،  ََعَمَّ  هِيَ: المُ
ََرَ  البَاحِثَةُ )هَمْ( حَرفًا مِنَ )الَأضدادِ(، لَأنَُّا لا -ٖ  ََخرُُ  َ ن كَونُِا أَداً  لِ َِهُا ، لكانَّ لَا 

َّحَِيِ ( أَو )النَّهيِ(.   الاَِهُاَ  بُِا قد يَخرُُ  إلا معنا )ال

                                                           
  )**(

: فٙ سَفسَِْا فٙ انثاَدِٚحَِ. )اتٍ يُظٕز، د. خ، ج ْ٘  (Ibn Manzoor, 4/2748) (9ٗ3ٕ، صٗأَ
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اااةُ  -ٗ َِّ ََكَميِ  إلاااا )البَوَااارِ(، وهاااي حَا ااامِيَةِ )الَأ مَاااا(: )بَوِااايرًا( ذَهابًاااا مِااانَ المُااا ََِ لَا أَرَ  فاااي 
َُاارُُُ وفِطنََاُاهُ،  نَّمااا هااو ذَهااامٌ مِنااهُ إلااا )البَوِاايرَِ (، وهااي: بَوَاارُ الََماامِ ونَ ََهاااؤلًُا، وا  الرِؤْيَااةِ، 

َّنزِيامِ العَزيازِ: لَأنَّ )العَمَا( إنَّما هو: )َ مَا الََممِ( أَ  فإَنَِّهَاا مۡلََّۡ ْ : َ مَاا فِطنََاِهِ: وفاي ال
مََۡ ب صَرُٰۡتَع 

َ مََۡۡٱلۡ  دُورِۡفِِۡۡٱلَّتِۡۡٱل قُلًُبُۡوَلَكِٰوۡتَع   .   ٱلصُّ
نَّماا هِايَ مِانَ المييَاقاَةِ  -٘ ََطَيِارًا، وا  ََهااؤلًُا أَو   ) ِِ امِيَةِ )الأِاوَدِ(: )أَبَاا البَيضاا ََِ انِ لَا أَرَ  في  ِْ وحُ

َّعامُمِ ممَ الخَرِينَ.  الذَّو ِ  والأدَمِ في ال
ا  مااااا )الُاَاااودَِ ( و مااااا )المَاااارأَِ  فااااي  -ٙ َُُ َّعِينَااااةِ( مِاااانَ )الَأضاااادادِ( ، فاَااادَلَالَ لَا أَرَ  كممااااةَ )ال

( ويُارَادُ باِهِ  )مَان حَاامَّ الُاَودَِ ( إنَّماا هُاوَ مِانَ )المَماازِ(، فَمِانَ المَماازِ أَن يُطماََ  اِاُ  )المَحَامي
بااطِ وُمُاودِ المَارأَِ ، فاي  ََكاونَ بِمَعنَاا : الُاَودَِ ، ولكانْ لارَ َّعِينَةِ( أَن  فيه(، فالَأومُ في )ال
َّعِينَةِ( يُطمَُ  ويُرَادُ باِهِ المَارأَُ   ُُ )ال َِ لَه َُودَِ ، أًوبَ هَرِها في البَادِيَةِ، بِال َِ َُعنُِا( أَْ : في  (

َُودَ ِ   . الَي حَمَّ  في ال
 مَصَادِرُ البَحثِ ومَراجِعُ 

 القُرآنُ الكريم. -1
اااف يعَاااوم بااان اِاااحا  ) -ٕ اااكيي ، أَباااو يوِ يِ (: كَاااامُ الَأضااادَاد، َحَيااا : الااادكَور ٜٜٛٔهاااا(، )ٕٗٗابااان ال

 محمد  ود  ِ مة، مكَبة الثَافة الدينية، مور.
اين أَحمااد ) -ٖ َِ ااحِبي فاي فَِاهِ ٜٗٙٔهاا(، )ٜٖ٘ابان فاارس، أَباو الحُ انَنِ العَارَمِ فاي ك مُِااا، (: الوَّ ُِ المِغَااةِ و

ِة بدران لمطبا ة والنََّر، بيرو .  َحَي : موطها الَويمي، مؤِ
هاااا(، )دون َااااريق(: لِاااان العااارم، دار ٔٔٚابااانُ مَنُاااور، مماااامُ الااادين أباااو الهَضااامِ محماااد بااانُ مكااارَّ  ) -ٗ

 المعارف بمور.
َِينُ بنُ محمد بن الهضم، ) -٘ ُِ الَاُرآن، ٕٛٓٓها(، )ٖٓ٘الأوهُاني، أبو الَاِ  الحُ (: مُعمَُ  مُهرَدَاِ  أَلها

 َحَي : إبراهي  َمس الدين، دار الكَم العممية، الطبعة الثالثة، بيرو .
 (: الأضدَادُ في المِغَةِ، مطبعة المعارف، بغداد.ٜٗٚٔآم ياِين، محمد حِين ) -ٙ
حَه: هااا(: الَأضاادَ ٕٖ٘ٔهااا(، )ٕٖٛابان الَأنبااار ، أبااو بكاار محمااد باان الَاِاا  ) -ٚ ادُ فااي المِغَااةِ، ضَاابَطَه ووَااحَّ

ََّنَيطي، المطبعة الحِينية، مور.  محمد  بد الَادر ِعيد الرَّافعي وأحمد ال
هاا( )دون َااريق(: مُغناِي المَّبيام  ان كَُاُمِ ٔٙٚالأنوار ، أبو محمد  بدُ ان ممامُ الديين ابان هَاا  )  -ٛ

 مطبعة المدني، الَاهر .الَأ اريم، َحَي : محمد محيي الدين  بد الحميد، 
اااي، الااادكَور قااايس اِاااما يم ) -ٜ (: أَِااااليمُ الطَّماَاامِ ِ نااادَ النَّحاااوِييينَ والبَ غِيياااينَ، بيااا  الحكماااة، ٜٛٛٔالأوِ

 بغداد.
(: الأضااادَادُ فاااي كااا ِ  العَااارَم، ٕٕٔٓهاااا(، )ٖٔ٘الحَمَباِااي، أباااو الطَّييااام المِغَاااوِ   باااد الواحاااد بااانُ  ماااي ) -ٓٔ

َِّييد   ثمان، دار الكَم، لبنان. َحَي : محمد ال
طبيَيَّة، مكَبة الدام، الَاهر .ٕ٘ٓٓحيدر، الدكَور فريد  و، ) -ٔٔ َُريَّةٌ وَ ةٌ نَ َِ  (: ِ مُْ  الديلَالَةِ دِرَا
َِّامَرَّا ي، الدكَور ابراهي  ) -ٕٔ (: الَّطَوِرُ المِغَوِ  الَّااريخي، دار الأنادلس لمطبا اة والنََّار، الطبعاة ٜٔٛٔال

 يرو .الثانية، ب
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ِِيوطي،  بد الرحمن م م الدين ) -ٖٔ ها(، )دون َاريق(: المُزهِرُ في ُ مُوِ  المِغَاةِ وأَنواِ ُاا، َحَيا : ٜٔٔال
محماد أحمااد ماااد المااولا، و ماي محمااد البماااو ، ومحمااد أبااو الهضام ابااراهي ، دار إحياااِ الكَاام العربيااة، 

 مور.
 يق(: ديوان لبيد بن ربيعة، دار وادر، بيرو .ها( )دون َار ٔٗالعامر ، لَبيد بن ربيعة بن مال  )   -ٗٔ
(: اقيضاُ  في ُ مُوِ  البََ غَةِ، َحَي : محمد ٜ٘ٚٔها(، )ٜٖٚالَزويني، الخَطِيمُ م م الدين محمد ) -٘ٔ

  بد المنع  خهامي، الطبعة الرابعة، دار الكَام المِبناني، بيرو .
الدَّاني فاي حُارُوفِ المَعَااني، َحَيا : طاه محِان، (: المَنَا ٜٙٚٔها(، )ٜٗٚالمُرَاد  حِن بنُ قاِ  ) -ٙٔ

 مطبعة مامعة المووم.
(: َار  دياوان الحماِاة، َحَيا : ٜٜٔٔهاا( )ٕٔٗالمرزوقي، أبو  مي أحمد بان محماد بان الحِان )  -ٚٔ

 ، دار الميم، بيرو .ٔأحمد أمين و بد الِ   هارون، ط
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Abstract: 

 This is a critical study on the topic of fantastic in the stories of the 

Saudi writer Nasser Salem Al-Jassim, who has been issued eight 

groups and four manuscript groups, three printed novels and one 

manuscript, these groups are characterized by several features that 

formed the aesthetics of its texts and their diversity, especially their 

interest in fantastic employment in some of the narrative components 

that we singled out for this study. From concepts that are rooted in the 

public imagination.Not only that, but rather, in specific joints of its 

narrative content, it has employed the Saudi dialect to give the texts a 

great and profound meaning that brings them closer to the reader, and 

also gives them the status of credibility.The fictional location also 

contributed to this, and those places were depicted through the 

impressions of the characters, these impressions are only the 

repercussions of the personal contact with the place and its interaction 

in it, and thus the place contributed to reading the psychology of the 

characters and giving them the fantastic characteristic.For this 

purpose, this study will focus on examining the structures that have 

achieved the fantastic character of texts, namely the fantastic structure 

of the text, and the structure of fantastic space, as will be shown in its 

place. 
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 السرد العجائبي وفعمو الإثرائي في النص القصصيبنية 
 الجاسم( نموذجاً  سالم )ناصر قصص

 
 م.د. محمد جري جاسم النداوي

 الأدب العربي الحديث -المغة العربية
 مديرية تربية واسط

muhammadalsaaub@gmail.com 
 

 م.م. ميعاد مكي فيصل الركابي
 المغة -المغة العربية

 مديرية تربية واسط
top.raed1976@gmail.com 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
ىذه دراسة نقدية في موضوع العجائبية في قصص القاص والروائي السعودي الاحسػائي 

الػػذي صػػدرت لػػو جمػػاف مجػػاميض قصصػػيةب فضػػمً  ػػف  ربػػض مجػػاميض لا  ناصررر سررالم الجاسررم
يػػات مطبو ػػة وواحػػدة تنتظػػر محػػوارىا نحػػو دور الطبا ػػة والنحػػر  تػػزاؿ موطوطػػةب وجػػمث روا

ىػػػذه المجػػػاميضب تتميػػػز بعػػػدة مممػػػن حػػػ وتت جماليػػػة نصوصػػػيا وتنو يػػػاب لا سػػػيما اىتماميػػػا 
بػػالتوظيؼ العجػػائبي فػػي بعػػض متونيػػا السػػردية التػػي افردنػػا ليػػا ىػػذه الدراسػػةب وقػػد  ػػاف لػػذلؾ 

بعػداً توويتيػاً  سػيـ بدرجػة  بيػرة فػي بنػاا الػنصب التوظيؼ  جره فػي ثجػراا الػنص ومنحػو  مقػاً و 
وسػػػيرورة السػػػردب فضػػػمً  ػػػف تمريػػػره ةيػػػديولوجيا ناقػػػدة لتسػػػائد مػػػف م ػػػاىيـ باتػػػت متجػػػذرة فػػػي 
المويتػػة الجماىيريػػة العامػػة  ولػػيس ذلػػؾ فحسػػبب بػػؿ ثنيػػاب وفػػي م اصػػؿ محػػددة مػػف متونيػػا 

تتؾ المتوف بعػداً واقعيػاً يقربيػا  السرديةب  متت  تى توظيؼ التيجة الاحسائيةب مف  جؿ منن
مف متتقيياب ويغدؽ  تييا سمة المصداقية نو ا ما  يؤازرىا فػي ذلػؾ مػا رسػمتو قصصػيا مػف 
فضػػػػااات قػُػػػدلامت مػػػػف وػػػػمؿ انطبا ػػػػات الحوصػػػػيات السػػػػرديةب ىػػػػذه الانطبا ػػػػات مػػػػاىي ثلّا 

مت تتػػؾ تػػدا يات اتصػػاؿ الحوصػػيات مػػض فضػػائيا وت ا تيػػا فيػػو وتوحػػدىا معػػوب وبػػذلؾ  سػػي
ال ضاااتب وبدرجة  بيرةب في التم يف مف قرااة سي ولوجية الحوصيات و ذلؾ ثض اا ص ة 
العجائبية  تى النص   ؿ  مف  جؿ ذلؾ سػتر ز ىػذه الدراسػة  تػى تنػاوؿ البنػى التػي حققػت 
سمة العجائبية لتنصوصب وىي البنية العجائبيػة لتػنصب وبنيػة ال ضػاا العجػائبيب و مػا سػيتـ 

 موضعو بيانو في 
 مدخل:

لقاص والروائي السعودي الاحسػائي ىذه دراسة نقدية في موضوع العجائبية في قصص ا
لا  ب فضػػمً  ػػف  ربػػض مجػػاميضمجػػاميض قصصػػيةجمػػاف الػػذي صػػدرت لػػو  ناصررر سررالم الجاسررم

تنتظػػر محػػوارىا نحػػو دور الطبا ػػة والنحػػر   ةتػػزاؿ موطوطػػةب وجػػمث روايػػات مطبو ػػة وواحػػد
تتميػػػز بعػػػدة مممػػػن حػػػ وتت جماليػػػة نصوصػػػيا وتنو يػػػاب لا سػػػيما اىتماميػػػا ضب اميىػػػذه المجػػػ
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بػػالتوظيؼ العجػػائبي فػػي بعػػض متونيػػا السػػردية التػػي افردنػػا ليػػا ىػػذه الدراسػػةب وقػػد  ػػاف لػػذلؾ 
التوظيؼ  جره فػي ثجػراا الػنص ومنحػو  مقػاً وبعػداً توويتيػاً  سػيـ بدرجػة  بيػرة فػي بنػاا الػنصب 

تمريػػػره ةيػػػديولوجيا ناقػػػدة لتسػػػائد مػػػف م ػػػاىيـ باتػػػت متجػػػذرة فػػػي وسػػػيرورة السػػػردب فضػػػمً  ػػػف 
المويتػػة الجماىيريػػة العامػػة  ولػػيس ذلػػؾ فحسػػبب بػػؿ ثنيػػاب وفػػي م اصػػؿ محػػددة مػػف متونيػػا 
السرديةب  متت  تى توظيؼ التيجة الاحسائيةب مف  جؿ منن تتؾ المتوف بعػداً واقعيػاً يقربيػا 

نو ا ما  يؤازرىا فػي ذلػؾ مػا رسػمتو قصصػيا مػف  مف متتقيياب ويغدؽ  تييا سمة المصداقية
ىػػػػذه الانطبا ػػػػات مػػػػاىي ثلّا ب فضػػػػااات قػُػػػدلامت مػػػػف وػػػػمؿ انطبا ػػػػات الحوصػػػػيات السػػػػردية

تػػدا يات اتصػػاؿ الحوصػػيات مػػض فضػػائيا وت ا تيػػا فيػػو وتوحػػدىا معػػوب وبػػذلؾ  سػػيمت تتػػؾ 
 ذلؾ ثض اا ص ة و ال ضاااتب وبدرجة  بيرةب في التم يف مف قرااة سي ولوجية الحوصيات 

ممػػا سػػمن فػػي تحقيػػؽ فيػػـ   بػػر ابعػػاد الػػنص واسػػت ناه  المػػو العجائبيػػة  تػػى الػػنص   ػػؿ  
الوياليب فيي مف جية ت وف  حبو بالحاحة التػي تعػرض المػادة السػردية ومجريػات ااحػداثب 
ومف جية  ورى ت ػوف   جػر اسػتجما لمنطبػاع الػداوتي لتحوصػيات وحػعورىا تجػاه فضػائيا 

ومما لا بػدو منػو ضػرورة التطػرؽ ثلػى تحديػد م يػوـ العجػائبي وبيػاف مػا لحقػو مػف  ليا  الحاوي
غموض  و ارتباؾ في فيـ مدلولوب في محاولػة جػادة لضػبط م يػوـ العجػائبي بالا تمػاد  تػى 
مػػدلوؿ ال تمػػة فػػي معػػاجـ التغػػةب وفػػي القػػرإف ال ػػريـب ثذ ثنيػػا وردت فػػي   جػػر مػػف موضػػض فػػي 

 إياتو المح مات 
 -يف بمصطمح العجائبي:تعر 

والعُجُب والعَجَب: ثن ار ما يرد  تيػؾ لقتػة ا تيػادهب  "العجيب لغةً: ىو مف ال عؿ  جب 
و"العَجَػػػبُ" و"العجػػػػاب" بالضػػػػـ اامػػػػر الػػػػذي ( ٜٜٜٔ)الانصػػػػاريب   "وجمػػػض العَجَػػػػب:   جػػػػاب

ػػػاب" بتحػػػديد الجػػػيـ وىػػػو    مػػػا  ف  صػػػؿ (ٜٔٛٔ)الػػػرازيب   "  ػػػث يُتعجػػػب منػػػو  و ػػػذلؾ "العُجو
 ف الانسػاف ثذا ر ى مػا ين ػره ويقػؿ مجتػوب قػاؿ: قػد  جبػت "العجب في الاستوداـ التغويب ىو 

ومنػػػو قولػػػو تعػػػالى فػػػي قصػػػة اصػػػحاب ال يػػػؼ ومػػػا يحػػػيط   (ٜٜٜٔ)الانصػػػاريب   "مػػػف  ػػػذا
ْـ حَسِبْتَ َ فو َ صْحَابَ الَْ يْؼِ وَ  قِيِـ بوحداث القصة مف  جب وورؽ لتعادةب قولو تعالى: ))َ  الػرو

ب ومجؿ ذلؾ ذ ر حادجة حػوت موسػى "ع" قولػو تعػالى: ٜإية  َ انُوا مِفْ إيَاتِنَا َ جَباً (( ال يؼ
ػػػوْرَةِ فػَػػُِنلاي نَسِػػػيتُ الْحُػػػوتَ وَمَػػػا َ نسَػػػانِيوُ ثِلاو الحوػػػيْطَافُ َ فْ َ ذْ  ُ ػػػرَهُ ))قػَػػاؿَ َ رََ يْػػػتَ ثِذْ َ وَيْنَػػػا ثِلػَػػى الصو

ب  و وصػؼ الجػػف لتقػرإف حينمػػا اسػتمعوا ثليػػو ٖٙإيػػة  ي الْبَحْػرِ َ جَبػػاً(( ال يػؼوَاتووَػذَ سَػبِيتَوُ فِػػ
بالعجيب؛ وذلؾ لقصور ثدرا اتيـ  ف فيمو والاحاطة بوب فضمً  ػف  نيػـ لػـ يػول وا مجتػو مػف 

فَ الْجِفلا فَقَالُوا ثِنوا سَ  مِعْنَا قُرْإناً َ جَباً(( الجف  قبؿب قاؿ تعالى: ))قُؿْ ُ وحِيَ ثِلَيو َ نووُ اسْتَمَضَ نََ رٌ ملا
  وغير ذلؾ مف ثحارات قرإنية ليذه الت ظة التي تضـ دلالات الدىحة والغموض ووػرؽ ٔإية 

العػػػادة   مػػػا  ف الجػػػػذور ااولػػػى ل تمػػػة  جػػػػائبيب فانتاسػػػتيؾ لػػػدى الغػػػػرب تعػػػود ثلػػػى ال تمػػػػة 
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مػػي ھب والػػوL’imaginationوالتػػي تعنػػي  ػػؿ مػػا لػػو صػػتة بالويػػاؿ  Fantasticosاليونانيػػة 
illusoire ب وااسػػػطوريLigendaire_mythique ب وقػػػد اتسػػػعت ل ظػػػة ال انتاسػػػتيؾ لتحػػػمؿ

ب extraordinaire formidableب Superfiant géniale ػؿ مػا لػو صػتة  يضػاً بالرو ػة 
)العجائبيػػة فػػي  وغيرىػػاب Effarantوالمر ػػب  terrible ػػالمويؼ  و الػػذي لػػو  مقػػة بالػػذ ر 

  فالسػػػػرد العجػػػػائبي يػػػػرتبط بالتوييػػػػؿ  مػػػػا يػػػػرتبط (ٖٖب صٕٙٓٓ -ٕ٘ٓٓ دب الػػػػرحمتب 
بالمعنى الحرفي ل ؿ ما يورد فيو لا يحتمؿ الترميز واةحالة ثلى ظواىر الطبيعةب بؿ يوتػرؽ 
 ػػؿ ذلػػؾ ليؤسػػس لذاتػػو بوسػػاطة تصػػدع النظػػاـ المعتػػرؼ بػػوب واقتحػػاـ الممعقػػوؿ فػػي الحػػر ية 

ب ولقػد حػاوؿ العديػد مػف البػاحجيف ضػبط (ٖٛب صٜٜٗٔ)تػودوروؼب   اليومية التي لا تتبػدؿ
م يوـ العجائبي وتحديد ماىيتػوب متوصػتيف فػي ذلػؾ ثلػى تصػور دقيػؽ وواضػن ليػذا الم يػوـب 

حػػدوث  حػػداث طبيعيػػة وبػػروز ظػػواىر غيػػر طبيعيػػة وارقػػة تنتيػػي بت سػػير فػػوؽ "يتحقػػؽ فػػي 
ىو التردد الذي "ئبي مف  جؿ ذلؾ يم ف القوؿ  ف العجا (ٜٓٔب صٕ٘ٓٓ)حتي يب  " طبيعي

 " يحػػس بػػو  ػػائف لا يعػػرؼ غيػػر قػػوانيف الطبيعػػة فيمػػا يواجػػو حػػدجاً غيػػر طبيعػػي حسػػب الظػػاىر

  فم يػػػوـ العجػػػائبي يتحػػػدد بونػػػو يمجػػػؿ ورقػػػاً لقػػػوانيف الطبيعػػػة (ٗٗ ب صٜٜٗٔ)تػػػودوروؼب 
والمنطؽب ويعمؿ  تى توسيس منطقو الواص بوب ويع س في تجتياتو المتباينة منطػؽ الحيػاة 

مػػف  جػػؿ ذلػػؾ بػػرز السػػرد العجػػائبي طريقػػةً مجتػػى لت سػػير   (ٓٔصب ٜٜٛٔ)ابتػػرب  وقوانينيػػا
القوالب الواقعية التقتيديةب والبحث  ف طرؽ لتترميز تيدؼ ثلى تمرير الانتقادات السياسية  و 

 الاجتما ية  و الدينية 
ؼ مسػػػتوياتيـ لتسػػرد العجػػػائبي  ىميػػػة  بيػػػرة لػػػدى البػػاحجيف والنقػػػاد والمتتقػػػيف  تػػػى اوػػػتم

المعرفيةب وحتى المبدعب تتوتى مف قدرتو  تى احتواا تػراث اامػة  و الجما ػة وتمجيتػو تمجػيمً 
سردياً يتسـ وروح العصر وطابعو العاـب فالسرد العجائبي ىو حػ ؿ مػف  حػ اؿ السػرد العربػي 

 اب المعػػروؼ منػػذ القػػدـب ورسػػائؿ ابػػف حُػػييد وابػػي العػػما المعػػري وبعػػض رسػػائؿ اوػػواف الصػػ
وح ايات  لػؼ ليتػة وليتػةب ويػر دليػؿ  تػى حػوؼ ااديػب العربػي بيػذا الجػنس السػرديب ذلػؾ 

المتتقػػيب قػػد ي ػػوف ذلػػؾ ااجػػر  هيتػػرؾ  جػػر مػػف حػػونو  ف   ف وجػػود العجػػائبي فػػي الػػنص السػػردي
  تػى  ػوالـ غيػر مولوفػة لديػو  مجرد حػبّ اسػتطمعقد ي وف ب  و قائماً  تى الووؼ  و الرىب

ب فضػػػػمً  ػػػػف قدرتػػػػو  تػػػػى اسػػػػتنطاؽ اةرث المجتمعػػػػي داوػػػػؿ (ٜ٘صب ٜٜٗٔ)تػػػػودوروؼب 
وال حػػػؼ  ػػػف ت اصػػػيتو وجعتػػػو فػػػي مواجيػػػة مػػػض ىػػػذا اةرثب بعػػػد  ف يبػػػرزه لتسػػػطن ب المتتقػػػي

بح ؿ واضن فيتر و مت ا مً  و متماىياً او متماجمً معوب فيو تجسػيد  مّػا تجػذر فػي المويتػة 
الانسػػاف  ػػف حسػػميا لصػػالحو  و حتػػى سػػبر  العامػػة مػػف تناقضػػات وصػػرا ات و وىػػاـ يعجػػز

 غوارىػػاب وبػػذلؾ يػػتـ تسػػتيط الضػػوا  تييػػا فػػي ىػػذا الػػنمط مػػف السػػرد  طريقػػة جريئػػة لتمواجيػػة 
والمجابية وليست طريقة لتيروبب  ما يرى بعض النقاد والباحجيف الذيف ز موا  ف الميؿ نحو 
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لانسػػاف المُجقػػؿ بضػػيقو ور بػػو العجائبيػػة ىػػو د ػػوة لتيػػروب مػػف الواقػػضب والانسػػمخ مػػف  ػػالـ ا
وسػػػػطوتو وتسػػػػتطوب بػػػػؿ نجػػػػد  ف التوظيػػػػؼ العجػػػػائبي فػػػػي الػػػػنص السػػػػردي الحػػػػديث محاولػػػػة 
لِاسػػتنطاؽ الم بػػوت والمن ػػي فػػي  ػػوالـ الػػذا رة ومواجيتػػو ب ػػؿ جػػر ة وجديػػة   مػػا  ف لتوظيػػؼ 
 العجػػائبي تػػوؽ ل ػػؿ مػػا ىػػو غريػػب   تػػوؽ لا تحػػاؼ  ػػوالـ و يػػة   ومػػد جسػػور المعرفػػة ليػػذه
العػػوالـ ومحاولػػة الاحاطػػة بيػػا قػػدر الام ػػاف   فطالمػػا  انػػت تتػػؾ العػػوالـ مبيمػػة وغريبػػة  ػػف 

ويتجتػػى العجػػائبي فػػي  ذلػػؾ تسػػتد ي فضػػولو وتسػػتحجو لا تحػػافيا   جػػرالانسػػافب ظتػػت  تػػى 
 (ٕٜٔص ب ٕ٘ٓٓ)حتي يب  :المتويمت السردية  تى  دة  ح اؿ  ىميا

الاسػػػترجا ات مػػػجمًب  و مػػػف وػػػمؿ التطػػػرؽ ثلػػػى الغيبػػػي   الارتبػػػاط بالماضػػػي مػػػف وػػػمؿ ٔ
 وال رامات والمعجزات 

  التبئيػػر السػػردي الػػذي تتحػػدد زاويتػػو باةنسػػاف  و الم ػػاف  و الزمػػاف  و جمػػيعيـ فػػي ا ف ٕ
 ن سو 

   اتواذه ااحمـ والرؤى سبيم لتبناا ال ني ٖ
عي  بر الم اح ة والوارؽ والمسخ   ا تماده  تى وتؽ الم ارقة والسورية مف المولوؼ الواقٗ

 والتحوؿ والتضويـ 
وقد تحققت بعض تتؾ ااح اؿ في المتػوف السػردية لتقصػص  ينػة البحػثب وقػد حاولػت 

 ىذه الدراسة التطرؽ ثلييا مف ومؿ:
البنية العجائبية لتنص: التي استعانت بح ؿ واضػن بالاسػترجا ات المسػرودة مػف قبػؿ  - ولًا:

 ردة احدى الحوصيات السا
الذي  سيـ التبئير  تيو في تحقيؽ  جائبية السرد بح ؿ فني   :بنية ال ضاا العجائبي -جانياً:

 و ما سيتـ بيانو في موضعو 
 البنية العجائبية لمنص: -أولًا:

ويُقصد بالبنية العجائبية لتنصب البنية النصية التي  سيمت بح ؿ  بير في ثغػداؽ سػمة 
( يجػػد  نيػػا تحيػػؿ ناصررر سررالم الجاسررمثف المُتتبػػض لقصػػص )العجائبيػػة  تػػى القصػػة   ػػؿب ثذ 

 تػى  ػػوالـ متعػددة ومتحػػعبة ااجػػواا تتػراوح بػػيف  ػوالـ الغرائبػػي والعجػػائبي التػي تتسػػـ بوػػرؽ 
المػػولوؼ فػػي تصػػوير متونيػػا السػػرديةب فضػػمً  ػػف تمجيتيػػا لعػػوالـ حػػعبية ليػػا  ف ارىػػا وليجتيػػا 

يا المتسػمة بالغرابػة طػوراً وبالسػذاجة طػوراً إوػرب الواصة  يضاًب فضمً  ف تجسيدىا لمعتقدات
والمستمدة مف واقعيا الذي نحوت فيوب فحاولت تتؾ العػوالـ المتويتػة  ف لا ت ػوف مػرإة لواقعيػا 

قػػد  )ركرراب الجررن(ذلػػؾب  و انع اسػػاً لحيجياتػػو وت اصػػيتوب بقػػدر مػػا تجسػػد موق يػػاً منػػو  فقصػػة 
ائبية ىو محاولة لِاست حاؼ الميارة التوجيرية في تتم ف مف ترسيخ القنا ة  ف الميؿ نحو العج

ف ىػػذه  المتتقػػي  نػػد زجػػو فػػي تتػػؾ العػػوالـ المر بػػة  حيانػػاًب  ػػوالـ الجػػف والمػػردة والع اريػػتب وا 
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الميػارة التوجيريػة قػػد تعػزز  بريػػاا ال اتػب فػػي تحقيقػو المقػدرة التوجيريػػة التػي ربمػػا سػتتعالى ثلػػى 
مض  الـ النص العجائبيب ثذ تدور احػداث ىػذه القصػة  ححنة تطييرية حينما يتحقؽ الاندماج

حينمػػا قػػاـ الحػػيخ وبيػػر الحػػدود البتديػػة بسػػرد  حػػداث  رض ر ػػاب الجػػف وبيػػاف قصػػة  ائديػػة 
الارض لرجاؿ المساحة مػف البتديػةب وقػد ابتػد ت  حػداث الح ايػة برسػـ ااجػواا ال نتازيػة لِتَيتػَة 

فقررد اجتمررس السررم ار فرري "رقص والطػػرب: استحضػػار الجػػف واجتمػػا يـ فػػي اارض لتسػػمر والػػ
تمك الميمة الفاحمة السواد وثبر خميفة وثبر أبيرد يجريان وطشطشة الماء أسمعيا، وحريش 
السدر غابة خضراء تعجرز أذنراي  رن رصرد مكران الخرفشرات  مره أغصرانيا، وقبرر الرزري 

انتيرراء كررل  وقبررر العنرردل لررم يجررف ترابيمررا بعررد، وخطرفررات بررين القبررور تمتقطيررا أذنرراي بعررد
وصمة سامرية، والنار المشتعمة وسط ىذه الأرض كانت شجرة تكبر كمما كبر  ردد السرمار 
حوليا، وجمود الأرانب اليابسة في الطيران والطبول تمزقت مرن طربرة السرمار، فكممرا طربروا 
أكثررر دفهوىررا بالنررار أكثررر حترره لانررت فمزقتيررا دقررات الحماسررة، وسرراد الر ررب والخرروف ىررذه 

فررذ إلرره أقرردام الرجررال البرريض الممتفررين حررول السررامر، وحترره قرردماي ىاترران نفررذ الأرض ون
إلييما ]...[ لكن الرديني كان رجلا قوياً استطاع ضبط السمرة وضبط المنز لين فييا وضربط 
المردد اتترري مررن السررماء ]...[ قيرد إيقرراع وحركررة كررل شريء فرري السررمرة إلا الرجررال الثلاثررة 

]...[ فهول رجل منيم بمغ برو الطررب أوجرو فنزلترو الجرن ثرم  سمح ليم بالنزول في الساحة
  تسػتمر القصػة  تػى (ٙ٘ صب ٕٕٓٓ)الجاسػـب   "نزل الساحة كان الحميردي برائس الجرن..

ىذا السياؽ لتسرد وقائض ما جرى بيف الجف والرجػاؿ الجمجػة  صػحاب اارض المتنافسػيف فيمػا 
بينيـب بعد توظيؼ  يف ال اميرا التي ستتتقط تحر ات  ؿ واحد مػنيـب لترسػـ  جػوااً  جائبيػة 

تف تبعػػػث  تػػػى الوػػػوؼ والرىبػػػةب وتوتػػػؽ لحظػػػة مػػػف التوحػػػد مػػػض الػػػنصب  و بػػػااحرى مػػػض المػػػ
الح ائي لوب ىذه التحظة ستحقؽ بعداً إور لتسرد لا يحا ي الجزا الوا ي  ند المتتقػيب  تػى 
الرغـ مػف  ف ىػذا الجػزا ىػو الػذي يقػوـ ب عػؿ التتقػيب بػؿ يحػا ي الجػزا الموا ػي فيػوب حينمػا 
سيحرؾ النص العجائبي ما ر د مف ذ ريات في قاع الذا رة الوامتػةب ويستنيضػيا مػف جديػدب 

الػػروح فييػػا  ػػي تظيػػر لتعتػػف  تػػى حػػ ؿ وػػوؼ ورىبػػةب حينمػػا ينسػػؿ المتتقػػي مػػف  المػػو باجػػاً 
الواقعي ثلى لا واقعية النصب وفي تتؾ التحظة سي وف مقدر ل ؿ اةدرا ات والاحاسيس التي 
تريػػػد  ف تتحػػػرر بػػػالتحرر مػػػف  بتيػػػاب وىػػػذه التحظػػػة التػػػي قػػػاؿ  نيػػػا  رسػػػطو  نيػػػا تػػػؤدي ثلػػػى 

حظػػة الػػو ي الػػمثرادي بالمسػػاحة المضػػمرة مػػف الػػنص   مػػا قصػػة التطييػػرب يم ػػف  ف تسػػمى ل
فػػُف  الميػػا يتحػػ ؿ تحػػ مً فنتازيػػاً  تػػى الػػرغـ مػػف بسػػاطة الاحػػداث والحيػػاة الواقعيػػة  )النررزر(

التي يصورىا لحوصيات ىذه القصة التي تدور  حداجيا حوؿ موساة  الحوصية )جػوزة( التػي 
وبحسػػب العػػالـ المتويػػؿ لتقصػػة الػػذي تح ػػي جػػزا ت قػػد جنينيػػا بسػػبب الاسػػقاطب ىػػذا اةسػػقاط 

منو العجوز غنما يحدث بسبب الجف الذيف تم نوا مف ثيذاا جوزة وسببوا ليا اةسػقاطب حينمػا 
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دوتت  تييـ جػارتيـ ) غزيػوه( فػي وقػت الغػروب صػاروة بوجػو جػوزة ومتيمػة ثياىػا بالسػرقة: 
راسيا، حته طاح الجا رد وأنرا  إلين دخمت أغزيوه دخمة الشر  مينا، تحمل شياطينيا فوق"

قا د مثل ما يقولون، دخمت مغربية والجناني توىا حاضرة معنا  مه السفرة، وصرخت ذيك 
الصرحة الطويمة، وزقعت  مه بنتي: قرومي يالسرراقة البواقرة، يالمتسريتمو المتخيتمرو طمعري 

 مييرا وىري اذىبي، الفتاشة العماني ورتني صورتك في طاسة الماء، ورو تيا حسبي الله 
  "رو تيررا، وكانررت الرو ررة سرربو ليررا، وتبررين أن ذىبيررا  مرره أميررا فرري العرررس ترررقص بررو...

  ىػػػػذا الحػػػػوار  تػػػػى الػػػػرغـ مػػػػف بسػػػػاطتوب ثلا  نػػػػو يصػػػػور جديػػػػة (ٕٖصب ٕٕٓٓ)الجاسػػػػـب 
الموقؼ و ن وب لاسيما و نو جاا بالتيجة العامية لتتؾ الحوصيات التي منحت الحوار صػدقو 

ف  ػ اف مسػروداً  تػى لسػاف الجػدة التػي صػورت الواقعػة  مػا ىػي لتؤ ػد دوػوؿ و مانتػو حتػى وا 
قرال "الروع والر ب جسد )جوزة( وقت الغروب جراا تتؾ الحادجةب مما سػبب ثيػذاا الجػف ليػا: 

الرراوي: وتسررمل الجرن خفيررة إلره رحررم جروزة دون أن تدركررو الأبصرار ولا الأسررماع، ولا يعمررم 
قضوا  مه جنينيا، ومزقوه داخل بطنيرا، وختمروا كرل قطعرة أحدٌ كمْ  ددىم ولا دياناتيم، فان

  بعيػداً  مّػا قالػو (ٕٖصب ٕٕٓٓ)الجاسػـب   "منو بآثار غضبيم وحقدىم  مه أمو جروزة...
الراويب  تى الرغـ مف ثسيامو في زيادة  جائبية الػنصب ثلا  ف ىنالػؾ بعػض القنا ػات ربمػا 

ا لػدى  جيػاؿ ا بػاا وااجػداد الػذيف لػـ يتػوجروا ت وف متجذرة في المويتة العربية العامةب لاسػيم
بتقنيات العصر الحديثب ولػـ ينغمػروا بعولمتػوب تتػؾ القنا ػات  لمحػت ثلييػا القصػةب وسػتطت 
الضوا  تييا بقوةب لتجيػر بعضػاً مػف تناقضػات واقعنػا الػذي نعيحػوب متمجتػة بمحنػة المػر ة التػي 

سػػت اوتراقاتيػػا لتعػػالـ الػػواقعيب وتح مػػت تسػػقط جنينيػػاب ويػػتـ  ػػزو ذلػػؾ ثلػػى  ػػوالـ غيبيػػة مار 
فيػػو ب ػػؿ جػػر ة  مػػف  جػػؿ ذلػػؾ جػػاا الػػراوي العتػػيـ ب ػػؿ مػػا و ػػيب ليؤ ػػد ظنػػوف العجػػوز غنمػػاب 
ولي مؿ  حداث ثسقاط الجنيف ب عؿ الجفب الذيف لـ يُحتَرَـ تواجدىـ في وقت الغروبب بعػد  ف 

 ىتعت جوزة ودوتيا الروع في تتؾ التحظة 
عجائبي في ىذه القصةب و تى الرغـ مػف الواقعيػة التػي سػارت  تييػا ثف توظيؼ السرد ال

في م اصؿ  ديدة مػف مبناىػا الح ػائيب يجسػد ازدواجيػة الرؤيػة لػدى الحوصػيات التػي  سػقط 
 تييػػا المؤلػػػؼ تمجمتيػػػا لتواقػػػضب فجسػػػدت موق يػػػا الواضػػن مػػػف ذلػػػؾ الواقػػػض الػػػذي بػػػات يعػػػيش 

 مػػػا قصػػػة )فراحػػػة  دى الػػػى وصػػػمو بالتنػػػاقض ثزدواجيػػػة فػػػي  جيػػػر مػػػف رؤاه ومنطتقاتػػػو ممػػػا  
الميت( فعتى الػرغـ مػف الواقعيػة التػي بُنػي  تييػا مبناىػا السػرديب ثلّا  ف نيايػات ذلػؾ المبنػى 
اتسمت بالتمظير المطبيعيب فوحداث القصة تدور حوؿ ح ػؿ زفػاؼ فتػاة  ػاف قػد قُتػِؿَ  ووىػا 

تعػػود ثلػػى البيػػت  تػػى ىيئػػة فراحػػة ولػػـ يُ تَحَػػؼ قاتتػػوب غيػػر  ف روحػػو  -فيمػػا مضػػى –غػػدراً 
فاقعة الص رةب تظير للأـب وللأووات في يوـ الزفاؼب تظؿ ترفرؼ  تى صػدورىف ووػدودىف 

ظيررت ليرن، ولرم تنتبرو ليرا أي "و ونيا تقبؿ تتؾ الوػدودب وتتوسػؿ بالحنػاف مػف صػدر ااـ: 
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يرراقبن سراحة الررقص واحدة من النسوة الراقصات، ولا النسوة المغنيات، ولا النسروة اللاتري 
]...[ ظيرت للأم وىي تجردد صربغة شرفتييا بعرود الرديرم، وظيررت لمعرروس ]...[ وظيررت 
للأخت الكبرى وىري تررقص الوصرمة الأخيررة مرن أغنيرة البرتقالرة، وظيررت للأخرت الصرغرى 
]...[أكثر نظر ليرا كران إلره  ينري الأم، وأكثرر مكرث ليرا كران  مره صردرىا، وكهنيرا تطمرب 

..[  ند طلائس الفجر اجتمعت الأم مس ابنتييا لتجمو ليما خبر الفراشرة الرذي ىرزَّ الحنان ].
وجدانيا، بعدما انتيت الأم من قص خبرىا، ظيرت  مه شفتي الأخت الكبرى، وفي  ينييا 
 لامررات البرروح، فسرربقتيا أختيررا الصررغرى ونطقرررت: ىررذا أخونررا الأ ررزب الميررت، المقترررول 

  ىػػذا الػػنص  لقػػى بالضػػوا  تػػى بعػػض مػػا تجػػذر (ٓٛ -ٜٚصب ٕٕٓٓ)الجاسػػـب "  غرردراً...
في المويتة العامة مف  ف المقتوؿ تبقػى روحػو تتػردد  تػى  ىتػوب لاسػيما ثف لػـ يػتـ  وػذ الجػور 
لػػو  وقػػد تػػـ تجسػػيد ىػػذه ال  ػػرة بمسػػحة مػػف العاط ػػة والويػػاؿ الواسػػضب الػػذي لػػـ ي تػػؼِ بالتمجيػػؿ 

بيعػػي   مػػا قصػػة )طيػػر العػػرفئ( فػػُف  جائبيػػة الػػواقعيب بػػؿ تجػػاوز ذلػػؾ ثلػػى المواقعػػي والمط
يسػػػمى )طيػػػر العػػػرفئ( سػػػيوتار  اً الػػنص تتمحػػػور حػػػوؿ اد ػػػااات  رافػػػة جوالػػػة تػػز ـ  ف طػػػائر 

يبرردل "احػدى ال تيػػات الجمػيمت لينػػاـ معيػػا لػيمًب ىػػذا الطػائر تػػـ تصػػويره بحػ ؿ فنتػػازيب فيػػو 
طيرر يقطررر فري فرم كررل  ينيرو فري كررل مررة مرن الاسررود الره العسرمي الرره الأزرق ]...[ ىرو 

واحدة منكن ماء البرد بفمو إذا قبميا فري فميرا وىري  طشره ]...[ ىرو طيرر يبردل فري كرل 
ليمة ربيعية شعر رأسو الجميل بشعر فتراة جميمرة نرام معيرا، واننري أرى فري الكتراب أنرو قرد 
اختار شرعر رأس واحردة مرنكن واخترار النروم معيرا.. ىرو طيرر اذا لامرس جسرده جسرد فتراة 

رمه  طره  مه سرتيا ورحل وبقي  طره في جسدىا العمرر كمرو ]...[ ىرو طيرر إذا  جميمة
نني أرى اتن في الكتاب أنرو معجرب  أ جبو نيدا فتاة احتضنيا وطار بيا فوق السحاب، وا 
جررداً بنيرردي فترراة مررنكن، ولكننرري لررن أقررول اسررميا حترره لا يعمررم طيررر العرررف  أننرري أكشررف 

)أغنيررررة الحطرررراب    مػػػػا قصػػػػة (ٖٙ -ٔٙص ب ٕٕٓٓ)الجاسػػػػـب   "أسررررراره ويغضررررب  مرررري
فُف  وؿ ما ينبغي اةحارة ثليو ىو التر يب العجائبي لتعنواف الذي استندت  تيو في  الأحدب(

ثيحائػػػو لقصػػػة الحطػػػاب ال قيػػػرب وىػػػي مػػػف القصػػػص العالميػػػة التػػػي تػػػدور  حػػػداجيا فػػػي  ػػػوالـ 
يا الواصة حينما انطبعت  جائبية في  الـ الجف والسحرب غير  ف ىذه القصة تتميز ببصمت

بطػابض البيئػػة الصػحراوية المولوفػػة لػدى ناصػػر سػالـ الجاسػػـ مؤلػؼ الػػنصب الػذي لػػـ ي ػف وفيػػاً 
لتػػػنص ااصػػػؿ تمػػػاـ الوفػػػااب حينمػػػا   ػػػاد تحػػػ يتو مػػػف جديػػػد وبرؤيػػػة منحػػػت الػػػنص بصػػػمتو 
الواصػػػةب وحػػػ تو الجديػػػدب فجعػػػؿ مػػػف  غنيػػػة الحطػػػاب الوػػػيط الػػػذي يُدوتػػػو فػػػي  ػػػالـ الجػػػف 

 اريػػت التػػي سػػتونس بغنائػػو وتجازيػػو  تػػى ذلػػؾ الغنػػاا ذىبػػاً وفضػػةًب وسػػتزيؿ  نػػو حدبتػػو: والع
ابتي  ز ماء الجن بهغنية الحطاب الأحردب: الجمعرة الأنيسرة، فتيامسروا بيرنيم وقرد قررروا 
مكافهتو، فهخذوه  ندىم بعدما اَختفوا من المكان تاركين فيرو ثثرار أقرداميم ورائحرة بخرورىم 
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خل الحطاب بيتو وكيس ذىب فوقو كيس فضة فوق رأسو، ولرم يكرن فهسرو وطيبيم! ]..[ د
  ثف (ٓٔ -ٛص ب ٕٕٓٓ)الجاسـب    "فوق ظيره، وقد اختفت حدبتو وىو يغني ويرقص...

القصة في مجمتيا تسير في  الـ الجف وااجواا العجائبيةب غير  ف مرجعيتيػا  مػدتيا بقا ػدة 
بػالنصب  ي منػذ العتبػة ااولػى منػوب وىػو العنػواف الػذي معرفية اسػتندت  تييػا مػف قبػؿ البػدا 

 مػػػؿ  ةليػػػة احػػػتغاؿ توويتيػػػة وتناصػػػية فػػػي ا ف ن سػػػوب فيػػػو مػػػف جانػػػب  قػػػد ولااه لمرجعيػػػة 
فتو تورية  المية فتحت لتقارئ مجالًا لترؤية وسعة اافؽب وبنى بذلؾ قا ػدة تواصػتية معرفيػة 

ثح ػػاـ بنػػاا الػػنص وتوجيػػو قرااتػػو نحػػو  مػػض متتقيػػوب ومػػف جانػػب إوػػر  سػػيـ ذلػػؾ العنػػواف فػػي
مسػارات محػػددةب وبػذلؾ  انػػت لتعنػػواف ونصػو ومرجعيتػػو  مقػة تػػوجير وتػػوجرب بمػا مػػنن الػػنص 

   ؿ جمالية فنيةب  سيمت في تحقيؽ حعريتو 
يتضن مما تقدـب  ف لتسرد العجائبي قوة دلالية قادرة  تػى وتػؽ  ػوالـ جديػدة ذات تػوجير 

ر الا تمػػاد  تػػى الحػػ ؿ التقتيػػدي لتػػنص القصصػػي القصػػيرب فيػػو  بيػػر  تػػى المتتقػػي مػػف غيػػ
يقػػوـ  تػػى بنيػػة تنصػػير فييػػا روح الح ايػػة الحػػعبية والاسػػتوب السػػردي الحػػديثب فضػػمً  ػػف 
التوظيؼ الاسطوري  يضاًب بما يحقؽ لذلؾ السرد العجائبي تم نو مف اقتحاـ دائػرة الممعقػوؿ 

جارتػػو الدىحػػة  نػػد القػػارئ    مػػا جسوػػد ذلػػؾ السػػرد مرجعيػػات الػػنص ثلػػى ال ت تػػور والمواقعػػي وا 
الحػػػػػعبي الػػػػػذي يحػػػػػيب وبطريقػػػػػة غيػػػػػر مباحػػػػػرةب بمػػػػػدى اِلتصػػػػػاؽ ال اتػػػػػب بُرجػػػػػو الاجتمػػػػػا ي 

 والميجيولوجي الذي تتقاه  بر اندماجو وتمحمو مض مجتمعوب فبات مغمورا في ويالو الوقاد 
 :العجائبي الفضاء بنية -:ثانياً 

وؿب فيػػو يتسػػض ليحػػمؿ الزمػػاف والم ػػاف ووجيػػة النظػػرب وفػػي م يػػوـ ال ضػػاا واسػػض ومتػػدا
 حيػػػاف اوػػػرى يضػػػيؽ ليحػػػمؿ الم ػػػاف بوصػػػ و حيػػػزا جغرافيػػػا طوبوغرافيػػػا  و الػػػنص الم تػػػوب 

ب وسنر ز ىنا  تى ال ضاا الم اني لما لو مف  ىمية (ٕٕص)النعيميب   بوص و حيزاً طبا ياً 
داثب والحيػػز الػػذي تتحػػرؾ فيػػو  بيػػرة وحضػػور متميػػز فػػي الػػنص السػػرديب فيػػو مسػػرح ااحػػ

الحوصػػيات  و تقػػيـ فيػػوب  مػػا  نػػو ال ضػػاا الػػذي يػػتـ رسػػمو وتحديػػد ُ طػُػره مػػف وػػمؿ ثدرا ػػات 
الحوصػػػػػيات السػػػػػردية وانطبا اتيػػػػػا الداوتيػػػػػة التػػػػػي سػػػػػوؼ تمػػػػػرر بػػػػػدورىا ثلػػػػػى القػػػػػارئب تتػػػػػؾ 

نطبػض فػي الانطبا ات ما ىي ثلا  مقة الحوصيات وبال ضاا الم اني الحػاوي ليػا  و الػذي ا
احاسيسػػػيا وذا رتيػػػاب وىػػػي  مقػػػة تنطػػػوي  تػػػى حػػػيا مػػػف التعقيػػػد تجعػػػؿ مػػػف معايحػػػة تتػػػؾ 

)البػػػػاحجيفب  الحوصػػػيات ل ضػػػػائيا  متيػػػة تتجػػػػاوز القػػػػدرة الوا يػػػة ليػػػػا لتتوغػػػػؿ فػػػي المحػػػػعور
غيػػػر  نيػػػا  مقػػػة ضػػػرورية جػػػداً فػػػي الػػػنص اادبػػػي وتحديػػػد وصوصػػػيتو  ب(ٖٙصب ٜٛٛٔ

 ( ٕٚ٘صب ٜٜٛٔ)الحاميب   الم اني ص اتو ومعناه ودلالتووطابعوب وبيا ي تسب ال ضاا 
فعتػػى الػػرغـ مػػف  ف تقػػديـ تتػػؾ ال ضػػااات يػػوتي مػػف وػػمؿ وصػػؼ الحوصػػيةب  و مػػف وػػمؿ 

تُسػيِـ  -ال ضػااات -انطبا اتيا  ف الم اف الموترؽ مف قبتيا وتوظي يا لمدر اتيا فيوب فُنيػا



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

ٔٔٙ 

و ػػػذلؾ تقػػديـ تصػػػور  ػػػف الحوصػػػيات  مسػػاىمة فاِ تػػػة فػػػي فيػػـ الػػػنص ومنحػػػو بعػػداً محػػػدداًب
المنضػػوية فيػػوب فضػػمً  ػػف ثحاطتيػػا لتحػػدث السػػردي وا  سػػابو ىويتػػو الواصػػةب بحػػ ؿ يحقػػؽ 
بناا السردب وبذلؾ ي وف ال ضاا الم ػاني القصصػي لػيس  ال ضػاا الػذي نعػيش فيػوب بػؿ ىػو 

ؿ  والسػرد   ػ( ٖٓصب ٜٜٓٔ)بحػراويب " يتح ؿ  عنصر مف بيف العناصر الم ونػة لتحػدث"
ويم ننػا  ف نميػز بػيف جػمث بنيػات م انيػة  امػة توتتػؼ فيمػا بينيػاب وتحػترؾ مػض بعضػيا فػي 

 ( ٖٕٙ – ٖٕٗصب ٜٜٚٔ)يقطيفب   :ص اتٍ ُ وَرب وىذه البنيات ىي
التي تتمجؿ في  ػؿ ال ضػااات التػي ي ػوف باةم ػاف العجػور  تػى موقػض معػيف  -المرجعية:  ٔ

 الجغرافية  و التوريوية القديمة ليا في الواقضب  و في المصن ات 
 ىي التي يصعب تو يد مرجعية محددة لياب سواا مف حيث اسميا  و ص تيا  -التوييتية:  ٕ
ىػػي التػػي تضػػئح بيػػا ح ايػػات الجػػف والع اريػػتب و ػػوالـ السػػحرب وىػػي تحػػبو  -العجائبيػػة:  ٖ

   سابقتييا غير  نيا تتسـ بمسحة مف الغرابة والغموض واةدىاش
 حػ ت بدايػة وىذه ااويرة ىي التي سيتـ التر يز  تييػا فػي القصػص  ينػة البحػث  فقػد 

الػػنص فػػي قصػػة )فتسػػت ة الا مػػى(  ػػف فوضػػوية الم ػػاف الػػذي تبػػدى فيػػو العجػػائبي بترميػػزات 
منحػػت الػػنص بعػػدا توويتيػػاً ا سػػبتو رؤيػػة فتسػػت ية  ػػف واقػػض ارتسػػـ فػػي ويػػاؿ المؤلػػؼب فو ػػاد 

رجررال  ررراة حفرراة متدليررة "لسػػاف احػػدى حوصػػيات القصػػة: صػػياغتو  تػػى حػػ ؿ حتػػـ  تػػى 
امعاؤىم يمشون مشيرين سريوفاً خشربية ويتربعيم نسراء مقطو رة أثرداؤىن ويحممنيرا  مره 
أكفين باكيات.. ثمَّ ىبَّت ريح أفز ت الحصه فطار وش  الجمراجم وأدمره الوجروه وأسرقطت 

الريح وأمطرت السماء مطراً قرى معمقة بخاصرات الجبال فابتمعتيا وديان  طشه، ثم نامت 
أسررود وأحمررر وخرجررت مررن برراطن الأرض ضررفادع أفواىيررا واسررعة وأخررذت تمررتيم الرردواب، 
وانشقت الأرض ثانية  ن  قارب ضخمة تحفر مجاري لسيل  رم.. صركت السرماء أبوابيرا 
 ررن الإمطررار فرأيررت  مرره الأرض أطفررالًا سرروداً يررهكمون الثرررى والررذباب يهكررل مررن أدبررارىم.. 

)الجاسػػػـب المجمو ػػػة "  ون الرررذباب محررراربون مسرررتريحون يررردخنون صررربايا جمررريلاتويحرسررر
ضػمر ي بب ػؿ مػا يحمتػو مػف  جائبيػةو  بىػذا الم ػاف  (ٔٙص ب ٕٚٔٓالقصصية )العبػور(ب 

رىابا وتووي ػاًب وب ػؿ مػا فيػو مػف ترميػزات ايحائيػةب  سػيمت فػي تنحيتػو  ػف توديػة ميمتػو فػي 
ف سػردي إوػرب ثلػى تمجيتػو رؤيػة فتسػ ية حاولػت التعبيػر ترسيـ الحدود الجغرافيػة مجػؿ  ي م ػا

 ف واقض اجقؿ مويتة مبد و بجقؿ ما فيو مف  لـ ودمارب فجاا ترسيـ الحدود لم اف امتزج فيػو 
الحتـ بالترميز والعجائبي والواقض المضبب    ؿ ذلؾ  مؽ مػف معنػى الػنص وتحػظيو ومنحػو 

ببت الػدمار والوػراب لحػعوب المنطقػة التػي حػيت  مقاً توويتياً يتوح بالمحنة الوتيجيػة التػي سػ
صػػراع المتحػػاربيف  تػػى الن ػػوذ والسػػيادة والػػن ط فػػي حػػرب الوتػػيئب حتػػى باتػػت النسػػاا ج تػػىب 
والرجػػاؿ ح ػػاة معػػوزيف بسػػيوؼ  و  دوات حػػرب لا ن ػػض فييػػاب والقػػرى محطمػػةب والسػػماا غتوقػػت 
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حترقةب  و مطر  حمر لػوف اارض  بوابيا ثلا  ف مطر  سود متوث بدواف ا بار الن طية الم
بتوف الدماا   بور ىذا الم اف  ػف محنػة جما يػة ودمػار وحطػاـ نػتئ  ػف حػرب تػدور برحػى 
المػػػوت للأط ػػػاؿ والرجػػػػاؿ والنسػػػاا والقػػػػرىب تجسػػػد  ػػػػؿ ذلػػػؾ مػػػػف وػػػمؿ بنيػػػػة البدايػػػة لتػػػػنص 

و التومػؿ القصصيب التي واجيػت القػارئ ب ػؿ جػر ة وقػوة لتربػؾ تتقيػو ليػذا الػنصب وتسػت ز لديػ
 منذ الوىتة ااولى لتتتقي 

 ما قصة ) واا الجاف( فُف  جائبية الم اف فييا لػـ تتجسػد مػف وػمؿ ت اصػيتو المغرقػة 
في الغرابة  و العجيبب بؿ ا تمدت ىذه العجائبية  تى دلالة الم اف ن سو في المويتة العامة 

قػػت ن سػػو تووي ػػاً وترىيبػػاًب لػػدى المتتقػػيب وىػػي دلالػػة مجقتػػة بالعجيػػب والغريػػب ونضػػمر فػػي الو 
ىذا الم اف تحدد ذ ره مف ومؿ حتـ الحوصية  يضاًب ول ف ىذه المرة لػـ يػتـ ذ ػر  ي حػيا 
منو في الحتـب بؿ اُ تُِ ي بذ ر اسمو فقطب ليؤدي جقتو التووي ي والترىيبي في  ؿ م ػاف إوػر 

مرم: كردت أقتمرك فري الجنية قالت لي في الح"يحبو قد يجابو الحوصية طواؿ سنوات حياتيػا: 
الرررحم لررولا إيمرران أبيررك.. سررنمتقي فرري خرابررة ميجررورة.. السرراحر سرريقرأ  زيمتررو الكفريررة.. 
وسهحضر.. ولن تفمت مرن قبضرتي حينئرذٍ.. ز ريم قبيمرة الجرن كمفنري بالميمرة ولرن أنكرص 
]...[ حذرتني بصوت رجل من دخرول الحمرام.. أكَّردت أنيرا سرتكون ىنراك.. كرررت و يردىا 

ثخر يشبو صوت أبري: "سرتموت فري الحمرام أو فري الخرابرة الميجرورة" ذىبرت بصوت رجل 
ب ٕٛٔٓ)الجاسـب المجمو ة القصصػية )العػدو باايػدي(ب "   ني وىي تمعق دم حائض جاف

  ثف الم ػػػػػانيف التػػػػػذيف تػػػػػـ ذ رىمػػػػػا فػػػػػي الػػػػػنص المقتػػػػػبس )الورابػػػػػة الميجػػػػػورةب (ٓٙ -ٜ٘ص
ػػػا لحقيمػػػا وسػػػبقيما مػػػف م ػػػردات  وػػػرى مجػػػؿ )الجنيػػػةب السػػػاحر و زيمتػػػو  والحمّػػػاـ( فضػػػمً  مو
ال  ريةب ز يـ الجف والت تيؼ بميمة القتؿ والتمويت لوب الو يد والتيديد( لا ريب فػي  ف لػذلؾ 

لنص منحو الغرابة والتوويؼب فضمً  موا لتتؾ ااما ف  يضا مف دلالات  تو جقمً دلالياً في ا
ما جػػة فػػي الػػذا رة الجمعيػػة لعنسػػاف العربػػي الػػذي تجػػذر لديػػو منػػذ الصػػغر الوػػوؼ مػػف ىػػذه 
اامػا فب ولا  ل تيػا لديػوب لا سػػيما  وقػات الغػروبب  تػى  ػػدلاىا  مػا ف سػ ف الجػف والحػػياطيف 

جػاا التيديػد لتحوصػية مػف قبػؿ الجنيػة التػي تو دتػو بػالموت في ىذه ااوقاتب مف  جؿ ذلػؾ 
و دـ ال رار مػف قبضػتيا فػي ىػذه اامػا ف التػي لابػدو لػو فػي يػوـ مػا مػف  ف يتواجػد فييػاب ولػو 
سيواً  يدفعو ذلؾ ثلى التحصف بااذ ار  ي يومف حرور ىذه الجنيةب تمرح بو الاياـ وتتمحػؽ 

تحصنت بالأذكار ]...[ مضه شير لم تزرني فيرو "ـ مػا: وىو لا يزاؿ يترقب المواجية في يو 
الجنيررة فرري المنررام.. ماتررت الحمررائم.. ترررى ىررل ىرري الترري نز ررت أرواحيررا !! ىررل ىرري الترري 
تسحب الغطاء  ني وأنا نائم ! ىل ىي التي تضس العظام في فمي ! ]...[ الجنيرة وضرعت 

د  مري  مرري ! ]...[ تحرديت في فمي ثلاثين  ظما متباينة الأنواع.. ترُرى.. ىرل كانرت تعر
الجنية أن تهتي، فهصبحت أسير الميل كمو وأنام النيار جمرو فمرم ترهتي حتره اتن.. ولكننري 
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 -ٓٙصب ٕٛٔٓ)الجاسػػـب المجمو ػػة القصصػػية )العػػدو باايػػدي(ب "  مترريقن أنيررا لررم تمررت
جقػؿ الػذي   ثف ىذا الترقب لتمواجيػة مػض الجنيػة والتسػتن بااذ ػار يرسػخ القنا ػة بمػدى ال(ٔٙ

تر ػػو ذلػػػؾ التيديػػػد وتتػػػؾ اامػػػا ف  تػػػى الحوصػػػيةب حتػػػى  ف محنتيػػػا لا تػػػزاؿ مسػػػتمرة بدلالػػػة 
 مػػا  العبػػارة ااويػػرة )ول ننػػي متػػيقف  نيػػا لػػـ تمػػت( التػػي تحػػي بحتميػػة المواجيػػة فػػي يػػوـ مػػا 

الم اف في قصػة )العػراؼ والػوزغ( فػُف غرائبيتػو تتػوتى مػف وػمؿ مػدر ات الحوصػية الرئيسػة 
ف القصػػػة مسػػػرودة بوسػػػتوب المونولػػػوج لػػػوب ب مػػػا يجيػػػر لػػػدييا الوػػػوؼ و ػػػدـ اال ػػػةب لا سػػػيما وا 

الداوتي لتحوصية والذي  لقى بالضوا  تػى  ػالـ مػف العجائبيػة يسػ ف فػي مويتػة الحوصػية 
ن سػػيا تتػػؾ المويتػػة التػػي ىػػي امتػػداد لمويتػػة جمعيػػة   بػػر ترسػػوت فػػي الػػذىف لػػدى الحػػعوب 

ائؽ ثلػػػػى ت سػػػػيرات وتػػػػوويمتب ىػػػػي  ػػػػوالـ السػػػػحر والجػػػػف حتػػػػى صػػػػارت جػػػػوابف تُوضِػػػػض الحقػػػػ
والحػػعوذة التػػي يسػػتعيف بيػػا البطػػؿ فػػي ىػػذه القصػػة المسػػرودة  تػػى لسػػانو بمونولوجػػو الػػداوتي 

أييا العرَّاف البميد.. خذ قطعرة مرن ملابسريا "مف  جؿ تسييؿ ميمتو في البحث  ف زوجتػو: 
ا البعيرد ]...[ أبردأ  ممرك باسرم بيا شيء من  رقيا واكشف لري بسرؤال قرينيرا  رن مكانير

الشيطان الرجيم..سموت  ن مراقبة شرفتي العررَّاف بالبحرث فري داره  رن شريء جميرل، فمرم 
أجرد إلا أثاثراً  تيقراً وخيشرة مرن الفحرم الأسرود، وأخررى مرن البخرور ومبخررة منكسررة، كنررت 

ة فػػػي   القصػػػ(ٗٗ -ٖٗص ب ٕٚٔٓ)الجاسػػػـب المجمو ػػػة القصصػػػية )العبػػػور(ب "   خائفرررا...
مجمتيا تسير  تى استوب المونولػوج الػداوتي ليػذه الحوصػيةب لػذلؾ فػُف الم ػاف يػتـ التقاطػو 
داوتيا بتومؿ الحوصية لوب فيتـ تصويره مف ومؿ ثدرا ات الووؼ لدى ىذه الحوصػية التػي 
التقطػػت  ينييػػا مػػا جػػدد لػػدييا الوػػوؼ مػػف م ػػاف العػػرواؼب بدلالػػة  بػػارة )سػػتوت  ػػف مراقبػػة 

اؼ  ( التػػي تحػػي بقتيػػؿ مػػف الوػػوؼ مػػف تمتمػػات ىػػذا العػػراؼ وطقوسػػو الوبجيػػةب حػػ تي العػػر 
ليػػتظوـ ىػػذا الوبػػث بحػػ ؿ   بػػر حينمػػا تتػػتقط  ينػػا الحوصػػية بعػػض ت اصػػيؿ م ػػاف العػػرواؼ  
فضػػػمً  ػػػف ان سػػػار مجػػػرى السػػػرد بسػػػرد إوػػػر  تػػػى وفػػػؽ الاسػػػتوب المونولػػػوجي  يضػػػاًب  ػػػف 

ى السقؼ المتياوي لدار العراؼب  تى ظفٍّ مف صراع داوتي ومواجية وتو د لوزغ يتحرؾ  ت
ضررس فرري ا تبررارك أننرري لا أخشرره جنيرراً يتغطرره "ىػػذه الحوصػػية  ف جنيػػاً يسػػ ف ىػػذا الػػوزغ: 

ويتستر كالنساء.. الجن الرذي يردخل الحيوانرات والزواحرف جرن لا يقررأ الشرعر.. و مره ذلرك 
مررا  رراىرة ]...[ لقررد ارتع بررت حررين رأيتررك تغازليررا أقرررر أن الجررن الررذي يسرركنك إمررا ديرروث وا 

وتنظر إلييا بشيوة وانت فوق باب الحمَّام، لقد أبمغتني أنك سادي في المغازلة..  وأمنعرت 
في كفررك واقتحمرت مضرجعي وسرقطت مرن سرتار نافرذة غرفرة نرومي وأنرا دافرن وجيري فري 
"   صررردرىا فهفسررردت ثخرررر ليمرررة جمعتنررري بيرررا.. خرررذ ىرررذه المصرررنو ة مرررن جمرررد التمسررراح...

  ثف ىػػػذا الاسػػػتطراد ثلػػػى (٘ٗ -ٗٗصب ٕٚٔٓالمجمو ػػػة القصصػػػية )العبػػػور(ب )الجاسػػػـب 
صػػػراع الحوصػػػية الػػػداوتي مػػػض الػػػوزغ  نػػػد ذ ػػػر ت اصػػػيؿ الم ػػػاف المُػػػدرؾب  تػػػى الػػػرغـ مػػػف 
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مسا دتو مض م اصؿ النص الاورى في ثض اا  جائبية النص وغرائبيتوب ثلا  نو  سيـ  يضاً 
ذ ػر ت اصػيؿ واسػترجا ات سػتطت الضػوا  حػداث في بناا السرد والحوصية معاًب مف ومؿ 

م ونت مف ردـ بعض ال جوات ل يـ النص وتحقيؽ تصور  ف  حداجو وحوصػياتو  ممػا يؤ ػد 
 ف ال ضػػػااات الم انيػػػة بت اصػػػيتيا ومتحقاتيػػػا ااوػػػرىب تسػػػيـ  يضػػػاًب وبدجػػػة  بيػػػرة فػػػي مػػػنن 

يغػػػالًا فػػػي الر ػػػب والوػػػوؼب فيػػػي فضػػػااات  ارتسػػػمت مػػػف وػػػمؿ النصػػػوص بعػػػداً  جائبيػػػاًب وا 
مدر ات الحوصية ن سيا وحواسيا التي التقطت بدقة  حياا تـ تمريرىا ثلى المتتقي بما يوتػؽ 
لديػػو الغرابػػة والوػػوؼب حتػػى ليحػػعر بجقػػؿ تتػػؾ اامػػا ف التػػي تحػػيط بػػو  مػػا تحػػيط بالحوصػػية 

 ن سيا التي ظتوت تستد ييا وب امؿ مممحياب مما يؤ د ذلؾ الجقؿ الذي  رىقيا 
ينبغي اةحارة ثليو  ف قصة ) غنية الحطواب ااحدب( ىي القصة الوحيدة مػف بػيف  ومما

تتؾ القصص قد ارتسـ بناا م انيا العجائبي وػارج منظػور الحوصػيةب ولػـ يتحػدد مػف وػمؿ 
مػػدر اتياب بػػؿ مػػف وجيػػة نظػػر وارجيػػة  ػػف طريػػؽ توظيػػؼ الػػراوي العتػػيـ الػػذي يتحػػرؾ بحريػػة 

تحر ػات الجػف وا  ػػدادىـ لمحت ػاؿ المرتقػبب ومػض الحطػػاب  واسػعة فػي الصػحراا يػػرى ويسػمض
ااحدب  يضاً وىو ي  ر في وتده  ف التوغؿ في   ماؽ الصحراا؛  ي يحصؿ  تػى حطػب 
جيػػد و جيػػرب وحتػػى فػػي بيتػػو راصػػداً تحر ػػات زوجتػػو وىػػي توػػيط سػػروالًا ليػػا  ػػي تينػػو بػػو مػػض 

مػػف حوليػػا  مػػف وػػمؿ ىػػذه  زوجيػػا الحطػػاب  مػػا  ػػاف يػػدور فػػي سػػرىا وىػػي توػػيطب وجاراتيػػا
الرؤيػػة مُػػنِنَ الم ػػاف بعػػده العجػػائبي وت اصػػيتو  امتػػة  مػػاـ  ينػػي القػػارئب ليػػتـ بعػػد ذلػػؾ سػػحب 
الحوصية ثليوب وبترقب وانتباه مف القارئ الذي سيتعاطؼ مػض ىػذه الحوصػية دا يػاً ثياىػا  و 

ور الميرل تصرمي فري القمر بدر وطير"مف  دـ الانجرار الى ىذا الم ػاف:  –ربما  –محذرا ليا 
أ ررالي الجبررال وفرروق الغمررام وفرري الصررحاري المتربررة الشاسررعة و مرره سررطح البحررر وفرري 
الأوديررة، والجنيررات مشررطن شررعورىن الطويمررة وطيبنيررا وفررررن مررن بيرروتين ومررن أجسرراد 
النسوة المسحورات اله سراحات الررقص والغنراء يحممرن الردفوف، وذكرور الجرن مرن المرردة 

سررة الأمرروال والكنرروز ونقضرروا  يررود السررحرة وتمررردوا  مررييم وتعطررروا والعفاريررت تركرروا حرا
بالبخور الأسود الصمب الذي يغرق في الميراه وتز مروا فري أمراكن الاحتفرال باكتمرال القمرر 
]...[ لررم تكررن الحطبررات الأولرره بمرضررية لررو فتوغررل أكثررر فرري الصررحراء وأغصرران الشررجر 

يطرررق أذنيررو ]...[ لررم يقرراوم كثيررراً لررذة اليابسررة وجررذو يا تتكسررر  مرره يديررو وغنرراء الجررن 
"  الغنرراء الجمررا ي لمجررن وحيررداً فسرريره الطرررب إلرره مكرران الاحتفررال ودخررل سرراحة الرررقص...

ثف الصػحراا التػي  ل يػا ىػذا الحطػاب   (ٛ -ٚصب ٕٕٓٓ)الجاسـب مجمو ة النور ااسودب 
 جػرة وباياىػاب م ونيػا وا تاد الاحتطػاب فييػاب لػـ ت ػف مجػؿ  ػؿ مػرةب فسػعتيا وترامػي  طرافيػا و 

مػػف  ف ت ػػوف الم ػػاف المجػػالي الػػذي يسػػتطيض فػػي  ػػؿ مػػرة  ف يُبيِػػر موترقيػػو بالجديػػد  و غيػػر 
المػػولوؼب فالصػػحراا ب ػػؿ متاىػػات طرقيػػاب وسػػعة  فقيػػاب وب ػػؿ مػػا تحمتػػو مػػف سػػ وف وىػػدواب 
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السػمات  يتحدد لدييا بعدٌ يبعث الريبة والووؼ والترقبب غير  نو في الوقت ن سوب تح ؿ ىػذه
تحدياً لت اتب الذي يجد ن سو  ماـ فراغ فضائي ثلا مف رماؿ حارقة جافةب ونباتات صػحراوية 
قاسيةب و تيو  ندئذ  ف يملأ ىذا ال راغ بما يوقد الحماس  ند القػارئب مػف  جػؿ ذلػؾ نجػد  ف 
ىػػػػذا ال ضػػػػاا الم ػػػػاني قػػػػد بػػػػدوؿ الصػػػػمت بصػػػػوب احت ػػػػالات الجػػػػف وغنػػػػائيـب وبػػػػث الحر يػػػػة 

 فب ولـ ي تؼِ بذلؾب بؿ مزج العجائبي بالواقعيب ليمنن النص   ؿ جماليتو وفنيتو بالس و 
 النتائ :

 فػي ثجػراا الػنص ومنحػو  مقػاً وبعػداً  فػي النصػوص  ينػة البحػث  سيـ التوظيؼ العجػائبي
 توويتياً م وفب وبدرجة  بيرةب مف بناا النص وتحديد ىويتو الواصة 

  تمريػره في المتػوف السػردية الموتػارة  داة طيعػة لتمؤلػؼ م ونتػو مػف  التوظيؼ العجائبيمنن
ب وتسػػتيط يػديولوجيا ناقػػدة لتسػػائد مػػف م ػاىيـ باتػػت متجػػذرة فػػي المويتػة الجماىيريػػة العامػػةث

 الضوا  تييا مف  جؿ نقدىا لاحقاب  و استيجانيا  تى ااقؿ في ذىف المتتقي 
 مػنن تتػؾ المتػوف بعػداً واقعيػاً  جػراً بينػاً فػي ب انػاً  حي الاحسػائيةالعاميػة توظيػؼ التيجػة  ػاف ل

ما رسمتو قصصيا مف يؤازرىا في ذلؾ  بيقربيا مف متتقيياب ويغدؽ  تييا سمة المصداقية
اوػتتط فييػا العجػائبي والػواقعيب  ػؿ ذلػؾ اسػيـ فػي  ػدـ ثيغػاؿ القصػص  م انيػة فضااات

 في العجائبية البحتة
  مػف وػمؿ انطبا ػات الحوصػيات  -بعػض القصػصفػي  –لقد تجتت ال ضػااات الم انيػة

حينمػػػا وظ ػػػت ثدرا اتيػػػا الحسػػػية لالتقػػػاط ت اصػػػيؿ تتػػػؾ ال ضػػػاااتب ممػػػا منحيػػػا بعػػػدا فنيػػػاً 
  بعدىا  جيرا مف جعتيا مجرد وت ية تجري فييا الاحداث السردية 

 المراجض
 القرثن الكريم

(  بيػػػػروت: دار ثحيػػػػاا ٓٔ)المجتػػػػد  لسػػػػاف العػػػػرب(  ٜٜٜٔابػػػػف منظػػػػور الانصػػػػاري  )  ٔ
 التراث العربي 

 (  قسنطينة: منحورات جامعة منتوري ٕٙٓٓ -ٕ٘ٓٓ) العجائبية في  دب الرحمت   ٕ
)صػػػػػػػبار السػػػػػػػعدوفب  ادب ال نتازيػػػػػػػا )مػػػػػػػدوؿ الػػػػػػػى الواقػػػػػػػض( (  ٜٜٛٔت  ي  ابتػػػػػػػر  )  ٖ

 المترجموف( بغداد: دار الموموف لتترجمة والنحر 
)الصػػػػػػػػدي بػػػػػػػػو مـب  مػػػػػػػػدوؿ ثلػػػػػػػػى اادب العجػػػػػػػػائبي (  ٜٜٗٔتزفيتػػػػػػػػاف تػػػػػػػػودوروؼ  )  ٗ

 المترجموف( دار حرقيات 
 ( ٜ٘ٛٔ- ٜ٘ٙٔالمػػػػػر ة فػػػػػي الروايػػػػػة ال تسػػػػػطينية )(  ٜٜٛٔحسػػػػػاف رحػػػػػاد الحػػػػػامي  )  ٘

 دمحؽ: اتحاد ال تواب العرب 
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بيػػروت:  الحوصػػية( -الػػزمف-بنيػػة الحػػ ؿ الروائػػيب )ال ضػػاا(  ٜٜٓٔحسػػيف بحػػراوي  )  ٙ
 المر ز الجقافي العربي 

 الدار البيضاا: المر ز الجقافي العربي  قاؿ الراوي (  ٜٜٚٔسعيد يقطيف  )  ٚ
الػدار البيضػاا:  ىويػة العممػات )فػي العتبػات وبنػاا التوويػؿ( (  ٕ٘ٓٓحعيب حتي ي  )  ٛ

 دار الجقافة 
 (  الدار البيضاا: دار قرطبة ٕ)المجتد  جماليات الم اف(  ٜٛٛٔ دد مف الباحجيف  )  ٜ

 العجػػائبي فػػي روايػػة الطريػػؽ ثلػػى  ػػدف )بحػػث( فيصػػؿ غػػازي النعيمػػي  )بػػم تػػاريخ(    ٓٔ
  تية التربيةب التغة العربية 

مطبعػػة دار  موتػػار الصػػحاح (  ٜٔٛٔمحمػػد بػػف  بػػي ب ػػر بػػف  بػػد القػػادر الػػرازي  )  ٔٔ
 ال تاب العربي 

مؤسسػػػػة الانتحػػػػار  المجمو ػػػػة القصصػػػػية )العبػػػػور( (  ٕٚٔٓناصػػػػر سػػػػالـ الجاسػػػػـ  )  ٕٔ
 عربي ال
مؤسسػػػػة  المجمو ػػػػة القصصػػػػية )العػػػػدو باايػػػػدي( (   ٕٛٔٓناصػػػػر سػػػػالـ الجاسػػػػـ  )  ٖٔ

 الانتحار العربي 
(  ٖ٘ٙ)المجتػػد رقػػـ ال تػػاب  مجمو ػػة النػػور ااسػػود(  ٕٕٓٓناصػػر سػػالـ الجاسػػـ  )  ٗٔ

بيػػػروتب الممت ػػػة العربيػػػة السػػػعودية: مؤسسػػػة الانتحػػػار العربػػػيب مطبو ػػػات نػػػادي  بيػػػى 
 اادبي 
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Abstract: 

The novel is distinguished from other spatial arts like drawing, sculpting, 

and architecture not only in the setting (narrative time), but also in its linguistic 

contents, which are more flexible and capable of forming, and flowing in motion. 

Even linguistic issues are more flexible than artistic materials that are essential in 

other arts, including color, stone, and others. 

Settings (narrative time) are characterized by the possibility of (pluralism) 

across different temporal structures in one narrative moment, and in multiple 

narrative perspectives, while other arts possess this plural characteristic only in 

surreal or post-modernist formative works. Pluralism is a key pillar in the 

formations of time, and in plural narrative perspectives. 

Keywords: narrative time, pluralism, flashback, time effectiveness, genre   
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
تنمػػػال اايةاعػػػل نػػػف ااانػػػةف اام انعػػػل ةمنحػػػاا اايرػػػـس ةاانلػػػتس ةاا مػػػاية اػػػع   ػػػ  اا نػػػا  

االم ان  لرب  ؿ    مادتحػا ااتكػ عةعل ااتػ  مػ  مػادة ةا ةعػل  ر نػي ميةنػل ة ا ةعػل ااميّ ب 
نةػ  ااتكػ عؿس ةانرػعا عل  ػ  االي ػػلس  ػد ه تمتة حػا اامػةاد ااانعػل ااتػػ  ت ػد ررار ػا  ػ  ااانػػةف 
ااتكػػػ عةعل اى ػػػيا ةمنحػػػا ااةػػػةفس ةاال ػػػايةس ةاعيمػػػا مػػػف ةرػػػافط اا نػػػا  ااتكػػػ عة   ةتت ػػػؼ 

ف اايةافػػ   كم انعػػل ةاات ػػدّد  ن ػػي رنرػػاؽ اا نػػا  االمنعػػل اام تةاػػل  ػػ  ااةلظػػل تكػػ ع ت االمػػا
اارػػػيدعل ااةالػػػدةس ة ػػػ  اامنظػػػةيات اارػػػيدعل اامت ػػػددةس  عنمػػػا ه تمتةػػػؾ ااانػػػةف اى ػػػيا مػػػ   
اا  ع ل اات ددعل إهّ    رنماؿ تك عةعل ريعااعل رة مػا   ػد لدانةعػلس   انػت اات ددعػل ي ن ػا 

  ت االمافس ة   ت ددعل اامنظةيات ااريدعل يفعر ا    تك ع
  االمف ااريديس اات ددعلس اهرتي اعس  انةعل االمفس اانةع اايةاف   :الكممات المفتاحية
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 الزمن الروائي بين الأحادية والتعددية
تنعػػي  ةػػعل ااػػلمف  ػػده    عػػي ا  ػػعف اام نعػػعف  اارػػيد ةه رػػعّما اايةافػػ  مػػف لعػػث رممعتػػ  

 ػػ  اا نعػػل اارػػيدعلس ةتظػػؿ ط ع تػػ س ةرػػعا ات  منػػاي ااتلةعػػؿ  ػػعف اان ػػاد منػػ  رف ة ػةية ظحػػةي  
 نكأت ااديارات ااريدعل نند اا يب ةانت ةت إا  اان د اا ي   

ةع ػػدة نمػػؿ اانا ػػد من ػػ كا  ػػ  اا كػػؼ نػػف  ةرػػال االمػػاف  ة ػػا    ػػد ا ةا  ع ػػا رة  ةػػا   
ا    إا  اات ععة  ةمف يؤعل ةانعل ت د علتةف اات ي ل اهنرانعلس ةمة عنت ؿ مف رعا   ااة 

رف  ػؿ مػػا عػػد ؿ  ػ  اانرػػعي اه ػػدان  ع ػادي  ػػةيت  ااةا  عػػل ةع ػاد تكػػ عة  ةانتا ػػ   ةرػػافؿ 
إ دانعل م تةالس ةنة  ة ؽ م   اايؤعل  اف اات اط  مع نن ي االمف    ااتك عؿ ااريديس 

ةةػيةية تمنعةحػا  ػ  اايةاعػلس ةرفّ  إهّ رفّ م ا  ةّ  اـ عمنع مف إدياؾ ل ع ل االمف اامةةةنعل
محمػػل اانا ػػد مػػ  م االرػػـ  ػػ   ةػػاعا كػػاف ل تت ػػؿ  تلدعػػد  مػػف  ػػعف م تةػػؼ اا ػػيافف االمنعػػل 
اادااّل    اانص تةؾ اات  تمعل االمف ااريدي  م نا  اا ػاصس نػـ ا تػياح ااطيع ػل رة ااطيافػؽ 

 ػػػ  نمػػػةـ اا نػػػا  اايةافػػػ  ض  حػػػا اا اعةػػػل  اا  ػػػاي نػػػف غاعػػػات اكػػػت اا  ةااةظػػػافؼ ااتػػػ  عػػػنح
      Bahrawi, 1990, p.113  / ة 331س ص3991 لياةيس مة

ةم ا عدؿ نة  رفّ طيافؽ تك عؿ االمف ت د ل ي اىرا     ااتك عؿ ااريدي اايةاف ا 
ف اا نػػاف  ااػػ ي تت ػػدد ةرػػافط  نافػػ   عحػػاس ةمػػة  ةااتكػػ عؿ ع ػػادؿ اا ػػعاال اارػػيدعل احػػ ا اام ػػةل

ػا  ع ادي   د  اال اف  _ ااػةا    ةع ترػب   ػد  اات ععةػ     ةه ع ػةف ااػلمف اال ع ػ  إهّ ةمم 
 ػػ   نعػػل اايةاعػػل إ  إفّ م اايةاعػػل  نعػػل لمنعػػل مت عّةػػل  ا ػػل دا ػػؿ اا نعػػل االدعنػػل ااةا  عػػل رة 
 ت  عي غ ي ر ني _ نعنعل ةتلدعد ا _ م  تأيعخ مت عّؿ  اص دا ؿ ااتأيعخ اامةةةن  ة ػد 

ػػػػا ةا  ع ػػػػا رة م تم ع ػػػػا مةاا ػػػػااـس ع ػػػػةف مػػػػ ا ااتػػػػأيعخ  ػػػػا  لفع ػػػػا رة نام  س 3991اامت عّػػػػؿ تأيع  
 . The scientist, 1994, p.13  / ة31ص

ةت تةؼ  عاال االماف  ا ت ؼ ااك ؿ اايةاف  رة اىرةةب اايةاف  ن ي تأيعخ اايةاعل 
االمػاف ننػػد  ااطةعػؿ ااػ ي عمتػد إاػ  مػا عت ػاةل اا ػينعف مػػف االمػاف ننػد اا ػي ععفس ةاا ػيف مػف

 اا يب    اايةاعل اا ي عل 
ةت ةػػػػػر ةاايةاعػػػػػل اا دعػػػػػدة  ننػػػػػد ر ػػػػػيل رن محػػػػػا اا ػػػػػي ععفا غهف يةب ايععػػػػػ س ةمػػػػػةيع  
  نكػػػةس ةناتػػػاا  رػػػايةت رنةػػػ  دي ػػػات اات يعػػػب االمنػػػ س ةم ػػػادية رػػػ ؼ ااػػػلمف ااط ع ػػػ  

ؾ  ػ    ػافص ة  اؾ االاؿ مع ااريد اا  اف   رة اا ياف   ةم   اهت امػات اارػيدعل تكػتي 
ةاات يعػػػػب اااػػػػافؽ  رة ااتمنعػػػػؿ ةااتأةعػػػػؿ  ة ػػػػل اا عػػػػاؿ   ةاىرػػػػ  عل اةة ػػػػؼس ةمػػػػن  اام ػػػػان  
اال ع عػػل مػػع ةػػ ؼ  ػػ  االػػاهت اان ا عػػػل ةان ػػ ب نةػػ  مرػػاي اارػػيدس ةاال  ػػلس ةاىنمػػػاط 
ػػػا    ةعنظػػػي:  ادعػػػؾ  مػػػألؽ االي ػػػل اان دعػػػل اىد عػػػل اا ي عػػػل إكػػػ ااعل اات يعػػػب اايةافػػػ  نمة   

ttp:/www.benhedouga.comh 
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ةت د ا  ل اا ال نة  اىلمنل م  اام اؿ اات ععة  اا ي ع مد ااتك عؿ ااريدي إا   ة   
ةتػػتـ  طيافػػؽ ة ػػيافف م تةاػػل ت مػػؿ نةػػ   رػػي دعمةمػػل ااػػلمف ةتتا  عتػػ س ةااتلػػيؾ  ليعػػل  ػػ  

ماةػػ س لاةػػيس رػػعا ات س  ػػاالمف ااػػةا    رة اااعلعػػاف  ااميت ػػل نةػػ  ن نػػل ري ػػاف تتا  عػػل: 
مرػػت  ؿ ع ػػادي تيات عتػػ  ةع ػػةف نةػػ  ااةػػال اا  عػػدة مػػف مػػ ا اا نػػا  اامت ػػاند ةنةػػ  اان ػػعض 

 من     ااتك ع ت ااريدعل اامت اعنل ةاىرااعب اايةافعل 
 الزمن السردي والفنون المجاورة

إ ا مػػا  اينػػا  ػػعف لةػػةي االمػػاف  ػػ  اىكػػ اؿ اارػػيدعل   امػػلس ةااكػػ ؿ اايةافػػ    ا ػػل 
تةؾ اايةاعل اان عب اىة ي    اهنلعالات االمنعػل نػف اىلمنػل ااةا  عػلس ةت ػدؽ اام اينػل تم

ػػا  ػػعف اارػػيد ةه رػػعّما اايةافػػ س ةااانػػةف ااتكػػ عةعلس ةه رػػعّما اامةرػػع  س ةاانلػػتس ةاايرػػـ  رعة 
اتلظ  اايةاعل    تك ع تحا االمنعل  لةةي مةانؼ اح   ااتك ع تس عةاؼ إاع  ااتيا ط 

 ةةي  عف االماف ةاام اف    علةي االماف م يد ا نف اام افس ة  اؾ اام اف  ػ  عم ػف اا
  حم   م لؿ نف االماف ةرعا ات  اات ععةعل 

مػػ   اا  ع ػػل اا نافعػػل اا ام ػػل  ػػعف االمػػاف ةاام ػػاف مػػ  ااتػػ    ةػػت مػػف اايةاعػػل  نكػػا 
يرػػـس ةاانلػػتس ااةػػ عف ع ت ػػاف ميّ   ػػا عتاػػةؽ نةػػ  اامةرػػع   ااتػػ  تناػػيد  اا  ػػد االمػػان س ةاا

   Ani, 1994, p.59  / ة19س ص3991 اا  د اام ان  ةاا ان س 
ة   تأيعخ ااانةف معّل اام ت ػةف  ػعف م  فتػعف مػف ااانػةف: ااانػةف اا افمػل نةػ  ااتةا ػد 
 ػػػ  اام ػػػافس ةااانػػػةف اا افمػػػل نةػػػ  اات ا ػػػب  ػػػ  االمػػػافس ةتمنػػػؿ اىةاػػػ  اى رػػػاـ ميفعػػػل  ػػػ  

مف ة ةدماس  عنما تمنؿ اانانعل اى  اؿ ااناكفل    تتا  ات لمنعلس ةمف اا ة  الظات ةالدة 
رفّ اا ةامؿ ةاىنياؼ االمنعل تنط ؽ   ةية ر ص نة  ااانةف االمنعػل _ اامةرػع  س ةاىدب 

  / 9س ص3991تمععػػػػل ا احػػػػا نػػػػف ااانػػػػةف اام انعػػػػل _ اايرػػػػـس ةاانلػػػػتس ةاا مػػػػاية مةمنػػػػدهةس 
  (Mendelau, 1997, p.9ة

ةع دة م ا اات نعؼ اعي مت امؿ    نظيتػ  إاػ  ااانػةف االمانعػل ةه رػعّما اارػيدعل ااتػ  
نّمػا ت مػع  ػعف اا  ػدعف االمػان  ةاام ػان   ه ت تص  اات ا ب االمن س ةااتتػا ع  ػ  رػعا ات ا ةام

     عيةيتحا اا نافعل ةم ا ما منلحا ط ع تحا ااانعل اامي  ل  
اامةرػػػع    ػػػ  لي ػػػل االمػػػاف  عحػػػاس ةارتلةػػػاي   أكػػػ اؿس   مػػػا رفّ اايةاعػػػل تتاػػػةؽ نةػػػ 

ةمعفػػات ت يع عػػل مافةػػلس تتعلحػػا احػػا  نعػػل اايةاعػػلس ة ةػػاؤما ااتكػػ عة   مػػا تتاػػةؽ نةعحػػا  ػػ  
  ةية االماف ااميت طلس رة اامت اا ل مع اام اف  ما عك لؿ رة عتع  انتاج ةاااةا  اايةاف   

نحػػػاا اايرػػػـس ةاانلػػػتس ةاا مػػػاية اػػػع   ػػػ  اا نػػػا  ةتنمػػػال اايةاعػػػل نػػػف ااانػػػةف اام انعػػػل ةم
ااميّ ب االم ان  لرب  ؿ    مادتحػا ااتكػ عةعل ااتػ  مػ  مػادة ةا ةعػل  ر نػي ميةنػل ة ا ةعػل 
نرػعا عل  ػ  االي ػػلس  ػد ه تمتة حػا اامػةاد ااانعػل ااتػػ  ت ػد ررار ػا  ػ  ااانػػةف  نةػ  ااتكػ عؿس ةام
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ةتت ػػػؼ  اعيمػػػا مػػػف ةرػػػافط اا نػػػا  ااتكػػػ عة  ااتكػػػ عةعل اى ػػػيا ةمنحػػػا ااةػػػةفس ةاال ػػػايةس ة 
تكػػ ع ت االمػػاف اايةافػػ   كم انعػػل ةاات ػػدّد  ن ػػي رنرػػاؽ اا نػػا  االمنعػػل اام تةاػػل  ػػ  ااةلظػػل 
اارػػػيدعل ااةالػػػدةس ة ػػػ  اامنظػػػةيات اارػػػيدعل اامت ػػػددةس  عنمػػػا ه تمتةػػػؾ ااانػػػةف اى ػػػيا مػػػ   

مػا   ػد لدانةعػلس   انػت اات ددعػل ي ن ػا اا  ع ل اات ددعل إهّ    رنماؿ تك عةعل ريعااعل رة 
 يفعر ا    تك ع ت االمافس ة   ت ددعل اامنظةيات ااريدعل 

 تعددية الزمن الروائي
عنمػػػال ااػػػلمف اايةافػػػ    ا ػػػعت  اات ددعػػػل ةه رػػػعّما  ػػػ  رنرػػػاؽ  نػػػا  االػػػدث ااتتػػػا   س 

عتػػػع  اا نػػػا  اارػػػيدي ةاامتػػػدا ؿس ةاامتنػػػاةبس ةااػػػدافييس ةاعيمػػػا مػػػف رنرػػػاؽ  نػػػا  االػػػدث إ  
ػا   ا عل اات دد االمن   ل ـ ت ددعل اىلداثس ةا ت ؼ رلمانحػا مػف  انػبس ةمػا عتعلػ  رعة 
مف لي عل لمنعل  عف ااماة س ةاالاةيس ةاامرػت  ؿس نػف طيعػؽ ت نعػات ااػلمف اايةافػ  مػف 

اارػيد  انب غ ي اات  تمنلحػا اهرػتي اناتس ةاهرػت ا اتس ةاامكػامد اارػيدعل ااتػ  ع ػن حا 
     ن  ريدعل ن ف عل عتل ـ  حا اامنظةي اايةاف  

اػػيض نةعنػػا ااػػلمف اايةافػػ   ا ػػعل ةام ا مػػا ريدنػػا رف نتػػا ع ااػػلمف  ػػ  لي عتػػ  اارػػيدعل ع
نتحػ   ػ  ااةا ػعس رة  ػ     من  رف ع ػدر اارػيد اايةافػ  ع ػةف  ػؿ كػ    ػد اةاات يّ ات االمنعل

  اات  تتػيؾ  ػط اارػيد االمنػ  اىةؿس اتنرػي اا نعػل ةاال اعل س ةع در لمف ةاامااي ات ااريدعل
ااريدعل نة  ة ؽ منط حا ر نعػل لمنعػل م ػاعية مااي ػل اة ػط االمنػ  ااػةا    رة اال ػاف س  كمػا 
رف ع ةع اا نا  اةترةرؿ ااتتا    ااػ ي ع نػي ةعكػعع  ػ  اا نػا  اال ػاف  اات ةعػديس رة ع ػادي 

ل ا ػػػط ااػػػلمف اىةؿس  اهنتمػػػاد نةػػػ  ر نعػػػل رػػػيدعل مػػػ ا اانرػػػعي ةعكػػػعلد منظةمػػػل نرػػػ عل مااي ػػػ
   ػ  نن ػي  ػ س  ػاالمف  ةػع امت عػيات ةت نعػلم تةال ت تمد نةػ  ااكػ ؿ اايةافػ  ة  اف

الدانػػلس ة ػػد ااػػلمف منػػ  نكػػأة اايةاعػػل ااةا  عػػلس ةانتحػػا    يةاعػػل اامعتػػا رػػيد رة يةاعػػات مػػا   ػػد ا
هت االمنعػػػػل ةتا  ػػػػ  راةػػػػب اان ػػػػاد    ػػػػ   طػػػػاب اال اعػػػػل مػػػػ   ااتلػػػػةّ اّ ػػػػص ة عػػػػيايد  عنعػػػػت

ةاادايرعف  عحا  حة ع ةؿ : م اال اعل م طةنل لمنع ا ميتعف  حنااؾ لمف ااكػ   اامػيةي ةلمػف 
اال اعػػلس ةلمػػف اامػػداةؿ ةلمػػف ااػػداؿس ةمػػ   ااننافعػػل ه ت  ػػؿ اهاتػػةا ات االمنعػػل  ةحػػا _ ااتػػ  

ات مف نمي اا طؿ مة  ل  ػ  مف اام ت ؿ  عانحا    اال اعات _ مم نل  لربس ن ث رنة 
 مةتػػعف مػػف يةاعػػل رة  ػػ   ةػػع ا طػػات مػػف  ػػةية لي عػػل رػػعنمافعل تةاتيعػػلس  ػػؿ اىمػػـ رنّحػػا 
تػػدنةنا إاػػ  م لظػػل إفّ إلػػدا ةظػػافؼ اال اعػػل مػػ  إداػػاـ لمػػف  ػػ  لمػػف غ ػػي مة  عنعػػتس 

     Genet, 1997, p.45  / ة  11س ص3991
   ػػ  اامااي ػػل ااتػػ  تلػػدنحا اهاتػػةا ات ةمػػف ااةاةػػ  رفّ تي عػػل  عػػيايد  عنعػػت مػػة اػػع

االمنعػػػلس ةاامرػػػا ل اان ػػػعل  ػػػعف ااػػػداؿ ةاال ػػػاف  س ةاامػػػداةؿ ةمػػػا ع ا ةحػػػا مػػػف دةاؿ ةمػػػداةهت 
نّمػػػا مػػػة عيّ ػػػل نةػػػ  اا ا ػػػعل  ن ػػػعل  دعػػػدةس ةاامةنتػػػاج اارػػػعنماف  ااتػػػةاتيي  ػػػ  اايةاعػػػلس ةام
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 ػػ  لمػػف غ ػػي ةااتػػ   حػػا ت تةػػؼ اات ددعػػل االمنعػػل  ػػ  اايةاعػػل ااتػػ  نّ ػػي ننحػػا  كداػػاـ لمػػف 
 اايةاعل نف رةاما مف اىك اؿ ااانعل اى يا رة اى نا  اىد عل اام اعية 

ةع د م طة  ةاامااي ل االمنعػل  مػة اام ػطة  اارػيدي ااػداؿ نةػ  اهاتػةا ات االمنعػلس 
داعػل ةنة   ا عل ةاات دد  االمن  اات   حا تاايؽ اايةاعل  ط ااريد اىةؿ ااػ ي ان طػع مػع  

اايةاعلا  ما رنّحا  اي ت رلادعل االمف ااػةا    ااػ ي ه عت ػيي لػعف عمةػ س  ػ  ااة ػت ااػ ي 
تت دد  ع  اىلمنل دا ؿ اا نعل اايةافعلا  اامااي ػل االمنعػل مػ  ت  عػي نػف منا ةػل لمػف اارػيد 

   The uncle, 2013, p.108  / ة311س ص2131اىةؿ ة عنةنت  ااط ع عل ةاا مام س 
ت  اات   ب االمن  رة اهاتةا ات االا ةل    تك عؿ االمف اايةاف   ة ا  ةػي  ا ةه عأ

نّمػا اػ  ةظػافؼ  نعػية ةنيعػل ا ػؿّ رممحػا ااعلػا   ةا  عػل  مف ااة ب ااانػ  رة اا  ػث اام ػيّدس ةام
اىلػػداث رة اى  ػػاي اارػػػيدعلس ةمنلحػػا  ػػػ  ل ااملا ػػاة اهلػػداثس ةرػػػعا اتحا اان ػػعلس ةمػػػف 

نػات اا نعػل اارػيدعلا امػػا عتمتػع  ػ  ااػػلمف ةػمف ةظافاػ  رع ػا  ةػػؽ اا  فػؽ اان ػعل  ػػعف م ةل ة 
نات ااريدعل ةر يلما : اام اف ةاامنظةي ةما عنداـ  عحػا  مف لي عل ةدعنامعل ةت ة ؿ    اام ةل
مػػف رلػػداث ةك  ػػعات ة ةػػ   نػػف مػػاتعف ااػػةظعاتعف  ةةتكػػ ع ت االمنعػػل ةظعاػػل نةػػةعل 

ف مػػػة اا  ػػػب االػػػ  ااػػػ ي عمػػػن  اا نعػػػل اارػػػيدعل ط ع تحػػػا االعّػػػل محمػػػل ةمي لعػػػلا ىفّ ااػػػلم
عةاؼ إا  مػ ا مػا تمتة ػ  اامااي ػل االمنعػل مػف ةظعاػل ت ععةعػل إعحامعػل ت ػد ررار ػا  ػ  اا نػا  
اارػػػيدي مػػػع اى ػػػ   اا ناعػػػل رفّ ااػػػلمف ه عمتةػػػؾ ة ػػػةد ا مرػػػت    م نرػػػتطعع رف نرػػػت ي   مػػػف 

تك ؿ اام اف رة مظامي ااط ع ل  االمف عت ةؿ اايةاعل  اانص منؿ ااك  عل رة اىكعا  اات 
 ةحػػا ةه نرػػتطعع رف نديرػػ    ػػةية ت لعفعػػل  حػػػة ااحع ػػؿ ااػػ ي تكػػعّد  ة ػػ  اايةاعػػل مة  ارػػػـس 

 ,Qasim, 1984  / ة  11-11س ص2131 س ة ةعنظػػػي: نا ػػػيس  11س ص3911
p.38 س ة Look: Naser, 2015, p.87-88     

ع فػػ  اىممعػػل ةااػػدةي اامي ػػلي ةت ػػةد  ػػ ةي مػػ   اا ناعػػل  ػػ  ااتكػػ عؿ اارػػيدي  االمنعػػل ةام
  اا عف  انةا مف رةافؿ اان اد اا ػي ععف اامنظػّيعف اػ  ة ػد انتمػد نةػعحـ إا  ةااك  نععف ااية 

 ا ا اانا د اااينر  ة عيايد  عنعػتاا نافعةف ةرةا ة  إا  تنظعياتحـس ةنمّ ةا اانظي  ع  ةه رعّم
م مػػـ مػػف اىةافػػؿ ااػػ عف  لنػػةا  ػػ  نن ػػي ااػػلمف  ػػ  اىدب ة اػػؾ مػػف   ااكػػ  نعةف ااػػية 

  ؿ تايع حـ  عف اامتف اال اف  اا ي عمنؿ م مةنل اىلداث اامت ةل  عما  عنحا ةاات  ع ػع 
إ  اينا  حا مف   ؿ اا مػؿس ة ػعف اام نػ  اال ػاف  ااػ ي عتػأاؼ مػف اىلػداث نارػحا  عػد رنػ  

 س ة ةعنظػي: اا اةػ س ةغ ػيةفس  11س ص2131ة نا ػيس عيان  نظاـ ظحةيما    اا مؽ م
 ,Look: Judge, et al, 2010 س ة  Naser, 2015, p.86  / ة  111س ص2131
p.363     اف تمععلمـ م ا ن طل انط ؽ   يا    اانظيعل ااريدعل   
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 تقنيات التشكيل الزمني التخييمي
اهرػػػػتي اع ةاهرػػػػت اؽ ىنػػػػ  تػػػػتـ  ت ػػػػةف ةاامااي ػػػػل االمنعػػػػل   ػػػػ  رنةػػػػ  دي اتحػػػػا مػػػػع ت نعتػػػػ 

 ةراطتحما  انةعل ةااة ب االمن    ما عنعػي ااتلاعػل ننػد اامتة ػ  ةتمنلػ  طا ػل ااتةا ػؿ مػع 
 اا نا  اان   ااريدي ااعحام  

نّمػا مػة ةارػطل اارػيد  ػ   ةاع  اهرتي اع مة ارت ادة ااماةػ  ةاارػ الل  عػ  لرػب ةام
س ة ا ػػية ااك  ػػعات ةمنةػػ  اهرػػت اؽ ااػػ ي ع ػػد اا ػػةص اا  عػػدس ةميا  ػػل اىلػػداث ااماةػػعل

اهرتكياؼ االمن  اهلداثس ةتأةعؿ اايؤاس ةاامنظةيات ااريدعل ط   ا امػا ع ػيي مػف رلػداث 
ةرػػػعا ات ن ػػػعل  ة ػػػ  اهرػػػتي اع ةاهرػػػت اؽ إ ا ػػػات ن ػػػعل _ رػػػيدعل نػػػف  طػػػةط اارػػػيد 

اي ةارتلةػػاي اهلػػداثس اام نةنػػل  ػػ  اا نعػػل اارػػيدعل تلػػا   مػػا علػػدث  ػػ  ااةا ػػع مػػف ارػػت  
ةاايؤاس رة ااتة  اتس ةاات حنػات اامرػت  ةعلس ااتػ  تمنػؿ ارت  ػاي ا علا عػ  اا نػا  اارػيدي  ػ  

 اهرت ا ات 
ا رة ارػػت ا  ا ةرػػعةل مػػف ةرػػافؿ  ةػػؽ ةاامااي ػػات اارػػيدعل   ةع ػػدة اا  ػػث  ػػاالمف ارػػتي ان 

ةعرػػحـ  ػػ  انلعالػػ  نػػف  ااتػػ  ترػػحـ  ػػ   ػػنانل اا مػػؿ اارػػيدي  مػػا علعػػؿ ااةا ػػع إاػػ   عػػاؿ
اا طػػةط االمنعػػل ااتتا  عػػل اىةاػػ  اارػػا  ل اػػلمف اارػػيدس ة ػػةمي اامااي ػػل ع ػػدي نػػف تيتعػػب 
ااة افع    اال اعلس  ما ع تةؼ نػف تيتع حػا االمنػ  ااػةا    ة مػا ه عتطػا ؽ م ػ   ػكف ااػياةي 

نعل ةاا  ياةيس ع نع    اا طاب ااريدي اهرتي انات ةاهرت ا ات اامنت ل اةمااي ات االم
    Al-Qasrawi, 2004, p.183  / ة311س ص2111

ةاعرت اامااي ات االمنعل  نةنعحا اهرتي ان  ةاهرت ا   ةي  ا مػف اا  ػث رة اات نػب 
نّمػػػا مػػ  إنػػػادة إنتػػاج اهلػػػداث ااةا  عػػل  طيع ػػػل ت ععةعػػل  مػػػا علػػدث ننػػػد   اىلمنػػل لرػػبس ةام

مط مف اات يعب ااريدي اا ي ه ترت ن  نن  اايةاعل اامتة   اهرت ا ل ةاادماش  ما رنّحا ن
 الإعلا   أد عتحا ةمااي تحا اةةا ع 

 مػػا رفّ اا ػػةدة إاػػ  ااماةػػ  ااتػػ  عل  حػػا اهرػػتي اع تلمػػؿ ةظػػافؼ رػػيدعل م تةاػػل مػػا 
 ػػػػ  ةظعاتحػػػػا ااعحامعػػػػل منحػػػػا: م مػػػػؿ  ااا ػػػػةات ااتػػػػ  ع ة حػػػػا اارػػػػيد ةيا   رػػػػةا   كنطافنػػػػا 

ك  ػػػػعل  دعػػػػدة د ةػػػػت نػػػػااـ اا  ػػػػلس رة  كط ننػػػػا نةػػػػ  لاةػػػػي م ةةمػػػػات لػػػػةؿ رػػػػةا ؽ 
ك  عل ا تات نف مريح اىلداث نـ نادت اةظحةي     رة ات ا  اهرت  اي ةرعةل اتدايؾ 
اامة ؼ ةرد اااياغ    اا  ػل رة اا ػةدة إاػ  رلػداث رػ  ت إنايتحػا  يرػـ اات ػياي   رة ات عػي 

نطا  دههت  دع دة رة رلب تأةعؿ را ؽ ةارت داا   تأةعؿ دهال   ض اىلداث ااماةعل ةام
  / 11س ص3911 س ةكػػػػػػػػػػا يس ةااميلة ػػػػػػػػػػ س 322-323س ص3991 دعػػػػػػػػػػد مة لػػػػػػػػػػياةيس 

   Shaker and Al Marzouqi, 1985, p.83 س ةBahrawi, 1990, p.121-122ة
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ةنةػػػ  ااػػػياـ مػػػف رفّ ةاهرػػػت اؽ  مػػػة ن ػػػ  ةاهرػػػتي اع   ػػػ  لي تػػػ  االمنعػػػل إهّ رنّػػػ  
م ا    ةظعات س ة ةمي  اا ناف  إ  مة مػيت ط ايت اط ػا  ػداع ا  اامااي ػل االمنعػلس عتطا ؽ م   تما

ةمػػػػة مطػػػػا ؽ ا رػػػػتي اع  ػػػػ  مامعتػػػػ  ةم تةػػػػؼ ننػػػػ   ػػػػ  لي تػػػػ  ةات امػػػػ  ةطيع ػػػػل نيةػػػػ  
اهلػػػداث ةااػػػيةئ اارػػػيدعلس  ػػػكفّ م مػػػا عد ةػػػ  ااػػػياةي مػػػف تلػػػةعي عت ػػػ   ػػػةيتعف ررارػػػعتعف: 

ا مةر ػػػة ناةػػػػيس اهرػػػت اؽ ةاهيتػػػداد ةعتمنػػػؿ اهرػػػت  اؽ  ػػػ  رػػػػيد لػػػدث هلػػػؽ رة   ػػػي  م ػػػدم 
   Abu Nader, 1979, p.96  / ة91س ص3919

ةاع  منااؾ مف مااةةل رة تمععل  عف اهرتي انات ةاهرت ا ات    اا دية نة  تل عؽ 
اامااي ػػات اارػػيدعلس رة اهنلعالػػات نػػف  ػػط اارػػيد اىةؿس إهّ رفّ  عػػيايد  عنعػػت رّ ػػد منارػػ ل 

 ةمعي اامت ةـ  ا رت اؽ ةم  مت  ا   ر ب طا    اهرػت دادي اام ػيح  ػ   ااػ ات ااريد ة
     Look: Genet, 1997, p.96  / ة  91س ص3991ةعنظي:  عنعتس 

ةع ػػدة مػػ ا ااػػي ط  ػػعف اارػػيد ااػػ ات  ةاهرػػت ا ات مت ة  ػػا  تطة ػػات ااك  ػػعل ةت حناتحػػا 
ل االةمعػػل  اةػػ ات رػػةا  ر انػػت إع ا عػػل رـ  كػػ ؿ اامرػػت  ؿ  ػػ  اا ااػػبس  حػػة مػػيت ط  ػػػةااط ع 

رػػة علس ةه ع نػػ  مػػ ا رفّ اىنػػةاع اارػػيدعل اى ػػيا اامةةػػةنعل  ااعػػل مػػف اهرػػت ا اتس ةا ػػف 
دي ػػل ااكػػعةع مػػ  مػػع مػػ ا ااػػنمط مػػف اارػػيد ااػػ ي عت ػػ  كػػ ؿ ااتي مػػل اا اتعػػلس رة اا  ػػص 

     Qasim, 1984, p.65  / ة  11س ص3911اام تةب  ةمعي اامت ةـ ة  ارـس 
ةمف ااةاة  رفّ اهرت اؽ ع ػا   اهرػتي اع  ػ  لي تػ  االمنعػل ةمػة  ةػ   نػف مػ ا م 
ع ػةـ ااػػياةي  عػػ   ارػػت اؽ االػػدث ااػػيفع   ػػ  اارػيد  ألػػداث رةاعػػل تمحػػد ا تػػ  ةتػػةم  اة ػػايئ 

 ,Al-Qasrawi  / ة211س ص2111 ػػػااتن ؤ ةارتكػػػياؽ مػػػا عم ػػػف لدةنػػػ  مةاا  ػػػياةيس 
2004, p.207   

رّػػـ  عػػيايد  عنعػػت م ةاػػل ااػػلمف  ػػ   نعػػل اايةاعػػل إاػػ  نػػ ث ن  ػػات مػػ  ةااتيتعػػبس ة 
ةااتػػػةاتيس ةاامػػػدة  ةرد ػػػؿ اهرػػػتي انات ةاهرػػػت ا ات  ػػػ  م ةاػػػل ااتيتعػػػبس ةانت ػػػؿ إاػػػ  م ةاػػػل 
ااتػػةاتي ةمػػة نػػدد مػػيات إعػػياد االػػدث  ػػ  اا طػػاب ةمنحػػا االػػدث ااماػػيد ااػػ ي عػػ  ي  عػػ  مػػا 

لدةس ةاالدث اام ػيي ااػ ي عػ  ي  عػ  مػا لػدث مػية ةالػدة مػيات  نعػية لدث مية ةالدة مية ةا
رة مت ددةس ةاامؤاؼ اا ي عريد مية ةالدة ما لدث ميات ندعدة رما م ةال اامدة  ح  ميت طل 
 اادعمةمل ااريدعل اة   ل  عف لمف اا  ل ةلمف اا طابس ةم  تأ   ري  ل رك اؿ ت   ا اكدة 

لداث اامل عل م : اا   ل اات  تة ص ميلةػل لمنعػل طةعةػل رينل اىلداث ةن  تحا  اى
ةاال ؼ رة اان ية لعث تل ؼ رلدان ا تتـ      م اطع ريدعل   عية ةرينل اانص منا نااعل 

ميلةل لمنعػل طةعةػل رة ممتػدة عكػعي إاعحػا اانص رمّػا اامكػحد  حػة نةػ  ن ػ  اا   ػل  اعػ  
رمّػا ااة اػل  حػ  تنكػأ  مف ااريد ةلمف اال اعل   ي اهلداث  تا ع تحا ةمناؾ مراةاة  عف ل 

 نند تة ؼ ااريد ةنكأة ااة ؼ اا ااص ة أف االمف  عحا عتة ؼ 
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ةمنا عتـ ااتمععل  عف اا ػةية ااة ػاعلس ةاا ػةية اارػيدعل  اا ػةية ااة ػاعل عتة ػؼ  عحػا 
تي نػػا مػػف  ةمػػا الدادت اامكػػامد ا  اارػػيدس ةاا ػػةية اارػػيدعل ااتػػ  ع تػػيف  عحػػا ااة ػػؼ  اارػػيد 

س 3991اا نػا  ااػػديام  ة ةمػػا  ػػاف اامعػػؿ إاػػ  ااتة ػعص  ػػينا  ػػكلا  اارػػيد ة عنظػػي:  عنعػػتس 
     Look: Genet, 1997, p.110  / ة  331ص

ةع    اال ؼ  أنةان  اا نعية ةاامتنةنل رلد م ر ػيل اات نعػات اامرػت مةل  ػ  اايةاعػل ةمػف 
ػػا  ػػ  مظحيمػػا ة ػػ  طيع ػػل اكػػت ااحا  ػػعف رنػػيؽ اات ااعػػد اارػػيدعل ااتػػ  كػػحدت تطػػةي ا  ملرةر 

  ه انػ  ننػ   ػ   ػؿ نمػؿ يةافػ  ةام امت ااػداعؿ نةػ  رممعتحػا  ت نعػل لمنعػل ة  ن ػي  نػاف
     Bahrawi, 1990, p.164  / ة 311س ص3991مة لياةيس 

إفّ مػػ   اام ػػةهت االمنعػػل ااتػػ   انػػت اا مػػةد ااا ػػيي انظيعػػل االمػػاف اا نافعػػل ننػػد  عػػيايد 
م  اات  نظمت ط ع ل اا ةانعف ااريدعل اااانةل    اام ماي اايةاف س ةمة اػـ علػددما  عنعت 

نّمػػا  انػػت من ن ػػل مػػف تلةعةػػ  ايةاعػػل ة اا لػػث نػػف ااػػلمف ااةػػافع   ا يةرػػتس  حػػ   ت يعػػدع ا ةام
ادع  اامنطةؽ اات يع   اا ي ارت   من  اام ةهت االمنعػل   ةلػّ ي مػف   ةحػا  انػدة ىفّ ا ػؿ 

 ف  ارتننا   اا ناف  اا اص  م ماي يةا
ةمما علرب اح   اايؤعػل اامنح عػل اا نافعػل رنّحػا ر ػ لت منطة  ػا اةتلةعػؿ اا نػاف  االمنػ  
اارػػػيديس  ػػػ  ع ةػػػة تلةعػػػؿ  نػػػاف  مػػػف إعػػػياد مػػػ   اام ػػػةهت ةتلةعػػػؿ ااػػػلمف  ػػػ  ةػػػةفحا   ح  

  ةا ػػف طيع ػػل م ػػةهت انت ػػت  ػػةانعف م ػػيدة _ ةنامّػػل  ػػ  ااة ػػت  اتػػ  ت ػػة  اةتلةعػػؿ االمنػػ
تةظعاحػػا رة اات  عػػي ننحػػا  ػػ  اا ػػعااات اايةافعػػل ت ػػةف نيةػػل اةت ععػػي  ػػا ت ؼ اايةاعػػات 

  اتحا ة ا ت ؼ ات امات اا ةغ اايةاف  اا اامعل 
 فاعمية الزمن الروائي 

اع  االمف ةنا  اهلداث اام نةنل  ػ  اايةاعػل  لرػبس ةه ع ت ػي دةي  نةػ  كػد المػل 
نّما مة  ػل  مػف اا  ػية اهنرػانعل ةةنػا  اةت ػايب ااتػ  ت ػد مػداد ا  اايةاعل ةم مايما ااريدي ةام
اةػػػلمف  حػػػة  ػػػل  : م مػػػف اا ةاعػػػل اا امةػػػل اة  ػػػية ة ػػػؿ مػػػا عػػػد ؿ ااػػػلمف  ػػػ  نرػػػعي االعػػػاة 

ث نػػف م نػػا س إ فس ه عل ػػؿ إهّ ةػػمف نػػااـ اا  ػػية مػػ اس رة ةػػمف نطػػاؽ اهنرػػانعل ةاا لػػ
لعاة انرانعل ت ت ي ل عةل م   اا  ياتس ةت يعؼ االمف منػا مػة  ػاصس ك  ػ س  اتػ  رة 
 مػػا ع ػػاؿ ااا  ػػا نارػػ س ةت نػػ  مػػ   اىااػػاظ رنّنػػا نا ػػي  ػػاالمف ااػػ ي ن  ػػي    ػػةية لةػػةيعل 

     Willick and Warren, 1972, p.9  / ة  9س ص3912م اكية مة ةعةعؾس ةةايعفس 
ةااػلمف ةػمف مػػ   اا  ػية عمتةػػؾ  عنةنػل نارػػعل ة اتعػلس ةمػة لػػعف عنلنػ  إاػػ  ااػةيا   ػػ  
اهيتداداتس رة اهرت ا اتس رة عنلن  إا  اىماـ  ػ  اهرتكػيا ات رة اهرػت ا اتس إنّمػا ع ػةد  

ل اةػلمف تنظػي إاعػ  مػف ة حػل نظػي نافعػاالرا  ةترعّي  اا ات  نة  ااياـ مػف رفّ اايؤعػل اا 
   ت نّا  ةمف رعا ات اا عاالس ةااتك عؿس ةااة  ل ااريدعل ةت نعل
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ةلعف معّل ااك  نعةف ااية   عف اامتف اام ان  ةاام نػ  اال ػاف   ػانةا نةػ  ع ػعف  ػأفّ 
مانعػػل لمانعػل اامػتف مػ  لمانعػل ةا  عػػل ا تياةػعلس  ػ  لػعف رفّ لمانعػػل اام نػ  اال ػاف  مػ  اال 
ةاػـ  اات ععةعل رة ااانعل اات  ت تمد نة  اامااي ػل ةاا ػيؽ ررار ػا  ػ  ت ػنعؼ ركػ اؿ لةػةي  

ع ف ت رعي االمفس ة ؾ تيات عت  إهّ ت  عي نف إلرا  اا ات  اىلػداث ةاات ػايب مػف  ػ ؿ 
ك  ػػعات اايةاعػػل ااػػةايدة  ػػ  اارػػيد اايةافػػ س ةمػػة ااػػ ي عتػػع  إم انعػػل ت ػػدد اىلمنػػل ااتػػ  ه 
تتل ػػػؽ  ػػػ  ااةا ػػػع ااػػػ ي ه علتمػػػؿ إهّ  ط ػػػا تيات ع ػػػا ع ػػػةـ نةػػػ  اات ا ػػػبس  عنمػػػا عةتػػػةي االمػػػاف 
ةرلدانػػ   ػػػ  اام عّةػػل ةااتكػػػ عؿ اايةافػػػ   ن ػػةف م رمػػػاـ لمػػف عيمػػػ  إاػػػ  ت رػػعي منطػػػؽ ااػػػلمف 
اا اي   ةيةتعن  ة ماضس لاةيس مرت  ؿ   ة اؾ  اهنت اؿ  عف م تةؼ اىلمنػلس ة ػ  مػ ا 

  / ة  291س ص3911تػػػدا ؿ ااتػػػأيع    ػػػااةا    ةاانارػػػ   اامت عػػػؿ مة ع طػػػعفس اهنت ػػػاؿ ع
Pumpkin, 1985, p.294     

ةاػػـ ت ػػف لةػػةي ة اامااي ػػل االمنعػػل   ط   ػػا ام ػػطة   عنعػػت تة عػػل ام  ػػدعل ة ت نعػػل   
نّما م  تلتكػد  ػ  ااػنص اايةافػ  اتل عػؽ نػدد مػف اا اعػات  ف  انت ت دة   اؾس ةام لربس ةام

مع  ا اا اعتاف ااريدعل _ ةاانارعل ةا ف نمل ااعات رة م  دعات ر يا منحا تارعيعل تؤطي   
اةا ة ماة  ااك  عات    اهرتي اعس رة تة  ات اامرت  ؿ    اهرت ا اتس  ة   نف 
ااتي عل نة  رلداث   عنحا تمتةػؾ رممعػل ارػتننافعل ةاػـ ت ػف اايا ػل  ػ  تة عػ  اارػيد ةت نعػؼ 

ة نػػف مػػ ا اارػػعاؽس ةااتمععػل  ػػعف ماةػػ  اارػػيد نامّػػل ةااماةػػ  ااك  ػػ  اىلػداث  عػػ    عػػد
  اّ لس ة  اؾ رد اان يات ةااايااات اات  رلدنحا ااياةي 

ةرطنػػػب  عػػػيايد  عنعػػػت  ػػػ  ت رػػػعـ اهرػػػتي انات ةاهرػػػت ا ات ةت ػػػنعاحا  ػػػعف دا ةػػػ س 
مػػف تايع ػػات  ة ػػاي  س ةمل ػػ  رة م ػػتةط ةاعيمػػا  ةػػّ  نمػػا رةػػا   إاعحػػا اادايرػػةف ةاان ػػاد

ةاام لػػػػظ معمنػػػػػل  ةت رػػػػعمات ر ػػػػيس إهّ رنّحػػػػا اػػػػـ ت ػػػػػيج نةػػػػ  مػػػػا ت ػػػػدـ   ػػػػػي  مػػػػف ااعػػػػات 
ف  انػت م اداػل ا رػتي انات  ػ   اهرتي انات نة  اهرت ا ات    ااريد اايةافػ    امّػل ةام
س ااريةد االدعنل ةمةالعل احا ةت دة اهرت ا ات ر ني  دية نة  كد انت ا  اامتة   إا  اىلداث

ةااتمانات ااتة  اتس ة ةؽ اادمكل اامطةة ل ادعمةمل ااريدس ةا ة  ع ادؿ    تة  اتػ  ةظعاػل 
ااياةي اا ةعـس    امت    لماـ اىلداثس ةاا ةص     ةاطف ااك  عات ةلي اتحػا اادا ةعػل 

 ةاا اي عل 
لػػعف     أنةانحػػا ن مػػل  مااعػػل مطػّػيدة رة م ة ػػل   ػػد ت ػػةف _ةاػػـ ت ػػف ةاامااي ػػل االمنعػػل

ت ػيج نػػف االػد اام  ػػةؿ _ ت  عػي ا نػػف ان رػػاي دعمةمػل اارػػيد ةانتحا ػ س ممػػا ع ةػؽ  ط  ػػا  ػػعف 
ااػػنص اايةافػػػ  ةاامتة ػػ س اىمػػػي ااػػ ي ع  ػػػؿ رمػػي ةػػػ طحا يمعن ػػا   ػػػدية اايةافػػ  نةػػػ  إل ػػػاـ 

 رعطيت  نة  لي ل االمف ةريد   ما ه عة ع ااريد    م   ااك ااعل 
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  االػد اارػيدي  ةةاالػد ااػةا   ف    اايةاعل ةا  ػل  ػعف لػدعف ةةت دة إك ااعل  نا  االما
ػػا اتميعػػي ااا ػػةة  ػػعف ااػػلمنعف ة ةػػؽ  ااعحػػام  اات ععةػػ    ةاعرػػت اامااي ػػات االمنعػػل إهّ  نان 

لاال مف اات اةب رة اات ايب  عنحما  ة   مػ ا ااطػاي ت ػيل إكػ ااعل اامػدة رة اادعمةمػل ااتػ  
ت ن   ةؽ ااتةا ؽ  عف لمن  اا  لس ةلمف اا طابس  ما ه عة ع اانص اايةاف   ػ  اام اا ػل 

لػػػػداث  تاا ػػػػعةحا ااد ع ػػػػل رة اام اا ػػػػل اات ععةعػػػػل ااتػػػػ  ت ػػػػادي اهاتلػػػػاـ ااةا  عػػػػلس ةترػػػػ عؿ اى
 ػػػػااةا عس ةت تاػػػػ   اا ػػػػايل مػػػػف اىلػػػػداثس ةتمعػػػػؿ إاػػػػ  االػػػػ ؼ ةااتة ػػػػعص اتل عػػػػؽ اات نعػػػػؼ 
اارػػػيديس ةع ػػػةؿ  ةتػػػةي  ػػػ  مػػػ ا ااكػػػأف : م إفّ ااعػػػل اا  ػػػل ااعةمعػػػل ت مػػػف  ااتأ عػػػدس  ػػػ  رهّ 

اػػلس ةمػػا عم نػػ  رف علػػؿ ملػػؿ اا ػػا   ىنّػػ  عػػدؿ نةعػػ س تلػػتاظ رػػةا  ػػاامحـ ري مػػا  ػػاف  ا ده
ة ااتاا  نرتطعع تيؾ اا ا   ىنّ  عدؿ نةعػ س ة ااتػاا  نرػتطعع تػيؾ اا ػا    ػ  طػ  اا تمػافس 
 نطعػػؿ اا ػػ ـ نػػف اىرارػػ س ةنمػػي مػػيةي اا ػػياـ نةػػ  اانػػانةيس ةا ػػف م ا ةػػل  حػػ    ػػعف طػػةؿ 

مػػ   ػػ  ر نػػي االػػاهت ةمػػـ ملػػض مة  ةتػػةيس  اامػػدة ااتػػ  عرػػت ي حا االػػادث ة عمتػػ  اام  ػػيةس
     Butor, p.102  / ة  312ص

ةم ا ع ن  رفّ اامدة رة اادعمةمل م  ةالدة مف االي ات ااريدعل اامنت ل اة  د ااعحام  
   اايةاعل  عف اا  يس ةااطةؿس رة اامراةاة اامتل  ل  ػ  اامكػحدس ااػ ي عرػت عي االػةاي مػف 

اةي االمنػ   ػعف لمنػ  اا  ػل ةاا طػابس ةام ا مػا ةةػ نا  طكػا  عانع ػا ااترػ انتاج نعل اامريح 
  اا طػا عتا ع دعمةمل اارػيد  ػاف االػ ؼ مػة اارػينل اا  ػةاس تةعػ  اا   ػلس نػـ اامكػحدس 

اى  ػػي ااػػ ي عتمنػػؿ  ػػ  ااة اػػل ااتػػ   ػػد ت ةػػة مػػف اارػػيدس ةعحػػعمف نةعحػػا ااة ػػؼ رة عت ةةحػػا 
ة   ااة ال ن ةف    ر ات لمن  ع دة  عػ  لمػف اا  ػل  ااريد  ت مع  عف ااريد ةااة ؼ   

س 3991ة أنػػ  عػػياةح  ػػػ  م انػػ   انتظػػػاي رف عتلػػيؾ لاامػػػا تنتحػػ  ااة اػػػل ة عنظػػي:  لػػػياةيس 
     Look: Bahrawi, 1990, p.169  / ة  319ص

 ػػ  ااة اػػل تتػػاح اااي ػػل رمػػاـ ااػػياةي ات ػػدعـ اا ػػةية اامكػػحدعل اااعاةػػل  اىة ػػاؼ  حػػ  
أمػػػػؿس ةارػػػػت ياض طا ػػػػل اايةافػػػػ  نةػػػػ  ااة ػػػػؼس ةن ػػػػؿ اا ػػػػةي ااتا ػػػػعةعل نػػػػف  ي ػػػػل اةت

 اامة ةدات اامادعل اات  علتةعحا ااريد اايةاف   ةت عحا اام عةل ااريدعل 
 الزمن والنوع الروائي

عتػػػأني ااػػػلمف اايةافػػػ   ػػػاانةع اايةافػػػ  ااػػػ ي عنتمػػػ  إاعػػػ س ةتظحػػػي اهن طانػػػات االمنعػػػلس 
ت حنػػا نلػػة اايةاعػػل االدعنػػل ةمػػا   ػػدما ري يةاعػػات مػػا   ػػد االدانػػلس ةاامااي ػػات اا  عػػدة  ةمػػا ا

 ةعل   اادايرةف رنةان ا كت  اةلمف اعي رنحا ه ت يج    م ظمحا نف نةنعف :
/ لمف اا تا ل ةمة لمف ميت ط  اا اتػب نارػ س ةع نػ  مػدة ااػلمف ااػ ي عتطة ػ  إ ػياغ ااػنص 3

 ااريدي نة  اا يطا  
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لمف اا ي عرت ي   اا ػايئ  ػ   ػيا ة ااػنص اارػيدي ة عنظػي: ميتػاضس / لمف اا يا ة ةمة اا2
  س رة    اية ر ػيا مػة ااػلمف  Look: Murtad, 1998, p.209  / ة  219س ص3991

 اا ي ع الب اا ايئ ةمة ع ير اا مؿ ااريدي 
ةعظحي اانةع اىةؿ ظحةي ا ر  ي مع اىنةاع اايةافعل االدعنل اا ي مػة لمػف  تػا  س  عنمػا 

كعع اانةع اانان  مع اىنةاع ااريدعل اايةافعل اا دعمل ىنحا تت   إا  اا ايئ ا اعات امتانعلس ع
 رة تأيع علس رة ةنظعل    اا ااب 

ةام ا مػػػا يا  نػػػا م ػػػةهت ااػػػلمف ااتػػػ   ػػػاؿ  حػػػا  عػػػيايد  عنعػػػت ةه رػػػعّما م ةاػػػل ة ااتيتعػػػب 
ااتيتعػب ااتتػا    ع ػةف ل ػي اىرػا  االمن    نةػ  اىنػةاع رة اىكػ اؿ اايةافعػل اة ػدنا رف  

ف نرػػؽ ااتيتعػػب االمنػػ   ػػ    عحػػا نةػػ  ن ػػ  اايةاعػػل االدعنػػل ةمػػا ت مػػا مػػف ركػػ اؿ يةافعػػل ةام
اايةاعل اات ةعدعلس عنحض نة  نظاـ اات ا ب االمنػ س ةمػة نظػاـ  طػ  مترةرػؿ ممانػؿ اةػلمف 

  ةر ػػ   اا منط ػػ  مػػة ااػػةا   س ا ػػفّ مػػ ا اانرػػؽ  ػػ  اايةاعػػل االدعنػػل   ػػد  طعتػػ  ةتتا  عتػػ
اامػػتل ـ  ػػ  ااػػلمف اايةافػػ   ا ػػؿ اهنلعالػػات االمنعػػل ااتػػ  عمايرػػحا اارػػايد نةػػ  نظػػاـ رػػيد 
اىلداث ةترةرةحا  نةلظ تدا ؿ اىلمنل    اانص ااةالدس     ا اػلمف لػدةنحا ااػةا   س  مػا 

مت ةػؽ  تت ػع ةديارػل  عكػ   ااتيتعػب االمنػ  اا ػا ب رة اه تياةػ س ة ااتأ عػد ع ػدة رف  ااتيتعػب
اا   ات  عف اانظاـ االمن  ااةا   س ةاانظاـ االمن  اا ا ب رة اات ععة     ااريد ىن  اػع  
مف ااةػيةيي  ػ  نظػي اا نافعػل م رف عتطػا ؽ تتػا ع اىلػداث  ػ  يةاعػل مػا رة  ػ  اا  ػل مػع 

  Hamdani, 2000, p.95  / ة  91س ص2111ااتيتعب ااط ع   ىلدانحا مة المدان س 
ػػػا م تةاػػػل مػػػف ااػػػلمفس  اةػػػ ل  ةام ا تطي نػػػا إاػػػ  اايةاعػػػل االدعنػػػل ن ػػػد رنحػػػا تةػػػـ رنةان 
ىلػػداث اارػػيد ةيؤا  ااا يعػػل رة اا مااعػػل ااتػػ  ه ترػػتةن حا اىلمنػػل اات ةعدعػػلس اعتػػيؾ اام ػػاؿ 
اةػػا ل رلمنػػل م تةاػػل ت ععةعػػل تمػػن  اايةاعػػل اا  ة ػػعل ااتػػ  عمنلحػػا احػػا ااػػلمفس ةن  اتػػ  

ااعػػلس  مػػا عةػػا  اا  ػػمات ااايدعػػل نةػػ  اا مػػؿ اارػػيديس ةمػػ ا مػػا ع ّ ػػي ننػػ   اامااي ػػل اا م
االمنعل اات  ة انا نندماس اامااي ل اات  تت ةّؿ    االمف    لدةدس ةام ا مػا ريدنػا  عػا  رػ ل 
اامااي ػػػل رة مػػػداما م  عن  ػػػ   عػػػا  اامرػػػالل ااتػػػ  تكػػػ ةحا اا ػػػةدة إاػػػ  ااػػػةيا  نةػػػ   ػػػالات 

     Youssef, 1997, p.80  / ة  11س ص3991عةرؼس  اايةاعل مة
ةت ػػدة مرػػأال ااتكػػ عؿ االمنػػ  ااماػػايؽ اةةا ػػع  اةػػ ل ات نعػػات اا تا ػػل اارػػيدعل اام تةاػػل 
 حة عت ػ  مرػايات ة ػعااات ه ل ػي احػا ة ػةه  إاػ  يةاعػل مػا   ػد االدانػلس ااتػ  رلػدنت 

لاال مف ااتنا ض ةاات ددعل انط   ا  طع ل مع  عااات االدانل ااريدعل اايةافعلس ة ة ت ا
ػا لمنع ػا  ػؿ مػ  ر ػيب إاػ  ررػةةب  ػ  اايؤعػل ة ػ  اا مػؿ  مف رفّ ما   د االدانل اعرت ماحةم 

 Look: Al-Masiri  / ة  92س ص2111نةػ  لػد رػةا  ة عنظػي: اامرػعييس ةااتيع ػ س 
and Triki, 2003, p.92     
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ةاا ةػةع الااػل مػف ااتػدا ؿس ةاات ػايضس ةم ا ع ن  رف   يةج ااػلمف مػف   ةػل ااةا ػع 
ةاهناتاحس ةااملجس ةاا  نعلس ةااتكػتتس مػة مػا  كػات ننػ  يةاعػل مػا   ػد االدانػل  ػ  نما  حػا 

 ةرمنةتحا اام تةال 
ةممػػػا ت ػػػدـ تظحػػػي انػػػا  انةعػػػل ااػػػلمف اايةافػػػ  ةرنػػػي   ػػػ  ت نعػػػؼ اااةػػػا  اات ععةػػػ  اةرػػػيد 

دعل ةاا طعلس ة ت  مرػايات ة نػةاتس عةتػةي  عحػا ااػلمف اايةاف   مااي ت  اةلمنعل ااةا  عل اىلا
نة  نار  ةعتمددس ةعت ةص اع دلـ انا منظةي  اا ات س ةيؤعت  اارػيدعل اهلػداث ةااك  ػعاتس 
إفّ إك ااعل االمف ة نعت  اام تظل  اىنراؽ ةااتلةهّت م  إك ااعل ت مع  عف مػا مػة  مػان  

م تةاػػػل  ػػػ  ااعاتحػػػا ةم  ػػػدعاتحا تاػػػايؽ  حػػػا  ةمػػػا مػػػة  اتػػػ  تارػػػعيي ةمػػػ  تمتةػػػؾ مرػػػتةعات
اامػػػأاةؼ إاػػػ  اعػػػػي اامػػػأاةؼ  ػػػعف يةاعػػػػل ةر ػػػياس ةات ػػػػا  رػػػيدي ةغ ػػػي ن ػػػػي تػػػأيعخ اايةاعػػػػل 

 اا اامعلس ةن ة حا ااريدعل اام تةال 
 المصادر العربية 

 ي   عيةت   داي اانحاي اةنكاىارنعل ةاان د اىد      اانظيعل ةااممايرل    3919ر ة ناةيس مةيع   ة-
   اامي ل اان ا   اا ي     عيةت  نعل ااك ؿ اايةاف     3991 لياةيس لرف  ة-
  ايع  -  تي مل:  يعد رنطةنعة   منكةيات نةعدات   عيةت لةث    اايةاعل اا دعدة ةتةيس معكاؿ   -
عػػػؿ   تي مػػػل: ملمػػػد م ت ػػػـس ة ن ػػػد اا ة طػػػاب اال اعػػػل  لػػػث  ػػػ  اامػػػنحي    3991 عنعػػػتس  عػػػياي  ة-

   ااحعفل اا امل اةمطا ع اىمعيعل 2اىلدي  ط 
  دعػػػةاف اامط ةنػػػات اا ام عػػػل  مػػػد ؿ إاػػػ  نظيعػػػل اا  ػػػل    3911كػػػا يس  معػػػؿس ةرػػػمعي ااميلة ػػػ   ة-

 اا لافي 
   داي اامرت  ؿ اا ي    اا امية 3  ط ري  ةف نام ا مف اان د اىد      3991اا ااـس ملمةد رمعف  ة-
   داي ااكؤةف اان ا عل اا امل    داد اا نا  ااان     اايةاعل اا ي عل    اا ياؽ    3991اا ان س ك اع  ة-
  مط ةنػػػات نػػػادي 3  ط اا نعػػػل ةاادهاػػػل  ػػػ  اايةاعػػػل ديارػػػل تط ع عػػػل    2131اا مػػػام س ملمػػػد ن عػػػب  ة-

 اا  عـ اىد    اار ةدعل 
 اام يعل اا امل اة تاب  اا امية   ااحعفل 3  ط  نا  اايةاعل    3911 ارـس رعلا رلمد  ة-
   داي ملمد نة  اةنكي  تةن  م  ـ ااريدعات   2131اا اة س ةغ يةفس ة-
  اامؤررػػل اا ي عػػل اةديارػػات ةاانكػػي  3  ط ااػػلمف  ػػ  اايةاعػػل اا ي عػػل   2111اا  ػػياةيس محػػا لرػػف  ة-

  عيةت 
 ا   اا ي    اام يب   اامي ل اان 1  ط  نعل اانص ااريدي    2111المدان س لمعد  ة-
   نااـ اام ي ل  اا ةعت    نظيعل اايةاعل    3991ميتاضس ن د اامةؾ  ة-
   داي ااا ي  دمكؽ االدانل ةما   د االدانل    2111اامرعييس ن د ااةمابس ة تل  ااتيع    ة-
 ػػػادي    داي 3  تي مػػػل:   ػػػي ن ػػػا س ميا  ػػػل: إلرػػػاف ن ػػػا   ط ااػػػلمف ةاايةاعػػػل    3991منػػػدهة  ة-

  عيةت 
  داي ااكػػؤةف اان ا عػػل اا امػػل  ت نعػػات اارػػيد  ػػ  يةاعػػات ن ػػـ ةااػػ     2131نا ػػيس رلمػػد ن ػػد ااػػيلاؽ  ة-

   داد 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

311 

  تي مػػػػل: ملعػػػػ  ااػػػػدعف  ػػػػ ل   مط  ػػػػل  ااػػػػد نظيعػػػػل اىدب    3912ةعةعػػػؾس يعنعػػػػ س ةرةرػػػػتف ةايعػػػػف  ة-
 طيا عك  

 ن ا ل  ااداي اا عةا    داي اااا يا ة ةاات ي ل    3911ع طعفس ر عد  ة-
   داي االةاي اةنكي ةااتةلعع  رةيعا ت نعات ااريد    اانظيعل ةااتط عؽ    3991عةرؼس غمنل  ة-
ػػػػػػػػا م  -  ادعػػػػػػػػؾس ملمػػػػػػػػد  م مػػػػػػػػألؽ االي ػػػػػػػػل اان دعػػػػػػػػل اىد عػػػػػػػػل اا ي عػػػػػػػػل إكػػػػػػػػ ااعل اات يعػػػػػػػػب اايةافػػػػػػػػ  نمة   

http:/www.benhedouga.com/content 
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Abstract: 

we mean by free movement, movement from high to low, transforming that 

potential energy in the body into motion and surrendering it to Earth's gravity 

completely. 

after accurate counting, we find that there are eight roots in the Holy Qur’an that 

give this meaning, and these roots are (descend-nazala , fall from high place -

hawa, fall-waqa'a, breakdown-kharra, fall-saqata, landed-habata, fall-radya, 

putting dawn-sabba), 

when we look at these words, we note that most of them are synonyms, and they 

give the meaning of (fall). 

 we start talking about any of those words by analyzing its lexical significance and 

investigating its semantic developments, after that and by depending on (the 

indexed dictionary of the words of the Holy Qur’an - by Muhammad Fu’ad Abd 

al-Baqi) we mention the number of times this word was mentioned and its 

derivation, then we will discuss how it came In the Holy Quran. One of the most 

prominent words indicating free movement from high to low is (descended-

nazala), as it was mentioned 293 times with its various derivations, that is, 

approximately 300 times, and in the second place came the derivatives of the 

linguistic root (fall from high place- hawa) and it came 38 times, and in the third 

place came the derivatives of the linguistic root (fall-waqa'a) came 23 times, and 

in the fourth place we find (breakdown-kharra), and its derivatives were 

mentioned 12 times, and the word root (fall-saqata) and the word root (landed) 

ranked fifth, so the presence of each of them was eight In the sixth place, the 

derivatives of the linguistic root (fall-radya) were mentioned five times. 

Keywords: Movement, indication, descent, altitude. 
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 الألفاظ الدالة عمى الحركة الحُرّة من عُمو إلى سُفْل في القرآن الكريم
 دراسة معجمية دلالية

 حسن محمد گوردڵ هد.ه
 ة العربية/ كمية المغاتقسم المغ

 أربيل -/ جامعة صلاح الدين
halgord.hasan@su.edu.krd   

 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
نقصد بالحركة الحرة الحركةَ مف عمو إلى سفؿ تحوّؿَ تمؾ الطاقة الكامنة في الجسػـ إلػى 

ريـ حركة واستسلاميا لمجاذبية الأرضية كميا، وبعد إحصاء دقيؽ نجد أنو يوجد في القػرنف الكػ
ثمانية ألفاظ تعطي ىذا المعنى، وىذه الألفاظ ىي )نزؿ، ىوى، وقع، خرّ، سقط، ىبط، ردي، 
صبّ(، نبدأ الحديث عف أية لفظة مف تمؾ الألفاظ بتحميؿ دلالتو المعجمية وتحػري التطػورات 

لمحمػػد فػػ اد -الدلاليػػة ليػػا، بعػػد ذلػػؾ وبالاعتمػػاد عمػػى )المعجػػـ المفيػػرس لألفػػاظ القػػرنف الكػػريـ
دالباقي( نذكر عدد مرات ورود ىػذه المفظػة واقػتقاقتيا، ثػـ نتنػاوؿ كيفيػة مجي يػا فػي القػرنف عب

 الكريـ.
ومػػف أكثػػر الألفػػاظ الدالػػة عمػػى الحركػػة الحػػرة مػػف عمػػو إلػػى سػػفؿ حضػػورا ىػػو )نػػزؿ( إذ 

مػػػػرة، وجػػػػاءت بالمرتبػػػػة الثانيػػػػة  ٖٓٓمػػػػرة بمختمػػػػؼ اقػػػػتقاقاتيا، أي مػػػػا يقػػػػارب  ٖٜٕوردت 
، وبالمرتبػػة الثالثػػة وردت مقػػتقات الجػػذر ٖٛالمغػػوي )ىػػػ و ى( ومػػرات وروده مقػتقات الجػػذر 

مػػػػرة، أمػػػػػا فػػػػػي المرتبػػػػة الرابعػػػػػة فنجػػػػػد )خ ر ر(، ووردت  ٖٕالمغػػػػوي )و ؽ ع( وقػػػػػد جػػػػػاءت 
مرة، وجاءت مفردات الجذر المغوي )س ؽ ط( وألفاظ الجذر المغوي )ىػػ ب ط(  ٕٔمقتقاتيا 

مػػا ثمػػاني مػػرات، وبالمرتبػػة السادسػػة وردت مقػػتقات بالمرتبػػة الخامسػػة فكػػاف حضػػور كػػؿ مني
الجذر المغػوي )ر د ي( بواقػع خمػس مػرات، وكانػت مقػتقات الجػذر المغػوي )ص ب ب( مػف 

وىػػػػذا يعنػػػػي أف )نػػػػزؿ( مػػػػف أكثػػػػر الجػػػػذور المغويػػػػة  مػػػػرات. ٗأقػػػػؿ الألفػػػػاظ وروردا، إذ وردت 
 حضورا.

 : حركة، دلالة، سفؿ، عموالكممات المفتاحية
 المقدمة

الحمد لله رب العالميف، والصلاة والسلاـ عمػى خيػر خمقػو محمػد )صػمى الله عميػو وسػمـ( 
 وعمى نلو وصحبو أجمعيف، أما بعد..

المقصود بػ)الحركة( تغيير مكاف الجسـ، و)الحرة( تعنػي ييػر خاضػعة لأيػة قػوة عػدا قػوة 
عموديػػة  الجاذبيػػة، و)مػػف عمػػو إلػػى سػػفؿ( أي مػػف مكػػاف أعمػػى إلػػى مكػػاف أدنػػى، وىػػي حركػػة

mailto:halgord.hasan@su.edu.krd
mailto:halgord.hasan@su.edu.krd
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تنازليػػة أو قػػبو عموديػػة تنازليػػة. وربمػػا مػػف أفضػػؿ الكممػػات التػػي تمثػػؿ العنػػواف ىػػو )سػػقط(، 
فسقوط الجسـ ىو فقداف السيطرة عميو واستسلامو لقوة الجاذبية، ولذلؾ في جردنا الأليكتروني 
لحصػر تمػؾ الألفػػاظ اعتمػدنا عمػػى تمػؾ المفظػػة، وعػف طريقيػػا وجػدنا بقيػػة الألفػاظ، ومجموعيػػا 

 ( ألفاظ.ٛ)
فيمػػا يخػػص منيجيػػة البحػػث، نػػذكر فػػي البدايػػة الجػػذر المغػػوي ثػػـ نػػورد مػػا قالتػػو المعػػاجـ 
المغويػػػة بقػػػانو مباقػػػرة، ثػػػـ نتتبػػػع تطوراتػػػو الدلاليػػػة أو نمػػػزج بػػػيف مػػػا قالتػػػو المعػػػاجـ مػػػع تتبػػػع 
لتطوراتػػو الدلاليػػة، وبعػػد الانتيػػاء مػػف ىػػذه الفقػػرة نػػذكر مػػرات مجػػيء ىػػذا الجػػذر المغػػوي فػػي 

لقػػػرنف الكػػػريـ ونعتمػػػد فػػػي ىػػػذا عمػػػى )المعجػػػـ المفيػػػرس لألفػػػاظ القػػػرنف الكػػػريـ، لمحمػػػد فػػػ اد ا
عبدالباقي(، ثـ نتكمـ عف كيفية مجيء ىػذا الجػذر المغػوي فػي القػرنف الكػريـ، فػلف كػاف لمجػذر 
دلالات متعػػددة نبػػدأ بػػدلالتيا عمػػى الحركػػة الحػػرة مػػف عمػػو إلػػى سػػفؿ ونػػذكر بعػػدىا الػػدلالات 

ف كانػػت ليػػا دلالػػة واحػػدة فقػػط، فنحػػاوؿ أف نقسػػـ الحػػديث عنيػػا تبعػػا لكيفيػػة ورود  الأخػػرى. وا 
 مقتقاتيا الصرفية أو سياقاتيا. 

بعػػد تفكيػػر طويػػؿ، واستقػػارة عػػدد مػػف الأسػػاتذة الأفاضػػؿ، لػػـ نتوصػػؿ إلػػى توزيػػع مقنػػع 
كتفينػا لمفردات ىذا العمؿ عمى مبحثيف أو أكثر، ولذلؾ ارتاينػا أف نبعػده عػف التقسػيـ، وليػذا ا

بسرد الجذور المغوية واحدا تمػو اخخػر حسػب كثػرة مجي يػا فػي القػرنف الكػريـ، ولاحظنػا أفّ أي 
 توزيع ليا كاف يعرّض البحث لتكمؼ!.

فػػي ىػػذا العمػػؿ اعتمػػدنا بصػػورة ر يسػػة عمػػى طػػا فتيف مػػف المصػػادر، أوليمػػا: المصػػادر 
ب العػػيف لمخميػػؿ، وتيػػذيب المعجميػػة، إذ اعتمػػدنا عمػػى أميػػات المعػػاجـ العربيػػة، كمعجػػـ كتػػا

المغة للأزىري، والمحكـ والمحيط الأعظـ لابف سيده وييرىا، أما الطا فة الثانية مف المصادر 
فيػػػي المصػػػادر التفسػػػيرية، فاعتمػػػدنا عمػػػى تفسػػػير الطبػػػري والقرطبػػػي والػػػرازي والنسػػػفي وأبػػػي 

المعجميػػػػة السػػػػعود والزمخقػػػػري وييرىػػػػا، ولػػػػـ نعػػػػاف مػػػػف قمػػػػة المصػػػػادر، أولا لأف المصػػػػادر 
 والتفسيرية كثيرة، وثانيا لأننا كتبنا رسالتنا في الماجستير في ىذا التخصص.

وختامػػا أقػػوؿ: يبقػػى ىػػذا العمػػؿ نتػػاج العقػػؿ ا نسػػاني القاصػػر، القابػػؿ للانتقػػاد، ويحتمػػؿ 
وجيات نظر، فما كاف صا با فمف الله، وما كػاف فيػو مػف القصػور فمػف تمػؾ الػنفس ا نسػانية 

 صرة، والكماؿ لله تعالى وحده، ونخر دعوانا أف الحمد لله رب العالميف.الخطّاءة القا
 ن ز ل

ىػػػػ(: إف ىػػػذه الكممػػػة فػػػي الأصػػػؿ ))تػَػػدُؿي عَمػَػػى ىُبُػػػوطِ قَػػػيْءٍ ٜٖ٘يقػػػوؿ ابػػػف فػػػارس )ت
))النيػػزُوؿُ فػػي ىػػػ(: ٕ٘ٗ، ويقػػوؿ الرايػػب )ت(ٜٛٙـ، صػػفحة ٜٜٙٔ)ابػػف فػػارس،  وَوُقُوعِػػوِ((

، يقػػاؿ: ))نػػزَؿ فػػلافٌ عػػف (ٜٜٚـ، صػػفحة ٕٔٓٓ)الرايػػب،  الأصػػؿ ىػػو انحِطَػػاطٌ مػػف عُمْػػوّ((
ي مُيَؿ . والتنَزيؿُ: النُزوؿ ف(ٖٚٙ/ٚ)الفراىيدي، د.ت، صفحة  الدّابّة، أو مف عُمْوٍ إلى سُفْؿٍ((
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وعمػػى قػػكؿ دفعػػات،  (ٜٕٛٔ/٘ـ، صػػفحة ٜٚٛٔ)الجػػوىري،  أي نػػزوؿ مػػف ييػػر اسػػتعجاؿ
)الأزىري،  ، والنيزْؿُ والنُزُؿُ: الضيافة(ٜٕٛٔ/٘ـ، صفحة ٜٚٛٔ)الجوىري،  والنزيْؿ: الضيؼ

( والضػػيافة ناقػػ ةً مػػف أف نَػػزَؿَ ؛ وقػػد تكػػوف العلاقػػة الرابطػػة بػػيف )(ٖ٘٘٘/ٗ، صػػفحة ٕٔٓٓ
قيـ عنػد قػخص ضػيفا فلنػو يحػطي يُ المسافر يكوف عمى ظير الدابة مع رحالو، فلذا ما أراد أف 

كف. والنازلة: القديدة طمِؽَ المنزؿ عمى المسأُ نزلو مف ظير الدابة؛ وتقبييا بيذا يُ رَحْمَو عنده و 
؛ وكػػػػاف ىػػػػذه المصػػػػيبة (ٖٚٙ/ٚ)الفراىيػػػػدي، د.ت، صػػػػفحة  مػػػػف قػػػػدا د الػػػػدىر تنػػػػزؿ بػػػػالقوـ

موجودة في السماء وتنزؿ، والنِّزاؿُ: المُنازلة في الحػرب، وىػو أف ينػزؿ المقػاتلاف معػا فيقتػتلا، 
؛ وكػػاف المحػػاربيف (ٖٚٙ/ٚ)الفراىيػػدي، د.ت، صػػفحة  لمحػػربويقػػاؿ: نَػػزاؿِ نَػػزاؿ، أي: انزلػػوا 

موجودوف في مكاف أعمى، وساحة النزاؿ موجودة في مكاف أدنػى مػف مكػاف الجميػور، فالػذي 
 يريد الاقتتاؿ ينزؿ إلى ىذه الساحة.

( منيػػػػا ٕٛ٘مػػػػرة، ) (ٖٜٕبجميػػػػع مقػػػػتقاتيا )ة )ف ز ؿ( فػػػػي القػػػػرنف الكػػػػريـ وردت مػػػػاد
 ( مرة بصيغ اسمية متفرقة، كما ىو مبيف في المخطط اختي:ٖ٘جاءت بصيغ فعمية و)

 
 وىذا يبيِّف أف صيغة )أنزؿ( مف أكثر الصيغ مجي ا.

 وقد وردت المادة بالدلالات اختية:
 أولا/ دلالة الانحطاط من العمو إلى السفل

% ٜٙ( موضعا، أي بنسبة تفوؽ ٕٕٛوجاءت بيذه الدلالة في أكثر مف )
  يز ير ىٰ ني نى نن نم نز نر مم  ما لي لىٹٱٹٱُّٱ
[. فالماء الذي ينزؿ مف السماء ىو المطر، أي إف نقطة بداية النزوؿ ٜٜ]الأنعاـ:  َّ يم

، ونقطة توجيو ىي إلى الأرض بفعؿ الجاذبية. وقد وردت بيذه الدلالة كذلؾ  ىي الغيوـ
 ّٰ ِّ  ُّ َّ ٍّ ٌّىٰ رٰ ذٰ يي يى ٱُّٱٱغة اسـ الفاعؿ في قولو تعالىبصي

ل ز ل ن َزَّ ل ن ز ن ل أ نزّ ة ت ي م س ا غ  ي  ص

6 

62 

183 

7 
35 

في القرآن ( ن ز ل)إحصائيات مجيء مادة 
 الكريم
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ووردت بصيغة  [.٘ٔٔ]الما دة: َّ  َّ  بز بر ئي ئى ئن ئم ئز ئر
]الفرقاف:  َّ ثي ثى  ثن ثم ثز ثر تي تى ُّٱٱالمصدر أيضا كقولو تعالى

ٕ٘.] 
 الطعام والمأكلثانيا/ دلالة 

وتاتي ىذه الدلالة مف باب ما يُعدّ مف طعاـ لمنزيؿ أو الضيؼ، كما في قولو تعالى: 
 ني نى نم نخ  نح نج مي مى مم مخ مح مج لي لى لم لخٱُّٱ
 ٔ٘]الواقعة:  ٌَّّ ىٰ رٰ ذٰ يي يى يم يخ  يح يج هي هى هم هج

ىػ( )النيزُؿُ(: ))الرزؽ الذي يعدّ لمنازؿ تكرما لو، وفيو ٖٛ٘يقوؿ الزمخقري )ت [.ٙ٘ –
التيكـ مف السياؽ   دلالة ة، واكتسبت الماد(ٛٚٓٔ، صفحة ٕ٘ٓٓ)الزمخقري ب،  تيكـ((

، ٜٛٚٔ)ابف قتيبة،  ىػ(: رزقيـ وطعاميـٕٙٚ، وقاؿ فيو ابف قتيبة )تذي وردت فيوال
مة وجدنا أنيا تذكر لنا مصير الضاليف ، فمو نظرنا إلى سياؽ ىذه اخية الكري(ٓ٘ٗصفحة 

 المكذبيف. 
]الصػػافات: َّ  َّ كم كل  كا قي قى في فى ٱُّٱوورد بالدلالػػة نفسػػيا فػػي قولػػو تعػػالى: 

((ٗٓٙوقػػػاؿ فيػػػو الػػػرازي )ت [،ٕٙ )الػػػرازي،  ىػػػػ(: ))وَأَصْػػػؿُ النيػػػزُؿِ الْفَضْػػػؿُ الْوَاسِػػػعُ فِػػػي الطَّعَػػػاِـ
، ومجيء مادة )ف ز ؿ( بدلالة الطعاـ قميػؿ جػدا لا يتجػاوز عػدد (ٕٗٔ/ٕٙ، صفحة ٕٓٓٓ

 أصابع اليد الواحدة.
 ثالثا/ دلالة المرة
ىػػػػػ( ٖٓٔوقػػػد فسّػػػػر الطبػػػػري )ت [،ٖٔ]الػػػػنجـ: َّ  َّ كل كا قي  قى في ٱُّٱقػػػاؿ تعػػػػالى: 

ىػػػػ(: إنمػػػا سػػػميت ٘ٚٛوقػػػاؿ الثعػػػالبي )ت (٘ٗٔ/ٚ، صػػػفحة ٜٜٗٔ)الطبػػػري،  النزلػػػة بػػػالمرة
، فالرسػػػػوؿ )ص( قػػػػد رأى (ٕٖٗ/٘، صػػػػفحة ٜٜٚٔ)الثعػػػػالبي،  بالنزلػػػػة مػػػػف بػػػػاب الاسػػػػتعارة

ىػػذه  جبريػػؿ عميػػو السػػلاـ لممػػرة الثانيػػة فػػي نزولػػو، وىػػذه ىػػي المػػرة الوحيػػدة التػػي جػػاءت فييػػا
 المادة بيذه الدلالة.

 ه و ى
)ابػػػف  ىػػػ( دلالػػة ىػػذه المػػػادة إلػػى أصػػميف ىمػػا الخمػػو والسػػقوطٜٖ٘أرجػػع ابػػف فػػارس )ت

: ))اليػػػػػواء: بػػػػػيف السػػػػػماء ىػػػػػػ(ٕٖٔ)ت ، يقػػػػػوؿ ابػػػػػف دريػػػػػد(ٚٔٓٔـ، صػػػػػفحة ٜٜٙٔفػػػػػارس، 
ـ، ٜٚٛٔ)الجػػػػوىري،  )وينظػػػػر:(ٜٜٛ/ٕ، صػػػػفحة ٜٚٛٔ)ابػػػػف دريػػػػد،  والأرض، ممػػػػدودة((

تقػػكؿ  ،))مجموعػػة مػػف الغػػازات ث فيعػػرّؼ اليػػواء بانػػو، أمػػا العمػػـ الحػػدي((ٖٕٚ٘/ٙصػػفحة 
؛ ولػػذلؾ ، وىػػذه الغػازات ييػػر مر يػػة(ٕٕٓٓ)الموسػوعة البريطانيػػة،  المجػاؿ الجػػوي لػػلأرض((

، ٜٚٛٔ)ابػػػف دريػػػد،  عرفػػػوا اليػػػواء بػػػالفراغ إذ ))يُقػَػػاؿ: قمبػػػو ىَػػػواء، أَي فػػػارغ لَا قَػػػيْء فِيػػػوِ((
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ـ، ٜٚٛٔ)الجػػوىري،  وكػػؿ خػػاؿٍ ىػػواءٌ((ىػػػ(: ))ٖٜٖ، ويقػػوؿ الجػػوىري )ت(ٜٜٛ/ٕصػػفحة 
 ، ومجػػػازا يقػػػاؿ لمجبػػػاف: إنػػػو ليػػػواء؛ ويقصػػػدوف أف قمبػػػو خػػػاؿٍ عػػػف الجػػػرأة(ٖٕٚ٘/ٙصػػػفحة 

 .(ٖٗٛ/ٕ، صفحة ٜٜٛٔ)الزمخقري أ، 
ذا وىػ -ولػيس كمػا ذىػب إليػو ابػف فػارس–والذي نذىب إليو ىو: إف لو أصلا واحدا فقػط 

و، ومنػػو اقػػتقت دلالػػة السػػقوط، إذ إف السػػقوط ىػػو الحركػػة العموديػػة أو قػػبو ىػػو الخمػػالأصػػؿ 
العمودية الحرة مػف الأعمػى إلػى الأسػفؿ فػي ىػذا الفػراغ نحػو الأرض بفعػؿ الجاذبيػة بعػد زواؿ 

فػػػ))ىَوَى يَيْػػوِى ىَوِيػػاو، وىُوِيػػاو القػػوة التػػي تػػدعـ بقػػاء الجسػػـ فػػي نقطػػة أبعػػد مػػف سػػط  الأرض، 
 نيَوى: سقط مف فػَوؽ إِلػَى أَسْػفَؿ، ..وىَػوَى السػيْـ ىُوِيػاو: سػقط مػف عمػو إِلػَى سػفؿ((وىَوَياناً، وا
، ويطمؽ المَيوى والمَيواة عمى ))ما بػيف الجبمػيف ونحػو (ٔ٘ٗ/ٗ، صفحة ٕٓٓٓ)ابف سيده، 

؛ وذلػؾ لأف مػػا بػيف الجبمػػيف المػرتفعيف مكػػاف (ٖٕٛ٘/ٙحة ـ، صػػفٜٚٛٔ)الجػوىري،  ذلػؾ((
)الفراىيػػػػدي، د.ت،  لسػػػقوط الأقػػػياء فيػػػو، أمػػػا الياويػػػةُ فيػػػػي: ))كػػػؿي مَيْػػػواةٍ لا يُػػػدْرَؾُ قَعْرُىػػػا((

ف أسػماء ، ومف ىذه النقطة ظير لممػادة بعػدٌ دينػي، فصػارت الياويػة اسػما مػ(٘ٓٔ/ٗصفحة 
جػػزاء بمػػا اقترفػػو مػػف  (ٚٔٓٔـ، صػػفحة ٜٜٙٔ)ابػػف فػػارس،  لِأَفَّ الْكَػػافِرَ يَيْػػوِي فِييػَػاجيػػنـ؛ 
، ٕٓٓٓ)ابػػػف سػػػيده،  ثػػػـ أخػػػذت المػػػادة دلالػػػة المػػػوت، فػػػػ))ىَوَى فػػػلافٌ، أي: مػػػات(( ذنػػػوب.
؛ وذلػػػػؾ لأف الػػػػذي يمػػػػوت تخػػػػرج (ٖٚٗٔ، صػػػػفحة ٕ٘ٓٓ)الفيروزنبػػػػادي،  (ٕ٘ٗ/ٗصػػػػفحة 

 روحو مف جسده ويصب  جثة ىامدة لا حوؿ لو ولا قوة ويسقط.
وتعطػػػي المػػػادة دلالػػػة اليػػػلاؾ المباقػػػر، ولػػػـ تػػػذكر المعػػػاجـ المغويػػػة ىػػػذه الدلالػػػة بصػػػورة 

، لأف المػػػادة وردت (ٕٓ٘/ٖ، صػػػفحة ٜٜٗٔ)القػػػوكاني،  مباقػػػرة، ولكػػػف المفسػػػريف ذكروىػػػا
بيذه الدلالة في السياؽ القرنني، وقد تكوف ىذه الدلالة ناق ة مف إسقاط القخص إلى الأرض 

 أو إلى قعر جينـ فييمؾ، أو نتيجة لدلالة المادة عمى الموت وىو اليلاؾ.
ة الحرة نتيجة لمجاذبية انتقمت دلالة المػادة إلػى الحركػة الأفقيػة، ومف ىذه الحركة العمودي

، والملاحػظ أف (ٔ٘ٗ/ٗ، صػفحة ٕٓٓٓ)ابف سػيده،  فػ))ىَوا ىَوِياو وىاوَى: سَار سيرا قَدِيدا((
 ىػػو المُضػػيّ  السػير وصػػؼ بالقػػدة، وكػاف ىنػػاؾ قػػوة جاذبػػة لمجسػـ السػػا ر، واليػَػوِيّ فػي السػػير

، وقػػد تكػػوف ىػػذه الدلالػػة مػػاخوذة مػػف قػػوليـ ))ىَػػوَتِ (ٖٕٛ٘/ٙـ، صػػفحة ٜٚٛٔ)الجػػوىري، 
، فيبػػػوب الريػػػاح ىػػػو حركػػػة اليػػػواء (ٖٚٗٔ، صػػػفحة ٕ٘ٓٓ)الفيروزنبػػػادي،  الػػػريُ : ىبَّػػػت((
 الضغط بيف المناطؽ فتتحرؾ التيارات اليوا ية حركة أفقية.نتيجة لاختلاؿ 

)ابػػف سػػيده،  والعقػػؽ (٘ٓٔ/ٗ)الفراىيػػدي، د.ت، صػػفحة  أمػػا دلالػػة المػػادة عمػػى الحػػب
، فينػػػاؾ (ٜٗٛـ، صػػػفحة ٕٔٓٓ)الرايػػػب،  وميػػػؿ الػػػنفس لمقػػػيء (ٔ٘ٗ/ٗ، صػػػفحة ٕٓٓٓ

ىػ(: ))لِأَنَّوُ خَاؿٍ مِفْ كُؿِّ خَيْرٍ، وَيَيْػوِي بِصَػاحِبِوِ ٜٖ٘تاويلات، يقوؿ في تفسيره ابف فارس )ت
ياني ، ويقػػػػػػوؿ الرايػػػػػػب ا صػػػػػػف(ٛٔٓٔـ، صػػػػػػفحة ٜٜٙٔ)ابػػػػػػف فػػػػػػارس،  فِيمَػػػػػػا لَا يَنْبَغِػػػػػػي((
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ىػػػ(: ))سػػمّي بػػذلؾ لأنّػػو يَيْػػوِي بصػػاحبو فػػي الػػدّنيا إلػػى كػػؿّ داىيػػة، وفػػي اخخػػرة إلػػى ٕ٘ٗ)ت
، والملاحظ أف ىذيف السببيف سػبباف دينيػاف، فػي (ٜٗٛـ، صفحة ٕٔٓٓ)الرايب،  اليَاوِيَةِ((

ديف ا سػلامي، إذا يجػب أف يكػوف حيف أف اليوى بدلالة الحب والعقػؽ موجػود قبػؿ ظيػور الػ
، كػاف نقػوؿ: إف اليػوى ىػو انجػذاب ا نسػاف وميػؿ نفسػو لقػي أو  ءٍ التسبيب تسبيبا يير دينيٍّ

نخػػر، كمػػا أف الجسػػـ يتجػػو نحػػو الأرض فػػي عمميػػة السػػقوط بفعػػؿ الجاذبيػػة فػػي حركػػة  فٍ إنسػػا
عموديػػة أو كمػػا أف الجسػػـ يسػػير نحػػو القػػيء سػػيرا قػػديدا فػػي حركػػة أفقيػػة خطيػػة!، أو يكػػوف 
اليػػوى مػػف التيػػاوي، بمعنػػى الوقػػوع والسػػقوط، وىػػو وقػػوع فػػي الحػػب، أو يكػػوف تقػػبييا بوجػػود 

وردت ىػػذه  اليػػواء واضػػطرابو فػػي عمميػػة ىبػػوب الريػػاح. حركػػة واضػػطراب فػػي الػػنفس كحركػػة
 ( مرة باربع دلالات مختمفة كاختي:ٖٛالمادة المغوية في القرنف الكريـ )

 دلالة السقوط من عموّ إلى سفلأولا/ 
 لخ ٱُّٱٱأعطت المادة ىذه الدلالة في موضعيف أوليما في سورة النجـ في قولػو تعػالى:

ُـ يَيْػوِي ومعنى  [ٔ]النجـ:  َّ َّ لي لى لم ىُوِيّ الػنجـ ))سُػقُوطُوُ مِػفْ عُمْػوٍ، يُقػَاؿُ: ىَػوَى الػنَّجْ
،  ولػػو تاممنػػا ىػػذا (ٖٛٔ/٘، صػػفحة ٜٜٗٔ)القػػوكاني،  ىُوِيوػػا إِذَا سَػػقَطَ مِػػفْ عُمْػػوٍ إِلػَػى سُػػفْؿٍ((

، وبعػػػد مراجعتنػػػا لمعديػػػد مػػػف القسػػػـ لا نجػػػده قسػػػما بػػػنجـ ثابػػػت، بػػػؿ بػػػالنجـ فػػػي حالػػػة سػػػقوطو
التفاسػػير لػػـ نجػػد بيانػػا ليػػذا، ولػػـ نحصػػؿ عمػػى جػػواب لمسػػ اؿ: لمػػاذا القسػػـ بػػالنجـ فػػي حالػػة 
سقوطو؟ لا قؾ أف القسـ بالنجـ في حالة سقوطو أكثر ىولا مف القسـ بالنجـ في حالة ثباتو، 

لتػوازف بػيف النجػوـ، وذلؾ لأف سقوط الػنجـ الثابػت يحػدث أمػرا جمػيلا،  وىػذا نتيجػة لاخػتلاؿ ا
فحسب قانوف الجذب العاـ لنيوتف أو ما يسمى بقانوف التجاذب الكوني ىناؾ بيف كؿ جسميف 
في الكػوف قػوة تجػاذب تتناسػب طرديػا مػع حاصػؿ ضػرب كتمتييمػا وعكسػيا مػع مربػع المسػافة 

تتوقػؼ بينيما، فبيف نجـ ونجـ ىناؾ تجاذب، وبيذه القوة التػي أودعيػا الله تعػالى فػي الأجػراـ 
النجوـ سابحة في الفضاء، ولو سقط نجـ ثابت في مكانو ربما يختؿ التػوازف بػيف النجػوـ وقػد 
يحػػدث انييػػار كػػوني أقػػبو بيػػوـ القيامػػة! وىكػػذا فػػلف الػػنجـ قػػيء عظػػيـ ، الأعظػػـ منػػو ىػػو 

.  سقوطو وحدوث اختلاؿ توازف بيف النجوـ
قوط ىػو فػي السػورة نفسػيا فػي والمكاف الثاني والاخير الذي أعطػت فيػو المػادة دلالػة السػ

 ني نى نم نخ  نح نج مي مى مم مخ محمج لي لى لم لخ ٱُّٱقولػػػو تعػػػالى: 

 وقػػالوا فػػي )تيػػوي بػػو الػػري (: تسػػقطو تقذفػػو [.ٖٔ]الحػػ :  َّ يخ  يح يج هي هى هم هج
، أي بلضػافة دلالػة القػذؼ، والقػذؼ ىػو إسػقاط بعػد (ٖٓٛ/ٗـ، صػفحة ٜٜٜٔ)أبو السػعود، 

 مَسْؾٍ أو قبو مَسْؾ. 
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 ثانيا/ دلالة ميل النفس إلى الشهوة
منيا جاءت بصيغة الفعؿ  ٗموضعا مف القرنف الكريـ، في  ٕٖوردت بيذه الدلالة في 

ة ( فجاءت بصيغتو الاسمية )اليوى(، فمف الصيغة الفعميٕٛالمضارع، أما بقية الصيغ الػ)
 سم سخ  سح سج خم خج حم حج جم ٱُّٱقولو تعالى: 
 صخ صح سم سخ ُّٱ: [، ومنيا كذلؾ قولو تعالىٚٛ]البقرة:  َّ ضج صم صخ صح
 قح فم فخ فح فج غم غجعم عج ظم طح  ضم ضخ ضح ضج صم
أما مف الصيغة  يف الموضعيف.[. فدلالة ميؿ النفس واضحة في ىذٖٕ]النجـ:  َّ َّكجقم

[، فالله ٖ٘ٔ ]النساء:َّ  َّ ٌٍّّ ىٰ رٰ ذٰ يي ٱُّٱالاسمية فمثاليا قولو تعالى: 
 تعالى ينيى عف اتباع ىوى النفس، لأف النفس أمارة بالسوء وت دي با نساف إلى اليلاؾ.

 ثالثا/ دلالة الخموّ 
 لج كم كل كخ كح ٱُّٱوردت بيذه الدلالة في موضع واحد، وىو قولو تعالى: 

 لم لخ  نح نج مم مخ مح مج له لملخ  لح
قاؿ  [ٖٗ – ٕٗ]إبراىيـ: َّ  َّ نج مي  مى مممخ مح مج لي لى
ىػ( في تفسير القمب اليواء: ))صفرٌ مف الخير لا تعي قي اً مف الخوؼ؛ ٓٔٚ)تالنسفي 

واليواء الخلاء الذي لـ تقغمو الأجراـ فوصؼ بو فقيؿ: قمب فلاف ىواء إذا كاف جباناً لا قوة 
. تذكر (ٙ٘ٙ/ٔـ، صفحة ٕٔٓٓ)النسفي،  في قمبو ولا جراءة، وقيؿ: جُوؼ لا عقوؿ ليـ((

 ىذه اخية الكريمة الظالميف وأفعاليـ، وتذكرنا باف الله تعالى ليس يافلا عف أفعاليـ.
 دلالة الهلاكرابعا/ 

 ثر تي تى تن  تم  ُّٱٱوقد وردت بيذه دلالة في موضعيف أحػدىما قولػو تعػالى
[، ٔٛطػػػػػػػػو:َّ ]  َّ كي كى كم كل كا قي قى  فيفى ثي ثى ثن ثم ثز

الحػديث عػف قػوـ إسػرا يؿ، وىػي تػربط يضػب الله تعػالى جاءت ىذه اخيػة الكريمػة فػي سػياؽ 
، ٕٕٓٓ)الجوزي،  بسبب ا سراؼ في الطيبات مف الرزؽ، ونتيجة يضبو تعالى ىي اليلاؾ

، وقد ربط بعض المفسريف دلالػة اليػلاؾ مباقػرة بالسػقوط إذ يقولػوف: ))وَمَعْنَػى (ٜٗٔصفحة 
فقػػد ىمػػؾ... أَيْ: صَػػارَ إِلػَػى الْيَاوِيَػػةِ، وَىِػػيَ قَعْػػرُ النَّػػارِ، مِػػفْ ىَػػوَى يَيْػػوِي ىَوْيًػػا، أَيْ: فَقػَػدْ ىَػػوى: 

، وقػػػػػػد قػػػػػاؿ النسػػػػػػفي (ٕٓ٘/ٖ، صػػػػػفحة ٜٜٗٔ)القػػػػػوكاني،  سَػػػػػقَطَ مِػػػػػفْ عُمػُػػػػػوٍّ إِلػَػػػػى سُػػػػػػفْؿٍ((
)النسػػفي،  يمػػاف إلػػى حفػػرة مػػف حفػػر النيػػرافىػػػ( فيػػو معمػػلا: إنػػو سػػقوط مػػف قػػرؼ ا ٓٔٚ)ت

 .(ٜٙ/ٕـ، صفحة ٕٔٓٓ
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 تن تم تز تر  بي  ٱُّٱوقػػػػد وردت بدلالػػػػة اليػػػػلاؾ كػػػػذلؾ فػػػػي قولػػػػو تعػػػػالى: 
[. فػػػػػاىوى يعنػػػػػي: ))رفعيػػػػػا إلػػػػػى ٘٘ – ٖ٘]الػػػػػنجـ: َّ  َّ  ثى ثن ثم ثز ثر تي تى

ـ، صػػفحة ٕٔٓٓ)النسػػفي،  أي أسػػقطيا((السػػماء عمػػى جنػػاح جبريػػؿ ثػػـ أىواىػػا إلػػى الأرض 
 ىػ( قد ربط دلالة اليلاؾ با سقاط عمى الأرض.ٓٔٚ، فنجد أف النسفي )ت(ٛٔٙ/ٕ

 و ق ع
ىػػػػ( أف الجػػػذر المغػػػوي )و ؽ ع( يػػػدؿ عمػػػى أصػػػؿ واحػػػد وىػػػو ٜٖ٘أقػػػار ابػػػف فػػػارس )ت

واقتؽ مف ىذا الأصؿ جميع الدلالات ، (ٕٙٓٔـ، صفحة ٜٜٙٔ)ابف فارس،  سقوط القيء
، (ٚٙٔ/ٕ)الفراىيػػػػدي، د.ت، صػػػػفحة  الأخػػػػرى، فػػػػػ))ووَقَعَ القػػػػيءُ يَقػَػػػعُ وقوعػػػػا، أي: ىويػػػػا((

ممػادة بعػد وحينما يقع قيء عمى قيء فالغالب أنػو يصػدر صػوتا، ومػف ىػذا المنطمػؽ صػار ل
)الفراىيػػدي، د.ت، صػػفحة  سػػمعي، فػػػَوَقْعُ المطػػرِ ووَقْػػعُ حػػوافر الدابػػة يعنػػي: مػػا يُسػػمع وقعػػو

ووقَعْتُ ، لػػػـ يقػػػؼ التطػػػور عنػػػد ىػػػذا الحػػػد، بػػػؿ صػػػارت تعطػػػي دلالػػػة الضػػػرب، فػػػػ))(ٚٙٔ/ٕ
المِيقعػػػة: المِطرقػػػة، وَالْحجػػػر الَّػػػذِي يُحَػػػدّ عَمَيْػػػوِ: الحديػػػدةَ أقَعيػػػا وَقْعػػػاً، إِذا ضػػػربتيا بالمِطرقػػػة و 

، وتعطػػػػػػي المػػػػػػادة دلالػػػػػػة جمػػػػػػوس (ٜٗٗ/ٕ، صػػػػػػفحة ٜٚٛٔ)ابػػػػػػف دريػػػػػػد،  المِيقعػػػػػػة أَيْضػػػػػػا((
ِبػِػػؿِ إِذا بَركػػػت، والػػػدوابّ إِذا رَبَضػػػت: قػػػد وَقعػػػت ووقَّعػػػت(( ِْ )الأزىػػػري،  الحيوانػػػات، فػػػػ))يُقَاؿ لِ

، وذلؾ لأف الجموس حركة عمودية مف الأعمى إلى الأسفؿ، كانو (ٖٜٖ٘/ٗ، صفحة ٕٔٓٓ
إسػػػقاط الحيػػػواف لنفسػػػو عمػػػى الأرض، والقػػػيء الػػػذي يسػػػقط عمػػػى الأرض يثبػػػت وليػػػذا قيػػػؿ: 

النازلػػػػةُ ، أمػػػػا الواقعػػػػة فيػػػػي ))(ٓٛٛـ، صػػػػفحة ٕٔٓٓ)الرايػػػػب،  ))الوُقػُػػػوعُ: ثبػػػػوتُ القػػػػيءِ((
، وكػاف ىػذا الحػدث العظػيـ (ٚٙٔ/ٕ)الفراىيدي، د.ت، صػفحة  القَّديدةُ مف صُروؼِ الدّىْر((

)الأزىػػري،  موجػػود فػػي السػػماء وينتظػػر النػػزوؿ، وربمػػا أطمػػؽ الواقعػػة اسػػما عمػػى يػػوـ القيامػػة
مػػف ىػػذا البػػاب، ومػػف بػػاب حػػدوث الأمػػر يقػػاؿ ))توقّعػػتُ الأمػػرَ،  (ٖٜٖ٘/ٗ، صػػفحة ٕٔٓٓ

، أمػػا عػػف دلالػػة ىػػذا الجػػذر عمػػى الحػػرب (ٚٚٔ/ٕ)الفراىيػػدي، د.ت، صػػفحة  أي: انتظرتػُػو((
رْب: صَػدْمة بعػد صػدمة، وَالِاسْػـ الوقيعػة، يُقػَاؿ وَقػع بيػـ الوَقْعػة فِػي الْحَػفجاء في التيػذيب: ))

ذا وَقػع قػوـ بِقػوـ قيػؿ: واقعػوىـ، وأوقعػوا بيػـ إيقاعػاً،  وأوقع بيػـ فِػي الْحَػرْب. وَالْمعْنَػى وَاحِػد، وَاِ 
، صػػػفحة ٕٔٓٓ)الأزىػػػري،  ووقػػػا ع الْعَػػػرَب: أيّػػػاـ حػػػروبيـ، والوِقػَػػاع: المواقعػػػة فِػػػي الْحَػػػرْب((

أي إف المػػادة أعطػػت دلالػػة الحػػرب، وقػػد يكػػوف ىػػذا بسػػبب التصػػادـ والتضػػارب  ،(ٖٜٖ٘/ٗ
 الذي يحدث بيف المتحاربيف، كضرب السيؼ بالحجر أو الحديد لغرض قحذه.

 مرة بالدلالات اختية: ٖٕوقد وردت ىذه المادة في القرنف الكريـ 
 أولا/ دلالة النزول

 قي قى في فى ثي ثى ثن ثم  ثز ثر تي ٱُّٱوردت بيػػػػذه الدلالػػػػة فػػػػي قولػػػػو تعػػػػػالى: 

ُـ الرِّجْزُ يعني لما نزؿ بيـ العذاب الذي ذكره في  [ٖٗٔ]الأعراؼ: َّ  َّ كلكا فػ))لَمَّا وَقَعَ عَمَيْيِ
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كمػػػا قمنػػػا ىػػػي الدلالػػػة ، وىػػػذه الدلالػػػة (ٕٔٗ/ٕـ، صػػػفحة ٕٗٓٓ)الخػػػازف،  اخيػػػة المتقدمػػػة((
الأصمية والأسػاس لكػؿ الػدلالات الأخػرى لممػادة، فػػ)وقع( ىنػا تعطػي دلالػة السػقوط الحػر مػف 

 .إلى سفؿ عموّ 
 دلالة الدخولثانيا/ 

[، ٖ٘]الكيػػػػػػؼ: َّ  َّ لخ لح لج كم  كل كخ ٱُّٱيقػػػػػػوؿ الله تعػػػػػػالى: 
، صػػػفحة ٜٜٗٔ)الطبػػػري،  ىػػػػ( فػػػي تفسػػػيرىا: ))فعممػػوا أنيػػػـ داخموىػػػا((ٖٓٔ)ت قػػاؿ الطبػػػري

، وكانو نزوؿ إلى نار جينـ مف مكاف أعمى، فالدخوؿ ىنا قد يكوف دخولا مف أعمى (ٕٔٔ/٘
 إلى الأسفؿ.

 ثالثا/ دلالة الثبوت والوجوب
 فح فج غم غج عم عج ظم طح ضم ضخ...  ٱُّٱوىػػػذا كمػػػا فػػػي قولػػػو تعػػػالى: 

فالػػػػذي ييػػػػاجر [، ٓٓٔ]النسػػػػاء:  َّ لخ لح لج كم كل كخكح كج قم قح فم  فخ
ـ، صػػػػفحة ٜٜٜٔ)أبػػػػو السػػػػعود،  فػػػػي سػػػػبيؿ الله ويمػػػػوت فػػػػي الطريػػػػؽ ثبَُػػػػتَ أجػػػػره عمػػػػى الله

، (ٚٔٗ/ٔـ، صػػػػفحة ٕٗٓٓ)الخػػػػازف،  (ٖٛٔ، صػػػػفحة ٕٕٓٓ)الجػػػػوزي،  ووجػػػػب (ٛٛٔ/ٕ
ـ، صػػػفحة ٕٔٓٓ)النسػػػفي،  وقػػػد فسػػػر نخػػػروف )وقػػػع أجػػػره( بػػػػ)حصؿ أجػػػره(، اي بالحصػػػوؿ

)الواحػػػدي،  وىػػػذه المعػػػاني متقاربػػػة مػػػف بعضػػػيا. وقػػػد وردت المػػػادة بالدلالػػػة نفسػػػيا، (ٕٚٚ/ٔ
 قى في فى ثي ثى ثن ٱُّٱفػػػػػػػػي قولػػػػػػػو تعػػػػػػػػالى:  (ٕٖٛ/ٕـ، صػػػػػػػفحة ٜٜٗٔ

 [ٔٚ]الأعراؼ:  َّ  كلكا قي
 دلالة الحدوث وحصول الشيءرابعا/ 

َّ  َّ ثى ثن ثم ثز ثر تي تى تن ٱُّٱوردت بيػػػػػػػذه الدلالػػػػػػػة فػػػػػػػي قولػػػػػػػو تعػػػػػػػالى: 
ـ، صػػفحة ٕٓٓٓ)البيضػػاوي،  [،  فوقعػػت الواقعػػة تعنػػي: ))حػػدثت القيامػػة((ٕ – ٔ]الواقعػػة: 

 ، مف باب وقع الأمر إذا حدث.(ٖٔٙ/ٖ
 خامسا/ دلالة يوم القيامة

الواقعة اسـ مف أسماء يوـ القيامة، وقد حممػت سػورة مػف سػور القػرنف الكػريـ ىػذا الاسػـ، 
 تى تن ٱُّٱوقد جاءت الواقعة اسػما مػف أسػماء يػوـ القيامػة مػرتيف فػي نيتػيف كػريمتيف ىمػا: 

[، واختمػػػػػػػػػػػؼ ٘ٔ]الحاقػػػػػػػػػػػة: َّ ] َّ بي بى بن بم ٱُّٱو[ ٔ]الواقعػػػػػػػػػػػة: َّ  َّ ثر تي
 المفسروف في سبب التسمية، فذكروا نراء منيا: 

 .(ٖ٘ٛٔ، صفحة ٕٕٓٓ)الجوزي،  إف كؿ ما يتوقع حصولو يسمى الواقعة -ٔ
 .(ٙٚٔ/ٕٓـ، صفحة ٕٙٓٓ)القرطبي،  لأنيا تقع عف قرب -ٕ



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

ٔٗٚ 

 لكثرة ما يقع فييا مف قدا د)المصدر السابؽ والصفحة نفسيا(. -ٖ
 .(ٖٔٙ/ٖـ، صفحة ٕٓٓٓ)البيضاوي،  لتحقؽ وقوعيا -ٗ
، ٕٓٓٓ)أبػػػو حيػػػاف،  لأف الوقػػػوع يػػػدؿ عمػػػى النػػػزوؿ، وكػػػؿ مػػػا تترقػػػب نزولػػػو ىػػػو واقعػػػة -٘

 .(٘ٚ/ٓٔصفحة 
وىػػذه اخراء كميػػا تتمحػػور فػػي فمػػؾ واحػػد وىػػي متقاربػػة مػػف بعضػػيا، وأسػػاس دلالتيػػا ىػػو 

 تمؾ الحركة العمودية.
 خ ر ر

ىػػػ(: ))الخَرِيػػرُ: صػػوت المػػاء وصػػوت الػػرّي ، وخَريػػرُ العُقػػاب: ٓٚٔيقػػوؿ الفراىيػػدي )ت
، وجاء في (ٜٖٔ/ٗ)الفراىيدي، د.ت، صفحة  نوميا فيي خَرورٌ((حَفِيفُيا. ..واليِرّةُ تَخِري في 

)الأزىػػري،  مػػف الْجَبَػػؿ، يخُػػرّ خُػػرورا بِضَػػـ الْخَػػاء(( *تيػػذيب المغػػة: ))خَػػرَّ الْحجػػرُ، إِذا تدىػػدى
مغة: ))خرّ يخُري خرّا إِذا ىوى مػف عمػوّ إِلػَى سػفؿ. ، وفي جميرة ال(ٙٓٓٔ/ٔ، صفحة ٕٔٓٓ

وكػػؿ وَاقػػع كَػػذَلِؾ فقػػد خػػر. وخػػر الْحَػػاِ ط وَمَػػا أقػػبيو وَكَػػذَلِؾَ الرجػػؿ إِذا سػػقط وَىُػػوَ قػَػاِ ـ عمػػى 
:ٛ٘ٗ، ويقوؿ ابف سػيده )ت(ٗٓٔ/ٔ، صفحة ٜٚٛٔ)ابف دريد،  وَجيو(( مَػاتَ،  ىػػ(: ))وخَػرَّ

: عػػاثر بعػػد اسػػتقامة..(( .. وَرجػػؿ خػػارا ، ٕٓٓٓ)ابػػف سػػيده،  وَذَلِػػؾَ لِأَف الرجػػؿ إِذا مَػػاتَ خَػػرَّ
، ومػػف الػػدلالات الأخػػرى لممػػادة: )) خَػػرَّ الْمَػػاءُ الْأَرْضَ: قَػػقَّيَا.. وَالْخُػػري مِػػفَ (ٜٓ٘/ٗصػػفحة 

)ابػػف  ذِي تُمْقػَػى فِيػػوِ الْحِنْطَػػةُ. وَىُػػوَ قِيَػػاسُ الْبَػػابِ؛ لِأَفَّ الْحَػػبَّ يَخِػػري فِيػػوِ..((الرَّحَػػى: الْمَوْضِػػعُ الَّػػ
ىػػػ( أصػػؿ دلالػػة المػػادة إلػػى ٜٖ٘، وقػػد أرجػػع ابػػف فػػارس )ت(ٕٗٛـ، صػػفحة ٜٜٙٔفػػارس، 

 .(ٕٗٛـ، صفحة ٜٜٙٔ)ابف فارس،  أصؿ واحد وىو ))اضْطِرَابٌ وَسُقُوطٌ مَعَ صَوْتٍ((
ىػ( نجد أف ما ذكػره ينصػبّ عمػى البعػد الصػوتي لممػادة ٓٚٔلو تاممنا قوؿ الفراىيدي )ت

حصػػرا، فػػذكر صػػوت المػػاء والرحػػى وخريػػر العقػػاب، ولػػـ يتطػػرؽ إلػػى دلالػػة السػػقوط والمػػوت 
ة مف دلالة الصػوت الصػادر عػف سػقوط الحجػر أو وييرىا؛ وكاف ىذه الدلالات طار ة ومقتق

المػػاء مػػف الأعمػػى إلػػى الأسػػفؿ أو انحػػدارىما نتيجػػة لارتطاميمػػا بػػالأرض بسػػبب قػػوة الجاذبيػػة 
الأرضػػية، مػػا يعنػػي أف الدلالػػة الأصػػمية لممػػادة ىػػي الصػػوت أمػػا السػػقوط فيػػي دلالػػة ثانويػػة، 

ؿ دلالػػة سػػػقوط الحػػػا ط عمػػػى ولكػػف معظػػػـ الػػػدلالات الأخػػرى لممػػػادة اقػػػتقت مػػف السػػػقوط، مثػػػ
، وكػذلؾ دلالػة المػادة (ٖٗٙ/ٕـ، صػفحة ٜٚٛٔ)الجػوىري،  الأرض وسقوط السيؼ مػف اليػد

عمػػى قػػؽِّ المػػاءِ الأرضَ، لأف المػػاء الػػذي يسػػقط بقػػوة عمػػى الأرض يقػػقيا، أمػػا دلالػػة المػػادة 
رحى فلنػو  سػقاط  الحنطػة فػي ىػذا المكػاف. وفػي عمى الموضع الذي تمقى فيو الحنطة مف ال

( فمػا يريػده ابػف سػيده ٛ٘ٗقوؿ ابف سيده )ت : مَاتَ، وَذَلِؾَ لِأَف الرجػؿ إِذا مَػاتَ خَػرَّ ىػ( )وخَرَّ
ىػػػ( ىػػو أنػػو يسػػقط، ولكػػف الػػذي نػػذىب إليػػو ىػػو احتمػػاؿ نخػػر وىػػو: إف ا نسػػاف فػػي ٛ٘ٗ)ت

                                                           
*
ء فتَذََهْذَه: حذره من عهو إنِىَ سفم تذحرجا   ًْ  .(4/44, صفحة د هـ د هـ 0222)ابن سٍذه, دَهْذَه انشَّ
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ة المػوت مقػتقة ، فػيمكف أف تكػوف دلالػوىو عمى ظيره يصدر صػوت الخرخػرة ة احتضارهحال
ىػػ( ٜٖ٘مف ىذا القػرح نػرى أنػو كػاف مػف الأدؽ أف يقػوؿ ابػف فػارس )ت مف ىذا الاستعماؿ.

 في أصؿ الدلالة )) الصوت النات  مف السقوط(( لأف الصوت ىو محور الدلالة.
فػػي : كمػػا السقققوطمػػرة وكميػػا بدلالػػة  ٕٔورد الجػػذر المغػػوي )خ ر ر( فػػي القػػرنف الكػػريـ 

، وىػػػػػذا فػػػػػي قصػػػػػة موسػػػػػى عميػػػػػو [ٖٗٔ]الأعػػػػػراؼ:  َّ َّ فخفح فج غم ٱُّٱقولػػػػػو تعػػػػػالى: 
)سػػػيد  (ٜٖٗ/ٔـ، صػػفحة ٕٔٓٓ)النسػػفي،  السػػلاـ، والمقصػػود: وسػػػقط موسػػى مغقػػيا عميػػػو

ظيػػور لمحركػػة الحػػرة مػػف عمػػو إلػػى سػػفؿ مػػا أوضػػ  . وربّ (ٜٖٙٔ/ٕـ، صػػفحة ٕٛٓٓقطػػب، 
 قم قح فم فخ فح  فج غم غج عم عج ٱُّٱفػػػػػي قولػػػػػو تعػػػػػالى:  نجػػػػػده

 ، فخَري السقؼ يصوِّر تمؾ الحركة جميا.[ٕٙالنحؿ: ] َّ كم كل  كخ كح كج
ذا تاممنا السياقات التي وردت فييا ىذه المادة المغوية نجد أنيا اقترنػت بالبعػد العبػادي،  وا 

 ومف ىذه السياقات:وتحديدا السجود أو الركوع، 
 ، [٠١١]يوسف:  َّ كاكل قي  قى في فى ثي ثى ٱُّٱ -
 [٨٥مريم: ] َّ ئج يي يى ين يم يز ير ىٰ ني  نى نن نم ٱُّٱ -

 [٥١]السجدة:  َّ  في فى ثي ثى ثن ثم ثز ثر تي  تى تن ٱُّٱ -

 [٤٢]ص:  َّ غج عم عج ظم  طح ضم ضخ ضح ضج صم صخ صح سم ٱُّٱ -

مػػرة لورودىػػا، أي نصػػؼ مػػرات اسػػتعماؿ  ٕٔمػػرات مػػف مجمػػوع  ٙوىػػذا الاقتػػراف حػػدث 
 المادة.

 س ق ط
، ويكػوف (ٖٙٗـ، صػفحة ٜٜٙٔ)ابػف فػارس،  ليذا الجذر أصؿ دلالي واحد وىو الوقوع

، ويُطمػَػؽ عمػػى مكػػاف (ٗٔٗـ، صػػفحة ٕٔٓٓ)الرايػػب،  مػػف مكػػاف عػػاؿٍ إلػػى مكػػاف مػػنخفض
)الفراىيػدي،  فقػوليـ: ))ىػو يحػفي إلػى مَسْػقِطِوِ، أي: إلػى حيػث وُلِػد((ولادة ا نساف :المَسْقِط،  

، وانتقمت الدلالة إلى بعدٍ اجتماعيٍّ حينما أخذت تطمَؽُ عمػى المنحطِّػيف (ٕٚ/٘د.ت، صفحة 
)ابػػف  قػػيءٍ رُذالتػػو(( اجتماعيػػاً: وىػػو السػػاقط، فػػػ))رجؿٌ سػػاقطٌ: مػػف سَػػفَمَة النػػاس، وسػػقاطة كػػؿِّ 

ذا لػػـ يمحػػؽ ا نسػػاف ممحػػؽ : )) ىػػػ(ٓٚٔ)ت ، يقػػوؿ الخميػػؿ (ٖ٘ٛ/ٕ، صػػفحة ٜٚٛٔدريػػد،  وا 
، ففػي المجتمػع توجػد طبقػة قػريفة (ٖٚ/٘)الفراىيدي، د.ت، صفحة  الكراـ يقاؿ: قد تَساقط((

فقد قيؿ: المػرأة  -ية، وطبقة ساقطة! وكاف الذي يقترب مف الرذا ؿ يسقط مف أعيف الناسعال
، ويطمػؽ السَّػقَطُ عمػى الخطػا فػي -(ٖٖٔٔ/ٖـ، صػفحة ٜٚٛٔ)الجػوىري،  السَقيطَةُ: الدَنِيَّػةُ 
والكػػلاـ، وكػػاف المػػتكمـ الػػذي يتعثَّػػر فػػي  (ٕٚ/٘راىيػػدي، د.ت، صػػفحة )الف الكتابػػة والحسػػابة
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كلامو ويخطئ يقبو الماقي الذي يتعثر في خطواتو ويسقط! و))رجؿٌ قميؿ السقاط أي: قميػؿ 
سُقِطَ دـ فػػ))، وقػد انتقمػت الدلالػة إلػى النػ(ٖٙٛ/ٕ، صػفحة ٜٚٛٔ)ابف دريػد،  الخطا والزلؿ((

)) َـ ، وقػػػد اختُمِػػػؼَ فػػػي تفسػػػير ىػػػذه (ٕٖٔٔ/ٖـ، صػػػفحة ٜٚٛٔ)الجػػػوىري،  فػػػي يػػػده، أي نػػػدِ
( مرات بالدلالاتيف ٛورد جذر )س ؽ ط( في القرنف الكريـ ) الاستعارة، وسنذكرىا في موقعو.

 اختيتيف:
 أولا/ دلالة الوقوع

 لخ لح لج كم كل ٱُّٱورد الجػػػػذر فػػػػي بيػػػػذه الدلالػػػػة الأصػػػػمية فػػػػي قولػػػػو تعػػػػالى: 

 لم لخ ٱُّٱ[،  وتعني: ما تقع مف ورقة. وكذلؾ في قولػو تعػالى: ٜ٘]لأنعاـ: َّ  َّ لم
[، والػذي يلاحػظ أف السػقوط فػي ٕ٘]مريـ:  َّ  نح نج مم مخ مح مج له

مثؿ اخيتيف الكريمتيف السابقتيف ىو سقوط مادي حقيقي، وقد جاءت بدلالة السقوط المعنوي،  
[، وتعنػػػػػي: ٜٗ]التوبػػػػػة: َّ  َّ ٌّىٰ  رٰ ذٰ يي يىيم يخ يح يج هي هى هم ٹٱٹٱُّٱ

فوقوع ورقػة القػجر أو  (ٖٕٗ/ٓٔـ، صفحة ٕٙٓٓ)القرطبي،  ))في ا ثـ والمعصية وقعوا((
 الرطب الجنيّ يختمؼ عف الوقوع في الفتنة.

 ثانيا/ دلالة الندم
فيمػػػا يخػػػص توضػػػي  العلاقػػػة بػػػيف النػػػدـ وعبػػػارة السػػػقوط فػػػي اليػػػد، ذكػػػر المفسػػػروف نراء 

)الػرازي،  لكػؿ اخراءىػ( في التفسير الكبير جامع ٗٓٙمتعددة، وربما ما قالو الفخر الرازي )ت
 ، إذ حصرىا في سبعة، مف أىميا:وما بعدىا( ٜ/٘ٔ، صفحة ٕٓٓٓ

 اليد بمعنى القمب، فمعنى سقط الندـ في أيدييـ أي في قموبيـ. .أ 
دـ يعض يػده، ويصػير يػده مسػقوطا فييػا؛ لأف فػاه قػد وقػع بسبب العض عمى اليد، فمف ين .ب 

 فييا.
السفؿ يعني الانحطاط، فمف يقدـ عمى فعؿ قيء يظف رفعتو وبعد ذلػؾ يخيػب ظنػو ويػراه  .ج 

 فاسدا ساقطا، فيندـ.
مػاخوذ مػف السػػقيط، وىػو مػػا يغقػى عمػػى الأرض بالغػدوات قػػبو الػثم ، فػػي السػقيط يػػذوب  .د 

وىذا مف باب أف الذي يقدـ عمى فعؿ قيء ولـ يحصؿ  بادنى حرارة، ولا يبقى منو قيء،
 مف سعيو عمى قيء كالسقيط الذي يذوب.

أيػا كػاف فػلف ىػذه اخراء لا تكػاد تػروي العطػش وتقػفي الغميػؿ، وربمػا تكػوف ىنػاؾ روابػػط 
نخرى تربط بيف الندـ والسقوط في اليد، كاف يكوف )في( بمعنى )مف(، وسقط فػي يػده بمعنػى 

ذا يدؿ عمى أف الػذي ينفمػت ويخػرج مػف يػد صػاحبو يسػقط مػف دوف عػودة، )سقط مف يده( وى
 وكذلؾ الندـ يكوف عمى قيء ذىب مف اليد دوف عودة. 
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مػػػرة واحػػػدة فػػػي القػػػرنف  (ٖٛٛ، صػػػفحة ٕ٘ٓٓ)الزمخقػػػري ب،  وقػػػد وردت بدلالػػػة النػػػدـ
 فج غم غج عم عج ظم طح ضم ضخ  ضح ضج ٱُّٱالكػػػػػريـ فػػػػػي قولػػػػػو الكػػػػػػريـ: 

 [ٜٗٔ]الأعراؼ: َّ  َّ  كخ كح كج قم قح فم فخ  فح
ف اختمفوا في طبيعة العلاقة الرابطة بيف الندـ والسقوط في اليد، لكػنيـ لػـ  إفّ المحمميف وا 

 يختمفوا في أف ىذه المادة تدؿ عمى الندـ.
 هق ب ط

)الفراىيػدي، د.ت، صػفحة  ، واليبػوط: النػزوؿدٍ اليبوط ىو الانحدار في ىَبػوطٍ مػف صَػعو 
، وىػػػػػػذه (ٖٙٓٚ/ٗ، صػػػػػفحة ٕٔٓٓ)الأزىػػػػػري،  ، أي: إف اليبػػػػػوط نقػػػػػيض الارتفػػػػػاع(ٕٔ/ٗ

الدلالة ىي الدلالة الأصمية، وتولدت منيػا دلالاتيػا الأخػرى، ومنيػا دلالػة المػريض الػذي يفقػد 
، ٕٔٓٓ)الأزىػري،  فػ))الميبوط: الذي مرِض فيبطو المرض إلػى أف اضػطرب لحْمُػو(( وزنو،

، باعتبار أف المريض يكػوف مقعػدا فػي فراقػو وينػزؿ وزنػو، و))بعيػر ىػابط (ٖٙٓٚ/ٗصفحة 
، فنجػػد أف ىػػذا يعطػػي دلالػػة (ٖٓٙ/ٕ، صػػفحة ٜٜٛٔ)الزمخقػػري أ،  وىبػػيطٌ: ىػػبط سػػمنو((

 (ٜٙٔٔ/ٖـ، صػػػػفحة ٜٚٛٔ)الجػػػػوىري،  (ٖٚٓٚ/ٗ، صػػػػفحة ٕٔٓٓ)الأزىػػػػري،  الضػػػػمور
 ىَبَطَ ثمفُ السمعة، أي نقص((بقكؿ واض   وصري ، وكؿ ىذا يجرّ دلالة القمة والنقص، فػ))

، ثـ صار لممادة استعماؿ معنػوي اجتمػاعي فػػ))ىَبَطَ (ٜٙٔٔ/ٖـ، صفحة ٜٚٛٔ)الجوىري، 
فا ، فالأصػؿ أف يكػوف ا نسػاف قػري(ٖٙٓٚ/ٗ، صػفحة ٕٔٓٓ)الأزىري،  فلافٌ، إذا اتّضع((

 في مجتمعو، عاليا، لكف إذا التفت قخص إلى الرذا ؿ فيكوف منحطا وضيعا وفاقدا لقرفو.
منيػػا جػاءت بصػػيغة فعػؿ الأمػػر،  ٚ( مػرات، ٛوردت المػادة المغويػة فػػي القػرنف الكػػريـ ) 

ومرة واحدة بصيغة الفعؿ المضارع ولـ يرد ا نساف فاعمو في ىذه الحالة ، بؿ الحجارة وذلػؾ 
 تحتج به بم بخ بح بج ئه ئمئخ ئح  ئج يي يى ين يم ٱُّٱلى: فػػػػػي قولػػػػػو تعػػػػػا

، فػ)ييبط( يعنػي  [ٗٚ]البقرة: َّ  َّ سم  سخ سح سج خم خج حمحج جم جح ثم ته تم  تخ
ويَنْحَطي مِفَ الْمَكَافِ الَّذِي ىُوَ فِيوِ إِلَى أَسْفَؿَ مِنْوُ مِفَ  (ٕٙ/ٔـ، صفحة ٕٔٓٓ)النسفي،  يتردى

، أي: إف الحجػػارة (ٕٗٔ/ٔ، صػػفحة ٜٜٗٔ)القػػوكاني،  الْخَقْػػيَةِ لِمَّػػوِ الَّتػِػي تُدَاخِمػُػوُ وَتَحِػػؿي بػِػوِ 
 .واضحة جدا عمو إلى سفؿ مف ة الحرةتسقط مف خقية الله تعالى، وىنا الحرك

 طح ضم ٱُّٱوفي جميع المرات وردت المادة بالدلالة الأصمية كما في قولو تعالى: 

 لح لج كم كل كخ كح كجقم قح فم  فخ فح فجغم غج عم عج ظم

[، فيذه اخية الكريمة جاءت في سياؽ إيواء القيطاف خدـ عميو ٖٙ]البقرة:  َّلخلم
السلاـ، حينما كاف في الجنة، فبعد أف أزؿّ القيطاف الرجيـ ندـ عميو السلاـ، أمرىما الله 
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تعالى بترؾ الجنات العمى والنزوؿ إلى الأرض. والذي يمكف ملاحظتو أف اليبوط جاء في 
 يج هيٱُّية سياقاتو ىي سياقات سمبية كما في قولو تعالى: سياؽ سمبيّ، بؿ إف أيمب

[، فيذا ٖٔ]الأعراؼ: َّ  َّ ُّ َّ ٍّ ٌّ ىٰ رٰ  ذٰ يي يى يم يخ يح
 السياؽ ىو سياؽ طرد إبميس مف الجنة ووصفو بانو مف الصايريف. 

 تز ٱُّٱٱوقد وردت ىذه المادة مرة واحدة في سياؽ إيجػابي واضػ ، وىػو فػي قولػو تعػالى:
 كل كا قي قى في  فىثي ثى ثن ثم ثز ثر تي تى تن  تم
 فاليبوط ىنا بسلاـ، وىو في سياؽ قصة نوح عميو السلاـ. [ٛٗ]ىود:  َّ كي كى كم
 ر د ي

فػػي  جػاء فػي العػيف: ))رَدِيَ يَػرْدَى رَدىً فيػػو رَدٍ أي ىالِػؾٌ، وأراده الله.. والتػَرَدِّي: التَّيػَويرُ 
 مَيْػػواةٍ،.. والػػرَّدْيُ إفْ تاخُػػذَ صَػػخرةً أو قػػي اً صُػػمباً تػَػرْدي بػػو حا طػػاً أو قػػي اً صُػػمْباً فتكسِػػرَه..((

)ابػػف  أف الػردى ىػػو المػػوت  ىػػػ(:ٕٖٔ، وذكػػر ابػف دريػػد )ت(ٛٙ/ٙ)الفراىيػدي، د.ت، صػػفحة 
تَقػَػع مِػػف جبػػؿ أَو ، وجػػاء فػػي التيػػذيب: )) المُتَرَدِّيػػة: التػػي (ٚ٘ٓٔ/ٕ، صػػفحة ٜٚٛٔيػػد، در 

تَطَيُ  فِي بِْ ر أَو تسْقط مف مَوضِع مُقْرِؼٍ فتموت..  رَديْتُ فلَانا بِحجر أَرْديتُو رَدياً إِذا رَمَيْتَو 
ويقػػػػوؿ ، (ٖٚٛٔ/ٕ، صػػػػفحة ٕٔٓٓ)الأزىػػػػري،  بػِػػػوِ.. والمِػػػػرْداةُ الحَجَػػػػر الَّػػػػذِي يُرْمَػػػػى بػِػػػوِ..((

 ىػػػ(: ))رَدى فػػػي الب ػػر وتػَػػرَدَّى، إذا سػػقط فػػػي ب ػػر، أو تيػػػوَّر مػػف جبػػػؿ..((ٖٜٖالجػػوىري )ت
ادة ىػ( أصؿ دلالة المٜٖ٘، وقد أرجع ابف فارس )ت(ٖٕ٘٘/ٙـ، صفحة ٜٚٛٔ)الجوىري، 

 .(ٕٛٗـ، صفحة ٜٜٙٔ)ابف فارس،  إلى ))رَمْيٍ أَوْ تَرَاٍـ وَمَا أَقْبَوَ ذَلِؾَ((
المعجمػػي أف ىػػذا الجػػذر يػػدؿ عمػػى سػػقوط قػػويّ وسػػريع يػػ دي إلػػى  ضُ ظيِػػر ىػػذا العػػر يُ 

ة أو القػػػيء ضػػػرر كالكسػػػر أو اليػػػلاؾ أو المػػػوت، بػػػدليؿ التػػػردي فػػػي الميػػػواة، وأخػػػذ الصػػػخر 
ما يعني أنػو لػيس الصمب ورميو لكسره، أو دلالة المادة عمى اليلاؾ بؿ حتى درجة الموت، م

( مػػرات بصػػيغ اسػػمية ٘ورد الجػػذر المغػػوي )ر د ي( فػػي القػػرنف الكػػريـ ) مجػػرد سػػقوط عػػادي.
 وفعمية مختمفة وبالدلالات اختية:

 دلالة الموت بسب السقوط من عمو إلى سفلأولا/ 
 لى لم لخ ٱُّٱومنػػػو جػػػاءت تسػػػمية ))المُتَرَدِّيػػػة(( وقػػػد وردت فػػػي قولػػػو تعػػػالى: 

 [ٖ ]الما دة: َّ  َّ نم نخ نح نج  مي مى مم مخ مح مج لي

                                                           

انتهور: انسقوط من مكان مرتفع, ٌقول انخهٍم: ))إرا سقط شًء من أعهىى جىو أ أر رةٍىة فىً ا رهىا اٍىم:  

ر((   .(4/20)انفراهٍذي, د.ت, صفحة تهوَّ
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وقػػػد عػػػرَّؼ معجػػػـ المصػػػطمحات الفقييػػػة القػػػاة المترديػػػة بانيػػػا ))التػػػي تسػػػقط مػػػف عُمػػػوّ 
فصػارت المترديػة اسػما لمحيػواف الػذي يمػوت ، (ٛٗٔـ، صػفحة ٜٛٛٔ)أبو حبيب،  فتموت((

 نتيجة لسقوطو مف مكاف عاؿ.
 ثانيا/  دلالة الموت بصورة عامة

[، ومعناىػا: ))إذا  ٔٔ]الميػؿ: َّ  َّ مي مى مم مخ مح مج لي ٱُّٱكما فػي قولػو تعػالى: 
دلالػة اليػوي فػي جيػنـ ، و (ٖ٘ٗ/ٗـ، صػفحة ٕٗٓٓ)الخػازف،  مات، وقيؿ ىػوى فػي جيػنـ((

 دلالة واضحة عمى السقوط الميمؾ!.
 دلالة الهلاكثالثا/ 
ٱٱ   بن بم بز بر  ئي ئى ئن ئم ئز ئر ّٰ ِّ ُّ ٹٱٹٱُّٱ
[ وتفسيرىا: إف  ٖٕ - ٕٕفصمت: َّ] َّ تى تن تم  تز تر بي بى

، فيذا ىلاؾ مباقر. (ٛٔٔ/ٕٚ، صفحة ٕٓٓٓ)الرازي،  ظنكـ ىذا بربكـ ىو الذي أىمككـ
 ذٰ يي يى يم يخ يح  يج هي هى ٱُّٱووردت بالدلالة نفسيا في قولو تعالى: 

 - ٘ٔ]طو: َّ  َّ ئى ئن ئم ئز ئر ّٰ ِّ ُّ َّ  ٍّ ٌّ ىٰ رٰ
 (ٖ٘ٙ، صفحة ٕ٘ٓٓ)الزمخقري ب،  فاخية الكريمة تعني أف مف يتبع اليوى يَيمؾ [ ٙٔ

 .(ٓٗ/ٗٔـ، صفحة ٕٙٓٓ)القرطبي، 
 ص ب ب

، أي سػكَبتو فانسػكب  (ٓٙٔ/ٔـ، صػفحة ٜٚٛٔ)الجػوىري،  صَبَبْتُ الماءَ صبَّاً فانْصَػبَّ
ػػبَّ (٘ٔ٘/ٔىػػػ، صػفحة ٘ٓٗٔ)ابػف منظػػور،  ػػبابةُ والصي ةُ: البقيػػة مػف المػػاء أو المػػبف فػػي ، والصي

)ابػػػػف  (ٔٙٔ/ٔـ، صػػػفحة ٜٚٛٔ)الجػػػػوىري،  ا نػػػاء، وتصػػػػابَبْتُ المػػػاءَ: إذا قَػػػػرِبْتَ صُػػػبابتو
ـ، ٜٚٛٔ)الجػػوىري،  ، والمػػاء يَتَصَػػبَّبُ مػػف الجبػػؿِ: يَتَحَػػدَّرُ (ٕ٘ٚ/ٛ، صػػفحة ٕٓٓٓسػػيده، 
ىػػػ(: ))ومػػف كلامِيػػـ: تَصػػبَّبْتُ عَرقػػاً أي تصػػبَّبَ ٛ٘ٗ، يقػػوؿ ابػػف سػػيده )ت(ٓٙٔ/ٔصػػفحة 

بَّةُ مَا صُبَّ مف طَعاٍـ ويَيْػرِه مجتَمِعػاً(( . (ٕٗٚ/ٛ، صػفحة ٕٓٓٓ)ابػف سػيده،  عَرَقِي.. والصي
 مػػف كػػؿ ىػػذا يتبػػيف أف الدلالػػة الأصػػمية لممػػادة ىػػي إسػػكاب المػػاء أي: ))إراقتػػو مػػف الأعمػػى((

إلػػى السػػفؿ واضػػحة تمامػػػا  وّ ، والحركػػة العموديػػة مػػػف العمػػ(ٖٚٗـ، صػػفحة ٕٔٓٓ)الرايػػب، 
ػبَّةِ عمػى السػفرة  ىنا، والدلالات الأخرى مقتقة مف ىػذه الدلالػة الأصػمية، أمػا عػف إطػلاؽ الصي

َـ يُصَػبي فِييػَا..((: ))فيقوؿ ابف منظور  (٘ٔ٘/ٔىػػ، صػفحة ٘ٓٗٔ)ابػف منظػور،  لَأف الطَّعَػا
ػػبِّ عمػػى الرجػػؿ العاقػػؽ المتقػػاؽ،  وىػػي حركػػة مػػف الأعمػػى إلػػى الأسػػفؿ، أمػػا عػػف دلالػػة الصَّ

بابة عمى العقػؽ ، فنسػتطيع أف نستقػؼ العلاقػة (ٔٙٔ/ٔـ، صػفحة ٜٚٛٔ)الجػوىري،  والصَّ
ىػػػ(: )).. وصػػبا إلػى كػػذا صػػبابة: مالػت نفسػػو نحػػوه محبّػػة ٕ٘ٗالرابطػة مػػف كػػلاـ الرايػب )ت
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إلػػى ىػػذا القػػيء كمػػا يتوجػػو  ، وكػػافّ الػػنفس يتوجػػو(ٖٚٗـ، صػػفحة ٕٔٓٓ)الرايػػب،  لػػو..((
الماء إلى منحدره وينجذب، فيناؾ قوة تجذب العاقؽ إلى معقػوقو كمػا تجػذب الجاذبيػةُ المػاء 

وردت ىػػذه المػػادة المغويػػة فػػي القػػرنف  لػػى أدنػػى نقطػػة يمكػػف أف يصػػؿ إلييػػا.مػػف موقػػع عػػاؿٍ إ
 ( مرات وفي سياقيف:ٗالكريـ )

 سياق نزول الماءأولا/ 
 جح ثم ته تم تخ تح ٱُّٱورد فػػي ىػػذا السػػػياؽ مػػرة واحػػدة وىػػػي فػػي قولػػو تعػػػالى: 

ىػػػػذه اخيػػػػة الكريمػػػػة دعػػػػوة لمتامػػػػؿ والتفكػػػػر فػػػػي  [.ٕ٘ – ٕٗ]عػػػػبس:  َّ خج  حم حج جم
عممية عظيمة، قد لا نقعر بعظميا نظػرا لأنيػا صػارت مالوفػة لػدينا، وىػي كيفيػة إنػزاؿ المػاء 

المػػػػاء، فايػػػػة مضػػػػخة جبػػػػارة دفعػػػػت ىػػػػذه مػػػػف السػػػػماء!، فتسػػػػبؽ عمميػػػػة ا نػػػػزاؿ عمميػػػػة رفػػػػع 
المحيطات الكبيرة مف الماء إلى عناف السماء وفي أي خػزاف خُزِنَػتْ ىػذه الكميػات اليا مػة مػف 
المػػاء، وممػػف اسػػتمـ ا ذف بػػالنزوؿ مػػف السػػماء إلػػى الأرض فػػي ىػػذه الحركػػة العموديػػة؟! إنػػو 

ا نسػػاني تخيػػؿ ىػػذه العمميػػة فعػلا مسػػالة جػػديرة بػػالوقوؼ عنػػدىا وتامميػػا، قػد لا يسػػعؼ العقػػؿ 
ّـ عينييػػا، لكنيػػا ا عجػػاز ا ليػػي الػػذي يعجػػز البقػػر عػػف محاكاتيػػا،  وتصػػديقيا لػػو لػػـ يرىػػا بػػا

 فسبحاف الله.
 سياق العذابثانيا/ 
 لم كي كى  كم كل كا قي ٱُّٱ( مواضػػػػػع أوليػػػػػا قولػػػػػو تعػػػػػالى: ٖوىػػػػػذا فػػػػػي ) 
 – ٓٔ]الفجػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػر:  َّ ير ىٰ ني نى نن  نم نز نر مم ما لي لى
ْـ وَأَلْقػَػػػػػى(فسػػػػػػر القرطبػػػػػػي [. ٖٔ ـ، صػػػػػػفحة ٕٙٓٓ)القرطبػػػػػػي،  صػػػػػػبّ بقولػػػػػػو: )أَفْػػػػػػرَغَ عَمػَػػػػػيْيِ
ىػػ( ٗٓٙ، فعممية ا فراغ توحي إلى ىذه الحركة العمودية، ويرى الفخػر الػرازي )ت(ٖٕٚ/ٕٕ

، صػػفحة ٕٓٓٓ)الػػرازي،  السػػوط الػػذي يتػػواتر عمػػى المضػػروب فييمكػػو بّ أف ىػػذا تقػػبيو بصػػ
ـ، ٕٔٓٓ)النسػػػفي،  ىػػػػ( إلػػػى أف الصػػػب يقػػػعر بالػػػدواـٓٔٚ، وأقػػػار النسػػػفي )ت(ٜٙٔ/ٖٔ

 .(ٗٓٛ/ٕصفحة 
  تز تر بي بى بن بم بز ٱُّٱتعالىوثاني ىذه المواضع قولو 

 قولو الحكيـ:[. وثالثيا ٧٥ - ٧٤الدخان: ] َّ ثم ثز ثر تي تى تن تم

 بج ئه ئم ئخ ئح ئج يي ينيى يم  يز ير ىٰ ني ٱُّٱ

والملاحظ مف ىاتيف اخيتيف  [.٠٦الحج: ] َّ تح تج به بم بخ  بح
الكريمتيف أف الصب مقروف بػ)فوؽ الرأس(، أي تكوف الحركة مف الأعمى إلى الأسفؿ، وفي 

الذي يدؿ كمتا الحالتيف اقترف العذاب بالحميـ؛ وقد يكوف ىذا دالا عمى قدة العذاب، فالحميـ 
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، ويكوف أقد إيلاما وأكثر خطرا إذا وقع (ٜٕٜ/ٔ، صفحة ٕٔٓٓ)الأزىري،  عمى الحرارة
 عمى الرأس مقارنة ببقية أجزاء البدف.

 الاستنتاجات
ألفػػاظ دالػػة عمػػى الحركػػة  ٛبعػػد البحػػث والتمحػػيص تبػػيف لنػػا أنػػو ورد فػػي القػػرنف الكػػريـ  -ٔ

الأعمى إلى الأسفؿ وىي: )نزؿ، ىوى، وقع، خػرّ، سػقط، ىػبط، ردي، صػبّ(، الحرة مف 
 ولـ يجمع مصدر مف المصادر ىذه الألفاظ معا مف قبؿ.

ألفػاظ يعطػي دلالػة  ٛمف مجموع  ٖمف خلاؿ تعاممنا مع دلالات ىذه الألفاظ وجدنا أف  -ٕ
فػػي ذلػػؾ أف  اليػلاؾ أو المػػوت، وىػػذه الألفػػاظ ىػي: )اليػػوى، الػػردى، خػػر(، وربمػا السػػبب

 الذي يموت يفقد السيطرة، ويستسمـ لقوة الجاذبية، فيسقط.
 وردت )نُزُؿ( في السياقات ا يجابية أكثر. -ٖ
 الذي يعيد النظر كرة أخرى إلى الحركة الحرة مف عمو إلى سفؿ يجد أف ليا مصدريف: -ٗ
 -عميػػو السػػلاـ-المصػػدر الأوؿ: الجاذبيػػة الأرضػػية، كمػػا نجػػد ذلػػؾ فػػي )يخػػرّ( موسػػى  .أ 

صػػعقا،  أي يسػػقط عمػػى الأرض فػػي حركػػة عموديػػة، نتيجػػة لفقدانػػو السػػيطرة عمػػى نفسػػو 
جػػػذع النخمػػػة  -عمييػػػا السػػػلاـ –ونتيجػػػة لوجػػػود الجاذبيػػػة الأرضػػػية، وحينمػػػا تيػػػز مػػػريـ 

)تتسػػاقط( عميػػو رُطَػػبٌ، نتيجػػة لتحػػرر الرطػػب مػػف القػػوة التػػي تبقيػػو عمػػى النخػػؿ، ونتيجػػة 
لػػى حركػػة عموديػػة مػػف عمػػو إلػػى سػػفؿ نتيجػػة لوقوعيػػا لػػذلؾ تتحػػوؿ الطاقػػة الكامنػػة فييػػا إ

 تحت تاثير الجاذبية الأرضية.
المصػػػدر الثػػػاني: قػػػوى أخػػػػرى لا يسػػػتطيع أف يسػػػمييا ا نسػػػػاف بعقمػػػو القاصػػػر، فحينمػػػػا  .ب 

)تيػوى( نجمػػة وتسػػقط مػػف السػماء، فػػنحف لا نعػػرؼ مػػا ىػي القػػوة الجاذبيػػة الحقيقيػػة التػػي 
ا النجمة الجبارة إلى حركة مف عمو إلى سػفؿ!، أو تحوؿ الطاقة الكامنة الموجودة في ىذ

حينما تذكر لنا اخيات الكريمات أف الكافريف يُرموف في النػار وىػـ ييػووف إلػى الياويػة!، 
فالذي يجذب الكافر إلى النار ىو القػوة الجاذبػة لممكػاف الموجػود فيػو الجحػيـ، وا قػارات 

 الموجودة أف جينـ لا تقع في الأرض!
 مراجع بعد القرآن الكريمالمصادر وال

تحقيؽ: رمزي منيػر  ، "جميرة المغة"،ـٜٚٛٔىػ(، ٕٖٔابف دريد، أبو بكر محمد بف الحسف الأزدي )ت .ٔ
 لبناف.-، دار العمـ لمملاييف، بيروتٔبعمبكي، ط

ـ، ٕٓٓٓىػػ ٕٔٗٔىػػ(، ٛ٘ٗابف سيده، أبو الحسف عمي بف إسماعيؿ المرسي العروؼ بابف سيده )ت .ٕ
، منقػػورات محمػػد عمػػي بيضػػوف، دار ٔتحقيػػؽ: د.عبدالحميػػد ىنػػداوي، ط الأعظػػـ"،المحكػػـ والمحػػيط "

 لبناف. –الكتب العممية، بيروت 
، ٔط "معجػـ مقػاييس المغػة"، ـ،ٕٔٓٓىػػ ٕٕٗٔىػػ(، ٜٖ٘ابف فارس، أبو الحسيف أحمد بػف زكريػا )ت .ٖ

 لبناف. –دار إحياء التراث العربي لمطباعة والنقر والتوزيع، بيروت 
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، "تفسػػير يريػػب القػػرنف"، ـٜٛٚٔىػػػ ٜٖٛٔىػػػ(، ٕٙٚ-ٖٕٔأبػػو محمػػد عبػػدالله بػػف مسػػمـ ) ابػػف قتيبػػة، .ٗ
 لبناف. -تحقيؽ: السيد أحمد صقر، د.ط، دار الكتب العممية، بيروت

، ىػػػ٘ٓٗٔىػػػ(، ٔٔٚ-ٖٓٙابػف منظػػور، أبػػو الفضػػؿ جمػاؿ الػػديف محمػػد بػػف مكػرـ ا فريقػػي المصػػري ) .٘
 إيراف. –د.ط، نقر أدب الحوزة، قـ  "لساف العرب"،

، "إرقػاد  ـٜٜٜٔىػػ ٜٔٗٔىػػ(، ٕٜٛأبو السعود، محمد بػف محمػد بػف مصػطفى العمػادي الحنفػي )ت .ٙ
وضع حواقػيو: عبػد المطيػؼ عبػد الػرحمف،  العقؿ السميـ إلى مزايا الكتاب الكريـ )تفسير أبي السعود("،

 لبناف،. –، دار الكتب العممية، بيروت ٔط
 –، دار الفكر، دمقؽٕ، ط موس الفقيي لغة واصطلاحا"،، "القاـٜٛٛٔىػ ٛٓٗٔأبو حبيب، سعدي،  .ٚ

 سورية.
البحػػػػر ـ، "ٕٓٓٓىػػػػػ ٕٓٗٔىػػػػػ(، ، ٗ٘ٚ-ٗ٘ٙأبػػػػو حيػػػػاف، محمػػػػد بػػػػف يوسػػػػؼ الأندلسػػػػي الغرنػػػػاطي ) .ٛ

 لبناف.-، اعتنى بو: صدقي محمد جميؿ، د.ط، دار الفكر، بيروتالمحيط في التفسير"
تحقيػػػؽ:  تيػػػذيب المغػػػة، ـٕٔٓٓىػػػػ ٕٕٗٔىػػػػ(، ٖٓٚ-ٕٕٛالأزىػػػري، أبػػػو منصػػػور محمػػػد بػػػف أحمػػػد ) .ٜ

 لبناف،.-، دار المعرفة لمطباعة والنقر والتوزيع، بيروتٔد.رياض زكي قاسـ، ط
ىػػػ(، ٜٚ٘-ٛٓ٘البغػػدادي، أبػػو الفػػرج جمػػاؿ الػػديف عبػػدالرحمف بػػف عمػػي بػػف محمػػد الجػػوزي القُرَقػػي ) .ٓٔ

بػػف حػػزـ لمطباعػػػة ، المكتػػب ا سػػلامي، دار أط زاد المسػػير فػػي عمػػـ التفسػػير"،ـ، "ٕٕٓٓىػػػ ٖٕٗٔ
 لبناف. –والنقر والتوزيع، بيروت 

ىػػػػػػػػػ(، ٜٔٚالبيضػػػػػػػػاوي، ناصػػػػػػػػر الػػػػػػػػديف أبػػػػػػػػو سػػػػػػػػعيد عبػػػػػػػػدالله بػػػػػػػػف عمػػػػػػػػر بػػػػػػػػف محمػػػػػػػػد القػػػػػػػػيرازي )ت .ٔٔ
تحقيػػؽ: محمػػد صػػبحي حسػػف ، "أنػػوار التنزيػػؿ وأسػػرار التاويػػؿ )تفسػػير البيضػػاوي("، ـٕٓٓٓىػػػ ٕٔٗٔ

 لبناف،. –، م سسة ا يماف/ بيروت سوريا -، دار الرقيد / دمقؽ ٔحلاؽ ومحمد أحمد الأطرش، ط
ـ، ٜٜٚٔىػػػػ ٛٔٗٔىػػػػ(، ٘ٚٛ-ٙٛٚالثعػػػالبي، عبػػػدالرحمف بػػػف محمػػػد بػػػف مخمػػػوؼ أبػػػو زيػػػد المػػػالكي) .ٕٔ

تحقيػػػؽ: عمػػػي محمػػػد معػػػوض وعػػػادؿ أحمػػػد "الجػػػواىر الحسػػػاف فػػػي تفسػػػير القػػػرنف )تفسػػػير الثعػػػالبي("، 
 لبناف.-ي، بيروت، دار إحياء التراث العربٔعبدالموجود وأ.د.عبدالفتاح أبو سنة، ط

، "الصػحاح تػاج المغػة ـٜٚٛٔىػػ ٚٓٗٔىػ(، ٖٜٖالجوىري، أبو نصر إسماعيؿ بف حماد الفارابي )ت .ٖٔ
 لبناف. –، دار العمـ لمملاييف، بيروت ٗتحقيؽ: أحمد عبدالغفور عطار، ط وصحاح العربية"،

"لبػػػاب  ،ـٕٗٓٓىػػػػ ٕ٘ٗٔىػػػػ(، ٕ٘ٚالخػػػازف، عػػػلاء الػػػديف عمػػػي بػػػف محمػػػد بػػػف إبػػػراىيـ البغػػػدادي )ت .ٗٔ
، ٔضػػبطو وصػػححو: عبدالسػػلاـ محمػػد عمػػي قػػاىيف، ط التاويػػؿ فػػي معػػاني التنزيػػؿ )تفسػػير الخػػازف("،

 لبناف،.-منقورات محمد عمي بيضوف، دار الكتب العممية، بيروت
،  التفسػير ـٕٓٓٓىػػ   ٕٓٗٔىػػ(، ٗٓٙ -ىػػ ٗٗ٘الرازي، محمد فخر الديف ابف ضياء الػديف عمػر ) .٘ٔ

مػدير أزىػر  -قػدـ لػو: القػيل خميػؿ محػي الػديف المػيس  فسػير الفخػر الػرازي("،الكبير ومفاتي  الغيػب )ت
 لبناف. –لبناف ومفتي البقاع، د.ط، دار الفكر لمطباعة والنقر والتوزيع، بيروت 

، تحقيػػػػػؽ: صػػػػػفواف ، "مفػػػػػردات ألفػػػػػاظ القػػػػػرنف"ـٜٜٚٔىػػػػػػ ٙٔٗٔىػػػػػػ(، ٕ٘ٗالرايػػػػػب، الأصػػػػػفياني )ت .ٙٔ
 –دمقؽ، الػدار القػامية لمطباعػة والنقػر والتوزيػع  –قر والتوزيع داوودي، د.ط، دار القمـ لمطباعة والن

 بيروت.
أسػاس ـ، "ٜٜٛٔىػػ ٜٔٗٔ ىػػ(،ٖٛ٘الزمخقري أ، أبو القاسـ جار الله محمػود بػف عمػر بػف أحمػد )ت .ٚٔ

 لبناف.-، دار الكتب العممية، بيروتٔتحقيؽ: محمد باسؿ عيوف السود، ط البلاية"،
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،  ـٕ٘ٓٓىػػ ٕٙٗٔ ىػػ(،ٖٛ٘-ٚٙٗمحمػود بػف عمػر الخػوارزمي ) الزمخقري ب، أبو القاسـ جار الله .ٛٔ
اعتنػى بػو وخػرّج أحاديثػو وعمػؽ "تفسير الكقاؼ عف حقا ؽ التنزيؿ وعيوف الأقاويػؿ فػي وجػوه التاويػؿ"، 

 لبناف.-، دار المعرفة، بيروت ٕعميو: خميؿ ماموف قيحا، ط
، دار ٖٚ، ط ظلاؿ القرنف"،، "في ـٕٛٓٓىػ ٜٕٗٔ(، ـٜٙٙٔسيد قطب، إبراىيـ حسيف القاذلي )ت .ٜٔ

 مصر،. –القروؽ، القاىرة 
، "فػػت  القػػدير الجػػامع بػػيف فنػّػي الروايػػة ـٜٜٗٔىػػػ(، ٕٓ٘ٔالقػػوكاني، محمػػد بػػف عمػػي بػػف محمػػد )ت .ٕٓ

-حققػػو وخػػرّج أحاديثػػو: د.عبػػدالرحمف عميػػرة، د.ط، دار الوفػػاء، المنصػػورةوالدرايػػة مػػف عمػػـ التفسػػير"، 
 مصر.

ىػػ  ٖٓٔ -ىػػ  ٕٕٗمحمد بف جرير بف يزيد بف كثير بف يالب القيير با ماـ أبػو جعفػر ، )الطبري،  .ٕٔ
ىذبػػو  ، "جػػامع البيػػاف عػػف تاويػػؿ ني القػػرنف )تفسػػير الطبػػري("،ـٜٜٗٔىػػػ ٘ٔٗٔـ(، ٖٕٜ - ٜٖٛ -

، م سسػػػة ٔوحققػػػو وضػػػبط نصػػػو وعمػػػؽ عميػػػو: د.بقػػػار عػػػواد معػػػروؼ وعصػػػاـ فػػػارس الحرسػػػتاني، ط
 لبناف.-النقر والتوزيع، بيروتالرسالة لمطباعة و 

، دار ٔط "المعجػػػػـ المفيػػػػرس لألفػػػػاظ القػػػػرنف الكػػػػريـ"، ـ،ٜٜٙٔىػػػػػ ٚٔٗٔعبػػػػدالباقي، محمػػػػد فػػػػ اد ،  .ٕٕ
 مصر.-الحديث لمطباعة والنقر والتوزيع، القاىرة

"كتػػاب  ىػػػ(، د.ت،ٓٚٔالفراىيػػدي، أبػػو عبػػدالرحمف الخميػػؿ بػػف أحمػػد بػػف عمػػرو بػػف تمػػيـ البصػػري )ت .ٖٕ
 مصر.-د.ميدي المخزومي، د.إبراىيـ السامرا ي، الناقر دار ومكتبة اليلاؿ، القاىرة تحقيؽ: العيف"،

، "القػػػاموس ـٕ٘ٓٓىػػػػ ٕٙٗٔىػػػػ(، ٚٔٛالفيروزنبػػػادي، مجػػػد الػػػديف أبػػػو طػػػاىر محمػػػد بػػػف يعقػػػوب )ت .ٕٗ
، ٛتحقيػػؽ: مكتػػب تحقيػػؽ التػػراث فػػي م سسػػة الرسػػالة، بلقػػراؼ محمػػد نعػػيـ العرقسوسػػي، ط المحػػيط"،

 لبناف،.-لمطباعة والنقر والتوزيع، بيروتم سسة الرسالة 
، "الجػػامع لأحكػػاـ ـٕٙٓٓىػػػ ٕٚٗٔىػػػ(، ٔٚٙالقرطبػػيّ، أبػػو عبػػدالله محمػػد بػػف أحمػػد بػػف أبػػي بكػػر )ت .ٕ٘

، ٔتحقيػػؽ: د.عبػػدالله بػػف عبدالمحسػػف التركػػي، ط القػػرنف والمبُػَػيِّف لمػػا تضػػمَّنوُُ مػػف السػػنة وني الفرُقػػاف"،
 لبناف. –م سسة الرسالة، بيروت 

، "مػدارؾ التنزيػؿ وحقػا ؽ التاويػؿ ـٕٔٓٓىػػ ٕٔٗٔىػػ(، ٓٔٚسفي، عبدالله بف أحمد بف محمػود )تالن .ٕٙ
، منقػورات محمػد عمػي بيضػوف، ٔضبطو وخػرج نياتػو وأحاديثػو: زكريػا العميػرات، ط )تفسير النسفي("،

 لبناف. –دار الكتب العممية ، بيروت 
الوسػيط فػي تفسػير ـ، "ٜٜٗٔىػػ ٘ٔٗٔ، ىػػ(ٛٙٗالواحدي، أبو الحسػف عمػي بػف أحمػد النيسػابوري )ت .ٕٚ

 –، دار الكتػب العمميػة، بيػروت ٔتحقيؽ وتعميؽ: عػادؿ أحمػد عبػدالموجود ونخػروف، ط القرنف المجيد"،
 لبناف.

 مواقع الإنترنت:
  https://www.britannica.com/science/air الموسوعة البريطانية )البريتانيكا(: 
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Abstract: 

Arabic is characterized by being a coherent linguistic system, and 

like other languages in which each of its elements is compatible with 

another component that complements the aesthetic meaning of reality 

or metaphor, and this is called tying, as two or more words combine 

functional union, so they become like the one word in its position in 

the aesthetic structure, as the relationship of attribution Which in the 

two sentences: nominal and actual, and the relationship of the 

adjective to the descriptive, the addition to the addition to it, the 

conjugation of the conditional sentence with the instrument and the 

condition of the condition and its answer, the definition and denial, the 

matching, the neighbor and the object, and the verb that is already 

transgressive, regardless of its infringement to the object of one or 

more, and as a relationship The correlation between some verbs and 

letters of meanings, and therefore this research seeks to reveal this 

grammatical system and to clarify the most important elements of the 

syndrome in the chapter on Arabic grammar. The research used the 

descriptive analytical method in explaining the importance of Tying in 

grammatical thought, and showed important results that the Arabic 

grammar is based on a two-element system, and this division is useful 

for educational curriculum developers and teachers, and the research 

concluded several recommendations, the most important of which is 

the use of linguists And professors of the curriculum with the 

phenomenon of Tying being present in grammatical thought from its 

beginner to the present time. 

Key words: grammar - Tying - grammatical Tying - grammatical 

couples - grammatical theories - grammatical thought. 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
بـ   وػػػا غػػػؿب  ّّػػػا مػػػف رب ضػػػا   ت ػػػا غّض  مّػػػا بكػػػان با متماكػػػغات  ةّ بػػػا ةننوػػػا مني تنمػػػال ربي
ّّذر ما  كمبى  ّّا إبى عنصّ آخّ  غمبؿ ربمينى ربجم يب حق قا أّ مجالًرت  عنصّ مف عناص

ذ إذ تتبحػػػا غ متػػػاف أّ أغاػػػّ رتحػػػااًر ّي   بػػػات ّ يوػػػا  ػػػي  ربػػػتَلإـ رّحػػػاه  ػػػي م رّف غابغ مػػػا رب  تضػػػا
عَّ ػػػػا ربصػػػػ ا  رّب ي  ػػػػات  ت غيَ ػػػػا ريكػػػػناا ربتػػػػي  ػػػػي ربجم تػػػػ فف ر كػػػػم ا  غّ ػػػػج ربجم ػػػػيب ربت
رّةهت  جّ طّ  ةّ يؿ ربش طّ ا ةالأاره  رّف ربجم ا ربش رّ ت رّبم اؼ ةابم اؼ إب هت  ةابمّصّؼت 

 ّ رّبم يػػػػ ّّت  رّبمجػػػػّ رّبجػػػػاّ  رّبمطاةقػػػػات  رّبتنغ ػػػػّت  ّ ػػػػؼ  ؿ ةػػػػه ةاب يػػػػؿ إف غػػػػاف متيػػػػابً ات رّبتي
غّيَ ػا ربػتَلـ ةػ ف ةيػل رلأ يػاؿ  رّحػا أّ أغاػّت  ؼّ ربنيّ عف تيا ته إبى م يّؿ ةػه  ةص
ّ ػػا مّػػا ربنح بّػػذبؾ  ػػلف ّػػذر ربةحػػل  كػػيى إبػػى ربغشػػؼ عػػف ّػػذ  ربمني ّّؼ ربميػػانيت  ت حّػػ

ّّطا محااه  متنع رب رّطوـ بوا ش رّشت ّ ات  جّ عنوػا رّ   اح عمؿ ربنحاه  ي ربمةاحل ربنح خّ
غّػػذبؾ  ّ ت  هّ أخػػ جّ عنوػػا تػػا لّ ربخػػّ ّ جػػ هّ  بـ ربيناصػػّ ربمتَلمػػا  ػػي ةػػاج ربنحػػّ تػػا ة ػػاف أّػػ

ةّػػيب  ّ   ػػي ربي ّ ػػا ركػػتياف ربةحػػل ةػػابمنو  ربّصػػ ي ربتح   ػػي  ػػي ة ػػاف أّم ػػا ربػػتَلـ ربنحػػ ت 
رّج  ةّػػي  ػػامـ ع ػػى نيػػاـ رلأل إّ ربي أّةػػاف عػػف نتػػام  مومػػا تتماػػؿ  ػػي أفب ربنحػػ ّ ت  رب غػػّ ربنحػػ

رّبمي مػ فت ّ  رّ ػيي ربمنػاّ  ربتي  م ػا  أغبػا ربانام ا ةػ ف ربيناصػّت غمػا أفب ّػذر ربتقكػ ـ م  ػاع ب
هّ  ربةحل ّّ نّوػا ماا ػا  ػي ة  هّ ربػتَلـ غ أّكاتذه ربمنػاّ  ةيػاّ ّ ّف  رّء رب ض أف  كتي ف ربخة

ّ  منذ مةتامه حتى ربيصّ ربحابي.  رب غّ ربنح
ّ ب  –ربػػػػتَلـ  –ف ربنحػػػػّ الكممااااام المفتاحيااااة ّ بػػػػا  –ربػػػػتَلـ ربنحػػػػ رّج ربنح ّ ػػػػا   –رلأل ربني

ّ ا  ّ ب  –ربنح  رب غّ ربنح
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  INTRODUCTION مقدمة
حّػؿب  رّعػا   تّنصػ ؿ   ةّيب ع ػى منوج بػا منطق بػا ا  قػا  ػي  ػةط ربنحػّ  رعتماإ ربنحُّ ربي
جّع ةابمقػا  ن ربمكػتنةطا  رّبجُمإػؿت  وػّ  ع ػـ مكػتخ اّر   رّج ربم ػ ّ  إعػ جّ ّ  ا ا  ّ إشغا ته 
ّّت  ّ ا أحغاـ أجلرمه ربتي تنت ؼ منوػا  ارةػف عصػ  جّت ربمّص ا إبى مي رّء غَـ ربي مف ركتق

ػػلُ   ػػه عػػف 67تص9998 مّا ةّكػػاطتوا ُ ة حإ رّعػػا صػػا  ّ ّّػػّ ع ػػـ بػػه أصػػّؿ من ػػةطات  (ت 
حّػػاؿ ربمكػػتاؿب اربكػػ ّطيت  غّ   ػػا ر كػػتا ؿ ةوػػات  ّ ػػا 69ت ص6116أابتػػه ريجماب ػػات  (ت 

جّا أفب ربنحاه  حّا  ع  وات ّ ةّيل ربشّ ّ ا رلأصّؿت  تتةبع ربةحلُ ةيً ا مف ربمصااّ ربنح
ّ بػ رّ صػنيًا  ػػي ّ ػع  ني ّ قوػػات  ػا أحكػن رّعػا  ع ػى  أّ ػػاـ   ت  ُّ ا  متيػػاباهت نوػل ع  وػا ربنحػ

ُّ غتػج  ّ وات  ّ  ع ػى كػ هّ حتبػى تكػت رّحػؿإ غا ػ ّّػا ةم ـّ تمػبّ  ػي أانػاءإ تطبّ غّما ُ ي إـ ةػنفب ربي ػ
ٍّ متياباهت بي به أف  غّف منوا  رّ ةّناءً ع ى ّذر  لفب ربنحّ أ ً ا  ا  مبّ ةنط بوا ص ا ربي م بات 

عّّ تنك كػػيه أكػػوـ إّ بنشػػنه  طػػ ػػ حّ إػػاإ ربة غ  ـّ( أف  يتػػابّا ربم  ػػي تقي ػػا ذ مػػا اعػػا اع ػػي أةػػّ ربمغػػا
ـّت  ةّيب اأةّ ربمغا ّ ػؽ 86ت ص6115ربنبحّ ربي هًّ ع ى ط ةّيب   لرٍ  غة  بـ   ل ربنحّ ربي ( ت ا

هٍّت ماػػؿ  رّ ػػ ّ ػػاٍ   أّةانػػ  عػػف ني حّت  حّ ربشػػّ حّت ّشػػّ ّ   ربشػػّ رّبابةػػا ت  غاػػ جّ   ّ ػػا ربن ػػ ني
عّ  رّب  رّبم مّف. رلأصؿ  رّبشغؿ  رّ ختصاص  رّبتي  ؿ  رّة با   رّبيَما ريع

رّشػػػتةاغوات خُ  ػػػؿ بػػػةيل  ّ بػػػا   جّوػػػا  ربنيػػػّ  ػػػي تجػػػاذج ّػػػذ  ربني ةّكػػػةج رخػػػتَؼ 
ّ  ع ػى  ّ نطػ ّ ةػا أّ ةي ػاهت أنبػه  حمػؿ تنا  ػاٍ   ربمشتض  ف ةابنحّت أّ ربذ ف بوـ صػ ا ةػه  

ًّر إبػى رّ إبػى ر شػتغاء منػه نيػ  ّ ًّر إبػى غ   بػا  تيق ار ت  انصػ نّيػ هّت  تّشػيبةوا تػا رّعػا   هّ   غاػ
هّ  ّّػػا تػػا ةّ ػػا أـ ربنػػاطق ف ةض  رّ  ي بمػػّف ربنػػاطق ف ةابي رّءع أغػػان رّعػػا كػػ رّبق تي ػػ ـ ّػػذ  ربمةاحػػل 

ته ربتطة ق با. ةّ ف تمابَ ّ بته  ؽّ  ي رشتضابوـ ةابنحّ ة ف ني ّ ذ ذبؾ أفب اما مف   ُ  ا  أخ
ّ  مف ربنحّ  تةاّ ب نايّ مت ّ ه   ابشغ ماب ا  ي مصنب ا  رلأ ام فت رةتارء مػف غتػاج كػ ة

ّ يػػا ت حتبػػػى أصػػة  غتاةًػػػا  رّبت    َ ّ رّبتطػػ رّ   رّبت كػػػ  رّ كػػتنتاجا   ربمةنػػيب ع ػػى ربمنطػػػؽ 
ّ يصمه  ّ ا أف  نخذ ةحيب ط ج مف ع ـ ربنحّ غي  كتق ـ ةه بكانه  جا با  صيج ع ى مف  

رّب حف رّينصاؼ  قت   .9مف ربخطن  ؼّ ةػنفب جوػا ربنحػاه ربقػاماء  ػي بّغفب ربياؿ  اف أف نيت
ّ ػػا  رّج ربنح رّ رلأةػػ تّبةػػ تّ ػػجت إذ  رّبت جّػػا عاب ػػا مػػف ربتنيػػ ـ  تقي ػػا ربنحػػّ ّ ػػةطه غػػاف ع ػػى ا

رّبنيّ   ه. بّه  تّ ةًا  كوؿ تنا  ت
  In the concept of grammatical tying في مفهوم التلازم النحوي

حّوا ُ   ػي إبػى نت جػاٍ مؤابرّػا بيؿب ربنيّ ربحص ؼ  ػي ربمؤبف ػا    ّ بػا  ربقا مػا ّشػّ ربنح
ؤّ ػػا اا ةػػات  ّ ػػاؿب صػػن يوـ ع ػػى  رّ ع ػػى مػػنوٍ  منطقػػيب  ػػي رشػػتضابوـ ةػػابنحّت  ّ بّ أفب ربنحػػاهإ تػػ

                                                           
1
ِّ الشذ ّّ   ُذا كلام ٌزددٍ كثٍزٌ هي الوشتغلٍي بالٌحْ، أّ الذذٌي ٌزّهذْى أى لحذاّ اللِ ذام الوحلٍذّ هحلذَّ، لاشُذ

بٍي الشصز ال ٌّن ّالشصز الحٌّث، ّلاستشصاء كثٍزٍ هي ال ْاعّ ّالوااحث الٌحٌّْ على الفِن ّالِضذن، أّ 

َْ الوشٍاري ٌ ف ح ز عثزة فً طزٌق هْاكاّ الت ّ  م.لأى الٌحّْ
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ّ بػا  متيػاباهت أكػوم    ػي إ  ػاح  نتاج  مَم إ بني رّ  بّ هت  أّص ّ  ربنبحّت  رّ ّ  أغ هٍّ ع ى كإة  ّ ا
رّؾ  رب ا رّ  ّ بػػػات  رّعػػػا ربنح ت حتبػػػى غػػػا  ربق ّ بػػػاإ ةػػػ ف ربقةامػػػؿ  رّكػػػت ياةوـ ر ختَ ػػػا   ربنح ي ػػػؿت 

حّػػػا    تّكػػػبّج رب حػػػف ة يػػػؿ رب ت تّ ف ع ػػػى كػػػارنته مػػػف ربيإةإػػػل  ّ ػػػا كػػػاّ رّبغ هّ  كّػػػتا ربةصػػػ ما
عّ ػى إارمػا مػاء ربح ػاه   ةّ بػا  ػي ريكػَـت  مّا نت  عنوا مف اخّؿ شػيّجٍ غ ػّ ع ريكَم با 

أّ أّ  اّف  ػج بػ ّ  وـ ربتيصب ف  اخ ػُ  ةضػاراإ   هت ّ آّ ػا ذبػؾ مػا  ابػه أةػّ عامػاف ربمػالنيب  ت 
نّني ع ػػى مػػذرّةوـ ارةػػف ّشػػاـت  ّ خطبمػػ  نُبق ػػ   ع ػػيف مكػػامؿُ غنػػ  أج ػػج   وػػا ع ػػى مػػذّةيت 

رّ نحصػاّ  ػي 6/66ت 6111 اّ  ّّذر اب ؿع مف رلأاببا ربتي تن ي عػف ربنحػّ صػ ا ربجمػ (  ت 
مّا  لر ت غافت  ةّيب ّ ا م بتاذ  ابنحّ ربي ّ  هت ُ يإّؼ لر    ّ اّت  إقةإؿُ غؿب جا ات  حّجإ ربصب ؿت 

ق ا  رةف جني ا  رّج  ي غتاةه ربخصػامصت ماػؿ اةػاج رخػتَؼ 696ّذر مف عإ ّػ( ةيلإ رلأة
ا( ارةف جنيت  غّ ُّوا حُجب جُّ ربق ػانت إذ (6/91رب ضا    ًّر كػامضًات  قػا تقةبػؿ ربيػ ت ميتابر ذبػؾ أمػ

مّاػػؿ اةػػاجُ  ػػي أفب مػػا  ػػ ن ع ػػى غػػَـ (9/657ت ارةػػف جنػػي كػػيا ربق ػػان تةػػ ُ  بوػػـ ذبػػؾ ت ت 
جّ( ارةػػف جنػػيت  جّ  وػػّ مػػف غػػَـ ربيػػ إّ  ػػػي 9/657ربيػػ غػػا  ربةحػػل أف  ح ػػ بّػػ ن مػػف ُّ (ت 

رّعػػا  ّّػػـ  شػػ باّف   إـ  قت ػػي ذبػػؾت مػػف   ةإػػؿ  أفب ربنحػػاهت  بّهت غ ػػإّ أفب ربمقػػا أّصػػ ّ ا ربنحػػّ  تػػا
أّفب  هّ ريكناات  رّ أنه  امعـ ع ى  غ غّ ّ ػّؼ ع  ػه غ متػافت  ربنبحّت أا أ ػؿب ربغػَـ ربػذ   حكػف رب

رّ ربغػػػَـ ةننػػػه  رب  ػػػي ربم  ػػػا  امػػػاهً  حكػػػفُ ربكػػػغّ  ع  وػػػا  ارةػػػف عق ػػػؿت  ت 9981بّػػػذبؾ عبّ ػػػ
ّ هت 9/91 رّكػـ اكػ ة غّبج إ  مف ركم فت أّ مف  يؿ  رّبغَـ    ت ّ ػا (. 9/66ت 9988(ت 

ّ  ّطةبق هّ ربغةػػػػػ ّّػػػػػا ةوػػػػػذر تنةبػػػػػه ربنحػػػػػاه رلأ ػػػػػامّف إبػػػػػى ّػػػػػذ  ربيػػػػػاّ  ّ ف بػػػػػـ  ي رّ  ّّػػػػػا عم  بػػػػػات 
ّ ه ا  رّبمكنا إب ه  قّؿف  981ربمصط  ت  ك ة ًَ  ي حا اه عف ةاج ربمكنا  ّّػّ مػا ّػ( ما

رّبمةنػػيب  ّ   جػػا ربمػػتغ بـ منػػه ةػػابرت  مػػف ذبػػؾ ر كػػـ ربمةتػػاأ  رّحػػاع منومػػا عػػف ريخػػّت     ضنػػي 
ّّذر أخّؾت بّؾف عةا رلله أخّؾت    ّّّ مّاؿ ذبؾف  ذّج عةاُ رللهذ  َ  ع  ه ] قصا ربخةّ[ت 

ّ هت  ؿ ةػاب مػف ريخػّ  ػي ر ةتػارء  اكػ ة ت 9988ةُاب ب  ي ؿ  مػف ر كػـت غمػا بػـ  غػف بَكػـ رلأبّ
ّّػذر  ينػي أف  (9/66 رّبمةتػاأ   ةػاب بػه مػف خةػّت  ؾّإ أفب رب يؿ  حتػاج إبػى  اعػؿ  ّ ه أا  ك ة

غّ ج    ع ى رلأةن ا ربتي رختصب ة ؼ. ربنحّ  امعـ ع ى ربت  ّ  وا ع ـ ربصب
ّ ا  رّني ربمكػا رّةػعُ ةننبوػا  رباػ ّ ب  ي مييـ مةاحػل ربنحػّت  يُّ  إػ   ربت ّ تب ُ  ربتَلـ ربنح

رّمػؿ   ارةػف  يػ  ت  غّتوا بػه  ػي ربي رّج  ةمشا ػ  رةػف (6/698ت 6119بلأّؿ   ي ريع ّ ّ ب ت 
رّلـ رلأّؿ غابت616 ي   ا  عّا   ةننوا  مف ب رّةع مف ربمتة تما به  ارةف  ي  ت ّػ( منلبا ربت

رّبخػػػاإـ 6/698 رّبشبػػػإّؼ ربمُن ػػػؼ  جّػػػؿُ ذّ ربمغانػػػا ربياب ػػػا  ػػػف    ةإػػػؿ  أنبػػػه  شػػػةه أف ُ ػػػاعى رب (ت م 
رّ  جّػػؿ ةحغػػـ ربتةي بػػا بػػه غػػننوـ ب كػػ اإمُػػه مػػا نػػاؿ ذبػػؾ رب خّإ بّ مػػاٍت   نػػاؿُ أتةاعُػػه  رّلأتةػػاعت إبػػى 

ه ارةف  ي  ت  رّصب خّ رّلمه   (6/698غ إّ ذ إذ ّـ مف ب
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اُّ ا ّ تحػػاب  رّبم ػػاؼ إب ػػهت   قػػّؿف   ػػلذر أ ػػ  إ ركػػمًا 686ل ربمةػػ ّػػػ( عػػف ربم ػػاؼ 
رّحاًر   رّ جم يًا ركمًا  ؿت ّصا اٍّ أّ م اؼت صاّ ربااني مف تماـ رلأبّ اًّر إبى ركٍـ ما ه م  م 

اّت  ّ ي بػػؿ  (1/916اربمةػػ رّبم ػػاؼ إب ػػه  ةػػ  ت  ّ ؤغبػػا رةػػف  يػػ   أفب رب صػػؿ ةػػ ف ربم ػػاؼ 
ّ يا ةػهت ذبؾ ةننومػا  غابشػيء  ّ ف  ـّ مقػاـ ربتنػ رّحػات  ابم ػاؼ إب ػه مػف تمػاـ ربم ػاؼت  قػ رب

فت غػػذبؾ    حكػػف رب صػػؿ ة نومػػا  ارةػػف  يػػ  ت  بّ رّبمنػػ ّ ف   غمػػا    حكػػف رب صػػؿ ةػػ ف ربتنػػ
6/99-61) 

ّّت  ومػػا ةمنلبػػا شػػيء  ّ ب إبػػى شػػابه رتبصػػاؿ ربجػػاّ مػػع ربمجػػّ غّػػا  رلأنةػػا ّ شػػ ّ أةػػّ ربة
ّ بت ص ّ ف ارخػػػػػؿ  ػػػػػا (.966رّحػػػػا ارلأنةػػػػػا بتَلـ إذف ّػػػػّ ربيَ ػػػػػا ربتػػػػػي تنشػػػػن ةػػػػػ ف ربينصػػػػػ

ّ با اربنجاّت  مّا ربنح ّ ػا متمغبنػات  ػَ  صػ ب  (ت918-917ت ص6111ربمني ّّذ  ربيَ ا  
 أف  ةاّ أحا ربيناصّ ةميلؿ عف ريخّ.

ّ ب أشػػمؿُ مػػف أف  غػػّف  ّ بػػا مؤابرّػػا أفب ربػػتَلـ ربنحػػ ؤّ ػػا نح ّ نط ػػؽُ ربةحػػلُ غػػذبؾ مػػف 
ا ةالأ ّ ب إبى عنصٍّ آخّ أّ   تقّ إب هت ةؿ ّذر مختصب ّ ا ةنف  حتاج ربينصّ  ربنح رّج ربنح ل

جّػػػه ربػػػتَل ـ  ّ  مػػػف أ جّوػًػػا أخػػػ ت  قػػػا  حػػػي ربةحػػػلُ أ ّ ب ّّ ربػػػتَل ـ ربنحػػػ هّ مػػػف صػػػ  يػػػاب صػػػّ
رّ   لّ   وػا ةيػلُ ربخ ػا رّجٍ تجػ رّ  ػي أةػ ةّحاػ   ّ رّ  ػي ربنحػ مّػف ذبػؾ أف ربنحػاهإ نيػّ ت  ّ ب ربنح

أّةػػ جّ وػػا ت  ّّط محػػاباهت  مػػف ذبػػؾ رّبت رّجٍ تجػػج   وػػا شػػ أّةػػ رّجٍ ُ متنػػع   وػػا ّػػذر ربتصػػبّؼت 
رٍّ     يمؿُ ما ةيػاّا  ػي مػا  ة وػا ارةػف عق ػؿت  رّ أا إّ أفب 6/966أنوـ حابا فّ (ت  غػنفب ربمتصػ

رّجلإ تمنع مف رعتارء  أ ب عنصٍّ ع ى عنصٍّ آخإّ مف غ ّ أف  حّ ّ بّ ع ى تقن اٍ   ربنحّ  ت
رّبتي  ؿ. غّف متي بقًا ة جّه مف ربصحا   هت أّ به 

ةّ ػػػاف نوّ ػػػه ةػػػابميمّؿت  هّ  ربيامػػػؿ  ّ ب تنغ ػػػاُ ربنحػػػاه ع ػػػى  غػػػ ّّ ربػػػتَل ـ ربنحػػػ مّػػػف صػػػ
رّبيغػػن  اّ  ميمػػّؿٍ بػػهت  جّػػ ػػاإ ربيامػػؿُ  ػػَ ةػػاب مػػف  ّ بات  ن نمػػا ُّج  جّوػًػا منطق بػػا ت كػػ  ّ ةػػاّ ّػػذر 

ًّرت  يامػػؿُ ربنصػػج   ػػي ربحػػاؿ  مػػاَ ّػػ اّ ت أّ صػػح  ت يػػاًّّر أّ مقػػاب جّػػ ّ رب يػػؿُت  ػػلف تيػػذبّ 
اّ أّ رلأصػؿ ُ ةحػل  عػف عامػؿٍ  ػؤابّ   ػه ارةػف  يػ  ت  إّج ربحاؿُ عف ربنبكإؽ ربمطبػ (ت 6/66خإ

ّ ػػػا ربيامػػػؿ  صػػػيةا  جّ ػػػه ةيػػػل ربجُمػػػؿ    ينػػػي أفب ني رّبحػػػؽب أفب تغ بػػػؼإ ةيػػػل  ربنحػػػاه   ػػػي ت
هّ  إة ؿُت ةؿ  ؤاب  ربيامؿ  رّ اع غما كةق  ريشا ّ ا  ي ربمناؿ أّ خُ غّل با إذ  ياب حجّ ربلر ًّّر م ا

. ّ ب  رب غّ ربنح
ُـ عػف ربمم بػل ةاحت اجػه إبػى تم  ػلٍ مػَلٍـ بػهت  ّ إػع ريةوػا ّ ب أف ُ  ّّ ربػتَلـ ربنحػ مّػف صػ
ًَ تحتػػاج إبػػى تم  ػػلٍ منصػػّج  ػػي حػػاؿ  ّ بػػؼ مينػػى ربجم ػػا ع  ػػهت  ػػالأاره اغػػـ( مػػا ةح ػػل  ت

ٍّّّ  ي حا تّم  لٍ مج ت  إـ رّبيااُ إ ااتوا ر كت وا ت  ػاغـ( ركـ ارؿه ع ى عااٍت  ؿ إ ااتوا ريخةاإّ
ٍـّ  ػػػي ينػػػه عنػػػا  اٍّذ   ا كػػػت وام ا بيػػػااٍ مػػػةوٍـ عنػػػا ربمػػػتغ بـت مي ػػػ منطق بػػػا  حتػػػاج إبػػػى ميػػػا

رّةاذ ت  ّ ػػه ربمػػتغ بـ ارلأكػػت ةّمػػا  ي ّ بػػا بيػػااٍ مػػةوـ عنػػا ربمخاطإػػج ّ رّبخة ت 9996ربمخاطإػػجت 
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ّ بػػؼ (ذ   مػػا غػػاف ربيػػاا  ػػي حاجػػا إ6/689 اّ ت غّانػػ  اغػػـ( غنا ػػا عػػف ربميػػا اّت  بػػى ربميػػا
ّ  ُ حػذإؼُ إ  بػاب ؿٍ  ّّػّ ربيػاإات   ...لأفب ربيػاا مػع تحا اُ ماّ بتوا ع ى ما  ل ؿ ريةوػاـ عنوػات 

رّحاه اّ غغ ماٍ  رّةاذ ت ربميا  (6/689  ارلأكت
رّجةػا رب ػ رّ ػع ّ رّجةا ربغكّ  ي م ت  وي  ت    ػي ّ تج بى ربتَلُـ  ي ةاج غكّ ّمله إفب

ّ ت إذ  تُغكػّ  ػي غػؿب مّ ػع  صػ ُ  أف  قػع  رّ ػع أخػ جّامله رب ػت  أّ ربغكػّ  ػي م رّ عإ  م
ّ ي   ي مّ ػعٍ    صػ   أف  قػع   ػه إ  أحػاّما بػـ  جػلذ  ف  رّ  رّ ةتارء جم يًات   ي رب يؿ 
  ) رّبجم ػا ربتػي ةيػا اإفب خّةػّت  تّ ػؾ ربجم ػا مةتػاأ  ًَ ارخَ ع ى جم ػات   لأنوا إنما تشةه  ي

رّجت  ؼّ  ارةػػف ربكػػ ّ  مػػف حػػ رّج ةيامػػؿٍ  يمػػؿ   وػػا مػػف  يػػؿ  ت 9996مّ ػػع بوػػا مػػف ريعػػ
ّ وػػا أّ  (9/666 ّّطع  لمػػاع بػػهت  حيػػُّ خ ّ ب شػػ لـ أف تُشػػتإّطإ ب مةحػػل ربنحػػ مّػػف صُػػّّ  ربػػتبَ

جّ عنوا ( ربارببا ع ى ربت ك ّ أف تكةقوا جم ا تامبػا   وػا مينػى ربقػّؿ ربخّ ت   تي بف بلأاره اأف 
أّ ب  ػاخؿ ع ػى ّػذ  رلأاره جػاهّ ارةػف ّشػاـت  ةض ّ أّف تإكةؽإ جم اً تامبػات  ّ هت  -9/991حّ
ّ با تكػةؾ 611 جّوا مف أاره ب ت ك ّ إبى أاره مصػا ّ ا رلأاره مف ربجابّ ُ خ طّ  تي ؽُّ ش خّ  .)

رّ ع ةياّا مصاًّر مؤبّ   ي ربمااؿ ريتيف  مع رب يؿ رب
.أشاّ ربةاحل  ي ةحاه ةنف  تي بـ ربطَ  ج ربنحإّ

ّّػػي أف تغػػّف ة  ػػي  ّّطت  ( خمكػػا شػػ رّل  حػػذؼ نػػّف رب يػػؿ اغػػافإ رّطوـ بجػػ غّػػذبؾ رشػػت
ّ  كاغف  ّ  متبص ا ة م ّ نصجت  ًّ ا ع  وات   ّ أّ  تغّف م مّات  أّف تغّف مجل عّت  ربم ا

هّت  (.966ت ص6111ارةف ّشاـت  ّ ا تإن حطب  اعاهع عػف أصػ  وات غػنف ُ يػاإؿ عػف ربحػاؿ ربنغػ
ّ ب  ػي ّػذر ربةػاج ّّّ أصؿ ةاة مّما  تبصؿ ةابتَلـ ربنح عّع عنوات    ّّّ ّ ات  وا إبى حاؿٍ مي

اّه  ي ربجم ا ريت اف  رّ  أفب ربحاؿ رب
 ةا ي  مصيةًا  اًر ة اٍ.

ّ اُ أف  لّ أف تقّؿإ ةا يته  اًرت لأنبؾ إنما ت ّ   ج   ةاب مف أف تجتمع   وا ربغ متاف ميًات  
أّعطػػػانيت  لنمػػػا ف أخػػػذ منػػػي  ّ هت  تقػػػّؿإ  صػػػ  ربمينػػػى إذر   ػػػ ف ة ػػػاٍذ لأنومػػػا عمػػػَف  اكػػػ ة

عّ ػى ّػذر  تخػبّج مػا 9/696 بات  إّ هّذ أ  ةا يته منا ّ ؿ ّذ  ربحاؿ ةابنغ عّ ى ّذر  مغف تن (ت 
. غّ مته  ا  إبى  يب ّ    وـت  رّ   وـ  ّ قوات ماؿف جاؤ  أشةووا ع ى 

ّّؼ ةالأ يػػػػاؿ أّ رلأكػػػػماءت  مػػػػ ّّ ربػػػػتَلـ رختصػػػػاصُ ةيػػػػل ربحػػػػ ف ذبػػػػؾ أفب مّػػػػف صػػػػ
تّخػػتصب ُّجب  ّ  تػػاخؿُ ع ػػى رلأ يػػاؿت  تّ تقػػّ إب وػػات  فّ ةالأكػػماء  حكػػجت  ّّؼ ربجػػبّ تقتػػ حػػ

ت  ّ اً  ارلأصػػ وانيب هّ مّصػػ تّغػػّف ت ػػؾ ربنغػػ مّػػ إ  جّػػؿٍ أغ بّػػؾف ُّجف  هّ غق ت 9991مػػاَ  ةػػابنغ
(   تقػّ إبػى ركػـ 9/599 ّّت  ػلفب اُّجب ؼّ ربجػبّ رلأصػ يب   تقػّ إبػى ركػـ مجػّ (ت  لف غاف حػ

لّ ربماح أّ ربػذبـ  تّتج ى  اماتوا بض ّ اًت  هًّ مّص ّّط تت خص  ي أف  غّف نغ ّّ به ش مجّ
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طّ 6/667ارةف ّشاـت  رّ  ربشػ أّا رّ  ر كػت واـ  هّ ما ه ماػؿ أا ؼّ ربصار ّ َلـ ّذر ربح  .)
ّ ا. غّـ ربخة هّ   أّكماء ريشا

 Grammatical tying: in-app glances  التلازم النحويّ: نظرامٌ في التطبيق
لّ إمغانات وػات  ّ ةػ ّ با إف بـ تتُإفّج  ةتطة ؽٍ عم يب  ختةّ صػا إوات   م ؿ ربةحلُ إبى أفب ربني
ّ بػػاع  ضػػاّ  ّ بػػاع نح ّ تنكبػػنُ ع ػػى ّػػذر أفب ربػػتَلإـ مػػف ح ػػلُ ّػػّ ني ت   ّ  لنوػػا كػػتغّف   ػػاإ ربنيػػ

ّ ج أّ ربمي بػـ ّ ب أّ ربمُيػػ رّبتي ػ ـت   ػ ن رلأمػػُّ  حاجػاً مومبػا ب نحػ أّ ربقػامـ ع ػى أمػػّ ربمنػاّ   
لّت  مّػا  جػ مّػا  حيػّ  مّػا  جػجُ  رّبُوػات  تّةُػ فف أح    ّ ا   ػه مةاحػلُ ربنحػ ّ بػا محً ػا تُكػإّ تإإّ ػًا  غ
ت إذ ذرؾ  تةػػ بف صػػاُ وا أّ مَءإمتُوػػا  هّ ربتطة ػػؽ  ربيم ػػيب ّ بػػا إبػػى ارمػػ مّجب ربني ّ  أف تشػػ مػػف غ ػػ

ةّػػػا  ب ةحػػػل رب كػػػانيب ربتطة قػػػ تّنغ ػػػا  ةابتج ػػػؿ إب ػػػه  بـ ربتّصب هٍّ مػػػا  ػػػت ت   ػػػابيمؽُ ربحق قػػػيُّ ب غػػػ يب
رّحت  ؼ  ػي كػة ؿ 95ت ص6199اربج ػّ  ّ ب ربص  ّّذر ما  ش عُ تّكبؿ ربةحػل ةابجانػج ربنيػ (ت 

ذ ذبػػؾ  أفب مي ػػاإّ  نّ ربتطة قػػيب ت ةح ػػل  غػػّف منطإ قػًػا نحػػّ آ ػػاؽ  ربػػا ػػه ةابجانػػج ربتطة قػػيب ةّط 
ةّ بات ربحق قا  ّّ ربيمؿُ ر ّ ب  امجمع رب ضا ربي ا ربتنمبؿ  ربني  (66ت ص9986بمنتُ    مجبّ

 كيف يمكن استجلاءُ منزلةِ التلازم النحويّ؟  
رّءع أغػػاف طابةًػػات أـ مي بمًػػات أـ  اممًػػا ع ػػى أمػػّ ربتي ػػ ـ  تضػػاّ حاجػػا ربمشػػتضؿ ةػػابنحّت كػػ

ػا إ ت تضاّ حاجػا غػؿب ّػؤ ء م حب ّ ب رّبتخط ط رب ض ّ ا  هًّ رّبك اكا رب ض ّ  نيػ بػى ربنيػّ إبػى ربنحػ
ػػه أف  كػػتج ي مينػػى  اّ ع مػػهت  ابطابػػجُ  ومب حّػػا رّتػػه  ّ ا بّ بات غػػؿه ةحكػػج مؤبَّتػػه  غ  بػػا شػػم
أّف  ةني ع ى نكإقوا  رّجًا صح حًات  ةّاإ منوا ركتخ جّ ربقاعاهإ ربمط  أّف  كتخ ّ ات  ربجم ا ربنح

مّ با ركػتيما  طة أّف  كتيم إوا  ي ح اته رب  ّ ت  ًَ أخ ّ  جُمإ ّ ػ أّف  ّيب وػا  ػي تح  ي بػا ط بيًػات 
رّبمي بػػـ  ين ػػه أف  رّفت  رّبمػػ رّّ  كّبػػاُ ةػػابتغ بّبػػا با ػػه مإ غإػػاع بكػػان با تت ت  تت ًَ كّػػاباٍ إبػػى صػػا قه مػػا
أّف  تيػبّؼإ  ّ قػًات  ّّػا  أّغا ؽّ  ةّػا إبػى عقػؿ  ربطابػج  ةن كػّ ربطػ ّ ػا ربمط   كتاخؿإ ربقاعاه ربنح

ّ حػ رّءإ ربقاعاهت  ّ ػًّر ك كًػا إبػى عقػؿ ربطابػجت ةح ػل  مكبػه ربي با ربمختةما ّ ّّػا تم اّؿإ أف  مبّ
ًّ ا أـ  رّءع أغػػاف مشػػ ػػا ربقػػامـ ع ػػى أمػػّ ربتي ػػ ـت كػػ أّمب رّعػػا ت  مّنطق ػػا   شػػيء مػػف حغمػػا ربنحػػّ 
ّ اإ ربنحّ   غّفُ  ءُ رلأغةُّ  قع ع ى عاتقهت  ةتيبّ ه ني ّ ك اٍت  ابيج  وًا أـ مصمبـ مناّ إ تا جّب م

هًّ  ؼّإ ع ى صّ رّعا  ربتي  جتة وػات ةح ػل  خ بػص ربغتػاج  ا أش  ّ مُط باً ع ى مةاحل  ربنحّ 
ءّ رب وـ ّّـ أّ ك رّكيب مف رب ربا

ّ  ربط ةػات 6 ّ ػا ربتػي   تناكػج مكػت ّ كتةيا ربمةاحػل ربنح ت 
ػ  ربةحػلُ  ءّ  ّػذر رب وػـ أف  ّ ب ّ مغػف  ػي  ػ رّلأ َـت  رّف ع ى رلأبكنا  أّ ربتي ب ن بوا اإّ

ت منوافةيل ربنقاط ربتي توبـ  ّ ب   ي ةاج ربتَلـ ربنح

                                                           
2
ٌتُْنّ كثٍذز هذي البلاذّ أى الٌحذْ مذشّ هش ذّّ لا ٌ ذاد أى ٌِضذن، ُّذذا لذَ أسذاابَ ال ثٍذزة، هٌِذا أىّ بشذط  

الوٌاُج التّرٌسٍّ لفزض هااحث ًحٌْذّ لا لشٌذً البالذّ فذً حٍالذَ الٍْهٍذّ، ّلحصذز الٌحذْ فذً ا عذزا ، 

 فغّا ا عزا  غاٌّ لا ّسٍلّ لفِن الوشٌى.
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ةّط غػؿب  - ت  ػ جّيب اّه  ػي ربيػابإـ ربخػا جّػ ّ  ربانام بػا  ربم رّ ّ با ع ى غ هّ ربانام با ربنح تنغ اُ  غ
خًّا  ػػي  كّػػ ّّػػا  أّغا ؽّ  ّ ػػا ةن كػػّ ربطػػ رّعػػا ربنح ّ   كػػوـ  ػػي ركػػتاخاؿ ربق ٍّ ةينصػػ عنصػػ

ةّابوػػ ّ ػػات  هّ ربغ  بػػا  ربنح ّ   مغػػف تنغ ػػا  غػػ هٍّ أخػػ ةّيةػػا رّكػػ ات ربػػذّفت  ا  ػػي ربمنػػاّ  ربا
رّب يػػؿ  رّبخةػػّت  رّكػػ بات مػػف ماػػؿف ربمةتػػاأ  حّ تػػه ربا تّػػذغ ُّ ربمي ػػ ـ ربطابػػجإ ةوػػا ةحكػػج م
رّكػػػػـ إفب  رّبم ػػػػاؼ إب ػػػػهت  رّبم ػػػػاؼ  رّبحػػػػاؿ ّصػػػػاحةوات  رّبمم ػػػػلت  رّبتم  ػػػػل  رّب اعػػػػؿت 
ّّت ةح ػػل  رّ كػػـ ربمجػػّ ؼّ ربجػػبّ  حّػػ رّبمّصػػّؿت  رّبصػػ ا  ّّػػات  خّة رّكػػـ غػػاف  ّّػػات  خّة

غُػػلإ  ػػي ذّنػػه كػػؤرؿ ُ ت  ّ ّ ػػا   وػػا مةتػػاأ أف  إ اّ   ع  ػػه جم ػػا نح ّ بػػع مػػف ربطابػػج إذر مػػا ّ
ّ يػػػاب ربتػػػذغ ّ  ّ  غا بػػػات  ّ ػػػا رلأخػػػ رّج ربنح رّلأمػػػّ  صػػػاؽ ع ػػػى رلأةػػػ ارمػػػـف أ ػػػف ربخةػػػّص 
ّ   ػػػػي أارء ربطابػػػػجت  ػػػػي  ؾّ أاػػػػ تّطة قػًػػػا عػػػػامَ مُو مًػػػػا  تػػػػ ًّر  ربمكػػػػتمّ ةوػػػػذ  ربغ  ػػػػا  نيػػػػ

ّ ػػاف رب رّ  رب ض ّ  ربموػػا ّ   اعػػؿت  ػػؿإ مػػف غ ػػ رّبمحاااػػاذ  ػػَ   ي  رّ كػػتماع  رّبغتاةػػا  رّءه  قػػ
.ّّ ؼإ جٍّّ مف غ ّ ركـ مجّ  حّ 

ّ ب ةػ ف ربيناصػّ ربمتَلمػات  - ّ  تتي بؽ ةاب صػؿ  ربنحػ هّع أخ تتنكن ع ى ربنقطا ربكاةقا  غ
ّ ػػػا تتػػػنتبى مػػػف ربنيػػػّ إبػػػى ربنحػػػّ ع ػػػى أنػػػه  ةّاُ تح  ػػػؿ ربجم ػػػا إبػػػى ميان وػػػا ربنح ّصػػػي

رّ ي بػات إذ ّصػؿ ربةحػلُ ةحغػـ مي اّ  ّ بػاُ عػف ميط ػا  ربح ػاه رب ت  تن صػؿ ربقاعػاهُ ربنح  ب
رّكػػ ا  ػػي ميابجتوػػا ربقاعػػاهإ  ًّر مػػف ربمنػػاّ  ربا ّ ن إبػػى أفب غا ػػ ر شػػتضاؿ   ػػي حقػػؿ ربتػػا
يُ  ت  ػُ   حإ نّ ربتطة قيب أصًَ ّ بات   ت ي ةمتط ةبا  ربا ّ با تطة ق با تتّكبؿ ةنما اٍ مي ا ربنح

تّ ت  ػػلفب رلأما ػػا ربت ًَ ّ ن ةػػاج ربحػػاؿ  مػػا رّـ تػػا ت  ح نمػػا ُ ػػ ّ ب غّ ػػج ربنحػػ  ػػج رلأصػػ يب ب ت
ـّت  ابجم اُف  ربمقابما ب طابج تك ّ ع ى نكؽٍ صا

 ركت قيإ ربطابجُ مُت يإةًا
ةّا. حّاؿٍ منص ّ اعؿٍ  ف مف  يؿٍ   تتغبّ

ّ ةػاّ ربكػؤ  ّ قػاص  ػااف أ ب  ػ ّ  ػي ماػؿ  ّػذ  ربط اُّ  ػي ّػذر ربصب جّب كؤرؿٍ  ػ رؿ منطق بػا ّ
ّ  ع ػػػى  مّ ػػػا  نطػػػ بّغػػػفب ر نتقػػػاؿ مػػػف رلأما ػػػا ربمقابمػػػا ب طابػػػج  إبػػػى بضػػػا ربح ػػػاه رب  جّ وػًػػات  ّ
نّ مػف أما ػا  ّ ػا ةيػا ربػا رّعػا ربنح رّج ربق بّذبؾ  م ؿ ربةحلُ إبى أّم ا ركػتخ هٍّت  تحاب اٍ  غا 

ت أّ مػف حػا ل نةػّ  ّ  ـ آّف ربغػ هٍّ مػف ربقػ جّ ربحاؿ مف كّ ّ ؼٍت أّ رّ ي ا ح بات غنف  كتخ  ب شػ
رّفع ع ػػػى  رّعػػػاإ بوػػا اإّ ّّغػػذر  شػػػيّ ربطابػػجُ أنبػػػه  ػػتي بـ   كّػػابا شخصػػػ بات  ّ بات أّ   صػػ اه شػػػي
رّؼ ربمي بػـ  ّ حػاّؿ ةلشػ ّ بػات  رّج ربنح ّ ب ةػ ف رلأل ّ ا ت   تابّج ع ػى مةػاأ رب صػؿ ربنحػ بكانه 

ؿ  ي ماؿف  ربةحل عف ربينصّ ربااني ربذ  ةه  غتمؿ ربينصّ رلأبّ
منا رب ّإـ  كّا . غبّ  مةتوجًا ما ُّ ربما

حّاع. عٍّ م ت م   ةؿإ أكة  ربمغتةاُ ربتي أنش 
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رّن مػف أفب ربمػنو   هّ ربحاب بػات مػع ر حتػ رّكتمناكًػا ةػاب غ بّػى  ػّؽُ  رنطًَ ا مف ربنقطا رلأ
رّب ياب ا ربتطة ق با. ّ با  ّ ب إبى ربح  اّ ربني  رّبمي ـ مكؤّ ف عف ر نتقاؿ ةابنحّ  مف ربجم

-   ّ ةّ بػا ب كػ   ػي  ي غتاةػه اربنحػّ ربضامػج(  عمّ عغاشا  غّبػج  ػي رب ضػا ربي هّ ربم أفب  غػ
ّ  أفب رب ضػا تيامػؿ  ّ ػ هّ ع م بػات  ّّ ّ ا ّ  ؼّ ربقّؿت ةؿ إنوا حق قا بض حق قا رلأمّ مف ت
غّبةا ت   ةّص وا جلم بػا  مكػتق با  ػي  غّبةا أّ م ةيل تجمبيا  ربغ ـ ةّص وا جلم با  م

هّ غ ما   قط مّنواف .(966ت 6116اعغاشات  صّ هّ ةيل رلأما ات  جّ بوذ  رب غ   ّ 
 .استقبلَ رئيسُ الجامعةِ البارحةَ في مكتبهِ الطلابَ المتفوّقين

حّػػػار ٍ تت ػػػمب  وػػػذ  ربجم ػػػاُ   غّ ة ػػػاً  ف  مّ ن ربجاميػػػا( ّ مػػػا  ت اّهت  ػػػػا ت ػػػّؽ ربغ مػػػا ربم ػػػ
نػػػا مػػػف اربم ػػػاؼ( ّ اربم ػػػاؼ إب ػػػه(ت ّ ا ػػػي مغتةػػػه( ّ مػػػا  غّ ة ػػػا أغةػػػّ مػػػف غ مػػػات مغبّ ت
غّػػذبؾ اربطػػَج  ّّ م ػػاؼ إبػػى ربوػػاءت  رّ كػـ ربمجػػّ ؼّ ربجػػّ  ف مػػف حػػ بّ ّ  تتغػػ غّ ة ػا أخػػ ت

رّبص ا غّ ة ا  تتنببؼ مف ربمّصّؼ  ّ  ف(  وي ّ ما ت  (961-966ات اعغاش ربمت 
جّ مػػػا   تّػػػه  قػػػا هّ تربةحػػػل م ػػػؿ إب ػػػه ّّػػػذر ربماػػػاؿ ة غ ّّ نػػػاّؿ مػػػتي ـ رب ضػػػا ّػػػذ   ػػػي  ػػػ

مّتنا غّ ة ػػا متنب ػػا  غّبةػػا  ةّصػػ وا ّ مػػا  ت ّ ت تا    صػػ ب أف كػػقربم ن ػػؾب إحػػارّما عػػف رلأخػػ
غّػج مػف تقػا ـ  لذر  لأ ب  تأّ حػذؼ تأّ ّصػؿ تأّ  صػؿ تأّ تػنخ ّ تحال تض بّ  ي ةن ػا ربم

لّ نحّ  ّ   ي ةن ا ربجم ا غام ا رنيغان  أّ ا بي    لـ غ ّ جت  آاا  .(56ت ص6199ارب
جّلمًػا  ػػي  - نّصػػةًا  ّ يػا  جّػػبّر  ػي رلأكػػماءت ّ نّصػةًا  ّ يًػػا  رّة بػا  غّػػا ريع هّ ربح ر ّتمػاـ ة غػ

ّ ػػعت  رّب ػػات  ػػابتَلُـ ةػػ ف رب ػػما  ّ بػػا ربيامب رّة بػػا ةابّي  ػػا ربنح غّػػا ريع ةّػػطُ ربح رلأ يػػاؿت ّ
رّبتذغ ّ ربارم ـ ةوات  كاعا ربطابج مكاعاهً حق ق با ع ى رّب تحا  ت  رّبجبّ هّ  رّبغك رّبنصجت 

ػات  ػػي  ّ ب مومًػا ب مي ػـ خاصب ّ يػاب ّػذر ربمػاخؿ ربنيػ ّ بػات  تجنبػج ربخ ػط ةػ ف ربّيػامؼ ربنح
ّ بػات  ّّي  توػا ربنح رّة ػا  ػي آخػّ ربغ مػا  غّػا ريع ةّط  ربػتَلـ ةػ ف ربح إعانا ربطابج ع ى 

 ذّنه ّي  اع ع ى ّي  اٍت  ابجم اف  َ تياّ  ي
 يستقبلُ الطالبُ العامَ الدراسيّ الجديدِ بفرحٍ وتشوّقٍ لم يسبقْ له مثيلٌ 

مّا.  لذر  ّ  مجل أّخ هّ  ّّ ّ  مج أّخ ةّا  ّ  منص أّخ عّا   ّ ّ اٍ م ف مف عناصإّ نح تتغبّ
ّ بػػػػا أمغػػػػف ربم ّ  ب يناصػػػػّ ربنح رّبّي  ػػػػا ربغةػػػػ رّة بػػػػا  غّػػػػا ريع ةّطُ ةػػػػ ف ربح ّ  ربػػػػ ي بػػػػـ مػػػػف جػػػػ

ّ نػه  تّغ رّكػيب ربمَمػـ بكػنبه  ّ  ربا رّعا ربت ص   با إبى ذّف ربطابج ةحكػج ربمكػت ركتاخاؿ ربق
ّ ب ا  ّّذر ربصن عُ  ػا عـذ إذ ةنػى رةػف ّشػاـ رلأنصػا  . رّبيق يب ّػػ( غتاةػه اأّ ػ  769ربن كيب 

 ّّ رّبمجػػّ ةّا   رّبمنصػػ عّػػا    ّ ّ ػػؽ ّػػذر ربمةػػاأف ربم ر ت ربمكػابؾ ع ػػى أب  ػػا رةػػف مابػػؾ( ع ػػى 
عّّ غة ّ  ي ت كػ ّ ربنحػّت  ػَ  ّ با به ا رّة با ةّي  توا ربنح ةّطإ ربيَما ريع ةّذبؾ  تب   أفب 
ّ نػػػا   رّبتم ّ ةا   ّّػػػذر إنمػػػا  حصػػػؿُ ةابتػػػا ّّغػػػذرت  ّ ػػػع ربم يػػػّؿ     ّ  نصػػػج ربطابػػػجُ رب اعػػػؿإ 

ّ ماف آّن ا ربغ جُّ ربطابج ري ا ربق رّ ي بات   ي  رب
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 (.6ي ماءُ اإنما  خشى رللهإ مف عةاا   رب
رّات   نت ػي  ّ ػا   وػا مػع ربمينػى ربػاب بيب ربمُػ رّةًا صح حًا تتبكػؽُ ّيػامؼُ ربيناصػّ ربنح إع

ّ تقى ربخطن  ي ربت ك ّ.  رب ةن 
رّبحػػاؿُ  - إّ  ّ ػػات  ُ طػػاةؽ ربمةتػػاأُ ربخةػػ رّج ربنح تتي بػػؽ ّػػذ  ربنقطػػا ةق ػػ با ربمطاةقػػا ةػػ ف رلأل

رّبتا رّا  رّي ػػػ رّبتنن ػػػل  عّات وػػػا ّصػػػاحةإوا  ػػػي ربتػػػذغ ّ  رّةػػػع متة رّبجمػػػعت غمػػػا تُطػػػاةؽ ربت ن ػػػا 
ّ ب م ػػةّطًا  رّجت   ضػػاّ ربيمػػؿُ ربنحػػ رّيعػػ رّبتنغ ػػّ  ّ ػػؼ  ةاي ػػا ا إبػػى مػػا كػػةؽ  ػػي ربتي
هّ  غّ ػػاجُ ربتػػػذغ ّ ةوػػػذ  رب غػػػ رّبلبػػػؿ.  عّإ  ػػي ربخطػػػن  ّ ػػػ ّ جإ رب رّعػػػاذ مػػػا  جنبػػجُ ربميػػػ ةوػػذ  ربق

هٍّت مػػع أفب ربمتحػػابلإ ح نمػػ عّ أخطػػاءٍ غا ػػ ّ ػػ ػػا أّ  تحػػابل عػػف أ     ػػي إبػػى  ا  حغػػي  صب
تّاه إبى  ّ ا  ي يفب ربةحل  م تّ ك ّ ّذ  ربم ا عّ    غاا  قع  ي ماؿ ّذ  رلأخطاءذ  مّ 
بػػػى غ ػػػاج  رلأنشػػػطا  رّ  رّب ضػػػا ربطة ي بػػػات  ّ ب  ّ  ربمي ػػػا هّ  ربيم قػػػا ربقاممػػػا مػػػا ةػػػ ف ربنحػػػ رب جػػػ

تّقبّج ربمكا ا ة ف ربقاعاه  ربنحّ    ّ رّ ي با. ربمغاب ا ربتي تجكبّ ربوُ مّطابج  ربح اه رب   با 
ّ  ف  ػػػػي ّػػػػذ   - رّب ضػػػػ ّ ػػػػا ةحػػػػلإ غا ػػػػعّ مػػػػف ربنحػػػػاه  ّّؼ  ربميػػػػانيت  هّ ةحػػػػ ػػػػؿ ّػػػػذ  رب غػػػػ تتصب

مّاني ا  ّّؼت ماؿ رب رّبمػابقي ا 681ربح ّّؼ(  ّػػ(  ػي 716ّػ(  ػي غتاةػه اميػاني ربحػ
رّا ب ا  رّبمػ ّّؼ ربميػاني(  حّ حػ صّؼ ربمةاني  ػي شػ ّػػ(  ػي غتاةػه اربجنػى 719غتاةه ا

ّ ب ا ر رّةػف ّشػاـ رلأنصػا ّّؼ ربميػاني(ت  ّػػ(  ػي غتاةػه امضنػي رب ة ػج 769بارني  ػي حػ
مّػػػا  ين نػػػا  ػػػي ّػػػذر ربصػػػاا أف ُ تيػػػبّؼإ إبػػػى ربيَ ػػػا ربقاممػػػا ةػػػ ف  ّ ػػػج(ت  عػػػف غتػػػج رلأعا
ػا ةالأ يػاؿ حصػًّر   تػاخؿ  ًَ مختصب رّبجػلـ مػا ّّؼ ربنصػج  مّا  اخؿ ع  ػهت  حػ ؼّ  ربح

ؿ ا بتػه  هّ إب ػه  ػي إ  ع  وات ةؿ تحبّ ت ع ػى مػا كػةق  ريشػا ّ ػع إبػى نصػجٍ أّ جػلـ مػف 
ّّؼ ربجبّ   تاخؿ إ  ع ػى رلأكػماءت  حّ ّ با.  رّبّي  ا ربنح رّة ا  غّا ريع ربتَلـ ة ف ربح

ًَ ماؿف ّ ه جُمإ بّذبؾ عاب رةف ك ة عّت  اف ةاب يؿ ربم ا ّ اف مختصب  رّبك ف ّكّؼ ح
 قدْ زيدًا رأيم.

 كي زيدٌ يأتيك.
ّ هت مػػف ربمكػػتق ـ  جّ عنػػه  ػػػي 9/66ربقةػػ   اكػػ ة ّ  ربخػػّ ّ تماػػؿ ربقػػةُ   ػػي مةػػاأٍ جػػ (ت 

ّ ػا ةي ػوا مػع ةيػلت  ػالأاره ا ػا(  لُـ ربيناصػّ ربنح إَ تّإ تّةات  ّّّ ح يُ رب ربمااب ف ربكاةق ف 
بّػػذبؾ  إػػةُ إ  عّإ  حكػػجُت  رّلأاره اغػػي( تػػَلُـ رب يػػؿإ ربم ػػا عّ  تػػَلـ رب يػػؿإ ربما ػػي أّ ربم ػػا

رّا مػػف ربجم ػػا تض  ػػّ نكػػؽ ربجم ػػا  ف غػػاف ربمينػػى ربمػػ رّ  هّت  لّ يوػػا ةوػػذ  ربصػػّ رّمتنػػع إعػػااه ت
رّبتصػبّؼ   ػهذ مػا  ػؤاب  إبػى أف تنحػؿب  رّ حًا  وذر    كبّغ إكاءه ركػتيماؿ ربنبكػؽ  صح حًا 
ت  مػػف  رّبتنػػا ّ  جُّ ّػػذ  ربنقطػػاُ مةػػاأإ ربتجػػاذج   تّقُػػا ّ بػػا.  رّصػػّ ةػػ ف ربيناصػػّ ربنح رّلأ رّةط  ربػػّ

                                                           
3
 22سْرة فاطز، اٌَّ:  
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ّّ ربتَل ـ رب ّ ب رمتنػع أف  صػاحةه عنصػعّ ص ت ةح لُ إذر ذُغ ػُّ عنصػعّ نحػ ّ ب تَلُـ ربتنا ّ  نح
ّ  ربتما ؿ ع  ه. ّ ب آخّ ع ى ما ج  نح

ت  - ّّؼ  ربجػػبّ هّع بوػػا صػػ اع ةالأ يػػاؿ ربَلمػػاذ  وػػي تتيػػاب  ةحػػ هّ ربكػػاةقا   غػػ رّشػػُ  مػػع رب غػػ تت
ّّؼت ةؿ ع  ه غ إّ أفب رلأمإّ    حال رعتةاطًات ةح ل  ختاّ ربمتغ ـ ما  ح ّ ب ه مف ربح

رّا مف ربجم اف جّ عنهت  ابمينى ربم  أف  ختاإّ نإكقًا محابار  متنع ربخّ
 رغبَ الصائمُ في قيامِ الميلِ.

رّا مف ربجم اف   تنا ى تنا  با غ  با مع ربمينى ربم
 رغبَ الصائم عن قيامِ الميلِ.

ؼّإ ة ضتػػه     لُّ ع ػػى ّػػذ  ربنقطػػا ةػػنفب رينكػػاف ربيػػا غػػاا  خطػػ   ػػي ركػػتيماؿ  ّ ػػا ُ يتإػػ
بّغػػػفب رلأمػػػّ  ضػػػاّ   ػػػاًر عصػػػ با  ػػػي ا بػػػا  ّّؼ ربجػػػبّ ربمناكػػػةا بوػػػات  رلأ يػػػاؿ ربَلمػػػا مػػػع حػػػ

هّ غ  بات ماؿف ّّؼ ةح ل تؤا  ميانيإ غ ّ متنا   ربح
 خرجَ المجرمُ عن القانونِ.
 خرجَ المجرمُ عمى القانونِ.

ّ  ربتم  ػػػل ةػػػ ف ّػػػات ف ربجم تػػػ فت غ ػػػإّ  ّّ ػػػا    جػػػ ؿ  أف ربتػػػا  ؽ ربحصػػػ ؼ  ؤغبػػػا   ػػػلأبّ
بّػى   تػاؿب ع ػى أفب  ؼّ ن كهت  ابجم ػا رلأ ؼّ ربمتَلـ مع ربح رختَؼ ربمينى ةاختَؼ ربح
رّلأمػّ  ػي ربجم ػا رباان ػا مخت ػؼت  لّ ت  تّجػا ف خإّ إػه  رّ  ؼُّ ةهت  ّ   يت ّ لُ ربقانّف  ـّ   ربمج

ّ ل أف تطةبػػػؽ أحغامػػػه ع  وػػػا  ّ ػػػ ؼُّ ةابقػػػانّف  ـّ   وػػػا    يتػػػ جّ عنوػػػا أّ  ػػػابمج ف بػػػـ  خػػػ رّ 
نّ با. ّ ه ب مكاءبا ربقان تّغج ما  ي   

ؽّ ة ف ربجم ت فف تّج  ات  ي رب  حًّا  هّ ّ   تّلارا رب غ
 غادر صديقي إلى العملِ.

 غادر صديقي لمعملِ.
بّػػػى أ ػػػاا  ؼّ ربجػػػبّ  ػػػي ربجم ػػػا رلأ رّ ػػػ  ة نومػػػات  حػػػ ؽّ رب رّعي  كػػػتج ي رب ػػػ  ػػػابنيّ ربػػػ

ؼّ ربجػػّ  ػػي ربجم ػػا رباان ػػا أ ػػاا ربتي  ػػؿذ أ  غػػااّ  رنتوػػاء ربضا ػػا ربمغان بػػات  ػػي حػػ ف أف حػػ
 صا قي مف أجؿ  ربيمؿ.

ؤّ ػػا ربتطة ق بػػا ةغػػؿب مػػا كػػةقوا مػػف نقػػاطٍت  وػػي ع ػػى  - هّ  ػػي ّػػذ  رب تتي بػػؽ ّػػذ  ربنقطػػا رلأخ ػػ
ةّ بػػات  ػػلفب أّم بتوػػا تصػػاؽُ غػػذبؾ ع ػػى ربمػػتي ـ ربنػػاطؽ ةض ػػّ  أّم بتوػػا ب مػػتي بـ ربنػػاطؽ ةابي

ةّ بات إذ ر ةّ بػا عػف نيػاـ بضػا ربطابػج  رلأبـ  حػتبـ أف ربي ّ   ػي رب ضػا ربي ختَؼُ ربنيػاـ ربنحػ
ةّ ػػا  ػػي ةػػاج  رّلُ رمػػتَؾ ربطابػػج ربنػػاطؽ ةابي ت  ػػا ت هّ ةيػػ ف ر ّتمػػا ـ تؤخػػذ ربنقػػاط ربمػػذغّ
ّ ػػؽإ ميةبػػاع  ًَ غ ا ػػا أارم ػػا صػػامةات    ينػػي أفب ربط ؼّ ربجػػبّ مػػا رب يػػؿ ربػػَلـ ربمتيػػا  ةحػػ

ّ بػػع منػػه أف  كػػتيمؿ ّػػذ  رلأ يػػاؿ ركػػتيماً  أمػػاـ ربطابػػج رب ةّ بػػات ةح ػػل ُ ت نػػاطؽ ةض ػػّ ربي
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يا  ػػػي ّػػػذر ربةػػػاج تحا ػػػاًر  ّ  مشػػػجب هّ ربيم  ػػػا ب ةحػػػل أ  ػػػ  إبػػػى نتػػػام إ غ ػػػ رّبخةػػػ صػػػامةًات 
ّ ػػػػػجت  بّػػػػػذبؾ  ابحاجػػػػػا ماكبػػػػػا إبػػػػػى ركتشػػػػػياّ منلبػػػػػا ربػػػػػتَلـ 66-58ت ص6198ارب (ت 

رّكػ با ر تّطة قه  ي ربمناّ  ربا ت  ّ ب ّّػا إذ ربنح ةّ بػا ب نػاطق ف ةض  بتػي تُينػى ةتي ػ ـ رب ضػا ربي
. ّ ّ با غة بّ أّ ّ با  ّّ  تضاّ مط ةًا  

 .The conclusionالخاتمة 
رّبتطة ؽ إبى حُلماٍ مػف  ّ ا  حّا  ة ف ربني رّ ّ ب ةيا ربم خ ص ربةحلُ  ي ةاج ربتَلـ ربنح

بّرًّر مػػ ت  قػػا أةػػاف عػػف  رشػػتضاؿ ربنحػػاه ةػػابنحّ  رشػػتضاً  مػػ ّّكػػامؿإ ربنتػػام   رٍّ   ّّـ ع ػػى أا ّ ب ع تػػ
غّشػػػؼإ ربةحػػػلُ عػػػف ةيػػػل  ميػػػاّّ   رّكػػػخاً  ػػػابّهت  ّ ػػػاٍ  اةبتػػػ   ػػػاـ ربنحػػػّ  رّ ني لّ مي نػػػات  ػػػن 
ّ بػػا رنطَ ػًػا مػػف  هّ  ربمتَلمػػا  ربنح مّػػاؿ إبػػى  غػػ رّا بػػات  ّ ب مكػػتنطقًا ربمصػػااّ ربت ربػػتَلـ ربنحػػ

ت غابيَ ػػا ةػػ ف جّيب اّه  ػػي ربيػػابإـ ربخػػا جّػػ رّج ربم هّ رلأل أّهت   غػػ رّبمػػ جّػػؿ   رّب رّبقمػػّت  ربشػػمن  
هّ تصػػاؽ  رّب غػػ ت   يػػإّؼ ربشػػيءُ مػف نق  ػػه أّ مَلمػػهت  اّ  رّلأكػػ رّلأةػػ ل   لّت  رّلأ رّبكػماء  
هّ  ريكػناات  ت رةتػارءً مػف  غػ ّ ػاع محغمػاع ارببػا ع ػى عقػؿ منوجػيب منطقػيب ع ى ربنحّ ةما ّّ ني

رّ ًّّر ةػابتب ت مػػّ ّ ب ربػػارؿب غّ ػػج ربنحػ نّإوػا تػػنول ع ػى ربت ةّا ت غماػػؿ ربحػػاؿ  غ ةّيػػل  ربمنصػ ةع 
بّػػـ  غػػػف   ةّاي ػػػا ات  ؼّ ربجػػبّ  هّ ةحػػ ّّ رّ ف رلأكػػماء ربمجػػػ ّّ ّ جًػػا ع ػػػى ربمجػػ تّي رّبتم  ػػلت 
ّ  غ بوػػػات  ػػػةيلُ أجػػػلرء  ربشػػػيء  ػػػاؿب ع ػػػى ةي ػػػه  ةّكػػػع  ربةحػػػل  أف  ػػػنتي ع ػػػى مةاحػػػل  ربنحػػػ

رّكتغشػػؼ كػػةؿإ  ّ ػػا ةػػابتطة ؽ ت  ةّػػط ربني رّصػػؿ ربةحػػل جوػػاإ   ػػي  ةيػػل ربميػػاّّ  ريخػػّت ّ
ةّػاء إب وػات  رّبغو رّ  صػاؿ ربمػاء  اّبه  ّ ػا ربمجػ ربتطة ق با ربتي  ا تكوـ  ي ركتنطاؽ ربقاعاه ربنح
بـ  ػن لب ربطابػج عنػه  ّ ب ُ يطػى اػ نٍّ ني ت مف غ ّ أف  غّف مجبّا ا لّه ر كتيماؿ   تاخؿ ح

ًّر ةشػػيء مػػف ري جػػال إبػػى تمابػػؿ ّػػذ  ربنيّ  ّ ػػالت اػػـ أبمػػع ربةحػػلُ أخ ػػ  ػػا  ػػي تي ػػ ـ خػػابيإ رب
هّ  بّ  ربيػػلرمـ  ػػي تّي ػػؼ  غػػ تّقػػ ّ نتيػػّ أف تُكػػتنول ربومػػـ  ةّ ػػا ب نػػاطق ف ةض ّ ّػػات  رب ضػػا ربي
هّ رب ضػا ربطة ي ػا ةض ػّ تغ بػؼ أّ  ّّ ًَ ط بيًات   ضػاّ متماشػً ا مػع كػ  ّ ب تّي ً ا كو ربتَلـ ربنح

ةّا.  صي
  المصادر والمراجع:

رّجت أةّ ةغّ محما ةف كوؿت ا  .9 ـ( رلأصػّؿ  ػي ربنحػّت تحق ػؽف عةػا ربمحكػف 9996ا ّػ(696رةف ربك
كّابا.  رب ت يت مؤككا رب

ّػػػػ(ت ربخصػػػامصت تحق ػػػؽف محمػػػا ع ػػػي ربنجػػػاّت ارّ ربغتػػػج 696رةػػػف جنػػػيت أةػػػّ عامػػػاف ةػػػف جنػػػيت ا  .6
ّ ا.  ربمص

ّّ ريشة  يت أةّ ربحكف ع ي ةف مؤمفت ا  .6 جّ(ت 9998ّػػ( ا669رةف عص  مّيػه مُاػُؿُ ربمقػ (ت ربمقػّ ج 
ّّ ف ارّ ربغتج ربي م ا.تحق ؽف عاا عّ ي محما ميبّلت ة  اّت  جّ  ؿ أحما عةا ربم

حّ رةػف عق ػؿت تحق ػؽف محمػا مح ػي 9981ّػػ( ا796رةف عق ؿت ةواء ربا ف عةا رلله ةف عق ػؿ ا  .1 ـ(ت شػ
رّل. هّف ارّ ربت  ربا ف عةا ربحم ات ربقاّ



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

979 

ت ا  .5 ّ ب حّ 6111ّػػػػ( ا769رةػػػف ّشػػػاـ عةػػػا رلله ةػػػف  ّكػػػؼ ةػػػف أحمػػػا رلأنصػػػا ةّػػػؿب ـ(ت شػػػ  طػػػّ ربنػػػا  
ّّ ف ارّ ربغتج ربي م ا.  ربصا ت تحق ؽف إم ؿ ةا ع  يقّجت ة 

ت ا  .6 ّ ب ـ(ت مضنػػي رب ة ػػج عػػف غتػػج 6111ّػػػ( ا769رةػػف ّشػػاـت عةػػا رلله ةػػف  ّكػػؼ ةػػف أحمػػا رلأنصػػا
.  ّ ّ جت تحق ؽف عةا رب ط ؼ محما ربخط جت ربغ  رلأعا

ّ ػػؽ ربػػا ف  يػػ   ةػػف ع ػػيت ا  .7 ّ ت 6119( اّػػػ616رةػػف  يػػ  ت أةػػّ ربةقػػاء م حّ ربم صػػؿ ب لمخشػػ (ت شػػ
ّّ ف ارّ ربغتج ربي م ا.  تحق ؽف إم ؿ ةا ع  يقّجت ة 

حّمف ةػػػف محمػػػا ا  .8 غّػػػا  عةػػػا ربػػػ ت غمػػػاؿ ربػػػا ف أةػػػّ ربة ّ ب غّػػػا  رلأنةػػػا ّػػػػ(ت رينصػػػاؼ  ػػػي  577أةػػػّ ربة
 مكامؿ ربخَؼت تحق ؽف محما مح ي ربا ف عةا ربحم ات ارّ رب غّ.

ـّت ع ي ا .9 رّبنشّ.(ت تقّ 6115أةّ ربمغا ّ ج ب طةاعا  هّف ارّ غ ت ربقاّ ّ ب   ـ رب غّ ربنح
ت أةػػػّ ربحكػػػف ع ػػػي ةػػػف ربحكػػػ فت ا  .91 ت تحق ػػػؽف 9991ّػػػػ( ا516رلأصػػػ وانيب حّ رب مػػػع بلأصػػػ وانيب (ت شػػػ

اّ ريكَم ا. ّ الف جاميا ريماـ محما ةف كي رّّ ـ ةف محما أةّ عةاهت رب  إة
رّحت عػػامّ خ  ػػؿ ا .99 بّ بػػا رب6199ربجػػ رّءر  ربتار ّ ػػؿ ـ(ت ريجػػ ةّػػي ةػػ ف ربتن رّل ربةَغػػيب ربي ّ ػػا  ػػي ربتػػ تنا 

رّينجالت إكطنةّؿف ارّ كناةؿ.  رّبحجاج 
رّةاذ ت محمػػػا ةػػػف ربحكػػػفت ا  .96 ّ ػػػي رلأكػػػت ّ ػػػي بغا  ػػػا رةػػػف ربحاجػػػجت 9996ّػػػػ( ا686رب حّ رب ـ(ت شػػػ

اّ ريكػػَم ات ربمج ػػا رلأّؿت ربقكػػـ  ّ ػػالف جاميػػا ريمػػاـ محمػػا ةػػف كػػي ّ ت رب تحق ػػؽف  ح ػػى ةشػػ ّ مصػػ
 اني.ربا

ّ ػجت محمػػا حمػػارف ا .96 اّن ػػا 6198رب ةّ بػات ربجاميػػا رلأ ّ  ب نػػاطق ف ةض ػػّ ربي هّ ربػػتَلـ رب ضػ ّ ن يػػاّ (ت تػا
كّابا ماجكت ّ(.  ا

ّ جت محما حمارف ا .91 ةّاف ارّ عابـ ربغتج ربحا ل.6199رب ةّا  تي  م ات إ ّ ف مقا  (ت ربتَلـ رب ض
ّّ ةف عامافت ا  .95 ّ هت أةّ ةشّ عم ّّفت اطـ( 9988ّػ( ا981ك ة (ت 6ربغتاجت تحق ؽف عةا ربكَـ ّػا

هّف مغتةا ربخانجي.  ربقاّ
حّمف ةػػف أةػػي ةغػػّت ا  .96 رّح  ػػي أصػػّؿ ربنحػػّت 6116ّػػػ( ا999ربكػػ ّطيت جػػَؿ ربػػا ف عةػػا ربػػ ـ(ت ر  تػػ

تّي.  تحق ؽف عةا ربحغ ـ عط ات ارّ ربة ّ
نّ.6116عغاشات عمّ ا .97  ( ربنحّ ربضامجت عمبافف ارّ رب ا
اّت أةّ ربيةان  .98 ّّ ف 685محما ةف  ل ا ا ربمة ّػ(ت ربمقت جت تحق ؽف محما عةػا ربخػابؽ ع ػ مات ة ػ

 عابـ ربغتج.
ةّ با ا .99 ّ ا.9986مجمع رب ضا ربي ف ربمطاةع رلأم  هّف ربو ما ربياما بشؤّ ت ربقاّ  ـ(ت ربميجـ رب  ك يب
مّ اف ا .61 ـّ رب ضات مصػّت6111ربنجاّت ناا ا  ّ ت مج ا ع  رّبتيا ج  ي رب غّ ربنح ت 6مج ػا ـ( ربت اـ 

 .1عاا
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Abstract  

Aramaeans are one of the ancient peoples who migrated from 

Arabian Peninsula to the fertile Crescent, and who were called 

(Semites) by western scholars. Although the name Aram was 

mentioned early in Akkadian documents, scholars agreed that 

Aramaeans were referred to for the first time in Assyrian texts from 

the fourteenth century B.C. by the name Ahlamu in Syria and 

Mesopotamia, especially along Euphrates. After their settlement in 

cities, they were referred to as Aramu. 

Aramaeans lived in large areas of Syria and north-west of Iraq. 

The change of the political situation in the ancient east around 1200 

B.C., which resulted in dislocation and political vacuum in Syria and 

the whole of this ancient area, enabled the Aramaeans to appear as an 

influential element in the political arena. Since the beginning of the 

tenth century, they established many states or small kingdoms. The 

most important ones were Zoba and Bet-Rehub in Lebanon, and 

Damascus, Hamath, Arpad, Sam'al, and Bet-Adini in Syria. 

Though the Aramaean Kingdoms were rival, they were united 

in confederations or coalition, when they were threatened by external 

force, especially by Assyrian campaigns. These campaigns began 

before the rise of the Aramaeans kingdoms and were almost continual. 

At the end of the eighth century B.C, these kingdoms were subjected 

to Assyrian control. 

One of the most distinguished aspects of the Aramaean's culture 

was their language, which was widely used by Assyrians, 

Babylonians, and Persians along large part of the ancient east. The 

Aramaeans were also distinct in the trade. The geographical location 

of their kingdoms among countries and empires enabled them in this 

aspect. 

This article is translated by the writer of this Search as a part of 

his Ph. D. thesis Titled: (The Use of Aramaic in the Neo-Assyrian 

Empire in the Ninth-Seventh Centuries B.C) P53-58. Submitted to the 

University of Wales, Britain 1984.  
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 رؤية جديدة في تاريخ الممالك الأرامية في ضوء النصوص الاشورية
 1والارامية والتوراتية 

 الاستاذ الدكتور عدنان حميد طه الويس 
 كمية التربية لمعموم الانسانية –قسم التاريخ 

 قسم التاريخ -جامعة تكريت 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
الاراميوف أحد الشعوب الجزريػ  االاػيمي ا ال ػا رػيجرت مػف الجزيػرة العرىيػ  الػ  م ط ػ  
الهلاؿ الخصيب. ي فؽ الىيحثوف عم  أف اوؿ ذكر مؤكد للأرامييف كيف فا الوثيئؽ الاشػوري  

, وىعػد اف ااػ  روا ا2امف ال رف الراىع عشر قىؿ الميلاد ىياـ اخلامو عم  ام داد  هر الفرات 
 شير إليهـ ىياـ ارامو.أف مدالفا 

 3211عيش الاراميوف فا م ػيطؽ وااػع  مػف ىػلاد الشػيـ وشػميؿ عػرب العػراؽ. ىحػدود 
ؽ.ـ, و  يج  لمفراغ الايياا فا اوريي ظهر الاراميوف ك وة ايياي  فعيله فا الم ط  , وفػا 
مطمػػػػع الاؼ اكوؿ كػػػػيف  ضمضمهػػػػـ واػػػػضطهـ عمػػػػ  شػػػػميؿ وادا الرافػػػػديف وىػػػػلاد اشػػػػور قويػػػػي. 

 ا162, صفح  Wisemanا
ظهػػرت العديػػد مػػف المميلػػؾ او الػػدويلات الاراميػػ  م ػػذ أوائػػؿ ال ػػرف العيشػػر قىػػؿ المػػيلاد 
وارمهػػػير اراـ صػػػوى  واراـ ىيػػػت رحػػػوب فػػػا لى ػػػيف, واراـ دمشػػػؽ, حمػػػية, وارىػػػيد, شػػػم ؿ, ىيػػػت 

, وكي ػػػػػت رػػػػػذ  المميلػػػػػؾ ا68ص, Hawkins ,3971ا يػػػػػي ا, وىيػػػػػت ادي ػػػػػا فػػػػػا اػػػػػوريي.خى
رعـ اف رػذ  الػدويلات كي ػت , و ما مرة الصراع مع الدوؿ المجيورة وفيمي ىي هي ىعض اكحييف

م  يحرة لك هي  حيلفػت ع ػدمي دارمهػي الخطػر الخػيرجا وخيصػ  الحمػلات الاشػوري  الماػ مرة. 
  لماػػػييدة أصػػػىحت رػػػذ  المميلػػػؾ او الػػػدويلات فػػػا  هييػػػ  ال ػػػرف الثػػػيمف قىػػػؿ المػػػيلاد خياػػػع

اف ارػػـ مػػي يميػػز حاػػيرة الاراميػػيف رػػو الا  شػػير الوااػػع لمضػػ هـ فػػا دوؿ وىمػػداف  الاشػػوري . 
المشػػرؽ ال ػػديـ. واػػييدة خطهػػـ الاىجػػدا الػػذا رػػو أصػػؿ العديػػد مػػف الخطػػوط الاىجديػػ  فػػا 

. وممي يميز حايرا هـ أياي رو درايػ هـ ومي ىعدريا 311, صDiringer ,3962االم ط   
 ا.196, ص3971اىيقر, رة. ى مور ال جي

                                                           
1

أطلٚ نذذذٗ ٌٍذذذهونٛملٖ لٌّٛـذذذِٛم ةذذذ  ل ملِ م  ذذذ  ٘ذذذال لٌ مذذذم ِنذذذل ُ ِذذذٓ ل ذذذً لٌ   ذذذم  ٚ٘ذذذٛ  ذذذ   ِذذذٓ 

.  ذ    ِةذم 55-53للاِ للطٛميم ل شٛميم لٌمهيثم    لٌملْ لٌن ـذ   نذا لٌمذلْ لٌعذ ة  ل ذً لٌّذ       

 .1854ٚيٍ  لٌ ليط ٔ م  
2
 Vol.2ٚواٌه  255   112  53  55   44خ صم لٌصفم ت:    Luckenbill, ARAB,Vol.1يٕظل  

ٌٚ طذ   لٍذا روذل للاملِ ذ ٓ  ذ  ٔصذٛ  لشذٛميم لهيذه    54   48   45  41  36خ صم لٌصفم ت: 

 ARAB   445يٕظل لٌفٙلس ِٓ 
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 البحث: 
 جمػػػع الاراميػػػوف فػػػا ولايػػػيت او مميلػػػؾ صػػػضيرة م عػػػددة فػػػا شػػػميؿ عػػػرب وادا الرافػػػديف 

رػػذ  المميلػػؾ كي ػػت م  يفاػػ  او م  ػػيحرة, الا ا ػػه ظهػػرت ىي هػػي ا حػػيدات او أف واػػوريي. ورعػػـ 
. عػػػػػلاوة عمػػػػػ  ذلػػػػػؾ, اق ػػػػػر  ىعػػػػػض الىػػػػػيحثيف فكػػػػػرة ا1ا حيلفػػػػػيت ذات  طػػػػػيؽ وااػػػػػع أحيي ػػػػػي 

يػػػػػري او يع  ػػػػػد قيػػػػػيـ ركػػػػػذا امىراطوريػػػػػ .  (Mazar)الإمىراطوريػػػػ  ايراميػػػػػ . فيلىيحػػػػػث مػػػػػيزار 
اف أاػػػيس رأيػػػه رػػػذا قػػػيئـ عمػػػ  روايػػػ   ورا يػػػ  فػػػا اػػػفر  ا321-98, صMazar ,3962ا

يت ايياػػػي  .  زود ػػػي رػػػذ  الروايػػػ  ىمعمومػػػيت جميػػػ  عػػػف إصػػػلاح21الممػػػوؾ اكوؿر اصػػػحي  
. ممػػػؾ دمشػػػؽ ىعػػػدمي فشػػػؿ فػػػا 1وعاػػػكري  أاياػػػي .  خىر ػػػي رػػػذ  الروايػػػ  ىػػػيف ىػػػف رػػػدد الثػػػي ا

ؽ.ـ, ازا  الممػػػوؾ  817اليػػػه اث ػػػيف وثلاثػػػوف ممكػػػي  اػػػ    أ ظػػػـرجومػػػه عمػػػ  الاػػػيمرة ع ػػػدمي 
و صب ىدلهـ حكيمي , ثـ أاس جيشي اراميػي جديػدا  موحػدا مػف جميػع ال ػيىعيف اكراميػيف لي ي ػؿ 

ا. يع  ػػػػػد مػػػػػيزار اف رػػػػػذ  21 – 21ر 21ئيؿا مػػػػػرة أخػػػػػري فػػػػػا افيػػػػػؽ االممػػػػػوؾ اكوؿ اإاػػػػػرا
الإصلاحيت  م هي أخري عاكري   شير ال  اف ىػف رػدد الثػي ا حصػؿ عمػ  قيػيدة امىراطوريػ  

اراـ  اراـ, اكػؿممؾ ارىيد ايراميػ   م يعيؿ,أراميه عيصم هي دمشؽ. إايف  ال  ذلؾ, ف د مثؿ 
 1فػػػا معيرد ػػػه مػػػع ممػػػؾ ك ػػػؾ ا6-1, 32, صFitzmyer ,3967ا واراـ الاػػػفماا. العميػػػي,

حوالا م  صؼ ال رف الثيمف قىؿ الميلاد. فيلىيحث ميزار يع  د اف ذلؾ أياػي يع ػا اي اػمف 
كؿ اكقيليـ ايرامي  فا اػوريي, و مػؾ  كػوف كػؿ المحيفظػيت فػا الإمىراطوريػ  ايراميػ  اػيى ي . 

, Mazar ,3962اقػػدـ مػػيزار الح ػػيئؽ ال يليػػ  لػػدعـ رأيػػه  ا337, صػػفح  Mazar ,3962ا
 را319صفح  

 لـ يرد ذكر  يىعيف لدمشؽ فا المصيدر ال ورا ي  والاشوري  م ذ عهد ىف ردد الثي ا. -3
 6مييف فا معرك  قرقرالفي يفييف, والإارائي ,قيد ىف ردد الثي ا  حيلفي مف الاورييف -2

 ؽ.ـ. 811ا   
ذكػػػرت دمشػػػؽ ف ػػػط ىػػػيف الحمفػػػيي ل مثيػػػؿ الاراميػػػيف فػػػا الػػػ ص الاشػػػورا الخػػػيص ىهػػػذ   -1

 المعرك .
ىدأ ظهور أاػميي م يطعػيت إداريػ  أراميػ  فػا رػذا الوقػت وكػيف ذلػؾ مثػؿ م يطعػ  قػير يـ  -1

قػػير يـ, حػػوراف فػػا  –فػػا ىيشػػيف, وال ػػا ار ىطػػت لاح ػػي ىمدي ػػ  اشػػ يروث واػػميت اشػػ يروث 

                                                           
3
لذذ م ٍِذذه صذذٛةٗ للاملِ ذذٗ ٚرٌذذه لٕذذهِ  ل لذذً رذذه  لٚ  ٍِذذه لـذذلل  ً  –لٚي ٘ذذاٖ لٌنم ٌفذذ ت شذذىٍٗ ٘ذذه   

٘ذه  لٌثذ ٔ   ٍِذه  ِ ذك  ِٚذ  ةةذهٖ . وذاٌه لذ   ةذٓ  6: 18ِٚذ  ةةذهٖ للايذ َ للاٚي:  6: 14 صّٛ  ً لٌثذ ٔ :

 . يّىٓ لْ يظٙل لة ْٚ للاملِ  ٓ ليض  لٕه ِ ذ موم 24للاملِ  ٓ ره لخ ب  ٍِه لـلل  ً  لٌٍّٛن للاٚي 

 .ونه وً لملَ     ِة ٘ه  
4
 ل م    لٌٛث  ك للاشٛميم. -أ مي أٚ ٘ه  –يعّا ٘ه   
5
 لِنهل  ٔٙل لٌفللت.لم  ونه لٌا لٌ لق ِٓ ٍِّىم أمة   للاملِ م    شّ ي ـٛمي  ٚلٍا  
6
 و ٔت لللل ِٛلة ً لعىلي  ِنّ  لً ٚـظ ـٛمي  
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وفيمػػػػي ي عمػػػػؽ ىهػػػػذ   لى ػػػػيف,وم اػػػػيت او م اػػػػوات فػػػػا الجػػػػزي الج ػػػػوىا مػػػػف  ىيشػػػػيف,شػػػػرؽ 
وال ا ذكرري الممؾ الاشػورا  ىدمشؽ,شر م يطع  الخيص  الا   ع ريع ىر ميزا الم يطعيت,

ؽ.ـا فػػػػػػػػػػا اػػػػػػػػػػجلا ه ىخصػػػػػػػػػػوص اػػػػػػػػػػ وطهي فػػػػػػػػػػا  727 – 711الاثىمصػػػػػػػػػػر الثيلػػػػػػػػػػث ج 
عمػ   (Pritchard, 1969, P.282) (Luckenbill, 1926, p. 283)ؽ.ـ. 712عػيـ

 يمكف إايف  ح يئؽ أخري لدعـ رأا او م  ر  ميزارر .ا هي  ش ت فا زمف ىف رد الثي ا
الممػػػػؾ ىػػػػف رػػػػدد الثػػػػي ا, الػػػػذا ممػػػػؾ ال ػػػػدرة ل يػػػػيدة ال حػػػػيلؼ الكىيػػػػر والهػػػػيـ الم كػػػػوف مػػػػف  -3

ىيلإايف  ال  ال وات المصري  والعرىي  وكيف قيدرا  اف  والإارائيمييف, الفي ي ييف, الاورييف,
ؽ.ـ وىيل عيقػػب فػػا اػػ  ا  811الثيلػػث فػػا اػػ    العظػػيـ شمم صػػريواجػػه الممػػؾ الاشػػورا 

, والػػذا  جػػض أياػػي اف يحفػػظ دمشػػؽ ىعيػػدا  عػػف الاػػيطرة 811اػػ   , وفػػا  818,  819
لاىػػد اف يكػػوف قػػد اػػيطر عمػػ  مصػػيدر عاػػكري  كثيػػرة  الحػػروب,الاشػػوري  فػػا جميػػع رػػذ  

 مف  مؾ الخيص  ىمممك  دمشؽ وحدري. أعظـ
وأياػػي ىياػػـ امدي ػػ   8ر7يشػػير الػػ  دمشػػؽ فػػا العهػػد ال ػػديـ ىياػػـ ارأس اراـا فػػا اشػػعيي  -2

فمػف الممكػف اف  ع ىػر اف رػذ  اكاػميي  ع ػا اعيصػم  اراـا  * 9ر3زكريػي اراـا فا افر 
دق  عيصم  لإمىراطوري  أراميه. وممي يجعؿ رػذا الاع ىػير او ال فاػير أكثػر قىػولا  أكثراو 

 19ر21رػػو وصػػؼ دمشػػؽ عمػػ  ا هػػي االمدي ػػ  المشػػهورة المدي ػػ  الىهيجػػ ا فػػا اػػفر ارميػػي 
 .27ر38وفا افر حزقييؿ 

 ػػيرا  فػػا ىيػػت خزائيػػؿ ورػػا  أراػػؿي ػػرأ اا ػػي اػػوؼ  1 – 1ر 3 ا فػػا عػػيموس الػػ ص ال ػػورا -1
 –وأ ي اوؼ اكار مضلاؽ دمشؽ وا ي اوؼ اق مع مف ى عػ   ردد,اوؼ  م هـ قصور ى ا 

عػػدف المياػػؾ لمصػػولجيف وشػػعب اراـ اػػوؼ يػػذرب الػػ   –اوف الاػػيكف ر يلػػؾ ومػػف ىيػػت 
 عػػدف كػػي وا  ػػيىعيف لدمشػػؽ –اوف وىيػػت  –الم فػػ  الػػ  قيػػرا. ور ػػي يظهػػر اف حكػػيـ ى عػػ  

. ورػػػػذا يمكػػػػف اف ياػػػػػي د الم  ػػػػر  او الػػػػرأا ىوجػػػػػود ا11, صػػػػفح  Buccellati ,3967ا
الػػػ  مكػػػي يف حيػػػث كػػػيف ممػػػؾ  الػػػ صامىراطوريػػػ  اراميػػػ . لكػػػف يمكػػػف أياػػػي اف يشػػػير رػػػذا 

 دمشؽ يم مؾ قصورا .
يمكػػػف اف  اػػػيؼ ر ػػػي حػػػدث  ػػػ ريخا اخػػػر ورػػػو ا حػػػيد الممػػػوؾ الاػػػورييف ى يػػػيدة ىػػػف رػػػدد  -1

, Donnerاؽ.ـ  811د اػ   الثيلث, ممؾ دمشؽ, اد زكػور ممػؾ حمػية ولعػش فػا حػدو 
 ومػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػي ىعػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػدريا 6, صGibson ,3973-3982ا ا212, رقػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػـ 3962-3961

, فه ػػػػػػػػػػي  جػػػػػػػػػػد ا ػػػػػػػػػػه ا 611, صPritchard ,3969ا ا212, صThomas ,3918ا
إاػػيف  الػػ  قيػػيدة ىػػف رػػدد الثيلػػث لهػػذا الا حػػيد لا يوجػػد ذكػػر كا ولايػػ  اراميػػ  أخػػري مثػػؿ 

                                                           
*
 cyr ə ل ٓ للأع ْ     ٘ال لٌّمط  لٌنٛملل  ٘ٛ للل   خ طئذم ٌّصذطٍح  dm ə cynيةنمه أْ ِصطٍح  

rm  ِهيٕذم لملَ   يٕظذل ,p.110 n.20OP. CitMazar,  (1951) 1ٚيٕظذل وذاٌه IEJMalamat,   

p.153 n.12 
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ررػػي كمشػػيرؾ فػػا رػػذا الا حػػيد. ورػػذا محػػ ملا ادي ػػا او عي -صػػوى , لاقػػا, او ىيػػت –اراـ 
لاف ىػػف رػػدد الثيلػػث مثػػؿ الاراميػػيف فػػا الولايػػيت اكخػػري كممػػؾ او امىراطػػور عمػػيهـ. وفػػا 

, Pritchardااممػؾ اراـا  ىياػـرذا الخصوص أياي, ا ه ىي مي اشير ال  ىف رػدد الثيلػث 
ا اممػػؾحػػيكـ ولايػػ  ارىػػيد ايراميػػ  ىػػدوف ل ػػب  وذكرىركػػوش, اline A4 611, ص3969

فهػػذ  الح ي ػػ  أياػػي محػػ ملا   واػػض اف  ال اماػػؿوورد ااػػمه ىعػػد ااػػـ ىػػف رػػدد الثيلػػث فػػا 
 ىركوش كيف  يىعي  لاىف ردد الثيلث او  حت ايطر ه.

فا اوي رذ  المعمومػيت ال ػا ى ػا مػيزار رأيػه عميهػي ومػي أاػيؼ مػف ح ػيئؽ لػدعـ رأيػ  
يىػػدو اف يكػػوف م  ػػر  الإمىراطوريػػ  ايراميػػ  قويػػي , لكػػف فػػا رأي ػػي  وجػػد ىعػػض او م  رحػػه رػػذا 

 الح يئؽ ال ا  واجه رذا الم  ر ر
 وعمي مف الصعب اف  ع  د ىوجود اث يف وثلاثػيف ممكػي  اػوريي ارعػـ اف ذلػؾ ممكػفا ىي مػي  -3

 اث ي عشر ممكي ف ط معروفوف ل ي.
يؿ رؤلاي المموؾ ال يىعيف لػه فجػ ة ى ػرار مف عير الممكف اف ىف ردد الثي ا اا طيع اف يز  -2

 ممكا.
 يػػػرارا  -الح ي ػػػ  اكخػػػري ال ػػػا  واجػػػه م  ػػػر  الىيحػػػث مػػػيزار رػػػو اف الممػػػؾ الاشػػػورا أدد -1

 ,Luckenbill, 1926) دمشػؽؽ.ـا قػيد حممػ  عاػكري  فػا اػوريي واخػذ  781- 831ا
Para. 740) (Tadmor, 1973, P.141 ff) ذا مػف عيػر المح مػؿ اف يحػدث إ فػذلؾ

وجدت إمىراطوري  اراميه قوي  فا اوريي, لكف ذلؾ يكوف ممك ي إذا كيف ادد  يرارا قػد قػيد 
الحممػػ  فػػا وقػػت زكػػور, الػػذا حيرى ػػه الػػدوؿ ايراميػػ  اكخػػري ىاػػىب  واػػعه عمػػ  حاػػيىهي 

رىمػػػػي رػػػػذ  الحيلػػػػ  فاػػػػحت الطريػػػػؽ كشػػػػور او لاف الإمىراطوريػػػػ   ك ػػػػهؽ.ـ  811حػػػػوالا 
حػػو الاػػعؼ. رػػذ  الحممػػ  عمػػ  دمشػػؽ أياػػي مح ممػػ  إذا كي ػػت المف راػػ  كي ػػت م جهػػ   

ؽ.ـا ك ػػػه ع دئػػػذ ا صػػػىض الإمىراطوريػػػ   796 – 811حػػػيلا  ىعػػػد مػػػوت ممكهػػػي خزائيػػػؿ ا
 ومي ىعدريا 363, صفح  Millard ,3971ا اعيف .الم  رح  

 ىػػػدو رػػػذ  الح ػػػيئؽ مهمػػػ  فػػػا مواجهػػػه أو الػػػرد عمػػػ  م  ػػػر  أو رأا مػػػيزار فيمػػػي يخػػػص 
الم  رح  لذلؾ  حف ىحيج  ال  إعيدة ال ظر فيمي أورد  ميزار مف معمومػيت ى ػ   وري الإمىراط

مف الممكف اف  ع  د ىيف الاث ا وثلاثييف ممكي  عميهي رأيه رذا لكا  صؿ ال    يج  وااح ر
, ALTافا الرواي  ال ورا ي  لياوا مموكي ما  ميف, لك هـ يمثموف امراي  ػيىعيف لمممكػ  دمشػؽ. 

رذ  الرواي  يمكف أياي اف   رجـ او  فهـ عم  ا هي  ػدؿ اػم ي اىػيف  ا216ح  , صف3911
ممؾ دمشؽ أراؿ موظفيه لي ولوا رعيي  الإدارة المحمي  ىيف ال ىيئؿ ايرامي  مفاػلا  ذلػؾ عمػ  

 ,Buccellati, 1967, p. 131)الااػػ مرار فػػا  عيػػيف قػػيدة محميػػيف كممثمػػيف ع ػػها 
no.187)د الثي ا جيشه الجديد داخؿ إقميـ دمشؽ.. وىيل  يج  ج د ىف رد 
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ىخصوص اع  يد ميزار ىيف الامىراطوري  الم  رحػ  مشػير اليهػي فػا معيرػدة ك ػؾ,  واجػه 
ف ػػػط موازيػػػي   ايراميػػػ ذلػػػؾ ىي ػػػه مػػػف الممكػػػف اف يشػػػير المصػػػطمض ااراـ كمػػػها الػػػ  إقمػػػيـ ارىػػػيد 

واراـ دمشػػػؽ ال ػػػا  شػػػير الػػػ   معكػػػه,اراـ  رحػػػوب, –صػػػوى , اراـ ىيػػػت  –لمصػػػطمحيت اراـ 
م يطؽ إقميمي . وركذا ا واض كمم  اكمها ىي هػي  شػير لياػت عمػ  العيصػم  أرىػيد ف ػط لكػف 
عمػػ  كػػؿ الم يطعػػ . وعمػػ  رػػذا المفهػػوـ فػػيف كممػػ  ااراـا اػػ دؿ عمػػ  جميعػػ  قىميػػ  او م ط ػػ  

يذا قصد المع   اكوؿ اجميع  قىميػ ا فاػوؼ . فا29, صفح  Fitzmyer ,3967اجضرافي  
يشير المصطمض اأراـ العميي وأراـ الاػفم ا الػ  طى  ػيف مػف ال ػيس ورمػي الطى ػ  العميػي والطى ػ  

قصػػد المع ػػ  الثػػي ا ام ط ػػ   إذالكػػف  ا1رػػيمش  16, صػػفح  Sommer ,3919ا .الاػػؼ
 ارىيد وفا أافؿ ارىيد.جضرافي ا فهذا المصطمض ايشير ال  ال يس الذيف يعيشوف فا اعم  

امي ىخصوص الح يئؽ ال ا اايفهي الىيحث ميزار لػدعـ رأيػه, ف  هػي  شػير الػ  قيػيدة ىػف 
رػػدد الثػػي ا وموقعػػه المػػؤثر, لكػػف لا  زود ػػي ىػػيا دليػػؿ وااػػض عمػػ  وجػػود امىراطوريػػ  اراميػػ . 

اكراميػػه, ف  هػػي وقعػػت حػػوؿ دمشػػؽ وىشػػكؿ رئػػيس ج وىهػػي وعميػػه  الإداريػػ ىخصػػوص اكقػػيليـ 
 ف  هي عم  أكثر اح ميؿ كي ت جزي مف اقميمهي. 

           الخاتمة:
دؿ عمػ   حػيلؼ ارامػا  ػلاىػف رػدد الثػي ا يمكػف ىىاػيطه اف  ةرذ  ال يػيدة والمواقػع المػؤثر 

أعػلا  يمكػف أياػي اف  حت قييد ه والمصطمحيت ال ا وردت فا معيرػدة ك ػؾ وال ػا  وقشػت 
اخػذ ي ىعػيف  إذا كػوف رػذ  ال حيلفػيت ممك ػه   دؿ عم   حيلؼ اراما اخر  حت قييدة م يعيؿ.

الاع ىػػير المع ػػ  الىاػػيط لهػػذ  المصػػطمحيت وكػػذلمؾ لمروايػػ  ال ورا يػػه فػػا اػػفر الممػػوؾ اكوؿ 
اطوريػػػ  لا  اػػػي د رأا او م  ػػػر  الىيحػػػث مػػػيزار ىي ػػػه كي ػػػت  وجػػػد امىر فعميػػػه   21 -21ر 21

لكف ىدلا مف ذلؾ  فاػؿ الػرأا ىوجػود  حيلفػيت اراميػ  م ضيػرة وىعػض اكحيػيف وااػع   ارامي ,
 ال طيؽ.
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Abstract 

       This research has studied the Qazwini-Baghdadi Intellectual 

Convergence Through (AL TADWEEN FI AKHBAR QAZWIN) 

Book to Abi Al-Qasim Abdulkareem Al-Rafeai (623 AH-1226AD) 

Scholars of tradition as model. 

      Qazwin city in the past fourth century has reached to developed 

level of scientific recovery which is made it beacon of science. Many 

factors gathered and helped this recovery as security and stability that 

the Qazwin scholars found and settled in it, this was the most 

important factors which helped to establish many sciences and 

knowledge centers and recovery the scientific movement where it 

became a place science askers and men of scholars of tradition .  

    The scientific and cultural relationships between Qazwin and 

Baghdad the capital of Arab-Islamic State helped to appear many 

scholars of tradition who are recording what they see and registering 

what they notice. They left many works to the researchers in Arab-

Islamic studies as it is a reliable source to the present time . 

      The local books filled many scholars' names and this what we 

found in (AL TADWEEN FI AKHBAR QAZWIN) Book to Al-

Rafeai. Many scholars of Qazwin emerged in Baghdad and confirmed 

one of its intellectual side, especially when they took office an 

important position as judge and teacher in Al- Nizamiyya of Baghdad 

an example. So, they are not only a visitor or stable but they merged in 

the life in all important levels and fed their output Islamic intellectual 

movement. 

Key words:   Qazwin, Intellectual Convergence, Scholars of tradition. 
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 )التدوين في اخبار قزوين( البغدادي من خلال كتاب –التلاقح الفكري القزويني 
 "عمماء الحديث انموذجا  

 أ.م.د. جنان عمي فميح
   الآداب/الجامعة المستنصريةكمية 

 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
 حدرغػػػنحنم خػػف تػػػوؿ  تػػػل  -يتنػػلكؿ اػػػبح حدراػػ  ن حلػػػح اػػف حدػػػتوين حد  ػػػ م حد  كينػػ  

ـق ُِِٔاػػػ/ِّٔ)حدتػػنكيف  ػػ  حترػػل  يػػ كيفق سرػػ  حد للػػـ ارػػن حد ػػ يـ حد ح  ػػ  حد  كينػػ ) 
 "الخلء حداني  حنخكبجل".

حد لخ   حس نال حب كصل  خنينح ي كيف خنب حد  ف حد حرع حدهج م حدى خ الح خت نخح خف 
أاخهػل حمخػػلف  حس ناػػل اكحخػػؿ اػنع لػلان  الػػى اػبح  حجتخ ػ خخػل ج لهػل خنػػل ع دل لػـ  كيػػن 

 يهػػل    ػػلف اػػبح خػػف أاػػـ حد كحخػػؿ حدتػػ    للػػت  كححدػػبم كجػػنع حد لخػػلء  ػػ  يػػ كيف   كحسلػػت  ح 
 حدا  ػػح حد لخيػػح  يهػػل  لء حد ثيػػ  خػػف خ ح ػػ  حد لػػـ كنك  حدخ   ػػح  كح ناػػل لػػلان  الػػى أن ػػ

  أصرا  خلت  ح" دطلرح حد لـ ك جلده خف الخلء حداني .
حف حدصػػو  حد لخيػػح كحدث ل يػػح رػػيف يػػ كيف كرغػػنحن الصػػخح حدنكدػػح حد  ريػػح حسلػػوخيح  يػػن 

كيلػجلكف خػل يواظػكف  للان  الى ظهك  حد ثيػ  خػف حد لخػلء حدخاػنثيف يػنكنكف خػل يػ كف 
كيػػػػن تػػػػ ؾ اػػػػنسء حد ثيػػػػ  خػػػػف حدخصػػػػن ل  كحدخند ػػػػل  خػػػػ حنح" دلرػػػػلاثيف  ػػػػ  حدن حلػػػػل  حد  ريػػػػح 

 حسلوخيح كي ن حدخصن  حدخكثكؽ حدى حدكي  حدالض . 
د ن حختلأ   ت  حدتكح يخ حدخاليح رلد ثي  خف حلػخلء حد لخػلء  كاػبح خػل كجػننلع  ػ   تػل  

 ح      ر   حد نين خػف الخػلء يػ كيف  ػ  رغػنحن كأتػبكح ي ػ لكف )حدتنكيف    حترل  ي كيفق دل
أان  كح نال حد   يح  سليخل انن تكديهـ خنلص  خهخح   لض  حد ضلع كخػن    ػ  حدخن لػح 

 ػػ   حنػػنخجكححدنظلخيػػح الػػى لػػريؿ حدخثػػلؿ  كرهػػبح  هػػـ دػػـ ي كنػػكح خجػػ ن  ح ػػ يف أك خلػػت  يف رػػؿ 
 جهـ حدا  ح حد   يح حسلوخيح.حدايلع ر ؿ خ لصلهل حدخهخح كغبكح رنتل

 .الخلء حداني   حدتوين حد   م  ي كيف الكممات المفتاحية:
 المقدمة:

كتتتاب البغتتدادي متتن ختتلال  -التتتلاقح الفكتتري القزوينتتي  يتنػػلكؿ اػػبح حدراػػ  ن حلػػح اػػف
م( " 6226هت/626)التدوين في اخبار قزوين( لابي القاسم عبد الكريم الرافعي القزويني)ت

حب كصػػػل  خنينػػػح يػػػ كيف خنػػػب حد ػػػ ف حد حرػػػع حدهجػػػ م حدػػػى خ الػػػح  .الحتتتديث انموذجتتتا"عممتتتاء 
اكحخػؿ اػنع لػلان  الػى  حجتخ ػ كيػن  دل لػـ حد لخ  خخل ج لهػل خنػل ع  حس نال خت نخح خف 

  ػػلف   يهػػل   للػػت  كححدػػبم كجػػنع حد لخػػلء  ػػ  يػػ كيف   كحسلػػت  ح أاخهػػل حمخػػلف  حس ناػػل اػػبح 
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 حدخ   ػػػػح دتػػػػ  لػػػلان  الػػػػى أن ػػػلء حد ثيػػػػ  خػػػػف خ ح ػػػ  حد لػػػػـ كنك  اػػػبح خػػػػف أاػػػـ حد كحخػػػػؿ ح
 خلت  حن دطلرح حد لـ ك جلده خف الخلء حداني . حد لخيح  كأصرا  يهل حدا  ح   ل نا  

تطػػػح حدراػػػ  حف ت لػػػـ حدػػػى ثػػػو  خرلاػػػ   تنلكدنػػػل  ػػػ  حدخراػػػ  حسكؿ حدلػػػي ع  حيتضػػػ 
ـق  حخل حدخرا  حدثػلن  ُِِٔاػ/ِّٔ ) حدبحتيح دلخن خ ارن حد  يـ رف خاخن حد ح    حد  كين

كحتيػ ح جػلء حدخراػ  حدثلدػ  اػف حدنهضػح  حدرغنحنم  -  ن را  اف حدتوين حد   م حد  كين  
 حد   يح    ي كيف خف توؿ حدتط ؽ حدى حدخنللل  حدت ليخيح    ي كيف. 

ت )القزوينتتتي المبحتتتث الاول: الستتتيرة الذاتيتتتة لممتتتؤر  عبتتتد الكتتتريم بتتتن محمتتتد الرافعتتتي 
 م(6226هت/626

اػػك ارػػػن حد ػػػ يـ حرػػف أرػػػ  حد ضػػػؿ خاخػػن حرػػػف ارػػػن حد ػػ يـ حرػػػف حد ضػػػؿ حرػػف حدالػػػف حرػػػف 
حداليف حد ىٍ كًيٍنٌ  حد َّحً ً ٌ   ي نى رأر  حد للـ  كحد ح    نلرح حدى حر   ح ع خكدى حدنر  )صلى 

 كدخػل  قكلػلـ اليػه حلله صػلى)دلنرػ   كارػه دل رل " ارنح ك لف خص  يرط )خفحلله اليه كللـق
 بح ك ػػلف كحدتنػػنؽ  حاػػن غػػ كع ك ػػهن   حالنيػػ  اػػنع  كل أات ػػه  حد رػػل  رإلػػوـ حدنرػػ  ر ػػ 
 اجػػػ  حرػػػف ؛َٖص  ََِٔ حدرػػػ   ارػػػن حرػػػف: ينظػػػ . ـَٔٔ/اػػػػَْ لػػػنح تػػػك   ك ضػػػؿ الػػػـ

 رػػػون يػػػ ل خػػػف ي يػػػح  ح  ػػػلف حدػػػى نلػػػرح حنػػػه ي ػػػكؿ خػػػف   كانػػػلؾّٔص ـ ُِٗٗ حد لػػػ ون  
 ـ ََِٔ حدنػػككم : رلدت صػػيؿ ينظػػ .  حدصػػالر  تػػني  رػػف  ح ػػع حدػػى نلػػره كر ضػػهـ يػػ كيف 
 ق.ُٔص اػ ُِْٗ حدبار   ؛ّٔٓص

د ػػػػ  رػػػػػلعخلـ  حد ػػػػلدـ  حد وخػػػػح  نخػػػػلـ حدخلػػػػح كحدػػػػنيف  اجػػػػح حعلػػػػوـ كحدخلػػػػلخيف   ػػػػيخ 
حد ػل  يح  اػػلدـ حد جػـ كحد ػػ    نخػلـ حدػػنيف  صػلا  حد ػػ ل حد ريػ   اػػلدـ نيػف خلػػلـ  خاػػن  

كحتػػػه  أصػػكد  ك  يػػه خا ػػػؽ خجتهػػن  خ لػػ  كخػػػن خ  خػػف  رػػل  أاػػػوـ خػػف الخػػلء حداػػني  ك  
جخػػػع رػػػيف حد  ػػػه ك كحيػػػح حداػػػني   كح ػػػته  انػػػن حد جػػػـ كحد ػػػ   ر لخػػػه  كخند لتػػػه   حد ػػػل  يح 

 ق.ُِٗـ  صُِٖٗ حدالين  )ارل ته كراكثه    حد لـ  كجكنع 
 قِِٓص ق ُِْٗ حدػػػبار  )ـ َُُٔاػػػػ/ٓٓٓ  لػػػنح خنينػػػح يػػػ كًيفكدػػػن حد ح  ػػػ   ػػػ  

كدنتؾ ر ػن خػل جػلك   حس ر ػيف   ػ :"  لف ي كؿ د  ػ أم كحدنع مريهكبدؾ خل يلده انن ت جخته 
ـ  ُٕٖٗ ")حد ح    ككدػػػن   ػػػ  حكحتػػػ  حد ل ػػػ  خػػػف  ػػػهك  لػػػنح تخػػػ  كتخلػػػيف كتخلػػػخل ح

ن أ حرك حد للـ حد ح        أل ع ا    رلد لـ      نؼ كحدنع حرػ  حد ضػؿ خاخػن  ق.ُُّص
حد ضػػػؿ رػػػف حدالػػػف رػػػف حدالػػػيف  ح ػػػع حد  كينػػػ  حد ح  ػػػ    ػػػت لـ حد ػػػ  ف  رػػػف ارػػػن حد ػػػ يـ رػػػف 

كحداػػني   كحدلغػػح حد  ريػػح  كغي اػػل  كت ػػ غ دطلػػ  حد لػػـ كتاصػػيله   ػػ  خ حاػػؿ حدت لػػيـ حمكدػػى  
كيػػػػػػن  ػػػػػػلف ياضػػػػػػ  خجلػػػػػػ  أريػػػػػػه  خػػػػػػع حدخت لخػػػػػػيف ك كحع حداػػػػػػني   كلػػػػػػخع حداػػػػػػني  اػػػػػػف 

 )حرفه صػ يح رنػ  حسخػلـ حلػ ن حد  ػلن رلعضػل ح ندػى أف أخػق ِّٕص  ُٕٖٗع)حد ح    كحدن
 كال لتهػػل  ػػلنكح خػػف أاػػؿ حد لػػـ كحد  ػػه كحداػػني     ػػن يػػ أ حداػػني  قْٕٖص ـ ََِْ حدخل ػػف 
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انػن تػلؿ كحدنتػػه أاخػن رػف نلػػخلايؿ حدطلد ػلن   كانػن غي اخػػل خػف الخػلء اصػػ ع  أتػب حد ػػ  ف 
ي  كحداػػني   كأصػػكؿ كحداػػني  كحدلغػػح  كغي اػػل خػػف حد لػػكـ  اتػػى أصػػرن رل اػػل  ػػ  الػػـ حدت لػػ

 حد  ه ك  كاه  ك لف خ تغو رلد لـ  خهتخل رلدت ليـ خنب أف  لف    صرلع. 
حتب حد ح    الكخه خف  رل  حد لخلء كحدخ ػليخ حدػبيف الصػ اـ  كجخػع حغلػرهـ  ػ   تلرػه 

:ارػػػن حلله رػػػف أرػػػ  ق َّٗ-َّّص ـ َُِِ )ا يػػػ  ) حدتػػػنكيف  ػػػ  تػػػل يخ ي كيفق كحر  اـ
حد  يه  كالخن حرف خاخكن حدتطي  حدػ ح م  كأرػ  حد ػ ـ الػ  رػف ارػن حد ػ يـ حد تكل رف اخ حف 

حدهخػػػبحن   كالػػػ  رػػػف اريػػػن حلله حدػػػ ح م  كأرػػػ  لػػػليخلف أاخػػػن حرػػػف الػػػنكيه  كارػػػن حد  يػػػ  رػػػف 
حدتليػػػؿ حدتليلػػػ   كخاخػػػن رػػػف أرػػػ  طلدػػػ  حدضػػػ ي   ك كل رلعجػػػل ع اػػػف حداػػػل ظ أرػػػ  حد ػػػوء 

لػػ   كأرػػ  حد ػػتن حرػػف حدرطػػ   كغيػػ اـ خخػػف أتػػب اػػنهـ حد طػػل   كاػػف أرػػ    اػػح طػػلا  حدخ ن
 حد كحيح رلد  حءع  أك حدلخلع  أك اصؿ خنهـ الى حعجل ع.

 خػػل تل ػػى انػػه حد ثيػػ  خػػف حد  هػػلء كحدخاػػنثيف كحدخػػن تيف كحدكاػػلظ  كتتلخػػبكح الػػى يػػػنع  
  كظػؿ يخػل   خهنػح حدتػن ي  قُّّ-َُّص ـ َُِِا يػ  )انه كحتبكح حد كحيح كحدلخلع 

   ؛ حدلػر ْٖٕص ـ ُِٗٗ  حدصػول حرػف)ـ ُِِٔاػػ/ِّٔ كيف حدػى حف تػك   لػنح    يػ
 ق.َُٕصـ  ُٓٗٗ حد خلن  حرف ؛ِِٗ ص   .ن

 ػػلف حد ح  ػػ   ػػغك ل" خارػػل" دطلػػ  حد لػػـ خهخػػل  ل ػػه خػػف انػػلء  ػػ  طلرػػه  ك لنػػ  خنينػػح 
ي كيف يكخ ب  أنهل     ػؿ اهكناػل حسلػوخيح  حتػ ع رلد لخػلء  كدػـ ت تػ   يهػل حدا  ػح حد لخيػح 
حطويل"   للانع بدؾ الى حستتوؼ حدى  يكته    كي  خر   خف ايلتػه  كيػن ح لػره اػ  

دـ يت ج خنهػل طيلػح  منهيه ث ل ح كحل ح خلتخنع خف خ لان حد لـ    ي كيف  حد لـ كحسيرلؿ ال
ي ػنل رث ل تػه  كنهػل دػـ    يضح حدا   كخف ثـ  أف ث ل ته ي كينيح تلدصػح  كس منحءايلته حس 

يتجلك  انكن ي كيف حدى غي ال خػف حداكحضػ  حسلػوخيح  بدػؾ حف يػ كيف  لنػ  خلت ػى  جػلؿ 
 ق.ِٓٓص ق ُِْٗ )حدبار  حنالء حد لدـحد لـ كحد    خف  تى 

حف  ضؿ حسخلـ حد ح     يخل ربده دتنخح حد  ي ح حسلوخيح ك  ههل   ػلف اظيخػل كجلػيو 
الػػى حسخػػح حسلػػوخيح ر ػػ ؿ اػػلـ كالػػى حترػػلع خػػبا  حسخػػلـ حد ػػل    ر ػػ ؿ تػػلص  الػػى 

 ػػؽ دلخػػبا  اػػلدخهـ كاػػكحدخهـ  خجتهػػناـ كخ لػػناـ   ريػػ اـ كصػػغي اـ   هػػك راػػؽ خاػػ   كخا
دػػبدؾ تاػػن  انػه الخلننػػل حس ػػبحب  ر ثيػ  خػػف حساجػػل   قُّْص ـ َُِِ )ا ي  حد ػل   

حدنػككم:"  ػلف حكاػن اصػ ع  ػ  حد لػكـ حدنينيػح حصػكدهل  كحدت ني   كص هكحسات حؼ ده رلد ضؿ 
  كيلؿ انه حدبار :" حسخلـ حد ح  ػ  قّٔٓص ـ ََِٔ)حدنككم   ك  كاهل كخجتهن  خلنه..."

 ه حنتهػػػػ  خ   ػػػػح حدخػػػػبا  كنيل  ػػػػه  ك ػػػػلف خػػػػع ر حاتػػػػه  ػػػػ  حد لػػػػـ صػػػػلدال  حاػػػػنح..."... حديػػػػ
  كحرػػنع حدلػػر    ػ  كصػػ ه   ػػلؿ:"  ػلف حسخػػلـ حد ح  ػػ  ختضػػل ل قَُٗص ـ ُٖٓٗ)حدػبار  

 ػػ  الػػكـ حد ػػ ي ح  ت لػػي ح" كاػػنيثل كحصػػكس  خت   ػػل الػػى حرنػػلء جنلػػه  ػػ   خلنػػه  ن ػػو كراثػػل 
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 هػػك  يػػه اخػػنع حدخا  ػػيف  كحلػػتلب حدخصػػن يف   أنخػػل  ػػلف حد  ػػه  كح  ػػلنح كتاصػػيو  كحخػػل حد  ػػه
خيتل  أايلع كأن  ع  كحيلـ اخػلنع ر ػن خػل حخلتػه حدجهػؿ  ػأير ع   ػلف  يػه رػن ح" يتػكح ل انػه حدرػن  

 ق.ِِٖص ) حدلر    ن.   حبح نح   ره نح  ته كحد خ  حبح ضخهل حكجهل ..."
حسخػػلـ حد ح  ػػ  اػنع  تػػ  ييخػػح كنل  ػح  كتنػػلكؿ حد  هػػلء خ ظخهػل خػػف ر ػػنع كحاتخػػنكح  أدػؼ

اليهػػل  كاػػبع حد تػػ  خك اػػح الػػى ح ر ػػح حنػػكحع خػػف حد لػػكـ حد ػػ ايح  حد  ػػه كحدتػػأ يخ كحداػػػني  
 ق.ِّْ-ُّٕـ  صَُِِا ي  )كحدت لي  

حدتػنكيف  ػ   حاـ حد ت  حدت  صن   انه كحدبم حاتخننل اليه    راثنل اػبح اػك  تػل  "
 ب ػػ   ػ  حدتػنكيف)رػػ لػخلع حنػػه خػع حد نػكحف  رهػبح  تلرػه حدتػػ حجـ حصػال  انػكف) تػل يخ يػ كيف"

 لػػػػنح  ػػػػ  حد طػػػػل نم  حلله ا يػػػػ  رتا يػػػػؽ حد لخيػػػػح حد تػػػػ  رػػػػنح  كطرػػػػع  قر ػػػػ كيف حد لػػػػـ حاػػػػؿ
  قُّٕص ـ َُِِا يػػػ   ؛ِّٖص ـ ُِٗٗ تلي ػػػح  اػػػلج : ينظػػػ  ـ ُٕٖٗ/اػػػػَُْٖ

خ   ح رلنع ك ضله كحترل ع كلخلع) حدتنكيف    ب   حاؿ حد لـ ر  كيفق  كيلؿ حد ه حد ح       
حنػػػػػػػػػػػػػ  خ تػػػػػػػػػػػػػ ـ يػػػػػػػػػػػػػنيخل كاػػػػػػػػػػػػػنيثل حف حجخػػػػػػػػػػػػػع  ػػػػػػػػػػػػػ  حترل اػػػػػػػػػػػػػل كحترػػػػػػػػػػػػػل   ػػػػػػػػػػػػػ  خ نختػػػػػػػػػػػػػه: "

  ثـ كضن خضلخيف حد تل  كت ليخلته   لؿ:" ... ك أي  حف قّـ صُٕٖٗ)حد ح    "لل نيهل
  كثلنيهػػل  ػ  حلػػخهل كثلدثهػػل  ػػ   صػػهلحصػن ع رأ ر ػػح  صػػكؿ  حاػنال  ػػ   ضػػل ؿ حدرلػنع كتصل

 ي يػػح رنل هػػل ك تاهػػل  ك حر هػػل  ػػ  نكحايهػػل كحنكيتهػػل كينيهػػل كخلػػلجنال كخ لر اػػل  ثػػـ حترػػع اػػبع 
حد صكؿ رب   خف ك نال خف حدصالرح كحدتلر يف  ض  حلله انهـ حجخ يف ثـ حنن ع    تلػخيح 

 .قْ-ّ صُٕٖٗخف ر ناـ كحلله حدخك ؽ")حد ح    
 البغدادي -ني: التلاقح الفكري القزويني المبحث الثا

نأرػػ  حسيػػلديـ كحسخػػل ح  حدتػػ  ظهػػ    ػػ  جلػػن حدنكدػػح حسلػػوخيح حدػػى حساتخػػلـ رلدا  ػػح 
حد   يح كحدث ل يح  حيتنحء" رت جيع حدتو ح حد رلليح كحاتخلخهل رلدخ   يف كحدث ل ح  حب  ػلف رػوط 

 .حد لخلء كحدخ   كف هينخخحدتلي ح خا و"    يل" 
ك لف رػ ك  حسيػلديـ كحسخػل ح  كت ػننال يػن حنل حدػى ن ػلط  ػ  ختتلػؼ خجػلس  حدخ   ػح 

كد ػػػػ  نك ح"  ريػػػػ ح"  ػػػػ  تكلػػػػيع حدث ل ػػػػح كحدتطػػػػك  حداضػػػػل م كحدخ   ػػػػ   ػػػػ  حدػػػػرون  حد   يػػػػح 
كانػػػلؾ جخلػػػح خػػػف  حسلػػػوخيح   ضػػػو" اػػػف حدتنػػػكع حدكحلػػػع حدػػػبم  ػػػخؿ حغلػػػ   ػػػ كع حدخ   ػػػح.

 :أر  الح نال  حدتوين حد   م ريف رغنحن كي كيف  حد كحخؿ حدت  للاخ     
 :الرحمة العممية تت

حد كحخػػؿ حدتػػ  حلػػهخ  ر ػػ ؿ  لاػػؿ  ػػ    ػػن  أرػػ  ت ػػن حد الػػح  ػػ  لػػريؿ حد لػػـ كحاػػنع خػػف 
حدا  ػػح حد   يػػح    ػػن كجػػه حلله لػػرالنه كت ػػلدى أنظػػل  حدخلػػلخيف ندػػى حاخيػػح حد الػػح  ػػ  طلػػ  
حد لػـ  ػػ  خا ػػـ  تلرػػه حد ػػ يـ ر كدػػه: )) ىلػػكسن ن ىػػ ه خًػػفٍ  يػػؿً ً  يػػحو خًػػنهيـ طلً  ىػػحي دًيىتى ى ىهػػكح  ػػ  حدػػنًيف 

بً كفق )لك عكح نديهـ دى ىلىهيـ كدًينبً كح يىكخىههـ نبح  ىجً ي   ق.ُُِححدتكرح   ي ياى
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 خػػل جػػلء  ػػ  أالنيػػ  حد لػػكؿ )صػػلى حلله اليػػه كلػػلـق اػػف حد الػػح  ػػ  طلػػ  حد لػػـ يكدػػه 
 )حرػػػف )خػػػف تػػػ ج خػػػف ريتػػػه حرتغػػػلء دطلػػػ  حد لػػػـ كضػػػ   حدخو  ػػػح أجناتهػػػل  ضػػػلن رخػػػل يصػػػنع

 ق.َّص  ُٖٔٗحدر   ارن حرف ؛ِٖصـ  ُِٓٗخلجح 
 كعيضػللحدالػكؿ دل نيػن خػف حدخ ػل ؿ   عيجػلنت ن حد او  حد لخيح خف حدكلػل ؿ حدخهخػح 

حدخػػرهـ خػػف حسخػػك  كبدػػؾ خػػف تػػوؿ حسدت ػػلء رلد لخػػلء  كحدخ ػػليخ  كحدتػػنح    كحدتنػػلظ  خ هػػـ  
يػػن  خخ ػػف خػػف حد ل ػػنع حد لخيػػح   أ رػػ كد  ػػن حدخجػػلد  حد لخيػػح  دهػػبح  هػػ  ت لػػ  طلدػػ  حد لػػـ 

 حرػػػػػػػف)كخند ػػػػػػػلتهـ ح حء  رػػػػػػػل  حد لخػػػػػػػلء  ػػػػػػػ  اصػػػػػػػ ع كخنح لػػػػػػػهـ  ك تػػػػػػػرهـ   كدلت ػػػػػػػ ؼ الػػػػػػػى
 ق.ِٓ-ِْص ـ ُٖٔٗال ك   ؛َٔٓ _ ٗٓٓص ـ ُٖٗٗتلنكف 

كد ػؿ خػف حاػـ حسخػك  حدتػ  ا ػ   حد لخػلء  كطػو  حد لػـ الػى حد يػلـ رػلد او  حد لخيػػح 
كدخػػػ ح  اػػػنع كتػػػوؿ لػػػنكح  طػػػكحؿ اػػػ  حدكاػػػنع حسلػػػوخيح  حب حف حد لخػػػلء حدخلػػػلخيف  ػػػلنكح 

اػػكحج  كاػػنكن   خػػل  ػػلنكح ي ػػلرلكف را ػػلكع كت ػػني   ت ػػي هـيتن لػػكف خػػف رلػػن حدػػى  تػػ  نكف حف 
  كخخل لػلان الػى حدػ او  خػل قَِّص  ُّٕٗ)خ  كؼ  يالكف  يهرلدغيف     ؿ خ لف 

 لف يل ى حدطلد  خف  اليح كانليػح   كيػن  لنػ  حدخلػلجن كحدخػنح   كحدػ رط كحد كحيػل كحدتكحنػؽ 
تي  خ لف ي صنع حدغ ي    نب  لن  خ تكاح دلخلل  يف خجلنلن كحدت  ه اليهـ    خل  لنػ   ػ  

 ص ـ ُّٓٗ   )غنيخػػػح ليػػػح حدخلػػػل  يف كحد  ػػػ حءر ػػػل حدرلػػػنحف تتصػػػص أكيػػػلؼ خارلػػػح د ا
     ق.ِٗ ص ـ َُٔٗأخيف  ؛ُِِ

ك ضون اف حدا يح حدت  تختع رهل حد لخلء    تجػكحدهـ  ػ  حدخػنف حسلػوخيح كي حاػل   ػلف 
حد لدـ يين   كينً    كينلظ   كيتكدى حد ضلء كحدخنلص  حدختتل ح نكف ت  يؽ رينه كريف حاؿ 

لػػى حف حدػػرون حسلػػوخيح يػػن تخت ػػ  ركاػػنع حدلغػػح  كحدث ل ػػح حدػػى جلنػػ  تلػػؾ حدػػرون  خخػػل يػػنؿ ا
حدكانع حدنينيح   لف انسء حد لخلء ن يطيف جػنحن  حب  ػلنكح يتجكدػكف دلػخلع حداػني  كحلػخلاه  
كدتل ػػػ  لػػػل   حدخ ػػػل ؼ كحدث ل ػػػل   حب  ػػػلف نػػػلن حن خػػػل نجػػػن الدخػػػلن دػػػـ يتجػػػكؿ حك يتن ػػػؿ دلػػػن   

ق َُُص ـ ُٕٔٗ  )خ  كؼ كرح حدخكحصو     بدؾ حد صػكحدتن ي   الى حد غـ خف ص
كاػػبح أخػػ  يكضػػن رػػأف حدطػػكحؼ حد ثيػػ  رػػيف حميػػلديـ  ػػلف يػػ رط رػػيف حدخ ػػ ؽ كحدخغػػ   كيلغػػ  

 )حدتطي حدلػػػػػػػػػػػػنكن كحداػػػػػػػػػػػػنكن  كيج ػػػػػػػػػػػػؿ حد ػػػػػػػػػػػػلدـ حعلػػػػػػػػػػػػوخ  أ ػػػػػػػػػػػػره رلدخنينػػػػػػػػػػػػح حدكحاػػػػػػػػػػػػنع
 ق.ٕـ صُّٕٗحدصلدن  ؛ٕٖـ صُٕٓٗحدرغنحنم 

 حدنل  ػح  حد نكف كأن ع حد لضلح  حد لكـ خف حداني  الـ)اني  حدكيرنك أف حدخهتخيف ر لـ 
 أيػكحؿ  ػ  يراػ  حدػبم حد لػـ كحد صػخى   هػك كحدهػنل حدنجلع  هك ك اكدهل  حد جلؿ ب ك  ياره
: ينظػػ . خكضػػكاح خ   ػػح  يػػه أن ج كخػػل كأاكحدػػه كأ  لدػػهق كلػػلـ اليػػه حلله صػػلى) خاخػػن حدنرػػ 
 ػلنكح اػػـ أن ػط حدنػػل  ق ّّٕص ـ ُٖٔٗ حنع   رػػ ل طػل  ؛ ّص ـ ُّٖٗحدصػػول  حرػف

كتاخػؿ حدخ ػلؽ  دل ايؿ كخو خح حسل ل   كأصر اـ الى حد نلء    طل  حد لػـ كتػ ؾ حدػنيل  
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 كانػػػػػػػػػػػلء حدلػػػػػػػػػػػ   ندػػػػػػػػػػػى حمخصػػػػػػػػػػػل  حدختتل ػػػػػػػػػػػح   ػػػػػػػػػػػ  لػػػػػػػػػػػريؿ حسلػػػػػػػػػػػتخلع ندػػػػػػػػػػػى حدخ ػػػػػػػػػػػليخ
خرل ػػ ع كحدجلػػك  خ هػػـ   لػػـ ي ػػف طلدػػ   ق ِٖـ صُٓٗٗ؛خاخػػن ٖٗـ صُْٖٗ)حدلػػر   

نخػل  ػلف سرػن خػف أف ي  أاػل اليػه أك يلػخ هل  حد لـ ي تؼ ر  حءع خصن ل  حملػلتبع كاػناـ  كحم
 حد كحيػػػح اػػػؽ دتتكدػػػه دتلخيػػػبع حدخػػػن   أك حد ػػػيخ يخناهػػػل حدتػػػ  حد ػػػهلنع  )حعجػػػل ع اػػػ أك يجل

: ينظػػػ . كحدتا ي يػػػح دخ ػػػل هحرل رطػػػ ي تيف كتػػػتـ ينيػػػه  الػػػى كأت نػػػه اليػػػه ن لػػػه دخػػػل كحدتػػػن ي 
رػأخ ع اتػى يصػرن خكثكيػلن رػه ك ػ  خلنتػه ق ُٖـ صُّٕٗخ  كؼ  ؛ُِـ صُٕٔٗ يلل 

كد ػؿ بدػؾ داػ ص طػو  حداػني  الػى ر ػلء  قَّـ صُُٕٗ)حدخػلك نم  كصاح  ػ  الخػه
خػػػػػػػػػػػػػتف حداػػػػػػػػػػػػػني  تلديػػػػػػػػػػػػػل" خػػػػػػػػػػػػػف حدتا يػػػػػػػػػػػػػؼ كحد يػػػػػػػػػػػػػلنع كحدن صػػػػػػػػػػػػػلف  كن ػػػػػػػػػػػػػن حمالنيػػػػػػػػػػػػػ  

     لنن حد كحيح كحدج ل كحدت نيؿ   ضون اػف تصػنيؼ   كحدراق َٔ)حدرلج  ن.  صكاللهل
حمالنيػػ  الػػ  يػػكع نلػػنلنال    ػػن لػػل كح الػػى لػػنف حدصػػالرح كحدتػػلر يف ) ضػػ  حلله اػػنهـق 
كنهجهػػـ   ػػلف حدكحاػػن خػػنهـ يرلغػػه حداػػني  رط يػػؽ حدث ػػل   ػػو ي تػػؼ رػػبدؾ رػػؿ يخضػػ  حميػػلـ 

 حدرغػػػػنحنم  )حدتطي رػػػػو كلػػػػلطحكحدليػػػػلد  رلدلػػػػ   كحدت اػػػػلؿ اتػػػػى يأتػػػػب حداػػػػني  خخػػػػف  كحع 
   ت نن  حد او  دتاصيؿ حداني  كحدتثري   يه.ق َٕص أخيف  ن.   ؛ٕٖص  ُٕٓٗ

ظه  حد نين خف الخلء ي كيف حدبيف حاتخكح حاتخلخػلن  ريػ حن ر لػـ حداػني  كأاكحدػه ك  كاػه  
ح ناػل  اػبح حد لػـ   ن أنجر  ي كيف  رل  حدخانثيف كأ خح حداني  حدبيف خل لكح نك حن  ري حن    

 كصن كح حد نين خف حدخصن ل       كاه  كد ؿ خف رينهـ.
 ت رحمة عمماء قزوين الى بغداد:6

دـ ي تص  حدن ػلط حد لخػ  د لخػلء يػ كيف الػى خػنينتهـ  الػ   حنخػل ت ػنل ن ػلطهـ ندػى 
أناػػػػلء حد ػػػػلدـ حسلػػػػوخ  خػػػػف خ ػػػػ يه كاتػػػػى خغ رػػػػه  نب طػػػػل كح  ػػػػ  أناػػػػلء حدػػػػرون حعلػػػػوخيح  

 هـ دلػػت لـ كحدت لػػيـ  ػػ  ختتلػػؼ حد لػػكـ  كسلػػيخل  ػػ  الػػـ حداػػني  حدنرػػكم حد ػػ يؼ  كيػػن جخػػي
للان الى حد يلـ رلد او  حد لخيػح  ػ  حدػرون حعلػوخيح حدكحلػ ح  كحرػط حدػنيف كحدلغػح كحدث ل ػح 
حدتػػػػ   لنػػػػ  تجخػػػػع حدػػػػنكؿ حعلػػػػوخيح   ػػػػلنكح ي ػػػػ  كف رػػػػأنهـ أرنػػػػلء نكدػػػػح نلػػػػوخيح خت حرطػػػػح 

 كلػػػػكؼ نلػػػػت  ل أاػػػػـ خػػػػف ك ن  ألػػػػخلناـ  ػػػػ   تػػػػل  " قٔص ـ ُُٖٗ )الػػػػفحمط حؼ
   خف حد لخلء حدبيف يصنكح رغنحن:التدوين في اخبار قزوين"

ـق ُٔٗاػػ/َّْ)  رختكيػح ػ حرك ر   حاخن رف خاخن رف حد ػ ج رػف  ػ كخ حد  كينػ  حدخ ػ كؼ 
لػػ ح يػػلؿ انػػه حد  كينػػ :" خاػػن  خ ػػهك  اػػل ظ خنجػػ  ك لنػػ  دػػه لػػ ح ينلػػ  حديػػه تػػناى 

 قِْٕص  ُٕٖٗ)حد ح       كخ"
ـق  ك ػلف ّٗٗاػػ/ِّٖػ حرك حدالف ال  رػف جخ ػح رػف  ايػ  رػف ياطرػح حس نم حد  كينػ ) 

نينل" الدخل" رلداني  كحسن  كحدت لي   تل ى حد لـ    ي كيف الى ين  رل  الخل هل ثػـ ح تاػؿ 
لخل هػػػل حدخ ػػػهك يف حدػػػى حد نيػػػن خػػػف حدخػػػنف  ػػػلد م كاخػػػنحف كخ ػػػح كرغػػػنحن  يتل ػػػؼ حد لػػػـ خػػػف ا
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يػلؿ انػه حد  كينػ : " ك ػلف د لػ  رػف جخ ػح خػف حد تػ  رتطػه كتػط حتيػه  خاخػن رػف   نػبحؾ 
-ِّْص ـ ُٕٖٗ)حد ح  ػ   جخ ح خػل س ي ػلن ياصػى حكصػى رري هػل كت  يهػل الػى حد   حء"

دهػبح  هػك ي ػن أاػن حم خػح خخػف ي تػنل رهػـ  ػ  الػـ حداػني     ػلف يضػ   رػه حدخثػؿ  ق ّّْ
 كانل سرن خف حس ل ع حدى:  كحدك ع كحدضرط.   حدا ظ 

ػ حف ابح حد لدـ دـ ي تؼ رأتب الكخػه خػف خنينػح أك خػنينتيف  كحنخػل حدالجػح كحد ػغؼ حد لخػ  ُ
خف خنينػح  كدػي  خػنف النيػح  كحنخػل تلػؾ حدخػنف حدتػ  ت ترػ   أ ث ن  ه حدى ح خلؿ الكخه    

 رح حد لـ كحانحال خنينح رغنحن.خف حداكحض  حد لخيح حدت  لطع نجخهل كرلت  يرلح دطل
ػ يرنك حف ال  رف جخ ح ابح  لف يجين حد تلرح  حك د له خػف حدن ػلط حد لخػ  حدػبم خيػ ع رػأف ِ

 الى حدنللخ  كحنخل أتب ي ت  رتطه كتط حتيه خاخن رف جخ ح. نس ي تخ
 ي لن ياصى". ر كده "خلس  ػ دـ ي ف انن حد ت  رلدهيف حدخلتهلف ره  كابح خل أ نع حد  كينّ
ػ تخي  ابح حد لدـ رلدك ع خع خل ا ؼ انه خف ن لط  اتى حنه أكصى رريع  تره حدت  ا ؼ ْ

اػػننال رػػلد ث ع  كحف تػػك ع حثخػػلف حدريػػع الػػى حد  ػػ حء  ك ػػ  بدػػؾ حدت لتػػح خنػػه الػػى اػػنـ أغ لدػػه 
 د  ياح خف حدخجتخع الكؿ خللانتهل رخل يلتطيع خف توؿ حثخلف ريع  تره.

ر ػػوف ي ػػ ؼ  ـقْٔٗاػػػ/ّّٓ)  حد  كينػػ   الػػ  رػػف خاخػػن رػػف خه كيػػح حدرػػ ح  ػػػ حرػػك حدالػػف
" لػخع ق ّٖٓصـ  ََُِحدرغػنحنم   ؛ حدتطيػُْٕ-ُْٔصـ  ُٕٖٗحدتنكيف  حد ح    )

يايى رف ارنؾ ر  كيف  كارللل حدنك م كانرؿ رف حلالؽ كيايى رف حر  طلد  ررغنحن  ... 
كحرػػ حايـ رػػف رػػ ع رػػلديخف  ك اػػؿ حدػػى حد ػػ حؽ كجخلاػػح رلد ك ػػح  كالػػ  رػػف ارػػن حد  يػػ  رخ ػػح  

كلػػػ ف ج جػػلف ك لنػػػ  ك لتػػه ر ػػػ كيف خ ػػهك   ك كل انػػػه خػػف حدرغػػػنحنييف اخػػ  رػػػف  خػػ تيف 
 ق.ّٗٔص ـ ُٗٗٗ")حدبار  لرنؾ كحرك ر   حسره م كحرك ا ص رف  لايف

ؿ خف حدخ ين رخ لف حف نر   نك  ابح حد لدـ  حدبم تلي   غرته حد لخيح حدى حف ي ػن حد اػل
خػف الػكـ  دولػت حنعحدى حد  حؽ خ ع تلك حست ل  ك أف دللف الده ينطؽ رأاخيح ت  ح  حد الػح 

كخ ػػل ؼ تلػػؾ حداكحضػػ  حدغنيػػح ر   اػػل  كالػػى يرػػنك أف  التػػه حسكدػػى دػػـ ت ػػف يػػن أ خػػؿ  يهػػل 
الكخػػه دػػبح  ؿ الػػى ن لػػه ت  ح اػػل  كدػػـ يتكيػػؼ حسخػػ  انػػن اػػبح حداػػن كحنخػػل أتػػب ين ػػ  الكخػػه 

 حن حمتب خنه كحدتتلخب الى ينيه  كين خثؿ ابح حد لدـ أنخكبجل" دلتوين حد   م كبدؾ الى خف ح
خف الدح حدتتلخب حدى ن   حد لـ ر ن حف تخ ف خف الكخه  كدهػبح أتػب يػ كم انػه طلرػح  رلنت لده

 حد لـ    رغنحن.
خف ح خػح  ق ـَٓٗاػ/ّّٗلليخلف رف ي ين رف للخلف رف ي ين رف حلن حد  كين )  ننحنك ػ حرك 

ي كيف حدخ هك يف  طػلؼ اخػنحف كحدػ م كخ ػح كصػن لء كحدرصػ ع حدػى حف حلػت   رػه حدخ ػلـ  ػ  
 اػلتـ حرػل كرػلد م حيػك  رػف كحدالػف خلجػح حرف ر  كيف )لخع ث ح  ري  ال ؼ رلداني  رغنحن 

 الػ  كرخ ػح ايلػى رػف خاخػن كركحلط يايى رف خاخن كرلدرص ع حداليف رف حر حايـ كرهخنحف
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 حد ح  ػػػػ  . حدا رػػػػ  كحرػػػػ حايـ يػػػػكن  رػػػػف خاخػػػػن كررغػػػػنحن حدػػػػنر م  كرصػػػػن لء حد  يػػػػ  ارػػػػن رػػػػف
 . قٖٓ-ٕٓص ـ ُٕٖٗ

خف حدخثي  دواتخلـ حف ابح حد لدـ حدبم  لف خف حدرل  يف حدخ هك يف    ي كيف حنه  ثي  
حد الح  كرلد غـ خف  ث تهػل حس حنػه حلػت    ػ  رغػنحن  كرخػل حنػه  ػلف ث ػح ال  ػل" رلداػني   خػف 

 دخن ن خف توؿ حلت  ح ع    رغنحن أتب رن   الكخه كخ ل  ه    حداني .   ح
ـق"لػػخع ر ػػ كيف ّٓٗاػػػ/ِّْ)  حد  كينػػ  ػػػ حرػػك حد للػػـ الػػ  رػػف اخػػ  رػػف خاخػػن رػػف ي يػػن 

ي  ك  رف حلالؽ حدصكح  كلهؿ رف ل ن د ن أتب حداني  كحد لـ انػه تو ػؽ  ثيػ كف خػنهـ 
رف حدجنين كحاخػن رػف خاخػن رػف الصػـ كررغػنحن ر ػ  رلد م خاخن رف حيك  كال  رف حداليف 

رػػف خكلػػى كخاخػػن رػػف  ػػلبحف حدجػػكا م كرخ ػػح الػػ  رػػف ارػػن حد  يػػ  كرصػػن لء حلػػالؽ رػػف 
 .قّٖٗص ـ ُٕٖٗ)حد ح    حر حايـ"
)  ر يلػػ يف خاخػػن رػػف حدالػػف رػػف  ػػتن حدصػػ ل  حدصػػك   حد  كينػػ  حدخ ػػ كؼ  ارػػن حللهػػػ حرػػك 
 ك يتلـق  كاك أان حد لخلء حدخ هك يف ر لـ حداني     ي كيف   لف  هخلن خت نلن ْٖٗاػ/ّْٕ
 .قُِٓص ـ ُٕٖٗ حد ح    )خ خ ح 

 حد ح  ػ  )حداني  ـق كاك خف الخلء ٖٓٗاػ/ّٕٓ)  للخلف ػ حرك ر   خاخن رف حدالف رف 
 حرػف ؛ُٔٔص  ِج رغػنحن  تػل يخ حدرغػنحنم  حدتطيػ  :حيضل ينظ . ِْٖص  ُج حدتنكيف 
 ق.ُْٖص ـ ُٗٗٗحدبار   ؛َُّ صاػ  ُّٖٓ حدجك م 

ـق  ي ػ ؼ ُٗٗاػػ/ُّٖحد  كينػ ) ػ حرك حدالػف الػ  رػف حاخػن رػف صػلدن رػف اخػلن حدخ ػ   
رريلع حدانين خخف  ث   يكته ك كحته ك كحيلته كا ؼ ر لكـ حد   ف كحداني   ده خند ل  خنهػل 

 رػف كحد رػل  الػ  رف ارن حلله حر  اف حد  حءع حتب)حج حء  تل  خلن حسارلن كحدنكحن  ي ع    
ررغػػنحن.  حدخجلاػػن رػػف ك ضػػيح حدت حاػػ  حد ضػػؿ  ػػأر  حد ػػ حءع  ػػ  حدخ ترػػ كف اليػػه كيػػ أ حد ضػػؿ
 .قِّّ-َّّص  ُٕٖٗ  حد ح  
حد  كينػ  خاخن رف حلالؽ رػف خاخػن رػف حلػالؽ رػف ي يػن رػف  يلػلف حد يلػلن   ارن حللهػ حرك 
 حدػى حد لـ لريؿ    لل  )حدخ  يف ـق  أان حدبيف ح ته كح ر لـ حداني  خف ّٗٗاػ/ّّٖ)  
 حلػػػػخلايؿ رػػػػف كحدالػػػػيف حلػػػػخلايؿ رػػػػف حد للػػػػـ ررغػػػػنحن كلػػػػخع كحد ك ػػػػح كخ ػػػػح كاخػػػػنحف حدػػػػ م

-ُِٗـ ُٕٖٗحد ح  ػػ  : ينظػ . خجلاػن رػف ر ػ  كحرػل حد لتػ  ارػن حلله رػف كيػ نحن حدخاػلخلييف
 . قَِِ

خاخػػػن رػػػف حاخػػػن رػػػف خاخػػػن حد ػػػ ل رػػػف  ػػػ كخ حد  كينػػػ  حد لضػػػ  كي ػػػ ؼ رػػػأرف ػػػػ ارػػػنحلله رػػػف 
ـ   ريػ    يػه  ّٓٗاػػ/ِّْـق كدن ر  كيف لنح ََُٕـ حك ََُٔاػ/ّٖٗحك ّٕٗختكيح)  

 صػػػػلا  حدطرػػػػ م حد طنػػػػ  الػػػػ  حرػػػػ  الػػػػى )ت  ػػػػه اػػػػل ظ اػػػػلدـ حسنلػػػػل  كحدتػػػػكح يخ كحداػػػػني 
 كررغػػػنحن حرػػػ حايـ رػػػف كالػػػ  خه كيػػػح رػػػف الػػػ  اػػػف ر ػػػ كيف لػػػخع   ػػػن حداػػػني  كحخػػػل حس صػػػلل
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-ِّٔص ـ ُٕٖٗحد ح  ػػ  : ينظػػ  .حدػػ  ح  اخػػ  رػػف كخاخػػن حدصػػ ل  خاخػػن رػػف حلػػخلايؿ
 ق.ِِْ

كرلغ  خ لنح الخلء ي كيف انحن  ري حن كخنهـ حرف ختكيح حدبم  اؿ حدى حد نين خػف حدرلػنحف 
 كرنلػل  كن   ل طلرل دلخلع حداػني   لػل   حدػى رغػنحن ككحلػط كحدرصػ ع كحد ك ػح كحدػ م كرتػل

كخنهػػل حداػػني  كأجػػل كح دػػه  خػػل حنػػه تػػكدى خنصػػ   انيػػنع انػػن حد نيػػن خػػف حد لخػػلء  ػػ  الػػكـ 
 رهػػل ك ػػلف ي ػػ أ حداػػني  كينػػلظ  حد لخػػلء  لػػنيف يلضػػ  حد ضػػلع  ػػ  ت حلػػلف كحيػػلـ رهػػل لػػ  

 ـ ُٕٖٗ")حد ح    "كح ته   ضػله انػناـ  كحنت ػع حدنػل  ر لخػه  كلػخع خنػه حدرلػنيكف كحدغ رػلء
سرن خف حدكيكؼ انن ابح حد لدـ  كتلليط حدضكء الى ن ػلطه حد لخػ  حدخخيػ  خػف  ق.ِّٔص

 توؿ خل يل :
ػ ل يه دطل  حد لـ خف توؿ  الته حدى حد ثي  خف اكحض  حد لـ كخ ح   حدت ليـ حدرل  ع  ػ  ُ

 اص ع أخثلؿ رغنحن  ككحلط  كحدرص ع  كحد ك ح  كحد م  كرتل ل  كرنلل.
 تبع دل لكـ كدهبح تنكع  يكته.ػ تنكع خصلن ع أِ
ػػػ دػػـ ي تػػؼ رأتػػبع دل لػػكـ كحدخ ػػل ؼ  كحنخػػل لػػ ى حدػػى تاصػػيؿ حسجػػل ح  خخػػف تتلخػػب الػػى ّ

 حينيهـ.
ػ كدتخ نه خف حد لكـ كحدخ ل ؼ   ن تكدى خنلص  خهخح كد ت ع ديل  رلد ليلح   خل اك حداػلؿ ْ

 انن تكديه خنص  )يلض  حد ضلعق    ت حللف كدل  لنيف.
 حف ابح حد لدـ ين بحع صيته كلطع نجخه اتى أتب ينلظ  الخلء اص ع. ػ يرنكٓ

 ـق  لػػ ف رغػػنحن كحلػػت  َُُٕاػػػ/َْٖ)  حد  كينػػ  ػػػ حرػػك  جػػلء لػػ ن رػػف خاخػػن رػػف يكلػػؼ 
 ق ُِٖ صـ  ُٗٗٗحدػػػبار  : حيضػػػل ينظػػػ  ؛ّٕص ـ ُٕٖٗ)حد ح  ػػػ    يهػػػل  كاػػػن  رهػػػل

 ـ ََُِ")حدتطي  حدرغػنحنم  ه رألػلب  ع حدتطي  حدرغنحنم يل و":"  ترنػل انػه كخػل الخػ  رػ
 .قُٕٖص

ـق  خػػف ال لػػػح َُُِاػػػ/ُِْػػػ حرػػك حدالػػيف حاخػػن رػػػف خاخػػن يػػف اخػػ  رػػػف   حن حد  كينػػ ) 
 الػ . رػف خاخػن ر ػ كيف كلخع حداني  رهل كلخع ررغنحن ت  ه)كحداني  خ  ك ح الخيل رلد  ه 

 ق.ِْٓص ـ ُٕٖٗ حد ح    
ـق   ػػلف  ػػيتلن صػػلدالن ََُٓاػػػ/ِْْ)  نػػ  حد  كيػػػ حرػػك حدالػػف الػػ  رػػف اخػػ  رػػف حدالػػف 

خػػف ارػلن حلله حدصػػلدايف   :"ختك اػلن خػف حد اػػلن  خكحظرػلن الػػى حد رػلنع  ب ػ ع حدتطيػػ  حدرغػنحنم
ي ػػػ   حد ػػػ  ف  كيػػػ كم حداػػػني   كس يتػػػ ج خػػػف ريتػػػه حس دلصػػػوع  ك ػػػلف كح ػػػ  حد  ػػػؿ صػػػاين 

 ػػلف خػع ك اػػه كارلنتػػه    يػلؿ انػػه حد  كينػ :"قْٖٗصـ  ََُِ)حدتطيػ  حدرغػػنحنم  حد أم"
ق  ُّٖٓ حدجػػػك م  حرػػػف :حيضػػػل ينظػػػ . ّٕٖص  ُٕٖٗ )حد ح     ثيػػػ  حداػػػني  كحد كحيػػػح"

 قَِٔ حدلر    ن.   ص ؛ُْٔص
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ـق لخع ُُُّاػ/َٕٓ) لف ايل" لنححد  كين  رف حر  حد للـ  ارن حللهػ حرك حد رل  حاخن رف 
  . قُّٗ  صُٕٖٗحد ح    )حد  ح   ررغنحن نص  رف ارن حدجرل  
ـق لػخع حد لضػ  حرػل ر ػ  ُُّٖاػػ/ّّٓ) لف ايل" لنححد  كين  ػ خاخن رف اخ  رف رتتيل  

 قِٕص  ُٕٖٗحد ح    )ررغنحن خاخن رف ارن حدرلي  رف خاخن حدر ح  
ـق لػػخع ررغػػنحن حرػػل ُُِٗاػػػ/ٖٓٓ) ػػلف ايػػل" لػػنح حد  كينػػ  ػػػ خاخػػن رػػف حاخػػن رػػف ارػػن حلله 

 ق.َِٔص ـ ُٕٖٗحد ح    )ؽ حدنيلحدالف ل ن حلله رف خاخن رف ال  
ػػػػػػػػػػ خاخػػػػػػػػػن رػػػػػػػػػف ارػػػػػػػػػن حد ػػػػػػػػػ يـ رػػػػػػػػػف حاخػػػػػػػػػن رػػػػػػػػػف ارػػػػػػػػػن حد ػػػػػػػػػ يـ رػػػػػػػػػف حاخػػػػػػػػػن رػػػػػػػػػف طػػػػػػػػػلا  

ـق  كحدن حسخلـ حد ح     حتب حد لـ خنػب صػغ ع خػف خ تػ  حدرلػنع حرػ  ُُْٖاػ/َٖٓحد  كين ) 
ر   خل نحن رف ال  حد خ     كر ن ك لع  ػيته رػنأ رلدلػ   دتاصػيؿ حد لػـ  كلػل   حدػى حدػ م 

ـ  كاػػػػػػلن حدػػػػػػى يػػػػػػ كيف ر ػػػػػػن لػػػػػػنح  ثػػػػػػـ تػػػػػػ ج حدػػػػػػى رغػػػػػػنحن  ػػػػػػ  لػػػػػػنح ُُّٓاػػػػػػػ/َّٓلػػػػػػنح 
 اؿ حدى نيللرك  كطك  ك خؿ كغي اخل ثـ الن  ـ  كلخع خف  رل    هل هل ثـُُُْاػ/ّٔٓ

ـ  ُٕٖٗحد ح  ػػػػ  )تػػػػك   ـ  كرػػػػنأ رلدتػػػػن ي   يهػػػػل حدػػػػى حف ُُْْاػػػػػ/ّٗٓحدػػػػى يػػػػ كيف لػػػػنح 
 ق.ِِْ-ِّْص

خف حدخهـ حد كؿ حف حد ثي  خف الخلء ي كيف  لنكح ي  لكف ال ح كصػؿ رػيف رغػنحن كرػلي  
يفق  كخػػنهـ الػػى لػػريؿ حدخثػػلؿ حداكحضػػ  حسلػػوخيح  كدػػـ يناصػػ  ن ػػلطهـ  ػػ  خػػنينتهـ )يػػ ك 

خاخػػن رػػف ارػػن حد ػػ يـ حد  كينػػ   حدػػبم ارػػ  اػػف بدػػؾ حدخػػ ي  حد  ػػ م حسلػػوخ    ن ػػؿ الػػكـ 
حدػػ م حدػػى يػػ كيف كخنهػػل حتػػب ي خػػؿ الػػى خػػل أتػػبع خػػف حدػػ م الػػكـ رغػػنحن  ال ػػنح" حدػػى نيلػػلرك  

حد   يػػػح  ر ػػػن حف خػػػ ج اػػػبع حدتكدي ػػػح يػػػ كيف كطػػػك  كأخػػػؿ كغي اػػػل  كحنتهػػػى رػػػه حدخطػػػلؼ حدػػػى 
 حد لـ خنه اف ط يؽ تن يله    خنينته ي كيف. متبحسلوخيح  خ نخل" حديهل دخف ي كخه 

رػػف نلػػخلايؿ حرػػف يكلػػؼ حرػػف خاخػػن حرػػف حد رػػل   ضػػ  حدػػنيف أرػػك حدتيػػ  حدطلد ػػلن   ػػػ أاخػػن
ـ  ُُُٖاػػػ/ُِٓكحدػػنع حعخػػلـ حد ح  ػػ   كدػػن  ػػ  لػػنح  ؿق  تػػلـُُّٗاػػػ/َٗٓحد  كينػػ  )  

لله  كا ػػظ حد ػػ  ف كاػػك حرػػف لػػرع لػػنيف  ك ػػلف دػػه حاتخػػلـ رػػلد لكـ حد ػػ ايح  ن ػػأ  ػػ  طلاػػح ح
كتاصيلهل رطل  اثي    لف رل ال  يهل  كحيح كن حيح  كت ليخل كتب ي ح كتصػني ل  ك ػلف خػنيخل 

الػػى: خاخػػن رػػف  أأاكحدػػه  يػػ  دلػػب   كتػػوكع حد ػػ  ف  ػػ  خجي ػػه كبالرػػه  كييلخػػه كي ػػكنع كلػػل   
حد  كينػػػػػ  كينػػػػػ   كيػػػػػ أ رلد كحيػػػػػل  الػػػػػى نرػػػػػ حايـ رػػػػػف ارػػػػػن حدخلػػػػػؾ يايػػػػػى  كالػػػػػى خل ػػػػػنحن حد   

 ق.ُْْص ـ ُٕٖٗحد ح    )
ـق  يػػػلؿ انػػػه َُِّاػػػػ/ََٔصػػػلدن رػػػف اخػػػ  رػػػف نػػػكل حسنيػػػ  حد  كينػػػ )  ارػػػن حللهػػػػ حرػػػك 

ينػػكع خاتػػلط  تػػ  حد ريػػ  خػػف  ػػؿ  ػػف  ك ػػلف خكحظرػػل" الػػى لػػخلع   للػػخهحد  كينػػ :" صػػلدن 
حدرلػػػن كحدطػػػل  يف كأ ثػػػ  حدلػػػخلع خػػػف كحدػػػنم  اخػػػه حلله حداػػػني   لػػػخع ح خػػػح اصػػػ ع خػػػف حاػػػؿ 
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)حد ح     ت ػػلدى  ك ػػلف خػػف حدختتصػػيف رػػه حدخن ط ػػػيف حديػػه...  لػػخع ررغػػنحن كخ ػػح كغي اخػػػل"
 ق.ِٗص  ُٕٖٗ

 أتػكـق  َُِّاػػ/ِٖٔ)  حد  كينػ  ػ حرك حد ضل ؿ خاخن رػف خاخػن رػف ارػن حد ػ يـ حد ح  ػ  
اػػػني  خػػػف حريػػػه  ك اػػػؿ حدػػػى حصػػػرهلف كحدػػػ م  ػػػ  تػػػل يخ يػػػ كيفق  لػػػخع حد حدتػػػنكيف)صػػػلا  

كحب ريجلف كحلتكطف ررغنحن  ككد  خ ل  ح حدنظلخيح كأكيل هل كن ب  لػكس" حدػى ر ػل حدنػكحا   
كانػػلؾ  قُِٖ ـ ََِ حدصػػ نم )كحسن  ك تػػ  حد ثيػػ  راطػػه خػػف حد  ػػه كحداػػني  كحدت لػػي  

 خف حدخانثيف خخف دـ ي ن ب   دلنح ك لتهـ: 
خاخن رف  ين رف خاخن رف حداليف رف خكلى رف ج    رف خاخػن رػف  ػ خاخن رف حدالف رف

) ضػ  حلله انػهق  خػف حس ػ حؼ  ب ػ  حد  كينػ  حف طلدػ  ال  رف حداليف رف ال  رػف حرػ  
حرػػلع كدػػػن  ػػػ  ط لػػك   كحف خاخػػػن كدػػػن ر ػػ كيف ثػػػـ حتػػػى رغػػنحن  ػػػ  حدلػػػنح حدتػػ  حلػػػتكدى  يهػػػل 

 قِْٓصـ  ُٕٖٗحد ح    )ط لك  حدطلغيح الى 
ػ حرك اخ  حاخن رف ي  ك  حد  كين   لخع ررغػنحن الػ  رػف خاخػن رػف حاخػن دندػن حدػك حؽ كحرػل 

 قِِٕص ـ ُٕٖٗحد ح    )كغي اـ رف حر حايـ  ارن حللهحداليف 
رف ارن حدكال  حد  كين   خاػن   كل انػه ررغػنحن حاخػن رػف نصػ  رػف حلػ ل  حرػك  ارن حللهػ 

 ق.ِِّص ـ ُٕٖٗحد ح    )حد ا  حن  نص  حد لض  
ػ حرك اخ ك اثخلف رف ال  رف حدخ  رػلف حدرك نػلت  حد  كينػ  " كرك نػلف خػف يػ ل يػ كيف  يػلؿ 
انػػه حد  كينػػ :" ت  ػػه الػػى كحدػػنم  اخػػه حلله  ك ػػلف  ػػ ي    ػػ  ر ػػل حدػػن ك  ك  ؽ حد هػػـ 
حدصػػاين كحدا ػػظ حدصػػلنؽ كحدػػك ع كحدنيلنػػح كحسجتهػػلن  ػػ  حد رػػلنع  كلػػخع حداػػني  خػػف كحدػػنم 

حدػى رغػنحن دطلػ   ق  كت جَّْص  ُٕٖٗ)حد ح     حر  خاخن حدنجل  كغي اخل" كخف حسخلـ
حد لـ كاضك  خجلد  حداني  كحيلـ رهل خػنع ياصػؿ كيرػلدي  ػ  حدت ػ ح  كحد رػلنع كاخػؿ ن لػه 

 ق َّْص ـ ُٕٖٗحد ح     )ك لته حد يلضيل  حد كيح  كحلتكطنهل اتى 
 ؼ رلرف رلنكيح حدصك    خف حدخ هك يف ػ حرك حدالف ال  رف حاخن رف خاخن حد  كين   كي 

 قِِِص ـ ََُِحدرغنحنم  حدتطي  ؛ّّّص ـ ُٕٖٗحد ح    )رهل ينـ رغنحن كان  
 ت رحمة الحج:2

د الػػػػح حداػػػػ  حثػػػػ ه خهػػػػـ ك ريػػػػ   ػػػػ  حدتكحصػػػػؿ حد  ػػػػ م كحداضػػػػل م س ي تصػػػػ  الػػػػى حنحء 
كحدنػلن ع حدػى حناػلء ختتل ػح حدخنللؾ  ال   حب ي ػكـ حد لخػلء رن ػؿ حد تػ  كحدخند ػل  حدخ ػهك ع 

خػػف حد ػػلدـ حسلػػوخ    ضػػون اخػػل ي ػػي ه اػػبح حدجػػك خػػف اخليػػح حدتػػأديؼ  كجخػػع حدخ لكخػػل   
كخػػػع حف حداجػػػلج كاػػػـ  ػػػ  طػػػ ي هـ  ق ٖٓص ـ ُِٖٗ)خايلػػػف كحسالنيػػػ  حدنركيػػػح حد  ي ح

 منحء حدخنللػػػػؾ  ػػػػأنهـ  ػػػػلنكح يخػػػػ كف ررغػػػػنحن خنتهػػػػ يف حد  صػػػػح دل ػػػػلء حد لخػػػػلء  يهػػػػل كاضػػػػك 
دػػبح  ق ْْص ـ ََِٕ)حدلػػ نم  لنػػ   ػػ  حدخلػػلجن حـ  ػػ  حدخنح   لػػك ءحخجلدلػػهـ حد لخيػػح 
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 لف د لخلء ي كيف نك ح" رل  ح"    حدن لط كحدتكحصؿ حدث ل   خف توؿ  او  حدا  حدػى خ ػح 
 حدخ  خح ك   رغنحن  حدت   لنكح ي نكف اليهل حثنلء حد الح كخف انسء:

ـ  ُٕٖٗحد ح  ػػػػػ  )ـق ٖٗٗاػػػػػ/ّٖٖف  حبحف حد  كينػػػػ ) رػػػػػ ارػػػػن حللهػػػػػ حرػػػػك اخػػػػػ   حبحف رػػػػف 
)حدتطيػػػػػػػػػػ  " يػػػػػػػػػػنـ رغػػػػػػػػػػنحن الجػػػػػػػػػػل" كاػػػػػػػػػػن  رهل" ق ُِْص ـ ُٕٕٗحدلػػػػػػػػػػخ لن   ؛ِّص

 قُٓٓص ـ ََُِحدرغنحنم 
ػػ حدخاػػن  حرػػك حدالػػف الػ  رػػف حد رػػل  رػػف خاخػػن رػف حاخػػن رػػف ج  ػػ  رػف خاخػػن رػػف  يػػن رػػف 

تهػن  ػ  حد لػكـ سلػيخل  ػ  ـق حجََُٓاػػ/ّٔٗ)  طلدػ  ال  رف حدالف رػف الػ  رػف حرػ  
يػنـ رغػنحن طلدرػػلن دلاػ  كاػنٌ  رهػػل اػف حاخػن رػػف ق  ُّٖص ـ ُٕٖٗحد ح  ػػ  )حداػني  الػـ 

 ـ ََُِحدتطي  حدرغػنحنم  )حدال ظ حدالف رف خلجح كا ص رف اخ  رف ا ص حد يرلن  
 ق.ْٕٕص

ػ حرك ي لى اخ ع رف خاخن رف اخ ع رف خاخن رف حاخن رف ج    رػف خاخػن رػف  يػن رػف الػ  
ـق كاك  لف خف حد لخلء كحد رل   أ ته  ََُُاػ/َُْرف حداليف رف ال  رف حر  طلد ) 

" اػػلدـ  لضػػؿ  ػػ  حسن  كحد  ػػه كحد  ػػه رت كيػػه  ػػ  الػػكـ  ثيػػ ع  لمصػػكؿ كحدت لػػي  كحداػػني  
رهػل ينـ رغػنحن الجػل" كاػن  ق  ْٕٕص ـ ُٕٖٗ)حد ح      حد ثي " كغي اخل  ك ت  حداني 

 ق.ِٔص ـ ََُِحدرغنحنم  حدتطي )
حد ػػػػيكخ حدك ػػػػلعق ي ػػػػن خػػػػف ث ػػػػلع  خجهػػػػكؿ)حد  كينػػػػ  ػػػػػ حدخاػػػػن  حدالػػػػف رػػػػف ي يػػػػن رػػػػف خلجػػػػح 

 ق.ْٗٗص ـ ََُِحدرغنحنم  ")حدتطي ينـ رغنحن الجل ق ّْٗص ـ ُٕٖٗحد ح    )
)خجهكؿ حدك لعق  خػف حدخ ػهك يف  ػلف حد  كين  خاخن رف ت كخلع رف  فارن حد اخل ين  ػ حرك

  ك ن رغػػنحن ر ػػن ح خلدػػه خ حلػػيـ حداػػ  قُٓٓصـ  ُٕٖٗحد ح  ػػ  )حد ك ػػح الػػى خػػبا  حاػػؿ 
  ق.ٖٗٓ-ٖٖٓص ـ ََُِحدرغنحنم  حدتطي )رهل كان  

        تت: رحمة عمماء بغداد الى قزوينتتت ت الرحمة المعاكسة 6
 كت لخكح كاخلكحد ن  اؿ حدى ي كيف حد ثي  خف حد لخلء كطو  حد لـ خف رغنحن  كل نكال 

 يهػػل كصػػل كح خػػف أالهػػل كت لػػنكح أالػػى حدخنلصػػ   ػػ  خنللػػلتهل حدنينيػػح كحد لخيػػح كحدت ليخيػػح  
كخخف  الكح نديهل  " التدوين في اخبار قزوين" كلكؼ نب   أاـ حد لخلء خخف ك ن ب  اـ    

 كاـ:
رهػػػل ـق  ك ن يػػػ كيف كاػػػن  َّٗاػػػػ/ُِٗحدرغػػػنحنم) ك حدالػػػف خاخػػػن رػػػف حاخػػػن حدرػػػ حء ػػػػ حرػػػ
 ـ ََُِ حدرغػػنحنم  حدتطيػػ  ؛َِٖص ـ ُٓٗٗحد خػػلن  ف؛ حرػػُّٕص ـ ُٕٖٗحد ح  ػػ  )

 .قَُٔ-َُٓص
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ـق "لػػخع ُُٗاػػػ/ِٗٗايػػل" لػػنح   ػػلف)حدرغػػنحنم ػػػ حرػػك حد رػػل  حاخػػن رػػف حدالػػف رػػف خاخػػن 
حرػػػػف حاخػػػػن رػػػػف صػػػػلدن انيثػػػػه اػػػػف حرػػػػ  ر ػػػػ  خاخػػػػن رػػػػف حرػػػػ حايـ رػػػػف حلػػػػالؽ  الػػػػىر ػػػػ كيف 

 ق.ّْٔـ  صُٕٖٗ)حد ح    لنح تلع كتل يف كخل تيف" أخل حسصرهلن   يخل 
ـق  ك ن يػ كيف ّٖٗاػ/ِّٕ)  حدرغنحنم ػ حرك حدالف ال  رف حد رل  رف حد ضؿ حدتيكط  

خػػف حدػػ خف  ق  خػػنعّٕٓص ـ ََُِ  ؛ حدػػبارَّٖص  ّج ـ ُٕٖٗ)حد ح  ػػ   كاػػن  رهػػل
 حدتطيػػػػػ )حستػػػػ  تػػػػك   يػػػػػكـ حدجخ ػػػػح دثخػػػػلف ر ػػػػػيف خػػػػف  ػػػػه   ريػػػػػع  رغػػػػنحن ثػػػػـ  جػػػػع حدػػػػػى 

 ن ػف حدغ رػ   رلدجلنػ  ررغػنحن اػ  خ رػ ع)حد ػكني يح كن ػف  ػ   ق ْٕٔص ـ ََُِحدرغػنحنم 
 ق. ّْٕصـ  ُٕٕٗ حداخكم  يليك . حدصلدايف خف  ثي ع جخلاح  يهل

ـق  يلؿ انه ٖٗٗاػ/ّٕٗحدرغنحنم) ػ حرك حد للـ ال  رف حاخن رف حر حايـ رف ثلر  حدارير  
حد ح  ػػػ :" ... اػػػل ظ جػػػكحؿ طػػػلؼ  كلػػػخع كجخػػػع ك تػػػ  حد ثيػػػ  خػػػف  ػػػؿ  ػػػف كتلصػػػح الػػػـ 

 ق.ِّْص ـ ُٕٖٗ )حد ح     حداني   كخل يت لؽ ره"
ـق ك ن َُِٖاػػ/ُْٗ)  حنم حدرغػنرف اخػ  حدترػلف  ارن حللهرف خاخن رف  ارن حللهػ ندؼ رف 

 حرػػػػف ؛ٗص ـ ُٕٖٗحد ح  ػػػػ  )حد ريػػػػ م يػػػػ كيف كلػػػػخع رهػػػػل حرػػػػل لػػػػليخلف حاخػػػػن رػػػػف الػػػػنكيح 
 قّٖصق  ُّٖٓحدجك م 

ـق  " لػخع حرػل حد ػتن حد ح ػنم لػنح َُُٓاػ/ّْْ)  حدرغنحنم ػ حرك حد  ج اخنحف رف اخ حف 
 ق.ّْٕص  ِجـ  ُٕٖٗحد يل  ")حد ح    انرح رف تلدن  أالني ل  كح ر خل ح  ك كل 

ـق َُٖٓاػػػ/َْٓػػ حاخػن رػف حدالػيف رػف حاخػن رػف اثخػلف حدخ ػ كؼ رػأرف  ػيطل حدرغػنحنم) 
"لخع خف حدخاػنثيف  لػخع جػ أ خػف  كح ػن حرػ  نصػ  خاخػن رػف حدالػيف رػف ارػن حدخلػؾ حدرػ ح  

 حدتطيػػػ  ؛ُْٔص ـ ُٕٖٗ")حد ح  ػػػ  ر ػػػ حءع حرػػػ  نصػػػ   كغلدػػػ  حدظػػػف حنػػػه لػػػخ ه ر  كيف
 ق.ُٔص ـ ََُِحدرغنحنم 
ـق  لػػخع حرػػل َُٖٓاػػػ/ْٖٕ) ػػلف ايػػل" لػػنححدرغػػنحنم خاخػػن رػػف حاخػػن حدهػػلنم  ارػػن حللهػػػ حرػػك 

 ـ ُٕٖٗ حد ح  ػػ  )حد ػػك   اػػػ/  كلػػخع خنػػه حرػػك حاخػػن ْٕٕخنصػػك  حدخ ػػكخ  ر ػػ كيف لػػنح 
 ق.ُِّ

ـق  لػػػخع حد يػػػى كحدػػػناكح  دلخلػػػتغ  م خػػػف ُُّٕاػػػػ/ِّٓ) ػػػلف ايػػػل" لػػػنححدرغػػػنحنم ػػػػ انرػػػح 
ف الػػ  حد خ  ػػ  ر ػػ كيف رلػػخلاه خػػف حداػػل ظ حرػػ  حدالػػف حدلػػخ يننم اػػف حسخػػلـ خل ػػنحن رػػ

حدخصػػنؼ  كصػػؼ حد  كينػػ :"  ػػلف خػػف حدصػػلدايف حسرػػ ح  حدتػػلديف د تػػل  حلله ت ػػلدى حدخػػلا يف 
 يه  يو ـ حدلجن حدجلخع كي    ك لف ينكال" صرك ح" الى حد    كحدضػ   كيا ػى انػه حاػكحؿ 

خل ؿ حدلػػػػػػػػػػػػلؼ حدصػػػػػػػػػػػػلدايف ك ػػػػػػػػػػػػلف الػػػػػػػػػػػػنح كحتػػػػػػػػػػػػوؽ جخيلػػػػػػػػػػػػح   خػػػػػػػػػػػػل يػػػػػػػػػػػػنث  اػػػػػػػػػػػػف  ػػػػػػػػػػػػ
 كانلؾ خف حدخانثيف خخف دـ ي ن ب   دلنح ك لتهـ:  ق. ُْٖص ـ ُٕٖٗ")حد ح    ض ي ح
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رهػػػػػل لػػػػػنح حدك ػػػػػلعق  ك ن يػػػػػ كيف كاػػػػػن   خجهػػػػػكؿ)حدرغػػػػػنحنم ػػػػػػ حرػػػػػك ج  ػػػػػ  خاخػػػػػن رػػػػػف  ػػػػػ خ 
 ق.ِٕٕصـ  ََُِحدرغنحنم  حدتطي  ؛ِْٗص ـ ُٕٖٗحد ح    )

رػػف خاخػػن حدرغػػنحنم  حيػػلـ ر ػػ كيف خػػنع يػػب   ك ػػلف دػػه ا ػػظ كجػػ ل  ػػ   ارػػن حللهػػػ خاخػػن رػػف 
تك   ر ػ كيف كلػخع رهػل حداػني  خػف حد لضػ   كحدا ليل  حدتب ي   كخ   ح حس  ل  كحسخثلؿ 

 ق.ّْص ـ ُٕٖٗحد ح     )حداليف حاخن رف 
ػػػ حرػػك خاخػػن حاخػػن رػػف خاخػػن رػػف خكلػػى حدرغػػنحنم  حلػػت   ر ػػ كيف اتػػى د ػػ  رػػلد  كين   يػػلؿ 

خ ػػػ كؼ  ػػلف ينػػ ؿ رػػل  ك ػػ  صػػلا  اػػني   منػػهانػػه حد ح  ػػ :" كي ػػلؿ دػػه حدرػػل  ك ػػتى 
 ق.ِّٓصـ  ُٕٖٗحد ح    )

ػػ حاخػػن رػف يػػ نحن حدرغػنحنم  لػػخع ر ػ كيف حرػػل حدالػف حاخػػن رػف حدالػػيف حرػف خاخػػن رػف الكيػػح 
  ق.ِِٕص ـ ُٕٖٗحد ح    )ال  طي   كحرل ر   حاخن رف حدت

 ارػػن حللهػػػ حرػػك ر ػػ  حاخػػن رػػف حرػػ حايـ رػػف يػػ نحف حدرغػػنحنم  خخػػف ك ن يػػ كيف  جػػن  انػػه حرػػك 
 ق.َّٓصـ  ُٕٖٗ)حد ح     حد يللن      كح نع

ػػ حرػك حد للػػـ ر ػ  رػف حاخػػن رػف اخػػ  حدرغػنحنم ثػـ حد  كينػػ  "  كل اػف خاخػن رػػف حدالػف رػػف 
 ق.ّٓٓص ـ ُٕٖٗ ")حد ح    اخل ع حد  كين   كان  حدتليؿ حدال ظ    خ يتته انهحر  

رف خاخػن رػف خاخػن رػف ج  ػ  رػف حد رػل  رػف اريػ  رػف اريػن رػف  ثيػ   ارن حللهػ حرك حد للـ 
ـ  ُٕٖٗحد ح  ػػ  )يػػ كيف رػػف  ػػ كخ رػػف  حبحف  ػػ كخ حد لتػػ  حدضػػ ي  حدصػػك   رغػػنحنم لػػ ف 

 ق.ِْٔص
 حدرتػػل مرػػف اخػػ حف حدرغػػنحنم " لػػخع حرػػل حد ػػتن حد ح ػػنم  ػػ  صػػاين  ػػػ ارػػن حدخلػػؾ رػػف اخػػنحف

 ق.ِٗٔص  ُٕٖٗ)حد ح    انيثه  اف يايى رف حدصلدن"
ػػػ حرػػك حد للػػـ الػػ  رػػف حاخػػن رػػف حرػػ حايـ رػػف ثلرػػ  حداريرػػ  حدرغػػنحنم  " اػػل ظ جػػكحؿ طػػلؼ  

حدػ م كلخع ك ت  حد ثيػ  خػف  ػؿ  ػف كتلصػح خػف الػـ حداػني  كخػل يت لػؽ رػه  ك ػلف يلػ ف 
 قِّْصـ  ُٕٖٗ)حد ح     كي كيف

ػ خللـ رف  يلن حدج    رغنحنم ينـ ي كيف  كي لؿ اخ ك رف  يلن رلال   كد  دهػـ  ػلف يضػع 
 قَْٕص ـََِِ حد ل ون   اج  حرف ؛ّٗصـ  ُٕٖٗ)حد ح     حداني 

 في قزوين: التعميمية تالمبحث الثالث: المؤسسا
ت نن  حدخنللل  حدت ليخيح كحنت ػ    ػ   ل ػح ح جػلء يػ كيف  ػأنهل  ػ  بدػؾ   ػأف ر يػح 
حدخػػنف  ػػ  حدنكدػػح حد  ريػػح حسلػػوخيح  دخػػل دهػػل خػػف حاخيػػح  ػػ  ن ػػ  حدت لػػيـ رغيػػح   ػػن حدا  ػػح 

 ابع حدخنللل : أر  حد   يح رخ كخل  حدت نـ كحس نال . كخف 
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 ت الكتاتيب6
  قّٕص ـ َُٔٗ  ػػلر  )حدت ليخيػػح حسكدػػى خػػف حدال ػػل   ت ػػ ؼ حد تلتيػػ  رأنهػػل حدال ػػح

حب تلػػػت رؿ اػػػبع حد تلتيػػػ  حدصػػػريلف حدخلػػػلخكف رػػػيف ح كيتهػػػل حد ػػػ حءع كحد تلرػػػح كحدالػػػل  كا ػػػظ 
 ـ ُٖٗٗتلػػػػنكف  حرػػػػف)كحدا خػػػػح كحد  ػػػػه  ك نحرهػػػػلر ػػػػل لػػػػك  حد ػػػػ  ف حد ػػػػ يـ كالػػػػكـ حد  ريػػػػح 

   يخػػػل يلػػخى رػػػلد تل   دت لػػػيـ   كيػػن  لنػػ  اػػػلنع حدنػػل  بدػػؾ حداػػػيف ت لػػيـ حدصػػغلقّٖٓص
 حد  حءع كحد تلرح  يرؿ حسدتالؽ رخجل  ت ليـ حد رل .

ر ػػل حدخ لكخػػل  اػػكؿ حد تلتيػػ    " التتتدوين فتتي اخبتتار قتتزوين"حك ن حد ح  ػػ   ػػ   تلرػػه 
" كيػػلـ رتلػػليخه حدػػى حدخ تػػ  كت ليخػػه جػػنع:  ػػن يػػلؿ  ػػ  ت جخػػح كحدػػنع  حف حدػػبم ت  ػػؿ رت ريتػػه 

خف حد تل  كاك    اػن حدصػغ  ر ػن  باػ  رػه جػنع حدػى خ تػ  حدرلػنع كحخػلـ دخل ت ج  كتأنيره 
كلأده حف ي لخه خل ياتلج حديه كيأبف ده    خو خيه  حد خ م ح ختهل حر  ر   خل نحن رف ال  

  ك ػػ   كحيػػح حتػػ ل يػػب   حد ح  ػػ  حنػػه قِّّصـ  ُٕٖٗ")حد ح     ػػ  حدريػػ  كتػػل ج حدريػػ 
خجل  كحدنع  حدبم  لف ي أ  خجل  حداػني   كين ػؿ انػه  لف يلتخع دلاني  رلداضك     

كحدخ لكخػػل  حدتػػ  حك ناػػل حد ح  ػػ  ت صػػن دنػػل اػػف حدخ ػػلف حدػػبم حتتػػب دلت لػػيـ  ػػلف  ػػ   حدػػ كحع.
 .قِٓصـ  ُٕٖٗحد ح    )ي كيف حدخلجن حدجلخع حدخ هك     خنينح 

نجػ ـ خػف حف اػبع  كالى حد غـ خف يلح حدخ لكخل  حدخت ل ح رلد تلتي  حس حننػل نلػتطيع حف
ك ثػ ع حد لخػلء  حدت ليخيػح حد تلتي   لن  خنت  ع    ي كيف  خل دهل خف حاخيػح  ػ  ن ػع حد جلػح 

 كحتتوؼ خنلطؽ ل نلاـ يندؿ الى  ث ع خثؿ ابع حد تلتي .
 ت المساجد2

ان  حدخللجن خف أينـ خ ح   حدت ليـ حدت  كجن     يػ كيف الخػح يرػؿ ظهػك  حدخػنح   
    كنهل  حلتخ  خف  أف حدخللجن نب  كحنت ل الكدـ ي لؿ ظهك  حدخنح     خنللح ت ليخيح 

أ ضػػػؿ أخػػػل ف حدتػػػن ي  د ثػػػ ع حدخنت  ػػػيف خنهػػػل  كد رػػػ  نك   ريػػػ   ػػػ  ن ػػػ  حد لػػػكـ كحدث ل ػػػح 
 كحلتخ  الى ابح حدناك ار  حد صك  ك   ختتلؼ ح جلء حدنكدح حد  ريح حسلوخيح. حد  ريح 

حد حرػع حدهجػ م  حس حف حدخلػػلجن دػـ ت  ػن حاخيتهػل حد لخيػػح   غػـ حنت ػل  حدخػنح    ػػ  حد ػ ف
 ـ ُٕٖٗ) حد ح  ػػ  حدػػى جلنػػ  حاخيتهػػل حدنينيػػح   نجػػن  ػػ   تػػل  " حدتػػنكيف  ػػ  حترػػل  يػػ كيف"

حد لخيػػػػح خػػػػف تػػػػوؿ خجػػػػلد   ـخلػػػػنكديلتهتخ ػػػػف  جػػػػلؿ حداػػػػني   ػػػػ  خخل لػػػػح  ق ٔٓ-ِٓص
ؾ  لنػ  ت ػلـ حدتطػ  حدنينيػح  ػ  حدخنلظ ع كحدتاني  كخجلد  حدػكاظ كحدتػب ي    ضػو اػف بدػ

حيػػػػػػػػػلـ حدجخػػػػػػػػػع  اتػػػػػػػػػى صػػػػػػػػػل   حدخلػػػػػػػػػلجن ح ػػػػػػػػػره رلدجلخ ػػػػػػػػػل  حد لخيػػػػػػػػػح حلػػػػػػػػػلتبتهل الخػػػػػػػػػلء 
  كيػػػػلؿ حد ح  ػػػػ  اػػػػف خلػػػػلجن يػػػػ كيف:" كاػػػػبع خلػػػػلجن قُٕٗص ـ ُُٖٗ)حد لرلػػػػ  اص اـ

 .قٔٓص ـ ُٕٖٗ) حد ح    خكصك ح رلد ضؿ ن    يهل حد   ف كحد لـ  ثي ح"
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خف الخلء ي كيف الى لريؿ حدخثلؿ اك حرػك حدالػف الػ  كخخف  لف ين      حدخللجن 
رف حاخن رف خاخن حد  كين   كي  ؼ رلرف رلنكيح حدصك    خف حدخ هك يف ان   ػ  حدجػلخع 

  كحدخان  حرك اخ   حبحف رػف ارػنحلله قّّّـ صُٕٖٗ)حد ح    ـُٓٗاػ/َّْر  كيف لنح 
  حخػػػل حدخاػػػن  قِّص  ـُٕٖٗ)حد ح    ـق  ػػػلف يػػػنـ  ػػػ  حدجػػػلخعٖٗٗاػػػػ/ّٖٖحد  كينػػػ ) 

 ـ ُٕٖٗ)حد ح  ػػػػ  ـق   ػػػػلف تطيرػػػػل ر  كيفَُُٓاػػػػػ/ّْْاخػػػػنحف رػػػػف اخػػػػ حف حدرغػػػػنحنم) 
 ـ ُٕٖٗ)حد ح  ػ    كحدخان  انرح حدرغنحنم "   لف يو ـ حدخلػجن حدجػلخع كي   "ق ّْٕص
   خػػػل  ػػػلف خاخػػػن رػػػف ارػػػن حد ػػػ يـ رػػػف حاخػػػن رػػػف ارػػػن حد ػػػ يـ رػػػف حاخػػػن رػػػف طػػػلا  قُْٖص

 )حدخلػػػجنـق  كحدػػػن حسخػػػلـ حد ح  ػػػ   يػػػن أخلػػػى  ػػػ  حدخلػػػجن حدجلخعُُْٖػ/اػػػَٖٓحد  كينػػػ )  
 ـ ُٕٖٗ حد ح  ػػ   حد  ػػين اػػل كف صػػن ع رنػػى يػػ كيف   ػػ  حدخلػػلجن ح ػػه  خػػف حد ريػػ  حدجػػلخع
   حدبم  لف خ   ح دل لـ كحد لخلء  كحديه ينل  جخلاح خف حد لخلء. قِٓص
 المدارس ػّ

ت ػػن حدخػػنح   كحاػػنع خػػف حن ػػط حدخنللػػل  حدت ليخيػػح حدتػػ  حلػػهخ  ر ػػ ؿ كحلػػع  ػػ    ػػن 
حدا  ح حد   يح رخ كخػل  حدت ػنـ كحس ناػل  ر ضػؿ الخل هػل حدػبيف تكدػكح خنصػ  حدتػن ي   يهػل  

 يهػػل اػػننح خػػف حدخػػنح   كد ننػػل دػػـ ن ػػؼ الػػى حلػػخلء اػػبع حدخػػنح    أن ػػأكيرػػنك حف يػػ كيف يػػن 
انهل     تل  " حدتػنكيف  ػ  حترػل  يػ كيف"  كد ػف يلت ػؼ خػف تػوؿ  د نـ تك   حدخ لكخل 

ي حءع حدت حجـ  حف حد ح    ين ح ل  حدى انن خف حدخانثيف حدبيف تت ج الى حيػنيهـ حد ثيػ  خػف 
 طلدر  حد لـ  خنهـ:

ـق  خػػف  رػػل  َُُِاػػػ/َّْ)  حد  كينػػ  ػػػ حرػػك ب  خاخػػن رػػف خكلػػى رػػف خاخػػن رػػف يػػكن   
ثـ ح تاؿ حدػى  ي كيف ف  ت لـ ر  كيف كلخع حداني  خف الخلء ك يكخ حاؿ حداني     ي كي

رغػنحن  أيػػلـ رهػل دلػػت لـ لػنيف   لػػخع حدػػنح  يطنػ  كحرػػف حدخظ ػ  كحرػػف  ػلايف  ك ػػلف بك   ػػلءع 
 ـ ُٕٖٗحد ح  ػػػ  )جخلاػػػح الخيػػػح الديػػػح  لخػػػل اػػػلن حدػػػى يػػػ كيف ن   خػػػنع كتتػػػ ج الػػػى يػػػنع 

 .قِّص
ـق ح تاؿ حدى رغػنحن  أيػلـ َُُِاػ/َّْ)  حد  كين   ػ خاخن رف خكلى رف خاخن رف يكن 

رهػػل دطلػػ  حد لػػـ لػػنيف  كلػػػخع خػػف  ػػيكتهل  كدخػػل اػػلن حدػػػى يػػ كيف ألػػهـ حلػػهلخلن  ريػػ حن  ػػػ  
جخلاػح حدا  ح حد لخيح رهػل   ػن ن   الػى ينيػه اػنن غيػ  يليػؿ خػف الخػلء يػ كيف كتتػ ج رػه 

 .قِّصـ  ُٕٖٗحد ح    )
رػػػ حايـ حد  كينػػػ  حدخ ػػػ كؼ رلد خ  رػػػلنم  حيػػػلـ لػػػنيف  ػػػ  ػػػػ حرػػػك ج  ػػػ  خاخػػػن رػػػف خكلػػػى رػػػف ح

حدنخ ػ   كغيػ ع  كلػخع حدت لػػي   ارػن حللهحدخن لػح حدنظلخيػح  ػ  رغػنحن  يت  ػه الػى يكلػؼ رػف 
ـ  كلػػػخ ه حيضػػػل خػػػف الػػػ  رػػػف حدالػػػيف ُُٔٔاػػػػ/ِٔٓحدػػػكجي  سرػػػ  حدالػػػف حدكحاػػػنم لػػػنح 

 .قُّص ـ ُٕٖٗحد ح    )حدنيللرك م 
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رػػػػػػػػػف حاخػػػػػػػػػن رػػػػػػػػػف ارػػػػػػػػػن حد ػػػػػػػػػ يـ رػػػػػػػػػف حاخػػػػػػػػػن رػػػػػػػػػف طػػػػػػػػػلا   ػػػػػػػػػػ خاخػػػػػػػػػن رػػػػػػػػػف ارػػػػػػػػػن حد ػػػػػػػػػ يـ
 اػػ )حدتليليػػح ـق  كحدػػن حسخػػلـ حد ح  ػػ  أخلػػى خجػػلد   ػػ  حدخن لػػح ُُْٖاػػػ/َٖٓحد  كينػػ ) 

 ـ ُٕٖٗ  ينظػ : حد ح  ػػ. حلله  اخػػه حدتليلػ  ارػػن حرػك اين ػب يػػ كيف  ػ  حس خػػح   ػي  خن لػح
    ػػػن  ػػػلف خن لػػػل ك  يهػػػل"  اػػػلن حدػػػى يػػػ كيف ر ػػػن  التػػػه حد لخيػػػح داكحضػػػ  قّٖٕ  ّّْص 

ـ  " ... كحاتنػػى ر ػػأنه حس لر لػػيخل   ػػي  حس خػػح ُُْٓاػػػ/ْٗٓحدخػػنف حسلػػوخيح   ػػ  لػػنح 
حدتليلػػػ   اخػػػه حلله  ك ػػػكل حديػػػه تػػػن ي  خن لػػػته كاينػػػ  دػػػه حداضػػػي ع  ارػػػن حللهاين ػػػب حرػػػك 

دت لي   يهل    حكحت   ريػع حسكؿ خػف حدلػنح  كأيرلػ  اليػه حدخنلكرح حديه    حدجلخع  كحرتنأ رل
  ك لف حدخت لخكف يتكح ػنكف اليػه دلأتػب قّّْصـ  ُٕٖٗ")حد ح    حدخت  هح كحكسن حدخ ل ؼ

 حف نل   حسبالف حدى خل يل :  س رأانه.  
دخن لػح ػ يرنك حف ابح حد لدـ ين حلتثخ  أكيلته حلتثخل ح" أخثؿ اتى أتػب يخلػ  حدخجػلد   ػ  حُ

 حدتليليح    حدكي  حدبم  لف أان حللتبع ابع حدخن لح كخف أر   الخل هل حد  هلء.
 جػػلس  حدنكدػػح كخػػنهـ  حاتخػػلـدػػبح أضػػاى خاػػط  الخيػػح ػػػ نظػػ ح" دخػػل اػػ ؼ انػػه خػػف خ لنػػح ِ

  ػػي  حس خػػح اين ػػب حدػػبم اينػػه  أاػػن خن لػػ  خن لػػته  ك حن الػػى بدػػؾ ت ينػػه  ػػ  حداضػػي ع 
 جلخع.حدخنلكرح حديه    حد

ـ  كأتػب طلرػح ُُْٓاػػ/ْٗٓػ حف دهبح حد لدـ ن لط   ػ م كحضػن  حب رػنأ رلدت لػي   ػ  لػنح ّ
 حد لـ يتكح نكف اليه دولت حنع خف الكخه كخ ل  ه.

ـق  تلؿ كحدنع حعخلـ حد ح    " تكدى ُُّٗاػ/َٗٓرف نلخلايؿ حدطلد لن  حد  كين )  ػ أاخن
ع لػػنح خ  خػػل  ػػ  اػػ ـ حدتو ػػح  خ جكاػػل نديػػه  تػػن ي  حدنظلخيػػح ررغػػنحن ي يرػػل خػػف تخػػ  ا ػػ  
 ثػ  حد ػكنع ندػػى  ـق  ثػػُْٓصـ  ُٕٖٗ")حد ح  ػ   لضػو ا خػه  ك تػكحع  ػػ  خكحيػع حستتوؼ

 حدكطف. 
خف حدخهـ حد كؿ حف الخلء يػ كيف كخػف تػوؿ كجػكناـ  ػ  رغػنحن دػـ ي كنػكح خجػ ن الخػلء 

طلاتهـ  كخػنهـ حد ػلدـ حاخػن رػف طل  يف  كحنخل   لكح كجػكناـ كاػ  كح ن ػلطهـ  يهػل يػن  حلػت
خػف  أ ثػ حلخلايؿ حد  كين  حدبم ن      حدخن لح حدنظلخيح ررغػنحن د  ػن كنصػؼ حد  ػن  رػؿ 

بدػػػؾ حب الػػػى خػػػل أظه تػػػه حد كحيػػػح حنػػػه  ػػػلف ياظػػػى رت ػػػ يـ حدتو ػػػح اتػػػى حف حدتو ػػػح ختخثلػػػح 
حدكحضػػن   أث اػػلل ر جلستهػػل  لنػػ  ت جػػع حديػػه  سلػػيخل كحف  تػػكحع  ػػ  خكحيػػع حستػػتوؼ  ػػلف دهػػ

 ك غـ  ؿ ابع حداظكع كحساخيح كحسلت  ح  حدغي  يليؿ حس حنه ي ؿ ال نح" حدى ي كيف.
ػ حرك حد   حر حايـ رف حر  حدخ خ  رف حدالف حد صل م حد  كين  ت  ه ر  كيف  ثـ لل   دلت كن 

ـ  ُٕٖٗحد ح  ػػػػ  )حدنظلخيػػػػح رػػػػلد لكـ   أتػػػػلع رهػػػػل لػػػػنيف كصػػػػل  خػػػػف حدخ يػػػػنيف  ػػػػ  حدخن لػػػػح 
 .قُِٗص
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 الاجازات العممية:ت 4
 ")حرفحسجػػػل ع  ػػػ  حدلغػػػح حاطػػػلء حسبف    ػػػن ح ػػػل  حرػػػف خنظػػػك  ر كدػػػه: " حبف كتلػػػكيي...

  ككضػػػػػػن بدػػػػػػؾ حد ي ك حرػػػػػػلنم ر كدػػػػػػه:" كحجػػػػػػل  دػػػػػػه لػػػػػػكغ دػػػػػػه قّْٔصـ  ُٓٓٗ خنظػػػػػػك  
دتلخيػبع   كحسجػل ع  ػ  حسصػطول اػ :" حبف خػف حسلػتلب قَُٖ ص ـ ُّٖٗ")حد ي ك حرلنم 

 .قِٔٓص ـ ُِٕٗ ")حدليكط  حف ي كم انه  كحيلته حك خلخكالته حك ر ضل خنهل
حسجل ع ا  حبف ك تصح تتضخف حدخلنع حد لخيح حدصػلن ع خػف حجلهػل  يخناهػل حد ػيخ دخػف 
يرػػين دػػه  كحيػػح حدخػػلنع حدخػػب ك ع  يهػػل انػػه كت ػػكف حسجػػل ع رهػػبح حدخ نػػى ط ي ػػح خػػف طػػ ؽ ن ػػؿ 

يخ حدى خف حرلل ده ن ؿ حداني  انه  كي كم دنػل حد ح  ػ  حف حدخاػن  حداني  كتاخله خف حد 
حرك حد تلل خاخن رػف حدخظ ػ  رػف حدخ ػ ؼ رػف نصػ  رػف ارػن حدجرػل  حد  كينػ  يػن ت  ػه ررغػنحن 
كتكجػػػػػػػػه رهػػػػػػػػل كلػػػػػػػػخع حداػػػػػػػػني  كأجػػػػػػػػل  دػػػػػػػػه حد ػػػػػػػػيخ حرػػػػػػػػك حدكيػػػػػػػػ  ارػػػػػػػػن حسكؿ خلػػػػػػػػخكالته 

دنل حد ح    اف حدخان  حرك حد ػ    ك   نص حت  ي كم ق ِٔص ـ ُٕٖٗ)حد ح    كحجل حته
حر حايـ رف حر  حدخ خ  رف حدالف حد  كين  " لخع حداني  ر  كيف خف كحدنم  اخه حلله كغي ع 

 .قُِٗـ صُٕٖٗحد ح    )كأجل  ده حرك ال  حدخكليلرلبم لنح حثنتيف كتخليف كتخلخل ح"
   المؤلفات العممية:ت 5

 ح ته كحي ن الـ حداني  خف حد لكـ حدت   هن  أيرلؿ  نين خف يرؿ الخلء ي كيف حدبيف 
 ػػػ  تصػػػنيؼ حد ثيػػػ  خػػػف حدخند ػػػل   ػػػ  اػػػبح حد لػػػـ  ضػػػون اػػػف أن ػػػل هـ نك  تلصػػػح دلت لػػػيـ 

)صلى حلله اليه كللـق كخف أر   الخلء ي كيف خخف صن كح    ابح  كتن ي  أالني  حد لكؿ
 حدخجلؿ:

ـق  خػػف خ ػػلاي  ّٓٗاػػػ/ِّْ)   لػػ  رػػف اخػػ  رػػف خاخػػن رػػف ي يػػن حد  كينػػ ػػػ حرػػك حد للػػـ ا
 يػػػػػػ كيف  ػػػػػػ  حداػػػػػػني   يػػػػػػلؿ انػػػػػػه حد  كينػػػػػػ :" ... صػػػػػػنؼ تصػػػػػػلنيؼ  ػػػػػػ  حدلػػػػػػنف كغي اػػػػػػل"

 .قّٖٗـ  صُٕٖٗ)حد ح    
ـق  دػػه ُٗٗاػػػ/ُّٖ)  ػػػ حرػػك حدالػػف الػػ  رػػف حاخػػن رػػف صػػلدن رػػف اخػػلن حدخ ػػ   حد  كينػػ 

  ق.َّّص ـ ُٕٖٗأج حء )حد ح    حدنكحن  ي ع    خند ل  خنهل  تل  خلن حسارلن ك 
ػػ حدخاػػن  حرػػك حدالػػف الػ  رػػف حد رػػل  رػػف خاخػػن رػف حاخػػن رػػف ج  ػػ  رػف خاخػػن رػػف  يػػن رػػف 

ـق حجتهػن  ػ  حد لػكـ سلػيخل  ػ  ََُٓاػػ/ّٔٗ)  طلدػ  ال  رف حدالف رػف الػ  رػف حرػ  
يػػػلؿ انػػػه حد ح  ػػػ :" ...كجخػػػع اػػػني  لػػػ يلف حدثػػػك م  كحسرػػػكح  حدتػػػ  يجخ هػػػل  حداػػػني  الػػػـ 

ـ  ُٕٖٗ")حد ح    ك يح خف حدتكح يخ كحدت للي  ك ت  حسن  أدؼحدال ظ  ك ت  رينع ا  كف 
 ق.ِّٖص

ػػػػػػػػػػ خاخػػػػػػػػػن رػػػػػػػػػف ارػػػػػػػػػن حد ػػػػػػػػػ يـ رػػػػػػػػػف حاخػػػػػػػػػن رػػػػػػػػػف ارػػػػػػػػػن حد ػػػػػػػػػ يـ رػػػػػػػػػف حاخػػػػػػػػػن رػػػػػػػػػف طػػػػػػػػػلا  
    خف حاـ خصن لته حدت  حك ناػل حد ح  ػ   ػ  ـق  كحدن حسخلـ حد ح ُُْٖاػ/َٖٓحد  كين ) 
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)حدتنكيف    تل يخ ي كيفق   ثي ع خنهل: حدتاصيؿ    ت لي  حدتن يؿ  كحدالكم حسصكؿ  تل  
حلله اليػػه كلػػلـق  كتا ػػح حدغػػ حع كن اػػح حدهػػنحع  ك ضػػل ؿ حد ػػهك   صػػلى)حلله خػػف حترػػل   لػػكؿ 

كدػػػه  تػػػل  حس ر ػػػيف  كت لي ػػػل   ػػػ  حدثوثػػػح  كجخػػػع حسترػػػل  حدػػػكح نع  ػػػ  تل ػػػيف حدختتصػػػ   
 .قّٕٕص  ُٕٖٗحد ح    )حدتوؼ حسصكؿ  كختتص     

ـق دػػه خند ػػل   ثيػػ ع   ػػ  حدت لػػي  ُُّٗاػػػ/َٗٓػػػ أاخػػن رػػف نلػػخلايؿ حدطلد ػػلن  حد  كينػػ ) 
كحداني   كحد  ه كغي ال  خنهل خل اك خطػكؿ  كخنهػل خػل اػك ختتصػ   حنت ػع ر لخػه أاػؿ حد لػـ 

 .قُْْـ  صُٕٖٗد ح    )ح كاكحـ حدخللخيف
) حن  ػ حرك حد للـ ال  رف حاخن رف حر حايـ رف ثلر  حدارير  حدرغنحنم  كخف خجخكالتػه  تػل 

حدخلل   كخلنع حدخلػلخ ق يػلؿ انػه حد ح  ػ :"  أيتػه رتطػه  ػ  ح ر ػح جلػكن ك يػه خػل س ياصػى 
خػػف  ػػؿ  خػػف خ تكرلتػػه  ػػ  حيػػنم حدنػػل  حد ثيػػ  ر ػػ خػػف حد كح ػػن خػػف  ػػؿ  طػػ  كيػػلر   كيػػن 

 .قِّْـ  صُٕٖٗ)حد ح     ف"
 الخاتمة

التتتلاقح الفكتتري القزوينتتي ت البغتتدادي متتن ختتلال  نػل نلػػت  ل  يخػػل خضػى ن حلػػح اػػف 
   ك يهل تكصلنل حدى حدنتل   حدتلديح:)التدوين في اخبار قزوين("عمماء الحديث انموذجا" كتاب

حدنكدػػػػح حد  ريػػػػح حسلػػػػوخيح  يػػػػن حف حدصػػػػو  حد لخيػػػػح كحدث ل يػػػػح رػػػػيف يػػػػ كيف كرغػػػػنحن الصػػػػخح 
لػػلان  الػػى ظهػػك  حد ثيػػ  خػػف حد لخػػلء حدخاػػنثيف يػػنكنكف خػػل يػػ كف كيلػػجلكف خػػل يواظػػكف 
كيػػػػن تػػػػ ؾ اػػػػنسء حد ثيػػػػ  خػػػػف حدخصػػػػن ل  كحدخند ػػػػل  خػػػػ حنح دلرػػػػلاثيف  ػػػػ  حدن حلػػػػل  حد  ريػػػػح 

 حسلوخيح كي ن حدخصن  حدخكثكؽ حدى حدكي  حدالض .
حدخلػلخيف  ػػ  طلػ  حد لػـ ك ػلف حد لخػػلء ياثػكف حدطلرػح اليهػػل   ت ػن حد الػح خػف خخيػػ ح  جهػكن

  لف حدطلد  يت ؾ رلنته ر ن حف ياصػؿ خػل دػنل الخل هػل   يتكجػه حدػى خ ح ػ  حد ػلدـ حدخنت ػ ع 
   حنالء حد لدـ حسلوخ  كس لػيخل حدػى رغػنحن كي لرػن حدخ ػ ح  كتلػؾ حستطػل  دػـ ت ػؼ اػل و 

 ال رطكف حد ت .نكف تلؾ حد او  حدت  خلأ  حترل  
ػ حف  غرح حد الدػح كحنػن لاهـ دل لػـ كخ لرلػح حد لخػلء كت ػجيع الخػلء حدرلػن دلطػو  الػى حد الػح 

يخ ف حغ لده    ن لط حد الح  سليخل كحنهـ  لنكح يويكف حس  حـ كحدت ني    لف الخو خهخل س
 كحدتلهيو  كحد كف     ؿ تطكع يتطكنهل.

يػػػح رػػػلد ثي  خػػػف حلػػػخلء حد لخػػػلء  كاػػػبح خػػػل كجػػػننلع  ػػػ   تػػػل  ػػػػ حخػػػتلأ   تػػػ  حدتػػػكح يخ حدخال
 دل ح   . )التدوين في اخبار قزوين(

ػ  كس ي كتنل حف نػب   اػف لػ ح حدػ او  حد لخيػح ندػى يػ كيف   كلػ ح حدخنللػل  حد لخيػح رهػل 
حدتػػ  حاتػػك  اػػنسء حد لخػػلء خػػػف  ل ػػح حناػػلء حد ػػلدـ حسلػػوخ  دلػػػن   كحدػػت لـ الػػى يػػن حرػػػ   

اص اـ كحدتن ي  رهل   كاك خخل  حنال الكحن ك أنلن الخيلن كث ل يلن دهػبع حدخنينػح   كج ػؿ الخلء 
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حدت لػػػيـ  يهػػػل  ػػػ  كتيػػػ ع خلػػػتخ ع غيػػػ  خن ط ػػػح خػػػف تػػػوؿ اػػػبع حدػػػ او    نجػػػن حد ثيػػػ  خػػػف 
حد  كينييف خخف  الكح ندػى حناػلء كحلػ ح  ػ  حد ػلدـ حد  رػ  حسلػوخ  كحلػت لنكح خنهػل نب  لنػ  

غ حل ختتل ح خنهل دل لـ كحدا  اتى حنهـ تك كح  يهػل   ر ضػهـ لػ ف يػ كيف دخػنع  اوتهـ م
ك اؿ خنهل   كر ضهـ ل ف ي كيف كتك      غي ال  كغي اـ ل ف يػ كيف اتػى ك لتػه رهػل   
كاليػػه تػػنؿ اػػبع حدن طػػح اػػكؿ خػػنل حنت ػػل  كحلػػتخ ح  حدتكحصػػؿ حداضػػل م د ػػ كيف خػػع حد ػػلدـ 

 كحدتطك  كحس نال  حد لخ .حسلوخ  كحلتخ ح   كل حد لـ 
ػ جبر  رغنحن الخلء ي كيف حدبيف  ح كال  د ف دـ يتكيؼ أخ اـ انن خلتكل حدن    رؿ أنت ػكح 

 رلدرنلف. نديهـحدى نك  حدتن ي    لخلء ح بحب ي ل  
 كح ػن حد  ػ  ر ػن  يػل تهـ رغػنحن كحنت ػلدهـ حدػى اكحضػ  غيػ  يػ كيف   أاػنػ   ؿ الخػلء يػ كيف 

 .وين حد   م ريف اكحض  حد لدـ حسلوخ كرهبح  لف حدت
رػػ   حد نيػػن خػػف الخػػلء يػػ كيف  ػػ  رغػػنحن كأتػػبكح ي ػػ لكف أاػػن  كح ػػنال حد   يػػح  سلػػيخل انػػن  

تػػػكديهـ خنلصػػػ  خهخػػػح   لضػػػ  حد ضػػػلع كخػػػن    ػػػ  حدخن لػػػح حدنظلخيػػػح الػػػى لػػػريؿ حدخثػػػلؿ  
لع ر ػػؿ خ لصػػلهل حدخهخػػح  ػػ  حدايػػ حنػػنخجكحكرهػػبح  هػػـ دػػـ ي كنػػكح خجػػ ن  ح ػػ يف أك خلػػت  يف رػػؿ 

 كغبكح رنتلجهـ حدا  ح حد   يح حسلوخيح.
 والمراجع المصادر قائمة
 الكريم القرآن

: تػن كحدتجػ ين  حدت ػنيؿ ػـق َُُٖ/اػػْْٕ ) أيػك  رػف لػ ن رػف تلػؼ رػف لػليخلف حدكديػن أرك حدرلج   .ُ
    رو. ُج حدر ح   حاخن

 حدخلكؾ تل يخ    حدخنتظـ ػ قـََُِ/اػٕٗٓ )خاخن  رف ال  رف حد اخف ارن حد  ج حدجك م  حرك حرف .ِ
 قاػُّٖٓ صلن   نح  ري ك  )ُط  ٖ  جّكحسخـ  ج

 حدصػالرح  تخييػ   ػ  حسصػلرح ػ قـُْْٖ/ اػػِٖٓ) اػػل  رػف حاخػن أرػك حد ضػؿ حد لػ ون   اجػ  حرف .ّ
 ػ قـُِٗٗ حدجيؿ  نح  ري ك  )ُط  ٔ  جٓحدرجلكم  ج خاخن ال : تن

 نح  ري ك  )ُط حدخي حف  دللف . قـُْْٖ/ اػِٖٓ) اػل  رف حاخن أرك حد ضؿ حد ل ون   اج  حرف .ْ
 ق.ـََِِ حسلوخيح  حدر ل  

 نػػكيهل  اػػلنؿ: تػػن حد ػػل  يح  طر ػػل  ػـق َُٓٔ/اػػػَُُْ  )حلله  انحيػػح رػػف ر ػػ  حرػػك حدالػػين   .ٓ
 ق.ـُِٖٗ حدجنينع  حس لؽ نح  ري ك  )ّط

 حداػني   طلػ   ػ  حد الػح ػ قـََُٕ/اػّْٔ  ) ثلر  رف ال  رف حاخن ر   أرك حدرغنحنم  حدتطي  .ٔ
 .قـُٕٓٗ/اػُّٓٗ حد لخيح  حد ت  نح  خطر ح ري ك  )ُط ات   حدنيف نك : تن

 خنينػػح أك رغػػنحن . تػػل يخقـََُٕ/اػػػّْٔ  ) ثلرػػ  رػػف الػػ  رػػف حاخػػن ر ػػ  أرػػك حدرغػػنحنم  حدتطيػػ  .ٕ
 نح )ُّ  جُُ  جٗ  جٖ  جِج خ ػػػػ كؼ  اػػػػكحن ر ػػػػل : اليػػػػه كالػػػػؽ نصػػػػه كضػػػػرط ا  ػػػػه حدلػػػػوـ 
 ق.ـََُِ/اػُِِْ ري ك   حعلوخ   حدغ  
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 حد  ػػػ   نح ) ريػػػ ك    ُط حدخ نخػػػح  ػ قـَُْٓ/ ـَٖٖ  )خاخػػػن  رػػػف حدػػػ اخف ارػػػن تلػػػنكف  حرػػػف .ٖ
 ق.ـُٖٗٗ/ اػُُْٗ

 ر ػل : تػن حدنػروء  حاػوـ لػي  ػ قـُّْٕ/اػػْٖٕ )اثخػلف  رف حاخن رف خاخن حدنيف  خ  حدبار   .ٗ
 ػـق ُٔٗٗ حد للدح  خنللح ري ك  )ُُط  ِِ  جِحدل الف  ج اوؿ كخا  خ  كؼ اكحن

: تػن غرػ   خػف ترػ   ػ  حد رػ  .قـُّْٕ/اػػْٖٕ )اثخػلف  رػف حاخػن رػف خاخن حدنيف  خ  حدبار   .َُ
 ق.ـُٖٓٗ حد لخيح  حد ت  نح  ري ك  )ُط  ّج حدل ين  خاخن الج  حرك

 كطر ػػػل  حعلػػػوـ تػػػل يخ ػـق ُّْٕ/اػػػػْٖٕ )اثخػػػلف  رػػػف حاخػػػن رػػػف خاخػػػن حدػػػنيف  ػػػخ  حدػػػبار   .ُُ
 حد  ر   حد تل  ري ك   نح )  ِ  طٗ  جٖ  جٕتنخ م  ج حدلوـ ارن اخ : تن كحماوـ  حدخ لاي 
 ق.ـََِِ/اػُِّْ  ّكط ـ ُٗٗٗ/اػَُِْ

 ا يػ : تػن يػ كيف  حترػل   ػ  حدتػنكيف ػ قـُِِٔ/اػػِّٔ  )حد  كينػ   خاخػن رػف حد ػ يـ ارن حد ح     .ُِ
 ق.ـُٕٖٗ حد لخيح  حد ت  نح  ري ك  )  ْ  جّ  جِ  جُحد طل نم  ج حلله

 طر ػػل  ػ قـُّٗٔ/اػػػُٕٕ  )حد ػل    ارػػن رػػف الػ  رػػف حدكاػػل  ارػن نصػػ  حرػػ  حدػنيف تػػلج حدلػر    .ُّ
 حد تػ  حايػلء نح  ريػ ك  )  ٖ  جٓخاخػن  ج كخاخػكن حدالػك خاخػن حد تػلل ارػن: تػن حد ر ل  حد ل  يح
 ق.  .ن حد  ريح 

 حدػن ـ خ يػن .قـُّٗٔ/اػػُٕٕ  )حد ػل    ارػن رػف ال  رف حدكال  ارن نص  حر  حدنيف تلج حدلر    .ُْ
 حد  رػػػػػػ   حد تػػػػػػل  نح  حد ػػػػػػلا ع )ُ ػػػػػػلر   ط  يػػػػػػن كأرػػػػػػك حدنجػػػػػػل  الػػػػػػ  خاخػػػػػػن: تا يػػػػػػؽ حدػػػػػػن ـ  كخريػػػػػػن
 ق.ـُْٖٗ/اػُّٕٔ

  َُحسنلػل   ج ػ قـُُٔٔ/اػػِٔٓ ) حدتخيخػ  خنصك  رف خاخن رف حد  يـ ارن ل ن أرك حدلخ لن   .ُٓ
 قـُٕٕٗحد ثخلنيح  حدخ ل ؼ نح  ع خطر ح حدن ف  حرلن اين )ُط
 حدلطيػػػؼ  ارػػػن حدكاػػػل  ارػػػن: تػػػن حدػػػ حكم  تػػػن ي  ػ قـَُٓٓ/اػػػػُُٗ  )حدػػػنيف  جػػػوؿ حدلػػػيكط   .ُٔ

 ق.ـُِٕٗ حد لخيح  حدخ ترح حد لا ع )ُط
 حس نػػلنكط حاخػػن: تػن رلدك يػػل   حدػػكح   ػ قـُِّٔ/اػػػْٕٔ )حيرػؾ  رػػف تليػػؿ حدػنيف صػػول حدصػ نم  .ُٕ

 ق.ـَََِ حدت ح   حايلء نح  ري ك  )ُط  ُخصط ى  ج كت   
 حد  هػػلء طر ػػل  ػـق ُِْْ/اػػػِْٔ ) حد ػػه  ك م حدػػ اخف ارػػن رػػف اثخػػلف اخػػ ك أرػػك حدصػػول  حرػػف .ُٖ

 ق.ـُِٗٗ حسلوخيح  حدر ل   نح  )ري ك  ُط  ِجال    حدنيف خا : حد ل  يح  تن
 حدصول حرف خ نخح .قـُِْْ/اػِْٔ ) حد ه  ك م حد اخف ارن رف اثخلف اخ ك أرك حدصول  حرف .ُٗ

 ق.ـُّٖٗ/اػُّٕٓ حد يخح  خطر ح رخرلم ) حداني   الكـ   
  ػػػ  حدلػػػيلنع كخصػػرلل حدلػػػ لنع خ تػػػلل ػ قـُٗٓٓ/اػػػٕٔٗ ) خصػػػط ى رػػػف حاخػػن  حنع   رػػػ ل طػػل  .َِ

 خطر ػػػح حد ػػػلا ع ) ِحدنػػػك   ج أرػػػك حدكاػػػل  كارػػػن ر ػػػ م   لخػػػؿ: كتا يػػػؽ خ حج ػػػح حد لػػػكـ  خكضػػػكال 
 قـُٖٔٗ/اػُّٖٖ حد ر ل  حسلت وؿ

 خ   ػح  ػ  حسلػتي ل  ػ قـَُٗٔ/اػػّْٔ ) خاخػن رػف حلله ارػن رػف يكلػؼ اخػ ك أرػك حدرػ   ارػن حرػف .ُِ
 ق. ـََِٔ حدخ   ح  نح  ري ك  ) ّط  ُ يال  ج خأخكف تليؿ: تن حسصال  

 ك ضػله حد لػـ ريػلف جػلخع .قـَُٗٔ/اػػّْٔ ) خاخػن رف حلله ارن رف يكلؼ اخ ك أرك حدر   ارن حرف .ِِ
 حد ػػػلا ع )ِط اثخػػػلف    خاخػػػن حدػػػ اخف ارػػػن: أصػػػكده ك حجػػػع صػػػااه كاخلػػػه   كحيتػػػه  ػػػ  ينرغػػػ  كخػػػل

 ق.ُٖٔٗ/اػُّٖٖحد لصخح  خطر ح
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  ػ  حدػبا   ػب ح  ػ قـُٖٕٔ/ اػػَُٖٗ  )أاخػن  رػف حدا  ارن حد ول أرك حدنيف  هل  حد خلن  حرف .ِّ
 ق. ـُٓٗٗ  ثي   حرف نح  نخ ؽ )ُط  ٓ  جِح نلكنط  ج خاخكن: تن با   خف حترل 

 خطر ػػػح حد ػػػلا ع )  ْط  ّحدخاػػػيط  ج حد ػػػلخك  ػ قـُُْْ/اػػػػُٕٖ  )حدػػػنيف  خاخػػػن حد ي ك حرػػػلنم  .ِْ
 ق.ـُّٖٗحدخلخكف 

 خاخػن: تا يػؽ خلجػح  حرػف لػنف ػ قـٖٖٖ/اػػِٕٓ ) حد  كينػ  ي يػن رػف خاخػن حلله ارػن أرػك خلجػح  حرػف .ِٓ
 ق. ـُِٓٗ/اػُِّٕ حد  ريح  حد ت  نايلء نح  ري ك  ) ُحدرلي   ج ارن  نحن

 ٗكحدنيف  ط حدننيل أن  ػ قـَُٖٓ/اػَْٓ ) حدرص م اري  رف خاخن رف ال  حدالف أرك حدخلك نم  .ِٔ
 ق. ـُُٕٗ/اػُّّٓ حمخي يح  خطر ح حد لا ع )
  ػ  حدخنيػ  حدرػن  ػ قـَُُْ/اػػَْٖ ) حاخػن رػف الػ  رػف اخػ  ا ػص حرػ  حدػنيف لػ حج حدخل ػف  حرػف .ِٕ

 ُط  ُكحتػػػ كف  ج حدغػػػيظ حرػػػك خصػػػط ى: تػػػن حد ريػػػ   حد ػػػ ل  ػػػ  حدكحي ػػػح كحسثػػػل  حمالنيػػػ  تتػػػ ي 
 ق.ـََِْ كحدتك يع  دلن   حدهج ع نح  حد يلل )
 ق.ـُٓٓٗ ري ك  )  ٖج حد     دللف ػ قـُُُّ/اػُُٕ )خ  ـ  رف خاخن خنظك   حرف .ِٖ
 الػػ  ارػػن: تػػن كحدلغػػل   حسلػػخلء تهػػبي  ػ قـُِٕٕ/اػػػٕٔٔ  )  ػػ ؼ رػػف يايػػى    يػػل حدنػػككم  أرػػك .ِٗ

 قـََِٔ حد يالء  نح  نخ ؽ ) ُط  ِ ك ؾ  ج
  ّحدرلػنحف  ج خ جػـ ػ قـُِِٕ/اػػِٔٔ  )حداخػكم  حلله ارػن رػف يػليك  حلله أرػك ارػن حداخػكم  يػليك  .َّ

 ق.ـ ُٕٕٗ صلن   نح  ري ك  )
 ق. رو.  حدخص يح  حدنهضح خ ترح حد لا ع )ٕ  طِج حعلوـ  ضاى حاخنػ أخيف  .ُّ
 ق ـَُٔٗ لنح ن  ع  الى حدخ ل ؼ ك ح ع للان    يؽ  خط) حدخلتنص يح  حدخن لح أخيف  اليف ػ .ِّ
 ُجحدظنػػكف     ػػؼ ػـق ُٔٓٔ/اػػػَُٕٔ  )حدان ػػ   حد كخػػ  ارػػن حلله رػػف خصػػط ى تلي ػػح  اػػلج  .ّّ

 ق.ـُِٗٗ حد  ر   حدت ح  حايلء نح  )ري ك  
 حد  رػػػػػ   حد ح ػػػػػن ريػػػػػ ك   خطر ػػػػػح)حدكلػػػػػطى   حد صػػػػػك   ػػػػػ  حدخلػػػػػلخكف حد الدػػػػػح خاخنػػػػػػ   ػػػػػ  الػػػػػف  .ّْ

 ق.ـُُٖٗ/اػَُُْ
 ق. ـَُٔٗ خص يح  – حسنجلك خ ترح حد لا ع ) ِط حسلوخيح  حدت ريح تل يخ حاخنػ  لر   .ّٓ
 دلخويػػػػػػيف  حد لػػػػػػـ نح  خطر ػػػػػػح ريػػػػػػ ك  )ٕكخصػػػػػػطلاه  ط حداػػػػػػني  الػػػػػػكـ صػػػػػػرا  ػ حدصػػػػػػلدن  .ّٔ

 ق. ـُّٕٗ/اػُّّٗ
 ِط حد  ريػح  حسلػوخيح حداضػل ع تػل يخ  ػ  ن حلػل  كحتػ كف ػ حداخيػن حد تػلل  ارػن ارن ال ك   ل ين .ّٕ

 ق.ـُٖٔٗ/ اػَُْٔ حدلولؿ  بح  خن ك ح  حد كي  )
 لػنح حدخغ ريػح  حدطرلاػح نح  تطػكحف )حد رػ ل   حسلػوخيح حدجلخ ػل  تػل يخ حدػ ايـ ػ ارػن خاخػن غنيخػح  .ّٖ

 ق.ُّٓٗ/ اػُّّٕ
 ق. ـُٕٔٗ/اػُّٖٔ حع  لن  خطر ح رغنحن )ُط حدخللخيف  انن حد لخيح حعجل ح  حلله ػ ارن  يلل  .ّٗ
 حد كيػ  ) ِحعلػوخيح  ط حداضل ع تل يخ خ لدـ جر ػ حداخين ارن الف كحدخلد    ا  ح  خاخن خاخن  .َْ

 ق.ـُٓٗٗ/اػُُْٔ حداني   حد تل  نح  خطر ح
 حع  ػػػػلن  خطر ػػػػح رغػػػػنحن )ُحعلػػػػوخ   ط حدخ ػػػػ ؽ كخػػػػنح   حدنظلخيػػػػل  الخػػػػلء نػػػػلج  ػ خ ػػػػ كؼ  .ُْ

 قـُّٕٗ/اػُّّٗ
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 رغػػنحن )  ُط  ُت حلػػلف  ج  ػػ  حساجخيػػح حدرلػػنحف ندػػى حدخنلػػكريف حد لخػػلء ا كرػػح ػػػ نػػلج  خ ػػ كؼ  .ِْ
 قـُٕٔٗ/ اػُّٔٗ حد     خطر ح

 ق.ـُّٕٗ/اػُّّٗ حد  حي   حد لخ  حدخجخع خطر ح رغنحن )حدنظلخيح   يرؿ خنح   ػ نلج  خ  كؼ  .ّْ
  ليػح خجلػح  ػ  خن ػك  خ لدػح حد لخيػح  كجهػكنع حد ح  ػ  حد للػـ حرػ  حسخػلـ ايػلع نػلج  ػ  ػي كحف ا يػ   .ْْ

 . ـَُِِ حسلوخيح  حد لكـ
  ُٗ حد ػنن حد  رػ   حدخػن خ خجلػح حسلػوخ   حد ػلدـ  ػ  حدت ليخيح كحدخنللل  حدخ لان نجلل ػ حد لرل   .ْٓ

 ـُُٖٗ دلنح
  لػػلدح حدهجػػ م  حدثلدػػ  حد ػػ ف  ػػ  ت حلػػلف  ػػ  حد  ريػػح حد   يػػح حدا  ػػح نلػػخلايؿ ػ حرػػ حايـ خايلػػف  .ْٔ

 .ـُِٖٗ/ اػَُّْ رغنحن  جلخ ح حلآنح    ليح خن ك ع  غي  خلجلتي 
 كحدلػػلن  حدتػلخ  حد ػػ نيف تػوؿ نيلػػلرك  خنينػح  ػػ  حد   يػح حدايػػلع حد ػػ يـ ػ ارػن غػػل م د ػلء حدلػ نم  .ْٕ

 حدت ريػػػح   ليػػػح خن ػػػك ع  غيػػػ  ن تػػػك حع أط كاػػػح حدخيونيػػػيف  ا ػػػ  كحدثػػػلن  ا ػػػ  حداػػػلنم/  حدهجػػػ ييف
 ق.ـََِٕ/اػُِْٖ) لنح حدخلتنص يح  حدجلخ ح
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Abstract: 

The concept of the temple in the ancient Egyptian faith was 

derived from the ancient Egyptian philosophical theological thought; 

Believing that the gods live like human society governed by laws and 

customs; And they organize their lives by forming a family and living 

in their own dwellings in the sky, and from here doubts began to 

appear in the minds of the ancient Egyptian since his association with 

the gods, which is how the gods could respond to him while they were 

far from him and inhabiting the sky? These doubts prompted the 

ancient Egyptian to propose solutions to bring him closer to the gods? 

He found that his construction of temples to the gods throughout the 

country and abroad are possible solutions for offering sacrifices, 

holding rituals and religious holidays, and closely offering obedience 

and loyalty to the gods. 

Accordingly, this study seeks a historical-archaeological research 

on Egyptian temples in Lower Nubia, and in this context, it is 

necessary to follow the systematic cognitive sequence of the ancient 

Egyptian mentality in spreading his religious beliefs outside the 

borders of his country, as well as knowing the setting of his carefully 

studied goals about the areas he chose to build. Temples in it; He 

chose Lower Nubia as a result of its possession of rich resources, 

including gold and incense, the two materials that were included in the 

ancient Egyptian religious rituals, in addition to following the strategic 

marketing plan that the ancient Egyptian pursued in building his 

commercial centers near the temples he built in Lower Nubia in order 

to facilitate the task of Sell his marketing products. 

Key words: Lower Nubia, Aswan, the Temple Hall, the Holy of 

Holies 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
مفهوووال عبم فووول قووو  عب ريووولق عبم ووو ين عبرليمووون اووورن يلفووو  مووون عبفاووو  عبم ووو   عبروووليل  إن

عبفةسووف  عبوتوواب ع فردبروورللآ هن ععبهوون ي ياووان م ووب عبمابموو  عبفاوو   عبوو   ب اموو  عبروواعلين 
اعلأد عفع ايلظمان  يربهل فبااين علأس ق اعب يش ق  مسران خر ن فهول قو  عبسومروم امون 

ه ترن عبم    عبرليل ملو  ع بفرطو  فرعبهونم اتو  ايوف يماون ب بهون  تلر فلهت عباااك ب عال
ط ح  إبىعباااك لق ت عبم    عبرليل  لآهن بسبايب ب  ات  ف يلق دل  ابسان عبسمرو؟ ت 

 ةوواب ببر فوو  موون ععبهوون؟ ااوول هن ءيرموو  ففلوورو عبم رفوول ب بهوون قوو  ه اوورو عبووفول اخر اهوور توو  
ءرمن  عفينعب ةاب عبممالن من هاب برليل عبر عبطراس اعلاديرل عبليلين ابروليل عبطردون اعبوالاو  اع 

 ب بهن دن ء ب.
علأ و   دون عبم رفول عبم و ين قو   -ادةي م قإن ت لآ عبل عسن بسو ى إبوى عبف ول عببور يخ 

عبم  قووو  عبملهاووو  ب رةيووون  فوووول عبلافووون عبسوووفةىم اقووو  تووو ع عبطووور  لأفووول مووون مبرف ووون عببسةسوووب
رلعبووو  عبليليوون خووور لا  وولال فووووللآم ااوو بك م  قووون ا وو  هتلعقووو  عبم وو   عبرووليل قووو  لاوو  م ب

عبمل اسن فلءون دون عبملورطل عببو  عخبر تور بفلورو عبم رفول قيهورع قاءو  عخبيور لآ دةوى فوول عبلافون 
 إل عاهمووراوو   عبسووفةى لبياوون عمبواهوور عبموواع ل عبهليوون املهوورم عبوو تب اعبفخووا  عبمرلبوورن عبةبوورن 

برليموونم ق ووو  دوون عبفوورع عبخطوون عبسووب عبياين عببسووايرين عببوو  قوو  عباوو رل  عبليليوون عبم وو ين ع
بب  فلرتر ق  فول عبلافون علبهاهر عبم    عبرليل ق  فلرو م عازلآ عببار ين فربر ب من عبم رفل ع

 ا بك ببسهيب مهمن ب  يف ملبارب  عببسايرين. معبسفةى
 ءلس علأءلعس. فول عبلافن عبسفةىم هساعنم  ربن عبم فلمالكممات الافتتاحية: 

 المقدمة:
 عب لي وووون عبلابووون إفووورن دهووول عبسوووفةى عبلافووون فوووول قووو  عبم ووو ين عبرليمووون إن فلووورو عبم رفووول

 بووي ي ع اهظه توور عب م عليوون عبافوو   ءووليمرعبفاوو ين  عبلاوورزعت هفوو ز م موون(ل.ل 0830-0038)
اَدَولَت  مون قو اع عبفون عبم و    ب  ور ق عبم و ين عبرليمونع بميوزت فهورفاا  درلم ات  سمن 

عب روب عببو  د قبهور  هدظولات لآ عبطف ق عبفلين  ل ت خوب عببملن عب م عل  ماَبَُ لًّ من م عبرليل
 عب موور ق عبم وو ين عبرليموونم لا سوويمر قوو   وواو عبمبهيوو عت عبسيرسووين اعبفا يوون اعلاابمرديوون إفوورن
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بهاسوواس موون م وو م ايماوون ل.ل( درووب طوو ل عبهووزعق ع 0038-0830عب لي وون ) عبلابوون دهوول
 ببويمين  ولال م و  خور لا عب سوا ين مو ظن ت ع عببلاع من عببهيي عت ف ل علطوول عب مووت

 وومن خطوون   اتوو لآ عب موووت عب سووا ين عبف هوور عبم وو يان عبروولمرو قوو خوور ا م غووزا موون ه 
 عبم  ين خر لا  لالتر. بلأ ع   عبباس  عباه عق 

باسو  اعبهيملون عبم و ين عبخر ايونع اارلوت عاب خُطَّون عب اتا ع هبر ت عبظ اف عسوبامرب
خطاعبهر ت  عبا اع ففلرو م رفل قو  فوول عبلافون عبسوفةى ماورفهن بم رفولتلم اعب موب فربسو عع 

ءرلتر مةااهل دةى عبفةلعن عبماورا ق  دةى بسايب عبا ي  من علأ لعل عبسيرسين اعبم ر ك عبب 
ايب ح هن مسيبن با يل علأ لعل  بم رفلمابلايلهر دةى تيلن لراش ا سال دةى ال عن بةك ع

عبرواق اعبهيملوون عب سوا ين اعبسويرلق عبم و ين دةووى  فو عزباوروت فهولف لاو  عبلدريوون عب سوا ين 
 بةك عبفةلعن.

اءل يط ح سؤعب تلر فاين مل   ريرن ت لآ عبلدرين عبليلين اعب سا ين اعلاءب رلين اعبفن  
إلاوورو عبم رفوول عبم وو ين قوو  فووول عبلافوون عبسووفةى؟  عب م علوو م اموول  بطووا لآ ابووي ي لآ قوو  إمارليوون

امل  عل ارس  بك دةى اتب ب ررت عبهاين عبم  ين عبرليمن ففلرلهل عبم رفل ق  فول عبلافن؟ 
 ن عبلافين؟م مر يعلبررب دلر  تر إبى عبط ز عب الا تر ق عب مر ق عبم  ين 

ن عبم رفل اب ةيب عبلرواش امن هاب عبب  ف إبى ت لآ عب ريرنم لافل من عببااعب  اب ها ء
عببوو  لراووت دةووى اوول عن عبم رفوولم اموون ارلووب عخوو  يماللوور عبب وو ف إبووى اءوورل  علأ وولعل موون 
خووب مطرفربهوور مو  عبا وورلل عبملالون عبم ر وو ق بهور م ووب عبف ليورت اعبل ووب عبب ار يون اعلأبوواعح 

ن طهى دةى ف  هر عبمفربهن ق  عسبر رو اءرل  علأ ولعلم ق وو  دون ا و   خطون اغي لآ اع 
ل عك  عبمبرف ن من خوب علاسبلفرط اعلاسبر عو اعبب ةيب ق  ببف  هسس عبفاو  عبم و   عبروليل اع 

امول  بفريلهور ها عخبوقهورم اتلور  عببر يخيون دةوى اول عن عبم رفول ملهايبو  قو  بلايلو  علأ ولعل
 ةيوب دةوى اعبب اعببفسوي  فرببولءيل ييب  لا  عبفر ل عبمةزل هن ياي  إبى بةك عباءرل  عببر يخيون

 قيغةف  هخ  عبطرف  عبدوم  اعبباهي . مر لرشع اب
ق  م   عبرليمن إفرن دهل عبلابن عب لي ن دةى ال عن م رفلتل عببلاين  يماللر عبراب إن

فووين عببا يوولم اعبم راوورقم عَب مَووزِلا ماوو ل دمةيوون عبيوون توولقهر عببوو  اوويلت قوو  فووول عبلافوون ماوورن 
ل عبب  بباعقل ف سب ملظا  عسب عبياين م برولعبهل عبليليون اعبمفربهن ق  س ل علأ لع اعبباسيل

 اعبسيرسين اعلاءب رلين.
عع وور  م  -عببوور يخ  توو لآ عبل عسوون ببطةووب عبا يوو  موون عبب ةيووب إناموور لافوول موون عببا وويح 

لظووو ع ببلادهووورع ق رابلووور ءووول  عبمسوووبطرع عبب ايوووز دةوووى  ووويرغن ابسةسوووب علأ ووولعل عببر يخيووون 
 عبلابوون دهوول إفوورن عبسووفةى عبلافوون فووول قوو  عبم وو ين اوول عن عبم رفوولاعبليليوون عببوو  سوواةت دةووى 

 .(ل.ل 0038-0830) عب لي ن



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

700 

ابب من عبل عسن ق  تو ع عبف ول عباءواف دةوى عبماءو  عباه عقو م اعبب و ف إبوى علأسومرو 
عببووو  هطةروووت دفووو  عب  وووا  دةوووى فوووول عبلافووونم امووور بلرابوووت تووو لآ عبل عسووون هتووول عب اعموووب عببووو  

فووول عبلافوونم اوو بك  إبووىعبلفووا  عبووليل  اعب  وور   اعلاءب وورل  عبم وو   سووردلت قوو  عمبوولعل 
عسب   ت ت لآ عبل عسن بفر يب عبهللسن عبم مر ين عبم  ين عبرليمون قو  فوول عبلافون عبسوفةىم 

عبلافينم ا بوك دون ط يول  -اعخي ع  عبب  ف إبى عب وءرت عبليلين اعببار ين اعب سا ين عبم  ين
 مت دةى ال عن بةك عبم رفل. عبملالرت عبب  لرات ا س

 وتسمية بلاد النوبة: الجغرافي الموقعأولًا: 
موون  الوواب فووول م وو م ايماوون ب ليوول ماءوو  فووول عبلافوون عبوو   يفووله فووول عبلافوون بروو  
ب )ير ول فربالولب توا هاوف  فرباووبم اباوان لبياون ااوال  وخا  مون عبا عليوت علأا  عباللب

عبب  االت ق  اسط ت ع عبله م ارلت ت لآ عب خا  ب ب ض عبميرلآ ممر لبج دلو  ع بفورع قو  
 ايلبهو  عمبولعللآ إبوى (هسواعن) الابملساب عبميرلآ فس دن عاف (م اير  ت ع عباللب علأاب ق  

م 0لملا7004م دفول عبمايول) رب  )خ طوال( در ومن عبسوالعناوم ( عب   ير عباللب عبسرلس)
 .((Abd alMajeed,Part.1,2009,p.293( 742ص

عب ةيوور اعبلافوون  عبسووفةىفووول عبلافوون ءسوومت إبووى ملطربووين  عبلافوون  اموون عباوولي  فربوو ا  هن
(م ابر  فوول عبلافون عبسوفةى هء وى الواب Darwish,No.D,p.2( )7ل ايشم فو.تم ص)

لهووو  عبليوووب دةوووى ف ووول  ووفرف  )عبالووولب علأاب( امليلوون )هللووولعن(م فوووربر ب مووونم وو  مووور فوووين 
م 0441 ممهو عنم ))عبسوالعن اومرب برو  قو اتو  مليلون ) )اعل   ةفور(مليلن ال( امرب م01)

 .(Mehran,1994,p.11)( 00ص
همر ماء  )عبلافن عب ةيور( قيرو  قو  عباهون عبالافيون مون )عبالولب عب ورل ( اعمبول دةوى طواب 

م دفول عبمايولمليلن )هلللعن( افين مليلن )للرةن(م عباعء بين قو    ومن علأ ع و  عبسوالعلينم )
 .(Abd alMajeed Part.1,2009,p.3)( 2صم 0م لا7004

عببووو  هطةروووت دةوووى )فوووول عبلافووون( قووو  عبل ووواص اقيمووور يخوووص علاسووول ب وووللت علأسووومرو 
عبرليمووونم اهف زتووور عبل ووواص عبم ووو ين عبرليمووونع قرووول ا لت قووو  علأخيووو ق ف وووي  دووولقم املهووورع 

( ه  )فووول عبسووهرل( ها )اليسووت( فم لووى )ه ض عبروواس(م ا بووك بمهوور ق هتووب ta-styبرسووب (
م اهسومرو Becky,Part.5,1994,p.14)(م )01م ص8م لا0441فيا معبلافن ق  عب مرين )

 -م وو ( ا)بوور -هطةرووت دةووى )فووول عبلافوون( قوو  عبا وورلل عبم وو ين عبرليموون املهوورع )بوور هخوو  
( 730صم 7004 م0لا مدفوووووووووووووووووووووووووول عبمايوووووووووووووووووووووووووولخلسوووووووووووووووووووووووووو ( ه  )علأ ض عبمرلسوووووووووووووووووووووووووون( )

Majeed,Part.1,2009,p.281)  (Abdal  ق وووو  دووون عسووول )خرسوووات لفوووا( ه  )فوووول
(م ا اووو ت )فوووول عبلافووون( قووو  717م ص7000( )فووواللام Budge,2001,p.242)عبووو تب( 

 qadus,2000,p.479).)( 124م ص7000ءرلاسمابرب عببا عق فرسل )ااش( )

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AF%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AF%D8%A7%D9%86
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قووووو  عبل ووووواص عبيالرليووووون عسووووول )ه يافيووووور(م امووووور  عبلافووووون( افربمررفوووووب هطةووووول دةوووووى )فوووووول
 (.Makky,2009,p.73)( 22لم ص7004مما ا لت)مةاخر( ق  عبل اص ععاا ين )

 العلاقات الحضارية بين مصر وبلاد النوبة:ثانياً: 
دةوووى مووور يفووولا إن عب وءووورت عب  ووور ين فوووين م ووو  افوووول عبلافووون ب اووو  إبوووى دهووول ءفوووب 
علأسوو عت عبم ووو ين علأابوووىم إ  د وو ت عببلريفووورت علأ  يووون دةووى ماعءووو  قووو  فووول عبلافووون عبسوووفةى 
اقيمر  ا   عبااف دن دلل من عبمررف  االت فلعخةهر مامادون مون علأاعلو  عبفخر يون عببو  

 وول افيوو   إبووىدوورلعت عبوولقن لعخووب توو لآ عبمروورف  ارلووت ماوورفهن م وو م ا  إبووىب اوو   وولردبهر 
بط يرن عبلقن عبم    عبرليل ق  بةك عبم  ةون عبزمليونم امون لبورلج تو لآ عببلريفورت علأ  يون تو  

ل.ل( مابروو  ع وولع يرت توو ع عبماءوو   2000عب  ووا  دةووى   وون ي اوو  بر يخوو  إبووى ل ووا دوورل )
عبلافن عبسوفةىم عببو  دول ت عبم اوز عبباور   فوين  دةى ه ع   )ازي ق عبفلبين( عباعء ن ق  فول

مور ه)عفوا(م  لفرساارو عسل ت ع عب  ن ق  عبل اص عبم  ين عبرليمن م عبم  يين اعبلافيين
( 100م ص7لا م0442)مهووووووووووووووو عنم طةراع دةيهووووووووووووووور عسووووووووووووووول )عبفلبوووووووووووووووين(م قوووووووووووووووي يانعبيالووووووووووووووورل

((Mehran,1993,Part.2,p.400 ازيوو ق  . اعلأ اووح إن عبهريوون موون فلوورو توو ع عب  وون قوو(
م 0447م فاو عبفلبين( ت  من هاب بيمين عب لال عبم  ين عبخر اين من اهون فوول عبلافونم )

 (.Bakr,1992,p.161( )010ص
ل.ل( ا وووووةت عب وءووووورت   ابهووووورع قهلووووورك  7030-2000اقووووو  دهووووول عبلابووووون عبرليمووووون )

عاووور عت بي يخيووون باوووي  إبوووى لخووواب عب لر ووو  عبلافيووون قووو  عباووويش عبم ووو   عبروووليل فا وووفهل 
دمورلام ام بزءون قو  عباويشم اارلووت غوريبهل تو    وابهل دةووى عبهلورلل عب  فيونم ق وو  دوون 
ااال عبلافيين ق  عبر ا  عبم  ين عبمةاين ف فن عبخلل ق  عبالرح عبمةا  عبخرص بةمةارت 
اعلأمي عتم امر خلل عبلافيان ق  ء ا  عبلفوو ماملهل عبازع و اعبررلق عب سا يان اغي تل من 

(.دةووى موور Noblecor,2010,p.35)( 28م ص7000ملافةاووا ) ب ةيوور قوو  عبلابوونعبطفروورت ع
لاورويفلا إن عبلافيين سةااع علأدمرب عبارءن ق  م و  املهورم  فو  عببو ع  عبرلواعت عبمرليون   اع 

( 737صم 7004م 0دفوووول عبمايووووولم لاماءوووو  عبفلوووورو ) إبوووووىاءطوووو  عب اوووور ق عبافيوووو ق ا مةهوووور 
(Abdal Majeed,Part.1,2009,p.282.) 

عبافو    اهتميبو عبم  يان عبرولمرو عبماءو  عباه عقو  بوفول عبلافون  إل عكامن ارلب عخ  
ملطروون عسووب عبياينم لا سوويمر هن عبالوولب عب وورل  اوورن يم ووب عب وولال عبطفي يوون بم وو م  ا ووفهرف

م ل7001م دفوووول عب ميوووول) ق ووووو  دوووون م ازتوووور عبباوووور   اعمبواهوووور عبا يوووو  موووون عبموووواعل عبخوووورل
ع قرسبهةت م   ق  بهر من هاوب عب  واب eabd alhamid,2006,p.138)( )023ص

دةووى هلوواعع دليوولق موون علأ اوور  املهوورم عبا عليووت اتوو  موون عب ووخا  عبمبفةووا ق عبمباالوون موون 
عبااع بز اعبفةسفر  عبمرلب بال  إبى علأ مو م اعبوليا يت اتوا مون عب وخا  عبلر يون عبمؤبفون مون 
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عليووت اعبووليا يت لخةووت قوو   وولردن بهةيووف عبفةسووفر  علأفوويض اعلأخ وو م اتوو لآ علا اوور  عبا  
عبه ف اعبمم عت بلأت عمرت اعبمررف ع قرل اافت عببلريفورت علأ  يون دون ااوال بهةيوف عبممو عت 

م بااووورساعبهووو ف لعخوووب تووو ل )خفووو ع( اتووو ل )ملاووور اع( عبم ووول ن مووون علأ اووور  عبا عليبيووون )
 (.Lucas,1991,p.99-100( )000-44م ص0440

 ووورت عبم ووو   عبروووليل تووو لآ علأ اووور  عبا عليوووت اعبوووليا يت امووون اهووون هخووو   عسوووب مب عبل
( 82م ص7004ملووووا  عبوووولين) علخةهوووور قوووو   وووولردن عببمر يووووب اعبباعفيووووت اعبل ووووب عبب ار يوووونا 
((Noureddine,2009,p.53.  امووووون هاوووووب عب  ووووواب دةوووووى تووووو لآ علأ اووووور  ارلوووووت تلووووورك

عب موووت عب سووا ينع قفوو  دهوول عبلابوون  إطووولاتوو   مدوولق عبف بهوور عبروواعت عبم وو ين إاوو عوعت
م 0433علاةفووور م ل.ل( اووولت م ووو  تامووورت دةوووى فوووول عبلافووون ) 7030-2000عبرليمووون )

(ع قروول د وو  دةووى با وون قوو  ملوورطل م وورا  عبووليا يت Engelbach,1988,p.37)( 22ص
-7111فربر ب من م فل )هفا سومفب( ب وال إبوى دهول علاسو ق عبخرمسون اتوا عبمةوك )سور ا ع 

ل(م ابسوو ل توو لآ عبةا وون هن عبمةووك ه سووب  مةوون دسووا ين إبووى فووول عبلافوونع بهووو ض .ل 7122
ما او ت تو لآ عبةا ون هن تو لآ عب مةون عببيليفيون  مةوت  إخمرلتوربيليب عبرفرلب عب رل ق الاح قو  

م هووور عبا يووو  مووون عبهلووورلل عب  فيووون املهووور عبمووواعل عبخووورل اه اووور  عبا عليوووت اعبوووليا يت اعبفخوووا  
 (.alsyd,1988,Part.1,p.218)( 703م ص0لا م0433عبسيلماعب تب اعلأفلاس )

ل.ل(  قو   0238-7030عبب  عبخ ت إفرن دهل عبلابن عباسطى ) با عوعتهمر سيرل ع
فول عبلافون مقارلوت تلورك خطواعت دولق مهمونم هابهور فلورو   وان لقرديون قو  مليلون )فواتن( 

فووول عبلافوونم اااووفت عببلريفوورت عبموولن عبلافيوون عب لاليوون عباعء وون فووين هسوواعن ا  هتوول إ وول اتوو  
علأ  ين دن هخبرل افررير مون علأقو عن عبفخر يون عببو  عسوب مةت قو   وه  م ولن عبل ورسم امون 

 ( )010صم 0447 فاووووو معبم ووووو اف إن عبل ووووورس ااووووول فا ووووو ق قووووو  مليلووووون )فووووواتن( )
(Bakr,1992,p.161 عبم از عببار  م ا بوك لامبواهور عب ليول مون )امر دلَت مليلن )فاتن

عببوو  ارلووت ب سوواع قيهوور عبسووفن عببار يوونم اتوو لآ عب اعمووب علاسووب عبياين سووردلت مليلوون   عقوو عبم
)فاتن( ق  قبح هساعل اليلق ببفرلب عبسة  عبم و ين م وب علأاعلو  عبملزبيون عبفخر يون اعب ا يون 

 (.zayid,1966,p.9( )4م ص0411م زعيلاعبم للين اغي تر من عبسة  اعبملبارت )
اف ارلوت ب وربح عبم و يين عبرولمروع قفو  د و  عبلابون عب لي ون دةى مر يفولا إن عبظو  

 ل(ع لاوورتل هن خر طوون فووول عبلافوون اء ووت ب ووت عبلفووا  عبم وو   اعلرةفووت.ل 0830-0038)
دةى غ ع  علأءوربيل عبم و ينم إ  إن مةواك عبلابون عب لي ون فاواب دورل ق  واع  إلع ينإبى ا لق 

ل.ل( قوو   0870-0820لفووا تل دةووى بةووك عبووفول عفبوولعو موون د وو  عبمةووك )ب ووبمس علأاب 
خطووواق مهمووونم اتووو  بل ووويب  ووورال م ووو   دةوووى فوووول عبلافووون يمبةوووك بهووورت ابهاووورت عبرفرلوووب 

م 7001دفوووول عب ميوووولم رووووب )عفوووون عبمةووووك( )عبمريموووون قوووو  فووووول عبلافوووونم ا مووووب توووو ع عب وووورال ب
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عببوو    ووب دةيهوور  علأخوو   علأبروورب( اموون eabd alhamid,2006,p.139)(م 024ص
عب وورال توو   )عب وورال دةووى علأ ع وو  عبالافيوون( ا)عب وورال دةووى ه ع وو  عبوو تب عببرف وون ب بوون 

 (.Bakr,1992,p.162( )017صم 0447م فا  عمان( )
  النوبة السفمى ثالثاً: المعابد المصرية في بلاد

هتوول عب اوورلز  (ل.ل 0038-0830)دوولَت عبم رفوول عبم وو ين خوووب دهوول عبلابوون عب لي وون 
 اعبلع  علأسرسووووووين ببوووووولديل عبهيملوووووون اعبسووووووطاق عبم وووووو ينم اتوووووو  فم رفوووووون عبم اووووووز عبسيرسوووووو  

اعلاءب رل  عبم    ق  فول عبلافن عبسفةىم اهغةب تو لآ عبم رفول او   فلرؤتور قو  مولن  عت 
عبياين مل اسووون مسوووفرن فلءووونع قهووو  برووو  فوووربر ب مووون عبملووورال اعبم ووورا م ااووو بك ماعءووو  عسوووب  

م اارن به لآ عبمميزعت ه   افي م إ  ا ةت بةوك بعمبواهر عبط ل عببار ين عبم بفطن فله  عبلي
م  ةوون   اق موون لاوورط  إبووىعبموولن عببوو  اوو   عخبير توور بفلوورو عبم رفوول قيهوور اا ووةت قيموور ف وول 

علاءب وورل  لامبواهوور عبم عاووز عببار يوون عبمب ةروون فووربفي  ااوو عو عبف وورل  عبمخبةفوون موون عبوو تب 
م 7004م 0لا مدفوووووول عبمايوووووولاعلأ اوووووور  عبا يموووووون اعلأفلوووووواس اعب وووووورلا اعلأبابوووووو ال اعبفخووووووا  )

 (AbdalMajeed,Part.1,2009,p.188).( 033ص
عبماعءوو  عبسووب عبياينم قووين تلوورك دووللع موون  اق ووو دوون هسووفرب عخبيوور  فلوورو عبم رفوول قوو 
فلرو عبم رفل ق  فول عبلافن عبسفةىم ات   إبىعلأسفرب علأخ   عبب  لق ت عبم  يين عبرلمرو 

عمبولعل عبلفووا  عبسيرسوو  عبخوور ا  عبم وو   خوور لا  وولاللآم لا سوويمر قوو  د وو  عبلابوون عب لي وونم 
اورن بو  علأ و  عبفورب  قو  لموط تياةيون  اعبسفب ععخ  تا عب رمب عباه عق  بفول عبلافون عبسوفةى

فلوورو توو لآ عبم رفوولم ق ووو  دوون عخبوو عل ماوو   لهوو  عبليووب عبوواعل  عبم وورط موون ارلفيوو  فوورببوبع 
قرسووبفرل عبم وو   عبرووليل موون برليوون اليوولق ماتوو  ل ووت عبم رفوول موون بةووك عبووبوب فووللا  موون ءطوو  

ردل قو  برةيوب باةفون عب موب علأ ار  اعب خا  من م را تر الرةهر إبى ماعءو  عبفلوروم اتو ع سو
م 7000م موووالم فلووورو تووو لآ عبم رفووول قووو  اءوووت م ووولل ) إلاووورزااهووول هءوووب بة مووورب اسووو دن قووو  

 (.Mahmud,2001,p.45( )18ص
 :وأىم ىذه المعابد التيجرى بناؤىا في بلاد النوبة السفمى، ىي

 معبد عمدا: .0
ل(م .ل 0038-0830)تووا موون هءوولل عبم رفوول عبم وو ين عبرليموون قوو  دهوول عبلابوون عب لي وون 

ل( لرووب توو ع 0410ادوورل ) اوول( الوواب هسوواعنم708يروو  عبم فوول قوو  مليلوون )دموولع( دةووى ف وول )
اووول( دووون مارلووو  علأ وووة م بابوووت ملظمن)عبيالسووواا( عباووو عف تووو ع عبماووو اع 1عبم فووول ل وووا )

عبوولاب  اسوو ت توو لآ عبملظموون إبووى عطووول  مةوون علالروور  ب  وور  عبهر ءوون فربميوورلآ قوو  فووول عبلافوون 
 لأتميووون ماء ووو  لظووو  ع عب لي ووون عبلابووون د ووو  قووو  فربهووون فيتميووون تووو ع عبم فووول فةىم ايبمبووو عبسووو

  بووووك ايظهووو  عبالافيووون بم ووو م عب ووولال دةوووى عبم ووو ين ق  وووب  عبسووويرلق عبووو   عبسوووب عبيا 
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ر فلرواش  عبرلمرو دةى بولايلهر ابسوايةهر عبم  يين عبمةاك   ص عبب  علأ لعل خوب اع   
 (.Noblecor,2010,p.128)( 073صم 7000م لافةاا ت ع عبم فل ) ال عن دةى

ل.ل(م  0180-0801موون عب اوو  عب مةوو  قوو  دهوول عبمةووك )ب ووبمس عب ربوول  اُووي لَ عبم فوول 
ابل ب  ف عبسلن عبب  فلى قيهر تو ع عبم فول خووب  اول عبمةوكم إلا هلو  ااول لروش دةوى مولخب 

 0178-0180)عمل بب عب رل عبم فل ي مب هبررب عبمةك )ب بمس عب ربل( اهبررب عفل  عبمةك 
ل.ل(م افربمررفب اال لرش دةى ارلب عخ  من عبملخب ي ا  إبوى  ورال )سويبرا( اتوا لرلوب 

( 712صم 7000 عبمةووووووووووووووووك ) مسوووووووووووووووويس عب وووووووووووووووورل ( قوووووووووووووووو  فووووووووووووووووول عبلافوووووووووووووووون )لافةاووووووووووووووووا م
(Nobelco,2010,p.247.) فطفي ووون عب ووورب لو وووظ هن هغةوووب مةووواك عبلابووون عب لي ووون خووووب

مار ي هل عب م علين دةوى عبم فول )دمولع(م إ   فإ رقن هاعم   لع إسلاعت  امهل دمةاع دةى 
موون  هدموولق ه ف وون إ وورقنل.ل(م اوو ت  0103- 0178لاوول قوو  دهوول عبمةووك )ب ووبمس عب عفوو 

عبطوو ز عبوولا   موون عب اوو  عب مةوو  لعخووب  ووربن علأدموولقم الراووت دةووى توو لآ علأدموولق لروواش 
م فل فارلوب عبمةوك اتو  باور ا  ب بهن )سخمت(م ا ا ت ت لآ ععبهن فلراش دةى ال عن عب

 (.Lorker,2000,p.151-152)( 087-080م ص7000ق  سر ن عبم ر كم )با ا م 
اارلت  ربن علأدملق ق  عبم فل ب با  دةى سبن لدرمرت م ف ن عباوابم الراوت دةوى 

) ع  وووا   اعببووو  تووو لآ عبووولدرمرت لرووواش بظهووو  عبمةوووك )ب وووبمس عب عفووو ( مووو  ععبهووون )دلروووت(م
 (.Noblecor,2010,p.144( )011صم 7000ا م لافةاعخب ( )

عبهولف ملهور إءرمون علأديورل عبليليونم  بو بفورلاتارن من  من مخطط عبم فل فلرو ءردن 
اال دةى ملخب ت لآ عبرردون لروش بظهو  قيو   وا ق عبمةوك )ب وبمس عب ربول( اعببو  ) ع  وا  

ل.ل(  0402-0402عخبوو (م ق ووو  دوون لرووش بخ طوواش مةاوو  ي مووب عسوول عبمةووك )م لفبوورح 
 (م م  بلاين عسل لرلف  ق  فوولNoblecor,2010,p.144)(م 011صم 7000لافةاا م )

عبلافوون عسووم  )فيوور (م ادةووى اوول عن توو لآ عبرردوون ااوولت ل وواص بر يخيوون بسوو ل ه وولعل ءيوورل 
عبةيفينم افربر ب من ت لآ عبل اص تلرك  عبمةك )ب بمس عب ربل( ف مةن دسا ين دةى عبرفرلب

 ل.ل( مب موووب قووو  يوووليهر علألعق )عباخاووويخن( 0041-0043لروووش ب وووا ق عبمةاووون )براسووو ت 
ها عبم وولنم اعءب وو  عسووب مربهر دةووى  موون عبوو تب عبخووربص ل ارلووت ب وو اتوو  هلعق ماسوويرين

م “عموووان”اارتلووورت م فووول عببووو  “ زااووون عببووو  عموووان”عب ظموووى  رتعبارتلوووعبمةاووورت اعلأميووو عت 
 (.Herodotus,No.D,p.93) (42)تي الابسم فو.تم ص

)ءوووولس  إبووووىعبخوووو الا موووون ءردوووون علا بفوووورلات لاوووول هن تلوووورك موووولخو يا ووووةلر  توووو ع اف وووول
 stسوت ا ت ) ( قو  عبل واص عبم و ين عبرليمون فرسولءولعسءولس علأ) اورو بفوظعلأءولعس(م ا 

wrt ءوولس  طةوول دةووى دوو ش عبمةووكم ادوولَ هعبوو    لفسوو  علاسوولاتووا  لوو  لعب وو ش عبافيوو ل اي(م(
دمولق مفراو ق خةف  ربن علأ اير م ا  عبم فلم ب نازعو عب ليسخي  من علأعبازو علأعلأءلعس( 
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 دربيون اسوورف  هءووب ع بفردور  دوون فوورء   وويب  دفوور ق دون  اوو ق هاتووا قوو  لهريوون عبم فولم ياوان ا 
س ا لوورا با وو  موون عب اوو   وول ت مل وون اموور ااوولت لعخووب ءوولس علأءوولعس عبم فوولم  هاووزعو
عبب م ادلَت ت لآ عب ا ق  مرلسنع قه  فيت عبب  ايمل  عبلخاب به لآ عب او ق فرسوب لرو بم رب 

 (717صم 7000  موووووووووووووالم)معبليليووووووووووووون عباووووووووووووو رل   ببروووووووووووووليل افووووووووووووو عبمةوووووووووووووك اعباووووووووووووورتن علأ
((Mahmud,2001,p.262. 

ادةوووى اووول عن ءووولس علأءووولعس مووون ملخةووو  عبالووواف  ااووول لروووش ب وووا ق عبمةوووك )ب وووبمس 
(م Noblecor,2010,p.136( )021صم 7000لافةاووووا م عب ربووول( موووو  ععبهوووون )سووووربت( )

اوروت اةمون )دول (    )عموان  ع( مفبورح عب يورق )دول (بوعبالرش عخ  بةمةك اتوا يبسوةل مون 
 عب ومووون بوووي ي  فاوووين عمبووولعل ع عو اتلووورك م(عب يووورق)   عبل ووواص عبم ووو ين عبرليمووون فم لوووىقووو

 ءورلاسم)عبمسي ين عبمارفهن ب ومن )عب ةيب( دلل عبمسي يينم  عب ماز إبى( دل ) عبم  ين
(.همر عبملخب عبامرب  من  ا ق ءولس علأءولعس qadus,2007,p.4-5) (8-1ص م7002

عبمةك )همل بوب عب ورل ( مو  عببهون ) ب وا ( اعببو  ) ع  وا  قلاللآ ي با  دةى لرش يظه  
 (.Noblecor,2010,p.138( )023صم 7000لافةاا م  عخب ( )

دةى مر يفلا إن عبم فل ب  ض إبى بولمي  اوف  ارموب فسوفب عب وا ق ععباليون عبليليون عببو  
)سووويب  ل.ل(  ووول عببووو  )عموووان(م إلا هن عبمةوووك  0281-0227لووورل  فهووور عبمةوووك )هخلوووربان 

 (711م ص7007م دفل عبمايلل.ل( عسبطرع إدرلق فلرل  قيمر ف ل ) 0200-0207علأاب 
(Abd alMajeed,2002,p.246.) 
 معبد )الميسيو(: .2

اول( الواب هسواعنم اتوا دفور ق دون 700قو  مليلون )عبةيسوي ( دةوى ف ول ) يرو  تو ع عبم فول
 اوول عبمةووك )ب ووبمس  م فوول  ووهي  موون عب ووخ  اوو   فلوورؤلآ قوو  عبسوولن عب رب وون اعلأ ف ووين موون

ن توووو ع إامووون عبم وووو اف  ) ووووا س(. بلإبووو ل(م ااوووو س تووو ع عبم فوووول .ل 0180-0801عب ربووول
سواعنم هعبسل عب رب  قو   ميرلآارمو  اعبسفب تا غ ء  ف ل ازعهقك  ا  ل( 0420) درلعبم فل 

مب ووف با يلوام )دفوول  اا و  قو  إيطربيوور إبوى علو تلفر ور  عبم وو ين اف ول  بوك ءرمووت تيلون عع
 (.Abd alMajeed,2002,p.258) (783صم 7007يلم عبما

 و ن هءسرل ات   عبملخب اعب وربن ا او ق ءولس علأءولعسم ايماون  إبىيلرسل ت ع عبم فل 
مارتلق ملخب عبم فل اءل لرش دةى ال عل  عبخ طاش عبمةا م اب ةب قا ق ظها  عبخ طواش 

مموون تلوور اووروت مس رباووفعباووان عبمةاوو  قوو  م وو  عبرليموون دةووى عسوورس قاوو ق ليليوون  فطووت 

 فووووب  ابم ووووب دةووووى تيلوووون   :عبوووو اتوووو  فاوووواب ع رب وموووونعبفاوووو ق ف
عفون )بروب دةوى اواب مسوبطيب افلعخةو  يا و  عسول عبمةوك ايسوفر   درلقق لهريب  فرردلم بفط 
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عب ووو ش  عدبولووو  دلووول عبةروووب تووو ع ( فا وووف  عبمةوووك عفووون )عببووو   ع(م اي طوووى Sa-Raع  
 .Robinson,2006,p.62)) (17لم ص7001) افلسانم 

) وا س(م اعبةروب   بوعب م لورلآ)عب وا  (  عبةروب عف زترها  السب  ض تلر علأبررب عبمةاين 
ل ووى عب روورب هتيلوون  هخوو ت عبب )لخفووت( عببهوونعبم فووالق  إبووىعبمةاوو  عب وورل  تووا )عبلفبوو (  مووز 

 يون إبيهور اواب  عببو   موز)اعايت(  عببهنمليلن )عبارب(م ا  ق فرلعبعبرفة  امر     رمين عباا
ها ) وا  عبو تف ( قمر عبةرب عب ربل همليلن )فابا(م  عب فرلقعبف    امر    عبااف ع  رمين عباا

إبوى  ا موزعب ر م اعبةرب )عبلسافيب (  فوط تو ع عبةروب فلفورت )عبسوات( طرل  تيلن عب   هخ  
-10ص)توور يسم فووو.تم ( ممةاوون )عباوومربإبووى  عببوو  هاوور تممةاوون )عبالوواب(م ا)عبل ةوون( 

(.الو ووووظ هن  ووووربن عبم فوووول ااوووولت قيهوووور الع يوووون لراووووت دةيهوووور Harris,p.40-44(م )11
 ووا ق عبمةووك )ب ووبمس عب ربوول( اف وو فب  مامادوون موون ععبهوون عبم وو ين عبرليموونم اقوو  لهريوون 
عب ربن لال تلرك  ا ق ءلس علأءلسم ات  دفر ق دن  ا ق ا   ل بهر قو  عباولع  عبخةفو  

ل(م الراووت دةووى اوول علهر لروواش بظهوو  عبمةووك 7ل( اد  ووهر )2) ب ووربن عبم فوولم يفةوو  طابهوور
)ب بمس عب ربل( اتا يرلل عبرو عفين بلإبو  ) وا س(م اتلورك لروش عخو  بةمةوك اتوا يرولل عبلفيو  

 Abd)( 783صم 7007دفوووول عبمايوووولم بلإبهوووون )سووووربت(م موووو  لرلفوووو  قوووو  فووووول عبلافوووون )
alMajeed,2002,p.258.) 

 معبد كلابشة: .3
اوفاوون قوو   وومن عبم رفوول عب ووخ ين عب ووخمن عببوو  اوو   فلرؤتوور قوو  فووول يلوول لا م فوول 

اول( دوون سوول هسوواعنم 82عبلافون عبسووفةىم تووا يرو  فووربر ب موون مليلوون )بوربميس( دةووى ف وول ل ووا)
 0178-0180ايووو اح هن بووور ي   فلووورو تووو ع عبم فووول ي وووال إبوووى دهووول عبمةوووك )همل بوووب عب ووورل 

م 7002ءوووورلاسم فوووول خوووووب  اوووول عبمةووووك )ل.ل(م بوووول ب وووو ف عبسوووولن عببوووو  فلوووو  قيهوووور توووو ع عبم 
 .qadus,2007,p.455)( )188ص

افااب درل قين تياةين عبم فل مرزعبت ق   ربون ايولق فرسوب لرو هاوزعو ملو  ب و  تم همور 
ل(م امور ااول 873ل( اد  و  )4720عبازو علأتل قهوا مولخب عبم فول عبو   فةو  ع بفردو  ل وا )

م ةن فربب  ) ع( اعبب  ) ا س(م اعبم  اف دةى ملخب عبم فل لرش ي ال ب ا ق عبامس عبمب
 عبمطةرون إن ق  هغةب ملعخب عبم رفل عبم  ين عبرليمن اال ت ع عبلرش عب    مز إبى عبسوةطن

عبمةوك ف سوب مور اورو قو  عبمي اباايون عبم و ين عبرليمونم  اع بفرطو  فيباتيون ) ع( عبامس بب 
ف وول خ االوور موون  ووربن . ا Becky,Part.5,1994,p.83))( 32م ص0441 م8لا فياوو م)

ق  عبل اص عبم و ين ف ويهن ت )عبفلرو( ارو نبفظقلرو عبم فلم ا   عبم فل للخب مفرا ق إبى
(wsht-htpماتووو  هافووو ( ه  )قلووورو عبرووو عفين ) عب ووو ح مووولخب خةوووف عبم فووول ابرووو  قووو  اوووزو 

 عب لي وونم عبلابوون دهوول قوو  عبم وو ين بةم رفوول عب وورل عببخطوويط قوو  عب وورل  عباووزو مفراوو قع ببامووب
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اباووهب قلوورو عبم فوول  و وون  ووفاف موون علأدموولق عبا عليبيوونم اءموون توو لآ علأدموولق  اوو   ل بهوور 
ع (Becky,Part.5,1994,p.83)( 32صم 0441م 8فياوو م لادةووى اوواب زتوو ق عبةووابس )

قمفهوووال زتووو ق عبةوووابس قووو  علأسووورطي  عبم ووو ين عبرليمووون اسووولت  دةوووى هلهووور مووويول عببووو  ) ع(م 
علالف ورل قو  عب يورق علأخو  م ابهو ع لاورتل دةوى هغةوب اول عن ق و  دن مهزعتر عبليل  اتوا 

عبمررف  لراش بةمباقى افيللآ ت لآ عبزتو ق يسبلاورهر مون هاوب علف ر و  قو  عب يورق علأخو  م )دفول 
  (.AbdelNaser,2007,p.4-5( )8-1م ص7002عبلر  م

م رفوول دةووى موور يفوولا يماللوور قهوول با يوول عبفلوورن عبم وو   هقاوور لآ ام برلعبوو  دةووى اوول عن عب
اعسووب مرب  هسووةاب علا ووربن اعببفوو ل قوو   وويرغن بةووك عب موواز ا وويرغبهر دةووى اقوول مبطةفوورت 
د ووو لآ اتووو ع ي اووووس مووول  بطوووا   تلوووو  عبفاووو   قوووو  عبسوووةطن عبمطةرووونع قلاوووول  وووربن عبم فوووول 
)اوفاوو ( فليووت دةووى ه ف وون هدموولق  عت بياوورن مزخ قوون الراووت دةووى اوول عن عب ووربن لروواش 

اتووا يرووال ف مةيوون طروواس عببطهيوو م اير وول فوو  بطهيوو لآ فربموورو  بظهوو  عبمةووك )همل بووب عب وورل (
عبمروولس موون عببوو  )ب ووات( اعببوو  ) ووا س( ماتوو  لوواع موون عبم عسوويل عبمةايوون ارلووت بروورل دلوول 

 (.(Becky,Part.5,1994,p.83( 32صم 0441م 8فيا م لابسةل عبمةك عبسةطنم )
 معبد )حور محب(: .4

ل.ل(  0748-0272دهل عبمةك ) ا  م وبي ا  بر ي  فلرو ت ع عبم فل عب خ   إبى 
الا ب  ف فربب ليل سلن فلرل  خوب  ال ت ع عبمةكم ابةب  ف إبى إ لع يرت ماء  تو ع عبم فول 

الوواب  (اوول 740ل ووا) بف يوو ق لر وو  ى عب ووفن عبه فيوونلاووللآ يروو  قوو  ملطروون )هفووا دووالق( دةوو
فلوو  توو ع (.(Becky,Part.5,1994,p.211( 700صم 0441م 8فياوو م لا) هسوواعن غوو ب

ن عبم فل ) وا  م وب( طهوت دةيهور لرواش هغةب ال ع عبم فل بلإب  )ب ات(م ابه ع االلر هن
رم ابا وو رءةموو )هفوا ملاووب( اي مووب قوو  يووللآطوورل   ا هس اسوول فاوو  تيلوون بلإبو  )ب ووات( دةووى 

( ف سووب مووور اووورو قوو  عبمي اباايووور عبم ووو ين م اموون عبموووابى)قووو   مهمووور ع  لا  هخوو   ا بووك لألووو 
ءةوب عبمبواقى إ  دمةين ازن امن م ع ب عبم امن اعلاسبااعب ارلت تلرك قر ق ات   عبرليمنم

ايا   دةى اف عبميزعن عب رل   م“مردت”عببهن  ارلت با   دةى اف عبميزعن علأاب  يان
 عبميوووووووووزعنفبووووووووولاين لبياووووووووون ءيووووووووورس  “ب وووووووووات”عببووووووووو  ءةوووووووووب عبمبووووووووواقىم تلووووووووور بووووووووويب  مهمووووووووون 

(Armour,2011,p.1)  (.0م ص7000)ع ما م 
لفوورت عبفوو ل م  ءسوول عبم فوول إبووى  ووربن  عت ه ف وون هدموولق اوو   ل ووت بيارلهوور دةووى اوواب

 هن اتوا يرولل عبرو عفين ب بهون إلا( م وب  ا )الارتل دةى ال عن  ربن عبم فل لراش بةمةك 
( 137صم 7000ءورلاسم هغةب ت لآ عبلراش ب   ت إبى باواي  خووب عب رفون عبمسوي ين )

((qadus,2000,p.482 ع قهطووووت هغةفهوووور فوووورباص علأفوووويض ادمةووووت قاءهوووور مامادوووون موووون
بوو  باوومب عبسوويل عبمسوويح اعبرليسووين اعبمولاوونم اتوو ع يوولخةلر إبووى عبفوون عب سووامرت عبمسووي ين عب

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%AD%D9%8A%D8%B1%D8%A9_%D9%86%D8%A7%D8%B5%D8%B1
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%AD%D9%8A%D8%B1%D8%A9_%D9%86%D8%A7%D8%B5%D8%B1
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%B3%D9%88%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%B3%D9%88%D8%A7%D9%86
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هغةب ت لآ عب سامرت  عبرفط  عبمباتج فرلأباعن عبمبلرغمن دةى عب غل من فسرطبهر )ا   إلرر 
م 0441م 8فياوووو م لاعبمسووووي ين اتوووو   ربيوووور م  ا وووون قوووو  عبمب ووووف عبرفطوووو  قوووو  عبروووورت ق( )

ا م  اف هن تلورك ءاعسول ماوب ان قو  (.امر تBecky,Part.5,1994,p.213) (702ص
عببخطووويط عبهللسووو  بةم رفووول عبم ووو ين عبرليمووون اتووو   اووو ق ءووولس علاءووولعسم ع  ااووولت  اووو ق 

ل(م ااووو   إدووولعل تووو لآ عب اووو ق فلرووواش غطوووت هغةوووب اووول علهر 2 وووهي ق لا يباوووراز طابهووور )
هو  عبليوب عبن ل “ رف ”اعببن  “ب ات”ميظه  قي  عبمةك ) ا  م ب( اتا يرلل عبر عفين ب بن 

 (.AbdalMajeed,2002,p.263()712صم 7007دفل عبمايلم )
 معبد بيت الوالي: .5

يروو  م فوول )فيووت عبوواعب ( اوومرب  غ فوو   م فوول )اوفاوون( فمسوورقن ءةيةوونم اوو   علاوورؤلآ قوو  
ل.ل(م الا ب  ف فربب ليل سلن فلرل  من  ال تو ع  0728-0200دهل عبمةك ) مسيس عب ر  

لر ين عب ال الرش دةى ال عل  عبا ي  دن هخفر    اب عبمةك عبمةكم اتا م فل  هي  من 
( 130لم ص7000م ءووورلاس) ) مسووويس عب ووورل ( عببووو  اووولهر  ووول اووو اب عبلوووافيين اعبةيفيوووين

(qadus,2000,p.480.) 
هسووهل عبمهلوولس عبم وو   عبرووليل فماوور اب  عبفردةوون قوو  بطوواي  عبفوون عبم موور  م إ  دمووب 

باسيلتر فلراش دةى ال عن عبم رفلم ابه ع لاورتل دةوى دةى لمج اءرل  علأ لعل عببر يخين ا 
عباوولع  عبالوواف  موون عبفلوورو عبخوور ا  بم فوول )فيووت عبوواعب ( لرااوور ال ا وور لأ وولعل عبم وور ك 
عبب  الهر عبمةك ) مسيس عب رل ( دةى فوول عبلافونم امون مرورط  تو لآ عبلرواش ب واي  عبمةوك 

عبلوواف م الرووش خةووف عبمةووك ع لوورن موون اتووا  عاووب د فوون   فيوون ايطةوول عبسووهرل فرباوورلآ عباوويش 
اعسووت(م عبةو عن دةووى موور يفوولا ارلوور  -عل -بووا( اعلأمي )خوو  - و  -هفلرلو  اتموور ععميوو  )عمووان

( 34صم 0441م 8فياووووووووووووووووووووو م لاياووووووووووووووووووووور ارن عبمةوووووووووووووووووووووك قووووووووووووووووووووو  سووووووووووووووووووووور ن عبم  اووووووووووووووووووووون )
((Becky,Part.5,1994,p.89. اقووو  تووو ع عب ووولل ااووول لروووش قووو  عباووولع  عبالووواف  يب ةووول

ل بوووب فووون فسووويا (م اتوووا يروووال فإ  ووورو عبازيووون قووو  فوووول عبلافووون مووون فلرلوووب عبمةوووك عسوووم  )هم
اعابمةت دةى عبفيةن اعب ي عن امامادن عباةال امامادن من عب ياعلرتم عبم اغرت عب تفين ا 

موون علأسوو   اوومةت عبالووال اعبلسوورو موون عبلووافيين عببوو  هخوو ت ببزعيوول ابب وورظل لبياوون عابسوورح 
امن عبملرظ  علأخ   عبب  االت دةى عبلرش اقيهر  عبراعت عبم  ين اعبباغب لعخب ه ع يهرع

إاوور عت اع وو ن بظهوو  عموو هق لافيوون فووين علأسوو   اتوو  ب مووب طفووو  دةووى ظه توور ايوو اح هلهوور 
عءبيلت هسي قم لا سيمر هن هغةب ت لآ عبفلن من ععس   لخةت قو  سوةك عبخولل بةطفرورت عب ةيور 

 (.Abd alMajeed,2009,p.265)( 718صم 7004م دفل عبمايلق  م   )
اا بك لال لراار هخ   دةى عبالع  عباومرب  مون عبفلورو عبخور ا  بةم فول مبظهو  عبمةوك 
) مسيس عب رل ( اتا يان تاامر دسوا ير دةوى ءة ون سوا ينم ايا ول عبولرش سوراط دولل مون 
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عبم ر فين عبسا يين عبربةى من هدةى عبرة نم امر ساب عبالع  عبامرب  لراار يظه  قيو  دولل 
ين يخ  ان إبى عبمةك ) مسويس عب ورل (م اتلورك ملظو  عخو  يااوف عبمةوك اتوا من عبم ر ف

  فيون ياوه تر  يمسك ف و ون مون عبم ور فين عبسوا يين مون او  تلم افيوللآ علأخو   ي موب فةطو 
فااووو  عبم ووور فين عبسوووا يينم اتووو ع عبملظووو  فربووو عت ااووول دةوووى هغةوووب اووول عن عبفلووورو عبخووور ا  

مووون عبلدريووون عبسيرسوووين عببووو  عسوووب مةهر مةووواك م ووو م  بةم رفووول عبم ووو ين عبرليمووونم اتووو  لووواع
امفرلتوور إدووون عبسوويط ق اعبفوواز دةووى عباوو اب عبمهةافوون دةووى هم توور ها عباوو اب عبخرسوو ق قوو  

 (.Becky,Part.5,1994,p.91(م )40صم 0441م 8لافيا م عب  اب )
 دةى مر يفلان قلرو عبم فل )فيوت عبواعب ( هديول عسوب مرب  قو  عب  و  عبمسوي   لأغو عض

هلووو  اووو   إلخووورب ب وووليوت  عب فووورلق خووووب عبرووو ليين عبخووورمس اعبسووورلس عبمووويول م إ  يو وووظ
اليلق دةى تياةين عبم فل علأ ةين املهرم إ رقن هفلين من عبرفب عبمسي ين عبب  عسب مب قو  

(.امووون عباووولي  qadus,2000,p.480( )130ص م7000ءووورلاسم فلرلهووور عبطووواب عبةوووفن )
بوو  علفوو لت فهوور م رفوول عبلافوون عبسووفةى توو  ااووال  و وون موولعخب قوو  فربوو ا  إن موون عبمميووزعت عب

عبم فوولع قلاوول م فوول )فيووت عبوواعب ( قوو  قلرلوو  عبخوور ا  ع بووا  دةووى  و وون موولعخب بووؤل  إبووى 
 ربن علأدملقم اءول عسوبهب عبفلورن عبم و   عبروليل اول عن مولعخب عبم فول فإ ورقن ف ومب  قو  

بمةوووك ) مسووويس عب ووورل (م ق موووب دةوووى بوووزيين سووو ل اءووورل  علأ ووولعل عبليليووون خووووب سووول   اووول ع
م 7000)بواا م  ايرولل عبرو عفين ب بون )خلوال( اتوا يب فولال عن عبملعخب فملرظ  ليليون بةمةوك 

 . (Lorker,2000,p.228)( 773ص
اتو ع اف وول عبخوو الا موون  وربن عبم فوول بررفةلوور  اوو ق ءولس علأءوولعسم اتوو  موون ه اع هاووزعو 

موور زعبووت ب ووبفظ فوورلأباعن عبزعتيوون  بووى عباءووت عب وورب م  عبم فوولم االهوور ب ووا   سووامر الرااوورت
بف وور  بطفي وون عبلروواش عب ربيوون عبلءوون ماهاووه تر عبوولرش عبوو   يظهوو  عبمةووك ) مسوويس عب وورل ( موو  
عببهوون )إيووزيس( قوو  ا وو  علأماموون اتوو  ب  وو   موون  وول ترم تلوور لرووف دةووى خطوواق مهموون 

 فيو م اتو  علأاوارب عبم ليون قو  قون عسب مب قيهر عبفلورن عبم و   عبروليل اسويةن عببخرطوب اعبب
عب مر ق يخرطب قيهر داعطف عبم    عبرليل اه رسيس  فااب ظورت   ها فورطل م مون خووب 
توو ع عبملظوو  عبوو   اوورن ي وولَ عباسوويةن بل عك عبم لووى عب ا وو  اعبب فيوو   بةم وو   عبرووليل ابرفووب 

 Abd)( 712صم 7004م دفووووووووووول عبمايووووووووووولاعءووووووووووو  إباتيووووووووووون عبمةوووووووووووك ابرليسووووووووووو  )
alMajeed,2009,p.267.) 

 معبد )جرف حسين(: .6
 ب وو ف ل( الا.ل 0728-0200اوو   فلوورو توو ع عبم فوول قوو  دهوول عبمةووك ) مسوويس عب وورل 

هاعموو لآ بلرلفوو  قوو  فووول عبلافوون عب وورال اعسووم   عبمةووكم هدطووى توو ع  اوول موون فلرلوو  سوولن فربب ليوول
عبه ف  دةوى )سيبرا( ففلرو م فل  خ   ق  ملطرن )ا ف  سين( عباعء ن دةى ارط  عبليب 
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م 0441م 8فياوووووووووووووووووووووووووووووووووووووووو م لا) اوووووووووووووووووووووووووووووووووووووووول( الوووووووووووووووووووووووووووووووووووووووواب هسوووووووووووووووووووووووووووووووووووووووواعن40ف وووووووووووووووووووووووووووووووووووووووول )
اهطةوول عبم وو يان عبروولمرو دةووى توو ع عبم فوول  (Becky,Part.5,1994,p.100).(000ص

( 44صم 0441م 8فياوووووووووووووووووووو م لافبوووووووووووووووووووورح( ه  )فيووووووووووووووووووووت عبووووووووووووووووووووالالق( ) -عسوووووووووووووووووووول )فيوووووووووووووووووووو 
(Becky,Part.5,1994,p.99) ( 21م ص2000اوووو س ب فوووورلق ععبوووون )فبوووورح( )بووووا ا م ا م
(Lorker,2000,p.74). 

قوو  إطوور  تياةيوون عبم فوول يماللوور برسوويم  إبووى قلوورو خوور ا  افوولا لآ ءسوول إبووى  و وون مموو عت 
يب وومن عبمموو  عباوو ء  عبوو   هسوولل دةووى ه ف وون هدموولق فروو  ملهوور قوو  عباءووت عب وورب  دمووالعن 
اععخ عن بهلمر لهرلير م همر عبمم  عبامرب  اعبالاف  قيسهل فرمبواو  ه ف ون هدمولق يفةو  ع بفورع 

ل(م الاوورتل دةووى اعاهوو  علأدموولق علأ ف وون لرووش دةيوو  عبمةووك 0778ل( اعب وو ض )1دمووال ) اووب
ه  عببوورلا عبمووزلالا ايطةوول دةيوو  )فساووولت(  ) مسوويس عب وورل ( ادةووى  هسوو  عببوورلا  ا عبوووااهين

( عبوووو    مووووز إبووووى بوووورلا Becky,Part.5,1994,p.101( )000صم 0441م 8فياوووو م لا)
فرب سفرن هتل مر ارو قو  علأسورطي  عبم و ين عبرليمون ابيايول هخ لر  م   عب ةير اعبسفةىم إ ع

علاب رب عبا يول فوين عباواب اعبم ومانع قرببورلا )م و  عب ةيور( م ومال  عب ررلول  ي فو  دون 
عببهوون )لخفووت( ابميووز اوواة  فووربةان علأفوويضم هموور  وويرغن م وومان عببوورلا )م وو  عبسووفةى(م 

 عبرووليل  عبفلوورن عبم وو   هرسوواةتلوور ا  مق مووز إبووى عببهوون )اعايووت( اطهووى دةيوو  عبةووان علأ موو 
عبمطةرون بمةاهول ف ول  اعبسويرلق علاب رب بةب  ف  إبى مل  ءواق عبلفوا اسيةن من اسرلب ادلتر 

( 42-47م ص7000ب ووووووووووووووواي لآ ي ووووووووووووووو  قوووووووووووووووال  هسووووووووووووووو  عببووووووووووووووورلا عبموووووووووووووووزلالا )بوووووووووووووووا ا م
(Lorker,2000,p.92-93.) 

 ت عبم فل من مسبايرت دلق  عبمسبا  علأاب ا   ل إبى عبم فل  ربن بخطيط اي لف
ل(م اقوو  عباوورلفين 2710عب ووخ  اعسووبللت دةووى سوورف  سووبن هدموولقم فةوو  ع بفردوو  قوو  عباسووط )

ل(م امن  ل ل ت دةى اب ارلف  علأدملق بم رب بةمةك ) مسيس عب رل ( مون عب وخ  1710)
ادةوووى  هسووو  عببووورلا  ا عبوووااهين ايووولعلآ قووو  ا ووو  عببووو  )هازيووو يس( اتووو   ووول علأيووول  ل وووا 

 دفول عبمايولماورن توا برمويص عبمةوك لا  عببو  )هازيو يس( دةوى علأ ضم )عب ل م اعبمهوز  
 (.Abd alMajeed,2009,p.274( )721ص م2009

اعبمسبا  عب ورل  توا ب وميل عباولع  عباو ء  مون عب وربن فلءون دربيون مون عبلرواش بظهو  
عبمةوووك ) مسووويس عب ووورل (م اتوووا يرووولل عبرووو عفين مووون طرووواس  ووو ل عبفخوووا  همووورل ععبهووون )موووات( 

زااووون ععبووون )عموووان( اهل ععبووون )خالسوووا( عببووو  ظهووو ت دفرلبهووور قووو  د ووو  عبلابووون عبرليمووون عب
ل.ل(م ادرلق لرات دةى ال عن عبم رفل عبم و ين ف وا ق درمون دةوى اواب  2000-7030)

عم هق بمسك فيلتر دومن عب يرق )خل ( اعب ابارن عبمةا  مادةى  هسهر ا   عببرلا عبموزلالا 
 (.dasuq,2008,p.146( )011م ص7003ء م بم   عب ةير اعبسفةى )لسا 
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دةووى لرووش   اقوو  سوويرل بخطوويط اوول عن  ووربن عبم فوولم لاوول عباووزو عبالوواف  ملهوور ع بووا 
يظه  قي  عبمةك ) مسيس عب رل ( اتا يرلل عبر عفين من عبفخوا  بلإبو  )عموان( اعببو  )فبورح(م 

( 002صم 0441م 8فياوو م لاالرووش عخوو  بةمةووك يروولل عب طوو  إبووى عببوو  ) ع  ووا  عخبوو ( )
(Becky,Part.5,1994,p.107م)  افربمررفووب لاوورتل عباووزو عبه فوو  اءوول ع بووا  دةووى لرووش

يظه  عبمةك ) مسيس عب رل ( يرلل عبر عفين مون عبزتوا  بلإبو  )خلوال(م اعب ورلط عبه فو  يظهو  
عبمةووك ) مسوويس عب وورل ( ادةووى  هس عبمةووك ا وو  عببوورلا )عبااوو  عبف وو  ( فارلفوو  لروواش بلإبوو  

( 004صم 0441م 8فياوووووووووووووووووووووووووووووووووووووو م لااعببهوووووووووووووووووووووووووووووووووووووون )سووووووووووووووووووووووووووووووووووووووخمت(م ))فبوووووووووووووووووووووووووووووووووووووورح( 
(Becky,Part.5,1994,p.109.) لوويب  ف وول  بووك إبووى موولخب عبم فوولم قوولو ظ ااووال لرووش

بةمةووك ) مسووويس عب ووورل ( اتووا يرووولل عبرووو عفين بلإبوو  )عموووان  ع( اعببهووون )مووات (اعببووو  )فبووورح( 
يل او   فلورؤلآ مون اعببهن ) ب ا (م افارلب عبلرش تلرك لص اير ه  ))مولخب  مسويس عب ظو

 (.(AbdalMajeed,2002,p.277( 722صم 7007دفل عبمايلم ) هاب ععبن فبرح((
ادلل عبلخاب إبى ملخب عبم فل لال ق  عب ربن ع لورن مون علأدمولقم لراوت دةيهمور تيلون 
 ووا ق عبمةووك ) مسوويس عب وورل ( اتووا يروولل عبروو عفين بلإبوو  )سووافك( عبوو   هطةوول دةيوو  عبيالوورليان 

رب )ساخاس( امليلن )ا اااليةافابيس( ق  عبفيال ارلت م از دفرلب م الأتمين )عبفطربمن( ب
تووو ع ععبووون دموووب  اووورل علأسووو ق )عب رب ووون داووو ق( دةوووى إ ووورقن عسووول )سوووافك( مووو  هسووومرلهل م وووب 

ب بوون )سووافك( عب ليوول موون عببمر يووب دةووى  )سووافك  بووب( ه  م لوورلآ )سووافك عبطيووب(م اموور هءوويل
(.اق  درل lurakar,2000,p.159(م )084م ص7000 تيلن فا ين ف هس بمسرح )با ا م

ل( عقببح مب ف عببمرسيح فربر ب من م فل )اال همفا( ق  م   عب ةير اع بوا  دةوى 7007)
 ل.ل(.  20-272مامادن من عببمرسيح عبم لطن عبب  ب ا  بم  ةن عبفطربمن )

ة  طابهور اق  لهرين عب ربن ل ب إبى ءلس علأءلعسم ات  دفر ق دن  ا ق مسبطيةن يف
ل(م اق  اسط عب ا ق يسوبر  مو فح  او   171ل( اعلأ بفرع )171ل( مهمر عب  ض قيفة )871)

اوورن ي وو  قاءوو  بم وورب ععبوو م ادةووى اوول عن ءوولس علأءوولعس عباوومرب  اعبالوواف  ااوولت لروواش 
يظهوو  قيهوور عبمةووك ) مسوويس عب وورل ( اتووا اعءووف هموورل عبووزا ل عبمروولس افلعخةوو  مامادوون موون 

عباووول عن ايرووو ه   ىبووون )فبووورح( اععبووو  ) ع(م امووور ااووول لوووص فربهي اغةيفيووون دةوووععبهووون مووولهل عع
)) رم  م   عبمةك م   عب ةير ام   عبسفةىم عاس  مردوت  ع سوبفن  ع((م الوص عخو  
تي اغةيف  يرو ه  ))عفون  ع  مسويس قو  م فول ععبون فبورح تفون عب يورق((م ادةوى عباولع  عبه فو  

ةوك ) مسويس عب ورل ( اتوا يرولل عبرو عفين ب بون ) ع( من  ا ق ءلس علأءلعس لرواش ب وا  عبم
 Abd( )723صم 2009دفووووووووول عبمايووووووووولم ) اععبووووووووو  )خلوووووووووال( اععبووووووووون ) وووووووووا س(

alMajeed,2009,p.278.) 
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 معبد وادي السبوع: .7
اول( الواب هسواعنم اءول 080تا هاف  عبم رفل عبم  ين قو  فوول عبلافونم يرو  دةوى ف ول )

 نل( قووو  عبسووولن عبخرمسووو.ل 0728-0200عب ووورل  فلوووى تووو ع عبم فووول قووو  دهووول عبمةوووك ) مسووويس
اعب و ين من  ام م اها ف دةى فلرل  لرلف  عب رال )سيبرا(م او س تو ع عبم فول بلإبو  )عموان 

( 078صم 0441م 8م لا ع( اعببوووووووووووووووووووووووووووووووووووو  ) ع  ووووووووووووووووووووووووووووووووووووا  عخبوووووووووووووووووووووووووووووووووووو ( )فياوووووووووووووووووووووووووووووووووووو 
(Becky,Part.5,1994,p.125.) دلووول عبووولخاب إبوووى  وووربن عبم فووول اءووولس علأءووولعس لاووورتل

عب اووو  عب وووخ  م همووور علأاوووزعو عبخر ايووون قفليوووت مووون عب اووو  عب مةووو ع ادةوووى هلهووور فليوووت مووون 
ي ا رن بةمةك ) مسيس عب رل ( دةى تيلون هفوا  ارلف  عبملخب لال بم ربين من عب ا  عب مة 

 (.Abd alMajeed,2009,p.125( )078صم 7004دفل عبمايلم عبهاب )
عبطاب عبةفن اتا مهلل ق  ادةى مر يفلا إن عبم فل ارن ي يط  سا  خر ا  مفل  من 

عباءوووت عب ووورب م ادلووول عبووولخاب إبوووى عبفلووورو علأاب بةم فووول تلووورك سوووبن بمر يوووب بةمةوووك ) مسووويس 
عب ووورل (م همووور عبفلووورو عب ووورل  قهلووورك ه ف ووون بمر يوووب لأفووو  عبهووواب فووو هس عب ووور  ب اووو  إبوووى عببووو  

 وورل (م اقوو  ) ووا س(م الراووت دةووى توو لآ عببمر يووب علأ ف وون علأبروورب عبمةايوون بةمةووك ) مسوويس عب
عبلر ين عبا ءين من قلرو عبم فل اال مولخب يا وب إبوى عبهو ف عبارلفيون عببو  عسوب مةت سورفرر  

 (.qadus,2000,p.284( )731صم 2000ءرلاسم ) بةبخزين
توووا فلووورو  وووخل  ا فووو اين فرردووولق  اف ووول قلووورو عبم فووول عب ووورل  لووولخب مفراووو ق إبوووى عب ووو ح

م ايلبهوو  دةووى يل سووماهر اةموور عزلعل ع بفردهوورمسووبطيةن بميووب اوول علهر إبووى عبوولعخب ف يوول ي وو
ااب )إق يز( ماب ا  قا ق ت ع عبق يز اعلخرب  فا ف  دل  ع من دلر   عبفلرو إبى عب مر ق 
عبفلعليوووون قوووو  د وووو  ءفووووب ععسوووو عت عبم وووو ين مإ  ارلووووت با وووو  قوووو  هدةووووى عبم فوووول عبم وووو   

ل عبة وواص موون مامادون موون هغ ورن عبلخيووب عببوو  ب وف الفوور إبووى الوبم ا بووك بملوو  بسوة
لر ين ا مرين عبب  ين اعببآاب مون لر يون هخو  م افمو ا  عبوزمن اواةت عببيور عت عبهاعليون دةوى 
عل لوورو هغ وورن عبلخيووب مموور هدطووى اوواو ق  ووب  عبطفي وونم اف وول  بووك بطووا ت إبووى عب موور ق 
عب ا يوون الخةووت إبووى دل وو  عبهللسوون عبم مر يوون قوو  فلوورو  وو اح عبم رفوول عبم وو ين قوو  دهوول 

 (.elwy,2007,p.18) (03صم 7002عب لي ن )دةا م عبلابن 
هدولآ لال ف اين ي ةاتمر )إق يز(م الروش دةوى اعاهون دبفون مولخب    حاق  ملخب عب 

م اهغةوب مولعخب عبم رفول عبم و ين “ وا س” موز بلإبو  ايباومس عبماولح عب  ح ااب ءو ص ع
 الز اعبو تب ها  ز عبم وفح فوربفب علأرخاوهمن ا    ل هر  ن خم عبرليمن ارن بهر هفاعب
م ابان بلأسف بول يفول ه  ه و  بهو لآ علأفواعب ببي  تور ف اعموب “باب العلأ”خةيط عب تب اعبف ن 
 (.elwy,2007,p.18) (03صم 7002)دةا م فا ين ها داعمب فيلين 
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ادةووووى اوووورلف   وووو ح عبم فوووول تلوووورك هدموووولق دووووللتر خمسوووون مل ابوووون دةووووى اوووواب عببوووو   
ن قوو  عباءووت عب وورب م الرووش دةووى عباعاهوون عبيسوو   )عازيوو يس( إلا هن  ؤاس علأدموولق م طموو

اعبيملى بة  ح لراش بظه  عبمةك اتا يرربب علأدلعو همرل عبب  )عمان  ع( اعببو  ) ع  وا  
 .qadus,2000,p.482)( )137صم 7000ءرلاسم ) عخب (

اتلوورك ميووزق م مر يوون ااوولت قوو  م فوول )اعل  عبسووفاع( اتوو   اوو ق ءوولس علأءوولعس اوو   
غ ف قيهرم عبه قن عب ليسن ا و ت قيهور  و ون بمر يوب ما سو  بةم فول اتو   عببو  فلرو   ول 

)عمان  ع( اعبب  ) ع  ا  عخب (م ق و  دن ا   بم رب عبمةوك ) مسويس عب ورل ( مو  تو لآ 
ععبهن فا ف  إِبَه ور مؤعبهور م الروش دةوى اول عن عبه قون عب ليسون ماورتل دون دفورلق عبمةوك بلإبو  

  يم ب  اواع عبمةوك همورل عبم اوب عبمرولس بلإبو  ) ع  وا  عخبو (م همور )عمان  ع(م الرش عخ
عبه قبوورن قلراوووت دةوووى اووول علهر لرووواش ب بهووون عبم وو ين عبرليمووونم ايووو اح هن عبهريووون مووون فلووورو 
عبهوو قبين توو   فووظ علألاعت عبمرلسوون عببوو  ارلووت بسووب مب دلوول برووليل عبطروواس عبياميوون ب بهوون 

 (.AbdalMajeed,2009,p.278( )732صم 2009دفل عبمايلم )
 معبد الإلو )رع حور آختي(: .8

ب فوورلق عببوو  ) ع  (ل.ل 0728-0200عب وورل   مسوويس)فُلوو  توو ع م فوول قوو  دهوول عبمةووك 
عبمةوكم ايرو  تو ع عبم فول عب ووخ    تو ع  اول موون فلرلو  سولن فربب ليول ب و ف  وا  عخبو (م الا

عبسوفةى عباعءو   بفول عبلافن عبلع   ال( امرب مليلن )دلفين( عبب  ارلت عبم از20دةى ف ل )
( 732صم 7004دفوووووووووووووووووول عبمايوووووووووووووووووولم دةووووووووووووووووووى عب ووووووووووووووووووفن عباوووووووووووووووووو ءين بلهوووووووووووووووووو  عبليووووووووووووووووووب )

(AbdalMajeed,2009,p.287  ع بوا  عبم فوول دةووى  وورببين معلأابووى اوومةت ه لووى داوو.)
دمووالع ا و وون  ووفاف إلا هن عب ووفاف علأابووى بهوولمت فربارمووبم ادةووى عباوولع  عباوو ء  موون 

س عب رل ( ق  م  اب  عباهي ق )ءرلش(  عافر  د فبو  عب  فيون عب ربن بظه  لراش عبمةك ) مسي
اق  يللآ عبراس اعبسهرل اي م  سهمر  دةى علأدلعو اتل مةران ب ت د فب م همر دةوى عباولع  
عبامرب  من عب وربن قلاول لرااور م ورتين بلرواش عباولع  عباو ء  مون بسةسوب ه ولعل م  اون 

(.هموور عب ووربن عب رليوون بةم فوول alidarid,1990,p.239( )724م ص0440)ءوورلش( )هبل يوولم 
ق مت سبن هدملق بولدل سورف عب وربنم ازيلوت اول علهر لرواش بةمةوك ) مسويس عب ورل ( اتوا 
يرووولل عبرووو عفين مووون عبفخوووا  اعبزتوووا  ب بهووون اقووو  لهريووون تووو لآ عب وووربن ل وووب إبوووى مووولخب ءووولس 

م 0441 م8لا علاءووولعس عبووو   لراوووت دةيووو  هبرووورب عبمةوووك ) مسووويس عب ووورل ( عبمةايووون )فياووو م
 (.Becky,Part.5,1994,p.131( )020ص

لوويب  إبووى ا ووف  اوو ق ءوولس علاءوولعس عببوو   سوومت دةووى اوول علهر ملوورظ  بظهوو  عبمةووك 
) مسوويس عب وورل ( اتووا يروولل عبروو عفين ب بهوونع ق ةووى عباوولع  عباوو ء  موون عب اوو ق ياوورتل عبمةووك 

ن بلإبوو  عبطيووب سوويل اتووا يروولل عبفخووا  بلإبهوون )فبوورح( ايبف وو  لرووش تي اغيفوو   )عب يوورق علافليوو
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( 748صم 7004م دفوووووووووووول عبمايوووووووووووول) علا  ووووووووووووين اسوووووووووووو  مردووووووووووووت سووووووووووووبفن  ع  مسوووووووووووويس(
AbdalMajeed,2009,p.295).) ادةوووى عباووولع  عبه فووو  مووون  اووو ق ءووولس علأءووولعس تلووورك

لروووش ماووورف  بلرووواش عباووولع  عباووو ء م إ  يظهووو  عبمةوووك ) مسووويس عب ووورل ( اتوووا يرووولل عبرووو عفين 
 ( لعخوب عبوزا ل عبمرولس يسوفرهر ابرفورت تي اغةيفيون ابامب عبفخا  إبى عببو  ) ع  وا  عخبو

اعبلص دةى عبل ا ععب   ))ء فرن عبفخا  اعبزتا  بو اح سويل علا  وين م و  عب ةيور اعبسوفةى 
 Abd( 748صم 7004م دفوووووووووووول عبمايوووووووووووولاسوووووووووووو  مردووووووووووووت  ع سووووووووووووبفن  ع(( )

alMajeed,2009,p.295).) 
   معبد )أبو سمبل( .4

اواب   عبيلظو )بو  فزيور ق ميلعليون تا من هامب عبم رفول عبم و ين عبرليمونم ءرموت عبفر  ون 
 اعببووو  م“ ع عموووان” عببووو  دفووورلق بباووو يس “عب ووورل   دمسووويس” عبمةوووك اووويللآُ . (7( اعباووواب )0)
(م 77م ص7000( )موا  م  ,p.22 ). Murray ,(2000 “فبورح” اعبب  “عخب – ا – ع”

م 7000( )فووواللام  (Budge,2001,p.250م“سووومفب هفوووا” فلوووى تووو ع عبم فووول قووو  ملطرووون
ل( اورن 0307ميو( الاب خزعن عساعنم عاباوف  )فةيزالو ( دورل )011( دةى ف ل )780ص

  دمسووويس” بةمةوووك  وووخمن بمر يوووب ه ف ووون عبم فووول تووو ع اعاهووون مهطوووى فرب مووورب اووورمو م اب ووول
ف عدوووووووون  لاوووووووول (.تلوووووووورsaedallah,1989.p249)( )714ص م0434سوووووووو ل ع م) “عب وووووووورل 

 موو  عبابووب عبم مر يوون عب ووخمن بلاوورو عبطفي يوون عبباايلوورت فلماوو  عبرووليل عبم وو   عبمهلوولس
عب وخ  م إ  دموب دةوى عسوبهوب مسور رت    ح م مر   من خوب ل ب  لعخب ااف عببوب

ببسوووايب عبم ةامووورت عببي يخيووونم اهتمهووور عب وءووورت عبسيرسوووين علووو عك فوووين م عاوووز  اووول عن عبم فووول
  .“ءرلش” ليلم اه لعل اءرل  م  انعبا ل علاللى عبر

إن عبهللسن عبم مر ين به ع عبم فول بلفو ل فاو  عخو  دون فورء  م رفول م و م اتو  اعاهون 
ل( اد  ووو  22عبم فووول علامرميووون عببووو  اووو   فلرؤتووور دةوووى تيلووون  ووو ح  وووخل فةووو  ع بفردووو  )

 ل(م ال بوووت ه ف ووون بمر يوووب  وووخمن بةمةوووك ) مسووويس عب ووورل ( مووون عب وووخ  يفةووو  ع بفردهووور23)
ل( ابسووبلل دةووى اوولع  عبم فوول قوو  ا وو  عباةوواسم ااوو   باووايب مومووح بمر يووب عبمةووك 70)

علا ف وون اا وو  قووال  هسوو  عببوورلا عبمووزلالا ادةووى  ءفوون اووب بم وورب لرووش  )عاسوو  مردووت  ع(م 
ق و  دن هبررب مةاين هخ   االت ملرااون دةوى عابورف عببمر يوب املهور  ) ورال علأ  وين( 

( 88لم ص0443عبسوووفةى ا)م فووواب عببووو  عموووان( )اموووربماير ووول فووو   ووورال م ووو  عب ةيووور ا 
(kamal,1998,p.55.) 

اوو بك لاوورتل دلوول لخوواب موولخب عبم فوول لراوور ببوو  عبليووب ) وورف (م افارلفوو  ملظوو  عخوو  
يظه  مامادن مون ععسو   عبلوافيين اعلأسوايين اتول قو   ربون عب اواع ا فطوت هدلورءهل ف فوب 

لدريووون عبسيرسوووين ها  سوووربن عسوووبفزعزين بةاووو اب اهيوووليهل مريووولق ا عو ظهووو تلم اتووو لآ لووواع مووون عب
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عبمهزامووووووووووووون قووووووووووووو  عبم ووووووووووووور ك عببووووووووووووو  خر ووووووووووووو هر عبمةوووووووووووووك ) مسووووووووووووويس عب ووووووووووووورل (  ووووووووووووولتل 
Wilkinson,2005,p.223)( )ادةوووى هدةوووى دبفووون مووولخب 772م ص7008م ايةايلسوووان.)

عبم فل لال لرار بةمةك ) مسيس عب رل ( م  عبب  ) ع  ا  عخبو ( اعببو  )عموان  ع( اععبهون 
 (.(AbdalMajeed,2009,p.303( 202صم 7004دفل عبمايلم ) )مات(

ل( 70اف وووووووول  بووووووووك لوووووووولخب مفراوووووووو ق إبووووووووى عب ووووووووربن عبافوووووووو   بةم فوووووووول اعبفوووووووورب  طابهوووووووور )
ل(م إ  لاوورتل ه ف وون هدموولق دةووى عباهوون عبيملووى يسووبلل دةيهوور  ووف موون عببمر يووب 03اد  ووهر)

ايفةو   مين عبموزلااينم ورب عببورلا  ا عبوااهعب خمن بةمةك ) مسويس عب ورل ( ادةوى  هس اوب ب
ل(م ادةووى اهوون عبيسوو   ه ف وون هدموولق يسووبلل دةيهوور  ووف موون 3ع بفوورع بم وورب اووب ملهوور ل ووا )

بمر يووووب عبمةووووك اا وووو  دةووووى  هسوووو  عببوووورلا عبرفةوووو م اعببمر يووووب عب مرليوووون هخوووو ت ا وووو ين عببوووو  
)عازيوووو يس( اتوووو   وووول علأيوووول  إبووووى  وووول لآم اا وووو  فيوووول اووووب عببمر يووووب إاوووور ت عب اوووول اتوووو  

مةاوو م اموور ااوول هدةووى عببمر يوب عب مرليوون لووص تي اغةيف  )) مسوويس فلووى عبم فوول عب وابارن عب
( (Wilkinson,2005,p.224 بباوو يس عببوو  اعبووللآ  ع  ووا  عخبوو  ااعبووللآ عببوو  عمووان  ع((

 (.771م ص7008م ايةايلسان)
دةى مر يفلا إن عسةاب عبلراش عبب  عسب مةهر عبل ورت عبم و   عبروليل قو  عبم رفول اورن 

لظرل عببا ع   ها عب لر   عبمبارفهنع قلال دةى الع  عب ربن عباف   عبالواف  بةم فول يبف  عب
باووو ع  عل اووورس عبلرووواش بسووو ل ه ووولعل م ووور ك عبمةوووك ) مسووويس عب ووورل ( عببووو  خر ووو هر  ووول 
ا اب عبةيفيينع الرش  ا ق عبمةك اتا ي ق  عب مح عب  ف  ل ا عبةيفيوينم ق وو  دون عبولرش 

ب عبل وو  ف وول علب وور لآ دةووى عبلووافيين ف وو فن دوولل موون ععسوو   عبوو   ي ووا  عبمةووك قوو  مااوو
اعبم ووو اف  (.(AbdalMajeed,2009,p.304( 201صم 7004م عبمايووول )دفووول عبلوووافيين

إن هاه  عبم ر ك عبب  خر  هر عبمةك ) مسيس عب ورل (  ول عب ي يوين تو  م  اون )ءورلش(م 
بةم فولم إ  لاول هن عبلرواش  االت مساةن فلءن مبلرتين دةى عباولع  عباومرب  بة وربن عبافو  

دفول عبمايولم  سمت اءرل  عبم  اون فالالتور اعب  فورت عب  فيون عببو  با تور عبخيواب اعب يو عنم )
 (.(Abd alMajeed,2002,p.307( 202صم 7007

ف ول عب ووربن عبافو   دةووى عباهوون عبه فيون لاوول مولخب عب ووربن عب ووه   عبمؤبفون موون ه ف وون 
ل(م ادةوووى اووورلف  عبمووولخب ا ووو  بم ووورلان مووون 00هر )ل( اد  ووو07هدمووولق اعبفووورب  طابهووور )

(م اهي وور  عبمب ووف عبف يطوورل )ى إبوولرووب عببم وورلان  اف وول  بووك عب اوو  عب مةوو  فهيلوون هفووا عبهووابم
د وو  دةيوو  قوو  عبم فوول مم وورب بلرلووب عبمةووك قوو  فووول عبلافوون اعسووم  لفرسوو ل ب دووناوو   عبااووف 

(م ادةوووى اووول عن عب وووربن ااووولت لرووواش بظهووو  عبمةوووك عبمب وووف عبف يطووورل )اتوووا م فووواظ قووو  
) مسيس عب رل ( م  زااب  عبمةان )لف بر  ( يؤليرن برليل عبر عفين همرل ععبهن الراوت  وا ق 
عبمةووووووووك اتووووووووا  رمووووووووب عبمفخوووووووو ق اعبمةاوووووووون ب مووووووووب قوووووووو  يووووووووليهر علألعق عبماسوووووووويرين عباخاوووووووويخن 
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(Grajetzki,2005,p.67)زو مووون عبم فووول لووويب  إبوووى عخووو  اووو (.12م ص7008 م اووو عبز )ا
عب   بر  ق  لهريب   ا ق ءلس علاءلعسم اقي  ميزق اليلق لخةت إبى دل و  عبفون عبم مور   
عبم    عبرليل ق  د   عبلابن عب لي ن ات  ل ب عببمر يب عبمل ابن ق  قااق الع   او ق 
ءوولس علاءوولعسم إ  ل بووت ه ف وون بمر يووب ا وو ت قوو  اسووط ءوولس علأءوولعس ام ةووت فرببوو ) ع 

( اعبب  )عمان  ع( اعبب  )فبرح( م ق و  دن بم رب عبمةك ) مسيس عب رل ( عبو   عخب   ا 
 Murray,2000,p.233))ا ووو  فوووين ععبهووون فا وووف  إبهووور  قووو  دريووولق عبم ووو يين عبرووولمرو 

 (.722م ص7000)ما  م 
 معبد الممكة نفرتاري: .01

( 2  عباارب )ظ بلم )“لف بر   م   إن مات”م فل عبمةان بفزير ق ميلعلين  ءرمت عبفر  ن
 0728-0200عب وورل   مسوويس)توو ع عبم فوول اوويل هي وور  قوو  دهوول عبمةووك  ((.1( ا)8ا) (1ا)
عبمةوكم ابفوين عبلرواش عبملالون دةوى اول عن  ت ع  ال من فلرل  سلن فربب ليل ب  ف م الا(ل.ل

 عبم فل هن عبمةك ) مسيس عب رل ( اةف عبمهللسين اعبفلرلين ففلرو م فول خورص بزاابو  عبمةاون
( 020م ص7002عبخةيةووووووووووووووووو مم )( ب وووووووووووووووووا ) )لف بووووووووووووووووور  ( ماووووووووووووووووو س ب فووووووووووووووووورلق ععبهووووووووووووووووون

(alkhaleeli,2013,p.130). 
إ وولع يرت ماءوو  توو ع عبم فوول يروو  دةووى عباهوون عباوومربين عباوو ءين موون م فوول )هفووا سوومفب(م 

ل(م ايب ح هن تلرك بطا ع م مر ير علف لت ف  عبهللسن عبم مر ين عبم  ين ق  000فمسرقن )
 لي ووونم ااوووروت قووو  دهووول عبمةوووك ) مسووويس عب ووورل ( اتووو  فلووورو م فووول بةمةاووون د ووو  عبلابووون عب

ل( 00ابل وويب بمر يةهوور دةووى مسووبا  ءيوورس بمر يووب عبمةووك دةووى اعاهوون عبم فوول عبفوورب  طابوو  )
يماووون ا وووف عببمر يوووب عببووو   .saed allah,1989,p246)()711ص0434سووو ل ع م )

ف بور  ( اتو  اعءفون ال وت دةوى  هسوهر ل بت دةى اعاهن عبم فلم إ  يظهو  بم ورلان بةمةاون )ل
عببرلا عبمةا  عببه  عب   ي مز إبى ععبهن  ب ا م ادلل هسفب اب بم ربين من بمر يب عبمةان 
اوو   بل وويب بمر يووب  ووهي ق بلأميوو عت فلوورت عبمةاوونم هموور عببم وورلان علأ لوورن عبملسووافرن بةمةووك 

ب  عبم فوول تلوورك بم وورلان ) مسوويس عب وورل ( قل بوور دلوول عبموولخب عباوومرب م ادةووى الوواب موولخ
( 700م ص7000لافةاوووووووووووا م ) عخووووووووووو عن بةمةوووووووووووك ال وووووووووووت دةوووووووووووى  هسووووووووووو  عببووووووووووورلا عبرفةووووووووووو 

(nwblkwr,2010,p.201.) 
ايب ووح هن عب لر وو  عبب بيوون بةم فوول اوومةت اعاهوون موولخب عبم فوولم قروول ااوول لرووش يظهوو  

هبررفوو  قيوو  عبمةووك ) مسوويس عب وورل ( اتووا يروولل عبروو عفين بلإبوو  )عمووان  ع( اعببوو  ) ووا س( موو  
اهبروورب زاابوو  عبمةاوون )لف بوور  ( اتوو   ))مةووك م وو  عب ةيوور ام وو  عبسووفةى اسوو  مردووت  ع 

 سوووبفن  ع ازاابووو  عبمةاووون لف بووور   م فافووون علابهووو  موووات اعلابهووو   ب وووا  تفووون عب يووورق((
(Grajetzki,2005,p.67) (.12م ص7008م  ا عبز )ا 
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مل ابون مون ارلوب اع ول ادلل عبلخاب إبوى  وربن عبم فول لاولتر بسوبلل دةوى سوبن هدمولق 
دةوووى تيلووون عببهووون ) ب وووا (م همووور عبارلوووب عب ووورل  قلراوووت دةيووو  مامادووون مووون عبملووورظ  عببووو  

 (Wilkinson,2005,p.227)بظهوووو  عبمةووووك ) مسوووويس عب وووورل ( ازاابوووو  عبمةاوووون )لف بوووور  ( 
 (.772م ص7008م ايةايلسان)

 عبفون بطوا  اقو   قو   ولال عببهييو عت علاءب ورلين اعب ربون عبسيرسوين عبظ اف ه  ت برل
اخ رل ووو ع قلاووول عبمةوووك ) مسووويس عب ووورل ( ياووور ك مووو  زاابووو  عبمةاووون )لف بووور  (  عبم مووور  

علب ر عب  دةى عدلعل م إ  اال لرش دةى عبالع  عباو ء  ب وربن عبم فول يظهو  قيو  ) مسويس 
عب ووووورل ( اتووووووا ي ووووو ب علأسووووووي  عبلوووووواف  همووووورل عببوووووو  )عمووووووان  ع( اخةفووووو  عبمةاوووووون )لف بوووووور  ( 

(Tyldesley,2006),p.150) ( م امن عبلراش علأخ   ظه ت 080م ص7001مبيةليسة)
عبمةاوون )لف بوور  ( موو  زااهوور قوو   ربوون مووون عبب فوولع قلاوول عباوولع  عبالوواف  موون عب ووربن زيووون 
فلروووووواش ادةيوووووو  عبمةووووووك ) مسوووووويس عب وووووورل ( اتووووووا يروووووولل عبروووووو عفين اعباووووووا  اعبطردوووووون بلإبهوووووون 

م الروووووووووش يظهووووووووو  عبمةاووووووووون (22م ص7000( )عموووووووووا م  (Amour,2011,p.77) ب وووووووووا (
)لف بوور  ( اتوو  اعءفوون فمظهوو  عبخاوواع موون خوووب برووليمهر عبروو عفين عبماالوون موون مامادوون موون 

 (018م ص7003علأزتوووووووور  إبووووووووى عببهوووووووون )دلرووووووووت( إبهوووووووون عبفي وووووووورن )لسوووووووواء م 
(dasuqi,2008,p.145) )اقووووو  يوووووليهر ععخووووو   علألعق عبماسووووويرين )عباخاووووويخن 
(Tyldesley,2006,p.151) ( 080م ص7001م بيةليسة.) 

ابا ووى توو  عبل عسوون مسووبرفو  قيموور يخووص  ريروون علأ وولعل عببر يخيوون تووا عبب موول فل عسوون 
عب وموورت عبهي اغةيفيوون اعبلروواش عببوو  اوو   با يرهوور دةووى اوول عن عبم رفوول عبم وو ين قوو  فووول 
عبلافنم ا فطهر فرلأ لعل عبب  در و ت بةوك  عبم  ةون قو  عبا ورلل عبم و ين علأخو   عبملالون 

 ل  اعبل وووب عبب ار يووون اغي تووورم ااووو بك مرر لبهووور فا ووورلل عبفةووولعن علاخووو   عببووو   فطوووت اوووربف
دوءربهر عبخر اين م  م و م ا بوك مون هاوب عسوب لعل  ويرغرت اليولق بلأ ولعل عببر يخيون 

 امر ب اس  من عب ريرن. 
 :المصادر العربية

ٕٚقى،، سًٕظ يٕقىٗ، يىؽ: ازًىع عثىع انسًٛىع ، ذؽ: ازًع ييعضم انٗ عهى الاثاؼ انًصؽٚحاَدهثاش، ؼ:  .1

 و(.1811)انقاْؽج: انًدهف الاْهٗ نٝثاؼ انًصؽ٘، 

، ذؽ: َٕؼ انعٍٚ انؿؼاؼ٘، يىؽ: “يٍ فٛهح إنٗ انطؽطٕو” اٜثاؼ انًصؽٚح فٙ ٔاظ٘ انُٛمتٛكٙ، خًٛف:  .2

 .5و(، ج1884يسًع خًال انعٍٚ يطراؼ، )انقاْؽج: تلا. يط ،

، اطؽٔزىح يٛىؽ يُهىٕؼج، ْا ٔيكاَرٓا ٔآثاؼْا فىٙ زاىاؼج ٔاظ٘ انُٛىمظٔؼتهؽٖ عُاظ يسًع: انًهكح:  .3

 (.2113انراؼٚص، )تغعاظ: َٕقهد ٔاخٛؿخ يٍ خايعح تغعاظ، كهٛح الاظاب،قكى 

، )انقىىاْؽج: ْٛ ىىح الاثىىاؼ انًصىىؽٚح، صىىاساخ يهىىؽقح يىىٍ ذىىاؼٚص يصىىؽ انقىىعٚىتكىىؽ، يسًىىع اتىىؽاْٛى:  .4

  و(.1882

 ، )انقاْؽج: يطاتع انقاْؽج اندعٚعج، تلا.خ(.انعصٕؼ انٕقطٗاقٕاٌ فٙ انسٕٚؽ٘، يسًٕظ يسًع:  .5

، ؼقانح ياخكرٛؽ يٛىؽ يُهىٕؼج، قكىى فهكاح انردكٛع عُع اٜنٓح انًصؽٚح انقعًٚحظقٕقٙ، أُٚاـ يسًع:  .6

انرىىاؼٚص ٔاٜثىىاؼ انًصىىؽٚح ٔالاقىىلايٛح، )الاقىىكُعؼٚح: َٕقهىىد ٔاخٛىىؿخ يىىٍ خايعىىح الاقىىكُعؼٚح، كهٛىىح 

 و(.2111اٜظاب، 
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 ، )الاقكُعؼٚح: تلا. يط، تلا. خ(. ذاؼٚص ٔاثاؼ انُٕتح، يٓاب: ظؼٔٚم .7

، ذؽ: ازًع ؾْٛىؽ، يىؽ: يسًىٕظ يىاْؽ طىّ، )انقىاْؽج: ْٛ ىح الاثىاؼ اناٍ انًصؽ٘ انقعٚىأنعؼٚع، قٛؽٚم:  .1

 .)و1881انًصؽٚح، 

     ذقىىعٚى: إقىىًاعٛم قىىؽاج انىىعٍٚ،“، نغىىؿ كراتىىاخ انعىىانى انًطهكىىًح”انهغىىاخ انًاقىىٕظج ؼٔتُكىىٌٕ، اَىىعؼٔ:  .8

 و(.2116)الإقكُعؼٚح: يكرثح الإقكُعؼٚح، 

 .و(1866، )انقاْؽج: تلا.خ، يصؽ انطانعجؾاٚع، عثع انسًٛع:  .11

  يُػ عصؽ انراقٛف ٔزرٗ تعاٚح عصؽ انعٔنح”قهٛى، أزًع أيٍٛ ٔعثع انهطٛ،، قٕؾاٌ عثاـ: يصؽ  .11

 و(.2111، )انقاْؽج: ظاؼ انًعؽفح اندايعٛح،“انسعٚثح

"، )انقىاْؽج: ْٛ ىح ؽ "يُىػ اقىعو انعصىٕؼ زرىٗ َٓاٚىح عصىؽ الاَرقىال انثىاَٙذاؼٚص يص انكٛع، ؼيااٌ: .12

 و(.1811الاثاؼ انًصؽٚح، 

، )الاقىىكُعؼٚح: يسقكىىح نىىثاب اندايعىىح، ذطىىٕؼ انًثىىم انعهٛىىا فىىٙ يصىىؽ انقعًٚىىحقىىعع  ، يسًىىع عهىىٙ:  .13

 و(.1818 

، )انقاْؽج: يكرثح يىعتٕنٙ، الأقًح انعككؽٚح انًهكٛح فٙ يصؽ اناؽعَٕٛحعثع انسًٛع، عثع   انؽؾاق:  .14

 و(.2116 

، )انقىىىىاْؽج: ظاؼ انًعؽفىىىىح فىىىىٙ انرىىىىاؼٚص انًصىىىىؽ٘ انقىىىىعٚىعثىىىىع انًدٛىىىىع، ؾكؽٚىىىىا ؼخىىىىة يسًىىىىٕظ:  .15

 .1و(، ج2118اندايعٛح،

، ؼقىانح انُإغ انعُٚٙ نًصىؽ فىٙ تىلاظ انُٕتىح عصىؽ انىعٔنٙ انسعٚثىحعثع انًدٛع، ؾكؽٚا ؼخة يسًٕظ:  .16

لاثاؼ انًصؽٚح ٔالاقلايٛح، )الاقكُعؼٚح: َٕقهىد ٔاخٛىؿخ يىٍ ياخكرٛؽ يٛؽ يُهٕؼج، قكى انراؼٚص ٔا

 و(.2112خايعح الاقكُعؼٚح، كهٛح اٜظاب، 

، )انقاْؽج: َٓاح يصىؽ نهطثاعىح ٔانُهىؽ "انهٕذف" زكاٚح ؾْؽج ذسراٍ انٕخٕظعثع انُاصؽ، يؽفد:  .17

  و(.2117ٔانرٕؾٚع،

، )الاقىىكُعؼٚح: يطثعىىح ٙآثىىاؼ يصىىؽ فىىٙ انعصىىؽٍٚ انَٕٛىىاَٙ ٔانؽٔيىىاَقىىاظٔـ، عىىؿخ ؾكىىٙ زايىىع:  .11

 و(.2111انساؽ٘، 

، يآىىٕو انؽيؿٚىىح فىىٙ انصىىٕؼ اندعاؼٚىىح نًقىىاتؽ انثدىىٕاخ تٕازىىح انطاؼخىىحقىىاظٔـ، عىىؿخ ؾكىىٙ زايىىع:  .18

 و(.2117،  21)يدهح اٜظاب(، كهٛح اٜظاب، خايعح تغعاظ، ع

 .)و1881، )انقاْؽج: يكرثح يعتٕنٙ،1، طذاؼٚص اناٍ انًصؽ٘ انقعٚىكًال، يسؽو:  .21

، ذىىؽ: ؾكىىٙ اقىىكُعؼ ٔيسًىىع ؾكؽٚىىا يُىىٛى، انًىىٕاظ ٔانصىىُاعاخ عُىىع قىىعياي انًصىىؽٍٚٛنٕكىىاـ، اناؽٚىىع:  .21

 و(.  1881)انقاْؽج: يكرثح يعتٕنٙ،  

، ذىؽ: صىلاذ انىعٍٚ ؼياىاٌ، )انقىاْؽج: يعدى انًعثٕظاخ ٔانؽيىٕؾ فىٙ يصىؽ انقعًٚىحنٕؼكؽ، ياَاؽظ:  .22

 و(.  2111يكرثح يعتٕنٙ، 

 و(.1847، )انقاْؽج: تلا.يط،ح انًصؽٚح يٍ انعؼاقاخ انًصؽٚح انقعًٚحنًساخ انعككؽٚنثٛة، تإْؼ:  .23

انًعثىع فىٙ انعٔنىح انسعٚثىح فىٙ يصىؽ اناؽعَٕٛىح "ذُدًٛىّ الاظاؼ٘ ٔظٔؼِ يسًٕظ، تٓاي انىعٍٚ اتىؽاْٛى:  .24
 و(.2111، )انقاْؽج: انٓٛ ح انًصؽٚح انعايح نهكراب،انكٛاقٙ"

، ؼقىانح ق.و 663-715ظؼاقح قٛاقىٛح ٔزاىاؼٚح يىٍ الاقؽج انطايكح ٔانعهؽٍٚ يكٙ، اقايح ضهٛم:  .25

ياخكرٛؽ، قكى انراؼٚص انًصؽ٘ انقعٚى، )انقىاْؽج: َٕقهىد ٔاخٛىؿخ يىٍ خايعىح انقىاْؽج، كهٛىح اٜظاب، 

 و(.2118

 و(.1884، )الاقكُعؼٚح: تلا، يط، ذاؼٚص انكٕظاٌ انقعٚىيٓؽاٌ، يسًع تٕٛيٙ:  .26

"، )الاقىكُعؼٚح: ظاؼ انًعؽفىح ٗ قٛىاو انعٔنىح انسعٚثىحيصؽ " يُػ قٛاو انًهكٛىح زرىيٓؽاٌ، يسًع تٕٛيٙ:  .27

 .2و(،ج1883اندايعٛح،

، ذؽ: فاطًح عثع   يسًىٕظ، يىؽ: يسًىٕظ يىاْؽ طىّ، أقؽاؼ يعاتع انُٕتحَٕتهكٕؼ، كؽٚكرٛاٌ ظٚؽٔل:  .21

 و(.2111)انقاْؽج: انًدهف اٞعهٗ نٝثاؼ،

 و(.2111تلا. يط ، ، )انقاْؽج:ذاؼٚص ٔزااؼج يصؽ انقعًٚحَٕؼ انعٍٚ، عثع انسهٛى:  .28

يٕاقىىع الاثىىاؼ انًصىىؽٚح انقعًٚىىح "يُىىػ اقىىعو انعصىىٕؼ ٔزرىىٗ َٓاٚىىح الاقىىؽاخ َىىٕؼ انىىعٍٚ، عثىىع انسهىىٛى:  .31
 و(.2118، )انقاْؽج: يطثعح انطهٛح، انًصؽٚح انقعًٚح"

، ذىىؽ: يسًىىع انكىىٛع عثىىع انسًٛىىع، )انقىىاْؽج: ظاؼ اٞعٛىىاظ انًصىىؽٚح انقعًٚىىح عُىىع ْٛىىؽٔظٔخْٛىىؽٔظٔذف:  .31

 ئق انقٕيٛح، تلا.خ(.انكرة ٔانٕثا

، ذؽ: صانر تعٚؽ، ذقعٚى: ؾاْٙ زٕاـ، )انقاْؽج: يطاتع انًدهف الاعهٗ ذؽاز يصؽْاؼٚف، خّٛ أؼ:  .23

  نٝثاؼ، تلا.خ(. 
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Economic reforms in the Bohemian era in Iraq from the period 

 (334-447 Ah) 

M. Dr. Haidar Salem Mohammed Al-Maliki 
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Abstract: 
 The Abbasid caliphate, since its emergence on the tourism scene, which took 

control of the religious and political aspects of the Islamic Orient, was not subject 

to it continuously, as in Baghdad, among the other Hassan shows several 

revolutions, against it for the geographical distance from the Abbasid caliphate in 

Baghdad, or the emergence of princes of the caliphate, but or is it weak as a result 

of the takeover of weak princes, or not? The emergence of princes of strength in 

number and number, and at the same time the weakness of the caliphate, and this 

is what happened in the faith of the Bohemian Covenant, which is the subject of 

our discussion.  

 When they took over the Bohemian Emirate of the Orient, and arrived in 

Baghdad, the economic situation deteriorated in the capital of the Abbasid 

caliphate, for several reasons, including that the late Abbasid era, many 

revolutions appeared in Baghdad, causing hunger and drought, as well as the 

spread of the plague, disrupting life, neglecting agriculture the basic forces of the 

population at that time, and causing the paralysis of the trade movement.  

 Moreover, the Princes of The Boi's Yin did not find enough money in Baghdad, 

which led them to give the territories interruptions, and the emergence of 

revolutions rejecting them.   

Keywords: Hervorming, Ekonomiese, Verbond, Boheemse.  

العراق في عهد الأميرين معز  في البويهي" العصر في الاقتصادية الاصلاحات
 (هـ334-333) لممدة الدولة وعضد الدولة

 محمـــد المالكي  ســـالم م. د حيـــدر
 وزارة التربية / المديرية العامة لتربية الرصافة الثالثة 

halmaiky1982@gmail.com    

 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
لم تكن الخلافة العباسية منذ بزوغيا عمى الساحة السياحة، قد أخذذ  عمذى عاتايذا زمذام 
الأمور من الناحية الدينية، والسياسية، في المشرق الاسلامي، فمذم تكذن تمذلأ الأرض خا ذعة 
ليا بشكلٍ مستمر كمذا ىذو الحذال فذي ب،ذداد، فبذين الحذين ارخذر تظيذر دذورا  عديذد   ذدىا  

ن الخلافذذذة العباسذذذية فذذذي ب،ذذذداد، وفذذي الوقذذذ  ن سذذذو بذذذدا ال ذذذع  يذذذد  فذذذي لمبعذذد الر،رافذذذي عذذذ
 الخلافة، وىذا ما حصلا في العيد البوييي" الذي ىو مو ع بحدنا ىذا. 

mailto:halmaiky1982@gmail.com
mailto:halmaiky1982@gmail.com
file:///E:/مجلة%20الاداب/136/New/التاريخ/10.31973/aj.v1i136.1126
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عنذذذدما تذذذولى البويييذذذون اامذذذار  فذذذي المشذذذرق، ووصذذذموا الذذذى ب،ذذذداد تذذذدىور  الأو ذذذاع  
الاقتصادية في عاصمة الخلافة العباسية، لأسبا  عديد  منيا أنَّ أواخر عيد العباسي الأول 
ظير  الكدير من الدورا  في ب،داد، مما سب  الروع والاحط، ف ذلًا عذن انتشذار الطذاعون، 

مذذ  الزراعذذة الاذذو  الأساسذذي لمسذذكان انذذذالأ، وممذذا سذذب  فذذي شذذل حركذذة فعطمذذ  الحيذذا ، وأىم
الترار . ف لا عذن ذلذلأ أنّأ أمذرال البذويييين لذم يرذدوا الأمذوال الكافيذة فذي ب،ذداد، ممذا دفعيذم 

 الى إعطال الأرا ي اقطاعا ، فبدأ ظيور الدورا  الراف ة ليم. 
 البويهي.الكممات المفتاحية: الاصلاح، الاقتصادي، في العهد، 

 المقدمة 
مذذن بسذذط ن ذذوذىم  "بعذذد  ذذع  الخلافذذة العباسذذية فذذي ب،ذذداد وخراسذذان ، تمكذذن بنذذي بويذذو 
، سوال اكذان مذن الناحيذة السياسذية أم الاقتصذادية  فعمذى بيدىم، فأصبح  مااليد الدولة عمييا

نذد قيذام ، فع"، أو الأمرال وغيرىم من قبل امرال بني بويذويل المدال لا الحصر تعين الخم السب
سذية أو الاقتصذادية كل دولة تمر بمراحل من ال ع  الى الاذو  سذوال أكذان مذن الناحيذة السيا

، فكانذ  تمذر ب،ذداد بتذدىور الخلافذة العباسذية فذي تمذلأ الحابذة ، وىذذا مذا شذيدتوأو الارتماعية
، كانذذذ  ب،ذذذداد تعذذذاني مذذذن أزمذذذا  "الاو ذذذاع السياسذذذية والاقتصذذذادية، فعنذذذد دخذذذول بنذذذي بويذذذو

، ممذذا أدى الذذى شذذل الدولذذة كاممذذة، وسذذر  بة المعيشذذة فييذذا، وغذذلال الأسذذعاردية، وصذذو اقتصذذا
إيرذاد الحمذول  "، فور  عمذى أمذرال بنذي بويذو  الريشىذه الأزما  حتى الخم ال والأمرال وقاد

فذذذي معالرذذذة تمذذذلأ  "، فكذذذان البحذذذو يتنذذذاول اارذذذرالا  التذذذي اتخذذذذىا بنذذذي بويذذذولتمذذذلأ الأزمذذذا 
 الأزما .

البذذويييين، وأخذذص بالذذذكر معذذز  الأمذذرال بعذذض قذذدميا التذذي والخذذدما  حا وأنَّ ااصذذلا
فذذي  انذذتعش الحابذذة التذذي حكمذذوا فييذذا العذذراق، إذ إنّ العذذراق تمذذلأ ، وع ذذد دولذذة" خذذلال"الدولذذة

والصذذذذذناعة، عمذذذذذى الذذذذذرغم مذذذذذذن  والترذذذذذار ، كالزراعذذذذذة، بعذذذذذض الحذذذذذالا  فذذذذذي مختمذذذذذ  الحيذذذذذا 
 الا طرابا  التي كان  تحصل ىنا وىنالأ.

 مشكمة البحث
ركذذز  المصذذادر التاريخيذذة عمذذى الرانذذ  السياسذذي فذذي ب،ذذداد فذذي العيذذد البذذوييي، وفذذي  

فذذي تمذذلأ الحابذذة،  "حذذين أنَّيذذا كانذذ  معموماتيذذا قميمذذة عذذن الاصذذلاحا  التذذي أرراىذذا بنذذو بويذذو
ف ذذذذلا عذذذذن ذلذذذذلأ لذذذذم تتحذذذذدو الاَّ عذذذذن المشذذذذاكل التذذذذي عصذذذذ   بب،ذذذذداد، ومذذذذن خذذذذلال البحذذذذو 

و فذذذذذي طيذذذذذذا  السذذذذذطور أمذذذذذذا  الكتذذذذذ  ورذذذذذذد  معمومذذذذذا  قميمذذذذذذة عذذذذذذن والاستاصذذذذذال، والبحذذذذذذ
ه(، فذذي حذذين أنَّيذذا أىممذذ  الحابذذة المتبايذذة، لذذذللأ لذذذم  243- 222الاصذذلاحا  فذذي المذذد   

  أعدر عن أيِّ معموما  عنيا، وىذه من الصعوبا  التي وارييا الباحو.
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 : ترتكز اىمية البحو عمى:اهمية البحث
 من الناحية الاقتصادية. "ب،داد إبّان حكم البويييتشخيص الواقع الذي مر  بو  -1
 في اصلاح الزراعي والصناعة والترار . "المساعي التي سعى الييا بنو بويو -3
 للإصلاح الاقتصادي. "تحديد المعرلا  التي أرراىا بنو بويو -2
   في ظل الخروج من الأزما  الاقتصادية. "تطور ب،داد في عيد الأمرال البويييين -2

 بحث:أهداف ال
فذذي  "الكشذذ  عذذن أو ذذاع ب،ذذداد فذذي تمذذلأ الحابذذة، ومذذدى الريذذود التذذي بذذذليا بنذذو بويذذو 

الاصلاح الاقتصادي سوال أكان من الناحية الترار  والزراعية والصناعة، أم مدى تأديره عمى 
 الحيا  الاقتصادية وتطورىا في ب،داد.

 قسمت البحث الى:  
 (م645 ذذذ623/ ىذذذذ223-222 " الدولة معز عيد في الاقتصادي الو ع أولا:

 (  م662 ذذ656/ ه 243- 234" الدولة ع د عيد الاقتصادي الو ع دانيا:
 م(645ـــ 653هــــ/ 353-333) "أولا: الوضع الاقتصادي في عهد معز الدولة

 شذيرزيل بذن كذوىي بذن تمذام بذن فناخسذرو بذن" بويذو شراع بي بن أحمد الحسين ىو أبو
 سسذن يذن شذاه شسذتان بذن شذيرفنو بذن شذاه شذيران بذن الأكبر شيرزيل بن شيركوه بن الأص،ر

 سذابور بذن كرمانشذاه ىرمذز بذن رردين يزد بن المملأ رور بيرام بن سناد بن شروذيل بن فرو
-142/ 1 :1611 خمكذان، ابن ساسذان. بنذي ممذولأ فذي معروفة النس  الأكتا ، وباية ذي

142) (Ibn Khalkan, 1900: 1/174-175)  مذا  ودلادمائذة وخمسذين سذ  سنة وفي 
 :Ibn Al-Amari, 1991 (1/136: 1661ابذن المعبذري،  بب،ذداد. " بويذو بذن" معز الدولة
 وأحذد سذنة، وعشذرين إِحذدى إمارتذو قذريش وكانذ  ماذابر فذي (1  التبن ببا  . ودفن( (1/169

  .(Seun van Pienk, 1996: 1/282  (1/353: 1663ابن الوردي،  شيراً. عشر
 وأسذذذمعوه أي ذذذا، م(623ه/222  سذذذنة فذذذي "معذذذز الدولذذذة الأميذذذر عمذذذى الرنذذذد وشذذذ،  

 دذذم ورييذذا، غيذذر مذذن الأمذذوال أخذذذ إلذذى فا ذذطر مذذد ، إلذذى فوعذذدىم أرزاقيذذم، بسذذب  المكذذروه 
 (33/154ه: 1232 النويري، .الأملالأ وأصحا  لمسمطان، كان  التي رميعيا الارى أقطع

(Al-Nawiri, 1423H: 26/187.  فذي 631ه/  226 فذي سذنة  "واىذتم معذز الدولذة )م
 محمذد معالرة مشكمة موعد رباية الخراج وعالريا، وتنُس  كل ىذا الاصذلاح الذى وزيذره أبذي

                                                           
(1) 

تهفظ انرثٍ انظ٘ ذأكهّ انضٔاب: اؿى يذهح كثٛغج كاَد تثغدضاص   يٕعدغ يبداتغ شدغٚق انردٙ قٛٓدا شثدغ يٕؿدٗ 

 ,Ruby Al-Hamwi, 1995:1) (306   1: 1995انكاظى ) ػهٛٓى انـلاو ( .... ُٚظغ) ٚاشٕخ انذًٕ٘   

306 . ) 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

323 

 فذذذي عمذذييم رعمذذ  التذذي العبذذر مذذن" أىميذذا  إليذذذو البصذذر "، وتظمذذم كمذذا أنَّذذو دخذذل ،(3 "الميمبذذي
 رسذميم إلى يردوا أن عمى أمرىم قرر دم .بو أنسوا ما بكل فوعدىم الحنطة"، والشعير" أر ي
 مذذا وبذذين ذلذذلأ بذذين فيمذذا تسذذعير، ونظذذر ولا ترييذذع، غيذذر مذذن بعينذذو حبذذا العشذذر أخذذذ فذذي الاذذديم
 عمذذى المعاممذذة بذذين مذذا ف ذذل يبتذذاعوا أن العشذذر أربذذا  عمذذى فأشذذار تاريذذ  عمذذى مذذنيم يؤخذذذ
 يذذنحط مذذا عميذذو فيسذذيل عذذارلا" معذذز الدولذذة فيذذو يرغذذ  بذذدمن اانصذذا  عمذذى والمعاممذذة الظمذذم

 قمو  من وموقعو العدل يدمره ما ذللأ إلى ي ا  دم المال من يتعرل لو ما مع الارت اع من
 ألذ  أل ذى عمذى بينيم الأمر وتارر فاسترابوا، .الارت اع لزياد  المستابل في الررال مع الناس
 ألذ  مذائتي ال ذع ي مذن الرميذع عذن حذط دذم ودياذة بذذللأ ليذم وكتذ  درىم أل  ومائتي درىم
فذذذي  الناحيذذذة ارت ذذذاع فذذذي ووفذذذورا وصذذذلاحا حظذذذا ذلذذذلأ فذذذي بذذذأنَّ " معذذذز الدولذذذة إلذذذى وكتذذذ  درىذذذم

 ,Miskoy) (3:3111/131 مسكويو، فأم ا  "معز الدولة من فعمو موقع فحسن المستابل
 كذرّا ،"معذز الدولذة اشذترى ال،ذلال، اشذتداد م( عنذد623ه/ 222 وفي سنة (. 2000:6/160

إليذذو  بعذذدىا، فمالذذ  السذذعر درىذذم، كذذان ييذذد  فذذي ذلذذلأ تخ ذذيض ألذذ  بعشذذرين حنطذذة، معذذدّلا
 ,1391 E:1 , (Al-Tankhi) (223 ،1: ىذذ 1261،"  التنذوخي .أيذام وأحبذوه إلذى العامذة
352).  
 بدذذذق وسذذذد (2  الرفيذذذل نيذذذر بدذذذق سذذذد فذذذي م(624ه/ 222فذذذي سذذذنة  " وقذذذام معذذذز الدولذذذة 
 فعذل حتذى بركذة قبائذو فذي بن سذو التذرا  وحمل البدق ىذا سد حتى بن سو خرج فإنو (2  بادوريا
 وكانذذ  بداابيذذا فسذذد (2  النيروانذذا  إلذذى خذذرج دذذم البدذذق  ذلذذلأ وسذذد فعمذذو مدذذل العسذذكر رميذذع

 الناذذي رطذذلا الخبذذز وبيذذع ب،ذذداد عمذذر  بدوقيذذا سذذد فممذذا بادوريذذا وكذذذللأ بطمذذ  قذذد النيروانذذا 
 (312-312 /3: 3111 مسذذذذكويو،  وأحبذذذذوه." معذذذذز الدولذذذذة أيذذذذام إلذذذذى العامذذذذة فمالذذذذ  بذذذذدرىم

(Miskoy, 2000:6/203-204) 

                                                           
(2) 

انذـٍ تٍ يذًض تٍ ػثض الله"تٍ ْاعٌٔ  أتٕ يذًدض اندٕػٚغ انًٓهثدٙ"  يدٍ ٔندض انًٓهدة" اتدٍ أتدٙ  دفغج  

كداٌ كاذددة يؼددؼ انضٔنددح"اتٍ تٕٚددّ  ٔنًددا يدداخ انزددٛغيٙ شهددضِ يؼددؼ انضٔنددح"انٕػاعج يكاَددّ ؿددُح ذـددغ ٔشلاشددٍٛ 

ِ ٔاسددرب تددّ ٔػظددى ناْددّ ػُددضِ  ٔكدداٌ ٚددضتغ أيددغ انددٕػاعج نهً ٛددغ يددٍ  ٛددغ ذـددًٛح شهصًائددح  ٔشغتددّ ٔأصَددأ

انددٕػاعج  شددى نددضصخ نددّ انشهددغ يددٍ صاع انشلاقددح تانـددٕاص ٔانـددٛا ٔانًُ بددح  ٔنبثددّ انً ٛددغ تددانٕػاعج  ٔصتددغ 

 ٔكاَد ٔقاذّ ؿُح اشُرٍٛ ٔسًـٍٛ ٔشهصًائح  ت غٚق ٔاؿظ  ٔدًم ئنٗ تغضاص . انضٔنرٍٛ 

-Ibn Shaker al-Kutbi, 1973:1/353) )(359 – 353/  1: 1993اكغ انكرثددٙ"  ُٚظددغ : )اتددٍ كدد 

357. 
(3)
َٓغ ٚزة قٙ صنهح تثغضاص  يأسظِ يٍ َٓغ ػٛـدٗ  ْٔدٕ اندظ٘ ػهٛدّ شُ دغج انلدٕي ... ُٚظدغ : )اتدٍ ػثدض  

 ( . 1412 E: 3, 1402 ,(Ibn Abdul Haq) (1402   3ْـ :  1412انذق"   
(4)

طـٕض" يٍ كٕعج الاؿراٌ تانجاَة انغغتٙ يٍ تغضاص  ْٕٔ انٕٛو يذـٕب يٍ كٕعج َٓغ ػٛـدٗ تدٍ ػهدٙ  

   1: 1995ٚاشٕخ انذًدٕ٘"   )يُٓا: انُذاؿٛح ٔانذاعشٛح َٔٓغ أعيا ٔقٙ طغقّ تُٙ تؼض تغضاص ... ُٚظغ : 

319) (Ruby Al-Hamwi, 1995:1, 317) . 
(5)

غٔاَدداخ ْددٙ يٛدداِ يددٍ انلددغ   : 1991... ُٚظددغ : )انًبضؿددٙ"   ذذددد تغددضاص قدداطا نددأػخ ٔاؿددظ يٛدداِ انُرٓ

124( )Al-Maqdisi), 1991: 124) 
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بذذذذذالنيروان  البدذذذذذق الرومانيذذذذذة  وسذذذذذد بدذذذذذق م( سذذذذذد464ىذذذذذذذذ/ 222 فذذذذذي سذذذذذنة  "وكمذذذذذا قذذذذذام
  (Al-Maqdisi, 1958: 193)(162: 1625 المادسي، 

 م(663ــ 656ه/  34٣- 334)"عضد الدولة : الوضع الاقتصادي في عهدثانيا  
 المماذ  بويذو"، بن الحسن عمي أبي الدولة ركن بن فناخسرو وع د الدولة ىو أبوشراع

 (Ibn Khalkan, 1900: 4/50 (21 / 2: 1611ابن خمكان" ،(   الديممي." ع د الدولة
سنة  وأربعون دمان ولو بب،داد، ادنتين، وسبعين ودلادة مائة سنة شوال، في الصرع بعمة توفى
 :Goue, 2003 (243/  5 :3112 الذىبي"، (   عميو السلام(. الامام عمي بمشيد ودفن

ويعد ع د الدولة" من أف ل أمرال بني بويذو" الذذين أرذروا اصذلاحا  فذي الرانذ   (8/376
 كبيذذراً، نشذذاطاً  لذذو فكذذان الاقتصذذاد، فذي" مسذذاىمتو خذذلال الاقتصذادي، والسياسذذي، وغيرىمذذا مذذن

 الذذذي التذذدىور بعذذد الاقتصذذادية، العذذراق أو ذذاع ازدىذذار إلذذى أدى ممذذا فائاذذة، نراحذذا  وحاذذق
 البوييي"، العصر أوائل في منو العراق عانى

 وعد  الأصنا  رميع من رميلا كديرا، وديابا، وفرشا مالا خزائنو إلى" ع د الدولة وأن ذ
” بالخم ذذال المرسذذومة الخدمذذة  ذذياع فذذي يذذده الخيذذل، والمراكذذ ، والرقيذذق، وارلا ، وقذذرر مذذن

وقذد اقططعيذا الخم ذال ممذن سذباوه  (Miskoy, 2000:6/398(  3:3111/265  مسذكويو،
 حاو. إلى كمو ذللأ" ع د الدولة فرد

 بتحسذذذين أمذذر العسذذذكر والرذذيش فاتسذذذع الاعتنذذال مذذن دون المذذذال فذذذي برمذذع الرنذذد وبذذال 
 مذن عنيذا ويعتا ذوا يردوىذا إقطاعذاتيم، دذم الرنذد يخذر  بذأن راريا الرسم صار الخرق، حتى

 (3:3111/121 مسذكويو،  بذالرب.. وال ذوز ال  ذل حصذول إلذى ويتوصذمون يختذارون حيو
(Miskoy, 2000:6/131) 

 أد  الأرا ذذي، فاذذد ال لاحذذين، وأصذذحا  عمذذى ااقطاعيذذة السياسذذة ىذذذه انعكاسذذا  وأمذذا
 الخمي ذة، واقتصذر يذد عذن الزراعذة أمور تدبير لخروج أعماليم عن الري انصرا  موظ ي إلى

 تمذذذذذلأ مذذذذذن الماليذذذذذة الدولذذذذذة حصذذذذذة تؤخذذذذذذ الذذذذذري، وان إليذذذذذو يحتذذذذذاج مذذذذذا إن ياذذذذذدر عمذذذذذى عمميذذذذذم
 واحذذد ، مذذن دفعذذة وليسذذ  عنذذو، المصذذال. عمذذال أقسذذاط، وانصذذر  شذذكل ، عمذذىااقطاعذذا 

 فذي الاقتصذار السذمطان، ووقذع يذد عذن الأعمذال والماطع لخروج الدولة، بين عاد كتا  خلال
 عمذذى فسذذد  أن إلذذى السياسذذة تمذذلأ أد  إليذذو، وياسذذط وكمذذا يحتذذاج مذذا ياذذدر أن عمذذى عمميذذا

 الذذويلا  الذذري، واتذذ  أعمذذال بأدائيذذا المشذذار ، وبطمذذ  و بيذذا تاسذذيطا  يتااعذذدون الماطعذذين
 ،صذابر مظمذوم وبذين االرذال، شذره ىار ، ليذأمن بين أحواليم ،فمن ال لاحين، و ع   عمى

المشذار ،  وفسذد  الماطذع ورقذ  ال لاحذون إلذى  ذيعتو تسذميم إلى مستري. ، وبينينص  لا
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 رذال، وبذين ىذار  بذين ويوافاو أحواليم، فمذن ،(3 التنال عمى الروائ. المصال. ،وات  وبطم 
و يوافاذو،  شذره الماطذع، ليذأمن  يعتو إلى تسميم إلى مستري. ينص ، وبين لا صابر مظموم

 ,Miskoy(  3:3111/131 مسذذذكويو،  .بال ذذذمان تاطذذذع لذذذم التذذذي الأرا ذذذي وأعطيذذذ 
 والتذذأويلا ، الزيذذادا  عنيذذا الصذذحيحة، وحذذذف  الرسذذوم لمرعيذذة وأم ذذي (. 2000:6/160

 وزال الحرذي،، قوافذل عذن الربايذة ورفعذ  التعذديل عمذى وحممذوا المتظممذين مظذالم عمى ووق 
 الطريذذق مناىذذل فذذي السذذواني ليذذم وأقيمذذ  العسذذ  و ذذرو  الابذذائ. مذذن عمذذييم يرذذرى كذذان مذذا

 ,Miskoy) (223 /3: 3111 مسذذذذذكويو، .(4 الدولذذذذذة واست ي ذذذذذ  اربذذذذذار وأح ذذذذذر 
 أخذاه وأقطذع وأكرمذو، بن سذو،" ع د الدولذة فالتااه والموافاة، الطاعة لو يبذل 2000:6/456

 مؤيذد إلذى فذرده ب،ذداد، إلذى عذاد أن إلذى" ع ذد الدولذة عنذد وأقذام وغيرىذا، ىمذذان الدولذة مؤيد
 ابذذن  خدمتذذو. فذذي الدولذذة مؤيذذد عنذذد يكذذون عسذذكرا معذذو وسذذير كديذذرا، إقطاعذذا فأقطعذذو الدولذذة،

 (Ibn al-Atheer, 1997: 7/376) (243 /4 :1664الادير، 
 أحذد وقعذ  أرض عنذدما ، وذلذلأ"ع د الدولذة زمن في النوع ىذا استمرارالممك:  أراضي -3

 الاائذذد، بإعذذاد " ع ذذد الدولذذة إسذذ ار بذذن كردويذذو، فذذأمر العسذذكري الاائذذد إقطذذاع فذذي ال لاحذذين
سذنة  وفذي (22: 3112 شذراع"، ابو ( Abu Shujaa, 2003:34  صاحبيا. الأرض إلى

 يذذده قصذذر  الأرا ذذي، بعمذذار  أرا ذذييم، فمذذن مذذن الممكيذذا  أصذذحا  م( أمذذر661ه/ 236 
بي  مالو ليرترع منو الميسر  ومن لم يودق منو ذللأ أو كان غائبا اقيم  من ذللأ، ياترض عن

 مسذذذكويو،  كأحسذذذن مذذذا كانذذذ .عنذذذو وكيذذذل وأطمذذذق لذذذو مذذذا يحتذذذاج اليذذذو فعمذذذر  ب،ذذذداد وعذذذاد  
3111 :2/ 222  )(Miskoy, 2000:5/455  

 ع ذد الدولذة"، عيذد فذي ال ذرائ  دفذع ف ذلا عذن ىامة، واربا  الملاكين عمى وكان 
 مسذذذذكويو، بأرا ذذذذييم. المذذذذار  المائيذذذذة الانذذذذوا  إصذذذذلاح ن اذذذذا  فذذذذي يسذذذذاىموا أن فكذذذذان عمذذذذييم

3111 :2/ 225) (Miskoy, 2000:5/448قام661ه/  236 سنة   واما في ،)مذلالأ م 
 .(5  مسذذناتيم بعمذذار  أمذذر الأغنيذذال وأي ذذا الاصذذلاح مذذن العمذذل السذذواد، بذذذا  فذذي الأرا ذذي

 Ibn Al-Jawzi, 1992: 14/291  )361/  12 :1663 الروزي"، ابن)  

                                                           
  (6)

ذُأ أ٘ أشاو قٙ أعض الأػانى ٚبال ذُأ تانثهض ئطا أشاو تّ ٔيُّ ؿًٙ انرُاء لأْم انضٛاع ٔالإشايح تانثهضاٌ ... 

  .1402H: 1/244 ,(Militêre) ( )244 / 1ِ: 1402ُٚظغ : )انؼـكغ٘"   
(9) 

يإٚض انضٔنح" أتٕ يُزٕع اتٍ عكٍ انضٔنح كاٌ ٔػٚغِ انزادة" اتٍ ػثاص قضدثظ يًهكردّ ٔأدـدٍ انردضتٛغ 

ٔكاٌ شض ذؼٔض تُد ػًّ ػتٛضج تُد يؼؼ انضٔنح" أَفق قٙ ػغؿّ ػهٛٓا ؿثغ يائح أنا صُٚاع ذٕقٙ قٙ نغناٌ 

 شلاز ٔأعتؼٌٕ ؿُح ...ُٚظغ : تانشٕاَٛق قٙ شانس ػلغ كؼثاٌ ؿُح شلاز ٔؿثؼٍٛ ٔشلاز يائح ٔنّ

 (Safadi, 2000: 10/204) (204/ 10:  2000)انزفض٘"    
(8)

تبدضع يدا ٚذرداض ئنٛدّ يًدا لا  انًـُاج: عدفٛغج ذثُدٗ نهـدٛم نردغص انًداء  ؿدًٛد يـدُاج لأٌ قٛٓدا يفداذٛخ نهًداء

 . (Al-Azhari, 2001: 13/54) ( 13/54:  2001.... ُٚظغ : )الاػْغ٘"  ٚغهة
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 يذدل وممذا "زمذن ع ذد الدولذة معذرو  الأرا ذي مذن النذوع ىذذا : كذان(6) الوقـف أراضي-2
السذذواد،  فذذي الوقذذ  م( أرا ذذي662ه/ 243  سذذنة فذذي صذذادر عيذذده، أنذذو فذذي ورودىذذا عمذذى

 (24-23: 3112 شراع"، ابو ( Abu Shujaa, 2003:46-47  الدولة. منيا لتست يد
 :ـــ الضرائب5
 عمذى الم رو ذة السذنوية ال ذريبة وتعنذي للإسذلام الأولذى الأيام منذ عرف  ل ظةالخراج: -1

 ااقطاعيذة الأرض صاح  لمماطع المزارع يدفعيا وفاكية، ونخيلا حبوبا تزرع التي الأرا ي
 (Abu Yusuf, D.T.3. المصذروفا  مختمذ  اسذتاطاع بعذد الدولذة خزانذة إلذى بدوره ليؤدييا

 (2:  .د يوس "،  أبو
الربذا ،  مراقبذة الحكومة ، إذ أىمم "البوييية المد  في الرباية طرياة استعمال أسال وقد 

 ظيذذذور ذلذذذلأ عذذذن ظمذذذم، ورذذذور، فنذذذت، مذذذن الذذذزراع بيذذذا يعامذذذل التذذذي الطذذذرق بمعرفذذذة ولذذذم تيذذذتم
 ىذذا السيل الو ع المزارعين، وباي أموال قبل، ومصادر  من مورود  تكن رديد  لم  رائ 

 لمخذراج، فكذان ااصذلاحية م( سياسذتو661ه/ 236  سذنة فذي فبذدأ ،"رال ع ذد الدولذة حتى
 ذلذلأ، أنذو إلذى إ ذافا ، أ ذ  مذن دون المارر  الرسمية ال ريبة أخذ ىو ياوم بو عمل أول
ع ذذد  عمذذى شذذكواه عذذرض لذذو يحذذق فإنذذو لمظمذذم يتعذذرض ظمذذم الذذزراع، ومذذن مذذن الربذذا  منذذع

  وأخذرMiskoy, 2000:5/449) (226 /2: 3111 مسذكويو، ينص و. سو  ، فإنو"الدولة
 وأم ذذي  ال،ذذلا ، إدرالأ قبذذل سذذم ا يؤخذذذ وكذذان ،(11  المعت ذذدي النيذذروز الذذى الخذذراج افتتذذاح

 مظذذذذذذذالم عمذذذذذذى ووقذذذذذذ  والتذذذذذذذأويلا ، الزيذذذذذذادا  عنيذذذذذذا الصذذذذذذحيحة، وحذذذذذذذذف  الرسذذذذذذوم لمرعيذذذذذذة
 .(265/ 12 :3112 كدير"،  ابن( Ek is baie", 2003: 15/398 المتظممين.

 عمذى رزيذة ولا الاكتسذا  عمذى قذوي ذكذر بذال  حذر كافر من إلا الرزية تؤخذ لاالجزية:  -٣
 أىذذذل الرىبذذان عمذذذى ولا عاذذوليم عمذذذى الم،مذذوبين المرذذذانين عمذذى ولا الصذذذبيان عمذذى ولا النسذذال

 ابذن(  Ibn Abd al-Bar, 1400H: 1/479 فايذر. عمذى ولا فذان شذي  عمذى ولا الصذوامع
فذي عمذذار   ىذارون بذذن نصذر الذذى وزيذره" ع ذد الدولذة واذن (246/  1: ىذذذ1211 البذر"، عبذد

طذذذذلاق الامذذذذوال ل اذذذذرائيم.  ,Miskoy) (226 /2: 3111 مسذذذذكويو، البيذذذذع والذذذذدير  واو
2000:5/449  

 مذع السذيمان، لأىذل مخصوص وق  في المسمم يخررو المال من قدر عن عبار الزكاة:  -2
 الأبذدان وزكذا  الأمذوال، زكذا  عمذى ياعذان وىمذا المعنذى، ىذذا فذي الزكذا  تشذرلأ والصدقة النية،

                                                           
(9)

انذثؾ نغح ٔٔشا انضٛؼح ْٕ دثـٓا ػٍ ذًهك انٕاشا ٔ ٛدغ انٕاشدا ٔاؿدرغلانٓا نهزدغى ئندٗ يدا  انٕشا

 . Psigo, 1311H: 105) ()105ْـ : 1311ؿًٙ يٍ انًزاعى ٔنظا ؿًٙ دثٛـا ... ُٚظغ : )انُفـٙ   
(10)

رراح انشغاض أيغ انًؼرضض قٙ انًذغو يُٓا تاَلاء انكرة ئنٗ نًٛغ انؼًال قٙ انُٕادٙ ٔالأيزاع ترغي اق

قٙ انُٛغٔػ انظ٘ ْٕ َٛدغٔػ انؼجدى ٔذدأسٛغ طندك ئندٗ انٛدٕو انذداص٘ ػلدغ يدٍ دؼٚدغاٌ ٔؿدًٙ طندك انُٛدغٔػ 

 .Al-Tabari, 1407H: 5/610) ()610 /5ِ: 1409انًؼرضض٘ .... ُٚظغ : )ان ثغ٘"  
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 (Seun van die Hysbak", 2009: 5/184. يشذمميما والكتذا  ال طذر، صذدقة وىذي
( وذكر ابو شراع   ما ذكر من صدقاتو ومبراتذو ومذا تذادى 152/  2 :3116 الرفعة"،  ابن

ذللأ من ف ل احتياطو ومراعاتو فانو كان يخرج عند افتتاح مذا كذل سذنة شذيئا كديذرا فذي البذر 
والصذذدقة الذذى العمذذال النذذواحي بتسذذميمو الذذى ق ذذاتيا وورذذوه أىميذذا ليصذذرفيا الذذى ذوي الحارذذة 

ين ألذذ  درىذذم لمصذذدقة ورسذذم وزن ذلذذلأ ...(( وأمذذر ع ذذد الدولذذة بتوزيذذع والمسذذكنة، ... بدلادذذ
 (22: 3112 شراع"، ابو ( Abu Shujaa, 2003:44 الأموال التي رنوىا من الزكا .  

 الاصلاحا  العمرانية:-3
الرانذ   فذي المورود الخالص نير من ح ره الذي كالنير والترع وتطهيرها، الأنهار ـــــ حفر1

 ،" الب،دادي (Al-Baghdadi, 2002: 1/426  ب،داد. مدينة وسط ب،داد، إلى من الشرقي
 طولذو درمذة نيذر الذى الأىذواز نيذر مذن عظيمذا نيذرا" ع ذد الدولذة وشذقّ   (233/ 1 :3113
 (Al-Maqdisi) , 1991: 419 الأىذذواز.  مذذن وتأخذذذ فيذذو اليذذوم والطريذذق فراسذذ  اربعذذة

 الكبيذذر  الأنيذذار مذذن تأخذذذ التذذي وكمذذا عمذذل عمذذى ح ذذر المرذذاري (216: 1661 المادسذذي"، 
 طذذابق نيذذر بذذين ح ذذره الذذذي البعيذذد ، كذذالمررى الأرا ذذي إلذذى المذذال كدرمذذة، وال ذذرا  لتوصذذيل

ودرمة، فاد كان ال ع ال م طرون الى ان يحمموا مياه درمة في المسافة البعيد  فامر بح ر 
 ,Miskoy) (225 /2: 3111 مسكويو، بب،داد "عمدانيا  كما عمل عمى ررى أمر الرسر 

 إلذذذى المذذذال وسذذذياقة الخذذذالص، عمذذذود مذذذن النيذذذر بح ذذذر" ع ذذذد الدولذذذة وأمذذذر( 2000:5/448
 ابذن(  Ibn Al-Jawzi, 1992: 14/281  لعممو. الررال وحشر ذللأ في فبدأ داره، بستان

  (361/  12 :1663 الروزي"،
 وبعذد مرارييذا، وتنظيذ  الأنيار، من ددر ما ح ر أعاد م( 661/ ه 236 سنة  وفي

 مسذذذرد العبذذذار ، ونيذذذر نيذذذر ب،ذذذداد، ومنيذذذا أبنذذذال بذذذين اامذذذراض انتشذذذار فذذذي كانذذذ  السذذذب  أن
 ، وميزابيذذا(13 طذذابق" الالايذذين"، ونيذذر ، ونيذذر(11 الذذدراج"  الانبذذارين"، ونيذذر البذذزازين"، ونيذذر

 الدريل". من يأخذ (12 الحربية" بناحية ، ونير(12  عيسى ، ونير(12  "درمة، والصرا  إلى
                                                           

(11)
ٙ َٓدغ اندضناض لأٌ أ دذاب رً اندضناض كدإَا  لأْم انكغر ٔيا اذزم تّ َٓغ ٚبال نّ َٓغ انضناض  ٔئًَدا ؿد

 (.Jacobi, 1422 E: 43) (43 ْـ : 1422ٚبفٌٕ ػُضِ ... ُٚظغ : )انٛؼبٕتٙ   
(12)

يذهح تثغضاص يٍ انجاَة انغغتٙ شغب َٓغ انبلائٍٛ" كغشا  ٔئًَا ْٕ َٓغ تاتك يُـٕب ئنٗ تاتك تٍ تٓدغاو 

   5: 1995ٚداشٕخ انذًدٕ٘"   )تٍ تاتك ْٕٔ شضٚى  ٔتاتك ْٕ انظ٘ اذشظ انؼبض انظ٘ ػهّٛ شزدغ .... ُٚظدغ : 

321) (Ruby Al-Hamwi, 1995:5, 321) . 
(13)
َٓغ ُٚلؼة يٍ انفغاخ ٔٚجغ٘ ئنٗ تغضاص  ٔٚبال: انزغا  تلا ْاء أٚضاً  لأَّ  دغ٘ ػدٍ انفدغاخ  أ٘:  

 . (Al-Hamri, 1980: 357 ()359: 1980ش غ. .. ُٚظغ : )انذًٛغ٘"   
(14)

  شال: كٕعج كثٛغج  ٔشغٖ كصٛغج  ٔػًم ٔاؿغ قٗ  غتدٗ تغدضاص   اتٍ ػهٗ تٍ ػثض الله انٓاكًٗ تٍ ػثاؽ

ٚأسظ يٍ انفغاخ ػُض شُ غج صيًا  شى ًٚغ قٛـبٗ طـٕض" قٛغٔػ ؿاتٕع دردٗ ُٚرٓدٗ ئندٗ انًذدٕل  شدى ٚرفدغع 

يٍ أَٓاع ذرشغ  ئنٗ يضُٚح انـلاو  شى ًٚغ تانٛاؿغٚح  شى شُ غج انغٔيٛح ٔشُ غج انؼٚداذٍٛ  ٔشُ دغج الأكدُاٌ  

ج انلٕي  ٔشُ غج انغياٌ  ٔشُ غج انًغٛض ػُض الأعداء  شدى شُ دغج انثـدراٌ. شدى شُ دغج انًؼثدض٘  شدى ٔشُ غ

 شُ غج تُٗ ػعٚق  شى ٚزة قٙ صنهح ػُض شزغ ػٛـٗ تٍ ػهٗ. ُٚظغ :

 (Ibn Abdul Haq), 1412 E: 3, 1402   "1402   3ْـ :  1412( . )اتٍ ػثض انذق) 
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فذي  السذيمية بدذق لسده  وكانMiskoy, 2000:5/448 (225/ 2: 3111 مسكويو،  
 ,Abu Shujaa  الأغذر لحمايتذو. إبذراىيم عميذو أىمية خاصة، وو ع ب،داد النيروان، قر 

 التذذي الأنيذذار مذذن قنذذاطر الكديذذر بنذذال أعذذاد وكذذذللأ (22: 3112 شذذراع"، ابذذو ( 2003:45
 مسذذكويو، اررذذر، والرذذص. مذذن ذلذذلأ إلذذى يحتذذاج مذذا كذذل السذذواد، ورمذذع فذذي الخذذرا  أصذذابيا
3111 :2 /225) Miskoy, 2000:5/448  
ذلذلأ  وفذي م(661ه/ 236  سذنة الحذراس عمييذا السذدود، وو ذع من الكدير بنال وأعاد 
شذراع  أبذو ياذول الررذال بيذا ارلا ، ووكَّذل عمييذا الأمذوال، وأعذد فييا الرسور، وأن ا  عمل

أوقذذذذا   المذذذذدود اونذذذذة مراعذذذذا ، فذذذذي أتذذذذم مذذذذنيم ذلذذذذلأ والنيذذذذار، وراعذذذذى بالميذذذذل ح ظيذذذذا وألذذذذزميم
 الريذاح وطالذ  وأوقذا  اليواطل الأمطار ال،يوو ال ي انا  الروار  السيول وأزمنة، وأوقا 

 (22: 3112 شراع"، ابو ( Abu Shujaa, 2003:45  رفياة. مطالبة بالعمار  الرعية
المذال،  توزيذع لتنظذيم أفذواه الانذوا  مذن كديذر عمذى الانذاطر فاد بُني أمَّا وسائل الإرواء:  -٣

 عذاد  تبنى الاناطر ، وكان  ىذه(13  سيحا الساي ال رعية، لتسييل الانوا  في منسوبيا ولرفع
 ونتيرذة( Miskoy, 2000:5/448 (225/ 2: 3111 مسذكويو، واررذر. والنذور  بذالرص

الزراعذة، ف ذي سذنة  النذاس عمذى ااروال فشرع الرباية، ونظام لنظام" الدولةع د  إصلاحا 
كانذ   التذي أرا ذييم زراعذة الأرا ذي، بإعذاد  أصذحا " ع د الدولذة م( أمر661ه/ 236 

 المذال، ليرترذع بيذ  من ذللأ، اقترض عن يده قصر  كان ، ومن ما كأحسن خرا ، فعاد 
  (Miskoy, 2000:5/447 (224/ 2: 3111 مسكويو،  ب،داد. الميسر ، فعمر  منو عند

 العذراق، إلذى الذبلاد وسذائر فذارس، من ال،روس رم  أنَّو الزراعة، في اىتمامو من وبم  
 تشذذريعو مذذن النيمذذو وبمذذ  التذذاري وحذذ  عيذذده فذذي العذذراق المسذذتورد  إلذذى ال،ذذروس أنذذواع ومذذن
 خرا . كل في ي،رسوا أن البرية وعمروا البادية، فزرعوا من الأغنيال حول وأمر الزراعة عمى

 Ibn Al-Jawzi, 1992: 14/281  )361/  12 :1663 الروزي"، ابن)  
 رذذذذدد خاصذذذذتو مذذذذن معذذذذو وىذذذذو ب،ذذذذداد إلذذذذى" ع ذذذذد الدولذذذذة دخذذذذل لمذذذذا المبــــاني" تشــــييد -3

 وبرسذذذم شذذذراعية درىذذذم ةدلادمائذذذ خذذذاص برسذذذم وىمذذذا رزقذذذين يأخذذذذ وصذذذار ،(14 ""البيمارسذذذتان
 ابذن(،  Ibn Abi A'a'a" D.T :(211 الررايذة. سذوى شذراعية درىذم ةدلادمائذ"" البيمارسذتان

  (311  : – د ،" أصيبعة أبي
                                                                                                                                                               

(15)
ص ػُض تاب دغب شغب يبثغج تلدغ انذداقٙ ٔأدًدض تدٍ دُثدم ٔ ٛغًْدا  يُـٕتح يذهح كثٛغج يلٕٓعج تثغضا

ذُـة ئنٗ دغب تٍ ػثض الله انثهشٙ ٔٚؼغى تانغأَض٘ أددض شدٕاص أتدٙ نؼفدغ انًُزدٕع  ٔكداٌ ٚردٕنٗ كدغطح 

  . (Ruby Al-Hamwi, 1995:2, 237) (239  2: 1995ٚاشٕخ انذًٕ٘"   )تغضاص....ُٚظغ: 
(16)

 ّ الأعض.... ُٚظغ : انًاء ؿٛذا: ئطا نغٖ ػهٗ ٔن

 . (Nashwan, 1999: 5/ 3301) (3301 / 5: 1999)َلٕاٌ"   

  : ينظر معر . وىو المر ى دار(14) 
 . Al-Jawahiri, 1987: 3/978)  (645 / 2 :1654 ، الرواىري" 
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 المنسذذو " الع ذذدي"" البيمارسذذتان م( بنذذال662ه/ 243 سذذنة " ع ذذد الدولذذة أمذذر وقذذد 
 ذكذذر لذذو يح ذذروا أن فذذأمر الأطبذذال، وأعيذذانيم أفا ذذل مذذن رماعذذة فيذذو يكذذون أن قصذذد إليذذو

 نحذذو مذذنيم فاختذذار المائذذة عمذذى متذذوافرين فكذذانوا بب،ذذداد، وأعماليذذا حينئذذذ المشذذيورين الأطبذذال
 أبذذي ابذذن(،  Ibn Abi A'a'a" D.T (215:أحذذواليم. رذذود  مذذن عمذذم مذذا بحسذذ  خمسذذين
طبيبذذا   وعشذذرون أربعذذة فيذذو فذذارتمع ارفذذاق مذذن الأطبذذال رمذذعو   (212  : – د ،" أصذذيبعة

 (Al-Sabye ترتيبذو. مدل الدنيا في ليس عظيم" بيمارستان وىو عظيمة، أموالا عميو وأن ق
بذذذذارلا ،  كديذذذذر ، وزوده أوقافذذذا لذذذذو ( وخصذذذص151: 3112 "،ال اطذذذذي  (2005:181 ,

فيو الأطبال، والوكلال، والبوابين، والنذاظرين، والمعذالرين،  ورت  والأدوية، والاشربة، وال رش،
   (356/  12 :1663 روزي"،ال ابن(  Ibn Al-Jawzi, 1992: 14/289 والخزان.

 مذالا عمييذا فأن ق الخرا  نياية في أي ا الرامعة أي ا، وكان  بالمسارد وامر بابتدال 
 وفرشذذذيا وأعلاىذذذا وشذذذيدىا إحكذذذام عمذذذى ،وأعادىذذذا بنيانيذذذا مذذذن متيذذذدما كذذذان مذذذا وىذذذدم عظيمذذذا
قامذذة فييذذذا والاذذرال والائمذذذة، ،ومؤذنييذذا، قواميذذذا أرزاق بذذإدرار وتاذذذدم وكسذذاىا  لمذذذن الررايذذذا  ،واو

فيذذو ، وىذذذا لا يعنذذي أنَّذذو  ي كذذر لا ميمذذلا كمذذو ذلذذلأ وكذذان وال ذذع ال، ال،ربذذال مذذن إلييذذا يذذأوي
 وال ايذال لم اذرال رسذوماً  اختص المسممين عن غيرىم   بل ان ق أموالًا لعمار  الدير  ، وبسط 

 ، والأطبذال، والعرو ذين،  ، والنحذويين ،والشذعرال والنسذابين والمحددين والمتكممين والم سرين
 ,Miskoy (226-224/ 2: 3111 مسذذذكويو، والميندسذذذين. والحسذذذا ، والمنرمذذذين،

2000:5/447-449 
 مراقبذة الترذار  فمراقبذوا الترذار ، تنشذيط ب،ذداد، حذاولوا عمذى" البويييذون سذيطر ولماــــ التجارة: 

 مذذذن صذذذن  أي بيذذذع يحتكذذذر أن لأحذذذد الحكومذذذة تسذذذم. الترذذذار ولذذذم رشذذذع مذذذن دقياذذذة وحذذذدوا
ع ذد  زاد لمحكومذة، وقذد احتكذار ىذذا فكذان الطذراز، الرسذمية، أو الب ائع، سذوى المنسذورا 

 ,Abu Shujaa والحر. الاز، والدم،، صناعة احتكارىا، وىي تتولى الحكومة أصنافا" الدولة
الداخمي  الأمن بتوافر" مد  ع د الدولة وتميز  (124: 3112 شراع"، ابو ( 2003:137

 (23: 3112 شراع"، ابو ( Abu Shujaa, 2003:36  م سد. كل من البلاد حمى فإنو
 لذو ودانذ  ،"بويذو بنذى مذن أحذد يبم،ذو لذم الترذاري مذا النشاط ازدىار في البال  الأدر لو فكان 

 :  –د "، ابذن الت،ذري بذردي  (Ibn Al-TaghreBardi, D-T: 4/142 والعبذاد.  الذبلاد
2/123)  
( 663ه/ 241 سذنة  حريذق إلذى" ع ذد الدولذة عيذد في ب،داد أسواق تعر  الأسواق: ذذذذ 1

 مذذذن البذذذزازين بعذذذض الاذذذراطيس، إلذذذى در  مذذذن الحريذذذق يمتذذذد كذذذان منطاذذذة الكذذذرخ، إذ لاسذذذيما
 أسبوعا. ليبو الناس وباي من رماعة فيو عمى الاساك ة، والحذائين، واحترق الرانبين، وأتى

 Ibn Al-Jawzi, 1992: 14/289  )356/  12 :1663 الروزي"، ابن)  
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بعمذذار  منذذازل ب،ذذداد واسذذواقيا وكانذذ  مختم ذذة احذذرق بع ذذيا بع ذذاً  "وأمذذر ع ذذد الدولذذة
  Miskoy, 2000:5/447 (224/ 2: 3111 مسكويو،   فأن ق عمييا مالا عظيما.

وكان ييد  الى اصلاح أحوال الناس الاقتصادية بسب  ما مروا بو من تذدىور أحذواليم 
 إصذذلاحاتو وشذذمم  لكذذرخ، فعمذذل راىذذدا فذذي اصذذلاح تمذذلأ الأو ذذاع الاقتصذذادية.لاسذذيما فذذي ا

 ذذياة،  كانذذ  الرسذذور التذذي الترذذار ، أصذذم. تشذذريع أرذذل التراريذذة، ومذذن العمرانيذذة، الطذذرق
 ووكذل ،بالدرابزينا  ال سيحة، وحصنيا كالشوارع أصبح  حتى عمييا، فوسعيا الناس وتتزاحم

  Miskoy, 2000:5/448 (225/ 2: 3111 مسكويو، والحراس.  الح ظة بيا
 الخاتمة 

 توصل البحو الى اىم النتائ،: 
 تحول  الدولة البوييية بعد استيلائيا عمى ب،داد الى أمار  تابعة لمخلافة العباسية.   -1
عندما استمم بنو بويو زمام الأمور في ب،داد كان  تعاني مذن تذردي الأو ذاع الاقتصذادية  -3

 الى حد اافلاس.
الامار  البوييية من قمة الايذرادا  الدولذة العباسذية، بسذب  مذا تعر ذ  لذو الأرا ذي عان   -2

 الزراعية، وقو  ظيور النظام ااقطاعي.
الدولذذذذة عمذذذذى ااصذذذذلاح النظذذذذام الاقتصذذذذادية، فذذذذأمر بااقطذذذذاع، فذذذذوزع  عمذذذذل الأميذذذذر معذذذذز -2

بعذده الاَّ مذا الاقطاعا  عمى قاد  الريش، بسب  قمة الواردا  الدولة، ولذم نذر أيَّ إصذلاح 
 ذكرناه. 

يعُّذذذد ع ذذذد الدولذذذة مذذذن أف ذذذل الأمذذذرال الذذذذين سذذذعوا الذذذى إصذذذلاح النظذذذام الاقتصذذذادي فذذذي  -2
الخلافذذذذة العباسذذذذذية فذذذذي ب،ذذذذذداد، بعذذذذذد أن شذذذذيدىا، الذذذذذدمار، والخذذذذذرا ، الذذذذذي خم ذذذذذو النظذذذذذام 

 الاقطاعي، وما تعر   لو من في انا  وغيرىما.
ظذذام الاقتصذذادي، والمذذالي، ف ذذلًا عذذن أنرذذز مشذذاريع إصذذلاحية عديذذد  منيذذا اصذذلاحو الن -3

  العمراني، إذ لا نبال  أن ناول بأنَّو كان من أف ل الامرال الذين حكموا في ب،داد. 
 قائمة المصادر 

  و( ػٛددٌٕ الأَثدداء قددٙ طثبدداخ 1290ْددـ/ 668اتددٍ أتددٙ أ ددٛثؼح" )ص.خ(  أدًددض تددٍ انباؿددى تددٍ سهٛفددح )خ

 تٛغٔخ. الأطثاء  ذخ: َؼاع ععا  صاع يكرثح انذٛاج  

 ("انكايم قدٙ انرداعٚز  ذدخ: 1252ْـ/ 630(  ػهٙ تٍ أتٙ انكغو يذًض تٍ يذًض )خ 1999اتٍ الاشٛغ )و

 ػًغ ػثض انـلاو ذضيغ٘  صاع انكراب انؼغتٙ  تٛغٔخ.

 (انكداقٙ قدٙ قبدّ أْدم انًضُٚدح  1085ْـ/ 463ِ(  ٕٚؿا تٍ ػثض الله تٍ يذًض )خ 1400اتٍ ػثض انثغ )و

   انًًهكح انؼغتٛح انـؼٕصٚح.2يكرثح انغٚاض انذضٚصح  ط ذخ: يذًض يذًض أدٛض  

 ( ٘ذٓدظٚة انهغدح  ذدخ: يذًدض ػدٕض يغػدة  صاع 992ْـ/ 390(  يذًض تٍ أدًض )خ 2001الاػْغ )و

 ئدٛاء انرغاز انؼغتٙ  تٛغٔخ. 

 ("ٙانً هددغ ػهددٗ أنفدداظ انًبُددغ  ذددخ: يذًددٕص 1331ْددـ/ 909(  يذًددض تددٍ أتددٙ انفددرخ )خ 2003انثؼهدد )و

(  أدًض تٍ ػهٙ تدٍ شاتدد 2002و. انثغضاص٘") –الأعَاؤٔط ٔٚاؿٍٛ يذًٕص انش ٛة  يكرثح انـٕاص٘  ص 

 و( ذاعٚز تغضاص  ذخ: تلاع ػٕاص يؼغٔى  صاع انغغب الإؿلايٙ  تٛغٔخ.1085ْـ/ 463)خ 
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  و( انُجدٕو انؼاْدغج 1496ْدـ/ 894اتٍ انرغغ٘ تغص٘" )ص.خ(  ٕٚؿا تٍ ذغدغ٘ تدغص٘ تدٍ ػثدض الله )خ

 يهٕي يزغ ٔانباْغج  ٔػاعج انصباقح ٔالإعكاص انبٕيٙ  صاع انكرة  يزغ. قٙ

 (َٙلدددٕاع انًذاعدددغج ٔأسثددداع 1006ْدددـ/ 384ِ(  انًذـدددٍ تدددٍ ػهدددٙ تدددٍ يذًدددض )خ 1391انرُدددٕس )و

 و.  –انًظاكغج  ص 

 ( "٘انزذاح ذداض انهغدح ٔ دذاح انؼغتٛدح  1015ْـ / 393(  ئؿًاػٛم تٍ دًاص )خ 1989انجٕاْغ )و

   تٛغٔخ. 4ثض انغفٕع ػ اع  صاع انؼهى نهًلاٍٚٛ  طذخ: أدًض ػ

 ("٘انًُدرظى قدٙ ذداعٚز الأيدى 1219ْدـ/ 599(  ػثض انغدًٍ تٍ ػهٙ تدٍ يذًدض )خ1992اتٍ انجٕػ )و

 ٔانًهٕي  ذخ: يذًض ػثض انباصع ػ ا  يز فٗ ػثض انباصع ػ ا  صاع انكرة انؼهًٛح  تٛغٔخ. 

 ("ػثض انًإيٍ تٍ ػثض ا1412اتٍ ػثض انذق  )ِ و( يغا دض الاطدلاع 1361ْدـ/ 939نذق تٍ كدًائم )خ

 ػهٗ أؿًاء الأيكُح ٔانثباع  صاع انجٛم  تٛغٔخ. 

 ( "٘اندغٔض انًؼ داع قدٙ سثدغ 1522ِ / 900(  يذًض تٍ ػثض الله تٍ ػثض انًدُؼى )خ 1980انذًٛغ )و

   تٛغٔخ.2الأش اع  ذخ: ئدـاٌ ػثاؽ  يإؿـح َا غ نهصباقح  ط

 ("ٌأدًددض تدد1900اتددٍ سهكددا  ) و( ٔقٛدداخ الأػٛدداٌ ٔأَثدداء أتُدداء 1301ْددـ/ 681ٍ يذًددض تددٍ ئتددغاْٛى )خ

 انؼياٌ  ذخ: ئدـاٌ ػثاؽ  صاع  اصع  تٛغٔخ. 

 ( "ٙقٛداخ انًلداْٛغ 1390ْدـ/ 948(  يذًض تٍ أدًدض تدٍ ػصًداٌ )خ 2003انظْث َٔ َٔ و( ذداعٚز الإؿدلاو 

اص يؼغٔى  صاع انغغب الإؿلايٙ  ص  رٕ الأػلاو  ذخ: تلاع ػ  و.  –َٔ

  ٍو( كفاٚح انُثّٛ قدٙ كدغح انرُثٛدّ  ذدخ: 1332ِ / 910(  أدًض تٍ يذًض تٍ ػهٙ )خ 2009انغقؼح" )ات

 و. –يجض٘ يذًض ؿغٔع  صاع انكرة انؼهًٛح  ص 

  ا  )خ و( ذدداض انؼددغٔؽ يددٍ نددٕاْغ 1829ْددـ/ 1205انؼتٛددض٘ )ص.خ(  يذًددض تددٍ يذًددض تددٍ ػثددض انددغػر

 . –و  – انبايٕؽ  ذخ: يجًٕػح يٍ انًذببٍٛ  صاع انٓضاٚح  ص

 ("ٙقٕاخ انٕقٛداخ  ذدخ: ئدـداٌ 1386ْـ/ 964(  يذًض تٍ كاكغ تٍ أدًض )خ 1993اتٍ كاكغ انكرث )و

 ػثاؽ  صاع  اصع  تٛغٔخ.

 ("طٚم ذجاعب الايى  ذخ: 1110ِ/488(  يذًض تٍ انذـٍٛ تٍ يذًض تٍ ػثض الله )خ 2003اتٕ كجاع )و

 . –و  –ؿٛض كـغٔ٘  صاع انؼهًٛح  ص 

  "٘و( انددٕاقٙ تانٕقٛدداخ  ذددخ: أدًددض 1386ْددـ/ 964سهٛددم تددٍ أٚثددك تددٍ ػثددض الله )خ   (2000)انزددفض

 الأعَاؤٔط ٔذغكٙ يز فٗ  صاع ئدٛاء انرغاز  تٛغٔخ.

  و( ذدداعٚز الأيددى ٔانًهددٕي  صاع انكرددة انؼهًٛددح 932ْددـ/ 310ان ثددغ٘"  يذًددض تددٍ نغٚددغ تددٍ ٚؼٚددض )خ

 ِ( 1409-)تٛغٔخ

 ( ٌٕيذًض تٍ ػهٙ تٍ سًاع1998ّٚٔاتٍ طٕن  )  و( ئَثداء الأيدغاء تأَثداء اندٕػعاء  1595ْـ/ 953)خ

 ذخ: يُٓرا دًض انًُٓرا  صاع انثلائغ الاؿلايٛح  تٛغٔخ. 

 ("٘ذداعٚز يشرزدغ اندضٔل  1309ْدـ/ 685(   غٚغٕعٕٚؽ تٍ ْداعٌٔ تدٍ ذٕيدا )خ 1992اتٍ انؼثغ )

   تٛغٔخ. 3ذخ: أَ ٌٕ  انذاَٙ انٛـٕػٙ  صاع انلغ   ط

 ( "٘1402ِانؼـددكغ)ٍو( ذزددذٛفاخ انًذددضشٍٛ  ذددخ: 1004ْددـ/ 382تددٍ ػثددض الله تددٍ ؿددؼٛض )خ    انذـدد

 يذًٕص أدًض يٛغج  انً ثؼح انؼغتٛح انذضٚصح  انباْغج. 

 و( انًشرزددغ قددٙ أسثدداع انثلددغ  134ْددـ / 932  ئؿددًاػٛم تددٍ ػهددٙ تددٍ يذًددٕص )خ (أتددٕ انفددضاء")ص.خ

 و.  –انً ثؼح انذـُٛٛح انًزغٚح  ص 

 ("ٙ ػهٙ تدٍ ٕٚؿدا 2005انفب  ) و( ئسثداع انؼهًداء تأسثداع انذكًداء  1268ْدـ/  646تدٍ ئتدغاْٛى )خ

 ذخ: ئتغاْٛى كًؾ انضٍٚ  صاع انكرة انؼهًٛح  تٛغٔخ. 

 و( انرُثٛدّ ٔالإكدغاى  ذزدذٛخ: ػثدض الله 968ْدـ/ 346  ػهٗ تٍ انذـٍٛ تٍ ػهٗ )خ (انًـؼٕص٘")ص.خ

 ئؿًاػٛم انزأ٘  صاع انزأ٘  انباْغج. 

 ( "ّٕٚأدًض ت2000يـك  ) و( ذجاعب الأيدى ٔذؼاشدة انًٓدى  ذدخ: 1043ْـ/ 421ٍ يذًض تٍ ٚؼبٕب )خ

   طٓغاٌ.2أتٕ انباؿى ئيايٙ  ؿغٔف  ط

 ("ٙأدـٍ انرباؿدٛى قدٙ يؼغقدح الأشدانٛى  يكرثدح 1002ِ/ 380(  يذًض تٍ أدًض )خ َذٕ 1991انًبضؿ )و

   انباْغج. 3يضتٕنٙ  ط 

 ("ٙأدـٍ انرباؿٛى قٙ يؼغقدح الأشدانٛى  يكرثدح 1002ِ/  380(  يذًض تٍ أدًض )خ َذٕ 1991انًبضؿ )و

 . -يضتٕنٙ  انباْغج

 ( "ٙذكًهدح ذداعٚز ان ثدغ٘  ذدخ: 1143ِ/521(  يذًض تٍ ػثدض انًهدك تدٍ ئتدغاْٛى )خ 1958انًبضؿ )يدـ

 (  1958-أنثغخ ٕٚؿا كُؼاٌ  انً ثؼح انكاشٕنٛكٛح )تٛغٔخ

 ( "آكاو انًغنداٌ قدٙ طكدغ انًدضائٍ انًلدٕٓعج قدٙ 10ِ / 4ِ(  ئؿذا  تٍ انذـٍٛ )خ   1408انًُجى )و

 كم يكاٌ  ػانى انكرة  تٛغٔخ. 

 ِ(ٙطهثح ان هثح  يكرثح انًصُٗ  تغضاص. 119ْـ/ 539(  ػًغ تٍ يذًض تٍ أدًض )خ 1311انُفـ )و 
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 خ(  –ص  –و  –قرخ انبضٚغ  صاع انفكغ )ص  و(1483ْـ/ 861  يذًض تٍ ػثض انٕادض )خ (اتٍ انًٓاو")ص.خ 

 ( "٘ذاعٚز اتٍ اندٕعص٘"  صاع انكردة انؼهًٛدح  1391ْـ/ 949(  ػًغ تٍ يظفغ )خ 1996اتٍ انٕعص )و

 تٛغٔخ. 

 ("ًٕ٘يؼجدى انثهدضاٌ  صاع  داصع  ط 1248ْدـ / 626(  ٚاشٕخ تدٍ ػثدض الله )خ 1995ٚاشٕخ انذ )2و  

 تٛغٔخ. 

 ( "ٙ1422ِانٛؼبٕت) ٍو( انثهضاٌ  صاع انكرة انؼهًٛح  تٛغٔخ. 914ْـ / 292ئؿذا  )خ تؼض   أدًض ت 

 و( انشدغاض  ذدخ: طدّ ػثدض اندغؤٔى 804ِ / 182  ٚؼبٕب تدٍ ئتدغاْٛى تدٍ دثٛدة )خ (أتٕ ٕٚؿا" )ص.خ

 اْغِ.ؿؼض  ؿؼض دـٍ يذًض  انًكرثح الأػْغٚح نهرغاز انً ثؼح انـهفٛح  انب
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Abstract 

This study examines the G.J. methodology. Lorimer writes the 

history of the Arabian Gulf, which has been very interested in the 

corridors of the British government, which commissioned the 

employee to gather information and knowledge of every small and 

large gulf in order to create a guide that British state employees living 

in the Gulf can refer to, to obtain the necessary information to 

facilitate their work in the region. 

 In light of this, Lorimer did not adhere to the correct approach 

in scientific research, neutrality and objectivity is one of the indicators 

that weakened the evidence, as the evidence came from a purely 

British point of view, there was no indication that the British or Indian 

government had acted wrongly, and there was no criticism of the 

British staff and British political representatives, and we can say that it 

was more royal than the King. 
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تبحػث ذػػذل رادررفػػم هػػة ج.جي.ػم ج.يػػة. اػػير.جر هػػة تػدي.ف تػػير.ا را  ػػ.  را ربػػة  راػػذ  
شكَّؿَ رذتجيجًي بياغًي هة أريقم راحكيجم رابر.طي..َّم راتة ك فت راجيظؼ اير.جر بيجع ج  يجػيت 

رابر.طي..ػم  يج رهم كؿ صغ.رة يكب.رة هة را  ػ.   جػف أيػؿ إ.شػيي دا.ػؿ .جكػف اجػيظفة رادياػم
راجق.جػ.ف هػة را  ػ.  جػػف راريػيع إا.ػو  ا حصػػيؿ و ػت راج  يجػيت را زجػػم اتفػج.ؿ وج جػـ هػػة 

 راج.طقم.
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هػػػة  ػػػيي ذاػػػؾ هػػػ ف اػػػير.جر اػػػـ . تػػػزـ بػػػياج.ج  راصػػػح.  هػػػة رابحػػػث را  جػػػة  يراح.ػػػيد  
يراجي ػػػػيو.م إحػػػػدا راجؤشػػػػررت راتػػػػة  ػػػػ فت جػػػػف راػػػػدا.ؿ  إذ إفَّ راػػػػدا.ؿ يػػػػيي بييجػػػػم .ظػػػػر 

بحتم  ه ـ تكف ذ.يؾ أ.م إشيرة ب فَّ راحكيجم رابر.طي..م أي راج.د.م قد قيجت بتصػرفؼ  بر.طي..م
 ػػػػيطلا  يج .ييػػػػد ذ.ػػػػيؾ أ ف ر.تقػػػػيد ا جيظَّػػػػؼ رابر.طػػػػي.ة يراججي ػػػػ.ف راف.يفػػػػ..ف رابر.طػػػػي...ف  

 ي.جكف أف .قيؿ إ.و كيف ج ك.ًّي أكير جف راج ؾ.
 ..ي يرا  .  را ربة  ج.ج  رابحث.: اير.جر  دا.ؿ را  .   بر.طيالكممات المفتاحية

 المقدمة
شكَّؿَ را  .  را ربة رذتجيجًي بياغًي هة أريقم راحكيجم رابر.طي..َّم راتة ترا ه.و طر.قًي آجً.ي 
يفر.ً ي ا يصيؿ إات راج.د  يفيقًي اتصر.ؼ ب يئ جي  يحتَّت تف.طر و ت را  ػ.  هقػد و.َّ.ػتِ 

.  را ربػػة  يذػػـ تػػيب يف ا حكيجػػم رابر.طي..ػػم  يكػػيف راجق.جػػ.ف راف.يفػػ..ف يراجػػيظَّف.ف هػػة را  ػػ
ييف غيردف اير.جر أحد راجيظَّف.ف يراجق.جػ.ف راف.يفػ..ف هػة ج.طقػم را  ػ.  را ربػة  إذ كُ  ػؼَ 
.صياجي إات راحكيجم رابر.طي..م  جػف أيػؿ إ.شػيي  بيجع ج  يجيت يج رهم كؿ  شيردة ييرردة  ير 

را  ػػػ.  راريػػػيع إا.ػػػو  ا حصػػػيؿ و ػػػت راج  يجػػػيت  دا.ػػػؿ .جكػػػف اجػػػيظَّفة رادياػػػم راجق.جػػػ.ف هػػػة
 را زجم اتفج.ؿ وج جـ هة راج.طقم.

يذػػي دا.ػػؿ ج تجػػد را.ػػيـ هػػة  -يلأفَّ دا.ػػؿ را  ػػ.  كُتػػل جػػف راجيظَّػػؼ رابر.طػػي.ة اػػير.جر 
هقد وزجت را..م و ت تح .ؿ ج.جي.َّم رابحث هة ذذر راكتيل و ػت  -كتل راكي.ر جف رابيحي.ف 

ج. جيي. ليوريمر م راتير. .َّم  يذة إحدا راديرهع ج ت.ػير ذػذر را .ػيرف  يهؽ راطر.قم رايصف.َّ 
 (.ومنهجه في كتابة تاريخ الخميج العربي

رلإشكيا.َّم راتة .طرحجػي رابحػث ذػة: جػي ذػي راجػ.ج  راػذ  روتجػد و .ػو اػير.جر هػة كتيبػم 
يذػؿ اػير.جر  تير.ا را  .  را ربة؟ يجي ذػة راييػيئؽ يراجصػيدر راتػة روتجػد و .جػي هػة كتيبػو؟

جؤذؿ و ج.ًّي يهكر.ًّػي اكتيبػم ذػذر راػدا.ؿ را ػ ـ يراكػـ راجيئػؿ جػف راج  يجػيت يهػة جػدة ق.يفػ.َّم؟ 
يك.ؼ رفتطيع راتيه.ؽ ب.ف يظ.فتو راحكيج.م جف يجمٍ ييظ.فتػو راتػة أُيك ػت إا.ػو يذػة كتيبػم 

؟ .حػػػييؿ تػػػير.ا را  ػػػ. ؟ يذػػػؿ كػػػيف اػػػير.جر جػػػؤرخ حق.قػػػة ي.يقػػػؿ أجػػػ.ف اتػػػير.ا را  ػػػ.  را ربػػػة
 رابيحث رلإييبم وف ذذل رلأفئ م جف   ؿ جتف رابحث.

ؿ  هػػة  ػػيي ذاػػؾ قُف ػػـ رابحػػث و ػػت جقد جػػم يي يػػم جبيحػػث ي يتجػػم  ت.ػػييؿ راجبحػػث رلأيَّ
تػػير.ا را  ػػ.  را ربػػة يتفػػج.تو يجيق ػػو يأذج.َّتػػو رجقتصػػيد.م راتػػة ي  ػػت ج.ػػو فػػيحمً ا صػػررع 

ّـَ يهيتػو  رادياة  يييي راجبحث رايي.ة ا ت ر.ؼ بش  ص.م راكيتػل اػير.جر ج.ػذ يجدتػو ي.شػ تو يػ
ػػص راجبحػػث رايياػػث ا ػػرض دا.ػػؿ را  ػػ.  يتح .ػػؿ جػػ.ج  اػػير.جر هػػة رفػػتقرري رلأحػػدرث  يُ ص 

 يتدي..جي.
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يريو رابيحث راكي.ر جف راص يبيت  يجف أذج جي: ص يبم راحصيؿ و ت راجصيدر راتة 
فػ.م رابر.طي..ػم هػة را  ػ.   إاػت يي.ػل ت صف ش ص.م اير.جر ي.ش تو يتيا.و راج.يصل راف.ي

ودـ تيرهر راجصيدر رلأي.ب.م راتة ت صف اجي يع هػة جكتبيت.ػي  ه ػً  وػف راظػريؼ را يجَّػم 
راتة ررهقت كتيبم رابحث جف ر.تشػير يبػيي كيري.ػي را ػياجة  يهػرض حظػر راتيػيرؿ هػة را ػررؽ 

يؿ رابحػث راػذ  أوتقػد أ.َّػو يب دٍ أ را كي.رة. يو ت رارغـ جف ذذل راصػ يبيت  رفػتط ت إكجػ
ػػؽ  ياك.ػػة جػػع ذػػذر أشػػ ر بيجرت.ػػيح  لأ.َّ.ػػة بػػذات جػػي أج كػػو  .فػػتحؽف راجز.ػػد جػػف رادررفػػم يرات جف

 جف طيقمٍ هة فب.ؿ أف أحق ؽَ ذذر رابحث.  
ل: لمحة تاريخية عن الخميج العربي  المبحث الأوَّ

راتفػج.م بػيا  .  رافيرفػة   ر ت فت راجصيدر راتير. .م هة تفج.م را  .   هج.جي جػي .ؤكػد
يج.جػػي جػػي . تجػػد تفػػج.م را  ػػ.  را ربػػة  يب  ػػجـ .ػػذكر را  ػػ.  هقػػط ديف أ   تفػػج.م أُ ػػرا  

 ياذاؾ ف.تطرَّؽ إات راجصيدر رلأفيف.م راتة ر.ط قت ج.جي راتفج.تيف.
ياػم راجفػ ج.ف راقػدرجت بيجفػـ راػذ   اسم الخميج العربييرد  هػة كتيبػيت رايغػرره..ف يرارحَّ

ع هػة أ.َّػيـ رلإفػك.در راجقػدي.ة  أج يذػي را  ػ.  رافيرفػة  يا ػؿَّ ذاػؾ .ريػع إاػت جػي تػيررث شي
وػػف رلإغر.ػػؽ راػػذ.ف اػػـ .فػػتط. ير رات ػػرفؼ إج و ػػت رافػػيحؿ راشػػرقة  رافيرفػػة( جػػف را  ػػ.   
يذاػؾ جػػف  ػػ ؿ جػي ركتشػػفو رلأج.ػػررؿ ..ػيركيس  قيئػػد رلأفػػطيؿ راجقػدي.ة هػػة حج ػػم رلإفػػك.در 

ؽ.ـ جػف طر.ػؽ  573راشرؽ رلآف.ي  هة أي.يي ويدتو جػع ي.ػيدل جػف راج.ػد وػيـ رلأكبر و ت 
ػػػي رافػػػيحؿ راغربػػػة  هقػػػد ظػػػؿَّ جيجػػػيجً 92  ص9292رافػػػيحؿ راشػػػرقة ا   ػػػ.   .يهػػػؿ   (. أجَّ

اد.جـ  إذ إفَّ رايجؿ بيافيحؿ راغربػة كػيف فػببًي هػة شػ.يع رفػـ  را  ػ.  رافيرفػة( ير.تقػيؿ ذػذر 
جؤاَّفػػيت را.ي.ػػيف يجػػف .قػػؿ وػػ.جـ جػػف راكتَّػػيل راجفػػ ج.ف يغ.ػػر  را طػػ  جػػف طر.ػػؽ راتػػيرتر هػػة

 (.9-3  ص9232راجف ج.ف  ب.ربة  
ياػػم يرايغػػرره..ف راجفػػ ج.ف ..فػػرد ربػػف حيقػػؿ بت  .ػػؿ تفػػج.م را  ػػ.  را ربػػة  يجػػف بػػ.ف رارحَّ
بيا  .  رافيرفة أي بحر هيرس ه.ػذكر: أ.َّػو ج تييػد جػف بػ.ف راججياػؾ راتػة تحػ.ط بجػذر رابحػر 

ة أكبر جف .فػيذ ج ػيؾ هػيرس  هػسفَّ فػ طي.جـ كػيف غيابًػي و ػت فػيئر أ.حػيي ذػذر رابحػر  يهػة قيَّ 
وهو بحير يجيري عميى حيدود بميدان السيند وكرميان سليى فيارس فينسي  مين بيين ذاؾ .قيؿ: "

سائر الممالك التي عميه سلى فارس لأنَّيه لييس عمييه مممكية  عمير منهيا ولأنَّ مميوك فيارس 
ام  قوى سمطانًا, وهم المسؤولون سلى يومنا هذا عمى ما بعدَ وقيرَ  مين كانوا عمى قديم الأيَّ 
 (.54  ص 7199"  ييرد  شطوط هذا البحر

ػػػ   ب ػػد رفػػػت ررض يج ػػػم جػػػف رلأفػػجيي راتػػػة أُط قػػػت و ػػػت را  ػػ.  را ربػػػة و ..ػػػي أف .ي  
راجصػيدر  حق.قم جججَّم  يذة أفَّ تفػج.م "را  ػ.  را ربػة" ذػة راتفػج.م راصػح.حم  راتػة ب.َّ.تجػي
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رافيبقم  ي.تَّ   جف   ؿ رايرقع رايغررهػة أفَّ رافػيحؿ را ربػة ا   ػ.  راػذ  تقػع و .ػو راػب د 
 را رب.م ذي أطيؿُ جف رافيحؿ راشرقة  رافيرفة(.

تج.َّػز را  ػ.  را ربػة بجيق ػو راججػـ راػذ  .تيفَّػط ق ػل را ػياـ   هقػد الموقع الجغرافي؛يأجَّي 
ػػػي ي  ػػػو .جي ػػػؿ .قطػػػمَ يصػػػ   ص 9222ؿ بػػػ.ف قػػػيرَّرت  آفػػػ.ي  إهر.ق.ػػػي  يأيريبػػػي(  راج ػػػي.ة  جِجَّ

(  يذي .قع هة ي.يل غػرل قػيرَّة آفػ.ي و ػت شػكؿ ذررع بحػر  .تَّصػؿ هػة طرهػو راي.ػيبة 91
ب  .  وُجيف هيابحر را ربة يراجح.ط راج.د   ي.تيغَّؿ در ؿ را.يبفم ه.ق  ؿ راجفيهم رابر.ػم بػ.ف 

 .(92  ص 9225راشرؽ يراغرل  و ة  
( شػػػػػجيؿ  ػػػػػط  رجفػػػػػتيري  يبػػػػػ.ف  طَّػػػػػة طػػػػػيؿ 51,74ي..حصػػػػػر بػػػػػ.ف  طَّػػػػػة وػػػػػرض  

(  ي.حدفل جف راشػرؽ رافػيحؿ 2  ص 9224( شرؽ  ط  رجفتيري  را.يير يآ ريف  32,42 
رافيرفػػة راػػذ  تقط.ػػو قبيئػػؿ ورب.ػػم يهيرفػػ.م  يجػػف راغػػرل شػػبو رايز.ػػرة را رب.ػػم  ح.ػػث ..فػػت  

(  يأجَّػي جػف راشػجيؿ  ه.حػدل را ػررؽ يذػي جػي 75  ص 7114و ت   ػ.  وُجػيف ي.يبًػي  ذػي   
 (.92  ص9292ُ.فجَّت بفـ را  .   .يهؿ  

ي.فصؿ را  .  شبو رايز.رة را رب.م يي.ػيل غػرل بػ د هػيرس  يتطػؿف و .ػو يجػي.ة ديؿٍ: 
جف راي.يل راشرقة يراي.يل كؿ جف ف ط.م وُجيف يرلإجيررت را رب.ػم راجتَّحػدة  يجػف راي.ػيل 

اغػػرل رافػػ يد.م يقطػػر  يتحػػ.ط ج.ػػيل را  ػػ.  بدياػػم رابحػػر.ف  ي.قػػع كػػؿ  جػػف را ػػررؽ راغربػػة ير
 (.39  ص 9221يراكي.ت و ت أطررهو راشجيا.م راغرب.م  يتحدفل جف راشرؽ إ.ررف  جتياة  

ك. ػيجترًر  هػة حػ.ف  221ي.ب غ طيؿ را  .  را ربة جف رابصرة حتت فيحؿ وُجػيف .حػي 
ك. ػيجترٍ  731,111ك. ػيجترًر. أجَّػي جفػيحتو  هتقػدر ب.حػي  42.ب غ ور و و.د ج .ؽ ذرجز 

 (.91  ص 9222جربَّعٍ  راج ي.ة  
 29يرا  .  را ربة ج. فضٌ جيئة  كب.رٌ  حؿ راج.يل .فب.ًّي  إذ .ب غ جتيفط وجقػو .حػي 

جترًر  ي.زدرد را جؽ هة راشرؽ يك َّجي تقدَّج.ي ي.يبًي  حتت .صؿ بياقرل جػف ج ػ.ؽ ذرجػز إاػت 
جترًر  را.يػير  52أجتيرٍ. أجَّي هة رلأقفيـ راغرب.م  ه.قؿ را جؽ حتت .صؿ إات .حي  991.حي 

 (.2  ص 9224يآ ريف  
ػػي  هقػػد ركتفػػبجي جػػف جيق ػػو راججػػـ راػػرربط بػػ.ف راقػػيرَّرت راػػي ث  آفػػ.ي    هميَّتييه الكبيييرة؛أجَّ

إهر.ق.ػػي  يأيريبػػي(  يذػػي بػػذاؾ .تيفَّػػط بػػ.ف راشػػرؽ يراغػػرل  ي. ػػدف جػػف أذػػـ طػػرؽ راجيرصػػ ت 
 (.22  ص 9295يراتبيدؿ راتيير   رادبيغ  

ر وفييي هييذا البحيير مغاصييات الييديوػػف رلأذج.َّػػم رجقتصػػيد.م ا   ػػ.  .ػػذكر راجفػػ يد : "
يية, وحولييه معييادن  والمؤلييؤ, و نييواي الييياقوت والميياس والسيينباذج, وفيييه معييادن الييذه  والف َّ
ييا يمييي بييلاد كرمييان, ونحيياس بييهرأ عُمييان, وفيييه  نييواي الطييي  والافاوييية والعنبيير  حديييد مِمَّ
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  ص 9225" راجفػػػ يد   و نيييواي الأدويييية والعقييياقير, والسييياج والخشييي  والقنيييا والخييييزران
999-997.) 

  ذػػذل رلأذج.َّػػم هػػة راكتيبػػيت يرلأبحػػيث اريػػيؿ راف.يفػػم يرابػػيحي.ف راججتجػػ.ف بجػػذل يتتَّ ػػ
سنَّ الشرق اليذي كرير الحيديث عنيه عميى راج.طقم  ه.ذكر رابيحث رافر.فة ييف ييؾ ب.ر : "

, وذليك لكونيه قمي  الشيرق   لسنة الخبراء, وينحصر  غمبه في الخميج العربيي بشيكل خياصو
"  ب.ربػػة  لسييحري وصييندوقه الييذهبي الرائييع الييذي يسيييل لييه المعييا الأوسييط جغرافيييا, وبابييه ا

 (.35  ص 9232
جػف  -يبف ؿ راجيقع رايغررهػة راجتج.ػز  -يه ً  وجَّي ذُكرَ  تُ دف ج.طقم را  .  را ربة 

 ـ راج.ػػػيطؽ و ػػػت صػػػ .د راح ػػػيرة رابشػػػر.م  يج فػػػ.َّجي أفَّ يرد  راررهػػػد.ف .قػػػع إاػػػت راشػػػجيؿ  أذػػػ
شيرطئو قيجت راكي.ر جف راح يررت راتة كيف اجي أيرٌ ير ػٌ  هػة راتطػيفر راغربة ج.و. يو ت 

 رجقتصيد  يراترربط راح ير  ب.ف راشرؽ رلأقصت يراص.ف يراج.د.
 المبحث الراني: لوريمر ولادته ونشهته 

هػة جد..ػم ك فػكي راشػجيا.م رابر.طي..ػم هػة  (J.G. Lorimerيُاد  ييف غيردف اير.جر 
 Robber.شػػ  هػػة ويئ ػػم د...ػػم  إذ كػػيف يراػػدل راقػػس  ريب.ػػر اػػير.جر   ي 9221حز.ػػررف  94

Lorimer  .كيذً.ػػػي اجػػػي.ز يفػػػترر يجػػػيرت.ف راقر.بػػػم جػػػف د.ػػػد   يأجػػػو أفػػػكت .د.م تػُػػدوت  إزبػػػ )
( راتػػػة كي.ػػػت ويئ تجػػػي ت جػػػؿ هػػػة راج.ػػػد  إذ قُتػػػؿ أ يذػػػي وػػػيـ Isabela Loghartايكجػػػيرت 

  ص 7192.شغؿ ج.صػل قػيضٍ  وبػد راػرحجف   هة أي.يي راييرة راج.د.م  ح..جي كيف 9232
ررتػػبط رفػػـ ويئ ػػم اػػير.جر ررتبيطًػػي يي.قػًػي بيا دجػػم رجفػػت جير.م رابر.طي..ػػم  إذ كػػيف أ ػػيل (.55

( . جػػؿ .يئبًػػي ا ق.صػػؿ رابر.طػػي.ة هػػة جقيط ػػم وربفػػتيف  يأدَّا ديرًر رئ.فًػػي هػػة David د.ف.ػػد 
( Robertربة  يوجؿ أ يل رلآ ر  ريبرت رجكتشيؼ راجبك ر ا ص.يوم را.فط.م هة را  .  را 

هػة را دجػم راجد..ػم راج.د.ػم  ياك.ػو رفػتبُ د جػف را دجػم  اره ػو راجشػيركم هػة ج يقبػم رافػػكَّيف 
 (.7192راجح ..ف هة راج.د  راكجياة  

( جت صصػ.فِ هػة را غػم  Helda( يأ تػو  ذ. ػدر Williamه.جي كيف كُؿ  جف أ .ػو  ياػ.ـ 
ػي أ ػيل إذ إفَّ ذ. در كي.ػت جدر   فػم آدرل ك فػ.ك.م هػة ك .َّػم فػيجر ه.ػؿ بييج ػم أيكفػفيرد  يأجَّ
ي ػػػدـ هػػػة ك..فػػػم  9222( راػػػذ  ت ػػػرَّج هػػػة ييج ػػػم أد.بػػػرة وػػػيـ Jubrرلآ ػػػر  هجػػػي  يػػػيبر 

 (.54-55  ص 7192راجف.  راجيييدة هة جد..م أكففيرد اجدة ويـ  وبد رارحجف  
  يب دذي ر.تقػؿ 9223( ويـ Maryan Agnesتزيَّج اير.جر جف راف.دة  جير.يف أغ.س 

ؿ ا ج.ػػديل رافػػيجة  إاػػت يج.ػػم راب.يػػيل راج.د.ػػم ا.فػػتقرَّ ه.جػػي  إذ تػػياَّت ج.صػػل راجفػػيود رلأيَّ
  ي.ظرًر اكفييتو راف.يف.م يرادب يجيف.م را يا.م  ُ.قؿ إات جقيط ػم فػ.ج  9229رابر.طي.ة ويـ 

يجػػم راج.ػػد رابر.طي..ػػم ه.جػػي  راػػد.ر   و.ػػد فػػفيح يبػػيؿ راجج .ػػي ا.تػػياَّت راشػػؤيف را يري.ػػم احك
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ي.ظػػرًر ايقيهػػم اػػير.جر يفػػ م رط  وػػو يج رهتػػو بيا غػػيت راشػػرق.م هقػػد ر تِ.ػػرَ هػػة وػػيـ  (.7193
ا.صػػب  راج.ػػديل رافػػيجة ا تػػيج رابر.طػػي.ة اػػدا رلأقػػيا.ـ را رب.ػػم راتيب ػػم ا بػػيل را ػػياة  9212

  7192بغػػدرد  وبػػد راػػرحجف   تػػياَّت ج.صػػل راق.صػػؿ را ػػيـ هػػة 9299را يجػػي.ة  يهػػة را ػػيـ 
 (.54ص 

هة جقر  إقيجتو هة جد..م بيشجر رافيرف.م  9294تُيه ة اير.جر هة راييجف جف شبيط ويـ 
ً ػػي هػػة را  ػػ.  را ربػػة وػػف وجػػر ..ػػيذز راي يػػم يرلأرب ػػ.ف  هػػة أي.ػػيي وج ػػو جق.جًػػي ف.يفػػ.ًّي جفيَّ

م بو ات.ظ.ػؼ  ر ت ت ب.ففوويجًي  يتذكرُ رارير.مُ رارفج.م أفَّ اير.جر  هة غرهم راج بس را يصَّ
ب.دق.َّتػػػو رلآا.ػػػم يراتحقفػػػؽ جػػػف رلإط قػػػيت ه.جػػػي  إذ إ.َّػػػو كػػػيف .رغػػػل هػػػة ط ػػػل إط قػػػيت جػػػف 
بيجبي   يهة أي.يي ذاؾ فحل راز.يد يأهػرغ آ ػر رصيصػم راتػة تػـ راتغي ػة و.جػي هػة  ػزَّرف 

جفػػػدَّس ير ترقػػػت يفػػػدل راب.دق.ػػػم  يه.جػػػي .بػػػدي أ.ػػػوَّ قػػػد أغفػػػؿ رارصيصػػػم راتػػػة  ريػػػت جػػػف را
يرفتقرَّت هة راج دة  جِجَّي أدَّا إات تجز.ؽ ب ض رلأيو.م رادجي.م رارئ.فم  يقد وُير و .و ه.جػي 

 theب ػػد جُ قػػتً و ػػت رلأرض ييَّػػم ذيجػػدة  بفػػبل إصػػيبتو بط قػػم جػػف ب.دق.َّتػػو بطر.ػػؽ را طػػ  
death of Mr. Lorimer, 1914). 

ي حػػيؿ يهػػية اػػير.جر  إذ جػػف راججكػػف أف تكػػيف يو ػػت راػػرغـ جػػف ذاػػؾ  هػػسفَّ ذ.ػػيؾ غجيً ػػ
 ذذل رارير.م غ.ر دق.قم  يأ.و قد قُتؿ افبلٍ جي  أي أ.و جيت ج.تحرًر.

أيرب.ػػم هػػة بيشػػجر   –أُق.جػػت ي.يزتػػو هػػة را.ػػيـ راتػػياة هػػة جقػػيبر إدررة رات غػػررؼ راج.ػػدي 
..ػم راػ. ش جػف جف ايري راحرس راج كػة رابر.طػي.ة يي.ػيد رابحر.ػم رابر.طي 917يحج ت رافرقم 

رافػػػف..م راحرب.ػػػم  هػػػيكس(  يوزهػػػت راييقػػػم را فػػػكر.م احػػػف زذػػػير راغيبػػػم يوػػػددًر جػػػف راتػػػرر..ـ 
راي.يئز.ػػػم رلأ ػػػرا  يشػػػجؿ راح ػػػير زييتػػػو جير.ػػػيف  إاػػػت يي.ػػػل جػػػيظفة راجق.ج.ػػػم  يحػػػيكـ 
جقيط م جػير.لا را  ػ.   ييك.ػؿ يزررة را يري.ػم رافيرفػة  يرئػ.س راب.ػؾ رلأجبررطػير  رافيرفػة  

ػػير رافػػرس هػػة بيشػػجر اي  جيقػػع جكتبػػم قطػػر رارقج.ػػم(  يػػـ يوػػد دٍ كب.ػػرٍ جػػف راش صػػ.َّيت يراتيَّ
  ص 7192ُ.ق ت راييَّم إات جقبػرة يررفػتيف هػة ر.ػد.برغ  ح.ػث دُهػف جػع أشػقيئو وبدرارحجف  

52.) 
 المبحث الرالث: منهجه في كتابة تاريخ الخميج العربي

يد ػيؿ ريفػ.ي يأاجي..ػي رات.ػيهس راػدياة  9222.ظرًر اتزر.د أذج.َّم را  .  را ربة ب د ويـ 
و ػت را  ػ.  را ربػة  إاػػت يي.ػل يهػية راقػػيدة رابر.طػي...ف يرفػتقيام ب  ػػجـ رلآ ػر  راػذ.ف كػػيف 
اجػػػـ دير كب.ػػػر هػػػة راج ػػػيرؾ يج ػػػرهتجـ بػػػيا  .   كػػػؿف ذاػػػؾ أدَّا إاػػػت ظجػػػير راحييػػػم اييػػػيد 

ير. ة ييغررهة اج.طقم را  .  را ربة .فت دجو راجفػؤيايف راف.يفػ.يف رابر.طػي..يف ج  َّصٍ ت
راحػػيكُـ رابر.طػػي.ة هػػة راج.ػػد را ػػيرد  9215اج رهػػم أحػػدرث را  ػػ.   ياػػذاؾ ك َّػػؼَ اػػير.جر وػػيـ 

( هػػة يجػػعِ أداَّػػم يج  يجػػيت ا دب يجيفػػ..ف يراػػيك ي رابر.طػػي...ف هػػة ج.طقػػم Curzon ك.ػػرزف 
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تم أشجرٍ لإ.جيي راجججم  اك.َّو تقدَّـ بط ل جز.د جف رايقت حتت . جف يجع را  .   يج.حو ف
 . (912  ص 9ج  يجيت كيج م وف را  .  اير.جر  ج

  يرفػػت يف بفر.ػػؽ وجػػؿ جػػف 9214بػػدأ اػػير.جر بيجػػع جػػيدَّة ذػػذر راكتػػيل هػػة بدر.ػػم وػػيـ 
و ػػػت يهػػػؽ  جػػػيظفة راحكيجػػػم رابر.طي..ػػػم راج.د.ػػػم ا  جػػػؿ و ػػػت تصػػػ..ؼ راج  يجػػػيت يترت.بجػػػي

( يراجػػػ زـ  ييبر.ػػػؿ Jackeenرافػػػ.يرت يرلأحػػػدرث  يجػػػف راج ػػػيي..ف راػػػذ.ف ررهقػػػيل  ييفػػػك.ف 
Jabreal إاػػػت يي.ػػػل هر.ػػػؽٍ جػػػف رابػػػيحي.ف راف.يفػػػ..ف يرا فػػػكر..ف يرايغػػػرره..ف  ررهقػػػيل إاػػػت  )

ذػي فيرحؿ را  .   هػزررير راجرركػز راجججَّػم  يفػيَّ ير ييج ػير جػي أجكػ.جـ. يجػف رلأجػيكف راتػة زرر 
جفػػقط يصػػحير يراشػػيرقم يرابحػػر.ف يراكي.ػػت يرابصػػرة يبغػػدرد يكػػرب ي يب.ػػدر وبػػيس يراجحجػػرة 

 (.52-52  ص 7192 وبد رارحجف  
روتجد اير.جر و ت راج  يجيت رجفت بير.م يرا جؿ راج.در.ة راجبيشر  يراج ي..يت را.يج.م 

  إاػػت يي.ػل راج  يجػػيت راتػة كػيف .ؤد.جػػي ب.ففػو أي .قػيـ بجػػي ب ػض جػػيظَّفة يججي ػة رلإ.ك .ػز
راتة تػرد جػف را ػبَّيط رابر.طػي...ف راػذ.ف .ػزيريف راج.طقػم. هفػة راحقبػم .ففػجي أيهػدت حكيجػم 

(  ا ق.يـ ب ج .م جف  يغررهة هة ب ض Shearjangراج.د رابر.طي..م ب يمً برئيفم  ش.ريي.  
( راتػة قػيـ بجػػي  B. Cocsج.ػيطؽ را  ػ.  يرفػـ  ػررئط اجػي  يكػذاؾ رحػ ت  برفػة كػػيكس 

احػػؿ  جشػػك ت طيبيغرره.ػػم تت  َّػػؽ بياػػدا.ؿ  إذ زرر ه.جػػي بجبجػػيف ي.جػػر راج.ػػد  يج شػػير ي.جػػر 
رايررحة يراف ح.م يقي.يف  يكي.ت ذذل راجيرقع غ.ػر ج  يجػم بي ػيحٍ قبػؿ رح تػو  يقػيـ أ.ً ػي 

( جػػػف Scootبرح ػػػمٍ جػػػف رأس را .جػػػم إاػػػت صػػػحير وبػػػر رابر.جػػػة بصػػػحبم راجػػػ زـ  فػػػكيت 
 (.991  ص 9رابحر.م راج.د.م  كة .حد د جكيف يرحم رابر.جة بدقَّم  اير.جر  ج

رطَّ ػػػػػع اػػػػػير.جر و ػػػػػت راييػػػػػيئؽ رارفػػػػػج.م رابر.طي..ػػػػػم راجتجي  ػػػػػم بجفػػػػػت.درت يزررة را يري.ػػػػػم 
تجي  رابر.طي..ػػػم  يي ػػػ ت حكيجػػػمُ راج.ػػػد رابر.طي..ػػػم تحػػػت تصػػػرفؼ اػػػير.جر يب يتػػػو كػػػؿَّ فػػػي َّ

جيؿ: تقير.ر شركم راج.د راشرق.م يجررف تجي يتقير.ر يكيجتجي  يأرش.فيت يج  يجيتجي ييييئقجي  
(  ه ً  وػف تقػير.ر J.A. Saldanahaبيجبي  يك كتي  يجيجيوم  ييرد ر.طي..ي فيادر.جي 

رافػػفيررت يراب يػػيت راف.يفػػ.م يرا فػػكر.م يراتيير.ػػم. يأهػػيد أ.ً ػػي جػػف ب ػػض راجصػػيدر را رب.ػػم 
راػػػذ  تريجػػػو رايك.ػػػؿ  م هػػػة وصػػػرل جيػػػؿ كتػػػيل  كشػػػؼ راغجػػػم(راتػػػة تُريجػػػت إاػػػت رلإ.ك .ز.ػػػ

  ب ػػد أفت تريجػػو راف.يفػػة هػػة را  ػػ.   يكتػػيل  رافػػت  راجبػػ.ف هػػة فػػ.رة رافػػيدة رابيفػػ .د..ف(

                                                           


: يعدُّ كتاب كشف الغمح الجامع لأخثاا  الأماح ة ج الموطاتااخ العماو احل صالمااد  الأص   ا  كشف الغمت 

تا يخ عمان عثر العاا ل للمزياد يىرار: حار ان تاه حاع د الأ كاا ل كشاف الغماح الجاامع لأخثاا  الأماحل 

ماان  ل ص ا ج التارا  القاام 2تحق ق: محمد  ث ة صالح صمحماة ته مثا ك السل م ل ت صالثقا احل حالطىح عا

2102. 


: كتاب يتىاص  ح رج أحرج الثا حع دي ه عثر قارن ماه الزماان. الفتح المبين في سيرة السادة البو سعيديين 

ل تحق اق: 0781-0872للمزيد يىرر:  م د ته   يق العماو ل الفاتح المثا ه  ا  حا رج السااةج الثاا حاع دي ه 

مان 6 م ل تمحمد  ث ة صالح صمحماة ته مثا ك السل  2106ل ص ا ج الترا  القام  صالثقا حل حلطىح عا
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و ػػت راػػرغـ جػػف تػػيرهر ذػػذر راكػػـ راجيئػػؿ  (.999-991  ص 9راجفتشػػرؽ بػػيدير  اػػير.جر  ج
ي جحي.ػػدًر  إذ إ.َّػػو وػػرض هػػة جؤاَّفػػو راكي.ػػر جػػف راج  يجػػيت يراييػػيئؽ  هػػسفَّ اػػير.جر اػػـ .كػػف بيحيػًػ

جػػف رلأكيذ.ػػل يراشػػيئ يت و ػػت أ.َّجػػي حقػػيئؽ ج تقبػػؿ راشػػؾَّ  ه ػػً  وػػف ذاػػؾ هػػسفَّ طر.قتػػو هػػة 
راكتيبػػػػم كي.ػػػػت ر.تقيئ.ػػػػمً إاػػػػت حػػػػدَّ ب .ػػػػدٍ  هجػػػػي كػػػػيف جك َّػػػػؼ ب.شػػػػر ييجػػػػم را.ظػػػػر رجفػػػػت جير.م 

.ًّي هػػػة حكيجػػػم رلإجبررطير.ػػم رابر.طي..ػػػم هػػػة رابر.طي..ػػم  يج ..فػػػت أ.َّػػػو كػػيف . جػػػؿ جيظَّفػًػػي جػػد.
راج.د  ياذاؾ هجي كُ  ؼ بجذر را جؿ ا دجم راج يبررت رجفت جير.م رابر.طي..م هقػط  يذػذر .فف ػر 

 يذاؾ بجييل قيودة را جف.ف ويجًي. 9233ا.ي ودـ .شر راكتيل حتَّت ويـ 
ّـَ جفػػػ ام .يقشػػػجي اػػػير.جر هػػػة كتيبػػػو يحكػػػـ و .جػػػي بػػػي طً  ييصػػػفجي ب بشػػػع يذ.ػػػي .ػػػذكر أذػػػ

ؿ جػػف راقفػػـ راتػػير. ة قػػيئً : القرصيينةرلأيصػػيؼ  يذػػة ق ػػ.م " " راتػػة ت.يياجػػي هػػة رايػػزي رلأيَّ
تشييجع قراصيينة العيير  الييذين يبييدو  نَّهييم كييانوا منهمكييين بهييدوء فييي الاعتييداء عمييى سييفن "

هييون نشيياطهم نحييو السييفن البريطانييية, ومنهييا اسييتيلاء القواسييم عمييى  محمييية فبييدؤوا يوج 
, وهاتييان الحادرتييان 7171ن سيينة Viperن ونفييايبر Basseinالسييفينة البريطانييية نبسييين 
 (.722  ص 9" اير.جر  جمن  عمال القرصنة الشنيعة

َـ هػة ظػريؼِ ذاػؾ  إفَّ يصؼ راقيرفـ ب .َّجـ قررص.م إ.َّجي ذي ظ ٌـ أُيقع و ػ.جـ  يحػدثٌ هُجِػ
جقبياػمً .ري يجػي راجؤر  ػيف ي..شػري.جي  رايقت  يج .ص ف أف .صب  ذذر رايصؼ راكػيذل حق.قػمً 

و ت أ.َّجي حقيئؽ ج تقبؿ راشؾَّ  يذذر . طة صيرةً ج ت .ؽ بجفػتيا رابحػث هػة تػير.ا را  ػ.  
 را ربة.

" حػػػديت افػػػبل فػػػييِ هجػػػٍـ .ػػػت  و.ػػػو رحتيػػػيز راقيرفػػػـ بسيييينيراحق.قػػػم أفَّ يرق ػػػم رافػػػف..م "
راقيرفـ روتقدير أفَّ رافف..م تيب م ا رل وُجيف  فيومً  يرلأجر أفَّ  74ا فف..م اجدَّة ج تز.د وف 

راذ.ف كي.ير هة حرلٍ ج جـ  يأفَّ رازو.ـ راقيفجة حييؿ أف ُ.ص   را ط  قػدر رفػتطيوتو  ياػـ 
تُرتكل أ.َّم ير.جم  ياـ .كف هة رلأجر قرص.م  بؿ إفَّ راجق.ـ رابر.طي.ة هػة رابصػرة "صػجيئ.ؿ 

ل اجد.ر.ػو هػة بػيجبة أفَّ زوػ.ـ راقيرفػـ راكب.ػر " أكَّػد هػة  طػيSamuel Manestyجي.فػتة 
راشػػػػػػ.ا صػػػػػػقر بػػػػػػف ررشػػػػػػد راقيفػػػػػػجة قػػػػػػد أصػػػػػػدر ت  .جيتػػػػػػو افػػػػػػف.و بػػػػػػ فت تحتػػػػػػرـ فػػػػػػفف را  ػػػػػػـ 

 (.Kelly, 1968, pp.44-51رابر.طي.ة 
ػي بشػ ف رافػف..م "هػػي.بر"  هقػد يقػع ه.جػػي راكي.ػر جػف را  ػػط يرجاتبػيس  إذ ُ. تقػد أفَّ وربًػػي  أجَّ

فػ طيف وُجػيف راج  ػيع  يذػي رلأخ رلأكبػر ا فػ.د فػ طيف  ه ػً  وػف ذاػؾ قيجير بجي اجصػ حم 
هسفَّ رافف..م هي.بر ذة راتة أط قت ..رر.جي أيجً  لأفَّ أحد  ػبَّيطجي ظػفَّ ب .َّػو فػ.ت رَّض اجيػيٍـ 
ؿ  ػػػم ج ت فػػػم تجيجًػػػي  ػػػدَّ رلأفػػػطيؿ راصػػػير  اُ جػػػيف. يقػػػد تػػػد َّ جػػػف فػػػففٍ كي.ػػػت جشػػػغيام بجججَّ

قير را.ير  ييقعَ و ت أيرذي راكي.ر جف را رل ب.ف قت.ؿٍ يير.ٍ   يجع ذاؾ  هقد رابر.طي..يف يأط 
ظؿَّ راش.ا صػقر بػف ررشػد راقيفػجة جفػت دًّر ا ق.ػيـ ب .َّػم تفػي.م ويداػم وػف راحيديػم  راقيفػجة  
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(. يو ػػػػت ذػػػػذر را.حػػػػي دُب ػػػػرت رفػػػػتررت.ي.م "رلأكذيبػػػػم راكبػػػػرا"  يبػػػػ.فَ وشػػػػ.مٍ 29  ص 7197
"  بؿ إفَّ بػ د راقيرفػـ صػيرت تُفػجَّت قراصنة" جرردهم اك جم "القواسم" ي حيذي أصبحت ك جم

"  يأصػب  راقتػيؿ  ػدَّ راقررصػ.م راحػدث رلأبػرز هػة سياحل الصيير"فيحؿ راقرصػ.م" بػدجً جػف "
ذر اػػـ تقػػع حػػيردث ر تُروػػت حػػيردثُ يُ.فػبت إاػػت راقررصػػ.م. يأشػػير إاػػت ذاػػؾ "ه. .ػػل  را  ػ.   ير 

و ي رابراجيف رابر.طي.ة آ.ذرؾ هة ج.يقشم بجي س را جػيـ وػف " Philip Francisهرر.ف.س 
كمَّمييا وجييد الحيياكم العييام والمجمييس ميييلا فييي شػػؤيف شػػركم راج.ػػد راشػػرق.م رابر.طي..ػػم قػػيئً : "

ييةً تناسيي    نفسييهم سلييى شيين  حيير ر عمييى جيييرانهم اسييتطاعوا فييي كييل  وقييت  ن يمف قييوا حجَّ
 (.92-99  ص 7197"  راقيفجة  غر هم

ي ذاػػؾ ذكػػر اػػير.جر هػػة دا. ػػو راكي.ػػر جػػف راشػػيئ يت يراج  يجػػيت راجغ يطػػم راتػػة هػػة  ػػي 
ػػػدَ ه.جػػػي رابر.طػػػي...ف و ػػػت حفػػػيل أب.ػػػيي را  ػػػ.  را ربػػػة. يو ػػػت راػػػرغـ جػػػف ذاػػػؾ   . ػػػدف ذػػػذر جيَّ

راجريع جف أذـ أوجيؿ اير.جر راتيي.ق.م هة راج.طقػم  هق.جػم راػدا.ؿ وظ.جػمٌ احكيجتػو  اجػي ه.ػو 
  ا.تػرؾ إريػًي 9293إاػت  9212م شيج م يجفٍ  يغررهػة جبجػر  ج.ػذ وػيـ جف دررفم رفتقصيئ.

بيفػػػجو. اكػػػف دوي.ػػػي .تفػػػييؿ  ذػػػؿ .فػػػتط.ع شػػػيل  جي ػػػو أف .قػػػيـ بسوػػػدرد ذػػػذر راجي َّػػػد ب.ففػػػو؟ 
بػػػياطبع .حػػػف ج ..كػػػر فػػػيؿ أوجياػػػو راطي.ػػػؿ ج.ػػػذ راتحيقػػػو بيا دجػػػم راجد..ػػػم راج.د.ػػػم يشػػػغ و 

ا.م راغرب.ػػم قبػػؿ أف . ػػدـ هػػة را  ػػ.  را ربػػة  اػػذر ج.يصػػل هػػة راب.يػػيل يو.ػػد راحػػديد راشػػجي
.قيؿ  يو ت رارغـ جف أذج.م ذاؾ  و ..ي ذكر .كررف اير.جر أفجيي جف يظَّفجـ أي جف  دجيل  
ديل  ي يجفت دج.ف جف فػكَّيف راج.ػيطؽ  يطُجػسَ ديرذػـ ي ػدجيتجـ راتػة قػدَّجيذي يجػي زيَّ جف أدجَّ

ف ه  ير ذاؾ ب يرٍ  يذذ ر .ي  .ي .ت.قف ب َّف رابحث كيف وجً  وفػكر.ًّي بحتػًي بو جف ج  يجيت ير 
 قفَّـ اير.جر دا.ؿ را  .  و ت قفج.ف رئ.ف.ف ذجي:(.7192 راكجياة  

  ولًا: القسم التاريخي
ػي .قػيرل  جفػم  .حتي  ذذر راقفـ و ت تير.ا را  ػ.  يجػي حياػو جػف رلأقطػير  ي.تػ اَّؼ جِجَّ

اػير.جر جػف   اجػي تػير.ا ج.طقػم را  ػ.  بشػكؿ  آجؼ صفحم جيزَّوم و ػت فػتم أيػزري  ت.ػييؿ
ّـَ .تفػػرَّع ا.ت.ػػييؿ تػػير.ا كػػؿ  ج.طقػػم و ػػت حػػدة  إذ .بػػدأ بياتػػدي.ف جػػف 9312وػػيـ ج.ػػذ وػػيـ    يػػ

رلأقدـ إات رلأحدث  ي.ف فؿ رلأحدرث بحفل راج  يجيت راتػة حصػؿ و .جػي. يراج.ػيطؽ راتػة 
بحػر.ف  يرلأحفػيي  يراكي.ػت  ي.يػد  ت.يياجي بيادررفم ذة: وُجيف  يفػيحؿ راصػ.ر  يقطػر  يرا

يرا ررؽ  يوربفتيف  يرافيحؿ رافيرفة  يجكررف. يقد أاحؽ بجذر راقفػـ جيجيوػم جػف راجقػيجت 
صػػػػػم  كتيػػػػػيرة را ؤاػػػػػؤ يتيػػػػػيرة را ب.ػػػػػد  يراي ػػػػػع راصػػػػػحة يرلأيبئػػػػػم   هػػػػػة جي ػػػػػيويت جت ص 

اج.طقػػػػم يرازرروػػػػم  يجػػػػدا تػػػػيرهر رلأفػػػػ حم راج ت فػػػػم  إاػػػػت يي.ػػػػل ج  يجػػػػيت حػػػػيؿ و قػػػػيت ر
 (.49  ص 7192را يري.م جع راديؿ راغرب.م  وبد رارحجف  
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قُف ػػـ راػػدا.ؿ و ػػت ري.ػػة وشػػر بيبًػػي و ػػت أفػػس يغرره.ػػم  .ت.ػػييؿ رابػػيل رلأيَّؿ ج.جػػي ج.طقػػم 
ّـَ يج.ػيت  ّـَ تشرح رلأبيرل رلأ را أيزري راج.طقم و ػت راتػيراة ربتػدريً بُ جػيف  يػ را  .  ويجَّم  ي

ّـَ ج.ػػيطؽ رافػػػيحؿ رافػػيحؿ راغربػػة ا   ػػػ.   را ربػػة ييفػػػط رايز.ػػرة را رب.ػػم يرا ػػػررؽ راتركػػة  يػػػ
َـ كؿَّ بػيلٍ جػف رلأبػيرل و ػت حقػلٍ  راشرقة ا   .   يت.تجة بيابيل را يص  بسق .ـ جكررف. يقفَّ
زج..مٍ قد .فتغرؽ ب  جي وصر شيل أي ف طيف أي حيكـ أي .يئل ج ؾ جِجَّف حكجػير راج.طقػم  

بػػدَّ جػػف ي ػػؿ راتقفػػ.جيت و ػػت أفػػيس أحػػدرث بػػيرزة هػػة تػػير.ا يهػػة ب ػػض راحػػيجت كػػيف ج 
ػػم  راج.طقػػم. يت ػػجَّف راقفػػـ وػػددًر جػػف راج حػػؽ راتػػة تت.ػػييؿ جي ػػيويت اجػػي أذج.َّتجػػي را يصَّ
بج.طقػػػم را  ػػػ.   ي.شػػػجؿ أ.ً ػػػي جيجيوػػػم جػػػف تشػػػي.ررت رلأ.فػػػيل ا فػػػر راحيكجػػػم هػػػة ديؿ 

 (.9-3  ص 9راج.طقم  ييدريؿ تفص. .م  ي ررئط  اير.جر  ج
 رانيًا: القسم الجغرافي

أجَّي راقفـ رايغررهة  هصُ. ؼ و ت شكؿ ج يـ يغررهة  .حتي  و ت جقيجت حػيؿ حػديد 
راج.طقم  يأذـ راج ياـ راطب. .م كيلأ.جير يرايبػيؿ يراج.ػيخ يرافصػيؿ يرايػرية راطب. .ػم  زررو.ػم 

. ي.ت.ػػػػييؿ أ.ً ػػػػي (9-3  ص 9يح.ير..ػػػػم يج د..ػػػػم  يراجيرشػػػػة يح.ير.ػػػػيت را.قػػػػؿ  اػػػػير.جر  ج
رافكَّيف يأص.يهجـ جف راي.س يراقب. م يرج ت هيت راد...م يطررئػؽ ج .شػتجـ يطبػيوجـ ياغػتجـ 
يوػػيدرتجـ يابيفػػجـ. كػػذاؾ أبػػدا رذتجيجًػػي كب.ػػرًر بيا جيػػم يراف ك ػػير هػػة راج.طقػػم  يهػػة ذػػذر ذكػػر 

راجفػػػ..ف ب  ػػػجـ أفَّ زييتػػػو فػػػيودتو هػػػة ذاػػػؾ هػػػة أي.ػػػيي ق ػػػيئججي رلأجفػػػ.يت راطي. ػػػم جػػػع 
درت طي. ػػػم ا ت ر.ػػػؼ بػػػيا.طؽ اػػػدا أذػػػياة را  ػػػ.  يراػػػدججت هػػػة كػػػؿ  اجيػػػم  يصػػػ. ججي جُفػػػيَّ
ييج ػم  أ  إفَّ اػػير.جر كػػيف .ب ػػير را جيػػيت يرا غػػيت ب.ظػػيٍـ صػػيتة يج.ػػيؿ را غػػم رادر  .ػػم هػػة 
هتػػررت ج ..ػػم  يوػػف  صػػيئص را غػػم را رب.ػػم راتػػة ي ػػ ت ه.جػػي ب ػػد هػػة راجكتبػػم رابر.طي..ػػم 

 (.7192ة   راكجيا
يأشير أ.ً ي إات أف حتجـ  يتقد.ر ت دردذـ  يراتييرة راجح .م يرا يري.م  جع رلإشػيرة إاػت 
را.قػػػد يراجػػػػيرز.ف يراجقػػػي..س يراجكي..ػػػػؿ  يكػػػػذاؾ حركػػػم راشػػػػحف رابحػػػر  يراصػػػػ.يويت يراحػػػػرؼ 
راج ت فػػم. يفػػ ط را ػػيي و ػػت طػػرؽ راجيرصػػ ت رابر.ػػم يرابحر.ػػم جػػع يصػػؼٍ ا طػػرؽ يتقػػد.ر 

ا.قؿ يراجيرص ت  يرلإدررة يراحكيجم يج ف.َّجي راشرطم يراق ػيي يرلإجكي..ػيت راحرب.ػم اطب. م ر
يرا ػػررئل يراشػػؤيف راجيا.ػػم يراجصػػيا  رلأي.ب.ػػم   صيصػػي رابر.طي..ػػم يتجي. جػػي هػػة راج.طقػػم  
ّـَ رايػػدريؿ يرلإحصػػييرت رادق.قػػم اكػػؿ  ج.طقػػم  يأُاحقػػت بجػػذر راقفػػـ جػػذكَّرةٌ تشػػرحُ راجػػ.ج   ي ػػ

تَّب ػػػو اػػػير.جر هػػػة ي ػػػع حػػػريؼ إ.ك .ز.ػػػم بػػػدجً جػػػف راحػػػريؼ را رب.ػػػم  اػػػير.جر  راقفػػػـ راػػػذ  ر
يت ػػجَّف راقفػـ رايغررهػػة جقػيجتٍ هػػة را صػيئص راطبيغرره.ػػم   ج(.-  ص ل9رايغررهػة  ج

م يزرروػم را. .ػؿ يراجيرشػة يرلأد.ػيف  ه ً  وف ج  يجػيت ويجَّػم وػف رلأرصػيد رايي.ػم يراصػحَّ
ؾ يصػ.د را ؤاػؤ. إاػت يي.ػػل ذاػؾ رحتػيا ذػذر راقفػـ و ػت جيجيوػػمٍ يراجػذرذل يجصػيئد رلأفػجي
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جف راجيرجش يرات  .قيت هة ج حقو  جَّت وددًر جف را ررئط يف ف م أ.فيل را يرئؿ راحيكجم 
ج.جػػػي: رابيفػػػ .د هػػػة وُجػػػيف يز.يبػػػير  يراقيرفػػػـ  يرابػػػيه ح  يرابيه فػػػم  يآؿ و ػػػة حكػػػيـ أـ 

ؿ يي.ة جف راج ي .د حكَّيـ قطر  يآؿ   .فم  يآؿ صبيح  راق.ي.ف  يرابي ر.بيف جف را. .ـ  يآ
يآؿ ف يد  يآؿ رش.د هة حيئؿ  يآؿ أبي را .ؿ هة بر.ػدة  يآؿ رافػ .ـ  يرافػيدة راقيدر.ػم  وبػد 

 (.45  ص 7192رارحجف  
ػػي تريجتػػو ي.شػػرل  هقػػد فػػجحت راحكيجػػم رابر.طي..ػػم ب.شػػر ذػػذر راػػدا.ؿ هػػة وػػيـ   9232يأجَّ

ف ويجًي  يصدرت ا كتيل تريجتيف بيا غم را رب.م إحدرذجي هة فػ ط.م و ت يهؽ قي.يف را جف.
وُجػػيف يرلأ ػػرا هػػة قطػػر  يأُط ػػؽ و ػػت را.فػػ م راُ جي..ػػم رفػػـ  يقػػيئع را  ػػ. (  ييردت ه.جػػي 
ػػي را.فػػ م راقطر.ػػم  هػػُ ط ؽ و .جػػي  ئػػم يه.جػػي .قػػص كب.ػػر هػػة راج .ػػت أ.ً ػػي. أجَّ راج  يجػػيت جتيز 

ة راتريجػم رلأشػجر يرلأكيػر ر.تشػيرًر  كي.جػي كيج ػم يشػيج م ايج.ػع رفـ  دا.ػؿ را  ػ. (  يت ػدف ذػ
جحتي.يت راكتيل رلأص ة  يذة صدرت وف قفـ راتريجم بجكتػل صػيحل رافػجي أج.ػر دياػم 
قطر راش.ا   .فم بف حجد آؿ يي.ة  يييي رادا.ؿ ب رب م وشر جي دًر  جيزَّوػم بياج.يصػفم بػ.ف 

  يذاػؾ و ػت .فقػػم 9292يرايغررهػة هػة وػػيـ 9292يـ قفػجو راتػير. ة راػػذ  ُ.شػر أيَّؿ جػرَّة وػػ
حػػيكـ قطػػر. يطُبػػػعَ راػػدا.ؿ يرات ػػػد.ؿ و .ػػو أكيػػػر جػػف جػػرَّة حتػػػت صػػدرت راطب ػػػم رلأ .ػػرة وػػػيـ 

 (.43  ص 7192و ت .فقم حيكـ قطر أ.ً ي  وبد رارحجف   7117
ب ػد أجَّي جف ييجم .ظر.ي را.يـ  يب د جرير أكير جف جئم ويـ و ت كتيبػم دا.ػؿ را  ػ.   ي 

  هس.َّ.ػي .ػػتحفَّظ و ػت جصػػط    جػؤرخ(  لأ.َّػػو اػـ .كتػػل 9221يتريجتػو وػػيـ  9233.شػرل وػػيـ 
ف وػػف  بيصػػفِوِ تير.ً ػػي .فػػتط.ع أف .تَّ ػػذل جريً ػػي إ.فػػي..ًّي  هػػياجؤر خ وػػياـ إ.فػػي.ة .ػػدرس ي.ػػدي 

ؾ  تػػير.ا راجكػػيف ييغرره.َّتػػو يتفيصػػ.ؿ رابشػػر  بيصػػفو جريً ػػي و ج.ًّػػي  يديف شػػؾَّ ذػػي ه ػػؿ ذاػػ
اك.َّو اـ .فرد فردًر ج.جي.ًّي جتتياً.ي  ياـ .ب. ف و قم كؿ  ذاؾ بياي.س رابشر  كجي .ف ؿ راجؤر خ 
راج تجػػد  اكي.ػػو بيحيػًػي إ.فػػي..ًّي يكيتبًػػي يرق .ًّػػي يجح  ػػً  ج.جي.ًّػػي  ب..جػػي اػػير.جر راػػذ  كتػػل راػػدا.ؿ 

زروػػػيت راف.يفػػػ.م يرافكر.ػػػم بشػػػكؿ ج.جيػػػة اػػػـ .كتبػػػو بج ػػػي..ر رحترره.ػػػم إ.فػػػي..م ب .ػػػدة وػػػف را.
يرا قيئد.ػػػم كجػػػي ذػػػي راجفتػػػرض  بػػػؿ إفَّ . تػػػو كػػػيف ييرحًػػػي اػػػب ض رلأهػػػررد هػػػة را  ػػػ.   ح.ػػػث 
م راتة غ بت و ت أف يبو.  يصفجـ بجفج.يت و.صر.م يغ.ر جئقم  جي .ؤكد راجص حم را يصَّ

آ.ذرؾ  دجتجي (  طية تح .ر.م لإودرد يي.قم ت جف ابر.طي..ي را ظجت دليل الخميجاذر كيف  
را فػػػكر.م هػػػة راج.طقػػػم  يجفػػػت درججي رارفػػػجة هقػػػط  ي.صػػػب  ذػػػذر راػػػدا.ؿ ب ػػػ يجتو جريً ػػػي 
ف.يفػػ.ًّي . ػػدـ جصػػ حتجـ هحفػػل  يراشػػيذد أ.َّجػػـ اػػـ .طب ػػير ج.ػػو ح..جػػي فػػيا وشػػررت را.فػػا 

 لأهررد هة رايزررة  لأ.َّو كُتل بج.ظير إجبررطير  تيفف ة بر.طي.ة.
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 الخاتمة
جف كتيبم جحيير رابحث  تيصَّ .ي إات جيجيوم جف رجفت.تيييت راتة .جكف  ب د رج.تجيي
 إيجياجي بجي . تة:

  راجيقع راججفـ ا   .  را ربة يرا .ررت راتة و ت أر و يهة ج.يذو ي  ت جػف كػؿ  راقػيا
 رلأيرب.م تج ة قدجي ا ف.طرة و .و يرفتغ او اصياحجـ.

  كػيف ج.تفػيل اػير.جر إاػت ذػذل رلأفػرة راتػة تجت ػؾ إريػًي رفػت جير.ًّي هػة را دجػم رابر.طي..ػم
هة راج.د ديرٌ هة تحد.د ش ص.َّتو يجفتقب و  ه.ش  شيبًّي طجيحًي تتج كو رارغبػم راقي.ػم هػة 

 تكج م دررفتو راييج .م يرج. جيـ إات را دجم راجد..م هة راج.د. 
  بػػة بيا.فػػبم إاػػت راحكيجػػم رابر.طي..ػػم راتػػة وج ػػت بكػػؿ  جػػي هػػة أذج.َّػػم ج.طقػػم را  ػػ.  را ر

يف جي ا ف.طرة و ت را  .  يبيج.ع راطررئؽ  جف   ؿ راغزي أح.يً.ي يرجتفيق.ػيت أح.يً.ػي 
أ را  ياذاؾ ذة أرردت أف ُ.كتل تير.ا راج.طقم بحفل ييجمِ .ظرٍ بر.طي..مٍ  ات ج.ع جي 

 رقترهتو جف يررئـ بحؽ  را  .  يأذ و.
  اػػـ .ػػدع اػػػير.جر شػػ.ئًي هػػػة را  ػػ.  را ربػػػة إجَّ يكتػػل و.ػػػو  بػػديًر بياجرركػػػل راشػػررو.م هػػػة

را  ػػػ.  يراجغيصػػػيت يتيػػػيرة را ؤاػػػؤ  إاػػػت يي.ػػػل تػػػير.ا رؤيس رايبػػػيؿ يتيػػػيرة رلأفػػػ حم 
يراػػد.ي.يت يراح.ػػية رجيتجيو.ػػػم يرا ػػيدرت يراجػػػذرذل يراتػػير.ا راػػدر  ة اكػػػؿ  جد..ػػم يقر.ػػػم  

. ػػػػم يهروجػػػػي يوػػػػدد را يرئػػػػؿ راج.حػػػػدرة ج.جػػػػي يوػػػػدد كػػػػؿ  ويئ ػػػػم جػػػػع يايحػػػػيت .فػػػػل كػػػػؿ  قب
ج حظػػػيت ج.ػػػيطقجـ رافػػػك..م يرلأح.ػػػيي ب فػػػجيي ربَّجػػػي اػػػـ ت ػػػد كجػػػي ذػػػة  يأفػػػجيي راقػػػرا 
يجيرردذػػي يراجيرصػػ ت يراتيػػيرة يراي ػػع رلإدرر   جػػريرًر بطبيغرره.ػػم راج.طقػػم يت ػػير.س 

جيئجي  إاػػت أرقػػيـ رؤيس راح.ير.ػػيت رلأجك.ػػم جػػف يد.ػػيف يتػػ ؿ يأهػػ ج يفػػجيؿ ييبػػيؿ ب فػػ
هة كؿ  بق م  إات تفيص.ؿ رايزر هػة را  ػ.  جػع راجظػيذر راطب. .ػم يأفػجيي راجغيصػيت 
هػػػة جػػػدرذي يجيرق جػػػي  يأ.ػػػيرع راقيرقػػػع راج.تيػػػم ا ؤاػػػؤ ب .يروجػػػي ي.جيذػػػي يأفػػػبيل تكي..جػػػي  

ػػير را ؤاػػؤ يرا جػػ ي يراججػػيا.ف اهاػػلا يهرزذػػي يحيججػػي يأفػػجيئجي يأفػػ  يرذي  يدريػػيت يتيَّ
 راغيَّرص.ف يراجرركل يجيرفـ راص.د يرا.ير ذ.

  ػػ م تفػػج ؿ و ػػت رابيحػػث راريػػيع إاػػت راجي ػػيع هػػة .فتقػػر راػػدا.ؿ إاػػت ييػػيد هجػػيرس جفصَّ
 أفرع يقت  يودـ ت ..ع راج  يجم ب.ف جي درت رادا.ؿ رايرف م.

  إحػػػػدا اػػػـ . تػػػػزـ اػػػير.جر بػػػػياج.ج  راصػػػػح.  هػػػة رابحػػػػث را  جػػػػة  يراح.ػػػيد يراجي ػػػػيو.م
راجؤشػػررت راتػػة  ػػ فت جػػف راػػدا.ؿ  إذ إفَّ راػػدا.ؿ يػػيي بييجػػم .ظػػر بر.طي..ػػم بحتػػم  ه ػػـ 
تكػػف ذ.ػػيؾ أ.ػػم إشػػيرة بػػ فَّ راحكيجػػم رابر.طي..ػػم أي راج.د.ػػم قػػد قيجػػت بتصػػرفؼ  ػػيطلا  يج 
.ييػػد ذ.ػػيؾ أ ف ر.تقػػيد ا جيظَّػػؼ رابر.طػػي.ة يراججي ػػ.ف راف.يفػػ..ف رابر.طػػي...ف  ي.جكػػف أف 

 كيف ج ك.ًّي أكير جف راج ؾ..قيؿ إ.و 
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  كي.رًر جي كيف اير.جر .ذكر هة رادا.ؿ راجيرط..ف هة را  .  ب بشع رلأيصػيؼ  هجػرة .قػيؿ
.َّجػـ أقػيرـ ذجي.ػم  يذػذر .ت ػيرض جػع جػ.ج  رابحػث  رة يقررص.م  ير  إ.َّجـ أقيرـ غ.ر جتح  

ا ذاػؾ طب. .ًّػي  را  جة راذ  .تط َّل راح.يد يراجي يو.م هة .قػؿ رلأ بػير يتفػي. جي  يأر 
 لأفَّ ذذر رادا.ؿ يُ ع جف ييجم .ظر بر.طي..م بحتم.

   فَ كؿَّ جي وُرض و .و جف رايييئؽ رابر.طي..م هػة راػدا.ؿ ج .جك..ي راتف .ـ ب فَّ اير.جر ديَّ
هربجي اي  إات حذؼ يييئؽ جي.رة ا يدؿ .جكف أف تيرط راحكيجم رابر.طي..ػم هػة تفػيؤجت 

 ة.أجيـ رارأ  را يـ را ياج
  ػػػم و ػػػت راػػػرغـ جػػػف رلأ طػػػيي راػػػيرردة هػػػة دا.ػػػؿ را  ػػػ.   هس.َّػػػو .بقػػػت جػػػف راجصػػػيدر راجججَّ

 ا بيحي.ف هة تير.ا را  .  را ربة.
 المصادر 

: الرسائل والأطاريح   ولاَّ
   را ػػػررؽ هػػة كتػػػيل اػػير.جر دا.ػػػؿ را  ػػػ.  (  7192فػػيرة جحجػػػد  ياػػد   وبػػد راػػػرحجف

   رفيام جييفت.ر  ك .م رلآدرل  ييج م راجيصؿ. راقفـ راتير. ة دررفم تير. .م
    راتيػػيرة يراج حػػم هػػة را  ػػ.  را ربػػة  ػػ ؿ راقػػرف (  9222راج ػػي.ة  وبػػد راػػرزرؽ

   أطريحم دكتيررل  ك .م رادررفيت را  .ي  راييج م رلأرد..م. رافيبع وشر
    ػػػم رابحر.ػػػم رافيرفػػػ.م هػػػة را  ػػػ.  را ربػػػة دررفػػػم تير.(  9225و ػػػة  كػػػيظـ بػػػيقر. 

   رفيام جييفت.ر  ييج م رابصرة.9212-9242ايرق جي   ؿ راحقبم 
 رانيًا: الكت  العربية

    جػريج راػذذل يج ػيدف (. 9225راجف يد   أبي راحفف و ة بف راحف.ف بػف و ػة
   درر رافكر  ب.ريت. 9  ج3  تحق.ؽ: جحجد جحة راد.ف وبد راحج.د  طراييذر

  .)تريجػػم: قفػػـ 9  جرا  ػػ.   راقفػػـ راتػػير. ة دا.ػػؿاػػير.جر  ج. يػػة   بػػديف تػػير.ا  
راتريجػػم بجكتػػل صػػيحل رافػػجي أج.ػػر دياػػم قطػػر  طُبػػع و ػػت .فقػػم راشػػ.ا   .فػػم بػػف 

 حجد آؿ يي.ة أج.ر ديام قطر.
  .)تريجم: قفـ راتريجم دا.ؿ را  .   راقفـ رايغررهةاير.جر  ج. ية   بديف تير.ا  

 و ة  قطر.   جطيبع و ة بف9بجكتل صيحل رافجي أج.ر قطر  ج
    ت ر.ػػػل: .يػػػدة ذػػػيير يفػػػ .د راغػػػز  را  ػػػ.  را ربػػػة(. 9232ب.ربػػػة  يػػػيف يػػػيؾ  

   راجكتل راتيير  ا طبيوم  ب.ريت. 9ط
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Abstract 
For a century, the base of Bab Al-Halba tower remained lying under the 

excesses, rubble and wheel remnants, the tower was subjected to vandalism, 

weakness and deliberate destruction by the Ottoman government after losing the 

First World war and it turned into a trace after it was visible. 

After that, the researchers started to argue about the nature of this material, the 

controversy has continued about the nature of the voussoir's material from which 

the entrance of the arch of Bab Al- Halba Tower was constructed, it is one of the 

gates of the eastern wall of Baghdad, naming as that according to the land in 

where Bab Al - Halba was built, this land was a race track or playground for the 

Chaugan sport at that time before building the tower (Table No.1).  

Bab Al- Halba was known locally as Bab Al- Talsim,
()

 this naming came late, 

relatively to the decoration of the bricks that adorn the spandrels of its entrance 

arch (Table No.2), The people at the time considered it as a talisman to protect the 

city from the evils of enemies , Ibn al-jawzi(part 9, p81), The tower was also 

known as Baroud Khana
()

 ,relatively to the gunpowder in which it was stored , 

also known to the residents of Baghdad as  Bab Al –Sheikh , for it is near to the 

shrine of Sheikh Abdul Qadir Al- Gilani, and the tower was translated by Guy le 

strange as the White Gate, (ak kapi) , However, the latter did not explain the 

reasons of the naming, Which is most likely a nickname given to places that 

maintain their peace in times of wars and invasions. 

The reasons of this controversy attributed to several major things including:  

The tower is un prominent  as it  was demolished on 11 of March 1917 at the end 

of First World War, when it was blown up by Ottoman troops at the time of their 

withdrawal from Baghdad; while the British troops were advancing  in order to 

undermine the opportunity and prevent using the ammunition that deposited inside 

the tower, which it was set up for defending the wall, that led to scatter the tower 

into fragments and fall into piles of stones,  and from that time till now the 

historical sources or archaeological discoveries have not mentioned yet the place 
                                                           


 -al- talisman ,for more See - Al-Shahristani, Imam Abi Al-Fateh Muhammad bin 

Abdul Karim, (died 548 A.H) Al-MILAL WA AL-NAHL , investigated and 

commented  by Ahmed Fahmy Mohamed, library of science books 

,Beirut,2009,p2,p349; Ibn Khaldun, Abd al-Rahman, “Introduction” Kitab al-Ibr 

and the Diwan of the almubtada wa al khubar  in the Days of the Arabs, Ajam, 

and Berbers and their Contemporary from the Great Sultan, Al-Muthanna Library, 

Baghdad, without history, vol.1, p. 496-498; Al-Tahanawi, Muhammad Ali,  

Encyclopedia of Idioms and Sciences, Presentation, Supervision and Participation 

by: Dr.George Zenari ,Lebanon library,Lebanon,1996,p1,p57. 

 - Gunpowder is a store of gunpowder, which is a Turkish term. Consulting by 

prof. Dr. Imad Al-Din Salloum Al-Abbasi Specialist in oriental - 

Farsi languages, College of Languages, on 3/12/2017 AD 

mailto:Najatali@cois.uobaghdad.edu.iq
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of the tower or any indication of the structural foundations of it; that what we 

going to discuss after investigating between the folds of documents in the 

department of documentation of the state board of antiquities and heritage, and as 

a result no trace remains except what was discovered by pure coincidence , so it 

has not been highlighted during a period of nearly a century , as well as the 

historical sources (Non- specialized) did not mention the structural details of the 

arch in particular beside that , the identification of the type of structural details 

which have been used in making the voussoirs , whether  they are  joggled  or 

were made as an interlocked for decorative purposes , in addition to the 

outstanding archaeological buildings in Baghdad and  the nearby ones that date 

back to close periods of time from the construction of the tower  in particular  and  

the antiquity of Iraq in general from the outstanding ones or  those that have been 

removed for great reasons did not provide us with examples for the type of 

voussoirs. What we get exclusively in this site are all that we have mentioned 

before of reasons that did not help the researchers in the field of architectural 

decorations of the bricks or even help those who searched in the buildings façades 

in making comparison between those voussoirs and the opinion of the researcher 

towards the nature of the building materials of the voussoirs, (al-Tamimi, 2014, 

footnote5, p.44). Therefore, most of the researchers including the owner of the 

research have relied on researchers who preceded us to know and seek the nature 

of voussoirs whether they are joggled or just architectural decorations that were 

carried out perfectly on the form of joggled; so, we present this study to stand on 

this problem and to give a new opinion, beside to look for the reasons of 

discovering the base of the tower which has not been published yet.   

The nature of the research necessitated that it be organized into three topics: 

-The first topic: A brief history of eastern walls of Baghdad between revocation, 

maintenance and documentation. 

-The second topic: An exploration of the tower and the excavation and 

restoration works. 

-The third topic:  Methods of making joggled voussoirs, as well as the results of 

the research, an English summary and list of research sources and references. 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
قبعت قاعدة برج باب الحلبة قرنا من الزممن ححزت محزل الحززاومات والانوزال وم ل زات 
العزززلبت بعززد ان ابززتب بالح رتززب والززو ن والززدمار المحعمززد مززن لززدن الح ومززة الع مانتززة بعززد 

  سارحها الحرب العالمتة الاولى وامسى ه ر بعد عتن.  
المنشزززأ ومسزززحمر الززززد  حزززو  وبعزززد ا ا زززح البزززاح تن  بزززالحرزتب عتمزززا ت ززز   بتعزززة  زززحا 
والززحي  ززو احززد ابززواب سززور ،  ما تززة  بتعززة مززادة البززنُ الحززه معنشززأ منهززا عوززد مززد   البززرج

بغداد الشرقتة، وحسمتحه بباب الحلبة نسبة الى الأرل الحه معقتم علتها، اح  انت حلبة للسباق 
ززر ل  1مو ملعززب للبززولزان عززه حتنززه قبزز  حشززتد البززرج علتهززا  لززوح رقززم  باااب محلتززاً بززز  (، وعع

و ه حسمتة محأ رة نسبة هلى الم رعة الأزرتة الحزه حزمتن  وشزحه عوزد مد لزه  لزوح  ( الطمسم
(، والحه ع د  ا العامة عه حتنها  لسزماً وعزل لحماتزة المدتنزة مزن شزرور الاعزدا   ابزن 3رقم 

ون عتززه، نسززبة هلززى البزارود الم ززم (  بالبااارود خانااة(،  مززا ععزر ل  11،  9الززومي، د.ب، ج
؛ لوربززه مززن مرقزد الشززتل عبززد الوززادر بباااب الخااي  وعزرل عنززد العامززة مزن سزز ان بغززداد  ززحل  

"آق   Guy last rang" والحه حرزمحها عند غه لسحرنُالباب الأبيضوورد باسم " ال تلبنه ،
قابو" ؛ هلا من الا تر  لم تعل  اسباب الحسمتة والحه تزرزب انهزا  نتزة ح لزق علزى الامزا ن  –
 حه ححاعظ على سلمتحها اوقات الحروب والغموات.ال

: من البرج غتر شا   اح حم همالحه توم يعزى أسباب هذا الجدل لعدة امور رئيسة منها
م( عززه موا ززر الحززرب العالمتززة الأولززى عنززدما عزرحززهع الوززوات الع مانتززة 1911/ احار عززام 11 

بتنمزا  انزت الوزوات البرت انتزة ححوزدم ؛ ولغزرل حوزوتل ال ربزة  سزاعة انسزحابها مزن بغزداد؛
والحتلولة دون الاسح ادة من الح ترة الحه اودعت بدا له ؛ والحه  عتئت للبسح ادة منها للزدعا  

                                                           

ٕر(،، جىَيرو ٗجىْكرو، 545جىٍْٖٗطحّٜ، ج٣ٍحً أذٜ جىفطف ٍكَى ذِ ػرى جىنرٌٍٝ، تش  -جىطيٌٓ: ىيَُٝى ْٝظٍ.  

؛ جذرِ نيرىُٗ، 342٘، 2ؼً، 2002ٚككٔ ٗػيق ػيٞٔ: أقَى فَٖٜ ٍكَى، وجٌ جىنطرد جىؼيَٞرس، ذٞرٍٗش، 

 ػرى جىٍقَِ، "جىَقىٍس" مطحخ جىؼرٍ ٗوٝ٘جُ جىَرطىأ ٗجىهرٍ فرٜ أٝرحً جىؼرٍخ ٗجىؼؿرٌ ٗجىرٍذرٍ ٍٗرِ ػحٚرٌٍٕ

؛ جىطٖرحّ٘ٛ، ٍكَرى ػيرٜ،  425-426٘ ،1ؼ ٍرِ يٗٛ جىٓريطحُ ج١مررٍ، ٍنطررس جىَػْرٚ، ذ رىجو، ذر، ضرحٌٝم،

ٍْ٘٘ػس مٗحف جٚط،قحش جىفُْ٘ ٗجىؼيً٘، ضقىٌٝ ٗئٍٖجف ٍٍٗجؾؼحش: ومطٌ٘ ٌفٞق جىؼؿٌ، ضكقٞق: ومطٌ٘ 

ؾرٌ٘ؼ َْٝرحٌٛ، ٍنطرررس  ػيرٜ جىرىجٍٍؾٜ، ّقيرٔ ٍرِ جىفحٌْررٞس ئىرٚ جىؼٍذٞرس: ػررى ، جىهحىرىٛ، ضٍؾَررس: ومطرٌ٘

 .55ٔ،، ٘ -، أقٍف تأ1ً، ؼ1226ىرْحُ، ىرْحُ، 

جىرحٌٗو نحّس ٍٓط٘وع جىرحٌٗو، ٕٗ٘ ىفع ضٍمٜ. جْطٗحٌز أ. ً. و ػَحو جىىِٝ ْيً٘ جىؼرحْٜ، ٍهطٙ ذحىي حش  

 ً.3/12/2015جىفحٌْٞس ميٞس جىي حش، ذطحٌٝم  –جىٍٗقٞس 

mailto:najatali@cois.uobaghdad.edu.iq
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عززن السزززور ممزززا ادى الزززى حنززا ر البزززرج شزززظاتا، ومزززن حتنهززا لزززم حزززح ر المبزززادر الحارت تزززة او 
وهااو مااا ج او دلالززة حشززتر عززن الاسززي الانشززائتة لززه ؛ الاسح شززاعات الا رتززة عززن م ززان البززر 

بعززد الحوبززه بززتن  تززات الو ززائق وسزززلبت قسززم الحو تززق احززدى  سااوي يتعاارض لااث البحااث
إلا ماا تام اكتخاا ث حش تلبت الهتئة العامة للآ زار والحزراث، وعلزى م زر حلز  لزم تبزق  مزن الأ زر 

قزرن مزن الزممن، ععزلب عزن ؛ لحل  لم تسزل  العزو  علتزه  زلب  مزدة نزا مت محض الصد ة 
ان المبززادر الحارت تززة "غتززر الم حبززة" لززم حززح ر الح ابززت  الانشززائتة  للعوززد بشزز    ززا ، 
نا ت  عزن ححدتزد ح ابزت  نزو  العوزادة المسزح دمة لعمز   زح؛ البزنُ ؛  ز   انزت معشزوة مم 
د ععملت  هتئة الحعشزتق لأغزرال م رعتزة، ععزلب عزن من المبزانه الأ رتزة الشا بزة عزه بغزدا

والورتبة مزن البزرج، والحزه حعزود هلزى مزدد قرتبزة مزن حشزتتد البزرج علزى وززه ال بزو ، وآ زار 
العززراق بشزز   عززام الشا بززة منهززا او الحززه حززم امالحهززا ولأسززباب زمززة ؛ لززم حرعززدنا بأم لززة لهززحا  

عوززد وبززلحنا حبززراً عززه  ززحا الموقززل، و زز  مززا اومئنززا لهززا مززن اسززباب لززم  -النززو  مززن البززنُ، 
اح ون عزززه مززززا  الم زززارل الأزرتزززة المعمارتزززة، مو مزززن بحزززث مزززنهم عزززه وازهزززات حسزززعل البززز

م، 3112المبانه من الموارنة بتنها وحسدتد رمي عه  بتعة  مادة حشتد  ح؛ البنُ  الحمتمه، 
( ؛ لحل  اعحمد اغلب البزاح تن بمزا عزتهم الباحزث علزى مزن سزبونا بزالحرزتب 22،  2 امش 

وة مم م رعززة عمارتززة ن ززحت بعحوززان علززى  تئززة الحعشززتق ؛ ل بتعززة  ززح؛ البززنُ من  انززت معشزز
وعمية جاء البحاث ليقاي عماذ هاذم المخاكمة الاخارى لمبارج وعارض راي جدياد،   الا عان 

 اسباب استكخاي قاعدة البرج التي لم تنخر من قبل.

نباااذة تاريخياااة اقحعزززت  بتعزززة البحزززث ان تنزززحظم علزززى  زززلبث مباحزززث، المبحزززث الأو : 
ستكخااي ، والمبحزث ال زانه: اداد الخرقية بين النقض والصون والتوثيا مقت بة لأسوار بغ

، ععزلب عزن طرائ  عمل الصنج المعخقةوالمبحث ال الث: البرج وأعمال التنقيب والصيانة، 
 نحائُ البحث ومل   باللغة الان لتمتة، وقائمة لمبادر البحث ومرازعه.

 الخرقية بين النقض والصون والتوثي :المبحث الأول: نبذة تاريخية مقت بة لأسوار بغداد 
لم حسل  اعما  الحنوتب  علزى مزدى السزنوات السزابوة  لل شزل عزن  مدتنزة المهزدي  عزه 

ة المززدورة  وعززا منززه لا  وعززا زانززب الربززاعة بعززد عودحززه مززن مدتنززة الززري  وابعززاد؛ عززن المدتنزز
سزححد ة زسزر مححزر   وحم حسوتر مدتنحه بسزور،  وزعز  بزتن مدتنزة السزلبم والمدتنزة الم ،علتة

، وامانزززة بغزززداد  م( اح  عممزززت الح ومزززة العراقتزززة3111تزززرب   بزززتن المزززدتنحتن ، وححزززى عزززام  
انزززام عززدة مشززارتل للحززد مززن ظززا رة  الا حناقززات  المرورتززة عززه العابززمة بغززداد  ومعالزحهززا  

  ، و زان مزن بزتن ا زم حلزمنزا ق  الحزه حعزانه مزن الا حناقزاتبمزسرات وان اق عزه عزدد مزن 
المشارتل مشرو  ن زق بزاب المعظزم والزحي توزل موابز  قاعزة الشزعب وومارة الزدعا  عزه المن وزة 

لأعمزاق عزه الح رتزات نزا  العمز  بالمشزرو  وبعزد  السزبر الحه حسزبق زسزر بزاب المعظزم،  وا 
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الزززى ا  زززر مزززن عشزززرة امحزززار بزززدمت حظهزززر بواتزززا  لم ل زززات ا رتزززة م ززز   الاززززر  والملحو زززات 
وزززة  عززه الاحربززة المسززح رزة مززن الح ززر،  ععززلب عززن زززدران  م ربززة وعوززود الم حل ززة  الممم 

( ، وعلززى ا ر ززا حززم اسحشززعار الهتئززة العامززة 1×32×32مدببززة  م حملززة مبنتززة بززا زر قتززاي  
للؤ ار ؛ للححري عن ما حم ال شل عنه من ا ار وملحو ات  وبتان الرمي ؛ وقد قامت م حشتة  

بعتوال العم ؛ ححى الح بت من حالة الا ار الم حش ة وحو توها  ا ار بغداد  احدى حش تلبحها  
رسماً وحبوتراً، والحه  رزحت انها حعزود الزى العبزر العباسزه والحزه ارززب  انهزا بواتزا مدتنزة 
المهدي الم وودة  والحه حعد النواة الاولى لبغداد الشرقتة  ل ن  بتعة المنشأ ال دمه لم حسمب 

  وا ح ت اللزنزة الحزه معنزت  بهزا العمز  زمزل الملحو زات وحو توهزا  وحزم بعتواعه او الغا  المشرو 
اتززدا  الملحو ززات  عززه المححززل العراقززه ،  ززم سززمحت باسززحئنال العمزز    ونززه مززن المشززارتل 
الإسحراحتزتة الحه سمب قانون الا ار الناعح بالعم  عته رغم وزود الا ار حسب المادة الحاسزعة 

ان الموقل الم حشل لم تعلن عن ا رتحه سزابواً؛ لأنزه غتزر معزرول  عه الوانون المح ور، علماً 
و ززان م مززوراً ححززت شززوار  واربزز ة المدتنززة الحدت ززة ؛ الا ان المبززادر الحارت تززة  غالبززا مززا 

م( مزن 193-111 ز/ ) 326-319 حح ر بغداد الشرقتة بعد عودة  ال لت ة المعحمد على الله
موززراً  ( مززن الزانززب الشززرقه المعززرول بززز  الربززاعة( م(  واح ززاح؛193 ززز/319سززامرا  سززنة  

لحاشتحه ومر ماً ل لبعحزه وحل  لمزا تحمحل به الموعل من ححبتن دعاعه منح عهززد المسزحعتن 
م(، عنززدما احا هززا بسززور اشززحم  علززى محلحززه الشماسززتة 166-163 ززز/)  321-323 بزززالله

 م( واحى علتها ال راب عتما بعد.926 ز/221والم رم ؛ هلا من السور لم تبمد هلا لسنة  
بعد نمو المدتنة عبر العبور ؛ مسحوزب ححبتن المدتنزة النامتزة  لزل سزور المسزحعتن 
بسززور زدتززد و نززدق مززدعم بززأبراج بززغترة و بتززرة، و ززان حلزز  عززه مسززحه   لبعززة المسززحظهر 

منشئ  (، ا حنل بتن زنباحه دار ال لبعة والعمران الحي1111-1192 ز/ ) 211-213 بالله

                                                           

و ذِ جىَؼطٌٛ ذِ جىٍٖٞى، ٗىى ْرْس ضٓرغ ٗػٗرٍُٗ ٍٗرحتطِٞ، جٍرٔ جىَؼطَى ذحلله: أذ٘ جىؼرحِ جقَى ذِ جىَط٘م  

ٕ(،، ضحٌٝم جىهيفرح،، ضكقٞرق: 211جىٓٞ٘طٜ، ؾ،ه جىىِٝ ػرى جىٍقَِ ذِ جذٜ ذنٍ تش  –ٌٍٗٞس جَْٖح فطٞحُ. 

 .363ً، 1252ٍ٘كَى ٍكٜ جىىِٝ ػرى جىكَٞى، ٍطرؼس جىٓؼحوز، ٍٍٛ، 

جىكَ٘ٛ، ٖٖحخ جىىِٝ جذر٘ ػررى ، ذرِ ٝرحق٘ش، ٍؼؿرٌ جىريرىجُ، وجٌ جقٞرح، جىطرٍجظ جىؼٍذرٜ،  -ىيَُٝى ْٝظٍ.   

؛ ٖطٍٝل ٍنٌٓ ٝيٞحُ، نطط ذ ىجو ٗأّٖحٌ جىؼرٍج  جىقىَٝرس "وٌجْرس 324ٗ٘ 46، 3ً٘، ؼ1252ذٍٞٗش، 

 .122ً، 1256٘ ضهطٞطٞس ضأٌٝهٞٔ"، ضٍؾَس: نحىى ئَْحػٞو ػيٜ، جىَؿَغ جىؼيَٜ جىؼٍجقٜ، ذ ىجو،

جىَٓطؼِٞ ذحلله: جذ٘ جىؼرحِ جقَى جىَٓطؼِٞ ذحلله ذِ ٍكَى ذِ جىَؼطٌٛ ذحلله، أن٘ جى٘جغق ٗجىَط٘مو، ٗىرى ْرْس   

ً،، مررحُ ٍيرٞف جىٛرٌ٘ز ٗذ٘ؾٖرٔ ئغرٍ جىؿرىٌٛ، ٗىنْررٔ 525ٕر(/254ً،، ٗذ٘ٝرغ ىيه،فرس ْرْس ت535ٕر(/221ت

، 31ً، ٗمحُ ػٍَٓ ت263ٕ(/252ر ىجو، قطو ْْس تٍرًٌجً ٗجضطٍذص جىه،فس ذؼٖىٓ ٗظٍٖش جىفطْس جىنرٍٙ ذ

ٕ(،، ٍْٞ جػر،ً جىْرر،،، جٖرٍجف ٗضهرٍٝؽ: 545جىًٕرٜ، َّٖ جىىِٝ ٍكَى ذِ جقَى ذِ ػػَحُ تش:  –ْْس. 

-46، 12ً٘،، ؼ1256ٕر(/1406ٖؼٞد جلاٌّحؤٗط، ضكقٞرق: ٚرحىف جىٓرٍَ، ٍإْٓرس جىٍْرحىس، ذٞرٍٗش، ت

42. 

ْرْس  16ىٛ ٗٝنْٚ جذ٘ جىؼرحِ، جٍٔ جً ٗىى ٗذ٘ٝغ ىٔ ذحىه،فرس ٕٗر٘ جذرِ تجىَٓطظٍٖ ذحلله: ٕ٘ جقَى ذِ جىَقط  

ٕر(،، جىَْرطظٌ فرٜ 525جذِ جىؿَ٘ٛ، جذٜ فٍؼ ػرى جىرٍقَِ ذرِ ػيرٜ جذرِ ٍكَرى ذرِ ػيرٜ تش  –أٍٖٖ،.  3ٗ

 .44، 5٘ضحٌٝم جىَي٘ك ٗجلاٌٍ، ٍطرؼس وجٌ جىَؼحٌف جىؼػَحّٞس، قٞىٌ جذحو جىىمِ، ؼ
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حولها، و ان حل  عه ال امن عشر من ربتل الا ر سنة  مان و مزانتن واربعمائزة للهززرة  ابزن 
( ، ممحزززززززد السزززززززور 321،  11م، ج1966؛ ابزززززززن الا تززززززر،  12،  9الزززززززومي، د. ب، ج

وال ندق الحي تحودمه من دزلة شمالًا عه بزاب المعظزم وتنحهزه هلزى دزلزة عنزد البزاب الشزرقه 
(، "عززه  ززح؛ السززنة مززن ربتززل 163-161م،  3111واحمززد سوسززة، زنوبززا  مبزز  ى زززواد 

هتر للعامزة عزه  الا ر شر  ال لت ة عه عم  سور على الحرتم واحن الومتر عمتد الدولة بن زع
، 11م، ج1966ال رززة والعمزز  عمتنزوا البلززد وعملززوا الوبزاب وزززددوا عززه عمارحزه"  ابززن الا تززر، 

(  لمورر له ؛ هلا عه عهد ال لت زة المسحرشزد بزالله(، هلا من العم  لم تنزم بالش    ا321 

م(  مززا زززا  عنززد 1132 ززز/211م( والززحي ممززر بالبنززا  سززنة  1122-1111 ززز/213-239 
ابزززن الا تززززر علززززم تزززم   ززززحل  ححززززى عززززمم المسحرشزززد علززززى بنائززززه "وحلزززز  عزززه سززززنة سززززبل عشززززرة 

ى ما تع رج علته من و مسمائة من شهر ب ر، ممر المسحرشد بالله ببنا  سور بغداد وان تعزب
البلد، عشق حل  على الناي وزمل من حلز  مزا    تزر، علمزا علزم ال لت زة  را زة النزاي لزحل ، 

، 11م، ج1966ممززر بععززادة مززا مع ززح مززنهم، عسززروا بززحل  و  ززر الززدعا  لززه..."  ابززن الا تززر، 
هلا منززه حزد ت  معوقززات  عزدة حالززت دون ، (111،  9؛ ابزن الززومي، د. ب، ج 616 
واستمر العمال باين ا اا ة وتجدياد  اي عهاد الخمذااء الاذين اعقباوم م؛ بالش   النهائه، انزا

؛ عالسززور ومد لززه لززم ت ززن قززد  وعمااذ مراحاال و اا  معطيااات الظااروي الاقتصااادية والسياسااية
، و انززت مززن الاانقض والتعمياار والإ ااا ة منشزأ علززى وحتزرة واحززدة بزز  علزى مراحزز  محززواحرة بزتن

م(. 1321-1121 زززز/626-223ر  زززه در  م  زززار السزززلبزوة  م زززم الزززدواعه لإنشزززا  السزززو 
- ) 221 (، وعزززززززززززه  لبعزززززززززززة  الموح زززززززززززه لأمزززززززززززر الله166م،  3111 ززززززززززززواد وسوسزززززززززززة، 

( انشززأ حززو  السززور مسززناة ؛  ززه لا حززن ر متززا؛ ال نززدق عتززه   ززوار، 1161-1126 ززز/222
م( 1332-1119 زز/)  212-633 (، وعند  لبعة ال لت ة النابر لزدتن الله9م،  1961

ززد د  زززم  مززن السززور  بعززد ان دب عتززه ال ززراب ا ززر حبززار بغززداد عززه عهززد السززلبزوة سززنة  ز 
م( وبنى له برزاً ع ماً اححوى الباب، زا  حل  عند ابن زبتر عزه عزو  مزا 1331 ز/611 

دونه من مشا داحه  لب  رحلحزه الحزه مار عتهزا العزراق، وشزهد حزدتزد السزور وبنزا  البزرج  ابزن 
                                                           


ً،، ٗأٍرٔ جً ٗىرى ذ٘ٝرغ 1022ٕر(/455ٛرٌ٘ جىفلرو ذرِ جىَٓرطظٍٖ ذرحلله ٗىرى ْرْس تجىَٓطٍٖى ذحلله: جذر٘ جىَْ 

ً،، قطررررو ذؼررررى جُ أْررررٍٓ جىرٖ٘ٝٞررررُ٘ فررررٜ ٍٍج ررررس ْررررْس 1115ٕرررر(/512ذحىه،فررررس ػْررررى ٗفررررحز أذٞررررٔ ْررررْس ت

 .435-431جىٓٞ٘طٜ، ٍٛىٌ ْحذق، ٘ –ً،. 1134ٕ(/522ت

ٌذٞرغ جلاٗه ْرْس ضٓرغ ٗغَرحِّٞ ٗجٌذؼَحترس ٗأٍرٔ  جىَقطفٜ ١ٍٍ ،: جذ٘ ػرى ، ٗىى فٜ جىػحّٜ ٗجىؼٍِٗٝ ٍِ  

 .435، 15٘جذِ جىؿَ٘ٛ، جىَٛىٌ جىٓحذق، ؼ  -قرٗٞس ذٞغ ىٔ ذحىه،فس ػْى نيغ جذٞٔ ٗػٍَٓ جٌذؼِٞ ْْس. 

ً، أقَرررى ذرررِ جىَٓطلرررة ذرررأٍٍ ، جىكٓرررِ ذرررِ جىَٓرررطْؿى، ٗىرررى ْرررْس 1225/ٕ 622جىْحٚرررٍ ىرررىِٝ ،: ت  

ً،، ٗٝؼرى 1152ٕر(/555س ػرحْٜ، ذ٘ٝغ ذحىه،فس ذؼرى ٍر٘ش أذٞرٔ ْرْس تً،، أذ٘ جىؼرحِ، نيٞف1155ٕ(/553ت

ٖرٍٖ  11ْرْس ٗ 46ٍِ أمػٍ جىهيفح، جىؼرحِْٞٞ قنَحً، ٝ٘ٚف ذحىىٕح، ٗجىطقيد فرٜ رٌجترٔ، ٗجْرطٍَش ن،فطرٔ 

ئلا ٍِٝ٘ٞ، ٗيٕرص ئقىٙ ػْٞٞٔ فٜ رنرٍ ػَرٍٓ ٗضرؼفب بذٛرٍ جىػحّٞرس ٗفيرؽ فرطيرص قٍمطرٔ غر،ظ ْرِْٞ، 

ً، 1250، وجٌ جىؼيرٌ ىيَ،ٝرِٞ، ذٞرٍٗش، 5جىٌُميٜ، نٍٞ جىىِٝ، جلاػر،ً، ط –ً،. 1225/ٕ 622ض٘فٜ ْْس ت

 .110، 1٘ؼ
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(، ععززلب عززن مززا و وززة ال لت ززة النابززر لززدتن الله ب ززوق  حززابه ح ززر 312زبتززر، د. ب،  
علززى الازززر اعلززى البززرج مززن ال ززارج وقززد مشززار الززن  ال حززابه هلززى اسززم المنشززئ والسززنة الحززه 
ح ترعززل هبززرا تم... ممززر بعمارحززه... مبززو العبززاي محمززد  منزززم عتهززا: "بسززم الله الززرحمن الززرحتم وار

راغ عزززه سزززنة  مزززان عشزززرة  وسزززحمائة ..."  ابزززن زبتزززر، د. ب، النابزززر لزززدتن الله... واعزززق ال ززز
-)  632 (، وح امزززززززز  السززززززززور ببززززززززورحه النهائتززززززززة عززززززززه عهززززززززد المسحنبززززززززر بززززززززالله312 
م(، وازرتززززت بعززززد ا اعمززززا  بززززتانة 1339 ززززز/631م( وحلزززز  سززززنة  1323-1336 ززززز/621

للح زززززاظ علزززززى السززززززور مزززززن حزززززداعتات الحززززززه ححززززز  عتززززززه بزززززتن ال تنزززززة والا ززززززرى وحلززززز   سززززززنة 
 م(.  1329 ز/622 

م( عنزدما راعززق السززل ان 1222 ززز/921سززنة   ( بعزد قززرنتن ممزا اوردنززا، رسززمه الم راقزه
سلتمان الوانونه عه زولحه الزى بغزداد، والحزه حبزتن ان السزور تحزت  بالمدتنزة عمومزاً، الزانزب 
  الشرقه  الرباعة( مل حناسب واعب عه حومتل الابراج، ععلب عن المساعة  ال ابلة بتن  

بززرج وآ ززر، علمززاً ان  ززح؛ ال رت ززة لا حبززتن وزززود بززاب الحلبززة رغززم ا حمززام ال نززان برسززم ادق 
،   ؛ النزززوري، 1الح ابزززت  علزززى ال رت زززة، وحلززز  لأنزززه  زززان مغلوزززاً عزززه حتنزززه  سوسزززة، ج

(، و و ن  حعلتق احمد سوسزه علزى ال رت زة عزه ال تعزانات بغزداد، ومزن 21م،  3111
شززتر الززى ان السززور تلحززل حززو  بغززداد الشززرقتة مززن البززر، ععززلب الزززدتر بالززح ر ان ال رت ززة ح

                                                           

جىَٓطْٛررررٍ ذررررحلله: جذرررر٘ ؾؼفررررٍ جىَْٛررررٌ٘ ذررررِ جىظررررحٍٕ ذررررأٍٍ ،، قفٞررررى جىْحٚررررٍ ىررررىِٝ ،، ٗىررررى ْررررْس   

َٓطؼٌٛ ذرحلله ً،، ٗنيفٔ جذْٔ جى1242ٕ(/640، ػحٍحً قطٚ ٗفحضٔ ْْس ت15ً،، وجٍص ن،فطٔ ت1122ٕ(/555ت

ً،، ٗقْطٍز قٍذرٜ ػيرٚ ّٖرٍ 1226ٕ(/624رنٍ نيفح، ذْٜ جىؼرحِ، جٌٕ جػَحىٔ جىَىٌْس جىَٓطٍْٛٝس ْْس ت

جىنطررٜ، ٍكَرى ذرِ ٖرحمٍ ذرِ جقَرى ذرِ ػررى  –ً،. 1231ٕر(/622جىىؾٞو جىَْىٌِ قحىٞحً، ٗجىطٜ جقحٍٖرح ْرْس ت

؛ ػررحوه جقَررى ػرررى جىَ٘ؾرر٘و، وجٌ ،، فرر٘جش جى٘فٞررحش، ضكقٞررق: ػيررٜ ٍكَررى ذررِ ٝؼررٜ٘ ،564جىررٍقَِ تش: 

 .304، 5٘؛ جىٌُميٜ، جىَٛىٌ جىٓحذق، ؼ533-532، 2ً٘، ؼ2000جىنطد جىؼيَٞس، ذٍٞٗش، 

طٍجقرٜ َجوٓ، ٍرإٌل ٌٗقّحىرس ٌٗٝحضرٜ جىَطٍجقٜ:    َِ ٓ مَُ٘ جىٍٖٗٞ ذ ٍَ ِّٓ،قٜ ذِ ػرى ، قَ ٘ـ أفْىٛ جى ُّٛ ّ

ٍَٖ فٜ ٌْٗحً، أٚئ ٍِ ٗلاٝس جىرُْْ٘س ًٝ٘ محّص ؾُ،جً ٍِ ج ٍَ ىىٗىس جىؼػَحّٞس، ضقىًّ فٜ جى٘ظحتف جىؼٓنٍٝس، ٗ

َُ يَّرف ذحىؿِيرى جىرًٛ  طٍجقٜ، ٕٗ٘ مْٞس ػِ جىىٌِع جى َِ فُْ٘ جىفٍْٗٞس، ٗفٜ أىؼحخ ج١ْيكس، قطٚ جمطٓد ىقرٔ جى

ٝٓررطهىٍٔ جىفٍْررحُ فررٜ قطررحىٌٖ، ٗفررٜ أىؼررحخ جىَٞررىجُ مررًىل  ٗىَٖحٌضررٔ فررٜ فْررُ٘ جىنطررحخ ٗجىكٓررحخ، ٗغقحفطررٔ 

س ٗجىؿ ٍجفٞس جى٘جْؼس، فقى ضٌُ ئىٚ جىهىٍس فٜ جىىٝ٘جُ جىؼػَرحّٜ، ٗٚرحقَدَ جىٓريطحُ ْريٌٞ ج١ٗه فرٜ جىطحٌٝهٞ

ً،، مَرح ٚرحقَد جىٓريطحُ 1515 -1516ٕر(/225 -226قَيطٔ ػيٚ وٗىس جىََحىٞل فٜ ٍٛرٍ ٗجىٗرحً ْرْس ت

جُ، ٗقَيطرٔ ػيرٚ ْيَٞحُ جىقحّّٜ٘ فٜ ٍؼظرٌ قَ،ضرٔ جىؼٓرنٍٝس، ٍْٖٗرح قَيطرٔ ػيرٚ جىىٗىرس جىٛرف٘ٝس فرٜ ئٝرٍ

جىرُ ىجُ تٌٍٗحّٞح، ٗقَ،ش أنٍٙ، ٗمحُ ذحٌػحً فٜ جىطرأىٞف ٗجىٍْرٌ ٗقرى جٖرطٍٖ ػٖرى يجك قطرٚ مُيِّرف ذََٖرس 

ضٓؿٞو ٗقحتغ جىكَ،ش جىؼٓنٍٝس جىطٜ ٖحٌك فٖٞح، ٗضُْٖٝٞح ذحىٌٛ٘ جىَيّ٘س جىطٜ ضَػو جىَىُ ٗجىقٛرحش جىطرٜ 

حٌجش ّٛر٘ـ أفْرىٛ ضْ٘ػرص ضْ٘ػرحً ٍىٕٗرحً، فٖر٘ ٍٛرٌ٘ ٍٍ ذٖح جىؿٕٞ أٗ جىطٜ فطكٖح، جُ ضْ٘ع ٍ٘جٕد ٍٖٗر

ٍررطقِ، ٍٗررإٌل ٗجْررغ جلاطرر،ع، ٗفررحٌِ ٍررحٍٕ، ٗؾ ٍجفررٜ ٗجْررغ جىَؼٍفررس، ٖٗررحػٍ ذيٞرر ، ٍٗطررٍؾٌ ضرريٞغ، 

ٍُِّْٛف،  جلا جُ ضحٌٝم ٗفحضٔ  ٍٞ ٍكرىو، ٍٗرِ جىَإمرى أّرٔ مرحُ قٞرحً ْرْس  ٍْٖٗىِ ػٓنٍٛ ذحٌع، ٌٗٝحضٜ 

، مطررحخ ،1534ً/ٕرر(241تٌؤٗف، ػَررحو ػرررى جىٓرر،ً، ذ ررىجو مَررح ٌْررَٖح جىَطٍجقررٜ  –. ً،1560ٕرر(/265ت

جىٍقحىرس جىَطٍجقرٜ َجوٓ ٗجّطرحػحضرٔ ػرِ ضرٍٝف جلاٍرحً "ٍقحىرس ذؼْر٘جُ  ؛3ٌٍْٗ٘ز ػيرٚ ٖررنس جلاى٘مرٔ، ٘

ٍٍمررُ ضررٍجظ مررٍذ،،، ذطررحٌٝم  -ٍ٘قررغ جىؼطرررس جىؼرحْررٞس جىَقىْررس، ٍْٗررٌ٘ز ػيررٚ " -ػيٞررٔ جىٓرر،ً -جىكٓررِٞ 

ٍُطٍجقررٜ َجوٓ: جىٓرر،قٜ، ّٛرر٘ـ ذررِ ػرررى ،"ً؛ ض٘فٞررق، ٚررركٜ ّررحظٌ، 22/1/2012 ، جىَؿَررغ "ٌقيررس 

 .13-2ً، 2003٘. جىػقحفٜ، أذ٘ ظرٜ
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( 9م،  1961عززن ناحتززة النهززر وبززحل  عهززو تحزززب المبززانه والوبززور عززن النهززر.   ززوار، 
 (2 لوح رقم 

م( زرل الال الن تز  لرمتهزا عزه 1632 ز/1122وعند حبار حاعظ باشا لبغداد سنة  
بال امز  ل تعزان  بتزر ازحزاح بغزداد عزام (، وحعزرل السزور 11م،  1961ال ندق   وار، 

م( ادى الى الحبد  وابابحه بالحلل وحآ   ازما  منه؛ عرممه الواله محمد 1626 ز/1161 
 (.161م،  3111م(.  زواد وسوسة، 1621ه/1161عام  (   باشا ال اب ه

-1192 زززززززم ازرتزززززززت لزززززززه اعمزززززززا  حزززززززرمتم عزززززززه عهزززززززد الزززززززواله سزززززززلتمان باشزززززززا ال بتزززززززر  
م(، وقززززد و وززززه علززززى  رت حززززه الحززززه عملهززززا لبغززززداد ووبززززل السززززور 1113-1119ه/1311

بالع امة، وحبتن ان السور مدعم بأبراج بغترة و بترة، الغرل منها انشزائه دعزاعه نبزب 
( مزداعل  1-6على    مزن الابزراج ال بتزرة المومعزة عنزد المواتزا الرئتسزة للبزرج للزبعل منهزا  

 –الوسز انه، وبزاب الحلبزة  -بزرج بزاب  راسزان بغترة منها مزهم بالونابز ، امزا الحزه علزى 
ال لسم ع انت من النو  الع م، بتنما الابراج بغترة  عود ومعزت علزى مسزاعات قبزترة عتمزا 

( برج لا تم ن الدعا  عنها الا بالبنادق و ان بتن  ز  بزرج وا زر  مسزون 111بتنها عدد ا  
م، 3113ى   زوا واحزدة.  نتبزور، عححة لإ لبق نتران المزداعل والبنزادق وبزتن  ز  عححزة وا زر 

 (2(  لوح رقم 21 
م( مار بغزززززززززززداد الرحالزززززززززززة   رسزززززززززززحن 1166-1162 زززززززززززز/1193-1191وعزززززززززززه سزززززززززززنة  

(  ززلب  رحلحززه الززى زمتززرة العززرب وسززز  مشززا دحه ووعززل لهززا Kirsten Niebuhrنتبززور/
 رت ة موعحا السور مزل بواباحزه الأربعزة، والحزه حعزد مو   رت زة لمدتنزة بغزداد رسزمت وعزق 
مسب عنه وعلمه بموتاي  ابت وحسب الابو  المحبعزة عزه وعزل ال زرائ  علزى نوزتل مزن 
ال ززرائ  السززابوة، وععززلًب عززن سززور المدتنززة عوززد بززتن  حززدود ومحززلبت زززانبه المدتنززة الغربززه 

(  لزززوح رقزززم 21،  3-1، ج31م، مززز1962ُ؛ ززززواد، 21م،  3113والشزززرقه.  نتبزززور، 
د بززموت  اعززرم عززح ر ان سززور ا عززرتل حسززند؛ م( مار بغززدا1169 ززز/1192وعززه سززنة   (2

ابراج  بترة، وعه الورن  السابل عشر المتلبدي( وب ه حاعرتنته ال رنسه وح زر ابراززه ال بتزرة 
 (6والمداعل السحتن الحه  انت حعحلته وان  وله قدر ب لب ة امتا .  لوح رقم 
ححزى الوزرن  ال الزث ظز  السزور ت حنزل دار ال لبعزة وم زم محزلبت بغزداد الشزرقتة ودور زا 

(، الززى من 161-129م،  3111عشززر للهزززرة/ ال ززامن عشززر المززتلبدي(  زززواد وسوسززة، 
م( باسززززح نا  بواباحززززه الأربعززززة مشززززتدا بآزر ززززا مبنززززى الوشززززلة 1111نوعززززه مززززدحت باشززززا سززززنة  

                                                           

ٍكَى ذحٖح جىهحٚنٜ: ىقد ذحىهحٚنٜ ١ّٔ نىً ذاْطْر٘ه فٜ جىفٍقس جىطٜ ٗمَو جىٖٞح جىقلح، ػْى ٗلاٝطٔ ْْس  

ٍنحّٖررح فررٜ ذ ررىجو ذررِٞ ٖررحٌع جىَٓطْٛررٍ ٖٗررحٌع  ً، ٗىَررىز غرر،ظ ْررْ٘جش، ٗجىطررٜ لا َجه1655ٕرر(/1062ت

جىرىٌٗذٜ، ػررى جى ْرٜ، جىر رىجوُٝ٘ جنررحٌٌٕ ٍٗؿحىٓرٌٖ، ٍطرؼرس جىٍجذطرس، ذ رىجو،  –جىٍٖٞى فٜ ٍكيرس جىقٍٝرس. 

1255٘ ،ً222. 
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م( 1111سزنة  (   و دم ما حبوى منها الواله الع مانه سري باشا (  ومدرسة ال نون والبنائل
للسور مربل بوابات رئتسة: مولها باب (، 21،  1962 حل .  زواد، نتا بحل  البوابات مسح 

امزا  (  ، الباب الرابل وتعرل بالباب الشزرقه.(  ، الباب ال انه تدعى باب الظ رتة(  السل ان
البزززاب ال الزززث بزززاب الحلبزززة مزززدار البحزززث والزززحي اوردنزززا حسزززمتحه عزززه مودمزززة البحزززث، عوزززد شزززهد 

عند اححلبلزه لبغزداد بعزد ان (  حارت تة  امة اح د   منه السل ان الع مانه مراد الرابلاحداث 
م(، تح ر ان نادر شزا؛ حابزر 1621-1622 ز/1121-1122حابر ا لمدة اربل سنوات  

                                                           

ٍىٌْس جىفُْ٘ ٗجىْٛحتغ: أْٖٓح ٍىقص ذحٖح، ٕٜٗ ضرَِ أٌذرغ ٍرىجٌِ يجش جىرْظٌ جىىٗىٞرس جىكىٝػرس، جىطرٜ  

 -3جىَىٌْررس جىٍٖررٞىٝس جىؼٓررنٍٝس.  -2جىَىٌْررس جىٍٖررٞىٝس جىَىّٞررس.  -1 -فررٜ جلاْررطحّس ٍْٖررح: ضكررحمٜ ٍررح مررحُ 

ٍىٌْررس جىفْررُ٘ ٗجىٛررْحتغ، ٗمحّررص ى ررس جىطررىٌٝد ٕررٜ جىطٍمٞررس، ٗػٍفررص  -4جىَىٌْررس جلاػىجوٝررس جىؼٓررنٍٝس. 

جٌْررحه جلانٞررٍز فررٜ ػٖررىٓ تٍنطررد جىٓررْٞس،، ٗضررؼص ىؼَررو جلاٝطررحً فٖٞررح، ٍَررح جوٙ جىررٚ ػررُٗف جلاغٍٝررح، ػررِ 

جذْحتٌٖ جىٖٞح، ٗمحّص فٜ نىٍس جىرٞثس جىطٜ محّص ذأٖرى جىكحؾرس جىرٚ جلاٝرىٛ جىؼحٍيرس جىفْٞرس ٗجىٛرْحػٞس جىَىٌذرس، 

ّ٘جٌ، ػرى جىؼُُٝ ْيَٞحُ، ضحٌٝم جىؼٍج  جىكىٝع ٍِ ّٖحٝس قنٌ وجٗو ذحٖرح جىرٚ  –ٗقى ػَيص ذحىطَ٘ٝو جىًجضٜ. 

 .353ً، 2013َ٘ٗجٌز جىػقحفس، ذ ىجو،  -ىؼٍجقِٞٞ، طرحػس جضكحو جىْحٍِٖٝ ج2ّٖحٝس قنٌ ٍىقص ذحٖح، ط

ً،، مرحُ أوٝررح محضررحً، ىرٔ ٍرِ 1251ٍْٛ ذحٖح: ٌتّٞ جىطحتفس جىرحذٞرس ٍرِ ذ رىجو جىرٚ جىَ٘ٚرو ٗيىرل ْرْس ت  

جىطأىٞف ٌْحىس جىٍؤٝس ٍْ جْط٘ج، ضٍمٜ فٜ جىطفٍٓٞ، ٍْ جلآّحُ فٜ ج١ن،  ضٍمٜ، ٍْ جىطُْٝو فٜ جىطفٓرٍٞ 

ٍْ جىفٍقحُ،  يطحش، ىل وٗقٔ مِٞ فٜ أن،  ٗػحوجش ج١ٌّرحؤٗط ضٍمرٜ ٍنط٘ذرحش، ّقرى ضٍمٜ، ٍْ جىقٍرُ، 

جىن،ً فٜ ػقحتى جلاْ،ً، َّّ٘ٔ، ػرىجىص ضٍمرٜ، ّرٌ٘ جىٖرىٙ ىَرِ جْرطٖىٙ، ضٍؾَرس ٖرٍـ ٗق٘جٖرٜ جىؼقحترى، 

 جىر ررىجوٛ، جْررَحػٞو ذحٖررح، ٕىٝررس جىؼررحٌفِٞ، وجٌ جقٞررح، –ً،. 1525ٕرر(/1313ٗضرر٘فٚ ذحىقٓررطْطْٞٞس ْررْس ت

. تضر٘ىٚ ٍْٛرد جى٘لاٝرس 54؛ قٓرِ، جىَٛرىٌ جىٓرحذق، 325٘، 2ً٘، ؼ1255جىطٍجظ جىؼٍذٜ، ذٍٞٗش، 

نيفررح ىَٛررطفٚ ػحٚررٌ ذحٖررح ٗٝؼررى ػٖررىٓ ٍررِ أذٗررغ جىؼٖرر٘و فررٜ جىفٓررحو جلاوجٌٛ ٍررِ  1521-1520فررٜ ْررْس 

َررى قٓررِٞ جىٍٖررحٗٙ ٗجىَكٓرر٘ذٞس ٗجلاضررطٖحو جىرررحذيِٞٞ فقررى ّفررٚ ٌتررّٞ جىطحتفررس جىرحذيٞررس جىررٚ ذ ررىجو جىكررحؼ ٍك

جىْررٌ٘ٛ، قٓررِ ػيررٜ، يجمررٍز ذ ررىجو جىطحٌٝهٞررس، ٖررٍمس وذرر٘   –ً،. 1521جلاٚررفٖحّٜ جىررٚ جىَ٘ٚررو ْررْس 

 .54ً، ٘ 2015ىيطرحػس، ذٍٞٗش، 

جىٓيطحُ جىٓيؿ٘قٜ ط ٍه ذٞل ٍِ ًٕج جىَ٘قغ قررو ضٗرٞٞى جىٓرٌ٘  ذحخ جىٓيطحُ: ٕٗ٘ فٜ جػيٚ جىٗط، ونو  

ٗٝررىػٚ ذحىٗررَحىٜ جلاػيررٚ مّ٘ررٔ ذطؿررحٓ جىٗررَحه ٍررِ جىٓررٌ٘ ٗػُررٍفَ فررٜ جىؼٛررٌ٘ جلانٞررٍز "ذرررحخ ج١ػظررٌ" 

ىَ٘ضؼٔ فٜ ذىجٝس جىٗحٌع جىَإوٛ جىٚ ٍٍقى جذٜ قْٞفس جىْؼَحُ، ٍٗ٘قؼٔ جىٚ جىؿْ٘خ ٍِ ؾحٍغ جىٓيطحُ ػيٚ 

ً، ىطْ٘رٞغ جىٗر٘جٌع جىقٍٝررس ٍْرٔ، 1232،، ٗقى جّقلطٔ جىكنٍ٘س جىؼٍجقٞس ْْس ت5تى٘ـ ٌقٌ  ٍٓحفس قٍٝرس ٍْٔ

 .50، 1264٘؛ ؾ٘جو، 216جذِ ؾرٍٞ، و. خ، ٘ -،. 5تى٘ـ ٌقٌ 

ّٓرس ئىٚ ظفٍ أقى ٍَحىٞل جىهيفح، جىؼرحِْٞٞ أٗ ذحخ نٍجْحُ ّٓررس ئىرٚ جىؿٖرس جىَرإوٛ ئىٖٞرح ذحخ جىظفٍٝس:   

ٍخ ٍٍقررى جىٗررٞم ػَررٍ جىٓررٍٖ ٌٗوٛ ٗجىَؼررٍٗف فررٜ جى٘قررص جىكحضررٍ ذحْررٌ جىرررحخ ٗجىررًٛ لا َجه ٖحنٛررح قرر

 ،2جىْ٘طحّٜ. تى٘ـ ٌقٌ 

ٗٝقغ جىٚ جىؿٖس جىؿْ٘ذٞس ٍِ ٌْ٘ ذ ىجو جىٍٗقٞس ٗٝىػٚ مًىل ذرحخ جىرٛيٞس ّٓرس ئىٚ ئقىٙ ٍك،ش ذ رىجو   

٘ؼ ذيرىز جىنرٍجوز جىٗرٍقٞس جىقىَٝس جىطٜ محُ ٌُٝع فٖٞح جىرٛو، مَح ػرٍف ذررحخ مير٘جيج ؛١ّرٔ ٝفلرٜ ئىرٚ طٓر

قحىٞحً ئىٚ جىؿْ٘خ ٍْٔ، مَح ػٍف ػْى إٔو ذ ىجو ذ(حىرحخ جىَظيٌ ٗيىل ١ّٔ ٖٖى ّٖحٝس جنٍ نيفح، ذْرٜ جىؼررحِ 

ً، ئي ؾرٜ، ذحىهيٞفرس جىَٓطؼٛرٌ 1255ٖررحط  20ٕر(/جىَ٘جفق 656ٚرفٍ  4ذؼى ون٘ه جىططحٌ ئىرٚ ذ رىجو فرٜ ت

ئىٚ ٕ٘لام٘ ٗذًٖج جىكىظ محّرص ّٖحٝرس جىه،فرس جىؼرحْرٞس،  ً، ٍِ ًٕج جىرحخ1255-1242ٕ(/656-640ذحلله ت

ٗػْى جلاقط،ه جىرٍٝطرحّٜ ىر رىجو جضهرً ٍْرٔ مْٞٓرس نحٚرس ذحىكحٍٞرس جىرٍٝطحّٞرس ْرَٞص ذنْٞٓرس ْرحّص ؾرٌ٘ؼ 

"جىقىّٝ ؾٌ٘ؼ" مَرح ٖرٖى قرىجِ جىنحضررس جىرٍٝطحّٞرس جؾحغرح مٍْرطِٞ، مَرح ػرٍف ػْرى جىؼحٍرس فرٜ ذ رىجو ذررحخ 

قى جىٗٞم ػرى جىقحوٌ جىنٞ،ّٜ، ٍٗنحّٔ فٜ جى٘قص جىكحضٍ ٍْطقس جىرحخ جىٍٗقٜ فرٜ ذ رىجو، جىٗٞم ىقٍذٔ ٍِ ٍٍ

 -أ 10ً، ىطكو ٍنحّٔ ْحقس جىطكٍٍٝ قحىٞحً. تى٘ـ ٌقٌ 1235جٝحٌ  13ٗضٌ ّقلٔ ٍِ ىىُ جٍحّس جىؼحَٚس ْْس ت

 16ً، 1261ٕ٘٘جٌ،  -خ،. 

ً، ٕٗ٘ أنر٘ ػػَرحُ جىػرحّٜ 1622ٕ(/1032ت ٍٍجو جىٍجذغ: ض٘ىٚ جٍٍ جىٓيطْس ذؼى ػُه ػَٔ ٍٛطفٚ ْْس  

 -ً،. 1640ٕرر(/1050ىقررد ذَإْررّ جىىٗىررس جىػررحّٜ ّٟررٔ أقٞحٕررح ذؼررى جىٓررق٘ط ٗأٚرريف قررحه ٍحىٞطٖررح ضرر٘فٜ ت

، وجٌ جىَؼٍفررس ىيطرحػررس ٗجىْٗررٍ، 2جىٛرر،ذٜ، ػيررٜ ٍكَررى، جىىٗىررس جىؼػَحّٞررس ػ٘جٍررو جىْٖررٜ٘ ٗجىٓررق٘ط، ط

 .334-333ً، 2005٘ذٍٞٗش، 
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بغداد ا  ر من مرة، علم تبلغ من حبار ا مبحغا؛ ولم تحم ن من الاسحتلب  علتها، و ان البرج 
لحزززه وق زززت عزززه  رتزززق محزززل قواحزززه عه زززد م   لبلهزززا ززززم اً  بتزززراً مزززن سزززور ا مزززن زملزززة الموانزززل ا

د د  عمارحها ومبلب ما حهدم منها  الوهزواحه،  م، 1912بالمدععتة،  م اقام بها مدة من الممن ز 
(، عند ا م لق علته مسم "باب ال حب" لأنه تزرى انزه د ز  منزه عاححزا لبغزداد ؛ 212-212 

حي حووزه، وح اظزاً علزى حلز  المنززم ححزى لا ح ئزه مقزدام محزد غتزر؛ وحتمناً بعنززام؛ والنبزر الز
م، 3113مزززن  ال زززامعتن ببغزززداد حزززم غلوزززه بززززدار مزززن ا ززززر ولزززم تع زززحب مزززن حتنزززه.  نتبزززور، 

 (3(  لوح رقم 21 
(    مززززززا سززززززز  واقززعزززززززه نس زززززززه شززززززعرا  م زززززز  الشاعزززززززر البغززززززدادي عبززززززد الرحزززززززمن الزززززززبنا 

م( عزه  حابزه 1919  البرت زانه ادمزون  النزدر عزام  م(، ععلب عن العزاب1922 ز/1112 
 ( Candler, 1919, Voll. II, p. 80ال رتق ال وت  الى بغداد.  

ولأ متزة البزرج مززن الزوانزب الحارت تززة والمعمارتزة آلزت دائززرة الا زار العامززة آنزحا  ا حمامززا 
مححززل العراقززه ملحوظززا بحزسززتد مزسززم لهززحا الا ززر عززأنت  العمزز  بمززدتر الم حبززر ال نززه عززه ال

بعمزز  انمززوحج  ( وبالحعززاون مززل  ال نززان الحشزز تله العراقززه  ا ززرم شزز ري( (   ونزز  الالمززانه(
مبززغر ومزسززم مززن الزززبي لبززرج بززاب الحلبززة وزعلززه مززن معروعززات دار الا ززار العربتززة عززه 

                                                           


ٍِ ٖؼٍج، جىؼٍج  فٜ جىؼٍٛ جىؼػَحّٜ، محُ ْٝظٌ جىٗؼٍ فٜ جىفهٍ ٗجىَىٝف ٗجىٍغح، ْح،: ػرى جىٍقَِ جىر  

ً، ضى جلاقط،ه جىؼػَحّٜ ٗىقد 1220ٗجىطٖحّٜ، فل، ػِ جىقٛحتى جىٓٞحْٞس ٗجلاؾطَحػٞس، ْحٌٕ فٜ غٌ٘ز ت

رى جىؼ،ف، ػ –ػحٍح.  54ً، ػِ ػٍَ ّحُٕ 1255ٕ(/1354ذٗحػٍ جلاْطق،ه، ض٘فٜ فٜ ٖ٘جه ْْس ت

، ضٛىٍٝ: جىؼ،ٍس جىٗٞم ٍكَى ٌضح جىٗرٞرٜ، ضقىٌٝ: جىٓٞى جذٍجٌٕٞ جى٘جػع، جىىجٌ 2جىنٌٍٝ، ذ ىجو جىقىَٝس، ط

مكحىس، ػٍَ ٌضح، ٍؼؿٌ جىَإىفِٞ ضٍجؾٌ  – .244ً،، 1222ٕ٘(/1420جىؼٍذٞس ىيَْ٘٘ػحش، ذٍٞٗش، ت

 .131، 5٘ؼ ٍْٛفٜ جىنطد جىؼٍذٞس، ٍنطرس جىَػْٚ، وجٌ جقٞح، جىطٍجظ جىؼٍذٜ، ذٍٞٗش،

، ٌْحً َّٓحٗٛ محُ ٝؼَو ٍٓحػى فْٜ ىىٙ جىرؼػحش جلاغحٌٝس، مَح  (Wilhelm könig مّ٘ل جلاىَحّٜ: 

ػَو ٌٍٛ٘ ٗضىٌؼ ذحىؼَو فٜ جىَطكف جىؼٍجقٜ ذر ىجو ذؼى جُ قىً مؼل٘ فٜ جىرؼػس جلاىَحّٞس ىيطْقٞد فٜ 

َحّٜ فٜ وجتٍز جلاغحٌ جىؼحٍس فٜ ذ ىجو ػحً ً،، ٗػَو ٍٓحػى جىَىٍٝ جلاى1230ٍىْٝس جىٌ٘مح، جلاغٍٝس فٜ ػحً ت

ً، غٌ أٚرف ٍىٍٝ جىَطكف جىؼٍجقٜ جغْح، جىطْقٞد فٜ جىطرقس جىكػٞس جىطٜ جمطٗفص فٜ جىَىجتِ ػحً 1231ت

ْْ٘جش فٜ  2ً، ٗأىف مطحخ تفٜ جىؿْس جىلحتؼس 1232ً،، ذؼىٕح جٚٞد ذحىطٌَٓ فؼحو جىٚ فْٞح ػحً ت1236ت

 جىؼٍج ،.

- Walter Andrae: Babylon: Die versunkene Weltstadt und ihr Ausgräber Robert 

Koldewey, (Hrsg.) Walter de Gruyter & Co., 1952, Berlin, S. 237 ؛ Wilhelm 

könig, Im verlorenen Paradies. Neun Jahre Irak. Rohrer, Baden. Bei Wien u. a. 

 Ein galvanisches Element aus der Partherzeit? In: Forschungen und ؛ .1940

Fortschritte. Band 14, 1936, S. 8-9. ؛ Käte Fück: König: Im verlorenen Paradies. 

Neun Jahre Irak. In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft. 

Band 95 (Neue Folge Band 20), Nr. 3/4, 194, S. 441 f.   


ً، ىىٌجْس 1231ً،، ٕٗ٘ جٗه ٍرؼ٘ظ ػٍجقٜ جىٚ جّنيطٍج ػحً ت1210ى فٜ ذ ىجو ْْس تأمًٍ ٖنٍٛ: ٗى  

جىٌٍْ نحٌؼ جىؼٍج ، ْٗحٌٕ فٜ ضأّْٞ ؾَؼٞس جٚىقح، جىفِ ٗجقحٍس جىَؼحٌٜ جىؼٍجقٞس جىفْٞس نحٌؼ جىقطٍ 

ً،، مًىل ْحٌٕ فٜ 1245ً، ٗفٜ ذٍٞٗش ػحً ت1245فٜ جلاٌذؼْٞحش جىقٍُ جىَحضٜ فٜ جىقحٍٕز ػحً ت

ً،، ىٔ ػىز ٍؼحٌٜ ب ٖهٛٞس ٍْٖح ٍؼٍضحً فٜ ذ ىجو ػحً 1252ٍؼٍٜ جذِ ْْٞح فٜ ذ ىجو ػحً ت

ً،، ٗرنٍ فٜ جىَطكف جى٘طْٜ ىيفِ جىكىٝع، جضَٓص جػَحىٔ جلانٍٞز ذطأغٍٞجش جلاْي٘خ جىطْقٞطٜ 1256ت

 .145جىؼ،ف، جىَٛىٌ جىٓحذق، ٘ – .جىًٛ ٝؼطَى ضنْٞنٞح ٍطفٍوجً فٜ جْطهىجً جىيُ٘
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 زززان مرززززان، البزززرج قرتزززب عزززه الشززز   والح  زززت  ال زززارزه مزززن بزززرج بزززاب الظ رتزززة مو بزززاب 
معرول بالباب الوس انه  الحمتمه، بحث موبزو  للنشزر، مزلزة الحولتزات، زامعزة  راسان وال

م(، وحعد  ح؛ مقرب مشا دة له، وقد ععم   حا الأنموحج 3133، 2، عدد21عتن شمي، مُ 
 م(  ما مومأنا آن اً.1911اسحناداً هلى البور الودتمة للؤ ر و ق عتها قب  نس ه سنة  

(   ج انززه  ززان ملزززئ لأشززوتا  بغززداد ام ززا  ابززن ال بززامةومززن الامززور الحززه حززروى عززن البززر 

والززحي تعززد عززاري عهززد؛ و ززو مززن محلززة ال عزز   ززان تززداعل عززن ابنززا  محلحززه والززحي انحهززى بززه 
م(.  العززززلبل، 1913الامززززر موحززززولا علززززى تززززد الزندرمززززة علززززى موربززززة مززززن البززززرج عززززه سززززنة  

 (121-121م(،  1999 ز/1231 
 واعمال التنقيب والصيانة  المبحث الثاني: استكخاي البرج

شززهد الموقززل موسززمتن حنوتبززتن  انززا ولتززدا لمحززل البززدعة، قادحنززا لهززا هحززدى الشززر ات  
الأزنبتة الحابعة لل زرق والزسزور بعزد من مو بز  بهزا حن تزح مشزرو  ال ز  السزرتل، وم نزا  العمز  
ابزز دمت هحززدى ا لتززات العاملززة عززه المشززرو  بوواعززد البززرج قززرب من وززة بززاب الشززتل حالتززاً، 

بالحزززادث  ( لمشززرو  علزززى م ززر حلززز  بأشززعار المنسسزززة العامززة للآ زززار والحززراثعسززارعت هدارة ا
وحززمامن حلزز  مززل وزززود بع ززة حنوتززب وبززتانة عاملززة عززه موقززل البززاب الوسزز انه علززى الزانززب 
الأ ززر مززن مشززرو  ال زز  السززرتل المممززل هنشززائه عززه حتنهززا، هح شززار ت  ززح؛ البع ززة مززل مززن 

ال سززززززرتل للموقززززززل و ززززززان حلزززززز  عززززززه تززززززوم مسززززززحن ر مززززززن حوي الا حبززززززا  بززززززعزرا  اسح شزززززز
م( و و الوقت الحي حمامن مل نهاتة موسم الحنوتب والبزتانة للبزاب الوسز انه 1/11/1919 

(، وبعززد 3-1م،  1919م( وب رتززق عمزز  مح امزز   حورتززر حنوتززب، 1911-1919للموسززم  
غززداد الشززرو  بالعمزز  اسزز رت نحززائُ الحنوتبززات باسززحظهار بواتززا مسززي غتززر م حملززة مززن سززور ب

ال لسزم، هح حم نزت البع زة مزن اسزحظهار  -الشرقتة، ععزلًب عزن مسزي قاعزدة بزرج بوابزة الحلبزة
%( مزززن مسزززي السزززور ودعاماحزززه والزززحي بلزززغ امحزززداد؛ م  زززر مزززن مائزززة محزززر حورتبزززا 12حزززواله  

 ( 3-1م،  1919وبعمق سبعة امحار.  حورتر حنوتب، 
لتهزززا البزززرج، هلا منهزززا بزززا ت وقزززد عممزززت  البع زززة لاسزززحظهار  امززز  الأسزززي الحزززه انشزززأ ع

بال ش  هح من المتا؛ الزوعتة ومنسوبها المرح ل نا ت  عن   رة المواد المح ززرة  البزارود( الزحي 
سزززاعد عزززه نسززز ه، والزززحي  زززان مزززد ورا  عتزززه  مزززا اوردنزززا سزززابوا مزززن زهزززة م زززرى، ععزززلًب عزززن 

                                                           

جذِ جىهرحَز: ٍِ ٖقحٗجش ذ ىجو ٍكيس جىفلو ضكىٝىجً، جَْٔ طٔ، ٝطٛف ذحىرٍٗز جىٍَٓج، ٗػّٞ٘ٔ جىٓر٘وج،،   

ٗػٍف ذحٌْ جذِ جىهرحَز، جنرً جىٗرقحٗز ٍرِ ٚرٍٖٓ ٍكَر٘و جىَيقرد ذر(تٍَ٘وٛ،، ػرٍف طرٔ ذرأن،  جىكَٞرىز 

ٌْحً جٍْٞحً ىىٌٗ ٍكيطٔ ٗجىرٓرحضِٞ جىطحذؼرس ىٖرح، ىرٌ ٝيطرًُ ذرأٗجٍٍ جىكنٍ٘رس ٗمحُ ٖقٞحً ؾٌٓ٘جً ٍقىجٍح ؾٍٝثحً، ٗقح

ىٍٖٗذٔ ٍِ جىؿْىٝس، ٗظرو ٍطرحٌوجً ٍرِ جىكنٍ٘رس قطرٚ قطرو ذؼرى ٍ٘جؾٖطرٔ ٍرغ جىؿْىٌٍرس وجٍرص ّٛرف ْرحػس 

ذررحىقٍخ ٍررِ جىرررحخ جىْ٘ررطحّٜ تٍيؿررأ جىٗررقحٗجش،، جّطٖررص ذقطيررٔ ذؼررى جُ قطررو ؾْررىٝح ٗجقررىجً ٗيىررل فررٜ ْررْس 

 .135-135جىؼ،ف، جىَٛىٌ جىٓحذق، ٘ -ً،. 1212ٕ(/1330ت

 جلاٌْ جىٍَْٜ ىيٖٞثس جىؼحٍس ى٠غحٌ ٗجىطٍجظ فٜ قْٞٔ.  
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لزدور السز نتة المشزتدة امحدادات قن رحه الغربتة الم لة على المدتنة والحه حوبل مسسزها ححزت ا
علززى منوزززال السززور والبزززرج معززاً آنزززحا ، ومحاحاحززه  للموبزززرة الحززه حوزززل دا زز  المن وزززة السززز نتة 

(،  ززح؛ الاسززباب مزحمعززة ععززلًب عززن المعوقززات ال بتعتززة 3-1م،  1919 حورتززر حنوتززب، 
لزم حزحم ن  ؛ لزحل (   والازحماعتة الحه راعوت العمز ، حالزت دون الغزور عزه ح ب زان  قاعزدة البزرج

البع ة من اسح شال الممتد من الاسي ؛ الا انه حم اسحظهار مسي البوابة للحد الحي سمحت 
م( ومرغمزت الزهزات المعنتزة بحن تزح مشزرو  ال ز  1/13/1919به ظزرول العمز  عزه حزارتل  

( مزن 22م،  3112السرتل على ان ححرل مسار؛ عزن قاعزدة بزرج بزاب ال لسزم  الحمتمزه، 
سززز انه عزززه الزهزززة الأ زززرى، ح اظزززاً علزززى معزززالم  زززاحتن البزززوابحتن الأ زززرتحتن. زهزززة والبزززاب الو 
(  الهتئزززززة العامزززززة للؤ زززززار والحزززززراث، دائزززززرة الححرتزززززات 1/ بزززززورة زوتزززززة رقزززززم 1  رت زززززة رقزززززم 

 والحنوتبات، قسم الححسي النائه(
و انززت مززن م ززم نحززائُ الحنوتبززات مبززبب  نززا  نو حززان معلومحززان بززاب الوسزز انه نو ززة  

وبززاب ال لسززم نو ززة ا ززرى، امززا امحززداد السززور عهززو غتززر مسح شززل، وعلتززه  ززان لابززد معلومززة 
للبع ة من موسم حنوتبه آ ر لاسزحظهار معسزي السزور الممحزد بزتن  زاحتن النو حزتن المعلزومحتن 
وبال عزز  عززادت البع ززة بموسززم حنوتززب وبززتانة محززمامنتن مززل بععززهما ؛ وحلزز  ل بتعززة المتززا؛ 

بها بزتن الحزتن والأ زر، ولعزتق الوقزت المحزدد للبع زة لغزرل حسزلتم الزوعتة الحه ترح ل منسزو 
الموقزززل، ولإحمزززام هنززززام مشزززرو  ال ززز  السزززرتل، ع زززان لابزززد مزززن  موسزززم  زززانه لبع حزززه الحنوتزززب 

(، 1-1م،  1911-1919م(  حورتر حنوتب، 1911والبتانة، والحي بدم الشرو  عته عام  
( محزر، عزحم بزتانة اززما  1-6النزمو  مزن  عود مس ر؛ العمز  عزن اسح شزال مسزي البزرج بعزد 

من البرج هلى ارح ا  محزر واحزد عزن مسزحوى الأرل المززاورة، ععزلًب عزن اسزحظهار وبزتانة 
مززا حززم ال شززل عنززه مززن بواتززا الزززم  الممحززد مززن السززور بززتن البززوابحتن البززاب الوسزز انه وبززاب 

 (11ها.  لوح رقم ال لسم، والحه محعب منها حعرعت للح رتب ال ام  عه بعل مزما  من
 مزززا حزززم بزززتانة قاعزززدة البزززرج بشززز    امززز ، ممزززا مزززا حبوزززى مزززن امحزززداد السزززور بزززتن البزززاب 
الوس انه وباب ال لسم عود حم بتانحه وبش   مغاتر عزن مزا  زان علتزه ؛ هح من السزور  زان 

                                                           

ضٌ ئَجىس ؾَٞغ جىطؿحَٗجش ٍِ جىىٌٗ جىٓرنْٞس جىَٓرطَينس ٍرِ قررو أٍحّرس جىؼحٚرَس ٗجىطرٜ محّرص ضٗرنو ػحتقرحً   

مرٞررٍجً فررٜ أػَررحه جىٛررٞحّس ٗجىطْقٞرررحش، فلرر،ً ػررِ جىٛررؼ٘ذحش جىطررٜ ٗجؾٖررص جىرؼػررس فررٜ ٍررىَّ ٍؿٓررحش جىٓررٌ٘ 

، ٗمػٍز ضٍجمٌ ج١ّقرحٜ ٗج١ضٍذرس ئي ىيَْطقس جى٘جقؼس ذِٞ جىرحخ جىْ٘طحّٜ ٗذحخ جىطيٌٓ تجىَؿّ جىػحّٜ ضكىٝىجً 

ضٌ قفٍ ًٕٓ جىَؿّ ىؼَق أٌذؼس أٍطحٌ ّٗٛف جىَطٍ ٗقطٚ ًٕٓ جىؼَق محّص ج١ّقرحٜ ٍنىْرس ذٗرنو ٝٛرؼد 

جىٓرٍ فٖٞح ؛ىطرٞؼس ًٕٓ ج١ّقحٜ ٗجىطٜ محّرص ضطنرُ٘ ٍرِ ذقحٝرح ٍهيفرحش قطرغ قىٝرى ٗقطرحً ْرٞحٌجش ّٗفحٝرحش 

س قٍمس جىٞس  جىكفحٌز ٗ فل، ػِ جىٍجفؼس ى٢ّقحٜ جىطٜ ضٍجفقح ٍْطقس ٖحٌع جىٗٞم ػٍَ ؛ ٍَح َجو فٜ ٚؼ٘ذ

جىؼَو  ٍِ أوج، ػَيٖح ، ٗ حىرحً ٍح محّص ضكىظ ػطو فٜ رىٞحش جىؼَو، ًٕٓ فل،ً ػِ جىَٞرحٓ جىؿ٘فٞرس ٗجىقررٌ٘ 

ضقٍٝرٍ  –جىكىٝػس ئي لا َجىص ًٕٓ جىَْطقس ضٗ و جىَقرٍز  فٖٞح قُٞجً مرٍٞ، ىٌ ٝطٌ أَجىطٖح قطرٚ جى٘قرص جىكحضرٍ. 

؛ 1ً، 1250٘أػَررحه جىطْقٞررد ٗجىٛررٞحّس فررٜ ْررٌ٘ ذ ررىجو جىٗررٍقٞس ٗجىرررحخ جىْ٘ررطحّٜ ىٗررٍٖ مررحُّ٘ جىػررحّٜ/

ً، 1250-1252ضقٍٍٝ ػِ جمطٗحف ذحخ جىطيٌٓ ٗجػَحه جىطْقٞد ٗجىٛرٞحّس فرٜ ٕرًٓ جىر٘جذرس ج١غٍٝرس جىؼٍٝقرس 

 .5-1/ٕ( ش، 15٘
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بززلد  مززا مظهرحززه الحنوتبززات، هلا من بززتانحه  انززت بعمزز  حزوتززل بززتن زززداري السززور، هح حززم 
 ال رشزززه( وبزززن ي قتاسزززات ا ززززر  ( سزززنحتمحر بزززا زر26ارتن  ززز  منهمزززا بسزززم   عمززز  ززززد

الأبززله الوززدتم مززل اسززح دام مززادة الإسززمنت الموززاوم ومززادة ال لززورتن الواحلززة للحشززرات، ومززادة 
السززلت ا المانعززة للر وبززة علززى زززانبه السززور، وربزز   ززاحتن الزززدارتن بووا ززل وزعزز  بززتن  زز  

غرل من  ح؛ الووا ل  دعائم للسور ولحسهت  الوبو  هلزى مي قا ل وآ ر مساعة محرتن، ال
زم  منها من دعت الحازة هلى البتانة، مل مراعاة الش   ال ارزه له ححى تبدو بلداً  ما 
 ززان علتززه، وبعززد حلزز  حززم دعززن  ززح؛ المسززح تلبت مو ال راغززات بززالحراب وم سززائها مززن ال ززارج 

( سزنحتمحر عززن الأرل المززاورة،  مزا حزم دعززن 21بمزادة الإسزمنت، ورعزل مسسززها الزى ارح زا   
 لززوح رقززم  ( المزسززات الحززه حززم العمزز   عتهززا  اعززة ؛ ح اظززاً علززى مسززي البززرج المحبوتززة منهززا.

13) 
 المبحث الثالث: تخطيط وعمارة البرج

عتما ت   عود مد   برج باب ال لسم والحي عم عه عمارحه عودا مبزنزا عزان البزرج 
ائتة، و و تشبه عه ح  ت ه والعمزارة  بزرج بزاب الظ رتزة مو البزاب تح ون من  لبث  بوات بن

الوسززز انه، هح تح ززززون مززززن بزززرج   بتززززر مسزززز وانه الح  زززت  ححبزززز  بززززه قن زززرحتن، حززززم هنشززززا  
محزدا ما علززى ال نزدق الززحي تحوززدم البنزا ، و ززه حززندي هلزى مززد   البززرج مزن ال ززارج، والون ززرة 

لزززى ززززانبه الون زززرة ال انتزززة ززززداران عححزززت عتهزززا ال انتزززة حرب زززه بزززدا   المدتنزززة مزززن الزززدا   وع
مماغ  لمهازمة الأعدا ، ععلًب عن المماغ  الموززودة عزه معلزى البزرج، و نزا  مزد   تزندي 
هلى البرج من ال ارج ومد    انه تندي هلى البرج من الدا   و حان المد لبن محوزان بعود 

(، والحزززه حبزززدو منهزززا 121م،  1916مزززدبب ترح زززمان  علزززى عمزززودتن بزززغترتن  الشزززمري، 
، 3112معمزززززدة مح املزززززة الا ان غلزززززق المزززززد   تظهر مزززززا ببزززززورة مغزززززاتر؛ لزززززحل .  الحمتمزززززه، 

 (1(  م    رقم 22 
وقززززد متنززززت وازهززززة مززززد   بززززرج بززززاب الحلبززززة بم ززززارل رائعززززة قوامهززززا العنابززززر ا دمتززززة 

م، 1911والحتوانتزززززة والنباحتزززززة والهندسزززززتة مسزززززح دما عزززززه حن تزززززح ا مزززززادة ا ززززززر  الاعظمزززززه، 
(، و ززح؛ الم ززارل ححمر ززم عززه الوازهززة الم لززة علززى ال ززارج وم ززم مززا عتهززا نححززاً بززارماً 26 

تم زز  رزززلًب زالسززاً عززه وسزز  المشززهد وعلززى زانبتززه نحززت لحتززوان الحنززتن ال راعززه و ززو تبززرم 
لسانه المشز ور هلزى نبز تن الزى  زارج عمزه، والشز   الززالي تمسز   ز  شز راً عزه احزدى 

 (12(  لوح رقم 331-333م،  1919تدا؛.  رزب، 

                                                           

ىيَُٝى ْٝظٍ جىطََٜٞ ضرأٌٝم  -ذٍؼ جىرحخ جىْ٘طحّٜ. ضٌ ضطرٞق جىطٍٝقس يجضٖح فٜ ٚٞحّس جىٌٓ٘ جىقٍٝد ػْى   

 ً" جىَٛىٌ جىٓحذق.2014-ً 1235جىطْقٞد ٗجىطكٍٛ ٗجىُٛ٘ ىَ٘قغ ذحخ نٍجْحُ فٜ ٌْ٘ ذ ىجو جىٍٗقٞس 
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والززحي تعنتنززا عززه  ززحا البززرج مد لززه الززحي مسززحعم  المعمززار عتززه عنبززر البززنُ المعشززوة 
الحززه تح ززون منهززا العوززد المززدبب الززحي تعلززو المززد   الززرئتي، والحززه حم زز  الوازهززة ال ارزتززة 

و زززه ، (  ممزززا شززز   حلززز  البزززنُ عهزززه مشززز ا  نباحتزززة حم ززز  ورقزززة رباعتزززة ال بزززو  للبوابزززة.
معشوة ب رتوة محززاورة عزه بز تن محزدا لتن، و نزا  انبزال الورقزة الرباعتزة الشز   ععشزوت 
عززه الأعلززى والأسزز   وعوززاً للعززرورة الانشززائتة عززه البنززا  بززالحواعق مززل الشزز   المناسززب لح ززوتن 
العوززد لززتملؤ المعمززار العوززد المبززنُ، عوززد مسززحعم  عززه  ززحا العوززد بززنزة  بتززرة واحززدة عززه ق زز  

و زززه الحزززه حسزززمى غلزززق العوزززد مو ربا زززه ومحتانزززاً م حاحزززه و زززح؛ البزززنزة عملزززت بشززز   العوزززد 
 ندسززززه غتززززر منززززحظم، هح اح ززززحت م راعهززززا الزانبتززززة انحنززززا ات م حل ززززة للحعشززززق مززززل البززززنُ 

 (3-1المزاورة لها من التمتن والتسار.  ش   رقم 
الوززوة والمحانززة  لوززد معززاعت حالززة الحعشززتق  ززح؛ منظززراً زمززتلًب لوازهززة المبنززى، ععززلًب عززن

الحزززه ت حسزززبها العوزززد وقزززد حملزززت  زززح؛ البزززنُ  وززز  البنزززا  عوقهزززا. ان  رتوزززة حعشزززتق البزززنُ 
الأزرتزززة ورب هزززا مزززل بعزززل حسزززب نظزززام الحعشزززتق لابحغزززا  وحزززدة بزززلبة محماسززز ة، هح ت  زززه 

 حماس ها لمواومة العغو  الواقعة علتها رغم ع امة البرج.
 المبحث الرابع: طرائ  تعخي  الصنج 

لابد لنا  نا من الولوج اولا الى سب   اعداد ا زر المعشق قب  الشرو  بالعمز ، اح تنوزل 
ا زر المراد عمله بالمزا  ولمزدة  اعتزة ح زه بححوتزق الغزرل، والغاتزة مزن حلز   زو امحبزا  
الودر ال اعه من الما  للمودار الحي تزع  ا زر ر بزاً لحسزاعد  زح؛ الحالزة الر بزة عزه دور زا 

ا زر على امحبا  مادة المونة على مزدى اسزحمرار حالزة الر وبزة الحابزلة عتهزا مسامات 
وبالحاله حساعد على امحبا  والحباق مادة المونة  الراب ة( والحشبل بها ا و  مدة مم نزة 
ممززا تمتزززد مززن قزززوة حماسزز  وحزززراب  البززنُ المززززاورة لبععززها الزززبعل، ععززلًب عزززن حززراب  قزززوة 

عشتق مل بععزها الزبعل، من عملتزة الحعشزتق  زح؛ بزتن الاززرحتن الحعشتق المحعا سة عند الح
المحزاورحتن  المعشزوحتن( لا ححعشزق مزل زارحهزا بشز   حزام، علببزد مزن ان ححزر  عراغزات بتنهزا 
مهما  انت مشحبه ؛ هلا هحا  انت مبوولة ومعشوة ب رتوزة الح رتزغ مزن الهزوا  حمامزاً  مزا عزه 

تزة والملمززي النززاعم، ععنزد ح رتغهززا مززن الهزوا  حزعزز  مززن الاحززار المبززوولة حات ال  اعززة العال
البززنزحتن مو الحزززرحتن سززوا  م انززت معشززوة مم غتززر معشززوة حبززبب  ال راغززات عتهززا معدمززة 
حورتبا، على الع ي من حل  عه الازر حماما ؛ عزان ال راغزات حم زن مزادة المونزة للحغلغز  مزن 

ن مزززادة المونزززة الحزززه حعزززال  نزززا الزززى  لبلهزززا ؛ وحلززز  للب زززحلبل الحر تزززب عزززه المزززادحتن، وا
                                                           


جىؼرٍج  فرٜ جىطرحٌٝم، وجٌ جىكٍٝرس ىيطرحػرس،  -ْيَٞحُ، ػرحٍٍ، ؾ٘جّرد ٍرِ قلرحٌز جىؼرٍج  –ىيَُٝى ْٝظٍ.  

ٛ، ٍٍٗجُ ْحىٌ ٍٖٝف ػرى جى فٌ٘، ٌٗقس جىؼْد فٜ جىُنٍفس ج٣ْ،ٍٞس ئىٚ ؛ جىؼ216ًُْ، 1253٘ذ ىجو، 

ّٖحٝررس جىقررٍُ تجىػحىررع جىٖؿررٍٛ/ جىطحْررغ جىَررٞ،وٛ،، ٌْررحىس ٍحؾٓررطٍٞ  ٞررٍ ٍْٗررٌ٘ز ٍقىٍررس ئىررٚ ٍؿيررّ ميٞررس 

 .10-2ً، 2003٘جٟوجخ، ؾحٍؼس ذ ىجو، قٌٓ جٟغحٌ، 
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البنُ الأزرتة بعد حعشتوها ح ون حات قوام رائب هح ححر  عملتة الحعشتق عراغات دقتوزة ززداً 
( سزززنحتمحر عحملزززئ  ززح؛ ال راغزززات ب رتوزززة السزززوه بالمونززة والحزززه ححغلغززز  عزززه 2-3لا ححزززاوم  

ساعدة الر وبزة الموززودة عراغات الحعشتق وحملئ زتداً، ومن بعد ا ححم عملتة الامحبا  بم
عزززه ا ززززر المنوزززو  مسزززبواً والمحشزززبل بالر وبزززة، و رتوزززة البزززب  زززح؛ ح زززون عمودتزززة مماسزززة 
للمنحنتزززات الحابزززلة للبزززنُ المعشزززوة مي منهزززا حسزززوى سزززوتاً، مو حسززز ب بعزززد بزززل البزززنُ 
المعشزززوة عزززه اما نهزززا المحزززددة وحسزززب نظزززام حشزززتد العوزززد ونوعزززه، مزززل الا زززح بنظزززر الاعحبزززار 

وتات ال بتعتززة عززه الحزززر غتززر المبززوو  الم ززون لبززنُ العوززد علززى ان حززوامي محززور المسززح
البنزة، وح الل  ح؛ الواعدة وعزق  بتعزة مزادة البزنُ، عح زون بعزد ز اعهزا م ح تزة مو غتزر 
ظزززا رة وح زززاد لا حزززرى بزززالعتن هلا بعزززد حمحزززت  النظزززر عتهزززا، وحعمززز   زززح؛ المونزززة مزززل وعزززل 

  الحززه حوززل علتهززا وحومتززل الحمزز  علززى الازززما  المزززاورة الحعشززتق للبززنُ علززى ححمزز  الا وززا
وبالحاله حنشأ عوداً غتر قاب  للحشوق مو الانملاق عند قدم العوزد  مزا تحبز  غالبزاً عزه العوزود 

  ( الحه حشتد با زر الاعحتادي.
 الخاتمة:

متز  حعد همالة البرج  سران عظتم للحزارتل والحعزارة عمومزاً ولأ زار بغزداد  بوبزاً، عوزد 
ا را حارت تاً له مدلولًا عمرانتاً وستاحتاً،  ما ان النحت البارم على بدن البرج تد  علزى ح زور 

 عن النحت عه العبر السلزوقه. 
ان الم لب الاسزاي مزن البحزث  اما زة الل زام عزن  نحزائُ حنوتبزات مهمزه لزم تزحم  نشزر ا 

او آززراً، وقززد اومئنزا سززابواً مزن قبز   ععززلب عزن ححدتزد مززادة البزنُ المعشزوة ان  انززت حززراً 
سبب  ح؛ اللبي عزه الموعزو ، وان الحزرزتب  زان تنبزى علزى مزا اوردحزه لنزا  حزب الحزارتل مزن 
بور للؤ زر قبز  امالحزه، وحسزب الم ل زات ال نتزة  ، لزم حبزلنا نمزاحج مشزابه عزه آ زار ا زرى؛ 

لبزززنُ الأزرتزززة الا بعزززد ان حسزززنى لنزززا الا زززلب  والمشزززا دة العتنتزززة علزززى العدتزززد مزززن نمزززاحج ل
المعشززوة عنززد متارحنززا للوززا رة والحززه  ززان الززبعل منهززا مشززابهة حمامززاً لمززا  ززو موزززود عززه عوززد 
مززد   بززاب الحلبززة عززه العدتززد مززن مبززانه شززار  المعززم وبأشزز ا  محعززددة مشززابهه لهززا. ععززلب 
 عن؛ من المدة الممنتة الحه حم حشتتد البرج عتها  و عبر امد زرت عتزه الم زارل الأزرتزة عزه
العبر العباسزه ومزن ناعلزة الوزو  ان النابزر لزدتن الله قزد ززدد البزاب وشزتد البزرج عمزن غتزر 
 المسحبعد ان تعم  بنُ آزرته وحل  لانحشار رتامة ا زر عه اغلب الابنتة الحه حنسب له. 

                                                           

ٌز جىكفررحظ ػيررٚ جىطررٍجظ جىػقررحفٜ فررٜ جٗقررحش فررٜ َٝررحٌز جىررٚ جىٗررقٞقس ٍٛررٍ جىؼٍذٞررس، ىيَٗررحٌمس فررٜ "وٗ 

ً، 21/1/2015، ذطررحٌٝم 10ً، ٗقٓررد جلاٍررٍ جىررَ٘جٌٛ جىَررٍقٌ ت22/1/2015-1جىطرر٘جٌب" ىيفطررٍز ٍررِ 

جطيؼْح ػيٚ جىؼىٝى ٍِ ًٕٓ جىَْحيؼ ٗجىطقْٞح ٍغ جْط٘جش ذْرح، جىٛرْؽ جٟؾٍٝرس جىَؼٗرقس ٗضرٌ ض٘ضرٞف يىرل ٍرِ 

 ن،ىٌٖ.
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وبززحل  ن ززون قززد املنززا الشزز  عززن نززو   مززادة البززنُ عززه عوززد بززاب ال لسززم، وان م ونززات 
ال لسم  ه بنُ ازرتة معشوة معرتد بها غرل عنه عماري تعع ه هلى  عود مد   برج باب

سمحه الدعاعتة مسحة عنتزة قشزتبة؛ والزحي نمزا عزن ح زور اسزالتب عزن العمزارة وحوظت هزا  دمزة 
لأغرال البنا  والحه ح عل  عه    عبر لإم انات المحلتة ول  ر الانسان وحازحه، وعزق 

حوار زززة، اسزززح مرت ام انتزززات مزززادة ا ززززر ححزززى اسزززلوب حولتزززدي ب بزززائ  بنائتزززة  ابزززلتة م
اقبزززا ا عأظهرو زززا للوززززود مزززن دون ان ح وزززد متماحهزززا الحاحتزززة ؛ ولزززحل  عوزززد  زززان من وتزززاً عزززه 
اسحعماله لمواد البنا  وح ور؛ لها بحسزب قزانون النمزو والارحوزا ، وان ح زور المزواد المسزح دمة 

 تات المحلتة ول  ر الانسان وحازحه.عه العمارة و دمة اغرال البنا  ح عل دائما للئم ان
 المصادر والمراجع

ابززن الا تززر، عززم الززدتن ابززه الحسززن علززه بززن ابززه ال ززرم محمززد بززن محمززد بززن عبززد ال ززرتم بززن عبززد الواحززد  .1
، 11م(، ال امزز ع عززه الحززارتل، دار بززادر ودار بتززروت لل باعززة والنشززر، ج1322 ززز/621الشززتبانه  ت 

 م.1966
 زز(، المنزحظم عزه حزارتل الملزو  291عبد الرحمن بن عله ابن محمد بن عله  ت ابن الزومي، ابه عرج  .3

 ، بلب حارتل.9ج 2والامم، م بعة دار المعارل الع مانتة، حتدر اباد الد ن، ج
ابن زبتر، مبو الحسن محمد بن محمزد، رحلزة ابزن زبتزر عزه مبزر وبزلبد العزرب والعزراق والشزام وبزولتة  .2

 : الد حور حستن نبار، دار مبر لل باعة، بلب حارتل.عبر الحروب البلتبتة، ححوتق
ابززن  لززدون، عبززد الززرحمن، "المودمززة"  حززاب العبززر ودتززوان المبحززدم وال بززر عززه متززام العززرب والعزززم والبربززر  .2

 ، بلب حارتل1ج ومن عابر م من حوي السل ان الأ بر، م حبة الم نى، بغداد، بلب حارتل،
 م.1911ارتة عه ا ار بغداد، دار الرشتد للنشر، بتروت، الأعظمه،  الد  لت ، الم ارل الزد .2
 م.1922، 3البغدادي، اسماعت  باشا،  دتة العارعتن، دار احتا  الحراث العربه، بتروت، ج .6
 م.3111النوري، حسن عله، حا رة بغداد الحارت تة، شر ة دبوق لل باعة، بتروت،  .1
 م.1911والباب الوس انه لشهر  انون ال انه/ حورتر معما  الحنوتب والبتانة عه سور بغداد الشرقتة .1
م عززززن معمززززا  الحنوتززززب والبززززتانة الإ ارتززززة عززززه سززززور بغززززداد الشززززرقتة 1919حورتززززر شززززهر حشززززرتن ال ززززانه  .9

 ومدا له.
/ ززز ت، 11حورتززر عززن ا حشززال بززاب ال لسززم واعمززا  الحنوتززب والبززتانة عززه  ززح؛ البوابززة الأ رتززة العرتوززة،  .11

 م(.1919-1911 
م(، 1321 زززز/626علزززه، البزززنُ المعشزززوة عزززه العمزززارة العربتزززة الاسزززلبمتة ححزززى سزززنة  الحمتمزززه، نززززاة  .11

 .م3112قسم ا  ار، بغداد،  -م روحة د حورا؛ غتر منشورة، زامعة بغداد،  لتة ا داب
الحمتمه، نزاة عله محمد، "حأرتل الحنوتب والححري والبون لموقزل بزاب  راسزان عزه سزور بغزداد الشزرقتة  .13

، مزلد 2بحث موبو  النشر العدد مزلة حولتات  لتة ا داب، زامعة عتن شمي،  م"،3112-م 1921
 م.3133، 21

شززرال ومرازعززات: د حززور  .12 الحهززانوي، محمززد علززه، موسززوعة  شززال ابزز لبحات ال نززون والعلززوم، حوززدتم وار
رزمززة: رعتززق العزززم، ححوتززق: د حززور علززه الززدامرزه، نولززه مززن ال ارسززتة هلززى العربتززة: عبززد الله ال الززدي، ح

 م.1996ش(،  -، محرل  م1د حور زورج متناري، م حبة لبنان، لبنان، ج
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، مبززو مزلززة المزمززل ال وززاعه، "رحلززة مع راقززه ماد؛: السززلبحه، نبززوح بززن عبززد الله"حوعتززق، بززبحه نززاظم،  .12
 م.3112. ظبه

 ،3-1، ج31، مُمزلة سومر، حرزمة وحعلتق: مب  ه زوادزواد، مب  ى، "بغداد عه رحلة نتبور"،  .12
 م.1962

، 2الحمززوي، شززهاب الززدتن ابززو عبززد الله بززن تززاقوت، معزززم البلززدان، دار احتززا  الحززراث العربززه، بتززروت، ج .16
 م.1919

 م.1921الدروبه، عبد الغنه، البغدادتون ا بار م ومزالسهم، م بعة الراب ة، بغداد،  .11
اشززرال وح ززرتُ:  ززز(، سززتر اعززلبم النززبلب ، 121الززح به، شززمي الززدتن محمززد بززن احمززد بززن ع مززان  ت:  .11

 م(.1916 ز/1216،  13شعتب الارنانو ، ححوتق: بالب السمر، منسسة الرسالة، بتروت، ج
رزب، غامي محمزد، العمزارة العربتزة الاسزلبمتة عزه العبزر الاسزلبمه عزه العزراق، م بعزة الحعلزتم العزاله  .19

 م.1919والبحث العلمه، بغداد، 
،  حززاب منشززورة علززى شززب ة (م1222/ ززز921 راقززه رنول، عمززاد عبززد السززلبم، بغززداد  مززا رسززمها الم  .31

 الالو ه.
 م.1911، 1، دار العلم للملبتتن، بتروت، ج2المر له،  تر الدتن، الاعلبم،   .31
 م.1912العراق عه الحارتل، دار الحرتة لل باعة، بغداد،  -سلتمان، عامر، زوانب من حعارة العراق .33
 م. 1962، 1د، جسوسة، احمد، عتعانات بغداد، م بعة الادتب، بغدا .32
 ز،( حارتل ال ل ا ، ححوتق: محمد محه الزدتن 911الستو ه، زلب  الدتن عبد الرحمن بن ابه ب ر  ت  .32

 م.1923عبد الحمتد، م بعة السعادة، مبر، 
شحرت  م سمتلتان،     بغداد ومنهار العراق الودتمة "دراسة ح  ت تة حأرت ته"، حرزمة:  الزد هسزماعت   .32

 م.1916العراقه، بغداد،  عله، المزمل العلمه
الشززمري، ابززرا تم سززرحان، البززرج عززه العمززارة العربتززة الإسززلبمتة عززه العززراق ححززى نهاتززة العبززر العباسززه،  .36

 م.1916رسالة مازسحتر غتر منشورة، زامعة بغداد،  لتة ا داب، قسم الا ار، 
لنحز ، بزححه وعلزق علتزه:  زز(، الملز  وا221الشهرسحانه، الإمام مبه ال حب محمد بزن عبزد ال زرتم،  ت  .31

 م.3119، 3محمد عهمه محمد، دار ال حب العلمتة، بتروت، ج
، دار المعرعززة لل باعززة والنشززر، 3البززلببه، علززه محمززد، الدولززة الع مانتززة عوامزز  النهززول والسززوو ،   .31

 م.3112بتروت، 
 م.3111عابم محمد رمق، معزم مب لحات العمارة وال نون الإسلبمتة، م حبة مدبوله، مبر،  .39
، حبززدتر: العلبمززة الشززتل محمززد رعززا الشززبتبه، حوززدتم: السززتد 3العززلبل، عبززد ال ززرتم، بغززداد الودتمززة،   .21

 م(.1999 ز/1231ابرا تم الواعظ، الدار العربتة للموسوعات، بتروت،  
العنززمي، مززروان سززالم شززرتل عبززد الغ ززور، ورقززة العنززب عززه الم رعززة الإسززلبمتة هلززى نهاتززة الوززرن  ال الززث  .21

هزري/ الحاسل المتلبدي(، رسالة مازسحتر غتر منشورة مودمة هلزى مزلزي  لتزة ا داب، زامعزة بغزداد، ال
 م.3112قسم ا  ار، 

قدسه، عرتن شو ت سلبمة، بتن ستر و تر: الحنظتر، حتاة الزماعزة، وبنزى المنسسزة عزه حبزول مبزه  .23
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Abstract: 
The current research aims to know the effect of employing the SQ6R 

strategy on developing literary appreciation and creative thinking among 

middle school students. The research sample consisted of (62) students 

distributed equally among the two groups (experimental and control). The 

Creative Thinking Test), and after making sure of their validity and 

consistency, they were applied to the research sample and after treating the 

results statistically, they showed: the superiority of the experimental group 

in the two tests over the control group. 

Key words: (SQ6R strategy, development, literary appreciation, creative 

thinking). 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
 يييل  ةميييير اث ييي     SQ6Rيرميييل اث ايييث اثايييعثل اثيييت مير ييير تيييير    يييي  ا ييي را ي ير 

( ٕٙالاد يييل  اث ر يييير الا يييدابل بةيييد ايييلبب اثمراوييير الابداديييير     ةيييت بيةييير اث ايييث مييي   
اعث عً م زبي   عث  يع   بويت اثم مي ب ي    اث  ري يير   اثةيع ار(   مي  ت ي   ا يي   يد  

أ ييد اث ايث تبيد اث عاييث ادا يي   ا   يعر اث يي    الاد يل   م ييعس اث ر ييير الا يدابل(    ييد اث 
م  صدقهمع  ي ع همع  م  ا ي همع بوت بيةر اث اث   يد ميعث ر اثة عئج ااصيعئيعً ت هيرت   
 ر   اثم م بير اث  ري يير  يل الا   يعري  بويت اثم م بير اثةيع ار    ثيث يي يت تيير  عبويير 

   ل اث     اثرةل  اث ر ير الا دابل    ل ة ء  ثث  ةع اث عاث بيدد SQ6Rا  را ي ير 
 عت  اثم  راعت.م  اث  صي

   اث ةمير  اث     الاد ل  اث ر ير الا دابل(.SQ6R   ا  را ي ير الكممات المفتاحية

mailto:dr.hassankh64@gmail.com
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 الفصل الأول
 التعريف بالبحث
 مشكمة البحث:

ا يي يمع    إ َّ الا  يع  اث ييعئد  يل  ييدريس مييعدة الادب  اثةصي ت  ييل اث قييت اثاعةير  يي
اثاري ر اث  ويدير  الاب يعدير( اث ل  ؤ د اث  اةيب اثة ريير   قوير إ يهعم اثايلبب   ريعبوهم  يل 
اثم اقيييي  اث يويمييييير   ا   ييييدريس مييييعدة الادب  اثةصيييي ت  يييي  مي مييييداً بوييييت اري يييير الإث ييييعء 

درس الادب    اث و ي  م   عةب اثمدرس  اثار   الا   هعر م   عةب اثاعثب    ا مع  ي
 (ٔ  ٕٕٓٓصي  ر  عثة  ر ثوالبب.  إ را يم   يه

اثيةعير  هع م   ل  مي  بموير اث دريس  عة عً  عثغ الأ مير م    اةب اث يويم ممع ي  دب
 يييلب   اييي ير م  ةع هيييع  هثييييعت بموهيييع   بويييت اثيييررم مييي  ا  اثيمويييير اث دري يييير  ر يييز   ييي   

ير  إةةييع ةوايي  تايعةييعً إ   عبوييير ت ييعس بوييت ا  يييعر ارائييي   ت ييعثيب ملبئميير ثوم اقيي  اث دري يي
ييعً  ييعث ر   اث ييل  اث ييدريس   ييأيير  قيييد ي يي   ةييييرعً  ممييع ي اوييب ميي  اثمييدرس تْ  ي يي   مومَّ
ي يوم  هيع اثاعثيب   ي   ت ةي    ةيلًب مي  إثمعميه  عث  اةيب اثمهمير مي   يي  ث  ير اث يوييم  

ر الأ يير  عبويير    ي ا ثيم ة يد     ا الإثمعم ي عبد  بوت ا  يعر اثاييرائ   الأ يعثيب اث دري يي
 (   ٘ٗ  ٕٔٓٓبةد  يض اثمدر ي    يعموهم مع الب هم  يعم  مير ل   ا.  اييمر 

 يييرا اث عاييث ت َّ ارائيي  اث ييدريس اث ييل   يي يم  ميي  اروييب اثمدر ييي   ييل مدار ييةع  ييل 
ب ارائيي    ويدييير قييد لا   ييهم  ييل ر ييع م يي  ا اث يي    الاد ييل   ةمييير اث ر ييير الا ييدابل ثاييلب

  ييي ب قوييير إثميييعم  يييؤلاء  ارائييي   ا ييي را ي يعت اث يييدريس اثادييييير اث يييل قيييد  ي يييت ة عاهيييع  يييل 
 اث يويمير.  ر ا ي  الأ دا  اثمة  دة  ل  يير م  الاايع  لا  اثاعثب  يهع بدّ ما ر اثيموي

 قيييد ثاييي  اث عايييث مييي   يييلب     ييييه ثودرا يييعت اثم ييييددة اث يييل ا ييي يموت ارائييي   يييدريس 
تير يييع  يييل اث ييي    الاد يييل   ةميييير اث ر يييير الا يييدابل  قوييير ا  يييع  ا ييي را ي ير م  ورييير ثمير ييير 

SQ6R   بةييد اييلبب اثمراويير الابدادييير.   ةييع اييدد اث عاييث م يي ور اث اييث ث ييرض اث ييير
 ل  ةمير اث     الاد ل  اث ر ير الا دابل بةيد ايلبب  SQ6R   ي  ا  را ي ير بوت تير 

 اثمراور الابدادير.
 أىمية البحث:

بيي  اع يير اثم  ميييعت اثميعصييرة  الا ييدابل يي يير اث ر ييير عث يي    الاد ييل    الا  مييعم إ َّ 
ت  اث ي    ثزيعدة ير ا هيع اث  يرير   ةمي هيع  إ  ييرا  ييير مي  اثيوميعء  اثمه ميي   هي ا اثمييدا  

اث ر ييييير   ييييع   ا ييييي بمويييير ت ع ييييير  ييييل  مييييع ميييييعدي  اثايييييعة  ثييي ا  مييييع  الاد يييل  اث ر ييييير
زاثر اثي  عت اث ل  يي  ةمي     اي ر  رعيير  ر  يير مرر  ير   يد عً  ردييعً  ه  ليمعث ا   اث يويم  ا 

   معبيعً.
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بويييت اث ر يييير ميييع دام ثدييييه اثميو ميييعت اثلبزمييير   ت  مهيييعرات اث ر يييير  قيييعدر اثاعثيييبت    
بويت ممعر ي هع بةيدمع ياويب  ب ييد مهيعرات ب ويير يم ي   ةمي هيع مي   يدريب اثايلبالا دابل 

بوييت قةييير مييع  مةعق يير م ةيي   مييع ت     ييييم رت  مييع ت   ت  ييع  قييرار مييع بوييت  مييةهم اثا ييم
ا  معمعً  ا يعً  ي  اثيمويعت   دابلاث ر ير الااث     الاد ل    ةع   ت عس اثدقر  اثم ة بير 

اثة ييعاعت اثي وييير ثو ييعئ  اثاييل اثيي   يييدرث  ييه اثيلبقييعت اث عئميير  بوييتميي  ت مييعاثمير ييير   ةه
مهييعرات اث ييل  يميي  بوييت اث  صيي  اثييت ت ةيي  اث يمع هييع ميي  ا  لب ييعت  ع يي ثلؤ يييعء  مييع  ية

  ٖٜٜٔ  اثم اقييي  اثم  ورييير اث يييل ير ييير  يهيييع اثريييرد   ييييراه اريييي  اثة يييعئج مييي    اثميو ميييعت
اث ي     ي يت اثيت  م يي  اثايلبب مي  ممعر ير معدة الادب  اثةص تدرس م  ا  َّ  ( . ٘ٗٔ
م ييعر ر   ثييث    يي    ييعت  الا ييدابلمهييعرات اث ر ييير  ةايي  بييعم   لا يييمع اث ر ييير    الاد ييل

  (ٕٔٓ  ٕٕٓٓ  عم   .اث  ير ت ير ممع ي يت اثت  ز يد م  عثميو معت  اثار  اث عمد ثهع
 اث رعبييي  ميييع الا ييدابل مهييعرات اث ر يييير اث ييي    الاد يييل    ييإ ا  م ييي  اثاعثييب مييي  إ  ييع  

بوميييييعً  ت  يةميييي اثمهييييعرات  اري يييير صييييايار  م يييي  ميييي   ث ا يييي يمع   وييييم او ييييعت اثيصيييير  
  ييرات  م ةييه ميي  م ا هيير اثم يي لبت  اثم  ةيييعت اثلبزميير ثوايييعة  ييل بصيير اثيوييم   ي   ييب

  اث  داةييير.  اثمهعرييير اث  ة ث  يييع ت  يةميي   صيي رة م  عمويير  ييل  يي    اةييب اثيي يوم اثمير ييير 
 اث اث  ل اثة عا الا ير   ممع       رز ت مير   ا  (11 :1002)وىيب، زيدان 

ث  يب اثميو ميعت    يل  عثة ي ر لبب اث يل  ييد   ييور اثايت مير معدة الادب  اثةص ت  -ٔ
 ثهم ا عس مهم م  الا س اثي ع ير  اثاةعرير  ل اثم  ميعت اثاديير.

بوييت  ةمييير اثاع يير اث معثييير  اث ييل   ييعبد م  بت مييير اث يي    الأد ييل لأةييه ي ييعبد اثاييلب -ٕ
 بوت ةم  ميوهم ثو راءة      قهم ثمع ي رؤ  .

  ل معدة الادب  اثةص ت    ةهع  ر ز بوت د ر اثاعثب. (SQ6R)ت مير ا  را ي ير  -ٖ
  أ يد الا  ع عت اثاديير  ل ةر رة  يويم اث ر ير الا دابل  مهعرا ه. -ٗ
ايييير مراوييير  دييييدة  ت   يويييم  يهيييع اثايييلبب ميو ميييعت ت ميييير اثمراوييير الابداديييير   ةهيييع  د -٘

  ديدة ثهع بلبقر  عثمراور اث ع  ر.
 ىدف البحث:

 يييل  ةميييير اث ييي    الاد يييل  SQ6Rيرميييل اث ايييث اثيييت  مير ييير تيييير    يييي  ا ييي را ي ير 
  اث ر ير الا دابل بةد البب اثمراور الابدادير.

  ث ا ي   د ع اث اث  ةع اث عاث اثررةي ي  الا ي ي  
لا    د  ر    ات دلاثر إاصعئير  ي  م   ا در عت  اثم م بر اث  ري ير اث يل  يدرس  .ٔ

 م   يييييا در يييييعت اثم م بييييير   SQ6Rرميييييعدة الادب  اثةصييييي ت  ع ييييي يمع  ا ييييي را ي ي
 اثةع ار اث ل  درس اثمعدة ةر هع  عثاري ر الاب يعدير  ل ا   عر اث     الاد ل.
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  يدرس اث يل اث  ري ير اثم م بر م   ا در عت   ي  إاصعئير دلاثر  ات لا    د  ر   .ٕ
 اثم م بييييير در يييييعت  م   يييييا  SQ6R إ ييييي را ي ير  ع ييييي يمع   اثةصييييي ت الادب ميييييعدة

 .ا   عر اث ر ير الا دابل  ل الاب يعدير  عثاري ر ةر هع اثمعدة  درس اث ل اثةع ار
 حدود البحث:

ايييلبب اثصييي  اثرا يييع الأد يييل  يييل اثميييدارس اثيعة يييير  الابداديييير اثةهعريييير  يييل اثميييديريعت  -
 ث ر ير   داد اث ت. اثيعمر 

 (.ٕٕٓٓ - ٜٕٔٓاثرص  اثدرا ل الا   ثويعم اثدرا ل   -
 (ٕٛٔٓ  ٜ يض م ة بعت   عب الادب  اثةص ت ثوص  را ع الاد ل.  ا  -

 تحديد المصطمحات:
 : عرفيا:SQ6Rاستراتيجية  -
  باير(  -

"م  ا  را ي يعت مع  راء اثمير ر  ياو  بويهع ة عم اث ا ات اث مس ثو راءة    ل م  
  ٜٕٓٓالا  را ي يعت اث ل   هم  ل زيعدة  يعثير اث راءة  زيعدة اثرهم  الا  ييعب".  بايير  

ٗٗ) 
 ي  يم  ثلب  ييعب. ل الا  را ي ير اثريَّعثر اثمؤيرة  ل   وي  اث قت اث    اث يري  اثة ر  

اث يرييي  الا رائييل  م م بيير ميي   ايي ات  مييس يمعر ييهع اثاييلبب بيةيير اث اييث  ي رييعبو   
 ميهع ثزيعدة ا  ييع هم اث رائل ةم  م ة بعت   عب الأدب  اثةص ت.

 التنمية: عرفيا: -
   وي (  -

 أةهع بموير  ا ير إم عةيعت  م درات الإة ع    هد     يع اث يعرات اثم عار تمعمه". "
 (ٔ  ٖٕٔٓ وي   
 ." أةهع  ا ي  م   ا ت ة  ب ر مدة م  اثزم   ل اثيموير اث يويمير"اث يري  اثة ر   -
 أةهيييييع الار  ييييعء اثيييييت اثم ييييي  ا اثماويييي ب ثايييييلبب  يييييل ميييييعدة الادب   اث يرييييي  الا رائيييييل  -

  اثةص ت اثمراور الابدادير  ل م  ير  اث     الاد ل  اث ر ير الا دابل.
 التذوق الادبي: -
 )السيد(:  

" أةه ة   م  اث و ث ية ع م   هم اثميعةل اثيمي ر م  اثةت الأد ل  الإا عس   معثه 
 (ٜ٘  ٜٜ٘ٔا م بويه  عث  دة ت  اثرداءة"  اث يد   ت و  ه   اث درة بوت اث

اث يري  اثة ر    م   اثاعثب م  اثا م بوت اثةت الأد ل    دير  ثه  ل ة ء ت  ع    -
 اث و ث اث ل      ب  اث     الاد ل  لا يمع اث ر ير الا دابل بةد .



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

ٕٜٚ 

بيةيير اثم م بيير اث  ري ييير(  اث يرييي  الا رائييل  اثدر يير اث وييير اث ييل ياصيي  بويهييع اييلبب  -
 م  إ ع  هم بوت ت ئور 

 الا   عر اثميد ثه ا ث اث.
 التفكير الابداعي: عرفو -
  الآث  ل  اثزب ل(   -

" أةه ا  يداد ب ول ثدا اثررد  يأ ه اث يئر لأ  ية ج  يئعً  ديداً رير مير    ورعً ث و ير 
 (ٕٔ ۰۰ٕٕم او عت اث اقع الا  معبل " الآث  ل  اثزب ل  

اث يري  اثة ر   الأ و ب اث   ي ي يموه اثاعثيب  يل تة يعج ت  ير بيدد مم ي  مي  الأ  يعر  -
 ا   اثم  ور مييةر.      

اث يري  الإ رائل  اثدر عت اث ل ياص  بويهع البب بيةر اث اث  اثم م بر اث  ري يير(  -
     ".ا ع  هم بوت م يعس اث ر ير الإ دابل دبة

 الفصل الثاني
 دراسات سابقة –جوانب نظرية 
 جوانب نظرية:

 :SQ6Rاستراتيجية  -
( اثي   ييّ ير  ار  يه SQ3Rإّ  اثمصاوح اث   يي ر ب  ا  را ي ير ر  ة ي    ي     

 ب  اث ا ات اث ل  مرّ  هع     الا  را ي ير  ل  يويم اث راءة    ل  مع يأ ل 
( اث ييل  يةييل الا يي الب  ت  اثم ييح  إث ييعء Survey    يي  مييأ    ميي   وميير  S) ت ي اثايير  

ة يييرة  يييعمور  يييريير بويييت اثيييةت مييي  ا ييي    ييي ي    يييرة بعمييير بييي  اثم ةييي   بةيييد اث يييعرئ  
  مير ر اثم ة   اث   يد ر ا ثه اثةت.  

( اث ييل  يةييل اييرح اث  ييعؤلات اث ييل Question(    يي  مييأ    ميي   وميير  Q ب ي اثايير  
ي أ  ةر ه بمع يريد مير  ه ب  اثةت اثم ر ء   ميع   ص   عثم ة    ميةت تّ  اث عرئ  ةع 

ي  قع تّ  اثةت يم   ت  ي يب بةه   اث رض مي   ي ا اث  يعؤ   ي  ت    ي   اث يراءة بمويير 
 .(ٗ٘ٔ  ٜٕٓٓ باير   عد ر   أ   م عرا يؤد  إثت ت دا  ماددة.

عت  ي  (  ييةل تّ   ي ا اثاير  م يرر  يل  يت  ومي6(      قد      عثرقم  Rج ي اثار   
 (   ي ر ب   ا ة م   ا ات     الا  را ي ير.R ومر مةهع   دت  عثار   

    أث      الا  را ي ير ممّع يأ ل 
 ي اثم ح ت  الا  الب .ٔ
 ي ارح الأ ئور. ٕ
 ي اث راءة الأ ثير. ٖ
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 ي اث رد ت  اث  ميع. ٗ
 ي اثمرا ير ت  اث راءة اثةهعئير. ٘

  اث قيييت اثييي   ي ييي يم  ثلب ييي ييعب   اثييير ا  اثارييي    ييي   الا ييي را ي ير  عبوييير    وييي  مييي
ثومييعدة اثيوميييير    اييي ر مهيييعرات ا ييي ييعب اثر يييرة اثرئي ييير  يييل اثيييةت اثم ييير ء   قيييد  زييييد مييي  
اث ر يييز بوييت اث ييراءة ث ا ييي  الا يي ييعب اث وييل    ة يييا اثيي يوم اثيي ا ل    ريييي  د ر اثميي يوم 

 ( ٘ٔٔ  ٕٛٓٓ ه  ةه ما ر اثيموير اث يويمير.  اثهع مل   ا
إ  إّ   يي   اث ايي ات اث مييس  ييل  ييل ا ي  هييع م م بيير م ييعدئ ةر ييير   يي د اث ييعرئ إثييت 
ا يي ييعب اثمييعدة اثم يير ءة  صيي رة  يييدة  ممّييع ي ييعبد اثم يومييي  بوييت اث  وييب بوييت اث يييير ميي  

 (. ٖ  ٕٓٓٓاثصي  عت اثدرا ير.  ا يب اه  
بوييت  ا ي هييع  ييل تيةييعء اثييدرس   إ َّ د ر اثمييدرس  ييل  يي   الا يي را ي ير  ييدريب اثاييلبب

  ز يييد م  ييدثي  بميي  ي يي م  اث   يهييعت  الإر ييعدات اثلبزميير ميي  ت يي  اثيي يوّم اثمة يي د بوييت 
 (.Ruthmus,2002,55        الا  را ي ير  

 التذوق الادبي: -
 اثم  ورر  ةمير اث     الأد ل  د  ت عس م  ا دا  اث دريس  ل اثمراا  اثدرا ير   َّ إ

 قيييدر هم بويييت  بر ب امييي   يييييرة  مةهيييع ميييع ي يوييي   عثم ييي  ا اثو ييي   بةيييد اثايييلب  ييي  ماصيييو
 ي  ي  اث ي     بةيد م  مةهع مع ي يو   عث  اةب اثةر ير الا را   ا هعمعً اثو ر  همعً  يمع ا  

الاد ل ا  علًا  عرزة  مة بر م  اث و ث   ا ر  اثة عد  بومعء اثةرس بوت بد ع مميزة ثو ي    
 (ٕٚ  ٕٕٔٓاثم      .  داثر بويه

 هةيعث ميي  يير يه  أةييه اا ييعس  ؛اث يي    الأد ييل إدراث ميةيت  ثييث ا   ةيعث ا  لب ييعً  يل 
 مييع اا ييه اث ييعبر ا  اث ع ييب    ةييعث ميي  يير ييه  أةييه ةيي   ميي  اث ييو ث ية ييأ ميي   هييم  اث ييعرئ

اثمييييعةل اثيمي ييير  يييل اثيييةت الأد يييل   الإا يييعس   ميييع  ا يييو  ه   اث يييدرة بويييت اثا يييم بوييييه 
 عا اي ع ل اث   ي  م مع    الا ةاث     الاد ل    (ٖٔ  ٜٕٓٓ   ي   ث  دة ا  اثرداءة.   ع

 ه اثم و ل ا   ع ر ثةت اد ل ميي   ييد  ر ييز اة  ع يه بوييه    رعبويه مييه ب وييعً    يداةيعً  
 (ٖٛ  ٕٔٓٓاييمر بويه   م  يم ي  ايع   دير   اثا م 

ا ير  يريرعت اث     الأد ل   دب  اثت الا  معم  يلبير   اةيب ت ثهيع مير يل  يعةيهيع   َّ إ
     يي ا  ا  ي يييت ميييعً   علا  مييعم  ييداةل   يعثيهييع ةر ييار ل   ييل   اةييب  يويمييير  ييديرة 

اثرة   اثةيرير  م  قصر  م يراير  م يع    ا ير  ا مير  ميي   اري  اثمدرس ث ا ي هع م  
 ةيييي    يييييرير ميييي  قصيييييدة  ميو يييير  م  ييييار ارييييي   ميييي    ر  ا ييييير  صييييير  ر ييييعثر   ر ميييي

  وهيييع ي ييييح ثوميييدرس ا  ي يييي   ييي   اث  اثيييب الأد يييير م صييي ثر    م ا بييير  م يييراير  قصييير
 عث يي    الاد ييل بوييت ا يي عثهع اثم  وريير  لا  ييل اثمييراو ي  اثم   ييار  الابدادييير  ا ييب   يي  



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

ٕٜٜ 

  دائييير ا ييت ة ييرس  ييل  لبمييي  ع  يي ا ي ييب الا  مييعم  عث يي    الاد ييل  مييد  اثييت اثمراويير الا
الاا عس اث معثل  عثو ر ق   ا  ةرقيه  ةةميه  ل اثمراا  اث يويمير الأ را  بويت ا  يرابيت 

 (.٘ٚٔ  ٜٕٓٓ   ي   ل  ثث اثم   ا اثمةع ب ث درات  ؤلاء الاارع   اع ع هم.  
ثواعثيييب    يييل ةييي ء ميييع   يييدم  يييع  مييي  اثا يييييل ا   يييزداد م ييي  يعت اث ييي      ا    يييدم

 ا الا س اث معثير اث ل   عبد  بوت ا  يةم  ميوه اثت اث راءة    ره  هع      قه ثمع ي رؤ   
 يد يه  ثث اثت الا صع   و   ترقت م  اثما  بعت. 

 التفكير الابداعي: -
يرا اثرلب رر ت  الإ دا  ييةل تي عد اث لء م  بدمهِ   الإ دابير   معيز  يعث ر ج بويت 

عء اثييي ي  تة يييز ا تبميييعلًا إ دابيييير قيييدمت  دميييرً ثلئة يييعةير بويييت مييير اثيصيييي ر ت يييعثيب اث يييدم
 الأزمةيير    ييي ا اث ييير ج ي مييي   ع ييي يمع  ت يييعثيب  دييييدة   علإ ييدا  ييةيييل اث ا يييس  اث يييي ر 
 عثم يي لبت    يي د ةيي اقت  ييل  يييض   اةييب اثمير يير ت  اثم  ةييعت  اثيةعصيير اث ييل    يي   

  تي ييعد اث ييدائ  اث ييل  ايي  اثم يي لبت اث عئميير. ت  مةهييع  يييض الأ يييعء   اث اييث بيي  اويي   ت
يي ح  ييل ما ةييع   اث ميييع.  الآث  ييل  اثزب ييل    ايي ير الأ يييعء اث ييع  ر إثييت صييي ر ت ةيي   صو

ٕٕٓٓ  ٜٙ) 
  ةعث م  ية ر إثت اث ر ير الإ دابل بوت تةه ا ي يداد   ةيل بةيد اثاعثيب  ويأ يها  يئ يها 

  و ير م او يعت اث اقيع الا  ميعبل.  ثييس  عثةير رة لأ  ية ج  يئعً  ديداً رير مير    ورعً 
العتووووووم ) ت  ي ييييي د دائميييييعً إثيييييت تة يييييعج  يييييلء يم ييييي  ملبا  يييييها  يييييعثة ر  أ  يييييعر اثريييييرد مييييييلًب.

(  يييييراي  Donald  &Rogers قييييد اييييدد ر  يييييرز  د ةييييع ثييييد   (230: 1007وآخوووورون،
 يؤديع  إثت  ا ير اث ر ير الإ دابل بةد اثاو ر   مع  

 فسي: الأمان الن –أ 
ت   ي ر اثاعثب  أةها ما رم  ما  ب   رير م يّم  در ر بعثير م  الآ ري     ؤ د    

ت  اثاييييلبب اثيييي ي  قييييد قيميييي ا تةر ييييهم  اثدرا ييييعت اث ييييل ت را ييييع ي ةيييييث  ييييأةهم ت يييي عت ت رييييعء 
 م يييدبي   ي ييي   ثيييديهم مرهييي م  ات بيييع     ثيييديهم اثي ييير  يييل ة ييير الأ  يييعر  الآراء   ا  هيييعر 

  دابير ثديهم.                                         اث و  يعت الإ
 ت  ارير اث ر ير  مع ي ةع ب مع ت دا هم. الحرية النفسية:  -ب

 خصائص التفكير الإبداعي:
 التفكير الإبداعي كعممية نفسية:  -2

  ييل  يي ا ية يير اثم  صييي  ثيموييير اث ر ييير الإ ييدابل بوييت تةهييع مراايي  م  ع ييير   مراويير 
الا يييي يداد  مراويييير اث ميييي    اثاةييييعةر(  مراويييير الإ ييييرا   الا   صييييعر(  مراويييير اث  يييي يم(( 

 (          ٕ٘٘  ٖٕٓٓ  يعدة  
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 التفكير الإبداعي باعتبارهُ قدرة عقمية:  -1
   يي  بيي  الإ ييدا   ييل  ييو ث اثرييرد   ييعث ر ير  ي  يي   ميي  م م بيير ميي  اثمهييعرات اث ييل

الإ ييدابل   يي  الا ة ييعا ب وييل مر ييب   ييعد     هييها رر يير ق ييير  ييل اث اييث بيي  اثاويي   ت  
اث  صييي  إثيييت ةييي ا ج تصييييور ثيييم   ييي  مير  ييير مييي  ق ييي    ي مييييز اث ر يييير الإ يييدابل  عث يييم ثير 

 دا ويير   يي   اعثيير   ةييير  اث ي يييد  لأةييها يةايي   بوييت بةعصيير مير ييير  ت لبقييير  اةريعثييير م
  ريدة.                                                                       

 التفكير الإبداعي كإنتاج:   -3
 ي ةيييم   ثيييث ةييير رة   ييي د  يييلء مومييي س يم ييي  ملبا  يييها  قيع يييها بويييت ت    ييي ا ر 
 صييييعئت مييةيييير  ييييل الإة ييييعج الإ ييييدابل مييييي  اث ييييدة  اثرعئييييدة  اث  يييي   الا  مييييعبل  اث يميييير 

 اث معثير  اثارا ر  تيعرة اثد  ر  اث ع وير ثو ةري   اث ص   ثلآ ري .        
 تكرين:   التفكير الإبداعي باعتبارهُ أشخاص مب  -4

 ا     م   صير اثم د    معت بدة  معيز  م  رير ا   ل    
 ياب اث أم   اث ر ير. -
 اثي ر  ل اثةرس. -
 يمي  لإي عد ت ير م  ا   ااد ثوم  ور. -
 لا يةارب إزاء مع ي ا هها م  م  ور. -
 التفكير الإبداعي باعتباره حلًا لممشكلات: -5

اث ر ييير الإ ييدابل  ايي  اثم يي لبت لأةييه ييييد ت    يييه ت يي م اثم  صصييي   عثيلبقيير  ييي  
اث ر ير الإ دابل يمي   ئير مي   يو ث اي  اثم ي ور ا يت ت   ييض اثم  صصيي  ية ير إثيت 
اث ر ييير الإ ييدابل بوييت تةييه  ر ييير ي يي م  ايي  م يي ور ميي  اثم يي لبت ميي  ارييي  م م بيير ميي  

ي  د اث ر يير  يل  ي   اث ا ات   ا  اثم  لبت إ دابيعً  ل اري ر ثو ر ير  اث و ث   يةدمع
اثرصييي   يييأ  اييي  اثم ييي لبت إ يييدابيع  صييي ح اري ييير  يويميييير ثم يييعبدة اثايييلبب بويييت اثةمييي  
 اث دري ل  ل اثم علات الأ عديمير  بوت ةم  اثي ر  أةر هم  بوت اث ا ر اثهعئ   ل إة ع هم.

 دراسات سابقة:     -
الباحث 

 والسنة والبمد
الوسائل  الاداة المادة والمرحمة العينة اليدف

 الاحصائية
 النتائج

 توفيق
(1009) 

 العراق

أثووووووووور انمووووووووووذجي 
ريجيموثوووو سوووكمان 
فوووي تحصووويل موووادة 
الادب والنصوووووووص 
وتنميوووووووة التوووووووذوق 

90 
 طالباَ 

الادب 
 والنصوص

 )الرابع الادبي(

اختبوووووووووووار 
التوووووووووذوق 

 الادبي

الاختبووووووار  -
التووووووووووووووووووووائي 
لعينتووووووووووووووووين 

 مستقمتين.
معامووووووووووول  -

تفووووووووووووووووووووووووووووق 
المجموعووووووووووووووة 
الاولى والثانيوة 
 في الاختبارين
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الادبووي لوودب طوولاب 
 الصف الرابع العام

ارتبوووووووووووووووووووواط 
 بيرسون.

معادلوووووووووووووة -
سووووووووووووبيرمان 

 براون
 العبيدي

(1022) 
 العراق

أثووووووووووور أنمووووووووووووذج 
مووووووووووووارزانو فووووووووووووي 
تحصووووويل طالبوووووات 
الصوووووف الخوووووامس 
الأدبووووي فووووي مووووادة 
الجغرافيووووة وتنميووووة 
 تفكيرىنَّ الإبداعي

38 
 طالبة

الجغرافيووووووووووووووووووووووة 
)الخوووووووووووووووووووووامس 

 الادبي(

اختبوووار  -
 التحصيل

اختبوووار  -
التفكيوووووووووور 
 الابداعي

الاختبووووووار  -
التووووووووووووووووووووائي 
لعينتووووووووووووووووين 

 مستقمتين.
معامووووووووووول  -

ارتبوووووووووووووووووووواط 
 بيرسون.

معادلووووووووووة  -
سووووووووووووبيرمان 

 براون

تفووووق طالبوووات 
المجموعووووووووووووووة 
التجريبيوووة فوووي 

 الاختبارين

 الموسوي
(1021) 

 العراق

إثوووور إسوووووتراتيجيتي 
روبنسوووووووووووووووووووووووووووون 

(SQ3R )
والتسوووواؤل الوووووذاتي 
فووووووووووووووي تنميووووووووووووووة 
الاسووتيعاب القرائووي 

نتووووووواج  الاسوووووووئمة وا 
الذاتيوووووووووووة عنووووووووووود 
طالبوووووووات الصوووووووف 

 الثاني المتوسط

91 
 طالبة

الادب 
 والنصوص 

)الثوووووووووووووووووووووووووووواني 
 المتوسط(

اختبووووووار -
التسوووووواؤل 

 الذاتي
اختبووووووار -

تنميووووووووووووووة 
الاستيعاب 

 القرائي 

الاختبووووووار  -
التووووووووووووووووووووائي 
لعينتووووووووووووووووين 

 مستقمتين.
معامووووووووووول  -

ارتبوووووووووووووووووووواط 
 بيرسون.

معادلووووووووووة  -
سووووووووووووبيرمان 

 براون

تفووووووووووووووووووووووووووووق 
المجموعووووووووووووووة 
الاولى والثانيوة 
 في الاختبارين

 الفصل الثالث 
جراءاتو  منيجية البحث وا 

 التصميم التجريبي:
ا  يعر اث صيميم اث  ري يل يييد ت ثيت اث اي ات اث يل   يع بويت بيع   اث عايث  ية  يل  إ َّ 

 ةريي  ع  لا  الا  يييعر اث ييويم يةييم  اث صيي   إثييت ة يعئج دقي يير   ييويمر   ي  قيي   اديييد ةيي   
اث صيميم اث  ري ييل بوييت ا يييير اثم ةيي     بوييت  يير   اثييةيير   ت   يي ا ر در يير  ع ييير ميي  

ثييي ثث اب ميييد  .اثصيييي  ر  ا يييم ا ييييير اث ييي ا ر اث ر  يييير اثمي يييدة ةييي ا اثم  ييييرات تمييير  يييعثغ
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بويت    ةيع اث صيميماث ايث  ي ا ث ير     ا ةي ا  زئيل ملبئميعً    ري يعً  اث عاث  صميمعً *
 .(ٔ مع م ةح  ل  د   

 التصميم التجريبي لمبحث (2)جدول 
 الاداة المتغير التابع المتغير المستقل المجموعة
 .التذوق الأدبي - SQ6Rاستراتيجية  التجريبية

 التفكير الابداعي. -
اختبارين   

 ووووووووووو الضابطة بعديين

 مجتمع البحث وعينتو:
   ميي  ت يي عب ا  يييعر  يي   ابدادييير ا ييل  ر اث رييعر ا  ييعر اث عاييث  رلا ب يي ائي  صيي رة

 اثيعة ير مع يأ ل 
   ر ر.اثاثرر ر  ل اث يع   مع اث عاث  ل إ راء  اثمدر رإ داء إدارة  -ٔ
 .اثم يع   مع اث عاث  ل اثمدر ر ةر هع (ٔ   -ٕ
 .ابدادير ا ل  ر اث رعر   يب ثوص  اثرا ع اثيعم  ل تر ع   د  -ٖ

   ع رع  مع الادارة  مدرس اثميعدة اثم  عرة مدر ر ق   اث دء  يم  اث  ر ر زار اث عاث اث
 -  ت ييل  ٕٕٓٓ/  ٜٕٔٓثوييعم اثدرا يل  د ييلوصي  اثرا يع الا   يد تةهيع  ةيم تر ييع  ييب ث

ث ميييي  اثم م بييير اث  ري يييير   ب(  اري ييير اث ييياب اثي ييي ائل ا  ييييرت  يييي ر  د(  –ج  –ب 
بةد  دريس معدة الادب  SQ4Rاث ل  ي يرض الب هع اثت اثم  ير اثم         ا  را ي ير 

اثم م بير اثةيع ار اث يل  ييدرس الب هيع ميعدة الادب   ت( اثةص ت   ل اي  ميويت  يي ر 
  اثةص ت  عثاري ر اث  ويدير م  د   اث يرض لأ  م  ير م    .

 (ٕٖ    (  ييل  ييي ر  ب اعث ييعً  (ٕٖ   اقييع  ( اعث ييعً ٗٙ بيةيير اث اييث  وييغ بييدد اييلبب 
 . (ٕ .  د    ت( ل  ي ر  اعث عً 

 عينة البحثعدد طلاب  (1)جدول 
 المجموع الكمي عدد الطلاب الشعبة المجموعة
 ٗٙ ٕٖ ب التجريبية
 ٕٖ ت الضابطة

 تكافؤ مجموعتي البحث:
 اثيمر اثزمةل ثوالبب ما   ع  علأ هر. -ٔ
 .الأدب  اثةص تدر عت الا   عر اث  ول  ل اثميو معت اث ع  ر  ل معدة  -ٕ
 در عت الا   عر اث  ول ثو ر ير الا دابل. -ٖ

                                                           
1
الغفعاي  اتصاعاط ائا عد تعميال الاغعي العئر.عي ) . *)تعاون الباحث مع  ححعم ممي عع ادما اعي ارعع  ي  

 لأنه مميس فع الادما اي نفسها( مئتىب مى ى مىزان( لإكمال اجئاءات الصجئري
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 اث  عء.در عت ا   عر  -٘
 نتائج تكافؤ مجموعتي البحث (3جدول )

اثم   ا  اثم م بر اثم  ير
 اثا ع ل

الاةارا  
 اثمييعر 

در ر 
 اثارير

م   ا  اث يمر اث عئير
 اثدلاثر 

 ٓ,ٓ٘) 
 اث د ثير  اثما   ر

اثيمر 
 اثزمةل

  ٕ٘ٙ,ٛ ٘,ٕٕٔ اث  ري ير
 
 
 
ٙٓ 

ٔ ٘ٓٚ  
 
 

ٕ,ٓٓٓ 

 
 
 

رير 
 داثر

 ٖ٘ٗ,ٙ ٖ,ٕٕٓ اثةع ار
اث     
 اثرةل

 ٔٙٔ,ٓ ٔٔ٘,ٙ ٕ٘ٛ,ٖٕ اث  ري ير
 ٙٓٗ,ٚ ٚٗ٘,ٖٕ اثةع ار

اث ر ير 
 الا دابل

 ٕٓٔ,ٓ ٕٚٛ,ٛ ٚٔٔ,ٔٙ اث  ري ير
 ٔٗٔ,ٜ ٔٓٔ,ٔٙ اثةع ار

 ٕٔٗ,ٔ ٕ٘٘,ٛ ٚ,ٕ٘ٔ اث  ري ير اث  عء
 ٕٙٗ,ٙ ٗ,ٕٕٔ اثةع ار

 ضبط المتغيرات الدخيمة:
اث ايييث  ايييع     لإ يييراءات اث  يييع ؤ الإاصيييعئل  يييي  م مييي ب زييييعدة بويييت ميييع   يييدم مييي  
 ييييض اثم  ييييرات اثد يويير  يييل  يييير اث  ر يير   مييي  ييييم  يييل  إييييراث عاييث قيييدر الإم يييع   رييعد  

 ة اهع ة عئ هع    يمع يأ ل     اثم  يرات اثد يور   يرير 
 اثرر    ل ا  يعر اثييةر. -ٔ
 تد ات اث يعس. -ٕ
رير اث  ر ير  ميدة اث  ر ير  اثميدرس    زييع اثاصيت   ةعيير تير الا راءات اث  ري يير   ي -ٖ

 اثمدر ر(.
 العممية:تحديد المادة 

 يي ير م ةيي بعً ميي    ييعب اييدد اث عاييث اثمييعدة اثيومييير اث ييل  يي درس  ييل ايةييعء اث  ر يير  
  ٕٕٓٓ/ٜٕٔٓالادب  اثةص ت اثم رر  دري ه ثاو ر اثص  اثرا ع اثيعم ثويعم اثدرا ل 

 سية:إعداد الخطط التدري
مييي  م او يييعت اث ييدريس اثةيييع ح   يييد ابيييد   ثمييع  يييع  إبيييداد اث اييا اث دري يييير يييييد  ااييداً 

اث عايث  ااييع  دري ييير ثم ةي بعت الأدب  اثةصيي ت اث ييل  يي درس  يل ايةييعء اث  ر يير   ييل 
 عثة ي ر SQ4R ا ي را ي ير ة ء ما  ا اث  يعب  الأ يدا  اث يو  ير اثمصيعرر   بويت   ي  

ي ييييير  بوييييت   يييي  اثاري يييير اث  ويدييييير   ييييا  عثة يييي ر اثييييت اييييلبب اثييييت اييييلبب اثم م بيييير اث  ر 
 قيد بيرض اث عايث ةميع ج مي   ي   اث ايا بويت م م بير مي  اث  يراء   اثم م بر اثةيع ار
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( ٔ ارائ  اث دريس  اثيو م اث ر  ير  اثةر يير  مواي   اثو ر اثير ير اثم  صصي   ل  دريس 
 . ي  صيعرر  وث اث االا  الب  هرائهم  ملبا ع هم  م  راع هم ث رض  ا

 أداتا البحث:
 يييد ااييلب  اث عاييث بوييت بييدد ميي  ا   ييعرات اث يي    الاد ييل ا  ييعر الا   ييعر اثيي   تبييد  

 (   رة ا   عرير.ٕٔ( اث   ي     م   ٖٕٓٓاث عاث  مةص ر اثمرر ل  
 صدق الاختبار:

 ت يد ا (  ٔبرض اث عاث ا   عر اث ي    الاد يل اثمي ميد بويت بيدد مي  اث  يراء  مواي  
 م ا   هم بوت صلباير ا  يمع  الا   عر  ل قيعس م  ير   ا اث اث.

 التحميل الإحصائي لفقرات اختبار التذوق الأدبي:
( اعثيييب مييي  ٖٓا ييي  اث عايييث الا   يييعر بويييت بيةييير ممعيوييير ثييةييير اث ايييث    ةيييت مييي   

اصيعئير   يد ثو ةيي    ث  يهي  الإ يراءات الإابداديير اثةهير ا   البب اثص  اثرا يع اثييعم  يل
م  تبوت در ر إثت تدةت در ر  يم ا  ييرت اثيية يع  اثم ار  يع  اثيوييع  ر  ت اثدر عت  ةعزثيعً 

  يمييع يييأ ل   ةيييح   وهييع م ميي ب ي  ث ميييي  اثييةيير  ت ةيي   صييرهع  %( ٕٚ  اثييدةيع  ة يي ر 
 اث اوي  الإاصعئل ثر رات الا   عر   لإ راءات

  الفقرات:مستوب صعوبة -أ
  يد ع اث ي    الأد يل  يد ت  ا ب اث عاث ميعم  صيي  ر  ي    يرة مي    يرات ا   يعر 

إ  اثر يييرات الا   عريييير  ييييد م   ثييير إ ا  يييع    اي ييي ( ييييرا  ( ٛٙ.ٓ    (ٖ٘.ٓ   يييرا ح  يييي  
  ي ا ييةيل إ    (Bloom , 1971 , p: 66  (.ٓ  ٓٛ  (  ٓ  ٕٓ مييد  صيي   هع  يي  

 (.   ٗ د       ثر.م   رات الا   عر  مييهع  يد 
 التذوق الأدبيمعاملات صعوبة فقرات اختبار  (4جدول )

 اثميعم  ت اثميعم  ت اثميعم  ت اثميعم  ت
ٔ ٓ.ٗٔ ٚ ٓ.ٕٗ ٕٔ ٓ.ٙٛ ٔٚ ٓ.ٕٙ 
ٕ ٓ.٘ٗ ٛ ٓ.٘ٔ ٖٔ ٓ.ٗٔ ٔٛ ٓ.ٖ٘ 
ٖ ٓ.ٕ٘ ٜ ٓ.٘ٔ ٔٗ ٓ.ٕٗ ٜٔ ٓ.ٗٗ 
ٗ ٓ.ٖٕ ٔٓ ٓ.ٗٙ ٔ٘ ٓ.٘ٗ ٕٓ ٓ.ٕٗ 
٘ ٓ.ٗٚ ٔٔ ٓ.ٖٚ ٔٙ ٓ.ٖٕ ٕٔ ٓ.ٗٙ 
ٙ ٓ.٘ٗ  
 الفقرات:قوة تمييز -ب

  يد ع اث ي    الأد يل  يد ت  ا يب اث عايث اث ي ة اث مييزيير ث ي    يرة مي    يرات ا   يعر 
(   الأد يييييعت   ييييير إثييييت ا  اثر ييييرة اث ييييل ي يييي  ميعميييي  ق  هييييع ٘ٙ.ٓ    (ٖٗ.ٓ  ييييرا ح  ييييي   
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ثيي ا ت  ييت  (ٓٓٔ  ٜٜٚٔ  اماييعةي س  ي  ا يي  ايي  هع ت   يييديوهع.  %( ٕٓ اث مييزييير بيي  
 (.٘ د      يدي  اث عاث بوت اثر رات  مييهع د   ا   ت  

 التذوق الأدبيمعاملات القوة التمييزية لفقرات اختبار  (5جدول )
 اثميعم  ت اثميعم  ت اثميعم  ت اثميعم  ت
ٔ ٓ.ٕٗ ٚ ٓ.ٖٗ ٕٔ ٓ.٘ٙ ٔٚ ٓ.ٗٙ 
ٕ ٓ.ٙ٘ ٛ ٓ.ٕٙ ٖٔ ٓ.ٖٚ ٔٛ ٓ.ٕٗ 
ٖ ٓ.ٗٙ ٜ ٓ.ٕٗ ٔٗ ٓ.ٙٔ ٜٔ ٓ.ٖٗ 
ٗ ٓ.ٕٗ ٔٓ ٓ.ٕٙ ٔ٘ ٓ.ٖ٘ ٕٓ ٓ.٘ٗ 
٘ ٓ.ٙٔ ٔٔ ٓ.ٕ٘ ٔٙ ٓ.ٙٔ ٕٔ ٓ.ٖٔ 
ٙ ٓ.ٕ٘  
  الخاطئة:فعالية البدائل  -ج

 هر ثدييه ا  اث يدائ  اث عائير  ث ثث  يد ت  ت را اث عاث اثيمويعت الإاصعئير اثلبزمر 
ميي   ت  ييرقييد  يي  ت إثيهييع بييددا ميي  اييلبب اثم م بيير اثيويييع اث يي    الأد ييل ثر ييرات ا   ييعر 

 (.ٙ د      يدي .ث ا   رر الإ  عء بويهع  مييهع د   ا   ت   اثدةيع البب اثم م بر 
 تذوق الأدبيفعالية البدائل الخاطئة لفقرات اختبار ال (6جدول )

 يعثير اث دي  اث عائ    و   اثر رة
 الأ  

 يعثير اث دي  اث عائ 
 اثيعةل

 يعثير اث دي  اث عائ 
 اثيعثث

ٔ -ٔٓ -ٛ -ٜ 
ٕ -٘ -٘ -ٔٔ 
ٖ -ٔٔ -ٖ -٘ 
ٗ -ٖٔ -ٕٔ -ٚ 
٘ -ٕٔ -ٛ -ٜ 
ٙ -ٖ -ٔٓ -ٔٓ 
ٚ -٘ -ٙ -ٕٔ 
ٛ -ٜ -ٚ -ٜ 
ٜ -ٕٔ -ٔٓ -ٔٓ 
ٔٓ -ٔٔ -ٕٔ -ٜ 
ٔٔ -٘ -ٕٔ -ٔٔ 
ٕٔ -ٜ -ٛ -ٔٓ 
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ٖٔ -ٚ -٘ -ٚ 
ٔٗ -٘ -ٔٙ -ٕٔ 
ٔ٘ -ٜ -ٔٔ -ٔٔ 
ٔٙ -ٔٔ -ٕٔ -ٕٔ 
ٔٚ -ٗ -ٜ -ٔٗ 
ٔٛ -ٛ -ٕٔ -ٜ 
ٜٔ -ٔٗ -ٖٔ -ٔٔ 
ٕٓ -ٜٔ -ٕٔ -ٔٓ 
ٕٔ -ٔٗ -ٜ -ٜ 

 الاختبار:ثبات 
  إ  اب مييد اث يي    الاد ييلثا ييعب ي ييعت ا   ييعر اث  زئيير اثةصييرير  ا  ييعر اث عاييث اري يير

ا  ق م الا   عر بوت م م ب ي  الا ثت  ةيم    يد ةر هع در عت بيةر اث اوي  الإاصعئل 
 اثييدر عت   ةييع  الإ ع ييعت   يييد  صييايح  اثر ييرات اثرردييير  الا ييرا  ةييم اثر ييرات ز  ييير 

(   بةييد  صيياياه ٙٛ.ٓ  وييغ ميعميي  اثي ييعت   (Bearson ا يي يم  ميعدثيير ار  ييعا  ير يي   
 ر إثت الا   عرات ريير     ميعم  ي عت م      عثة ( ٛٛ.ٓ را    وغ   – ميعدثر   يرمع  
 (.ٖٛٔ  ٜٚٚٔاثم ةةر  اث يع ل  
 للاختبار:الصورة النيائية 

 تصيييي ح   را ييييه  اث يييي    الاد ييييل  يييييد إةهييييعء الإ ييييراءات الإاصييييعئير اثم يو يييير  ع   ييييعر 
 -(   يييرة م زبييير مييي  ةييي   الا  ييييعر مييي  م ييييدد. ٕٔ الا   يييعر  صييي ر ه اثةهعئيييير ي  ييي   مييي  

 اختبار التفكير الابداعي:
تب مد اث عاث  ل   ِ  اثدرا ر بوت ا   عر اث ر ير الإ دابل اث   تبيد ا   ييد  يير اه( 

(  لأ    ا الا   عر م  الا   عرات اث عئير الا  يمع   يل ٜٔٛٔبوت اث يئر اثمصرير بعم  
اث ا  اثير ل   ي     م  ق مي   تا   اث  م الأ   م   اعريير   ي راةس( ثو ر يير الإ يدابل 

(  اث ييييل  م ييييعز  مييييع Thinking Creative of test Minnesota The  يييير  ع ييييم    اثمير 
 يأ ل     

يم    ا ي هع  اري ر  ميير  ل ت  م   ا  يويمل ا  يداءً مي  اثصي  اثرا يع الا  يدائل  – ٔ
 (                                             ٗٛٔ  ٜٜ٘ٔ ا ت اثم   ا اث عميل.  تمير  ع   

يز  صد   ل ة   هع الأصوير  إ    ر    راةس( إةهع تبات إ ع عت م دبر ا  يداءً ي م – ٕ
ميي  اثصيي  اث ييعمس  مييع يويييه   مييع  عةييت ميييعملبت الار  ييعا  ييي   يي   الا   ييعرات  ا   ييعر 
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اث  عء اث  ويدير ةييرر  ثي ت  ات دلاثير إاصيعئير  يل مي يم اثايعلات  مميع ييد  بويت إةهيع 
 (                                                                        ecaarroT ٫ٜٜٔٚ  ٕٖ - ٖٖ ي ها ا   عرات اث  عء الاب يعدير.    يس م  يراً ي عير مع  

 تصحيح الاختبار: –
ت   ييي   يييزء مييي   ييي   الا   يييعرات اث م ييير ي ييييس اثم  ةيييعت اثيلبيييير ثو ر يييير الإ يييدابل 

 ت  م مي   اثيدر عت اث يل ياصي  بويهيع ت يراد بيةير اث ايث  اثالبقر   اثمر ةر   الأصيعثر(  
   وييير ثو ر ييير الإ ييدابل   ييير اهميي  إ ع ييع هم بوييت الأ ييزاء اث م يير  مييي  در يير الإ ييدا  اث

 قد  م ت  ع   ا ات  ييد  يير اه  يل  صيايح  ا يعب   ادييد در ير ( ٖٔ – ٓٔ-ٜٔٛٔ
                                                     اثالبقر  اثمر ةر  الأصعثر بوت اثةا  الآ ل       

  أولًا: حساب درجة طلاقة التفكير:
 مييةح در يير  ااييدة ث يي  ا يي  ع ر رييير م ييررة ت  رييير مي  ثيير ي   هييع اثرييرد اثيي   يا يي  
بويهع الا   عر.    ثث      البقر  ر ير اثاعث ر   ع   بدد الأ  عر اث ل     هع  يد ا   

  را ير ت  رير اثمي  ثر ت  اثم ررة.                                   الأ  عر اث
 ثانياً: حساب درجة مرونة التفكير:                                                

يييي م ميييةح در ييير  اايييدة ث مييييع الأ  يييعر اث يييل  ة ميييل إثيييت مييييدا  اييييع ل  اايييد  صيييةعبر  
ثيييم( مهميييع ي ييي  بيييدد ع.   ييي ثث  ا يييب در يييعت مر ةييير  زرابييير     يييعرة    يع يييير ...... ا

اثاعث ر  يدد اثميعدي  اث ل ة د ع  ل إ ع ع هيع بي   ي    يرة مي    يرات الا   يعر   يإ ا  قييت 
إ ع ييير اثمراييي ت  يييل  ئييير  اايييدة  أةيييها ياصييي  بويييت در  يييي     ييي ا. ثييي ثث ة  قيييع ت    ييي   

 و ع هع.       در عت مر ةر  ر ير اثاعث ر   ل     بعم  تق  م  در عت ا
 ثالثاً: حساب درجة أصالة التفكير: 

لا ي  د ت ريع  بويت مر يعح  صيايح  اايد ثا يعب در ير تصيعثر الأ يراد اثي ي  ي يرةي   
( در يعت الأصيعثر بويت اثةاي  ٜٔٛٔلا   عرات اث ر ير الإ دابل.  قد ا وب   يد  يير اه 

 الآ ل 
     يد الأ  عر رير اثمةع  ر.   -ٔ
 اديد الأصعثر  ةعءً بوت در ير   رار يع   ثميع  يع    يرار اثرئير   ييراً بويت ةاي  لا ي يمح   -ٕ

 عث مييز  ل در ر   يرة  ثمع  عةت  ي    يرة ا   عرييه مهميع  عةيت در ير   رار يع  ي ير بي  
اث ييدرة بوييت اث ر ييير الإ ييدابل  ميةييت تةييها لا ي  ييد صييرر  ثيي ا  ةييع  يييد  ييير اه   ييدير 

 (.ٙ ل  مع  ل  د    بوت اثةا  الآ
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   دير الأصعثر ث  رةس م  ق    اث يد  ير اه( (6جدول )
 الفئة تكرار 
 المئوية( )النسب

20 2-9 10 30 40 50 60 70 80 90 

 2 1 3 4 5 6 7 8 20 9 درجة أصالتيا
%  ٕٓ ميةت ي م ا عب الأصعثر ب      ةدرة الا   ع ر   علا   ع ر اث ل  رد  ة ي ر 

%  يايت در ير  اايدة   الا ي  ع ر اث يل  ٜٔ – ٘ يات صرر.  الا   ع ر اث ل  رد  ة ي ر 
% ياييت يييلبث ٕ%  ياييت در  ييي   الا يي  ع ر اث ييل  ييرد  ة يي ر تقيي  ميي  ٗ – ٕ ييرد  ة يي ر 

                  در عت.                                                                            
 رابعاً: حساب درجة الإبداع الكمية:

 م ا عب اثدر ر اث وير ث   اعثب   مع در عت اثالبقر  اثمر ةر  الأصعثر. بومعً تةهيع 
لا  مي  در ر الإ دا  اث وير اثا ي يير ثوريرد  لأ  بيدد اث يدرات الإ دابيير بةيد الإة يع  اث ي   

 (   ا.  ٖابير  ثيس  ( قدرة ب وير إ دٖٓ(  ٜٛٛٔ  وغ ا ب  يور رد  
 صدق الاختبار:   –
 الصدق الظاىري:         –أ 

 ييي  الإ يييعرة إثيييت ميييع ي يييد  ت  الا   يييعر ي ي يييها   ي ةيييم    يييرات   يييد  تةهيييع بويييت صيييور 
  ٜٜٔٔ.  دا د  تةيي ر   ييعثم  ير اثيي   ي ييعس  ت  مةييم   الا   ييعر م ريي  مييع اث ييرض مةييها 

 ث يع  هرائهم.                                                                       ( ٔبوت اث  راء اثم  صصي   موا   قد  م  ثث  لب  برض الا   عر ( ٖٔ
 صدق المحتوب:       –ب 

يييييرض الا   يييييعر بويييييت بيييييدد مييييي  اثما ميييييي  مييييي      اث  يييييرة    يييييل ةييييي ء ميييييع  ييييي   با
%(   اي    ٓٛ ة ي ر ا ريع   (  اب مد اث عاث اداً تدةت ث     اثر يرة ٔ اث  صت موا   

اثر ييرة اث ييل  اصيي  بوييت ة يي ر تقيي     يي ثث  ا يي  صييد  اثما يي ا ثلب   ييعر    ييل الا   ييعر 
 بوت مع    بويهِ.               

 ثبات الاختبار:    -
                                                     طريقة التجزئة النصفية:

اثاري يير تيةييعً  ييل ا ييعب ي ييعت الا   ييعر اث ييل  يييد ميي  ت ييير  قييد ا  ييعر اث عاييث  يي   
ارائيي  ا ييعب اثي ييعت  ييي بعً إ  يا يي  الا   ييعر مييرة  ااييدة  ي  صيير اث قييت  اث هييد يييم ييي م 
ا يييعب اثي يييعت    زئ يييهِ إثيييت ةصيييري   اب ميييدت اث عايييير در يييعت بيةييير اث  ر ييير الا ييي الببير 

ثز  ير   يوهع م م بر  در عت اثر رات ةر هع  ل اثي عت الأ    ا  ا  ت در عت اثر رات ا
اثرردير   يوهع م م بر ت را   بةد ا  يمع  ميعم  الار  عا  ير    ي ي  ةصيرل الا   يعر 

( اثدر ر اث وير    يد ا  يمع  ميعدثر اث صايح   يرمع   را    ع  ميعم  ٫ٓ ٛٚ  د هع   
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(  اثدر يير اث وييير ثلب   ييعر ٫ٓ ٘ٛ(  الأصييعثر   ٫ٓ ٕٛ اثمر ةيير    (٫ٓ ٗٛ   ي ييعت اثالبقيير
      ٛٙ ٓ٫                                                          . ) 

 ثبات تصحيح اختبار التفكير الإبداعي:  –
 لا   راج ميعملبت ي عت اث صايح ثلب   عر ي   دم ت و  ع   مع 

إ ع ييييعت اثاييييلبب  ييييل ي مييييي  الأ      يييييعم تاييييد الأ يييي عت اثمدر ييييي  بوييييت  صييييايح ت را  
ي عد ميعم  اثي عت  يةهع   ي   صايح اث عاث  ع  يمع  ميعم  الار  عا  ير ي    الا   عر  ا 

 (. ٫ٜٔٓ   د هع ت  ميعم  اثي عت  وغ  
 اثيعةل   إي عد ميعم  اثي عت  ي   صيايح اث عايث  يلب    ير ي   ييد مير ر ميدة لا   ي  بي  

اث صيييييايح  ع ييييي يمع  الأ يييييو ب الأ    يييييل  ا ييييي  بي    قيييييد ا ييييي  رج اث عايييييث ميعمييييي  ي يييييعت
 ( ٫ٓ ٕٜاث صايح إ   وغ ميعم  ي عت اث صايح  

 الدرجة الكمية:  -
  ييعس  اعصيي   مييع در ييعت اثالبقيير  اثمر ةيير  الأصييعثر  ييل  اييدات الا   ييعر. اثدر يير 

 اث وير =  اثالبقر + اثمر ةر + الأصعثر(. 
 التطبيق النيائي:

 اث  ر ر مع يأ ل ا  ع اث عاث  ل تيةعء  ا ي  
 اثيلبييييعء اث ايييث يييي م  ل  ا يييي  اث  ر ييير بويييت ايييلبب م مييي ب  اثميييدرس( ع ييير اث عاث -ٔ

 الار ييعء   دريس اص ي  ت   بيع ث   م م بير   تةهييت اث  ر ير يي مٜٕٔٓ/  ٓٔ/٘ٔ
ٔ٘  /ٔ /ٕٕٓٓ  

 ةييييح اث عاييييث  ييييل اثييييي م الأ   ميييي   ا ييييي  اث  ر يييير   ق يييي  اث ييييدريس اثريوييييل ثاييييلبب  -ٕ
بةييييد  ييييدريس مييييعدة الأدب SQ4Rا يييي را ي ير   ري ييييير  يرييييير اث يعميييي  مييييع اثم م بيييير اث

  اثةص ت    ةح ثالبب اثم م بر اثةع ار  ا ات اثاري ر اث  ويدير.
 ٘/  ٗٔ م مي ب ل اث ايث بويت ايلبباث ي    الاد يل الا   عر   اثمدرس(ا   اث عاث -ٖ

         .ٕٕٓٓ/ ٘/٘ٔ ا   عر اث ر ير الا دابل   .ٕٕٓٓ/ 
 .SPSSا  يم  اث عاث  رةعمج اثازمر الااصعئير الاحصائية:  الوسائل

 الفصل الرابع
 نتائج البحث وتفسيرىا
 أولًا: عرض النتائج:

 نتائج اختبار التذوق الادبي:
( ت  م   ا در عت اثم م بر اث  ري ير اث ل در يت  ع ي را ي ير ٚي ةح م  اث د    

SQ6R   اثةيييييع ار اث يييييل در يييييت  عثاري ييييير (   ويييييغ م   يييييا در يييييعت اثم م بييييير ٘,ٕٚ ويييييغ
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( ثيية يييي  م ييي  و ي  ثوم عرةييير  يييي  T-test(   ع ييي يمع  الا   يييعر اث يييعئل ٗٙ  ٗٔاث  ويديييير  
( ت  ييير مييي  اث يمييير اث د ثيييير ٕٗٔ,ٖ ييي ي  اثم   ييياي    هييير ت  اث يمييير اث عئيييير اثما ييي  ر  

  يي ا يييد  بوييت  ريي    (.ٓٙ(   در يير ارييير  ٓ  ٘ٓ( بةييد م يي  ا دلاثيير  ٓٓٓ,ٕاث عث يير  
بوييت اييلبب  SQ6Rاييلبب اثم م بيير اث  ري ييير اثيي ي  در يي ا اثمييعدة  ع يي يمع  إ يي را ي ير 

 اثم م بر اثةع ار اث ي  در  ا اثمعدة ةر هع  عثاري ر اث  ويدير.
المتوسط الحسابي والانحراف المعياري والتباين والقيمة التائية لدرجات  (7جدول )

 التذوق الفني البعدي في مادة الادب والنصوص. مجموعتي البحث في اختبار
الدلالة عند 
مستوب 

(05 ،0) 

درجة  القيمة التائية
 الحرية

الانحراف 
 المعياري

المتوسط 
 الحسابي

حجم 
 العينة

 المجموعة

 المحسوبة الجدولية

دالو لصالح 
المجموعة 
 التجريبية

 التجريبية 61 71، 5 7، 605 58 30124 10000
 الضابطة 61 64، 24 7، 617

 نتائج اختبار التفكير الابداعي: -
( ت  م   ا در عت اثم م بر اث  ري ير اث ل در يت  إ ي را ي ير ٛي ةح م  اث د    

SQ6R   ويييييغ م   يييييا در يييييعت اثم م بييييير اثةيييييع ار اث يييييل در يييييت  عثاري ييييير ٛ,ٓٙ ويييييغ   )
ثيية ي  م   و ي  ثوم عرةر  ي    ي  ( T-test(   ع  يمع  الا   عر اث عئل ٕٔ,ٙ٘اث  ويدير  

( ت  يير ميي  اث يميير اث د ثييير اث عث ييير ٜٔٔ,ٖاثم   يياي    هيير ت  اث يميير اث عئييير اثما يي  ر  
  يي ا يييد  بوييت  ريي   اييلبب  (.ٓٙ(   در يير ارييير  ٓ  ٘ٓ( بةييد م يي  ا دلاثيير  ٓٓٓ,ٕ 

ايلبب اثم م بير  بويت SQ6Rاثم م بر اث  ري ير اث ي  در  ا اثمعدة  ع  يمع  إ  را ي ير 
 اثةع ار اث ي  در  ا اثمعدة ةر هع  عثاري ر اث  ويدير.              

المتوسط الحسابي والانحراف المعياري والتباين والقيمة التائية لدرجات  (8جدول )
 مجموعتي البحث في اختبار التفكير الابداعي البعدي في مادة الادب والنصوص.

الدلالة عند 
مستوب 

(05 ،0) 

درجة  القيمة التائية
 الحرية

الانحراف 
 المعياري

المتوسط 
 الحسابي

حجم 
 العينة

 المجموعة

 المحسوبة الجدولية
دالو لصالح 
المجموعة 
 التجريبية

 التجريبية 31 6008 80426 60 30229 10000
 الضابطة 31 56021 90522
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 تفسير النتائج:
اثم م بير اث  ري يير  يل اث ايث  هير  ري    ي ا بةهيع  ت يررم   يلب  بيرض اثة يعئج اث يل 

اث عايث ا   ي ا  را يي .الا   عري   اث     الاد ل  اث ر يير الا يدابل( بويت اثم م بير اثةيع ار
وصي  اثرا يع الابيداد  ثميزا هيع ميعدة الادب  اثةصي ت ث  ل SQ6R ر   ا  را ي ير يي د اثت 
 الا ير 

 اصير اثي     ا ي  الإصي عء  در ير  ة  يع الا يرت  بثوالب   يح SQ6Rا  را ي ير   َّ إ -ٔ
  ع ير.

   و يييي   ثمييييع ي  ةرييييه ميييي   ييييد ء لببم هييييد ثواييييالا يييي را ي يعت رييييير ا   يييي ا اثةيييي   ميييي   -ٕ
 . عث ا ات اثريعثر

 بوت ي   ر ا اثميةت م  اث م  اثم    ر  اثم ر ءة. باةهع   عبد اثالب -ٖ
 الاستنتاجات:

 . زيد م  اث     الأد ل عثيب الابدادير لأ ةعث اع ر بةد البب اثمراور  -ٔ
 . دري ير اةم   ير بداد  ااإثو دريس ي عبد اثمدرس م  SQ4Rا  را ي ير  ا  يمع  -ٕ
ثييدا اثاييلبب  ييل مييعدة  اث يي    الأد ييل ييعبد بوييت  ةمييير  SQ4Rا يي را ي ير  ا ييي    َّ إ -ٖ

 .  الادب  اثةص ت
 التوصيات:

 SQ4Rا ييييي را ي ير   مدر يييييع هع بويييييت  اييييي ات و ييييير اثير ييييييراايييييلب  مدرّ يييييل ميييييعدة اث -1
 اثمراور الابدادير. ثالبب الادب  اثةص تبةد  دريس معدة  هعلا  يمعث

 . ل  دريس معدة الادب  اثةص ت SQ4Rبوت ا  را ي ير   أ يداثةر رة  -2
 .SQ4Rا  يمع  ا  را ي ير  ب د د رات   ب يه  أ مير -3
 ثمدر يييل الا  صعصييييي  اثم ييير ي     يهيييعت  يييل  ييي  SQ4Rا ييي را ي ير  ا ميييير  أ ييييد -4

 .اث دمر ايةعء  ل اثمدر ي   دريب د رات   ل  مدر ع هع  اثير ير اثو ر
  المقترحات:

 الآ ير ا   معلا ثو اث اثاعثل ي  رح اث عاث إ راء اثدرا عت 
 ت را.درا ر ممعيور ثودرا ر اثاعثير  ل مراور درا ير   -ٔ
 اثيراقير. ل اث عميعت  اثو ر اثير ير تق عمدرا ر ممعيور ثودرا ر اثاعثير بوت او ر   -ٕ

 المصادر/ العربية والاجنبية
  مصيير  اثميييعر  دار اث عد يير  اثا ييير  العربيووة المغووة لمدرسووي الفنووي الموجووو اثيويييم  ب ييد ا ييرا يم  -ٔ

 .(ٕٕٓٓ  اث ع رة 
 .(ٕٕٓٓ بمع    اثمةه  دار  ٔا  الإبداعي التدريس اثزب ل   الب  صعئب الاث  ل  -ٕ
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 (. ٜٜٚٔ   مة  رات  عمير دم      ريع  والتقويم تماعةي س  مي عئي   اث يعس  -ٖ
مجمووة تمييير  ييع   مامييد امييزة  اث ر ييير الا   ييعر   درا يير ي ع ييير  ييي  اثاو يير اث ييي ديي   اثةي يييريي      -ٗ

 (. ٜٜ٘ٔ(   ٔ(  اثيدد  ٚٔ  م ود  العموم الاجتماعية
  الونفس وعموم التربيوة فووي والاسوتدلالي الوصفي الإحصاء  س ايةع ي  ز ريع    ي  اث  عر داث يع ل  ب  -٘

 (.ٜٚٚٔ    داد اثيمعثير  اثي ع ر مؤ  ر ما ير   ٔا
  ةميير اث ي     اثةصي ت  الأدب يل  اصيي  ميعدة   ي مع ري يويي ث    تةمي   ل إيير   ي   تة ر   يل   -ٙ

 وير اث ر ير/ ا ي  ر يد   عميير  )أطروحة دكتوراه غير منشورة(،  ثدا البب اثص  اثرا ع اثيعمالأد ل 
 (.ٜٕٓٓ   داد 

 .(ٖٜٜٔاثير ير    اثةهةر دار  ير ت   التعميم سيكولوجية ،اثمةيم ب د ممد ح اث ةعةل  اه   ير -ٚ
  يداد    عميير ثوا عبير  اثا مر دار  التربوي البحث مناىج اثرام   ب د ا ي   اة ر اةع بزيز دا د  -ٛ

 ٜٜٔٓ). 
 يييير ت   ثوملبييييي   اثيويييم دار الا ثيييت  اثا يييير  الاجتماعيوووة الدراسوووات منووواىج ااميييد   ييي دت  ييييعدة  -ٜ

 ٕٖٓٓ). 
  اثا ييير الا ثييت  دار اثييي دة  وآدابيوواالموووجز فووي طرائووق توودريس المغووة العربيووة اث يييد ماميي د اامييد   -ٓٔ

 .(ٜٜ٘ٔ  ير ت  
 دار  وتجووارب نظريووات العووام التعموويم فووي العربيووة توودريس مةييع   اث يييد  م مييد اامييد  ر ييد  اييميير  -ٔٔ

 .(ٕٔٓٓ  اث ع رة   اثا ع ثوة ر اثير ل اثر ر
اثي يييد   ةييات م ييدر  تييير تةميي  ج مييعرزاة   ييل  اصييي  اعث ييعت اثصيي  اث ييعمس الأد ييل  ييل مييعدة  -ٕٔ

  عمييير ر ييد  ا يي / اث ر ييير (   وييير)رسووالة ماجسووتير غيوور منشووورةاث  را ييير   ةمييير  ر ييير   الإ ييدابل  
 .(ٕٔٔٓ   داد 

 (.ٕٚٓٓ  دار اثم يرة  بمّع  الأرد    عمم النفس التربوي  ي      ه ر  اثي  م  بدةع   -ٖٔ
  دار اثمةييع ج ثوة ير  اث  زيييع  ، اسوووتراتيجيات موا وراء المعرفووة فووي فيوم المقووروءبايير  ما ي  بوييل -ٗٔ

 (.ٜٕٓٓبمّع   الأرد    
الا يي ييعب (  اث  ييعؤ  اثيي ا ل  ييل  ةمييير SQ3R اثم  يي    ةيييعء بزيييز  إييير إ يي را ي ي ل ر  ة يي    -٘ٔ

ة ييعج الا ييئور اث ا ييير بةييد اعث ييعت اثصيي  اثيييعةل اثم   ييا  ،(منشووورة غيوور دكتوووراه ، )أطروحووةاث رائييل  ا 
 .(ٕٕٔٓ   داد   عمير ر د  ا  / اث ر ير  وير

  ٔا اسوتراتيجيات حديثوة فوي فون التودريس،ب يد   ايه بويل ا يي  اثيدثيمل    اثهع مل  ب د اثيرام -ٙٔ
 (.ٕٛٓٓدار اث ر   ثوة ر  اث  زيع  بمّع   الأرد    
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Abstract 

    The aim of research is to determine the suitable techniques to develop the 

reading skills, pronouncing skills, comprehension skills for beginners in illiteracy 

centers and detecting the performance of Arabic teachers in basic stage.  

In order to achieve the target of this study. The researcher used the descriptive 

curricula depending on the study as it is on the reality, and the researcher adopted 

the tool of the study (observing card) which consist of (38) techniques to develop 

reading skills .The tool of the was applied to a community consisting of (21) male 

and female teachers in illiteracy centers in Baghdad governorate during the first 

semester in 2018. The researcher used many statistical techniques to come up with 

these results:  

1. Determine three basic reading skills (reading skill, pronouncing skill, 

comprehension skill), each single skill consist of many sub skills which are 

(15) and each one of these need (38) techniques to develop it. 

2. The Arabic teachers’ performance was medium in teaching adults to 

develop the techniques of reading skills for beginners in illiteracy centers. 

3. The Arabic teachers’ performance was medium in teaching adults to 

develop the techniques of pronouncing skills for beginners in illiteracy centers. 

4. The Arabic teachers’ performance was medium in teaching adults to 

develop the techniques of comprehension skills for beginners in illiteracy 

centers. 

The reading skills for beginners in illiteracy centers refer to their scientific 

certificate and years of service.        

According to the results of the study. The researcher recommended to write a 

guide for beginners in illiteracy centers to develop reading skills, in order to put 

an end to teachers’ explanations and specialization, let the teachers of Arabic 

language teach reading and get benefit from the list of techniques that the 

researcher reach, let the teachers of Arabic language teach Arabic in these centers 

with increasing the financial and moral incentives. The researcher suggested many 

studies and researches which are intended to be complementary to this study. 

It’s not weird to describe the Islamic nation as (Iqraa nation) and it’s not 

surprising that the educators describe (Iqraa nation) as don’t read. We are (Iqraa 

nation) because the first verse come down from the (QURAN) was (Surah AL-

alaq).  

Key words: Evaluating, centers based. teach adults in illiteracy, centers based, 

beginners. 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
هػػ ؼ بحث ػػى تحػػد ا  اػػ  بللاػػةحات بحة مػػر حااماػػر ملػػةتبئ بحفػػتباك ح مثاػػ  اف  ػػ  متب ػػ  

بللاػػةلأ للاػػةحات م ػػا بيماػػرل ابح نػػؼ وػػف ملاػػاام   با م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر  ػػ  مت  ػػر 
 اامار ملةتبئ بحفتباك بلآاار:

) ملةتبئ ا تؼ بحمفتاال املػةتبئ اطػؽ بحمفػتاال املػةتبئ  لػـ بحمفػتاا حل احا فاػؽ  هػ بؼ 
بح تبلار بلاا م ئ بحثة ثر بحمالج بحاصػي  بحم امػ  و ػد  تبلاػر بحظػةهتك  مػة هػ  ما ػا ك  ػ  

ح  لاػ اثة مػف ٖٛح بحاػ  بنػام ئ و ػد ) بحابقعل اثائ بحثة ثػر   بك بح تبلاػر ) ثطةقػر بحمة ظػر
ف مػػف )  ح م  مػػة  ٕٔ لاػػةحات ااماػػر ملػػةتبئ بحفػػتباكل اطثفػػئ   بك بح تبلاػػر و ػػد م امػػع ا ػػا 

ام  مر مف م  م  بح ير بح تثاػر  ػ  متب ػ  م ػا بيماػر ثم ة ظػر ثيػ ب  صػةؿ بحيصػؿ بلاؿ 
ة ار اصاي تحػد ااػة ج ـ اق  بلاا م ئ بحثة ثر و  ب مف بللاةحات بلإ صٕٛٔٓح ةـ بح تبلا  
 بح تبلار بلآاار:

ا  اػػ  ثػػةى ملػػةتبئ ت الاػػر ح فػػتباك هػػ  )ملػػةتك ا ػػتؼ بحمفػػتاال املػػةتك اطػػؽ بحمفػػتاال  -ٔ
املةتك  لـ بحمفتااحلاا ااي  ؿ ملةتك ت الار و د و   مف بحملةتبئ بحمايتور ث ػ  م ماولػة 

حات حااماالػػػػػة ث ػػػػػ  ح ملػػػػػةتك مايتوػػػػػرل ا ػػػػػؿ ملػػػػػةتك مايتوػػػػػر ااط ػػػػػت وػػػػػ  ب مػػػػػف بللاػػػػػة ٘ٔ) 
 ح  لا اثة. ٖٛم ماولة)

 ف ملاػػاام   با م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر  ػػ  ا  ػػاـ بح ثػػةت مػػف  لاػػةحات ااماػػر ملػػةتبئ ا ػػتؼ  -ٕ
بحمفتاا حػ م بح بتلاػاف بحمثاػ  اف   ػ  متب ػ  م ػا بيماػر  ػ   ثاػةا ااياػر  تالأ بحفػتباكل  ػةف 

 ث ت ر ماالاطر.
  ػػػاـ بح ثػػػةت مػػػف  لاػػػةحات ااماػػػر ملػػػةتبئ اطػػػؽ ملاػػػاام ام ػػػف م  مػػػ  بح يػػػر بح تثاػػػر  ػػػ  ا -ٖ

بحمفػػتاا حػػ م بح بتلاػػاف بحمثاػػ  اف  ػػ  متب ػػ  م ػػا بيماػػر  ػػ   ثاػػةا ااياػػر  تالأ بحفػػتباكل  ػػةف 
 ث ت ر ماالاطر.

mailto:amtybh048@gmail.com
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ملاػػػاام ام ػػػف م  مػػػ  بح يػػػر بح تثاػػػر  ػػػ  ا  ػػػاـ بح ثػػػةت مػػػف  لاػػػةحات ااماػػػر ملػػػةتبئ  لػػػـ  -ٗ
ا بيماػر   ػ   ثاػةا ااياػر  تالأ بحفػتباكل  ػةف بحمفتاا حػ م بح بتلاػاف بحمثاػ  اف  ػ  متب ػ  م ػ

 ث ت ر ماالاطر.
ملةتبئ بحفتباك ح م بح بتلااف بحمثا  اف    متب   م ا بيمار ا  م تحػد بحمههػؿ بح  مػ  

ا ػػ  ءػػاا مػػة  لاػػيتئ واػػد ااػػة ج بح تبلاػػر  اصػػئ بحثة ثػػر ث صػػ بت  حاػػؿ   ا لاػػاابئ بحص مػػر.
ثاػ  اف  ػ  متب ػ  م ػا بيماػر  ح  ػ  مػف بصػاةؼ للاةحات اامار ملةتبئ بحفػتباك ح  بتلاػاف بحم

ب الػػػػة بئ بحم  مػػػػافل ااثػػػػةاف صثػػػػتبالـ ااصصصػػػػةالـل ابيلاػػػػاية ك مػػػػف قة مػػػػر  لاػػػػةحات ااماػػػػر 
ملػػػةتبئ بحفػػػتباك بحاػػػ  ااصػػػ ئ تحالػػػة بح تبلاػػػر واػػػ  اػػػيحاؼ مفػػػتت بحفػػػتباك ح  بتلاػػػاف بحمثاػػػ  اف ل 

لااة  ا  اـ بحفتباك ح  بتلااف بحمثا  اف    متب   م  ا بيمار حم  م  بح ير بح تثارل مع  اة ك اب 
بح اب   بحمة ار ابحم ااار يلاافطةت بحماما اف حا تالأ هره بحمت  ر ل ابقات ػئ بحثة ثػر وػ  ب 

 مف بحث اى ابح تبلاةئ بحا  ا   م م ر حلره بح تبلار.
 ح مثا  اف. بحفتباكلملةتبئ  بيمارلم ا  بح ثةتل افااـل حا  اـ الكممات المفتاحية:

 الفصل الأول مشكمة البحث واىميتو
           The problemمشكمة البحث:   

حالأ غتاثة  ف ااصؼ بلمر بيلاةمار ثيمػر )بقػت حل احػالأ غتاثػة  ف ااانػت ثػاف ث ػض  
بحمثفيػػاف قػػاحلـ ) مػػر  تقػػت   ي افػػت حل  ػػا ف  مػػر )بقػػت ح  ػػياؿ ناػػةئ ا حػػئ مػػف بحفػػتنف هػػ  لاػػاتك 

 ـ بح  ؽ:)) بقْت ْ  ثِةلْاِـ  ُـ * بحَّرِي و  َّػ ثُّؾ  بلْ ْ ت  اْلا ةف  مِفْ و   ؽٍ * بقْت ْ  ا ت  ثِّؾ  بحَّرِي ص   ؽ  * ص   ؽ  بلْإِ ت 
ْـ ا ْ   ػػ ْـ ػػة ح ػػ اْلا ػػةف  م   ـ بلْإِ  مػػة  ػػاف  مػػر  تقػػت   ي افػػت   لػػا  مػػت الاػػاا  تحػػد  ٘-ٔحح  ثػِػةحْف   ِـ * و  َّػػ

 م  يئ بحفتباك بحء اير    بح ةحـ بح تث .
اهػ  مػف  هػـ بحمنػ ةئ بحاػ  ااب ػد  ّ  بح تبؽ مف بح اؿ بحاػ  ا ػةا  مػف هػره بلآ ػرلاا 

بحم امػػػع اافػػػؼ وفثػػػر  ػػػ  ا ػػػد صطػػػط بحااماػػػر ااف ػػػؿ مػػػف مػػػت ا  بحثػػػتبمج بحمصا يػػػر حاطػػػاات 
الاػػّ  بحم امػػعل او ػػد تغػػـ ممػػة اثرحػػد بح احػػر ماػػر لاػػاابئ مػػف م لػػا بئ ح فءػػةا و ػػد بلماػػر 

ام ةاااػػد ح ػػؿِّ طيػػؿ اث ػػ  لاػػئ لاػػاابئل ا ػػرحؾ تانػػةا متب ػػ  حم ػػا ماةث لػػةل ث ح بماػػر بحا  ػػاـ 
تي  ف بحمن  ر مة بحئ قة مر املاػامتك االػ    ػؿ بح لػا  بحمثراحػرل  لػ  صػصتك ا ػثـ بلمارل 

و ػػد اوػػ  بحم امػػع االاػػ  وػػف ت ااػػد هػػابا بحافػػ ـ االػػ   امةلاػػ د بي امػػةو  اانػػاه صػػاتاد 
 بحثفة ار ابح ءةتار.

اؿ بحاةمار اا اةج تحد ا ةاؼ بح لا  ح فءةا و الةل ابح  اى وف اه  من  ر اهتؽ بح 
م  ػػػـ م ػػػا  ماػػػر بح ثػػػةت اُ ػػػ ُّ مػػػف  هػػػـ واةصػػػت ماظامػػػر بحا  ػػػاـ  ارحػػػؾ لف م ظػػػـ بلقطػػػةت 
بح تثار امالة بح تبؽ ا امػ  و ػد م  مػ  بحءػتاتك غاػت بحمػهه اف ح ا ةمػؿ مػع بح ثػةتل  م ظػـ 

ـ ح صصة ص بحايلاار ابحيلاااحا ار ح  ثةتل اغات م ت اف ههيا بحم  ماف حالااب و د  تبار ا ل
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حةصاةؼ بحنةلاع ثاف ا  اـ بح ثةت ابحصيةتل ممػة ااتاػت و اػد قصػات بل با اءػ ؼ  ػا ك 
      ح ٖٙص لٕٙٓٓ بحمصت ػػػػػػػػػةئ بحا  اماػػػػػػػػػر وػػػػػػػػػف بح ت ػػػػػػػػػر بحمط اثػػػػػػػػػر )ماظمػػػػػػػػػر بحاااالاػػػػػػػػػ ال

(UNESCO Organization ,2006,p63ح. 
  با ملةمد الاةو  و د ب  اة   و ب  بحمالاتثاف ا بتا ب  مف م اػئ ابحم  ـ بحمفصت    
اظلػت ممػة لاػثؽ    اػف(Ibrahim ,1992)  ح ٕٜٜٔ) تثػتبهاـ  تم ماالـ تحد بلماػر مػتك  صػ

 همار بح ات بحيةوؿ بللاةلأ ح م  ـ  ػ  ااماػر ملػةتبئ بحفػتباك ح مثاػ  اف بح ثػةت  ػ  ا  ػـ بح يػر 
الااط ملـ امة ك  ةو ر    ااماالػةل تي  ف بح تبلاػةئ بحاػ  افػؼ بح تثارل اثتا  مة ك بحفتباك  

و د ابقع ا تالأ هره بحمة ك اة تك  ً بل  مة بح تبلاةئ بحاػ  افػؼ و ػد   با م  ػـ بحفػتباك ا اته 
 ػػ تلأل ابلاػػا مةؿ بحطتب ػػؽ  ػػ  ااماػػر ملػػةتبئ بحفػػتباك ابحاػػ  ا نػػؼ ماقيػػد بحا  امػػ  اااياػػره ح

ـ ثااماػر ملػةتبئ اى م  ا ك  ءػة  وػف اػ تك بح تبلاػةئ بحاػ  الػ ث ة ل  ل  ي اا ةا بحمة مر
بحفتباك  ح مثا  افل ح م بح بتلااف  ػ  متب ػ  م ػا بلماػرل اا ػ  ئ تغثػر بحثة ثػر  ػ  بحاقػاؼ 
و ػػد   با م  مػػ  متب ػػ  م ػػا بلماػػر بح يػػر بح تثاػػر ا اتهػػـ  ػػ  ااماػػر هػػره بحملػػةتبئ ل اقػػػ  

  ح صتاج ثااة ج و مار ابء ر اثاف بحص ؿ اااص   ةائ هره بح تبلار حافؼ و د   با م  م
ث ػػةج بحمنػػ  ر  ػػ  افػػةطٍ انػػةتؾ  ػػ  اطػػاات   با بحم  مػػاف ابحم  مػػةئ حاػػام ف بح بتلاػػاف مػػف 
بمػػاةؾ ملػػةتبئ الاػػةو هـ و ػػد ماب ثػػر هػػره بحاطػػاتبئ اهػػره بحماياػػتبئ بحما ػػ  ك ل امػػف ثػػـ 

 بيتافةا ثيايلالـ اثم ام لـ .
ةؿ  اةتبالػػػة حمتب ػػػ  م ػػػا بلماػػػر قصػػػاتب ظػػػةهتب  ػػػ    با اقػػػ  ي ظػػػئ بحثة ثػػػر مػػػف صػػػ

م  م  بح ير بح تثار    هره بحمتب   ل اي ظئ ءػ ؼ ام ػف بح بتلاػاف مػف ث ػض بحملػةتبئ 
بللاةلاار    بح ير بح تثاػر حمػة هػا مااقػع ممػف هػـ  ػ  ايػلأ بحمت  ػرل اهػرب مػة ب  اػد ) تبلاػر 

 (Al-Aanny حٕٜٜٔةا ا) تبلاػػر بح ػ Al-Hameedy , 1993 )ح)ٖٜٜٔبح ماػ ي
حل ااظتب حافص بحم  اظ    هػرب بحاػاع (Mukhtar,1978حٜٛٚٔ تبلار مصاةت ح ا),1992

مف بح بتلاةئ ابلث ػةى ث لاػت و ػـ بحثة ثػر  ػةا بصااةتاػة حلػرب بحماءػاع بحػري الػ ؼ تحػد : 
تباك )افااـ   با م  م  بح ير بح تثار حا  اـ بح ثةت    متب   م ا بيمار    ءاا ملةتبئ بحف

 اممة اف ـ ام ف ا  ا  من  ر بحث ى ثةحلاهبحاف بلآاااف: ح مثا  افح.
بحلاػػهبؿ بلاؿ: مػػة بللاػػةحات بحة مػػر حااماػػر ملػػةتبئ بحفػػتباك ا تّ ػػة ااطفػػة ا لمػػة حػػ م بح بتلاػػاف 

 بحمثا  اف    مت  ر بللاةلأ ثمتب   م ا بلمار؟
بيماػػر  مػػف  ةالػػة ثمتب ػػ  م ػػابحلاػػهبؿ بحثػػةا : مػػة ملاػػاام ام ػػف م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر ام  م

 لاةحات اامار ملةتبئ بحفتباك ا تّ ة ااطفة ا لمة ح م  بتلا  مت  ر بيلاةلأ ؟ ااايتع مف هرب 
 بحلاهبؿ بحت الأ بللا  ر بحيتوار بلآاار:
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مػػة ملاػػاام ام ػػف م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر ام  مةالػػة ثمتب ػػ  م ػػا بيماػػر مػػف  لاػػةحات ااماػػر  - 
  بتلااف مت  ر بيلاةلأ؟ملةتبئ ا تؼ بحمفتاا ح م 

مة ملااام ام ػف م  مػ  بح يػر بح تثاػر ام  مةالػة ثمتب ػ  م ػا بيماػر مػف  لاػةحات ااماػر  -ت
 ملةتبئ اطؽ بحمفتاا ح م  بتلااف مت  ر بيلاةلأ؟

مػة ملاػاام ام ػف م  مػ  بح يػر بح تثاػر ام  مةالػة ثمتب ػ  م ػا بيماػر مػف  لاػةحات ااماػر  - ػ
 ف مت  ر بيلاةلأ؟ملةتبئ  لـ بحمفتاا ح م  بتلاا

   The importanceأىمية البحث: 
بحفتباك ه  ا تؼ بح  مػةئ ابحاطػؽ ثلػة لا لػـ بحمفػتاا اافػ ه ل ااالاػاع بحصثػتبئ ابلإ ػة ك 

-Al )ح)ٕٔل صٖٕٓٓمالة    بح اةك بحاامار ا ؿ بحمنػ ةئ اا فاػؽ بحما ػر ) بحص ايػر ل 
Khalifah ,2003,p12  حرحؾ ايا     مف مر ملةتبئ بح ير بح تثار  همارل  ل  ثابثر بحا ّ ـ

    ؿّ بحماة افل اا ّ ملة حالأ حربالة   لات اح ف حياتهة  اءةّ مف صااؼ بحم ت ر ل ةحفتباك 
 لحفػػػػػػتباك مػػػػػػف ا ػػػػػػ   ملةتبالػػػػػػة )بحثصػػػػػػاصمياػػػػػػةل بحػػػػػػا ّ ـل  ءػػػػػػؼ تحػػػػػػد هػػػػػػرب مػػػػػػة ااّلاػػػػػػـ ثػػػػػػد ب

ثػت   هماالػة ح م امػع ثنػ ؿ ابءػخ مػف صػةؿ اا AlBasses,2011,p8 )) حٛلصٕٔٔٓ
بحميةء ر  ا بحماب ار  ثاف م امع قةتئ ام امع غات قةتئل  ةحم امع بلاؿ ما ءت اماف ـ 
اتبؽٍل ابحم امع بحثةا  ماص ؼ  ةم  ا فاتل اار ت وث  بح ةؿ  ف بحم امع بحػري افػت  اااثػة ؿ 

 امػع قػاي قػة ت و ػد بح اػةك ابحامػا  لف   تب ه بل  ةت ابلآتبا  امًة وف طتاؽ بحفتباكل ها م
بحص ر بحي تار ثاف   تب ه قاار لاهرب ا ا   اءًة  ف صثتبالـ منات ر امصةح لـ ماثة حػرل  مػة 
بحم امػػػع بحػػػري با ػػػ مئ هػػػره بحتبثطػػػر بحي تاػػػر ثػػػاف   ػػػتب هل  ا ءػػػ يئ ابا ػػػ ؿ  وءػػػةهه وػػػف 

  ءاا ومػؿ غاػته   مثػؿ ث ضل  ا  لؿ  ؿ مالـ صثتك بلآصتل   ـ الااطع  ف اتم وم د  
هرب بحم امع اصاثد بيا ةؿ ابحء ؼ ي م ةحرل ملمة ث   و     تب ه )وثػ  بح ػةؿل   . ئل 

 ح. (p48 ل(D.T) لAbdu AL Aal حٛٗص 
امف هاة ااءخ  همار ا  اـ بح ثةت ابحفءةا و ػد بلماػر   ػ  بحػثة  بحاةماػر   ػ  بحاقػئ 

ث ة ػػػػر تحػػػػد اػػػػ واـ نصصػػػػاالة اامةلاػػػػ لة  بح ةءػػػػت ح ػػػػ ك  لاػػػػثةت ح ػػػػؿ مػػػػف  ثت هػػػػة :  الػػػػة
اهػػػ    ػػػ  ايػػلأ بحاقػػػئ ث ة ػػػر تحػػػد بحفءػػػةا و ػػػد  بي امػػةو ل اث ػػػاتك مفامةالػػػة بح ءػػػةتارل

  حٚٗ – ٙٗل ص  ٜٙٚٔبحاص ػػػؼ )ويايػػػ  ل امػػػة ااطػػػاي و اػػػد مػػػف  مظػػػةهت منػػػ  ر بحيفػػػت
(Afyfy 1976,p46-47بحيتثاػػر ابرب  ػػةف م ػػا بلماػػر ميلامػػة  ػػ اثة ظلػػت  ػػ  بحػػثة   ح.ل

اب  هػػت قثػػػؿ تف ااافػػػؿ تحػػػد بحم ام ػػػةئ بح تثاػػػر  ػػةف هػػػرب بحميلػػػاـ حػػػالأ غتاثػػػة وػػػف بح ءػػػةتك 
بلإلاػػةمار بحاػػ  انػػل  حلػػة بحاػػةتاسل  ةلإلاػػةـ لاػػثّةقة  ػػ  بحػػ واك تحػػد بحفػػتباك تر  ف  اؿ ناػػر مػػف 

حػر بحفتنف بح تاـ ا حئ و د بحتلااؿ ص د بلله و اػد الاػ ـ  ةاػئ اػ وا تحػد بحفػتباكل ا اؿ م ةا 
   م ػا بلماػر  ػ  بحاػةتاس هػ  بحاػ   مػت ثلػة بحتلاػاؿ صػ د بلله و اػد انحػد الاػ ـ ثػةف ا ػاف 
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 ػػ با  لاػػتم بحمنػػت اف  ػػ  غػػ اك ثػػ ت ا  ػػاـ  ػػؿ اب ػػ  مػػالـ ونػػتك مػػف  ثاػػةا بحملاػػ ماف مثػػة ئ 
 .ح(Qunait,2008,p24 حٕٗلصٕٛٓٓبحفتباك ابح اةثر.)قااطل

د  تث ر م ةات  لاةلاار ه : بحم  ـل ابحما  ـل و مًة تفّ  اّر وم ار ا  اـ اة  ر ا ام  و 
ابحطتافرل ابحمالج او د هرب بللاةلأ   فّ وم ار توة ك ايهاؿ بح بتلااف بلمااف ااط ت اا ات 
م  ػػـ  ػػؼا حػػد و ػػـ ا تباػػر ثصصػػة ص بحما  مػػاف امماػػ بالـ االاػػاطاع ب الاػػةت بحمػػا  ـ بحفػػ تك 

بئ بح يااػػػػر بلتثػػػػع اهػػػػ : بحملػػػػةت  و ػػػػد بلاػػػػا مةؿ بح يػػػػر ثملػػػػةتك اام اػػػػد مػػػػف قابوػػػػ هةل امػػػػف
 ابح اةثرل ابحفتباكل ابحا ّ ـ. لبيلاامةع
 بحفػتباكل اءػتاتك مفػتت ايلاػامة بح تثاػر بح يػر ثمفػتتبئ بيهامػةـ  هماػر اظلػت هاػة امػف
 مػف بح اػ ك بلإم ةاػةئ اػاب تئ املمػة  اػد غاػتبحفػتباكل  ملػةتبئ ااماػر  ػ  حانػةتؾ ااظايلػة
 بحا  ام ل بحماقؼ    بلإم ةاةئ اي اؿ و د بحفة ت بحم  ـ اااب ت احـ اغاتهةل  تبلاار مفتتبئ

 بحا  اماػرل بحثػتبمج  ػؿ    تحالة بحاصاؿ بحمصطط بله بؼ ث اغ    اهثت اُ   ص ة رحؾ   ف
 لا بحري ان ؿ بحماػة  بحاتثػاي ااثاػ  بحصثػتبئ بحا  اماػر ل املمػة  ةاػئ هاػةؾ مػف م ػةايئ 

بحم ت ػر  فتب ار ل  ف  اصػط ـ رحػؾ مػع م  ػـ ي ام ػؾ بحفػ تك اي ا ممةتلاةئ حاامار بحملةتبئ بح
ل ا ػ  حBazarah, ,2008,p9)حٜلصٕٛٓٓبحة مػر حا فاػؽ بلهػ بؼ بحمانػا ك )ثة توػرل

 اد ام ف ح م  ـ  ف اه ي  اتًب ملمًػة  لاةلاػاًة  ػ  ااماػر ملػةتبئ بحفػتباك  رحؾ اه   بح تش و د
حطتب ؽ ا تالأ   ا ك  اف بيوامة  و د طتافر اب ػ ك ح مثا  اف ح م بح بتلااف ارحؾ ثاطااته 

– Al حٖٛلصٜٜٚٔلابلاا مةحد حالاة ؿ مثاتك    بحا تالأ اب اتبمد ح ف اػر بحمػا  ـ) بح ػتشل
Kersh 1997,p83).ح 

 بللهاح ؿ م  م  متب   م ا بلمار مف  هـ متا  بئ بحا ةل  لػـ الاػاطا اف ث ػ  اا اػؽ 
 ف ا ففاب بيه بؼ بحمثايةكل ا ف انةت اب    اف اؿ  و ب  بلمااف    ثة اػةل ا ف اػ   اب وػف 
 ثاػػػت مػػػف بح بتلاػػػػاف ابح بتلاػػػةئ نػػػثخ بح لػػػؿ ابحاص ػػػؼ ث صةصػػػلـ ا لاػػػف   ب لػػػـ ل اثػػػاوالـ 
ثصصػػة ص بح بتلاػػاف بحمصا يػػر ل اثماط ثػػةئ ملاػػالـ   ػػالأ هاػػةؾ مػػة افػػاـ مفػػةـ بحم  ػػػـ ملمػػة 

ف الاػػة ؿ اتثااػػر  ا طثفاػػة مصا ػػؼ  لاػػةحات بحاػػ تالأ امصػػة ت بحم ت ػػرل لف  ثػػت بلاػػا م اة مػػ
 )ٕٖـ ل ص ٜٜٙٔ لتثااػػػػػػػر ايػػػػػػػػػاؽ  ثػػػػػػػت هػػػػػػػػره  ما لػػػػػػػة )وػػػػػػػػ لأبحم  ػػػػػػػـ  ػػػػػػػ  بح م اػػػػػػػػر بحا

(Adas,1996,p32 حل حرحؾ يث  مػف افاامػد  ػةحافااـ وم اػر انصاصػار اوة اػر م ػةل اهػا
ي ثاءػع بح  ػاؿ ابحم ةح ػةئ ابقاػتبل بحثػ ب ؿ بيلا ات بح  م  بحري انصص ماد بحابقع بحاتثا 

بحماةلاػػػثر حانػػػةتؾ  ما ػػػة  ػػػ  ا فاػػػؽ بيهػػػ بؼ بحمتلاػػػامر ح  م اػػػر بحاتثااػػػر ثػػػيو د ملاػػػاااةئ 
احافػػااـ   با  Al –Quraishy ,1986,p3)) حٖلصٜٙٛٔبحيةو اػػر ابح ػػا ك )بحفتانػػ ل

د ا ػػؽ م ػػةاات بحم  ػـ اػػاـ مػػف صػػةؿ بياطثةوػػةئ بحاػػ  اااحػػ  وػف منػػةه اد  بصػػؿ بحصػػؼ و ػػ
مايػػؽ و الػػة  ملمػػةئ ي ثػػ  ح م  ػػـ  ف اه الػػة ثةقاػػ بتل اااءػػخ ث ػػةا مػػف صةحلػػة بحملاػػاام 
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بح  م  ابحملا  ابحثفػة   ح م  ػـل اااءػخ  ػرحؾ ملاػاام بح لػا  بحاػ  ثػرحئ مػف   ػؿ بوػ ب هل 
اقػػ  بظلػػتئ منػػةه بئ بحم  مػػاف  بصػػؿ بحصػػياؼ بح ثاػػت مػػف بحااػػة ج اثما ثلػػة وُػػِ حئْ بح ثاػػت 

ف بحملاةتبئ بحصةصر ث و ب  بحم  مافل ابءة ر بح ثات مف بحافااةئ ابحطتب ؽ بحا  مف نيالة م
     حٕٚٔل صٕٔٓٓاػػػا ات لاػػػثؿ بحا ػػػةل ح م  مػػػافل واػػػ  بيحا ػػػةؽ ثلػػػره بحملاػػػر )بحلاػػػةمتب  ل 

(( Al –Sammaraey , 2001,p127 ل اه ػرب وػػّ  افػػااـ   با بحم  مػاف  مػػتب ءػػتاتاة
لف م ت ػػر بحلاػػمةئ بحاػػ  اػػه ي تحػػد بحا ػػةل  ػػ  ملاػػر بحا  ػػاـ ا ػػ ُّ مػػف حا ػػةل  هػػ بؼ بحا  ػػاـ 

ل Al –Gareeb,1978,p59 )) حٜ٘ل صٜٛٚٔبح م اػةئ بللاةلاػار  ػ  بحاتثاػر )بحيتاػتل 
اي ث  مف بينةتك تحد بهمار بحملةتبئ بحا  ا ت  ف اما  لة بحم  ـ  ح االة طةقر   اػ ك ااحػ  

ةات ثما ثلػػة ب ااة ػػةئ طةثػػد بحما ػػ  ك اا   لػػة ممػػتًب مػػف صةحلػػة  ػػؿ اػػاـ اي ك   اػػ ك االاػػ
                      حٜٔص ل  ٜٜٛٔثػػػػػػػػػػػػػػػػػػػد )بح ثػػػػػػػػػػػػػػػػػػػاتيل ح تالاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػد ابطػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةتًب حانػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةطد اانػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةط طة

((Al juburi,1998,p19:ا ا   همار بح تبلار تحد بلمات بلاار 
بحمػػػ صؿ بحػػػت الأ بهماػػر بح يػػػر بح تثاػػػر  االػػػة حيػػػر بحفػػػتبف بح ػػػتاـل ا هماػػػر بحفػػػتباك ثاصػػػيلة  -ٔ

 ح ا  ـ.
الاثر بحمالاتثاف مػف متب ػ  م ػا  بلمارل  ةتايةع همار ا  اـ بح ثةت ابحفءةا و د م ا  -ٕ 

 بحم  مػػػاف لاػػػػثثةام ػػػػف  ف ا ػػػاف ءػػػػ ؼ   با ا بلماػػػر اُ ػػػ ُّ هػػػػ تبً صطاػػػتبً  ا  اماػػػػة ابقاصػػػة اة 
  لاةلااة. 

  ػػة كلإافػػااـ   ب ػػد  اػػر   حػػرب يثػػ  مػػفا ػػ  بحم  ػػـ  هػػـ ت ػػف مػػف  ت ػػةف صطػػط م ػػا بلم- ٖ
بح لػػػةئ بحمصاصػػػر مػػػف ااػػػة ج بحث ػػػىل حاا ػػػتؼ و ػػػد ملاػػػاام ب با م  ػػػـ متب ػػػ  م ػػػا بيماػػػر 

 ابح مؿ و د اطااته. 
 همار بحافااـ ح ااد وم ار انصاصار وة ار ل اثلة اام ف مف بحاصاؿ تحػد افػةط بحفػاك  -ٗ

 اا  ا هةل ابحا تؼ و د افةط بحء ؼ ام ةح الة.
بح يػػػػر بح تثاػػػػر  ػػػػ  مفػػػػتتبئ متب ػػػػ  م ػػػػا بلماػػػػر  ما لػػػػة لاهػػػػ  مػػػػة ك ت الاػػػػرل  ف مػػػػة ك  -٘

 ةيهامػػةـ ثملاػػػاام م  مالػػػة ا لاػػف بحمصت ػػػةئ بحا  اماػػػر  ػػػ  ا ػػؾ بحمتب ػػػ  ل اات ػػػع بحملاػػػاام 
 .بحا صا   ح  بتلااف ل اات ع مف تا لـ بحم ااار

  الاةت بحا  ـ.  همار ملةتبئ بحفتباك ح االة ءتاتك بلاةلاار ي-ٙ
 :البحث دافھأ

 بلاال ؼ هرب بحث ى مة ايا  :
مة بللاػةحات بحة مػر حااماػر ملػةتبئ بحفػتباك ا تّ ػة ااطفػة ا لمػة حػ م بح بتلاػاف بحمثاػ  اف  - ٔ

    مت  ر بللاةلأ ثمتب   م ا بلمار؟
 اا تؼ بحمفتاا ااطفد ا لمد. بحفتباكلءاا ملةتبئ  بح تثار   افااـ   با م  ـ بح ير  - ٕ
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  حدود البحث:
و ػػد م  مػػػ  بح يػػر بح تثاػػر   ػػ   ٕٛٔٓطثفػػئ بح تبلاػػر  ػػ  بحيصػػؿ بح تبلاػػ  بلاؿ ح ػػةـ  -ٔ

 متب   م ا بيمار    ثي ب .
بقاصػػتئ بح تبلاػػر و ػػد افػػااـ   با م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر ممػػف هػػـ و ػػد بحمػػةؾ بحػػ ب ـ  ػػ  -ٕ

 بحفتباك ح مثا  اف.ءاا ملةتبئ  اافاامةً    ااياربً  :بحفػتباكاػ تالأ 
   Identify terms: المصطمحات تحديد

 Evaluationبحافااـ :   -ٔ
بوا ة ػدل ا قمػئ بحنػ ا   ت ه:   بؿ قػاـ قابمػةل اقػاـ  ماظات اػد:وػتؼ بثػف بحافااـ حيػر:  -ٔ

ل ٜٜٗٔ -بثػػػػػف ماظػػػػػات)ابلاػػػػػاابهه. اقاماػػػػػد ثم اػػػػػد بلاػػػػػافةـل ابيلاػػػػػافةمر: بواػػػػػ بؿ بحنػػػػػ ا 
 ح.(Ibn Mador,1994, p192 حٕٜٔص
ـح   اد : وم ار ماظمػر ح مػع اا  اػؿ بحم  امػةئ ثيػتض  ٖٜٜٔبصطةً ة: ا ت د وا ك )  

ا  ا   ت ر ا فاؽ بله بؼ بحاتثاار اباصةر بحفػتبتبئ ثنػيف م ةح ػر  اباػت بحءػ ؼل ااػا ات 
ثتب لػػػػػػة   )وػػػػػػا ك ل لص ٖٜٜٔبحامػػػػػػا بحلاػػػػػػ اـ بحما ةمػػػػػػؿ مػػػػػػف صػػػػػػةؿ توػػػػػػة ك ااظػػػػػػاـ بحثا ػػػػػػر اب 

ـح ثياػد  وم اػر تصػ بت   ػـ ٖٕٓٓاا ت د بح فةا  ابح مؿ ) ح Oadah , 1993,p25ح)ٕ٘
ا ةه ن ا مة  ا ماءع مة ل  ا ثم اد نصت ها بح م ار بحا  ا  ي تحالػة بحم  ػـ حم ت ػر مػ م 
ا ة ػػد  ػػ  ا فاػػؽ  ه ب ػػد ل ملاػػاص مًة  اابوًػػة مػػف بل ابئ بحمصا يػػر ل بحاػػ  اػػاـ ا  اػػ هة  ػػ  

 ,Al –Leqanny ,and ح)ٕٓٔـل ص ٖٕٓٓ مؿل ءاا بحل ؼ بحمتب  قاةلاد   )بح فةا  ابح
Al Jamal ,2003,p102ح 

ب تب اًػػػة: ا ت ػػػد بحثة ثػػػر : هػػػا تصػػػ بت   ػػػـ و ػػػد   با م  مػػػ  بح يػػػر بح تثاػػػر  ػػػ  ا  ػػػاـ بح يػػػر 
 بح تثار    متب   م ا بيمار    ءاا  ملةتبئ بحفتباك ح مثا  اف.

  :الأداءتقويم -ٕ
:   بح م اػػر بحاػػ  افػػةلأ ثلػػة ملاػػاام   با  وءػػةا  ـح  اػػد ٜٜ٘ٔبصػػطةً ة : اػػتم وثاػػ بئ ) 

بحماظمػػػػر اافػػػػااملـل ام ت ػػػػر م ػػػػ يئ بلإا ػػػػة  بح فافاػػػػر ح  ػػػػةم اف  ػػػػ  مػػػػ ك  مااػػػػر م ااػػػػر   
 حAbaidat , 1995,p17 ح)ٚٔل ص ٜٜ٘ٔ)وثا بئ ل

ب تب اًػػة : ابحمفصػػا  ثافػػااـ بل با  ػػ  بحث ػػى : بحاقػػاؼ و ػػد   با م  ػػـ بحفػػتباك   ػػ  متب ػػػ  
 مار ام م ام اد مف ملةتبئ بحفتباك ح مثا  اف.م ا بي

 :تعميم الكبار-ٖ
 ـ هػا  ػد  لا ػمِ  د وِ مًػة ثةح لاػت ثم اػد اوتَّ  ػد و ػ ِ م   ـ افػةؿ   و   ِ بحا  اـ حير: بحا  اـ مناؽ مف و 

  Al_Fairuse Aabady) ./4/٘٘ٔ)ح ٘٘ٔ/ٗ/ )بحياتا نثة يثايلاد
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 بحا  ػاـ بحػري اُػا  َّت حمػف  ػةالـ بحا  ػاـ بحم تلاػ  : دح  اػٜٓٛٔوت ػد )ا  اـ بح ثةت بصػطةً ة: 
 (Badawy, 1980, p28) .حٕٛ صل ٜٓٛٔ ا بافط اب واد )ث ايل

ح  اػد:  بحيػتص بحا  اماػر بحماة ػر ح  ثػةت لإ لاػةثلـ بحم ت ػر اا ػااف ٜٜٗٔاوتّ د بحصا ػةاي ) 
حم امػػع بحػػري بحملػػةتبئ ثطتافػػر مااظمػػر حم ت ػػر بيا ةهػػةئ بح  اػػ ك ثلػػ ؼ اطػػاات  ايلاػػلـ اب

 .(Al –Khankawy , 1994,p19 )حٜٔل صٜٜٗٔا اناف  اد  )بحصا ةاي ل
 :محو الأمية -ٗ

م ػةه ام ػاه اام ػةه  ي رهػت  -حيرً : م ا بلماػر:   هػ    مػر مت ثػرً مػف م ػا ا ماػر م ػا
                         حٕٓٓٔل صٜٜٚٔ ثػػػػػػػػػػته  م ػػػػػػػػػػةهل ابحم ػػػػػػػػػػا بحلاػػػػػػػػػػاب   ػػػػػػػػػػ  بحفمػػػػػػػػػػت. )بحياػػػػػػػػػػتا  نثػػػػػػػػػػة ي ل

( Al_Fairuse Aabady, 1997,p1200 ح 
ابلم :  ها بحري ي ا ات  ا افت  مف  اةت قةؿ قطتتل بلمار بحيي ر ابح لةحػر  ػيم  ماػدل  

 ح.Al samdi,2008,p38ح)ٖٛـل صٕٛٓٓارحؾ ها ق ر بحم ت ر  ) بحصم يل 
 بصطة ةً: م ا بلمار: 

اثفػػػة   ام ػػالـ مػػػف ت ػػة ك  ايلاػػػلـ  افصػػ  ثلػػة بحاصػػػاؿ ثةحملاػػال  اف تحػػػد ملاػػاام ا  امػػ ل -
ام ام لـ وف طتاؽ بحملػةتبئ بللاةلاػار  ػ  بحفػتباك ابح اةثػر. )ماقع بحماظمػر بح تثاػر ح اتثاػر 

 Cultureل The Arabic Organization For Educationـح )ٖٕٔٓابحثفة ر ابح  ػاـل 
And Science ,2013.ح 

و د بحفتباك ابح اةثػر اوػ ـ م ت ػر  ام ا بلمار ها مصط خ ق اـ ا ا  و ـ ق تك بحنصص -
م اد بحم ااتل ابلم  هػا بحنػصص بح ثاػت بحػري ا ػ م ومػته بحمت  ػر بيثا ب اػرل اي ا ػتؼ 

 Ibreer 2007 حٖٚل ٕٚٓٓ)تثتاػتلبح ثػةت. بح اةثػر ابحفػتباك ااػ تج ا  امػد مػف ءػمف   ػر 
,p37) ح 

اػتاثط ثلػػرب بحملػةتبئ ح اصػػاؿ  هػا ا ااػػ  غاػت بحما  مػػاف ثػةحفتباك ابح اةثػػر لابح لاػةتل امػػة -
 &Kareem )   ح ٙٔلصٖٕٓٓ) تاـ لا اةف ل ثلـ تحد بح   بل اد مف  لاةلااةئ بحم ت ر

zyan, 2003,p16)         
ب تب اًة : ابحمفصا  ثم ا بيمار    بحث ى ملاةو ك بحيت  بحري حـ الاثؽ حد بيحا ػةؽ ثػةحا  اـ 

ف قػة تب و ػد  لػـ ابلاػاا ةت بحاطػاتبئ بحاػ   ا الاتت ماػد ح اصػاؿ تحػد ملاػاام ا  امػ  حا ػا 
ا ات  احدل ب امةواة ابقاصة اة الااةلااة اثفة اة وف طتاؽ ا ااػ هـ ثةحملػةتبئ بللاةلاػار  ػ  

 بحفتباك.
     :reading skills :ميارات القراءة  -5

ات ئ  ػ  بحم  ػـ بحالاػاط ملػةتك :    مػد اصػةت ثػد  ةرقػة  لػا حيػر:      skill :ةالمياار 
 .حٜٛٛلصٜٜٛٔ)مصطيد انصتافل " مةهت
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ـح  ف بحملةتك :   ه  بل با بحلالؿ بح قاؽ بحفػة ـ ٖٕٓٓاتم بح فةا  ابح مؿ ) ػػػػػ بصطةً ة : 
و د بحيلػـ حمػة اا  مػد بلإالاػةف  ت اًػة اوف اًػة ل مػع اػا ات بحاقػئ ابح لػ  ابحا ػةحاؼ   )بح فػةا  

 .حAl –Leqanny ,and, Al Jamal ,2003,p102 ح )ٜٕٗـل ص ٖٕٓٓابح مؿل
  ا اػػ  قاػػةـ بحطةحػت ث مػػؿ مػػة ث ت ػر وةحاػػر مػػف بلإافػػةف  بحملػةتك:ح  ف ٜٜٚٔ)ااػػتم وػػةـ ػػػػػػػ 

 Allam ,1997,p177)ح )ٚٚٔل ص ٜٜٚٔثيقؿ  ل  ا    قصت اقئ مم ف   )وةـل 
مال ار ا ت ار م   ك اتاثط ـح ثةالة:   م ماور    ةؿ  ٜٜٗٔاا تؼ بحيةتبث  انصتاف ) ػػػػػػ 

 امػػػة ثاالػػػة حانػػػ ؿ اظايػػػر مػػػف اظػػػة ؼ بحاػػػ تالأ )  ػػػابت ل تحفػػػةا ل ءػػػثط ل انػػػصاص ح  ) 
 Al –Faraby And ح  ٜٕٛـل ص  ٜٜٗٔبحيػػػػػػةتبث  انصػػػػػػتاف ل 

Others,1994,p298).ح 
ب تب اًػػػػػة : ا ت لػػػػػة بحثة ثػػػػػر: هػػػػػ  بحممةتلاػػػػػةئ ابلإ ػػػػػتبابئ بحا تالاػػػػػار بحاػػػػػ   ػػػػػ  هة بحصثػػػػػتبا 

 صاف ابحا  اظلت حلة  ثت    قتباك ح مثا  اف.ابحمصا
حير: قت ئُ بحن ا قتناة  م اد اءممئ ث ءػد تحػد ث ػض ام اػد     Reading القراءة ٙ

 ح.(Ibn Mador,1994 p2ح ٕلصٜٜٗٔقت ئ بحفتنف حيظئ ثد م ماوةً )بثف ماظات ل
  وم ار وف ار امثؿ بيلاا ةثةئ بح بص ار حمة ها  ثيالة:ـح  ٕٓٓٓ)بح مؿ  بصطةً ة: وت لة

م اات  مة انػامؿ و ػد بح م اػةئ بح ف اػر بحاػ  الاػا  ـ اػ صؿ نصصػار بلإالاػةف ث ػؿ  ث ة هػة 
 ٕٓٓٓ بح مػؿل) . ثيار ايلاػات بحم ػةا  ابحيلػـ ابحػتثط ابيلاػاااةج ابحافػ  ابح  ػـ و ػد بحمفػتاا

 ح.p20.2000 لAl-Jamalح )ٕٓـل ص
مفصا  ثةحفتباك    هػرب بحث ػى : بح م اػةئ بح ف اػر ابيلاػا ةثةئ بح بص اػر حمػة هػا ب تب اًة : ابح

 م اات     اةت بيلاةلأ    متب   م ا بيمار .
      Chapter Two: previous studiesالفصل الثاني الدراسات السابقة:

    StudyMukhtar,1978 م:1٧٩١دراسة مختار  -1
هػ  ئ  ؽح.بحفتب   ح  بتلااف  ػ  متب ػ  م ػا بلماػر ثػةح تب ثةحا صاؿ)وةقر تو ب  بحم  ماف  

بح تبلاػػر تحػػد : تا ػػة  وةقػػر ثػػاف توػػ ب  بحم  ػػـ بحملاػػ  ا ثػػته و ػػد بحا صػػاؿ بحفتب ػػ  ح  بتلاػػاف 
ح م  مػة مػػف  ٖٓ ػ  متب ػ  م ػا بلماػػر  ػ  مت  ػر بحا ماػػؿ ل اقػ  بصاػةت بحثة ػى وااػػر مػف )

 ػػ  ا  ػػاـ بح ثػػةتل ام  مػػاف م ػػ اف ح ا  ػػاـ بيثاػػ ب  ل  م  مػػاف م ػػ اف ح ا  ػػاـ ثػػةى   ػػةئ:
ام  مػػػػاف حػػػػـ اػػػػ ص اب ثػػػػتبمج توػػػػ ب  ل اااصػػػػ ئ بح تبلاػػػػر تحػػػػد :  ف هاػػػػةؾ  ػػػػتاؽ ربئ  يحػػػػر 

ح  ػػ  بحا صػػاؿ بحفتب ػػ    ػػؿ ثػػاف  بتلاػػ  م ماوػػر بحم  مػػاف ٘ٓلٓت صػػة ار واػػ  ملاػػاام )
حم  مػاف بحماػ تثاف حا  ػاـ بح ثػةتل بحم  اف ح ا  ػاـ  ػ  بحمت  ػر بيثا ب اػر ل ا بتلاػ  م ماوػر ب

ا ةف هرب بحيتؽ حصةحخ بحم ماور بلاحد  مة اياقئ بحم ماوػر ايلاػلة  ػ  ملػةتا  بحيلػـ  ػ  
 ح.Mukhtar,1978 )حٜٛٚٔبحفتباك بحصةمار اص ر بحفتباك)مصاةتل
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 StudyAl-Aanny ,1992  (1٧٧1دراسة العاني)
ا  اـ بح ثةت    بحثة  بح تثاػر. احا فاػؽ هػرب بلاال  ئ بح تبلار ثاةا  امارج حافااـ ثتبمج 

بحلػػ ؼل وػػتض بحثة ػػى  هماػػر افػػااـ ثػػتبمج ا  ػػاـ بح ثػػةت ابح ة ػػر تحاػػد. ااطػػتؽ تحػػد ميلػػاـ 
بحافااـ امثة  د ا اب ػ  افػااـ ثتاػةمج ا  ػاـ بح ثػةت. ا ػةاؿ افػ اـ ا تاػؼ حةامػارج ابلاػا تبض 

اـ. ا   ءاا  ؿ مة افػ ـل بقاػتل بحثة ػى  لاثةت ا    بحامةرجل ثـ ر ت و  بً مف امةرج بحافا 
لاػػاةؽ بحافػػااـل اافػػػااـ  : بامار ػػة حافػػااـ ثتاػػةمج ا  ػػػاـ بح ثػػةت ااءػػمف لاػػئ متب ػػػؿ هػػ 
صػػ بت بل  ػػةـ لااطثاػػؽ بحااػػة ج. اقػػ    ػػ   بحمػػ صةئل افػػااـ بحمصت ػػةئل افػػااـ بح م اػػةئل اب 

 لػػرل امػػف بحافػػااـ بحثة ػػى و ػػد  ف بامار ػػد بحمفاػػتل ملاػػام  مػػف  هػػ بؼ ا  ػػاـ بح ثػػةت مػػف 
ا اابوػد مػف  لػػر  صػتم. امػف بحامػػةرج بحاػ  وتءػئ  ػػ  هػره بح تبلاػر مػػع متبوػةك تثػط ا  ػػاـ 
بح ثةت ثةحاظػةـ بحاتثػاي بح ػةـ ح ث ػ ل امتااػر بحا ػتؾ   ػ  بلإطػةت بح ػةـ ح لااةلاػر بحاتثااػر حػرحؾ 

مػػف  اة ػػظ  ف بحثة ػػى تثػػط  ػػ  بحنػػ ؿ بحػػري اءػػ د يامار ػػد ثػػاف بحافػػااـ امتب  ػػد بحلاػػئ
 لػػرل اا  اػػ   هػػ بؼ ا  ػػاـ بح ثػػةتل ابحم اػػام ابحمػػاب  بحمهمػػؿ  ف ا فػػؽ بلهػػ بؼل ا هػػ بؼ 
ام اػػػػػػػػػػػػػػػام املاػػػػػػػػػػػػػػػاام ثتاػػػػػػػػػػػػػػػةمج ا  ػػػػػػػػػػػػػػػاـ بح ثػػػػػػػػػػػػػػػةت بحمط ػػػػػػػػػػػػػػػات افاامػػػػػػػػػػػػػػػد مػػػػػػػػػػػػػػػف  لػػػػػػػػػػػػػػػر 

 ح.Al-Aanny ,1992,p113 ح)ٖٔٔ-ٜٛلصٕٜٜٔ صتم)بح ةا ل
  StudyAl-Hameedy , 1993  (1٧٧1دراسة الحميدي) 

  م ا بلمار ثةحتاةض. اهػ  ئ تحػد ا  اػ  مػ م اػػيثات  لاػػةحات   تائ بح تبلار    متب 
ا  ػاـ بح ثػةت ملػةتبئ بحفتباك ابلإمةا و ػد ا ػصاؿ بح بتلاػاف ابح بتلاػػةئ  الػػةل اايحيػػئ وااػػر 

ا بتلاػػر ابلاػػا مؿ بحثة ػػى   بك بيلاػػاثاةف. اقػػػ   ظلػػػتئ بح تبلاػػػر  ح  بتلاػػػةٕٓٗبح تبلاػػػر مػػػف )
ا ا  ملةتبئ  ػ  بحفػتباك ابح اةثػر ترب بلاػا م لة بحم  ػػـ  ا بحم  مػػر  ػ   و  ب مف بحااة ج مالة:

-Al ـ ح)ٖٜٜٔبح ما ي ل (ا  اـ بح بتلااف ابح بتلاةئ   ف ملااام ا صا لـ ا ا  وف غاتهـ
Hameedy , 1993.ح 

 التعميق عمى الدراسات السابقة:
منات ر و د ا ؽ م ةات  ؿ ااءخ مف وتض بح تبلاةئ بحلاةثفر  الة ا امع و د  ه بؼ  -

 اهره بح تبلاةئ بلاا م ئ بحمالج بحاصي  ابحمالج نثد بحا تاث .  مالةل
ااايؽ هره بح تبلاةئ و د  ف ملةتبئ بحفتباك ابح اةثر انةتؾ    ا لاػاف ملاػاام بحا صػاؿ  -

ث ت ػر  ح اةماػرح م بح بتلااف اام ف بحم  ماف مف  لاػةحات ااماػر ملػةتبئ  لػـ بحػاص بحمفػتاا 
 ار.وةح
ااايؽ بح تبلاةئ بحلاةثفر  ػ  م م لػة و ػد  ف ابقػع بحا  ػاـ انػات تحػد اػ ا  ملػةتبئ اػ تالأ  -

 ح م بح بتلااف ابحم  ماف    متب   م ا بلمار. ابحافااـ ابحااياربحفتباك و د ملااام بلإو ب  



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

ٖٕٙ 

 ااايؽ هره بح تبلاةئ  اءة و د بحااصار ثءتاتك بلإ ة ك مف ثاةا بحملػةتبئ حػ م بحم  مػاف -
وػػة ك بحاظػػت  ػػ  ثػػتبمج توػػ ب  م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر ا ػػى هػػهيا و ػػد بح اةاػػر  ابحم  مػػةئل اب 
ثميلاـ ا  اـ بحفتباك اظتاة ااطثافاة ااطاات ملةتبالـل اثءتاتك ايهاػؿ م  مػةئ بح يػر بح تثاػر 

بحم ةات. ااايؽ بح تبلار بح ةحار مع بح تبلاةئ بحلاةثفر مف  اى بله بؼ اث ض  .   بحمت  ر
 بلااية ئ بحثة ثر مف بح تبلاةئ بحلاةثفر    تثتبا بح تبلار اظتاة اب  تبابئ اطثافلة ما بااة.  اق

 three  Procedures Study   Chapterالفصل الثالث اجراءات البحث 
  Study Approachاولًا: منيج الدراسة: 

بثاػةا وم ػد اا    مالج بحث ى و د ا ؽ بيث ة  بحا  الاـ ثلة اق  الاا مؿ بحثة ى  ػ  
ل  ٕٕٓٓ   مال د بحث ث  ب ثت مف مالج ث لات مفاءاةئ ابه بؼ رحؾ بحث ى )بحنمتيل 

اثمػة بف هػرب بحث ػى الػ ؼ بحػد افػااـ ب با  Al-Shemmarry , 2002,p44) ح)ٗٗص 
م  م  بح ير بح تثار    متب   م ا بيمار حرحؾ بلاا م ئ بحثة ثر بحمالج بحاصي  بحري افاـ 

ر حظػػػةهتك م ااػػػر ا صػػػتهة ثطتافػػػر  ماػػػر با ااواػػػر حمت  ػػػر  مااػػػر با وػػػ ك و ػػػد ماةث ػػػر  قافػػػ
متب ؿ حيتض بحا تؼ و د بحظةهتك مف صةؿ بحم اام ابحميلاـ اصاي بحد ااة ج اا مامةئ 

 Al –Quraishy )ح)ٖٗلص ٕٓٓٓالاػػػةو   ػػػ   لػػػـ بحابقػػػع ااطػػػااته )بحفتانػػػ ل 
2000,p43. 

ـ ثلة لي ث ى ها ا  ا  بحم امع بيص   حػرحؾ : مف بي تبابئ بحملا ثانياً: مجتمع البحث
ح اثمة بف هرب بحث ػى الػ ؼ Jaber , 1996,p293 ح) ٖٜٕل ص  ٜٜٙٔبحث ى ) ةثتل 

بحػػد افػػااـ ب با م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر  ػػ  متب ػػ  م ػػا بيماػػر  ػػ  م ة ظػػر ثيػػ ب  حػػرحؾ اا ػػاف 
 ماػػػر ح  ػػػةـ بح بتلاػػػ م امػػػع بحث ػػػى مػػػف م  ماػػػة ح يػػػر بح تثاػػػر ام  مةالػػػة  ػػػ  متب ػػػ  م ػػػا بي

ح م  مة ام  مر  ممف هػـ و ػد ٕٚٔة ظر ثي ب ل ابحثةح  و  هـ )ح    م ٜٕٔٓ - ٕٛٔٓ)
 حٔ ياف اغات بحم اااف ااظت   اؿ )بحمةؾ بح ب ـ ابلااث  ئ بحثة ثر بحم ةءتاف بحم 

 ح امثؿ م امع بحث ىٔ  اؿ)
 بحم ماع بحم  مةئ بحم  ماف بحم اتار ئ
 ٘ٔ ٖٔ ٕ ٔتصة ر ٔ
 ٕٗ ٕٔ ٕٔ ٕتصة ر ٕ
 ٕٗ ٗٔ ٓٔ ٖتصة ر ٖ
 ٗ٘ ٖٗ ٕٓ ٔ ت  ٗ
 ٕٗ ٘ٔ ٜ ٕ ت  ٘
 ٖٔ ٙ ٚ ٖ ت  ٙ

 ٕٚٔ ٖٓٔ ٜٙ بحم ماع
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بح ااػر هػ   ػ ا مػف م امػع بحث ػى اُصاػةت      The test subjectثالثاا : عيناة البحاث:
    حٚٙل ص ٜٜٓٔو ػػد ا  ػػؽ قابوػػ  ا لاػػلأ و ماػػر حامثاػػؿ بحم امػػع امثػػاةً صػػ ا ةً ) با ل 

(( Dwood ,1990,p67   ( ح م  مػة ام  مػر مػف متب ػ  ٕٔاقػ  بصاػةتئ بحثة ثػر ونػاب اة  
   ااءخ بحايةصاؿ. حٕا  اؿ) م ا بيمار    ثي ب  حامث اب واار بحث ى ل

 ح امثؿ واار بحث ىٕ  اؿ)
 بحم ماع بحم  مةئ بحم  ماف بحم اتار ئ
 ٕ ٔ ٔ ٔتصة ر ٔ
 ٘ ٖ ٕ ٕتصة ر ٕ
 ٖ ٕ ٔ ٖتصة ر ٖ
 ٙ ٖ ٖ ٔ ت  ٗ
 ٖ ٕ ٔ ٕ ت  ٘
 ٕ ٔ ٔ ٖ ت  ٙ

 ٕٔ ٕٔ ٜ بحم ماع
   Steps of building the toolرابعا : خطوات بناء الاداة:

بوام ئ بحثة ثر ثطةقػر بحمة ظػر  ػي بك ث ثاػر  ػ  ث ثلػة ابحاػ  ا ػتّؼ ثةالػة )بحمنػةه ك  
       ح  ٕٚٔص ٕٕٓٓ ؿ بحمة ظػػػػػػػػةئ والةح)بحنػػػػػػػػمتيلبح قافػػػػػػػػر بحاػػػػػػػػ  ا ػػػػػػػػ   بحلاػػػػػػػػ اؾ االاػػػػػػػػ

(Al-Shemmarry , 2002,p172اهػ  بحالاػا ر بحمة مػر  حمة ظػر   با م  مػ  مػة ك  ح
بح يػػر بح تثاػػر ام  مةالػػة  ػػ  متب ػػ  م ػػا بلماػػر  بصػػؿ بحصػػؼ بح تبلاػػ ل   ػػف طتافلػػة اُة ػػظ 
  با بحم  ػػـ ابح  ػػـ و اػػد ثصػػاتك ماءػػاوار اوػػف قػػتت. اهػػرب مػػة   ػػ ه وثػػ  بحما ػػا  انصػػتاف 

  ا ػػػ  بحمة ظػػػر مػػػف بللاػػػةحات بحماءػػػاوار ابل ثػػػت  قػػػر حافاػػػاـ   با بحم  ػػػـ  )وثػػػ  ثفػػػاحلـ : 
 حل(Abd Al-Maojood And Others,1981,p67 حٚٙـلص ٜٔٛٔبحما ا  انصتافل 

ا رحؾ بلاا م ئ بحمفةث ر بحا  ا تّؼ ثةالة حفةا ااـ ثاف بحنػصص بحمفةثؿ)بحثة ػى بامػف ااػات 
ر و ػػد بلنػػصةص بحملاػػا اثاف ا لػػة حا ػػد االاػػ ؿ واػػدح ابحػػري ثطػػتل م ماوػػر مػػف بللاػػ  

 Alyan )ح)ٗٓٔلصٕٛٓٓبحثة ػى با بحمفةثػؿ بي ةثػةئ و ػد بيلاػامةتبئ)و اةف ابصػتافل
And Others , 2008,p104  احثاػةا   بك بح تبلاػر )ثطةقػر بحمة ظػرح لاػةتئ بحثة ثػر و ػد

 ا ؽ بحصطابئ بلآاار:
ة ثػر قة مػر ثةحملػةتبئ بحا تالاػار بحة مػر ا  ا  مصػة ت ثاػةا ثطةقػر بحمة ظػر : وػ ئ بحث -ٔ

 حاامار ملةتبئ بحفتباك ح مثا  اف ل اُ ِ  ئ بحفة مر بوامةً ب و د :
 ح.Al –Hammadi , 2014 ح)ٕٗٔٓلبح مة ي)بحفاب ـ بحم  ك لاةثفًة :  - 
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مػػة ات   ػػ  بل ثاػػةئ ابح تبلاػػػةئ بحلاػػةثفر مػػف ملػػةتبئ ا لاػػػةحات ا تالاػػار حااماػػر ملػػػةتبئ  -ت
 ح مثا  اف. بحفتباك 

توػػ ب  قة مػػر  احاػػر ثيلاػػةحات ااماػػر ملػػةتبئ بحفػػتباك بحمامث ػػر  ػػ  ملػػةتبئ ا ػػتُّؼ بحمفػػتاال  -ٕ
 املةتبئ اطؽ بحمفتاال املةتبئ  لـ بحمفتاا.

 Tool truthfulness  ة:خامسا: صدق الادا
بحمفصا  ثةحص ؽ ها بف ااماع بل بك ثص ر قاةلأ مة اتب  حلة  بحظةهتي حلأ بك:بحص ؽ 

احيػتض بحا ػتؼ و ػد  ح.(Oadah , 1999,p374ح  ٖٗٚل صٜٜٜٔبف افالأ)وػا ك ل 
م م ص ؽ   بك بحث ى    قاةلأ مة اء ئ حفاةلاد وُتءئ و د م ماور مف بحم  اف ث   

ءاا نتب لػـ  ار ا  بح تثح م  مة ماصصصاف    بحماةهج اطتب ؽ ا تالأ بح ير ٔٔ)و  هـ 
 و حئ بحثة ثر   بك هرب بحث ى.

 Tool Consistencyسادسا: ثبات الأداة :  
بحمفصػا  ثةحثثػػةئ بف بل بك ا طػػ  بحااػػة ج ايلاػػلة برب مػػة بواػػ  اطثافلػػة ثةااػػر و ػػد بل ػػتب  

ال ػػؿ  AL-Rossan,1995,p93 )ح) ٖٜص -ٜٜ٘ٔ- ػػ  ايػػلأ بحظػػتاؼ )بحتالاػػةف
 لاةت بحثثةئ  بتئ بحثة ثر ا ما الة ب  م بحم  مةئ مف واار بحث ى اقةماة ثالا اؿ بح ت ػر 
بحماةلاػثر ث لاػت ت المػة ح ػؿ  فػتك مػف بحيفػػتبئ بل بكل ثػـ  لاػثئ بحثة ثػر بحثثػةئ ثػاف بحػػ ت ةئ 

ح اوُ ؿ ثم ة حر لاػثاتمةف ثػتباف ٕٛلٓثةلاا مةؿ م ة حر ثاتلااف ا ةف م ةمؿ بحثثةئ الاةاي )
ح ٓٛلٓح اهػػا م ةمػؿ ثثػػةئ  اػ  بر اػػتم والاػاي بف م ةمػػؿ بحثثػةئ برب ا ػػةا  )ٜٓلٓ  ػةف )

 حEisawee, 1974,p58 ح)ٛ٘ص-ٜٗٚٔ-ا   م ةمؿ ثثةئ  ا  )والااي
 سابعا: تطبيق اداة البحث:

ث ػ  بف ا ففػئ بحثة ثػر مػف صػ ؽ بل بك طثفالػػة و ػد وااػر بحث ػى  ػ  بحيصػؿ بح تبلاػػ  
 بلإ تبابئ بلآاار:ـ و د ا ؽ ٕٛٔٓبلاؿ 

 ػػػ  بحيصػػػؿ بلاؿ ح  ػػػةـ  بحث ػػػىح )وااػػػرثػػ  ئ بحثة ثػػػر بحاطثاػػػؽ بحماػػػ با  ح  تبلاػػػر و ػػد  -ٔ 
 ـ. ٕٛٔٓبح تبلا  

بوة ئ بحثة ثر اطثاؽ بل بك ) ثطةقر بحمة ظرح ح متك بحثةاار و د واار بحث ى مع ث بار  -ٕ
 ـ. ٕٛٔٓةـ بح تلا بللاثاع بحثةحى ابلاامتئ  اد الةار بحيصؿ بح تبلا  بلاؿ ح  

مفاػةلأ ماػ تج م ػاف ح ةاـ اف ات   با بحم  ـ ح ملػةتبئ بحم ػ  ك  ػ  ثطةقػر بحمة ظػرل ا فػ -ٖ
افػػػ اتبئ حيظاػػػر اهػػػ  )متايػػػعل اماالاػػػطل اءػػػ اؼح اافصػػػ  بحثة ثػػػر ثةحافػػػػ اتبئ  ثػػػةىمػػػف 

 بلآا :بحلاةثفر 
بحا تالاػػػار بحماةلاػػػثر متايػػػع : ا اػػػ    با بحم  ػػػـ بحملػػػةتك ثنػػػ ؿ ابءػػػخ ا ب ػػػـ  ػػػ  بحمابقػػػؼ  - 

 حطثا ر بحملةتك    بح صر بح تبلاار .



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

ٖٕٜ 

ماالاػػػػط : ا اػػػػ    با بحم  ػػػػـ بحملػػػػةتك  ػػػػ  ث ػػػػض بحمابقػػػػؼ بحا تالاػػػػار بحماةلاػػػػثر حطثا ػػػػر  -ت
 بحملةتكل ااظلت ث ت ر  قؿ اءاً ة    ا تالاد .

قػؼ ء اؼ : ا ا    با بحم  ـ بحملةتك اظلت ثن ؿ ق اؿ  ً بل  ا ي اظلت  ثً ب    بحماب -ج
 بحا تالاار بحماةلاثر حطثا ر بحملةتك    بح صر بح تبلاار.

  :Statistical Methodsثامنا: الوسائل الاحصائية:
بحػػا ف ا بحالاػػط بحمػػت خ. ل ا بحالاػػثر بحم ااػػر بلاػػا م ئ بحثة ثػػر بحالاػػة ؿ بي صػػة ار بيااػػر:

 .م ة حر بتاثةط ثاتلااف ام ة حر لااثتمةف ثتبافا  ل بحم اي
 Chapter Four :الفصل الرابع:

  Explanation of Research resultsنتائج البحث وتفسيره 
: مػػة بللاػػةحات بحة مػػر حااماػػر ملػػةتبئ بحفػػتباك ا تّ ػػة للإجابااة عاان السااوال الأول ونصااو

 ااطفة ا لمة ح م بح بتلااف بحمثا  اف    مت  ر بللاةلأ ثمتب   م ا بلمار؟
ملػػػةتبئ بحفػػػتباك بحاةحاػػػر: )ا ػػػتؼ بحمفػػػتاال بوػػػ ئ بحثة ثػػػر  قة مػػػر  احاػػػر ثيلاػػػةحات ااماػػػر 

املةتك اطؽ بحمفتاال املةتك  لـ بحمفتااحل احاامار  ؿ ملةتك    ئ م ماور مف بللاػةحات. 
ح م  مػػة مػػف بحمصاصػػاف  ػػ  بح يػػر ٔٔثػػـ وتءػػالة و ػػد وػػ   مػػف بحم  مػػاف ث ػػ  وػػ  هـ )

ح لاػ اثة ي مػة ٖٛد )حلاقػ    م ػئ  تبا بحم  مػاف و ػٔبح تثار اطتب ػؽ ا تالاػلة م  ػؽ تقػـ )
ب ةثػئ حاامار ملػةتبئ بحفػتباك حػ م بحمثاػ  اف  ػ  مت  ػر بللاػةلأ ثمتب ػ  م ػا بلماػرل اثػرحؾ 

 وف بحلاهبؿ بلاؿ. بحثة ثر
:  مػػة ملاػػاام ام ػػف م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر للإجابااة عاان السااوال الثاااني الفااره الأول ونصااو

ا ػتؼ بحمفػتاا حػػ م  بتلاػ  مت  ػػر ام  مةالػة ثمتب ػ  م ػػا بيماػر مػف  لاػػةحات ااماػر ملػػةتبئ 
 بيلاةلأ؟

حلإ ةثر وف هرب بحلاهبؿ بلاا م ئ بحثة ثر بحا تبتبئ ابحالات بحم اار ح ؿ  لا ات مػف  لاػةحات  
ااماػػر ملػػةتك ا ػػتؼ بحمفػػتاا ل حم ت ػػر ملاػػاام ام ػػف م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر ام  مةالػػة مػػف هػػره 

 ح. ٖبحملةتبئل ا ةائ بحااة ج  مة ها ماءخ    بح  اؿ )
 .ح ملةتبئ ا تؼ بحمفتاا ابلاةحات ااماالةٖ اؿ ) 

بحالاط  ء اؼ ماالاط متايع بيلا ات بحملةتبئ
 بحمت خ

بحا ف 
 بحم اي

 لاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةحات 
ااماػػر ملػػةتك 
ا ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػتؼ 
بح  مػػػػػػػػػػػػػػػػػػةئ 

افػػػػػػػػػػ ـ ح  بتلاػػػػػػػػػػاف  -ٔ
بح  مػػػػػةئ بحمفػػػػػتتك  ػػػػػ  

 بح تلأ.
 

 %ٖٛلٜٙ ٜ٘ٓلٕ ٔ ٚٔ ٖ
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بحمفػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػتتك 
 ثةح تلأ

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػػػد -ٕ
بح بتلااف بحا تؼ و د 
بح  مػػػػػةئ بحمفػػػػػتتك  ػػػػػ  

 بح تلأ.

 %ٙٓل٘ٙ ٕٜ٘لٔ ٖ ٙٔ ٕ

 %ٖٗلٚٙ ٖٕٓلٕ ٗ ٖٖ ٘ بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةحات 
ااماػػر ملػػةتك 
ا ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػتؼ 

 م ةا 
 بحميػػػػػػػػػػػػػػت بئ

 بح  ا ك

افػػ ـ تحػػد بح بتلاػػاف -ٔ
م ػػػػػػػػػػػػػػةا  بحميػػػػػػػػػػػػػػت بئ 

 بح  ا ك.

 %ٖٚ ٜٓٔلٕ ٔ ٘ٔ ٘

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػػػد -ٕ
بح بتلاػػػػػػػػػاف  متب  ػػػػػػػػػةئ 

 بحميت بئ بحمفتتك

 %ٖٗلٗٗ ٖٖٖلٔ ٘ٔ ٘ ٔ

 %ٚلٛ٘ ٔٙٚلٔ ٙٔ ٕٓ ٙ بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةحات 
ااماػػر ملػػةتك 
بحامااػػ  ثػػاف 
بحميػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػت  
ابحمثاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػد 

 ابح مع
 

ا ػػػػػػػػػػػػتض و ػػػػػػػػػػػػد  -ٔ
 بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػاف   مػػػػػػػػػػػػػػةئ
 ميت ك امثاد ا مع.

 %ٖٕلٛٙ ٚٗٓلٕ ٖ ٗٔ ٗ

انػػػػػػػتل ح  بتلاػػػػػػػاف  -ٕ
  ايار اثاار بحميت .

 %ٜٙلٖ٘ ٜٔٙلٔ ٓٔ ٜ ٕ

انػػػػػػػتل ح  بتلاػػػػػػػاف - ٖ
  ايار  مع بحميت .

 %ٕلٜٗ ٙٚٗلٔ ٕٔ ٛ ٔ

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٗ
بح بتلاػػاف  مث ػػر ح ميػػت  

. 

 %ٗلٔٚ ٕٗٔلٕ ٕ ٗٔ ٘

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػد  -٘
بح بتلااف  مث ػر ح مثاػد 

. 

 %ٖٛلٜٙ ٜ٘ٓلٕ ٕ ٘ٔ ٗ

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٙ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػػػػػاف  مث ػػػػػػػػػػػػػػػػػػر 

 ح  مع.

 %ٙٙلٙٙ ٕ ٗ ٖٔ ٗ

 %ٕلٖٙ ٜٙٛلٔ ٖٖ ٖٚ ٕٓ بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
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ملػػػةتبئ ا ػػػتؼ بحمفػػػتاا بف بحفػػػاـ بحاػػػ   صػػػ ئ و الػػػة  فػػػتبئ   حٖااثػػػاف مػػػف بح ػػػ اؿ )
ح ػػػي اد الاػػػط  ٖٖٖلٔح  ػػػيو د الاػػػط مػػػت خ بحػػػد )ٕٗٔلٕاتبا ػػػئ ثػػػاف ) ابلاػػػةحات ااماالػػػة
 ػي اد ا ف م ػاي ااة ػظ %ح ٖٗلٗٗح  يو د ا ف م اي بحػد )  %ٗلٔٚمت خ امة ثاف )

 بف  فتااف  فط حـ اا ففة بمة ثفائ بحيفتبئ  ف  ا ففئ ثالات ماالاطر. 
ملاػػاام ام ػػف م  مػػ  بح يػػر بح تثاػػر  ااصػػد: مػػةحلإ ةثػػر وػػف بحلاػػهبؿ بحثػػةا  بحيػػتع بحثػػةا  

ام  مةالػػة ثمتب ػػ  م ػػا بيماػػر مػػف  لاػػةحات ااماػػر ملػػةتبئ اطػػؽ بحمفػػتاا حػػ م  بتلاػػاف مت  ػػر 
 ح. ٗائ بحااة ج  مة ها ماءخ    بح  اؿ )بيلاةلأ؟ ا ة

 .ح ملةتبئ اطؽ بحمفتاا ابلاةحات ااماالةٗ  اؿ )
بحالاط  ء اؼ ماالاط متايع بيلا ات بحملةتبئ

 بحمت خ
بحا ف 
 بحم اي

 لاةحات قػتباك 
بح ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػتاؼ 
ث ت ةالػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػة 

 بحثةى

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػػد -ٔ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػاف  قػػػػػػػػػػػػػػتباك 
بح ػػػػػػػػتاؼ ث ت ةالػػػػػػػػػة 

 بحفصاتك.

1 11 5 15١5٩ 915٧% 

اط ػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٕ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػػػػاف قػػػػػػػػػػػػػػػػػتباك 
بح ػػػػػػػػتاؼ ث ت ةالػػػػػػػػػة 

 بحطاا ر

1 11 1 1 99599% 

 %91519 15٧1١ ٧ 1٩ 9 بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةحات 
ااماػػػػر ملػػػػػةتك 
قػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػتباك 
بح ت ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةئ 
بحماااػػػػػػر  ػػػػػػ  
 ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةيئ 
بحااػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػااف 

 بحثةى

اط ػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٔ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػػػػاف قػػػػػػػػػػػػػػػػػتباك 
   مةئ مااار ثةحياخ

1 11 5 15١5٩ 915٧% 

اط ػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٕ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػػػػاف قػػػػػػػػػػػػػػػػػتباك 
   مةئ مااار ثةحءـ

1 11 ٩ 15٩11 5٩511% 

اط ػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٖ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػػػػاف قػػػػػػػػػػػػػػػػػتباك 
   مةئ مااار ثةح لات

1 11 11 155٩1 51519% 

 بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 

1 1٩ 11 15٩11 5٩511% 
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 لاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةحات 
 اامار

ملةتك بحاماا  
ثػػػػػػػػػػػاف بحمػػػػػػػػػػػ  
ابح ت ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػر 
 بحفصاتك اطفة

ح  بتلاػػػػػػػػاف افػػػػػػػػ ـ  -ٔ
 مث ػػػػػػػر ح ايتاػػػػػػػؽ ثػػػػػػػاف 
بح ت ػػػػػػػػػػةئ بحفصػػػػػػػػػػاتك 

 ابحطاا ر

1 11 ٩ 15٩91 5١5٩% 

اػػػػػ تت بح بتلاػػػػػاف  -ٕ
و ػػػػد اطػػػػؽ بح ػػػػتاؼ 
ث ت ةالػػػػػػػػػػة بحفصػػػػػػػػػػاتك 
 ابحطاا ر اطفة لا امة

5 15 1 151٧1 ٩1% 

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػػد -ٖ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػػػاف اطػػػػػػػػػػػػػػػػػؽ 
بح ػػػػػػػػػػػػػػػػػػتاؼ بحاػػػػػػػػػػػػػػػػػػ  
 تلاػػػػػػػػػػػاهة ث ت ةالػػػػػػػػػػػة 

 بحفصاتك ابحطاا ر

1 15 1 151٧5 9٧5١1% 

 %9559 15٧9١ ٩ 11 11 بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةحات 
ااماػػػػر ملػػػػػةتك 
بحامااػػػػ  ثػػػػاف 
بحلػػػػػةا ابحاػػػػػةا 
بحمتثاطػػػػػػػػػػػػػػػػػػر 

 اطفة

افػػػػػػػػ ـ ح  بتلاػػػػػػػػاف  -ٔ
 مث ػػػػػػػر ح ايتاػػػػػػػؽ ثػػػػػػػاف 
بحلػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةا ابحاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةا 

 بحمتثاطر.

 %1١519 15111 1١ 1 ااااا

اػػػػػػػ تت بح بتلاػػػػػػػاف -ٕ
و ػػػػػػػػػد اطػػػػػػػػػؽ بحلػػػػػػػػػةا 
ابحاػػةا بحمتثاطػػر اطفػػة 

 لا امة

 %1١519 15111 1١ 1 ااااا

 %1١519 15111 19 9 ااااا بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةحات 
ااماػػػػر ملػػػػػةتك 
بحامااػػػػ  ثػػػػاف 
بحلاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػ اف 
ابحنػػػػػػػ ك  ػػػػػػػ  
 بح  مر اطفة

اط ػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٔ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػػػاف اطػػػػػػػػػػػػػػػػػؽ 
بحلاػػػػػ اف ابحنػػػػػ ك  ػػػػػ  

   مةئ م طةك

1 11 ٩ 15٩91 5١5٩% 

افػػػػػػػػ ـ ح  بتلاػػػػػػػػاف  -ٕ
 مث ػػر ح لاػػ اف ا صػػتم 

 ح ن ك.

1 11 9 15١1٧ 9151% 
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 %5٧55 15٩١5 11 15 1 بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةحات 
ااماػػػػر ملػػػػػةتك 
بحايتاػػػػؽ ثػػػػاف 
بؿ بحنملاػػػػػػار 

 ابؿ بحفمتار

اط ت تحد بح بتلااف ٔ
ت صػػػػػػػػػػػػػػػةؿ بؿ و ػػػػػػػػػػػػػػػد 

   مةئ م طةك.

1 11 ١ 15٩11 5٩511% 

افػػػػػػػػ ـ ح  بتلاػػػػػػػػاف  -ٕ
 مث ػػر ح ايتاػػؽ ثػػاف بؿ 
 بحنملاار ابؿ بحفمتار.

 %1955 151٧5 1٧ 1 ااااا

اط ػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٖ
بح بتلاػػػػػػاف الاػػػػػػمار بؿ 

      مةئ م طةك

 %1955 151٧5 1٧ 1 اااااا

 %11519 15111 19 15 1 بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
ملةتبئ اطػؽ بحمفػتاا ابلاػةحات  حبف بحفاـ بحا   ص ئ و الة  فتبئٗااثاف مف بح  اؿ )

ح  ػي اد الاػط مػت خ امػة  ٜ٘ٓلٔ ػةو د الاػط مػت خ بحػد )ح ٜٓٔلٕاتبا ئ ثاف ) ااماالة
 ػػػي اد ا ف م ػػػاي ااة ػػػظ لاػػػئ  فػػػتبئ حػػػـ ح %٘لٖٙح  ػػػةو د ا ف م ػػػاي بحػػػد)%ٖٚثػػػاف )

 اا فؽ بمة ثفائ بحيفتبئ  ف  ا ففئ ثالات ماالاطر.
ملاػػػاام ام ػػػف م  مػػػ  بح يػػػر بح تثاػػػر  ااصػػػد: مػػػةحلإ ةثػػػر وػػػف بحلاػػػهبؿ بحثػػػةا  بحيػػػتع بحثةحػػػى 

ام  مةالػػة ثمتب ػػ  م ػػا بيماػػر مػػف  لاػػةحات ااماػػر ملػػةتبئ  لػػـ بحمفػػتاا حػػ م  بتلاػػاف مت  ػػر 
 .ح٘بيلاةلأ؟ ا ةائ بحااة ج  مة ها ماءخ    بح  اؿ )

 .ح ملةتبئ  لـ بحمفتاا ابلاةحات ااماالة٘  اؿ )
ء ا ماالاط متايع بحملةتبئ بيلاةحات

 ؼ
 بحالاط
 بحمت خ

بحا ف 
 بحم اي

  لاةحات اامار
ملػػػػػةتك ا  اػػػػػػؿ 
بح  مػػػػػػػػػر تحػػػػػػػػػد 
  تا لة نيلاة

افػػػػػػػػػ ـ ح  بتلاػػػػػػػػػاف  -ٔ
 مث ػػػػر حا  اػػػػؿ   مػػػػةئ 

 تحد  تاؼ

 %ٖٙلٖٜ ٜٓٛلٕ ٔ ٕ ٛٔ

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػػػد -ٕ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػػاف ا  اػػػػػػػػػػػػػػػؿ 
  مػػػػػػةئ م طػػػػػػةك تحػػػػػػد 

  تا لة نيلاة

 %ٖٙلٖٜ ٜٓٛلٕ ٔ ٕ ٛٔ

 %ٖٙلٖٜ ٜٓٛلٕ ٕ ٗ ٖٙ بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
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ملػػػػػةتك ا  اػػػػػػؿ 
بح م ػػػػػػػػر تحػػػػػػػػد 
   مةالة نيلاة

افػػػػػػػػػ ـ ح  بتلاػػػػػػػػػاف  -ٔ
 مث ػػػػػػر حا  اػػػػػػؿ  مػػػػػػؿ 

 تحد   مةالة.

 %ٖ٘ل٘٘ ٙٙٙلٔ ٜ ٓٔ ٕ

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٕ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػػاف اتااػػػػػػػػػػػػػػػت 
   مةئ بح م ر نيلاة.

 %ٖٛلٜٙ ٜ٘ٓلٕ ٖ ٖٔ ٘

 %ٙٙلٕٙ ٓٛٛلٔ ٕٔ ٖٕ ٚ بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػةحات ااماػػػر 

ات اػػػػت ملػػػػةتك 
  مػػػػػػػػػةئ مػػػػػػػػػف 
  تاؼ نيلاة

افػػػػػػػػػ ـ ح  بتلاػػػػػػػػػاف  -ٔ
 مث ػػػر حات اػػػت   مػػػةئ 

 مف  تاؼ.

 %ٙٚلٚٚ ٖٖٖلٕ ٔ ٕٔ ٛ

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػػػد -ٕ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػػاف ات اػػػػػػػػػػػػػػت 
  مػػػػػػةئ مػػػػػػف  ػػػػػػتاؼ 

 نيلاة.

 %ٖٛلٜٙ ٜ٘ٓلٕ ٗ ٔٔ ٙ

 %ٛلٖٚ ٕٗٔلٕ ٘ ٖٕ ٗٔ بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػةحات ااماػػػر 
ملػػػةتك بلإااػػػػةف 
ث  مةئ   ا ك 
ااءػػػمف  ت ػػػة 

 مم ا ب

ا ػػػػػتض ح  بتلاػػػػػاف -ٔ
 مث ػػػػػر   مػػػػػةئ   اػػػػػ ك 
 ااءمف  ت ة مم ا ب.

 %ٜٙلٖ٘ ٜٔٙلٔ ٓٔ ٜ ٕ

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػػػد -ٕ
بح بتلاػػػػػػػػػػػػػاف بيااػػػػػػػػػػػػػةف 

 اػػػػػػد ث  مػػػػػػةئ   اػػػػػػ ك 
 مم ا ب. ةب ت 

 %ٕلٜٗ ٙٚٗلٔ ٕٔ ٛ ٔ

 %ٕٓلٕٚ ٙٙٔلٕ ٕٕ ٚٔ ٖ بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػةحات ااماػػػر 
ملػػػػةتك ات اػػػػت 

مػػػػػػػػػػػػف  مػػػػػػػػػػػػؿ 
  مػةئ مااػػةثتك 

 نيلاة

ا ػػػتض ح  بتلاػػػاف  -ٔ
 مث ػػػػػر حات اػػػػػت  مػػػػػػؿ 

 مف   مةئ مااةثتك.

 %ٖ٘ل٘٘ ٙٙٙلٔ ٜ ٓٔ ٕ

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٕ
بح بتلاػػػػػػػػػػػاف بلاػػػػػػػػػػػاااةج 
اتااػػػػت   مػػػػةئ  م ػػػػر 
 مااةثتك م طةك نيلاة.

 %ٙلٚٗ ٕٛٗلٔ ٖٔ ٚ ٔ
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اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٖ
بح بتلااف ا ػااف  م ػر 
مػػػػػػػف   مػػػػػػػةئ مااػػػػػػػةثتك 

 نيلاة.

 %ٖٗلٗٗ ٖٖٖلٔ ٗٔ ٚ ػػػ

 %ٕلٜٗ ٙٚٗلٔ ٖٙ ٕٗ ٖ بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
 لاػػػةحات ااماػػػر 
ملػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةتك 
بلاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػا مةؿ 
بحميػػػػت بئ  ػػػػ  
 لااةقةئ   ا ك

افػػػػػػػػػ ـ ح  بتلاػػػػػػػػػاف  -ٔ
 مث ػػػػػػػر حميػػػػػػػت بئ  ػػػػػػػ  

 لااةقةئ   ا ك.

 ٜٚلٓ٘ ٖٕ٘لٔ ٕٔ ٚ ٕ

اط ػػػػػػػػػػػػػػػػػت تحػػػػػػػػػػػػػػػػػد  -ٕ
بح بتلاػػػػػػػػػػاف بلاػػػػػػػػػػا مةؿ 
ميػػػػػػت بئ م طػػػػػػةك  ػػػػػػ  

 لااةؽ   ا .

 ٘٘ل٘٘ ٙٙٙلٔ ٓٔ ٛ ٖ

 ٙٔلٖ٘ ٜ٘٘لٔ ٕٕ ٘ٔ ٘ بحػػػػػػػػػػػػػػػػػػم مػػػػػاع
ملػةتبئ  لػـ بحمفػتاا ابلاػةحات  حبف بحفاـ بحا   ص ئ و الة  فتبئ ٘ااثاف مف بح  اؿ )

ح  ػػي اد الاػػط مػػت خ امػػة  ٖٖٖلٔح ػػيو د الاػػط مػػت خ بحػػد )ٜٓٛلٕاتبا ػػئ ثػػاف ) ااماالػػة
م ػاي ااة ػظ  تثػع  فػتبئ ح  ػي اد ا ف %ٖٗلٗٗح  ػيو د ا ف م ػاي بحػد)%ٖٙلٖٜثاف )

 حـ اا فؽ بمة ثفائ بحيفتبئ  ف  ا ففئ ثالات ماالاطر.
اػػػػرب حمػػػػة ما ػػػػا   ػػػػ  بحمػػػػالج ااػػػػتم بحثة ثػػػػر  ف  ماػػػػع بحيفػػػػتبئ بحاػػػػ  ا ففػػػػئ  ػػػػةائ ااي

ل بمػة بحيفػػتبئ بحاػ  حػػـ اا فػؽ  ات ػػع لاػثت رحػؾ لالػػة حػـ اػػر ت  ػ   اػػةت بحطةحػت حػػرب بح تبلاػ 
هػػره بحملػػةتبئ ا اياػػر اطثافلػػة.  ءػػة وػػف ق ػػر بحػػ اتبئ  ا اػػةج بحم  ػػـ تحػػد  حاػػؿ حااءػػخ حػػد

 بحا تاثار بحا  ا مؿ و د اطاات  يةاك بحم  ـ.
 نتائج البحث:

  لايتئ هره بح تبلار وف بحااة ج بلآاار :
ا  ا  ملةتبئ بحاػ تالأ بحة مػر حااماػر ملػةتبئ بحفػتباك ح مثاػ  اف   ػ  متب ػ  م ػا بيماػر  -ٔ

     اةت بحفتباك.
  با م  مػػػ  بح يػػػر بح تثاػػػر  ػػػ  ءػػػاا بحملػػػةتبئ بحة مػػػر حااماػػػر ملػػػةتبئ بحفػػػتباك ملاػػػاام  -ٕ

 ح مثا  اف     متب   م ا بيمار    م ة ظر ثي ب   ةا ماالاطة.
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 Five   Chapter  الفصل الخامس:
 الاستنتاجات والتوصيات والمقترحات  

Conclusions, Recommendations and Suggestions               
 :Conclusionsالاستنتاجات   

 بحمفػتاال اطػؽ املػةتك بحمفػتاال ا ػتؼ ملػةتك( هػ  ح فػتباك ت الاػر ملػةتبئ ثػةى ا  اػ  .ٔ
 )ٙٔ (م ماولػة ث ػ  بحمايتوػر بحملػةتبئ مػف وػ   رت الاػ ملػةتك  ؿ   ا   لـ بحمفتااحل املةتك

 حٜٖ(م ماولة ث   حااماالة بللاةحات مف و   و د ا ااي مايتور ملةتك ا ؿ ملةتك مايتورل
 . لا اثة

بح بتلاػاف  حػ م بحمفػتاا ا ػتؼ ملةتبئ اامار  لاةحات مف بح تثار بح ير م  م  ب با ملااام .ٕ
 ماالاطر. ث ت ر  ةف بحفتباكل  تالأ اايار  ثاةا بحمثا  اف   

 بح بتلاػاف حػ م بحمفػتاا اطػؽ ملػةتبئ اامار  لاةحات مف بح تثار بح ير م  م  ب با ملااام .ٖ
 ماالاطر. ث ت ر  ةف بحفتباكل  تالأ اايار  ثاةا   بحمثا  اف 

بح بتلاػاف  حػ م بحمفػتاا  لػـ ملػةتبئ ااماػر  لاػةحات مػف بح تثاػر بح يػر م  مػ    با ملاػاام .ٗ
 .ماالاطر ث ت ر  ةف بحفتباكل  تالأ اايار  ثاةا بحمثا  اف   
      Recommendationsالتوصيات:

قػ مئ بحثة ثػر وػ  ب مػف بحااصػاةئ ل ولاػد ااصؿ بحث ى تحد و   مف بحااة ج و د ءا لة 
  ف ا اف وااة ح ملاهاحاف و د ا ةا  ا ؾ بحمن ةئ اه :

 مػػاب  ح اػػ تات و ػػد ملػػةتبئ بحفػػتباك ح مثاػػ  اف اطتب ػػؽ فتوػػ ب  بحم  مػػا ف ااءػػمف ثػػتبمج  -ٔ
 ااماالة.

 ف.وف   اتبئ ا تاثار ح م  ماف لإ لاةثلـ بحملةتبئ بحة مر حاامار قتباك بحمثا  ا - ٕ
حانػػامؿ و ػػد ملػػةتبئ بحاػػ تالأ بحة مػػر حااماػػر  بح ةحاػػر اطػػاات  لاػػةحات افػػااـ   با بحم  ػػـ  -ٖ

 بحمثا  اف.قتباك 
بيلاػػاية ك مػػف ثطةقػػر بحمة ظػػر بحملاػػا م ر  ػػ  هػػرب بحث ػػى مػػف قثػػؿ بحم  مػػاف ابحملامػػاف -ٗ

 ثفتباك بحمثا  اف.
ي حم ػػا بيماػػر  حاطػػاات   با ااثاػػؽ بحصػػ ر ثػػاف   اػػةئ توػػ ب  بحم  ػػـ ل ابح لػػة  بحااياػػر -٘

 بحم  ـ ابو ب  م  ـ صةص حا  اـ بح ثةت.
بصػػ بت  حاػػؿ للاػػةحات ااماػػر ملػػةتبئ بحفػػتباك ح  بتلاػػاف بحمثاػػ  اف  ػػ  متب ػػ  م ػػا بيماػػر   -ٙ

ح  ػػ  مػػف بصػػاةؼ ب الػػة بئ بحم  مػػافل ااثػػةاف صثػػتبالـ ااصصصػػةالـل ابيلاػػاية ك مػػف قة مػػر 
بحاػػ  ااصػػ ئ تحالػػة بح تبلاػػر واػػ  اػػيحاؼ مفػػتت بحفػػتباك ح  بتلاػػاف  لاػػةحات ااماػػر ملػػةتبئ بحفػػتباك 

 بحمثا  اف.
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لاػاة  ا  ػاـ بحفػتباك ح  بتلاػاف بحمثاػ  اف  ػ  متب ػ  م ػا بيماػر حم  مػ  بح يػر بح تثاػرل مػع  ٚ اب 
  اة ك بح اب   بحمة ار ابحم ااار يلاافطةت بحماما اف حا تالأ هره بحمت  ر

    :Suggestionsالمقترحات:
بئ بحصػػػ ر ثماءػػػاع بح تبلاػػػػر بحثة ثػػػر ثػػػػث ض بحماءػػػاوةئ ابحفءػػػةاة بحملمػػػػر ر حنػػػ ات

 ل افاتل مة ايا  :بح ةحار
 مة ك بحفتباك. بح تثار   ت تبا  تبلار ا     لاثةت ا ا  ملااام   با م  م  بح ير  -ٔ
اطتب ػؽ اػ تالأ بح يػر بح تثاػر  بحاتثػايلت تبا  تبلار  ػاؿ مػ م ملاػةو ك مفػتتبئ بلإوػ ب   -ٕ

 ح مثا  اف.   ت لاةت م  م  بح ير بح تثار ملةتبئ بحفتباك  بحم  مافح )بحاتثارلث  اةئ 
ت تبا  تبلار    توػ ب  ثتاػةمج مفاػتل  ػ  ءػاا مػ صؿ ملػةتبئ بحفػتباك ح مثاػ  اف حم  مػ   -ٖ

    متب   م ا بيمار. –مة ك بحفتباك  –بح ير بح تثار 
   :Referencesالمصادر:

 بح تاـ.بحفتنف  -ٔ
 مشااكمة تساارب الدارسااين ماان فصااول محااو الأمياااة وتعماايم الكبار بمدينة جادة5تثػػتبهاـل ثػػ ت  لاػػف.  -ٕ

  ـ.ٕٜٜٔتلاةحر مة لاااتل  ةم ر  ـ بحفتمل 
ل ٔبلت فل طل وػػػةحـ بح اػػػت بح ػػػ اىل تتثػػػ ل تعميمياااة النصاااوص باااين النطرياااة والتطبياااقبثتاػػػت ثنػػػات.  -ٖ

 ـ.ٕٚٓٓ
ل بحطث ػػػػػػر بحثةحثػػػػػػرل لساااااااان العااااااارب ـحٜٜٗٔبثػػػػػػف ماظػػػػػػاتل  ثػػػػػػا بحيءػػػػػػؿ  مػػػػػػةؿ بحػػػػػػ اف ثػػػػػػف م مػػػػػػ . )-ٗ
 :  بت ت اةا بحاتبىل مهلالار بحاةتاس بح تث .ئل حثاػةفل ثاتا ٚٔ/جٖٔ/جٗج
ميارات تقويم أداء معممي المغة العربية في تدريس القراءة في ضوء الثة تورلوصةـ ثف وث  بلله   م . -٘

لتلاػػػػػةحر اللازماااااة لتنمياااااة التفكيااااار الابتكااااااري لااااادا طااااالاب الصاااااف الأول الثاااااانوي بالعاصااااامة المقدساااااة
 ـ. ٕٛٓٓمة لاااتل ةم ر  ـ بحفتم ل  ار بحاتثارل بحلا ا ارل

 .ٜٓٛٔثاتائ:  بت بحي ت بح تث  معجم مصطمحات التربية والتعميم5ث ايل   م     .  -ٙ
 منػؽل  ات القراءة والكتابة: استراتيجيات متعاددة لمتادريس والتقاويم.تنمية ميار بحثصاص  ةاـ  لاػاف  -ٚ

 ٕٔٔٓبحلا ر بح ةمػر بحػلااتار ح  اػةتل 
 ٜٜٙٔل  بت بحالءػر بح تثاػرل بحفػةهتكل البحث في التربية وعمم النفس بح ما . ماػةهج ةثتل  ةثت وث   -ٛ
 ـ.
تماعية في المرحماة الابتدائياة فاي ضاوء تقويم أداء معممي المواد الاجبح ثاتيل  م بف مل ي وثػةلأل  -ٜ

ل  ةم ػػر ثيػػػ ب ل   اػػر بحاتثاػػػرل بثػػف تنػػػ  ح طتا ػػر   اػػػاتبه غاػػػت الميااا رت اللازماااة وبنااااء برناااامج لتنميتاااو
 ح.ٜٜٛٔماناته) 

بح ػةـ  بحثػةا لبح ػ    لفصاميةمجماة  تربوية5دراسات  بحاةق كلاامار ملةتبئ بحفتباك   لة .م م   بح مؿل -ٓٔ
 .ٕٓٓٓبحثةحى ابح نتاف 
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مستوا تمكان معمماي المغاة العربياة فاي تعمايم الكباارمن أسااليب بح مة ي لتبن  ثف صةحخ ثف م م . -ٔٔ
تلاةحر بحمة لااات    بحماةهج اطتؽ ا تالأ بح ير بح تثارل بحلا ا ار ل ةم ر تنمية ميارات القراءة لممبتدئين 

 ـ.ٕٗٔٓبـ بحفتم ل  ار بحاتثار 
بح ػػ ا بحثػػةا ل ودراسااات فااي مجااال محااو الأميااة وتعماايم الكبااار.  لاػػ  . ث ػػاىاػػ يل وثػػ  بحػػت مف بح م-ٕٔ

 .ٖٜٜٔبحطث ر بلاحدل بحتاةضل مطةثع بحيت  ؽ بحا ةتار
 بحثةااػػػػػػرلبحطث ػػػػػر  بحتنػػػػػ ل ل م اثػػػػػرالعربياااااةفصاااااول فاااااي تااااادريس المغاااااة  لاػػػػػف   يػػػػػت.  بحص ايػػػػػرل -ٖٔ

 .ٖٕٓٓبحتاةضل
 ..ٜٜٗٔل بحتاةض:  بتبلا حلإٔل ط ميم الكبار ومشكلات العصرتعبحصا ةايل تثتبهاـ م م . -ٗٔ
ل ا بتك بحا  ػػاـ بح ػػةح  ابحث ػػى بح  مػػ ل  ةم ػػر مناااىج البحااث التربااوي با ل و اػػ   اػػة ا اػػات  لاػػاف.  -٘ٔ

 .ـٜٜٓٔثي ب ل  بت بح  مر ح طثةور ابحانتل 
ل ومػةفل  م اػر لتربوية الانساانيةمبادئ القياس والتقويم وتطبيقاتو ابحتالاةفل لا اـ لاةحمر انصتاف.  -ٙٔ

 .ٜٜ٘ٔومةف ح مطةثع بحا ةااارل 
المجمااة العراةيااة لمعمااوم بحلاػػةمتب  ل ملػػ ي صػػةحخ. بيلاػػةحات بيلاػػاتباا اةئ بحصةصػػر ثػػ  بتك بحصػػؼل  -ٚٔ

 .ٕٔٓٓح ٔح بح   )ٔل   ار اتثار ثاةئ ل ةم ر ا تائ لبحم   )النفسية والتربوية وعمم الاجتماه
ل تقويم اداء معممي المغة العربية في تعميم ماادة المحادثاة فاي المرحماة الابتدائياةبحنمتيل ثةمت ا ـل -ٛٔ

  .ٕٕٓٓ ةم ر ثةثؿل   ار بحاتثار بيلاةلاار 
ل مانػػػاتبئ بحماظمػػػر بلإلاػػػةمار ح اتثاػػػر مصاااطمحات تعميمياااة مااان التاااراث ا سااالاميبحصػػم يل صةحػػػ .  -ٜٔ

 ـل.ٕٛٓٓابح  اـ ابحثفة رل تالاالا ا
امػارج حافػااـ ثػتبمج ا  ػاـ بح ثػةت  ػ  بحػثة  بح تثاػر  ػ  و ػـ ا  ػاـ بح ثػةت.   ثات. ا ا ؼبح ةا ل وةا -ٕٓ

 ٕٜٜٔل بح  ابف بحتبثع ابحصةملأل ااالأمجمة تعميم الكبار
 . ٜٔٛٔل  بتبحثفة ر ل بحفةهتك أسياسيات المنيج وتنطيماتووث  بحما ا ل م م  انصتاف:  -ٕٔ
 .ٜٜ٘ٔل ومةف ٖٙ ل بحم  ٕ ل بح  المعمممجمة رسالة ةاؿ. افااـ بل بال وثا بئلم م  ص -ٕٕ
بحطث ر  ابحانتلل ومةفل  بت بحي ت ح طثةور المعمم الفاعل والتدريس الفعالو لأل م م  وث  بحت اـ.  -ٖٕ

 .ـٜٜٙٔبلاحد ل
ل ومػةفل  بت أساليب البحث العمماي وتطبيقاتاو فاي التخطايط وا دارةو اةف تث   مصطيد انصتاف.  -ٕٗ

  .ٕٛٓٓصيةال 
  .ل م اثر غتات ل مصت طرق تدريس المغة العربيةوث  بح ةؿ ل وث  بحما ـ لاا  )  .ئ ح. -ٕ٘
ل بح ػ ا بلاؿل  بحماظمػر الكباارمفيوم تعمايم وياي ل م م  وث  بحلة ي. -ٕٙ بح تثاػر ح اتثاػر ابحثفة ػر ابح  ػاـ

 ـٜٙٚٔ
 بت بحي ػػت  لالاجتماعيااةم فااي تقااويم الطمبااة فااي الدراسااات دلياال المعمااوػةـ ل صػػةل بحػ اف م مػػا  .  -ٕٚ

 .ٜٜٚٔبحفةهتك  بلاحدلبحطث ر  بح تث ل
 .ٖٜٜٔل  بت بلمؿل بحطث ر بحثةاارل بلت فالقياس والتقويموا كل   م  لا امةف.  -ٕٛ
 بت بحالءػػػر بحمصػػػتار  القيااااس والتجرياااب فاااي عمااام التربياااة والااانفس5 والاػػػايل وثػػػ  بحػػػت مف م مػػػ .-ٜٕ
 .ٜٗٚٔثةور ابحانتل ثاتائل ح ط
 .ـٜٛٚٔبلا  ا مصتارل بحفةهتكل  م اثر والتربويوالقياس النفسي  مالتقوي تم ار.بحيتاتل  -ٖٓ
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ل لا لاػػ ر و ػػاـ بحاتثاػػر ل  بت بحمطػػةثع ح طثةوػػر  معجاام عمااوم التربيااةبحيػػةتث ل وثػػ  بح طاػػؼ انصػػتاف.  -ٖٔ
 .ٜٜٗٔابحانتل بحميتت 

 ـ.ٜٜٚٔلحثاةفل ثاتائ: مهلالاػر بحتلاةحرل ٗل طالقاموس المحيطبحياتا  نثة يل م م  ثف ا فات.  -ٕٖ
بناااء النمااوتج لتقااويم المناااىج الدارسااية لمااادة الجغرافيااة فااي مرحمااة بحفتانػػ  وة ػػ ك مص ػػؼ ملػػ ي.  -ٖٖ

 .  ٕٓٓٓتن حل  طتا ر   اابته غات ماناتكل –ل  ةم ر ثي ب  )بثف المتوسطة
 مجماااة رساااالة الخمااايج العربااايفتانػػػ ل وثػػػ  بحياػػػةل .با ةهػػػةئ   اثػػػر  ػػػ  بلاػػػةحات افػػػااـ بحطػػػةتل بح -ٖٗ

 .ٜٙٛٔح ل بحتاةضل ٛٔلبح   )
ل تلاػةحر مة لاػااتل دارسة تطبيقية في مراكز محو الأمية بجيجل -حاجات المغوية لمكبارقااط  مةؿ:  -ٖ٘

 . ٕٛٓٓ ةم ر قلااطاارل بح  ب تل 
معجام المصاطمحات التربوياة المعرفاة فاي المنااىج وطارق بح مػؿل و ػ    مػ . بح فةا ل   م   لاػف.  -ٖٙ

 .ٖٕٓٓل بحثةحثرل بحفةهتكبحطث ر  بح اتلوةحـ  التدريس5
بحمط اثر ح م ار بيثا ةت ام م ااب تهة حػ م وااػر م  مػ  بحتاةءػاةئ  ئ  م . بحلا ا اةبح تشل م م   -ٖٚ

 .ٜٜٚٔقطت بحاتثارل  ار  لٕٕٔبح     لالنطريةالتربية  ةمجم قطتل   بحمت  ر بحثةااار ث احر 
ل مطث ػػػػػػر  تعماااااايم الكبااااااار وخدمااااااة البيئةالاسااااااكندرية  ػػػػػػتاـل م مػػػػػػ    مػػػػػػ ل ا اةفلوثػػػػػػ  بحػػػػػػتب ؽ. -ٖٛ

 . ٖٕٓٓبح ملاتار
علاةة إعداد المعممين بالتحصيل القرائي لمدارسين في مراكاز محاو الأمياة مصاةتل وث ببلله ا ـ بح اف. -ٜٖ

 .ٜٛٚٔ ثي ب ل ةم ر  تثارلبحا  ار  بالعراق.
 لمجمياااع القرائياااة مااان اجااال الحيااااة5 التعمااايم ابحثفة ػػػربحما ػػػ ك ح اتثاػػػر ابح  ػػػـ  بحاااالاػػػ ا بلمػػػـماظمػػػر -ٓٗ

  .ٕٙٓٓ تالاة
 .ٖٕٔٓل www.alecso.org.tnبحماظمر بح تثار ح اتثار ابحثفة ر ابح  اـ ) حلاالا اح  -ٔٗ
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Abstract: 

The study aimed to identify school's role in achieving 

psychological security among primary school students from the point 

of view parents to achieve this research, the researcher chose two 

schools from the Baquba schools at the center, the school has a role in 

achieving psychological security from students from the parent's point 

of view, and accordingly some recommendations and suggestions 

were made.  
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
هددت ا درتسد ددى ارددر درلىددسر الددر ت س درحتس ددى  ددل لسي ددى دلاحددن در   ددل رددت  ل حدد   
درحسسلددددى دائلتدم ددددى حددددن  اءددددى  ظددددس   ر ددددحث داحدددد س  رلسي ددددى هددددتر درئسدددد  د لددددحس درئحسدددد  
حتس ددل ن حددن حددتدسب ئىي ئددى درحستددي  اددس  ل ي ددل حي ددحب دلاحددن در   ددل دردد   اددس  د اددحت 

(  ر دح  حدن 66درصتى  درثئحا ره الر ا  ى حن د ر حث دح س درحتس ل ن، د  ئلد  سادم درى  دى  
د ر حث دح س درل ح  ،  ئىت احل درئ ح حا اس  درل صل ارر  ن رلحتس ى ت سد تئ سد  ل لسي ى 

 . ل رلل ح      يح  ر رك قتح ح ئىض درل ص حا  درحيلسسحادلاحن در  
 د ر حث دلاح س –ل ح    –درحتس ى  الكممة المفتاح:
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 مشكمة البحث:
تح ا درحتس ى  حح ليدل درئ تقى درلدل لكدت ل   ءدح دلا  دحن لسئ  دح ،  لىدت درحتس دى درست دي   

 ددل ئ ددحث درح ظ حددحا درسذددحس ى  دا دلا ح دد ى درلددل   ددل ت ال ءددح درحالحددل  ددل لتدد  ن دلا ددسدت 
درطدددحئل دا  دددح ل.   ن دلاهح دددى درتئدددس  درلدددل ليت ءدددح درحتس دددى  دددل درس دددح  داالححا دددى   دددل 

حتدحن  الحدل   ده دلاط دحل  در حكدمى  تدلاحهحا ئ حث دلا  دحن  درسذدحس ،  حرحتس دى ر  دا حادس 
حدددن دادددل دتل دددح  درحىس دددى ئدددل هددد  لتددد  ن حىيدددت  ئدددحر  درلىي دددت  هدددل ت    دددى حدددن دلائدددتداحا 

 درلأس   ى ر   حن  ل حاحل درىطحث     ن دلائتدع دلا  ح ل. 
ريددت لطدد سا درحتس ددى  ددل حتددحن ئ دد ط  لليددر   دده در ددست درحىس ددى ارددر ت    ددى سحي ددى حىيددت  

ل ت سهح درد ظ  ل حدن احل دى لىلد م دلا  دحن اردر لكدت ل دلا  دحن  ئ دحث درحالحدل.  حن ثم لس  
 .(watfa, 2004, 5) (5، 4664  ط ى، 

ريددت  ددحل ح ذددد ع دلاحددن در   دددل دهلحددحم درىت ددت حدددن درىلحددحث  درح لصددد ن  ددل درحادددحاا 
درحءحى درلدل در    ى  درطئ ى  داالححا ى  درلسئ  ى  در  ح  ى  داقلصحت ى   صئح حن دلاح س 

  ئغل  ن   اه در ه در ست  درحالحل درساح ى در ميى ئه ت  ده حت  دح  حءحدح  حدن حت  دحا درصدسى 
در    ى درلل ل ءم ئكتل تئ س  ل ل ح ى ك ص ى در ست ئا د ئءح درح لل ى  ه   ىت حظءسد  حن 

 Abd)( 476؛ 4606حظدحهس درك صد ى در د  ى  ا صدسد  حءحدح   دل احلده.  ائدت در هدح ، 
alwahab, 2010; 270) 

ان درسحاى ارر دلاحن در   دل لدألل  دل حيتحدى درسحادحا در   د ى   هحءدح الدر داطد ى، 
ا  ان كى س در ست ئحلاحن در   ل  يت  ارر لىدت ل  ظسلده در   د ى،  ءد   ح دل اردر لي د م هد د 

 ده حتدحن دركى س   س  درئ مدى داالححا دى حكدئىى رسحاحلده    ظدس اردر درىدحرم حدن س رده الدر  
آحن  صدت ى   دس   دل در دحب در  دس  درسد    لىدح ن حىءدم   كدىس ئحاسل دحم رءدم.  حسحد ت، 

0987 ،46 )(Mahmood, 1987, 20) 
  ىت حطلئح  ذس س ح ،   ل ظل داحن  درطحأ   ى  يت  تل  ست  دائده الدر  س دن  اده، 

 درلىلد م، ا   يدتس حدح ل غدسب   ححح ا كك   ه  ن دلاحن  دسلئط دسلئحطدح   ث يدح   ا هس دح  ئحرلسئ دى
دري م دلا  ق ى در ئ لى  ل    ب   سدت درحالحل ئيتس حح    ت  رك درحالحل دلاحدن  دا دليسدس. 
ردد د  حتددن لل دد ة حكددتلى درئسدد  ئحر دديدل دالددلس حددح ت س درحتس ددى  ددل لسي ددى دلاحددن در   ددل 

 رل ح   درحسسلى دائلتدم ى حن  اءى  ظس حىلح ءم؟
 اهمية البحث:

ان درط ددل هدد  حستددي درىحل ددى درلىل ح ددى  درلسئ  ددى  حس سهددح، ا  د ددهي  ىددت  يطددى درئتد ددى   ءددح 
  يطددى در  ددط  در ءح ددى، ان رللسئ ددى ت سد  حءحددح   ددل س ددح  درحالحىددحا درئكددس ى درحليتحددى  در حح ددى 

 (Muhmed, and others, 2004: 75)( 75س 4664الر ستٍ   دث.  حسحت  آ س ن، 
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حن  هم درحي  حا داالححا ى درلل راأا در ءح درحالحىحا درست ثى رللئ ى  لىت درحتس ى 
سحاحلءدددح درلسئ  دددى  درلىل ح دددى درلدددل ااددديا ادددن لأت لءدددح دا دددس  ئىدددت ظءددد س لىي دددتدا درس دددح  
 أصدددئسا درحتس دددى حي  دددى دالححا دددى حل صصدددى  دددي ت   ءدددح درطلئدددى ئدددحرىلم  درحىس دددى   يدددل 

ل دحات الدر لسي دى حطحرد  در دست ا دت ح   ايل دح   د  ىحر دح  درثيح ى حن ا ل ارر آ س، تحدح   ءدح 
 دالححا ح  ئحح  سيى داتدت در ست ر ت ن ح دط ح  صحرسح  حىتد  رلس ح    كىس ئحلاحن  درطحأ   ى. 

  (Sheldan, 2011: 33)( 33س 4600 كلتدن، 
لحلددت    ىددت دلاحددن در   ددل حددن درسحاددحا درحءحددى رئ ددحث درك صدد ى دذ  ددح  ى، ا  دن ادد  س 

ارر درط  رى  ل لحس سلر درك    ى ائس درحسدسل درىحس ى درح لل ى،   حن در ست  صئح حءتتد  
ا د حدددح لىدددسض اردددر ذدددغ طحا    ددد ى  دالححا دددى ا طحقدددى رددده ئءدددح  دددل    حسسلدددى حدددن للدددك 
درحسدسل ححح  يت  ارر داذطسد .  ر د  حلاحن در   ل  ىت حدن درسحادحا  دا درحسلئدى درىل دح 

  (Jbr, 1996: 8)( 86س 0996 ائس،  رلإ  حن.
 حركددد ة داحددددن    دددد ح  هددد  دركدددد ة دردددد    كدددىس  ن سحاحلدددده حكددددئىى   ن درحي حددددحا 
دلا ح ددد ى رس حلددده ر دددس حىسذدددى رل طدددس،   تددد ن  دددل سحردددى لددد دين    ل د دددى  ح دددل.  يهدددسدن، 

 (Zahran, 1989: 297)( 479س 0989
 هدف البحث: 

درحتس ددى  دددل لسي دددى داحددن در   دددل ردددت    ءددتر درئسددد  درسدددحرل درددر درلىدددسر الدددر ت س
 ل ح   درحسسلى دائلتدم ى حن  اءى  ظس د ر حث دلاح س.

 حدود البحث:
 لستت درئسد  درسدحرل ئأ ر دحث  حد س ل حد   درحسسلدى دائلتدم دى  دل حدتدسب ئىي ئدى درحستدي 

 .4646-4609رلىحم درتسد ل 
 تحديد المصطمحات:

 الدور 
(س "درحاحدد ع درتلددل رط حددحط درثيح  ددى درحسلئطددى ئحستددي حىدد ن    هدد  4666 اس ددهي درىحددس 

دراح   درت  ححل رلحستي  در    لليم در ست ئلأت له تدل  تد ن احلده  دل حح   دل حستدي .  درىحدس، 
  (Aleumr, 2006: 363)( 363س 4666

 المدرسة 
 ظ  ددى درلسئ ددى  حتددن لىس ددر درحتس ددى ئأ ءددحس درحي  ددى درس ددح ى دلاالححا ددى درلددل ليدد م ئ

  يدددل درثيح دددى   يدددل درلدددسد   لددد   س درظدددس ر درح ح دددئى ر حددد  در دددست ئا د ئددده درا دددح ى  درىيل دددى 
  درس س ى  داالححا ى تح ى  هل درحي  ى درلل لئ حهح درحالحل حن دال لسي ى دهتد ه.
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 الامن النفسي 
( ئأ هيس   حيتدس حح  سلحج در ه در ست حدن سحح دى    ده   قح لءدح حدن 0985اس ه درت ح ل  

درظددس ر درلددل لكددتل  طددسد  ال دده حثددل ليلئددحا درح ددحئ درطئ ى ددى  دا ئمددى  درحددسدض  درسددس   
 :Al kanani, 1985)( 06س 0985 ادتم دا دليسدس در  ح دل  داقلصدحت ((.  درت دح ل، 

ئأ دددهس   هددد  سحردددى  تددد ن   ءدددح دكدددئحع درسحادددحا حذدددح  ح   ر دددس ( 0999اس ددده  دددىت   (10
حىددسض رل طددس حثددل درسحاددحا در  دد  ر ا ى  درسحاددى ارددر دلاحددن  دسلددسدم دردد دا  دس ح ددح   تدد ن 

( 497س 0999دكدددئحع درسحادددحا ئدددت ن حاءددد ت  دس ح دددح  د دددس   سلدددحج اردددر در دددىل.   دددىت، 
(Saad, 1999: 297)     ك ة در    كىس ئأن سحاحله ( ئأ هس   در4666اس ه درطءسد

 Al( 30س 4666حكددئىى   ن درحي حددحا دا ح دد ى رس حلدده حىسذددى رل طددس((.  درطءددسد  ، 
tahrawi, 2006: 31)) 

 المرحمة الأبتدائية 
اددحم  04-6 حتددن لىس  ءددح ئأ ءددح درتسد ددى درلددل  يئددل درل ح دد    ءددح دردد  ن للددسد م داحددحسهم 

  لت ن حت  درتسد ى   ءح  ا    دا. 
 ياء الأموراول 

 ىددس ءم درئحسدد  داسدم ددح  ئددأ ءم آئددحث    دحءددحا درل حدد   درسحصددل ن الددر كددءحت  درحل  ددطى 
    دااتدت ى.
 الفصل الثاني

  ما كتب عن المدرسة ودورها: -طار النظري الأ
رط دددس   دددل لسئ دددى دلا دددسدت  لء مدددلءم  حتحددد  دحءحدددى  اددديثدر درحي  دددحاحدددن  تس دددىدرح ت  لىددد

حدددن  حي حدددح د ح ددد ح   لىدددت  رددد د  دددحن درحتس دددى ،حددده يترلىحدددل  درح دددحهحى  دددل لطددد  س درحالحدددل  ل
 ددى تئ ددس   حصددى  ددل درىصددس درسددت   هححي حددحا س ددح  درحالحىددحا  لط سهددح  دصددئسا رءددح د

رددم لىددت   ددىدهددتدر درحتس ن ا ،دردد   دحلددحي ئح دده اصددس درلطدد س درىلحددل  درصدد حال  درلت لدد ال
  الدر حن هد د درلدسد   لحتهحالححال  درحي ححا درثيح  ى  درسيحمى درلل لستي الر درلسد  دلا

 ىحر دددردددم لىدددت ح  دددىس ى ن درحتس دددى دصدددئسا لددديحن ئدددحن درثيح دددى  درح ا  اردددسرم حدددن  هح دددى  ردددك د
د  احمدتد ححس ثل  دح  احح ح  صئسا هت   لءم درلسد  داالححال ئل د ءح  احمللهم در ست   ء حصى ل

ححلءددح  ح ددي ر حلءح دتئددس  د طددس حددن     قددا حذددر  تدد رك دصددئسا ءردده رءدد د دصددئسا ح
درلست دي ل ظس ارر درطلئدى الدر د ءدم دريد   دلا ح د ى  دل درلغ  دس   صدئسا حءحلءدح دلا ح د ى  

 حقدت  ردت ءم  تد رك دذ دءحم  دل  ا  دحال ح دى ل ت دسهم  لطد  س قدحئل لءم  قدتسدلءم  ل ح دى  الر
 ن درلسئ  دى  د كدغحرءم درح دلحس حدح ي ر حا درحىل  س ثدن ت اا ا ،م ءص حا حلتححلى للت  ن ك 

  يط ليلصس حءححلءم  صئسا ا  ط ئءم،  ئ ن ئ  ءم درى قى حست ت ىئأح س درس ح  دت  ارر 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

347 

ئ دل ت ى درطحرد   دلاهلحدحمحن درطلئدى  حدح  هداردر ددرحىل حدحا   د صدحل درلدتس ب حلطلئحا الر
ا ك صد ى  د  ىحر دى     د ى  دالححا دى ت حح   داءه حدن حكدسل  تله  ل ك ص له  ح حا

 ن در ل د ى  درحىلحد ن الدر دردسرم حدن  ء   حدس  صدئح ا  ادت در قدا درتدح ل ردت  درىت دت حدن 
الححا ددددى  در   دددد ى هددددتدر درلسئ  ددددى ليتددددت ذددددس س  داهلحددددحم ئاح ددددل در دددد دسل درىيل ددددى  دا دلا

 (Bager, 1976: 14)( 04س 0976س،  درحء  ى رلطحر .  ئحق  درلسئ  ى
 حءحددى درحالحدل در ءددح د تدل درلددل داالححا دى درحي  ددحا  هدم  سددت  درحتس دى لىددت  تد رك

 درحي  ددى هدد   ، لسحلددا ئءددح لديحن درلددل  درلسئ  ددى داالححا ددى   ددى در ل د ى الددر  ئ حمدده لسئ دى
 در ئددسدا حددن درتددح ل ئحريددتس  لي  ددت  ئ حمدده  داددحت  داددتدت درا ددل ح ددي ر ى  كددألءح ح دد  درلسئ  ددى

 درىحس ددى درحسدسددل حددل ر ل ددى  دالحددتا  ددل ح ءاءددح دردد   ل دد س ئح ائدده  درحءددحسدا  درحىددحسر
 درح دي ر ن  ه دأ رلحسدسدل درتسد د ى درلىل حدل در لم د حب الر  ظم رلحلىلح ن درىيل ى  دريتسدا
 در طدط  حى   ى   ذدى د ححت ى ا حصس حن درحتس ى در ه لسلحج حح تل  داتدس  ن درلسئ   ن
الددر  طددس  دردد   رللطدد س   ل اددى درح كدد ت  دلاهددتدر لسي ددى ذدد مءح  ددل  حتددن درلددل درلسئ  ددى
 ئددددل  يدددط  قتسدلدددده درحدددلىلم سحادددحا الددددر ليلصدددس رددددم حءحلءدددح  ددد ن  حءححءددددح درحتس دددى  ظ  دددى

 درلسئ دى سادحل ئحهلحدحم لسظدر درحالحدل حتس دى  تدس   ئدت ا دا  ح  ى دصئسا لءلم ئحرسحاحا
 ح ح دددئلءح  حسدادددح  ئحرحىل حدددحا درللح ددد  لي  دددت ئددد ن لاحدددل س دددحرى درحتس دددى  صدددحسا  درلىلددد م
 س دددحرى لدددسلئط  ن  لطلددد   هددد د  ئحرس دددح  درحتس دددى ئدددحرحالحل سئدددط  هح دددى دتسدك حدددل رلطئ ىدددى
 رلسي دى د ادتهح درد   درحالحل  طس  الر حح درحتس  ى ل ح س   ن درحالحل ئحلطلئحا درحتس ى
 رلسئ دددى ثيح  ددح   د ذددح حستدديد    د ءددح درصددغحس رل كدددمى ح صددة حتددحن حاددست ر  ددا  د ءددح دهتد دده
. س حلدده تح ددى ا د دد  درحالحددل  ددل لطدد  س اددن درح ددي رى درحي  ددحا  دسددت   لىلدد حءم درتئددحس

 (Abdul Mahdi and others, 1993: 224)( 444س 0993ائت درحءت   آ س ن،  
 ما كتب عن الأمن النفسي 

 سحادحا دكدئحع حن    كأ در   ى درك ص ى  ل دريد  ى ساس در   ل ئحلاحن دركى س  ىت
  درحالحى ددى  دلا ددس ى در درت ددى درساح ددى دكددتحل حددن  ترث  ر سهددح طىددحم دلا ح دد ى حددن درط ددل
دس ح ددح  ئددحلاحن  درثيددى درحطليددى  ددل  دلدده، د   ددتسك  ددل    دده د دده  داط ددحل رددت  ل للددر درلددل

الدر د ده حتدحن آحدن  ح دليس   دس  حدن   ده الدر   ءدم    لسى درساح ى  درليدت س.   دس  درىدحرم
 رل دددست در ادددحم قحادددت  حىطدددحين   حت ددده در ثددد ى  ددد ءم   ذدددل هددد د داس دددحب ئدددحلاحن در   دددل

 ئىدتم درط ل  كىس  درح محى ر س  درساح ى  اىل درس ض درلسحل، ئ  حح الر  قتسله  د  احيدله
  صدسلءم  لىلد حءم  دحد ءم در حب ئي ا داهلححم  ن دا س ن تحح لاح   درل اب  درثيى دلاحن
 در دقددل  دل هد  ئدل در   د ى ئصدسلءم  طدحى داهلحددحم ادن ا  دسج درحلىدتت   حكدت لءم درئت  دى
داهلحدددحم  الدددر اتدددب  ردددك    ادددتم داهلحدددحم ئدددحلاحن در   دددل لا دددسدت  هددد د حدددن د دددحب اددديث
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س ددددح   اددددتم درحالحددددل  لسلدددد  ال دددده قلددددى دذ لددددحج  دذددددطسد  درىحددددل  ذددددىر داقئددددحل الددددر در
( 34س 0967درلس دددب رءدددح  للدددك ئددد  كدددك ا دحدددل هدددتم  دددل ت دددحن    حالحدددل.  حصدددط ر، 

(Mostafa, 1967:32) 
 مكونات الامن النفسي

 رطحن در   ل حت  حا ات    تس ح ءحس
 الأمن الاجتماعي: .1

 در ست  كىس  داالححال، ا حس طه  ل داالححا ى سحاحله ئ كئحع در ست كى س   لذحن
 دالححا دح   ت سد   رءدح  ن  دتسك در دست ا  دن لغ   س    ل ليت حس طءح  ل رءح ت س  دائأ ه ره 

ا   لحثلءح در ست  ئحرسحاى ارر دا لححث رللح ك ئليحر ت دراححاى  حىح  سهح، دركى س حيكسد   ت ىه
 تحح ر  تح ا حىح  س  در دل ى.

 والعقائدي الفكري الأمن .2
  ىليددت  حددح   ددحرر حددح الددر قءددس   اددس   ن حددن  اي تلدده  تددس  الددر در ددست  ددأحن  ن  هدد 

  ددل   ذددل  ن  ادد  حطلئددح   ه ددحك دا  ن درح ددلم، درحالحددل تددل حي حددحا لستددم  سس ددى درلددت ن
 ت دددن ر دددس ت دددن تدددل  ن  هدددل درح دددلم  دددل درحالحدددل درلدددت ن سس دددى ادددن درسدددت   ا دددت درس دددئحن
 درح دددلح ن الدددر ا  حصدددس دسدددتد    ن كدددس طى ايحمدددتهم حححس دددى سس دددى لالئحاددده حت ددد ل دلا ددد م
 :Abdalwahab, 2010)( 475، 4606 ائت در هح ،  .اي تلءم  ل درح لح ن  ا سحس 

275)  
 النفسي الأمن نظريات

 النفسي الأمن في ماسمو نظرية 
 دردددد  ب الددددم  ددددل درح لل ددددى درحددددتدسب ئددددح ل ر در   ددددل رطحددددن در ظددددس  اءددددحا د لل ددددا

 درس سدل دلا  Maslow A. Hحح دل .  هحس ردت دئسدهدحم دذ  دح  ى، ا   ىدت   در ظس دى   كدءسهح
  دل درثح  دى درحسلئدى  دل دلاحدن اردر درسحادى حح دل   يدت  ذدل درد  ب الدم  دل ر لاح  دذ  ح ل

 در   ددل دلاحدن اددس ر دلا ح د ى، قت درسحادحا در  دد  ر ا ى للئددل  هدل رلسحاددحا دركدء س هسحده
 سي يددى ئ ملده  ن  دتسك ئ د ءم حتح ددىرده  دا دس ن، حدن حليئدل   حسئدد   ئح ده در دست  كدى س ئأ ده

 اكس دسئىى ئ ذل حح ل   قحم . دريلى(  درلءت ت در طس ئ تس    ءح   كىس حسئطى ر س  ت ت 
 داللس  ل  لل ة ه   درحيكسدا در   ل ئحلاحن در ست دس حب الر تدرى حيكسد ات هح

  قئ رءم. دا س ن ئحسئى دركى س .0
 درحاح اى. ئ ن  درحتح ى  دا لححث در طن ئحرىحرم دركى س .4
  دريلى. درلءت ت حكحاس   تس  دلاححن حكحاس .3
  صتدقى. ئأ    درى ش در حب   لط ل س   ئترث  ح س   درس ح  اتسدك درىحرم .4
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    س ن.  ت ت ن  ئص لءم درا هس س   حن در  س  ئص لءم درئكس اتسدك .5
 حددل درحدد ت   حكددحاس درىت د  ددى  قلددى درل ددححح س دد  دلا ددس ن  سدد   درثيددى درصددتدقى حكددحاس .6

 دلا س ن.
 .احم ئكتل ئحرل حيل  دذس حب در  س ل قل دالاح   س  .7
  دري حاى. رل ىحت  درح ل .8
 دا  ىحرل.  دا ليسدس درصسدع  د ليحث  دا لس حث  درسدسى درءت ث حكحاس .9

ئح ذد ا ى   حكدت لءم درىدحرم حدل درل حادل الدر  دريتس  در دا  حسج حن ر  ط ى درح ل .06
 در دا. لحستي س ل ت ن حن

 درك ص ى. دا ت حاحا  ل ء م حىءح  درل ححح در دا ليئل .00
 الدر در د طس   دل درسرئدى حدن ئدتا درحكدت ا، ح داءدى  دل  درت ح ى دري   ئححل ك درسرئى .04

 دا س ن.
  داهلححم ئحا س ن.  درلطر درلىح ن س م  ئس ي داالححا ى داهلححححا .03
 (۰۲۰۲ )يسری دراسة 

 درحسح ظددحا ئىددض حددل للح ددي  درلددل ت ددحرر حسح ظددى  ددل در   ددل دلاحددن درتسد ددى ل ح رددا
 ح د  ئدحلاحن ل دل لااحدحل   ح دح للىدسض ح حطيءدح د  درل   ل دلاحن   ئ ح ئح ل تدم دلا س 
 در   دل دلاحدن  دل  دلا ذدحع هد   لدأث س الدر درتسد دى درلىدسر ه   سح را  قت ات ت     دا
 طحرئددح( ۰۷   ئ دقددل  طحرئددى طحرئددح (046  درتسد دد ى ا  ددى ئلغددا درحسح ظددى  ددل داط ددحل رددت 
 در لدحم   هم حن   ءح  تحن   ئ ح   دلاحن ئح ىتدم للح ي درحسح ظى  ل حتدسب حن طحرئى( ۰۷  

 لح يا در   ل ئل ئحلاحن احلٍ  ئكى س  لح ي ن ا درى  ى   سدت اح ل  ن درتسد ى  ظءسلءح درلل
،ا  ان  در   دل دلاحدن ئح ىتدم احلٍ   كى س در   ل دلاحن ئح ىتدم حل  ط كى س ئظء س درى  ى

 حددن  ىددح  ن حدد ءم%( 66   دن در   ددل ئددحلاحن حل  ددط كددى س حددن  ىددح  ن دردد ت س حددن( 46 
 كددددى س حدددن  ىدددح  ن دا دددح  حاحددد ع حددددن%( 57   دن. در   دددل دلاحدددن ادددحلٍ ئح ىدددتدم كدددى س
 دلاحددن ئح ىددتدم اددحلٍ  كددى س حددن  ىددح  ن حدد ءن%(  44  در   ددل.  دن دلاحددن ئح ىددتدم حل  ددط
 لئىدح  دلا دح  درد ت س ح دل   ئد ن تدردى دسصدحم ح    س ى  ا ت اتم در لحم   ظءسا تحح در   ل
 (Yousra, 2010: 269)( 469س 4606   س ، . درا ب رحلغ س

 ( 1991دراسة عطية ) 
هت ا ارر دريسض الر درسحاحا در    ى ردت  طلئدى درحسسلدى درثح   دى ئحت  دى دا دت تس ى 

( طحرئددح  طحرئددى  ددل حسسلددى درثح   ددى  د ددل تم درئحسدد  حي ح دد ن حددن ۳۹۱ لت  ددا درى  ددى حددن  
لسحاحا در   د ى  دظءدسا ر دذكئحع س ري حب حصحتس رلسحاحا در    ى  دا داتدت ، دستدهحح
درسحادى اردر دلاحدن  ردم لظءدس  دس ى  هدلدرسحاحا در   د ى ردت  ا  دى درتسد دى در لحم   ن  هم 
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 :Ahmed, 1994)( 46س 0994.  دسحدت،  ح حن ئ ن در ت س  دلاتدرى  ل درسحاى ارر دلا
20) 
 ( ۰۱۱6دراسة جبر ) 

هدددددت ا درتسد دددددى اردددددر درلىدددددسر الدددددر درى قدددددى ئددددد ن دلاحدددددن در   دددددل  ئىدددددض درحلغ دددددسدا 
الححا ى، ح ل   درلىلد م(  داس دا درتسد دى الدر ا  دى در ن، درسحرى دا،  درا بدرت ح اسد  ى 

 ح لل دى، حد ءمالححا دى د(  ستد حن در ت س  دذ ح  درئدحرغ ن حدن ح دل  حا لىلح دى   344حن  
در   دل ئد ن  رطحدن د دل تم درئحسد  د لئدحس حح دل  حلدي ا ن ( ر س 95  ( حلي ا ن 454 

س 0996حسحت،   . ي حت  ح ل   درلىل م در ن ليت محن حل  ح   ي حت  دركى س ئحلادر ت س  دلا
45) (Mahmud, 1996: 45)  

 دراسات أجنبية:
  دراسةVogarty and white (1991) 

هت ا درتسد ى ارر درلىسر الدر دا ل  دحا ئد ن دريد م  دركدى س ئدحلاحن در   دل  درل د دى 
( طحرئددح  حدد ءم 408للتدد ن حددن  رددت  درطدد   درحسل دد ن  دااح دد   ددل د ددلسدر ح  تح ددا درى  ددى 

اح د  درطد   دا حدن 40( ط   داح   دظءسا در لحم   ن 066( طحرئح  د لسدر ح     004 
ئحلاحن در   ل   تثس ل  قدح  حدن درطد   دا دلسدر  ن    ءدم  تثدس لست ديد  الدر دريد م  تثس كى سد 

 (Vogarty and white, 1994: 24)درحلىليى ئحرىحتدا  درليحر ت. 
  دراسةYarrow (1991) 

هت ا درتسد ى ارر ق حب دتلمح  در درت ن  ا قلده ئكدى س دلائ دحث ئدحلاحن در   دل  تح دا 
درتسد ددى اددن دتلمددح  در درددت ن  ا قلدده ئكددى س دلائ ددحث ئددحلاحن در   ددل   رددك الددر ا  ددى حددن 

لمئدد ن (  دائددحث ر ددس درحت44(  دلاحءددحا درحتلمئددحا  اددتتهن  40دائددحث درحتلمئدد ن  اددتتهم  
( كءسد   اس  ق حب ت حث  ا قى دريلى 47-45(  لسد سا داححس دلاط حل ئ ن  36 اتتهم  

 دركى س ئحلاحن در   ل حن   ل درح سظى  درحيحئلى  دكحسا در لحم  ارر  ن دتلمح  در درت ن 
   دسددتهحح  يلددل حددن قددتسلءحح الددر درل حاددل حددل دلائ ددحث  حددن دا ددلاحئى ارددر دكددحسدا دائ ددحث 

 ,Yarrow)للئ دددى سحادددحلءم ححدددح  اىدددل دلائ دددحث  كدددىس ن ئىدددتم دلاحدددن  درلسلدددل  درلا ددد .   
1995: 58) 
 الفصل الثالث

 إجراءات البحث 
لسي يدددح لاهدددتدر درئسددد  د دددل ا  لست دددت حالحدددل درئسددد   د ل دددحس ا  دددى ححثلدددى حدددن  ردددك 

 ذدد  درحالحددل  د ل ددحس  ت دا درئسدد  درح ح ددئى درلددل للصددر ئحرصددتى  درثئددحا  درح ذدد ا ى 
 سصحم ى درح ح ئى رلسل ل درئ ح حا  حىحرالءح.ان لست ت در  حمل دلا
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 مجتمع البحث 
رلىدحم درتسد دل  درحستدي ئىي ئى ل دائلتدم ى رحتدسب ئحستت درئحس  حالحل درئس  درسحرل 

۸۷۳۲ - ۸۷۳۹. 
 عينة البحث 

ئلتدم دى دا د ر حث  ح س درل حد    دل درحدتدسب قحم درئحس  ئل ي ل د لححس  د لط ا ى الر
 (   ذح  رك.0 درات ل سقم    رل  حس (66 ئلغا درى  ى 

 درحاح ع اتت داحءحا اتت دائحث درحتس ى ا
 05  05 حتس ى دركسق ى دائلتدم ى 0
 05 05  حتس ى در صس دائلتدم ى 4
 05  05 حتس ى درس ح  دائلتدم ى 3
 05 05  حتس ى دلاح  ى دائلتدم ى 4
    66 

درئحسدد  اردر دالصددحل درحئحكدس ئحددتسدث درحدتدسب درلددل ادس  لست ددتهح   ردك حددن  اددل رادأ 
در ص ل ارر درى  دى درسي ي دى رلئسد   ئحال دحى حدل درحدتسدث ادس  ايدت دالحدحع لا ر دحث دلاحد س 

ا  داط دا ل ا ءدحا لا ر دحث   ئ رك   سا در سصى الدر درل دصدل حدل د ر دحث دحد س درل حد  .
 ءم حددن رت دده لسصدد ل تسد ددل   رددك حددن داددل قددسدث   حددلث د ددلححس  دلاحدد س،    ددة ئحردد تس حدد

 دا لئح ى درح اءى ار ءم  اس  ئىت  رك احىءح ان طس ى اتدس  درحتدسب درح ت س .
 اداة البحث 

ادن ت س   دحث حي دحبئرغسض ق حب ت س درحتس ى  ل لسي دى دلاحدن در   دل قدحم درئحسد  ئ
تد  ئ ددحث دلا اددس   اددت  سدسدلح ددحث درحي ددحب ئدرحتس دى  ددل لسي ددى  هدتدر درئسدد   قددتم احل دى ئ

 ح  حيلسسد ذحن حالحل درئس   يدا    رل دحس( ۸۷حن   ل د لئح ى د لط ا ى  اءا ارر  
احئدددحا  لسل ئءدددح  ل ظ حءدددح  ئىدددت ل س ددد  دلا (لذددحن  ت س درحتس دددى  دددل لسي دددى دلاحدددن در   دددل

در ظس دى  درتسد دحا در دحئيى  ص حرى   ملى دا لئح ى ح ءح تحح   حت درئحس  حدن دلاتئ دحا اسا
صد حرى  اساححح تل   ل ه د درح تدن  ذ  ان  ئس  درئحس   ل ح تدن د لصحصه  ئء د 

صدد حرى داتد   لاددس لست ددتهح  ددل  هددتدر درسم  ددى  ئءدد د اددس   يددس  للذددحن درحسدد س ن ( 46 
 ئت   لءح دلا ر ى .
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 لأداة صدق ا 
 درحستحدد ن ححددن رددت ءم  ئددس   ددل هدد د  تد  الددر حاح اددى حددن در ئددسدثدلاا ئىددت  ن اسذدد

در ئدسدث ح سظدحلءم الدر  ائدتدثحدن  د ل  ردطتد د ل سدج درصتى درظحهس   اس د   ،درح تدن
( ۱ لىدت ل  ( 6د دلئىحت   ادس  ا %  ۲۲ل دحى ئد ن در ئدسدث  لئح ى  تح دا   دئى دا يسدا دا

 (  ئ ن  رك.0 (  يس . حلسى سقم 46 ئ رك دصئسا  يسدا درحي حب حت  ى حن   يس  
 داة ثبات الأ 

اردر دردتساحا دا لئحس  ىت درثئحا حن در صحمة درحءحى رلحيح  ب در    ى   ك س ثئحا 
 لئدددحس ا ن تسادددحا دلا    ادددسدث درح لل دددى  دددل حدددسدا دلا    دددءم لا دددسدت ءدددح ددرلدددل  سصدددل ال 

در ىلددل     ثللددأثس ئلغ ددس درى دحددل  درظددس ر در حسا ددى  هدد د  ى ددل تارددى دا لئددحس الددر داتد
رس ددح  درثئددحا  هددل داددحت  درلطئ ددى  اددت  طددسى درسي يددل رل ددست حءحددح للغ ددس درظددس ر  ه ددحك

 كدحت  حىحتردى در حوس  ئدحئ  رللسي دى حدن ل درص س درحلتح مى  درلايمى  درلص  ى  حىحتردى ت تس  
 لئدددحس ثئدددحا حيدددح  ب درحتس دددى  دددل لسي دددى دلاحدددن در   دددل. د دددل تم درئحسددد  طس يدددى دادددحت  دلا

 لددحم  دا لئددحس ن دلا ل  درثددح ل  ئدد نس ددح  داسلئددحط اددس  هدد   در مددى ئىددت د ددئ ا ن    ستددي لل
 (.6.85  سلئحط قت ئل  حىححل دلا  ئ س  ن(ئطس يى 

  تصحيح المقياس 
 د د ددى   اددح حددح دردد   ( ۱د ددى دردد    ىلحددت درتساددى     ئددتدمل هددل  ىالحددت درحي ددحب ث ثدد 

كس ئلغا حل  دط تسادى  (  ئحالححت قح  ن  0تساى    ا د د ى در    ىلحت( ۸ ىلحت درتساى  
 (۸ست  درحي حب  

 :الوسائل الاحصائية المستخدمة في البحث 
در  ددددحمل  درلأتددددت حددددن حىس ددددى ت س درحتس ددددى  ددددل لسي ددددى دلاحددددن در   ددددل د ددددل تم درئحسدددد  .0

 سداسصحم ى
  .ص س ى  يسدا ئكأندر  ئى درحم  ى رحىحراى دتدث در ئسدث  .أ 
 .   كس( ا ل سدج ست  در يس د ل تدم قح  ن  .ب 
  حىححل دسلئحط ئ س  ن ا ل سدج ثئحا دلاتد   .ج 
 :عرض النتائج وتفسيرها 

ئىددت داددتدت داتد  ئصدد غلءح در ءحم ددى  ياددا الددر ا  ددى درئسدد ،  ئىددت حددلث دا ددلئح ى حددن 
 ا  ى درئس  ثم ل س   تل  يس  الر ست   د ل سدج ستلءح  لسل ئءح ل حير ح . 
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 (0ات ل سقم  
 لسل   در يسدا الر   ى تساى درست .

 ى در يسدا ا
د د

 

 حح
 اح

ى  
د د 

 

 ى
 د د

ا
 يس  

  در
ست

 

 4.8 3 07 46 ل حات الر لست ت ح ق ل ئ ن دقسد ل. 0
 4.7 4 9 47 ل حل دريتسدا در ه  ى  درىيل ى. 4
 4.7 3 04 45 لاىل ل دلىححل ئكتل د احئل حل ظس ر درس ح . 3
 4.7  06 44 ئكتل ح طيل. لل ح  سصى درل ت س 4
 4.7 4 03 43 لس  م دري م در لي ى رت  درللح  . 5
 4.7 3 9 48 لىحل الر دركى س ئحا لححث داالححال. 6
 4.6 7 7 46 لىحل الر دلحسى در سصى رلحكحستى  ل درحالحل. 7
 4.5 4 45 33 لىيي درثيى ئحر  ب. 8
 4.5 7 00 44 دا س ن.لاىل ل  تثس ل حا    قئ ا  رت   9
 4.5 4 45 33 لئىت ل ان سحاا دركك  در  ر حن دا س ن. 06
 4.5 4 07 39 لكىس ل ئحا لححث درىحط ل. 00
 4.5 5 05 46 ل  ر حن س ا داسئحط درلل ل يح ل. 04
 4.4 04 8 46 لاىل ل  تثس حس  ى  ل درلىححل حل دا س ن. 03
 4.4 9 05 36 لء   ح  رل   ياحلل. 04
 4.4 04 07 49 دلحسى در سصى ر  لس حث. 05
 4.4 04 07 49 لي  م  دلل ئكتل آ ل. 06

07 
ل حات ل  ل احل ى درل س   دا  ىحرل  دركت 

 4.4 04 03 35 درىصئل

 4.6 06 46 36 حيحس ى    ل ئحا س ن حل يح مل. 08
 4.6 44 03 45 لاىل ل  تثس اسذى رلليلئحا دا  ىحر ى. 09
 0.4 48 00 40 لي ت حن سحاا درل لس  دريلى رت . 46
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 تفسير النتائج:
حددددن  رددددك  لذددددح  ن رلحتس ددددى ت سد  ددددل ح ددددحات  درل ح دددد   ددددل حدددد سءم درحس  ددددى درتح  ددددى 
 در يحى رلىححلءم حل دقسد ءم  يح مءدم  دل درحتس دى    درحالحدل درد     لحد ن در ده،  حرحتس دى 

ئىددت  ن تددح  د  ددل اطددحس دلا ددس   حست ت ددى للددك درى قددى ارددر ليددل ال ءددح ح ددي ر ى تحدد  دا ددسدت 
حالحل د  ل  ح للر احح تح  د   ه  دحئيح ،  ءدل ئد رك ل دحات الدر حد ح دلا دسدت در سصدى  دل 

 ت   ى درل حال حل دا س ن.
 ت رك  ح ءح ل حات الر ل ح ى قتسدا درل ح   درىيل ى  درا ح ى  درحىس  ى  ءل درحي  دى 

  ددست ئءدد   درحءحددى،  ئدد رك  ح ءددح ل ددحات در ددست الددر درلىححددل حددل ح دقددر درس ددح  در س ددت  درلددل ل
درح لل ددى ئطس يددى د احئ ددى اددن طس ددى در ئددسدا  درلاددحس  درلددل لددي ت ئءددح درل ح دد   ءددل ئدد رك 
لىتهم رح داءى ح دقدر درس دح  درح لل دى  ا  يلصدس ت سهدح الدر دريدسدث   درتلحئدى ئدل   ءدح لىحدل 

 ددح ح   ايل ددح      دد ح   دالححا ددح ؛ ردد د  اددتهح لىحددل الددر ئ ددحث در ددست ئ ددحث  الددر داددتدت دلا ددسدت ا
لتححل ح  تل  ت ن قحتسد  الدر ح داءدى ظدس ر درس دح  درلدل  دل داءه  دل درح دليئل.   حتدن رءدح 
دن ل ددءم ئكددتل تئ ددس  ددل لس دد خ دريدد م در لي ددى رددت  ل ح دد هح اددن طس ددى درحيددسسدا  درح ددحه  

 درتسد  ى.
 التوصيات: 

 .حن در   ل رت  درط لذس س  داهلححم ئحرحتس ى رت  ءح لىيي دركى س ئحلا .0
درحسسلددى دائلتدم ددى  ددل ئددتث  رل حدد  در   ددل  ئددحلاحندرىحددل الددر لكدد  ة ح ددل   دركددى س  .4

  ساح لءح. درىحم درتسد ل ر ل  ر رلحكسر درلسئ   حلحئىى صسلءم در    ى
رحالحى ى رلست حدن درظدس ر درلدل لسد ل ت ن  د دلاح  ىدرلىح ن ئ ن داءي  درت رى درح لل ى  .3

 دس حب داط حل ئح ىتدم دركى س ئحلاحن در   ل
 المقترحات:

 داسدث تسد ى حححثلى ان ت س درحتس ى  ل لسي ى دلاحن دلاالححال. .0
 داسدث تسد ى حححثلى الر طلئى درحسسلى دااتدت ى حل دلا   ئحرس ئحن حلغ س درا ب. .4
  ل لسي ى درلحح ك دلا س .داسدث تسد ى ان ت س درحتس ى  .3

 المصادر
   د ب الم در  ب، تدس درحس خ، درس حض.0987دئسده م، ائت در لحس ،) 
   داستن.-(،   ت ر ا ى درل كمى داالححا ى، تدس درح س ، اححن4667دئ  احت ، صحرح حسحت 
   رئ حن.-، حطحئل دركس ى، ئ س ا0(، ح   اى الم در  ب، ط0977د ىت، سيى ائت دلله 
   درحكت ا داسكحت ى، تدس در  م، ئغتدت.0976ئحقس، صئحم  آ س ن ،) 
  ئىض درحلغ سدا درت حيسدط ى درحسلئطى ئحلاحن در   ل، حالى الدم درد  ب، 0996 ائس، دسحت  آ س ن ،)

 ، حصس.39، درىتت 06ط
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   حسدا ، تدس درتلددح  دراددححىل، درىدد ن، داحدد4(، دصدد ل درلسئ ددى، ط4664س ددحن، حسحددت س ددحن  آ ددس ن
 درىسئ ى.

   دريحهس .5(، دص ل درئس  دلاالححال، ط0976س ن، ائت درئح ط حسحت ، 
   ح ءدددد م دردددد دا  ا قلدددده ئح ددددل   درطحأ   ددددى  دلا  ىحر ددددى، حالددددى درىلدددد م 0984س دددد ن، حسحدددد ت اطددددح ،)

 ، درت  ا.4داالححا ى، درىتت
   رئ حن.-دس درستدثى، ئ س ا، ت0(، درح حه م دلا ح  ى  ل الم دلاالححع، ط0984 ل ل،  ل ل دسحت 
   دلاحن در   ل تاححى د ح  ى رطحن دري حل درىسئل، تسد حا لسئ  ى، 0989يهسدن، سححت ائت در  م ،)

 درحالت درسدئل.
     درىتت دا ل،   س ح.05ا(، ح ل  حا دلاحن در   ل رت  كئح  دراححىحا، حالت – ىت، الل ، 
   ل دراححىحا در ل ط   ى  ل لىي ي دلاحن در تس  رت  طلئلءح  (، ت س تل حا درلسئ ى4600كلتدن،  ح ي 

   ئل ل ى له، دراححىى دا  ح ى، ري .
    4در     رحستي دئسح  درط  رى  دلاح حى، درحالت در ححب، ج  ( درتلح4606ائت در هح ،   س. 
   س حرى ححا ل س (، ت س درل كمى دلاالححا ى  ل درست حن در ل ك دلااسدحل، 4663درىي ، ص م س ن

 ر س ح ك س ، اححىى درح صل، درىسدى.
   داستن.-، تدس دركس ى، اححن0(، حىام الم دلاالححع درحىحصس، ط4666درىحس، حىن  ل ل 
   حت  لسي ى درل ظ م درءسحل رلسحاحا ا ت حح ل ، حالى تل ى درلسئ ى، اححىدى 0985درت ح ل، ص م ،)

 ، حصس.9درح ص س ، درىتت
 د ب درلسئ ى، تدس درتل ، دريحهس .0993  حءت ، ائحب ائت ،) 
   ئ    ددددى درظددددحهس  درحتس دددد ى دلاالححا ددددى، درحي  ددددى داالححا ددددى 4664 ط ددددى، الددددل د ددددىت  آ ددددس ن ،)

 رئ حن.-رلتسد حا، ئ س ا
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Abstract:  

Islam has a special method in education, which is a comprehensive 

treatment of the human soul with the innate nature created by God 

Almighty with infinite precision and not oblivious to anything. When 

an individual thinks about the means of education based on the 

Islamic approach, he marvels at the infinite precision with which a 

person treats, starting from treating his small parts and ending with it 

as a whole and as one unit, the individual is able to start and has taken 

his share of Islamic behavioral nutrition in refining and controlling its 

psychological aspects. 

Key words: philosophy, education. 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
وىػػب الةل ػػخ الػػبشس ال عػػريخ الةل ػػخ عػػةا خ  ػػةلشطرة  ،طريقػػخ صة ػػخ لػػب ال ر يػػخ للإسػػ ـ

ال ب ص قيػة ا  سػ نةبو و لػةلل ه ييػة  متػخ ا بةىيػخ فيػر فػةل   هػف عػبك لنػيف ي ش ػر الشػرم 
لػػػب وسػػػةرؿ ال ر يػػػخ القةراػػػخ ه ػػػل الػػػبيق ااسػػػ اب ي ل ػػػب ل متػػػخ الا بةىيػػػخ ال ػػػب يلةاػػػؿ  يػػػة 

ب يةك  و   ؿ و ونػمة وانػمة  ػ لؾ ي ػوف الشػرم  مكا  اف الةل خ  زيةرة و ال غيرة وا اابسةف،
 اقموره اابط ؽ وتم اص  ب ي و اػف ال غ يػخ السػ و يخ ااسػ ايخ لػب  ي ي ػو واػ ط  واب ػو 

 .البشسيخ
 .التربية –الكممات المفتاحية: الفمسفة 
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 الفصل الاول
 مشكمة البحث :

 اػػػيزت ال ػػػػر يخ ااسػػ ايػػػػخ هػػػػػف سػػػػػةرر الط قػػػػػةت اا  اػػةهيػػػػخ وال ػػو يػػػةت ااصػػػػر   ػػػػ ف 
لػيػػػػػػة اوا ػػػػػط وتػػػوابػيػػػػف اػصػ ػ شػػػػخ، لػةل ػػر ػيػػػػػخ فريػػػػزة لػطػػػػريخ صػ قيػػػػػة ا  س ػنةبػػػػػو و ػلػػػػػػةلل لػػػػب 

يـ، لةل ر يػػخ هاي ػػخ اليػػمؼ ابيػػة  بعػػرخ اا بػػةك اابسػػػةف ه ػػػػل اػصػ ػ ػػػؼ وهػييػػػػـ وميػػبيـ واػػ اى 
اوهػػػػػخ اليبػػػػػخ اػػػػػف العػػػػػرينخ ا هبػػػػػم  إ  سػػػػػة يـ اللػػػػػةمات وال قةليػػػػػم و وريػػػػػث اللػػػػػرؼ السػػػػػةرم 

بيػة  لةاػؿ أي أ. ااة ال ر يخ لب ااس ـ ل ية اوا ط وتوابيف  ناػؿ صة ػيخ العػرع الا  اليخ
 يػػؿ  ػػةل   اي ػػةم ػػؿ أ ػػيؿ اػػف مؽ ال شةأولػػؽ ا ػػمأ ال ػػواب واللقػػةب و ػػمصؿ لػػب  ه ػػل الشػػرم

 .   مأ اف اب  الطشؿ اساو ال ي ي ب اف ي وف اساة طي ة  
 همية البحث : أ

ىايػػخ ال نػػث لػػب  سػػ يط الاػػوك ه ػػل مور ااسػػ ـ لػػب واػػ  النػػموم ال ػػنينخ أ  ا ػػؿ 
 سر ال ب تم   وف فير ا اخ  ي ه ال لةليـ . بةك ويشيم الأوال لةليـ الس ياخ لب  ر يخ الأ

 هدف البحث : 
ىػػؿ مور ااسػػ ـ لػػب ال ر يػػخ و اػػواطف القػػوة ليػػو وه تػػخ الأ الرلػػخييػػمؼ ال نػػث  الػػل 

  بةك. ةلأ
 تحديد المصطمحات 

ها يػػخ  لاػػؿ ه ػػل  بايػػخ اابسػػةف و طػػويره وال عػػؼ هػػف طةتة ػػو وتمرا ػػو واا ةبية ػػػو  التربيةةة
روؼ واللوااػؿ ال يريػػخ ظػو وسػي  امرا ػو  اص  ػؼ الوسػةرؿ الا ةنػخ ل ػب يػ ا ف اػف اوا يػخ ال

 (ٜ٘ٛٔ، الن ب، ا ةمئ ال ر يخ،  ةالخ  غمام (ا  الو  لراموال لةاؿ الية  ةس وب ين رـ ا
 عػػاؿ  ػػؿ بعػػةط ل ػػري ه اػػب ي نػػث لػػب اص  ػػؼ الظػػواىر الط يليػػخ وال عػػريخ،   الفمسةةفة :

 القػراف ال ػريـ) هػ ؿ اصةلشػخ الش سػشخ الاسػ ايف لط يليػةت .سواك أ ةف  ن ة   زريػة  أـ عػاولية  
 (ٕٗٔص 

 لػرؼ ل سػشخ ال ر يػخ  ةبيػة البعػةط الش ػري الاػبظـ الػ ي ي صػ  الش سػشخ وسػي خ  : فمسفة التربيةة
يػػة لػػب سػػ يؿ الػػل  نقيق ل بظػػيـ اللا يػػخ ال ر ويػػخ و بسػػيقية و واػػي  القػػيـ وااىػػماؼ ال ػػب  ربػػو

 . ا ط اللا يخ ال ر ويخ
، لػػػػيا ف ؽ اص  شػػػػخارػػػػ طر   لاةلو لريشػػػػو و اسػػػػ ا ط ػػػػػػ  هػػػػػػػةـ يا ػػػػػػػف :الفمسةةةةفة الاسةةةةلامية
يقػػػػمـ   ػػور  ا ه ػػل ابػػو الش سػػػػشخ الاس اػػػػػمة اػػػػػف ب ػػوص ا سػػػػ ـ لاؿ ل ا ػػط   أف يسػػ 

 ( ،   ويف اللقؿ اللر بال ة ري)الصةلؽ و رؤي و نػػوؿ ال ػػوف والص ؽ والنيةة و ا سػ ـ 
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 لفصل الثانيا
 المبحث الاول 

 التربية
 اولًا: تعريف التربية:    

ال ر يخ ها يخ ا  اةهيخ، ول ا ليب  ص  ؼ اػف ا  اػ  الػل ا  اػ  اصػر،  نسػب ط يلػخ 
 لػػؾ الا  اػػ ، والقػػو  ال قةليػػخ الاػػؤ رة ليػػو، لاػػ  هػػف  لػػؾ القػػيـ ال ػػب يلػػيش ه ػػل اسةسػػية، 

ة نسب والبل  لؾ  طريقخ اصر  اف ال ر يخ  ع ؽ اىمالية اف اىماؼ الا  ا ، و ع ؿ بشسي
ااسػػ ايخ  ل سػػشخ ال ر يػػخ –ا ػػو الليبػػيفل سػػشخ الا  اػػ  و  نػػمم صطوا يػػة ل  ػػوغ   ػػؾ ااىػػماؼ )

 ( ٖٔلب القراف ال ريـ ص
و لبب   اخ ال ر يخ لغخ  " ال بايخ ، يقةؿ ر ةه ، باةه ور ل ل بة ، ف اه وبع ه، ور ػل باػل 

الال ػػـ " )( و غػػ   و  قػػؼ)  ر ػػل ويقػػةؿ ر ػػل الشة يػػخ " و " تػػواه ال سػػميخ واللق يػػخ والص قيػػخ،
 ػػ  –واعرؼ ه ػل ط لػو ه ػم السػ ـ ىػةروف، ةـ  ةصرا و ا راىيـ ا طشل واصروف، تالوسيط

، بقػػػ   هػػػف م. ه ػػػم الغبػػػب ٕٖٙـ ، ص ٜٓٙٔىػػػػػ، ٖٓٛٔا اػػػ  ال غػػػخ اللر يػػػخ، سػػػبخ  – ٔ
 . (. ٚٔه وم : الاقولخ ااولل اف   ةب : لب ال ر يخ الالة رة ، ص 

تػػػػم اص  ػػػػؼ لػػػػب  ػػلػػػػريؼ ال ػػر يػػػػخ ا طػػ نػػػة  لػػةبػػػو اػػػف الااػ ػػػف اف بقػػػوؿ اف  وا ا  ػػةف
ىػػ ا ااص ػػ ؼ بػػة ػػػ  اػػػف اص ػػػػ ؼ  قػػػةلػػػػةت الا  الػػػػةت وااص ػػػػ ؼ نػػػػػوؿ اىػػػػماؼ ال ػػػػر يخ 

ولػ بيػػػػػة  لػػػبب لػػػػب الػػواتػػػػ  اػػػػة ىػػػػو ا  ػػػػر اػػػػف ال ل ػػػػـ، "  شيػػػػػـ ال ػػر يػػػػخ ه ػػػػل ابيػػػػة ال لػػ ػػػػـ   ا 
ابيػػػػة الوسيػ ػػػػخ ال ػػػػب ينػػػػمث اػػػػف صػػػػ لية ال غيػيػػػر لػػػػب السػ ػػػػوؾ، وانيػػةبػػػػة   ػشػػػػيـ ال ر يػػػػخ هػ ػػػػل 

ةسػب، لػػمورىة الشلػػةؿ ي ا ػػػػؿ ابيػػة بقػػػؿ ال ػػػراث، ولػ ػػف ىػػ ا الاشيػػوـ ا يل ػػػر هػػػف مورىػػػة ااسػػ
خ ػػػػر البظػػػػـ ال قةليػػػػػػػػػػػػػػػ   غيػػػػلبػاػػػػو بظػػػػـ ا  اػػةهيػػػخ  ػميػػػمة،   ػػػػ كـ اػ أسةسػةلػػػب ا ػػػراك الص ػػػرة 

 (. ٜٖص  ٖٜٚٔ –ط لخ اولل  –سرنةف: لب ا  اةهيةت ال ر يخ )
 : ثانياً: الأهداف المجتمعية لمتربية

    صص أىماؼ ال ر يخ اف زاويخ الا  ا  لياة ي  ب : 
نشظ ال راث ال قةلب ل ا  ا   اة  قوـ  و اف بقؿ القيـ وهةمات اللاػؿ، وال لةاػؿ، وطرارػؽ  -ٔ

 ال ش ير، وتواهم الس وؾ الل الأ بةك ال مم.
 بقيخ ال راث ال قةلب و  ميمه  اة  قوـ  و اف ازالخ ون ؼ لاة ىو فير  ةل  أو ا لةرض  -ٕ

 ا  ال طور، و لميؿ  لض اللةمات، واباةط الس وؾ،  اة ي والؽ واا  ةه السةرم.
 غيير الا  ا  و طػويره  اػة  ب  ػو اػف ال ػةر وبظريػةت، واسػ ب ةط اسػةليب وطرارػؽ  ميػمة  -ٖ

لاواتػػ  اللاػػؿ وااب ػػةج، وال شةهػػؿ اا  اػػةهب، و اػػة  باػػب لػػب االػػرام اػػف تػػمرات واواىػػب 
 ا ماهيخ.



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

ٖٙٓ 

يػػؽ ال بايػػخ العػػةا خ  اػػة  لػػمه اػػف تػػو  هةا ػػخ اؤى ػػخ وامر ػػخ لػػب  ايػػػ  ااسػػيةـ لػػب  نق -ٗ
ال ص  ػػػػةت وه ػػػػل  ةلػػػػخ الاسػػػػ ويةت و ػػػػو يييـ بنػػػػو ابػػػػواع الوظػػػػةرؼ والايػػػػف ال زاػػػػخ 

 ل  بايخ.
بعر الوهب السيةسب  اة  غرس لػب االػرام اػف تػيـ وال ػةر الػواك وال  ييػم ل بظػةـ السيةسػب  -٘

 باػػب لػػب االػػرام اػػف ا  ةىػػةت وااةرسػػةت  ا ػػبيـ اػػف  القػػةرـ، والبظػػةـ اا  اػػةهب، و اػػة
 ( ٜٖ-ٖٛانام، لب ل سشخ ال ر يخ، ص  القيةـ  وا  ة يـ الوطبيخ والسيةسيخ )

 المبحث الثاني
 فمسفة التربية

 :معنى الفمسةفةة: اولاً 
ير ىػػػ ا لػػػةلا نظ اف اعػػػه ػػػل الػػػرفـ اػػػف الش سشػػػػػػخ و  هبػػػماف اشيػػػػػوـ الش سشػػػػػخ يص  ػػػػؼ 

ال لريشػػػةت هبػػػمىـ تػػػم  ػػػ  رت  بظػػػرة القػػػماةك الػػػل الش سػػػشخ، لة  يػػػت الػػػل ال نػػػث هػػػف نقيقػػػخ 
  ااعػػػػيةك وط يلػػػػخ الاو ػػػػومات واب ػػػػرلت الػػػػل ال نػػػػث هػػػػف الا ػػػػةمئ ااولػػػػل والل ػػػػؿ ال ليػػػػمة

لشػػػػػظ الش سػػػػػشخ الػػػػػل ال شػػػػػظ اليوبػػػػػةبب "  يلػػػػػوم. و (ٕٙ، صٕٜ٘ٔ–: اسػػػػػس الش سػػػػػشخ الطويػػػػػؿ)
لي سػػػولية  والبػػػةه اي ػػػةر الن اػػػخ " وي ػػػؿ الػػػ لض الػػػل امصػػػةؿ ال يايػػػةك والش ػػػؾ والطػػػب لػػػب 
الش سشخ  ة زاك لية،  ويب يب اار ال ل يـ الل نمه ااصير ليقولػوف اف الش سػشخ ىػب " ا اوهػخ 

–ط لخ  ةل ػخ  –ااس ـ " )اناوم : ال ش ير الش سشب لب الال واةت لب ه ر اف الل ور 
 ( . ٕٕٛـ ص ٜٛٙٔىػػ ،  ٜٖٚٔسبخ 

 :  فمسفة التربيةثانياً: 
ال ر يخ ه ـ لبب  ط يقب، لو ا ولو ول سػش و ال ػب يسػ بم الييػة، ولػو اىمالػو وابةى ػو لػب 

الاشيػػػوـ السػػػةرم لػػػب  سػػػ يؿ الو ػػػوؿ الػػػل   ػػػؾ ااىػػػماؼ، ولػػػو اواػػػوهة و ال ػػػب   ػػػة ر   يػػػرا  
ـ أراك الش سػػػشخ ال ق يميػػػخ لياػػػة ي  ػػػؿ  ةل ر يػػػخ، لآ ةبػػػت مراسػػػخ أيػػػخ، سػػػواك لط يلػػػخ ل سػػػشخ ال ر 

ـ  ةبػت أا اوهخ الا ةمئ ال ر ويخ ال ب يا ف ل ال ـ اف يس رعم  ية لب الااةرسػةت الايبيػخ، 
ـ  ةبػػت مراسػػخ لاعػػ  ت ال ر يػػخ   ػػوف لييػػة أ ن ػػة  هػػف ارض اعػػ ر خ  ػػيف ال ر يػػخ والش سػػشخ، 

ـ اػػف تاػػةية الش سػػشخ اػػة انػػورا    اػػ  لػػو اػػف انػػةوات الل ػػـ والالرلػػخ، و قػػمّ الاعػػ  خ ال ر ويػػخ 
)ه يم: ل سشخ البظةـ ال ػػل يػػػػاب و بػػػػػػػػػيخ السيةسػخ  يسةهم ه ل المراسخ  ع ؿ ليو انةطخ وهاؽ

 (  ٛ، صٜٙٚٔال ر ويخ ) مراسخ اقةربخ ( 
 اهتمامات فمسفة التربية ودورها : 

  ر ويخ هف طريؽ  نميم اىماؼ ال ر يخ. نميم الةلـ البظريخ ال -ٔ
مراسخ بةتمة ل بظريةت ال ر ويخ والبظريةت ومراسةت الل ػوـ ااصػر  ال ػب  ػؤ ر او يا ػف اف  -ٕ

  ؤ ر لب الش ر والس وؾ ال ر وي.
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 اع  ت ال ر يخ . نؿّ ال ب  قمـ لوابةتع ية مراسخ  الوسةرؿ والن وؿ  -ٖ
   ال ر وي.مراسخ الاواتؼ الش سشيخ الاص  شخ  ات الاغز  -ٗ
 –) اللسػػػػ ري  ن يػػػػؿ الل ػػػػةرات والا ػػػػط نةت والاشػػػػةىيـ العػػػػةرلخ لػػػػب الايػػػػماف ال ر ػػػػوي . -٘

 (  ٖٗ -ٕٗل سشةت  ر ويخ ، ا ولية، امارسية، ارارية ص 
 المبحث الثالث

 فمسفة المجتمع واثرها في فمسفة التربية 
 اولًا : فمسفة المجتمع :

اف اف العةر   ما  لب نيةة الا  الػةت ال عػريخ اف  ب  ػؽ الأسػس ال ر ويػخ وفةية يػة اػف 
ل سشخ الا  ا  ال ي يؤمي الل   نقيؽ فةية ػو واىمالػو   ػورة متيقػخ و شةه يػخ هةليػخ  اػة ابػو 
ا يلقػػؿ اف ي قػػمـ ا  اػػ  بنػػو  نقيػػؽ فةية ػػو لػػب اػػوك اسػػس  ر ويػػخ   لػػةرض اػػ  ال قػػمات  

ل ػػػػةره نػػػػوؿ الاسػػػػةرؿ ال وبيػػػػخ، اف ىػػػػ ا ال لػػػػةرض سػػػػوؼ يػػػػؤمي الػػػػل ا ػػػػةرة  لػػػػؾ الا  اػػػػ  وا
البزاهػػػةت و  ػػػ يير تواهػػػم ااص  لػػػةت  ػػػيف ا بػػػةك الا  اػػػ  نػػػوؿ الابط قػػػةت ااولػػػل لػػػب ليػػػـ 
الو وم واسراره ااة يؤمي  الل زرع   ور اابقسةاةت الشرويخ ماصؿ الا  اػ  )مراوعػخ، ا ػةمئ 

 ( ٕٔ ـ والا  ا  الالة ر ص الس وؾ اا  اةهب ل ا  ا  الاس
  ثانياً : فمسفة التربية :

اف ل سػػػشخ ال ر يػػػخ ىػػػب  ط يػػػؽ ل بظػػػرة الش سػػػشيخ والاػػػبيق الش سػػػشب ه ػػػل ال ر يػػػخ  لػػػؾ ابيػػػة 
  بػػةوؿ  نميػػم اسػػةر اللا يػػخ ال ر ويػػخ و بسػػيقية وبقػػمىة، و لػػمي ية، لػػب اػػوك اعػػ  ت ال قةلػػخ 

لػػػػػب ماص يػػػػػة، واػػػػػ  سػػػػػةرر الاؤسسػػػػػةت  و ػػػػػراهة ية اػػػػػف أ ػػػػػؿ  نقيػػػػػؽ اا سػػػػػةؽ واابسػػػػػ ةـ
اا  اةهيخ، ا    ااف ل سػشخ ال ر يػخ ال نػث هػف اشػةىيـ  وا ػم الشػرم  ػيف الاظػةىر الاص  شػخ 
ل لا يػػػخ ال ر ويػػػخ، لػػػب صطػػػخ ا  ةا ػػػخ عػػػةا خ، و  اػػػاف  واػػػي  الالػػػةبب ال ػػػب  قػػػوـ ه ييػػػة 

 ر ويػخ، و باػب ه تػخ ال غيرات ال ر ويخ، و لرض الشروض ااسةسيخ ال ػب  ل اػمىة الاشػةىيـ ال
 ال ر يخ  غيرىة لب ايةميف ااى اةـ اابسةبب.

و  ػػػورة اواػػػ  لػػػةف ل سػػػشخ ال ر يػػػخ: ىػػػب ااس عػػػراؼ الابي ػػػب ل اسػػػ ق ؿ ال ر ػػػوي لػػػب 
ه ت ػػػو  اسػػػ ق ؿ الا  اػػػ   و ػػػو هػػػةـ، و لػػػؾ هػػػف طريػػػؽ البظػػػرة البقميػػػخ العػػػةا خ الػػػل الواتػػػ  

 (. ٛٙ، لب ل سشخ ال ر يخ صاة ينيط  و واة يؤمي اليو. )انامال ر وي و 
 :همية الفمسفة لممجتمعثالثاً: أ

اف لةرػمة الش سػشخ ل ا  اػ    ر ػب ه ػل لةرػم ية ل شػرم ل اػة اف الش سػشخ  ػؤمي الػل اار شػػةع 
 ةلاسػػػ و  اللق ػػػب ل لػػػرام لػػػةف ىػػػ ا يػػػؤمي الػػػل اار قػػػةك  ػػػةلا  ا    ػػػؿ، واػػػف صػػػ ؿ  عػػػؼ 

يـ ووا  ة يـ. واف  ـ سي لةوبوف ا  المولػخ لػب اع  ت الا  ا  اف االرام سيلرلوف نقوت
  بظيـ عؤوف نية يـ. والب ي خ  قمـ الا  ا  ورتيو .
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 اة اف الش سشخ  نػمم ايمولو يػخ ىػب: ااطػةر الش ػري او ا اوهػخ الا ػةمئ البظريػخ ال ػب 
  بظـ نيةة البةس واللاؿ الوطبب لب الا  ا . لس وؾ البةس ا يا ف اف يسير هعوارية  واباة
يقوـ ه ل أسس ل ريخ ابظاػخ. والش سػشخ الاسػؤولخ هػف  نميػم ىػ ه الا ػةمئ ال ػب يسػير ه ييػة 

واا  اػػػةهب.. والسيةسػػػب.. والقػػػةبوبب.. الػػػ   سػػػ وؾ الاػػػواطبيف وبعػػػةط البػػػةس اات  ػػػةمي..
 ( . ٛ٘المولخ لب الش سشخ السيةسيخ ص  –)ال اياب 

 ثالفصل الثال
 فمسفة التربية في الحديث الشريف

 المبحث الاول
 : التربية الاسلامية مفهوم  اولًا:

يعي  اس لاةؿ اشيوـ ال ر يخ ااس ايخ لػب الصطػةب ااسػ اب  و لػب الصطػةب ال ر ػوي 
الالة ػػر و  لػػمم اػػوارمه واسػػ لاةا و و ط يقة ػػو، وه ػػل الػػرفـ اػػف اػػة بةلػػو ىػػ ا الاشيػػوـ اػػف 

ة اسيةاةت  ر ويخ ا لػممة وب ة ػةت ا ةبخ  ر ويخ ول ريخ ول سشيخ لب ى ا الصطةب  ش   هبي
ل ريػػػػخ ا بوهػػػػخ لا اوهػػػػخ اػػػػف الل اػػػػةك والاش ػػػػريف وال ػػػػةن يف، اا ابػػػػو ي نػػػػظ اػػػػف البةنيػػػػػخ 
اا ػػط نيخ وال را يػػخ، اف اشيػػوـ ال ر يػػخ ااسػػ ايخ اشيػػوـ نػػميث الػػوامة وال  ػػويف لػػـ يليػػم 

نةت ال ر ويػخ اللر يػخ اس لاةلو لب ال راث ال ر وي ااسػ اب، ولػـ يػرم اػاف ال ػـ  الا ػط 
ااسػ ايخ اا ابػػو بعػ  و  ػػر واعػ م هػػومه ن ػل فػػما الاشيػوـ اا  ػػر اسػ لاةا  واب عػػةرا  ل مالػػخ 

اسػػػػ را ي يةت الة ػػػػرة لػػػػب  ػػػػمريس ال ر يػػػػخ  –ه ػػػػل الػػػػةف  ر ويػػػػخ هػػػػمة )اليةعػػػػاب واصػػػػروف 
 (        ٕٕااس ايخ ص 

  اهداف التربية الاسلاميةثانياً : 
ل نقيػػػؽ اليػػػمؼ اللػػػةـ ل  ر يػػػخ ااسػػػ ايخ الا ا ػػػؿ لػػػب الل وميػػػخ النقػػػو   ) هػػػز و ػػػؿ ( 

 ي ط ب  نقيؽ اىماؼ اسةسيخ   يرة ابية : 
ا بةك الا  ا  الاس ـ اهمام اابسةف ال ةل  ال ي يل م ا   اوا  : ال بعرخ اللقميخ ال نينخ

ْـ  ]) هز و ؿ ( ه ل ىم  و  يرة  اة تةؿ ا   لةلل:  ُـ الَِّ ي صََ قَُ  يَة أَيُّيَة البَّةسُ اهُْ مُوا رَ َُّ 
ْـ َ  َّقػُػوفَ  ْـ لَلَ َُّ ػػ ػػة وَالسَّػػاَةكَ ِ بَػػةك  وَأَبػػزَؿَ اِػػفَ  )21( وَالَّػػِ يفَ اِػػف تػَػْ ِ ُ  ُـ الْأَرْضَ لِرَاع  الَّػػِ ي َ لَػػؿَ لَُ ػػ

ْـ  ْـ َ لَْ اُػوف لِ َّػوِ  َ ْ لَ ػُوا لػََ   ۖ  السَّػاَةكِ اَػةك  لػََ صْرَجَ  ػِوِ اِػفَ ال َّاَػرَاتِ رِزْت ػة لَُّ ػ )  [(22) أَبػمَام ا وَأَبػُ 
 (  ٕٕ-ٕٔال قرة 

، ا  اف ااصػػ ؽ لػب ااسػػ ـ   ا ػػؿ  اػ  الاسػػ ـ  ػػةاص ؽ النايػمة ةبيػة :  ص ػػؽ الشػرم لػػب الا 
لػػب ه تػػػخ اابسػػةف  ػػػة  ) هػػز و ػػػؿ ( اػػف صػػػ ؿ هقيم ػػو وه ةم ػػػو و  ا ػػؿ لػػػب ه ت ػػو اػػػ  
ااصريف، وىب اػة يلػرؼ  ةلالػةا ت، وي ػب اف   ػوف  ايليػة تةراػخ ه ػل ال ػمؽ واااةبػخ 

http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/tabary/sura2-aya21.html
http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/tabary/sura2-aya21.html
http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/tabary/sura2-aya21.html
http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/tabary/sura2-aya21.html
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 ه يػػو وسػػ ـ ( الػػ ي عػػيم لػػو ر ػػو  )  ػػ ل ا وااصػػ ص .. الػػ ، اق ػػمية  لػػب  لػػؾ  رسػػوؿ ا 
بَّؾَ لَلََ لٰ صُُ ؽٍ هَظِي ٍـ(  قولو  : )هز و ؿ  (ٗ) الق ـ :  [ ]وَاِ 

لةل ر يخ ااس ايخ  يمؼ الل  ر يخ اابسةف ه ػل اصةلػخ ا    ةل ة  : ال بعرخ الل ايخ ال نينخ
والاػػمصؿ الػػل الرلػػخ ا   لػػةلل وصعػػي و و لػػؾ هػػف طريػػؽ الل ػػـ وىػػو سػػ يؿ ال قػػو  ال ػػنينخ 

( ول لؾ بر  ااس ـ تم نث ه ل الل ـ والسلب لب ط  و ولاؿ اى و ه ل فيػرىـ )هز و ؿ
 ورلليـ مر ةت.

: ال ر يػخ ااسػ ايخ  يػمؼ الػل  نقيػؽ را لة:  نقيؽ ال وازف  يف اطةلب الميف واطةلب النيػةة
هػز و ػؿ   ٓبػب ااياػةف  ػة  ال وازف لب نيةة الاس ـ ل  يطغػل  ةبػب الػمبية ون يػة ه ػل  ة

و نقيؽ الل وميخ ال ةا خ لو، وا يطغل ال ةبب الميبب ه ل نية و لي وف ايا   لبشسو واسر و 
 وا  الو،  ؿ ه يو  نقيؽ ال وازف ليسلم لب نية و.

الػػ ي يسػػ طي  القيػػةـ  ػػموره ووا  ػػو لػػب هاػػةرة  صةاسػػة  :   ػػويف الشػػرم ال ػػني   سػػاية  و ػػمبية  
اةر صيرا ية والقيةـ  ةه ةك ااس ص ؼ لب اارض وايةاو ال ب  لؿ ا  ص يش و اارض واس  

،  وابب  ر يخ ااوام وطرتية لب اوك القراف ال ػريـ والسػبخ الب ويػخ العػريشخ ص نسوفليية )
ٔٙ,ٔ٘,ٔٗ  ) 

 : اهداف التربية الاسلامية كما تبدو في ضوء الحديث الشريفثالثاً : 
س ـ   بعرخ ااطشةؿ والع ةب ه ل الرلخ الميف ونسف الص ػؽ وهػمـ اى ات ال ر يخ لب اا -

ااىاةؿ لػب اتةاػخ العػلةرر الميبيػخ اػف  ػ ة و ػيةـ وز ػةة ونػق واتةاػخ ل ػروا ط ااصويػخ 
تورة : اا وؿ ال ر ويخ  ) والل تةت الطي خ  يف الشرم و قيخ االرام وان راـ البةس واهاةليـ

 .(  ٕٔٗص 
هة ػػما  ،  لػػؾ ىػػو اليػػمؼ ال  ػػب ل  ل ػػيـ وال ر يػػخ لػػب  – ػػؿ اابسػػةف  –اف ي يػػػر اابسػػةف  -

 (  ٜٚ  ؿ : اف اا وؿ ال ر ويخ لب ااس ـ ص  )ااس ـ 
وىػػػػ ا ىػػمؼ  و  ويبػػو ، ةلػػػػ  ػةف اللة ػػػػػم السػػاف ىػػػػمؼ ال ػػر يػػػخ ااس ايػػػػػخ ىػػػػػو  بايػػخ ااب -

اليػمؼ ا اوهػخ اػف ااىػماؼ الصة ػخ ال ػب   لػؿ اػف و اه ل و بطػوي  نػت ىػ ا أهةؿ 
اابسػػةف ىػػملة  لػػب نػػم  ا ػػو وىػػب ه اػػةت لػػب طريػػؽ  نقيػػؽ اليػػمؼ ااه ػػل اػػف ال ر يػػخ 

 ااس ايخ.
اابسػػةف اي  هبػػم  يػػمؼ ىػػ ه ال ر يػػخ الػػل ال ر يػػخ الص قيػػخ  البػػل  بايػػخ اص تيػػةت اليبػػخ  -

 هػف اابسػةف، ليسػير ه ييػة لػب نية ػو بايخ ) هةمات ( سػ ياخ   شػؽ اػ  الش ػرة ااسػ ايخ 
ص  ٜٚٗٔاط لػػخ ل بػػخ ال ػػ ليؼ وال ر اػػخ والبعػػر  –لياػػب : ا ػػةمئ ال ر يػػخ ااسػػ ايخ )

٘ٓ- ٘ٔ  ). 
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ي شػػؽ المارسػػوف ه ػػل اف اليػػمؼ ااسةسػػب اػػف ال ر يػػخ ااسػػ ايخ يػػ  صص لػػب   اػػخ وانػػمة  -
 ىب الشاي خ 

  مب البشس و  ػشيخ الػروح و  قيػؼ  الت ال ر يخ ااس ايخ اب  اوؿ ظيور ااس ـ  يف  -
موف اػػػف  اللقػػػؿ و قويػػػخ ال سػػػـ ليػػػب  لبػػػب  ةل ر يػػػخ الميبيػػػخ والص قيػػػخ والل ايػػػخ وال سػػػايخ 

 (ٜ: ال ر يخ لب ااس ـ صااىوابب) انيخ  ةي بوع ابية ه ل نسةب ااصر 
 المبحث الثاني

 القيم في الفمسفة الاسلامية
اابسػػػػػػةبيخ   ايػػػػػػ  ا ةا يػػػػػػة اات  ػػػػػػةميخ   بةولػػػػػت القػػػػػػيـ لػػػػػػب ااسػػػػػػ ـ  وابػػػػػػب النيػػػػػػةة

واا  اةهيػػخ والسيةسػػيخوالش ريخ وال ر ويػػخ ابط تػػة اػػف اف رسػػةلخ ااسػػ ـ ىػػب رسػػةلخ تػػيـ لػػب 
مهو و وابي و والةبيو واىمالو وفةية و  )اللةبب ، القيـ ال ر ويخ و  بيشة ية الالة رة ، مار 

 :  س ايخ. واف القيـ لب الش سشخ اا (ٕٛٔقةلب صال  ةب ال 
يرام  ةل ونيم: إلرام ا   لةلل،  اة يص ص  و اف الألوىيخ والر و يخ والأساةك   :اولًا : التوحيد

ل    ػخ ه ػوال شةت، وتم ملت ب وص القرآف ال ػريـ والسػبخ الب ويػخ ه ػل أفّ ال ونيػم يبقسػـ 
 ونيػم الر و يػخ ليُػرام أتسةـ؛  ونيم الر و يخ، و ونيم الألوىيػخ، و ونيػم الأسػاةك وال ػشةت، أاػة 

ةؿ ػػػػػػػ ؾ، تػػػػر والاػػػػػيػ ؽ وال م ػػػػػػػػ و: إلرام ا   لػةلل   للةلػو و لػؾ  ةه قػةم أبّػو ونػمه الابشػرم  ةلص
ة  ونيم ػػػػأا (  ٕٙ) الزار :  وَىُوَ هََ لٰ ُ ؿِّ عَبْكٍ وَِ يؿٌ{ ۖ  لةلل: }ال َّوُ صَةلِؽُ ُ ؿِّ عَبْكٍ ػػػػػػا   
 للةؿ الل ػةم، و لػؾ اػف صػ ؿ  و ػو الل ػةم   للػةليـ إلػػل ػػػػػػػونيم ا   ػػػػػل   ػػػػػػلبػػػػػخ: ليُ ػػػػػػػػوىيػػػػػػاال

ا  لػػ  يعػػر وف لػػب ه ةم ػػو أنػػم، أاػػة  ونيػػم الأسػػاةك وال ػػشةت: لالبػػةه إ  ػػةت اػػة أ   ػػو ا  
 –ف ال ونيػم لػب ااسػ ـ )ار ػة لبشسو اف الأساةك وال شةت، موف   ويؿٍ أو  نريؼ أو  ا يػؿ

 (  ٕٕٓٓل راير  ٖٔ..  ٛ٘:ٚ،  واسطخ طةرؽ  يواف ، اصر  نميث سطور
اػػف اظػػةىر ال  ػػريـ االيػػب ل بسػػةف اسػػ ص ؼ ا   : : الاسةةتخلاف وتكةةريم الانسةةانثانيةةاً  

 لػػةلل ل بسػػةف   ل ػػو ص يشػػخ ه ػػل ااػػره وبييػػو سػػ نةبو  ػػةرامة ابسػػةبيخ نػػرة، أي أف ا   لػػةلل 
ْ  تػَػةؿَ رَ ُّػػؾَ لِْ اََ رَِ ػػخِ إِبِّػػب َ ةهِػػؿٌ لِػػب اػػب  اابسػػةف اارامة ليػػ ا ااسػػ ص ؼ. تػػةؿ  لػػةلل :  } وَاِ 

( ، وى ػ ا صػص سػ نةبو اابسػةف اػف  ػيف  ػؿ الاص وتػةت اػف ٖٓ) ال قػرة :  { الْأَرْضِ صَِ يشَخ  
مار ال  ػػةب  –الا ر ػػخ وال ػػف وفيرىاػػة  ةاسػػ ص ؼ )اوسػػوهخ نقػػوؽ اابسػػةف لػػب ااسػػ ـ 

 ( ٙٔال قةلب، ص
ال ػػ ر اػػرورة ل ػػؿ هاػػؿ بػػةل ، ل سػػب الػػرزؽ ين ػػةج الػػل  ػػ ر، والةا ػػخ  ثالثةةاً: الصةةبر:

والقيػةـ  ةلوا  ػةت والاسػ ن ةت ين ػةج الػل  ػ ر، والقيػةـ  ةلوا  ػةت البةس  ن ةج الل  ػ ر، 
والاس ن ةت ين ةج الل   ر، وال ػؼ هػف الانراػةت والا روىػةت ين ػةج الػل  ػ ر، و ظػـ 
الغيظ والمل   ةل ب ىب انسف ااور  ن ةج الل نػظ هظػيـ اػف ص ػؽ ال ػ ر. ل  ػيف  ػ لؾ اف 
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لػو ابػو ااػر ي ػب ه يػو  بشيػ ه وبيػب ي ػب اابسةف ا يس غبب هف ال  ر لب نػةؿ اػف انوا
( . لةل ػ ر اػرورة ازاػخ للإبسػةف  ٚٛه يو ا  بة و و ر ػو )هػمة ال ػة ريف ا ػف القػيـ ص 

لي  غ ااةلو ، و ب   اقة ػمه، لاػف  ػ ر ظشػر، ل ػؿ البػة نيف لػب الػمبية وااصػرة اباػة نققػوا 
 ( . ٔٔص ااةليـ  ة   ـ  ةل  ر )القنطةبب، ابواع ال  ر وا ةا و. 

العػػػ ةهخ ال ػػػب يل ػػػز  يػػػة الاسػػػ ـ ىػػػب العػػػ ةهخ الاماللػػػخ هػػػف اللقيػػػمة   :: الشةةةجاعة رابعةةةاً 
والا ػػةمئ والقػػيـ ااسػػ ايخ واابسػػةبيخ، والعػػ ةهخ الاماللػػخ هػػف اارض واللػػرض والاقمسػػةت 
والع ةهخ ال ب  ليم النقوؽ لاف س  ت ابو نقوتو الاعػروهخ ظ اػة  وهػموابة . والعػ ةهخ ال ػب 

 شض  اة يب شض الاةرم هبماة يارب ال سؿ وال وا ؿ   مرابو  يف البةس، و شيض الرم يـ  ب
، مس ور ااص ؽ اف ونب ال  ةب اايمي  نب العيوات والالة ب ليق  وف ال ؿ والاس بخ )

 ( . ٕٕٓوالسبخ، ص 
 المبحث الثالث

 اهم القيم التربوية والتعميمية في واقعنا التربوي
ليػػػػػو أف ل قيػػػػػـ مورا  اياػػػػػة  لػػػػػب  ػ ػػويػػػػػف عػص يػػػػػخ الشػػػػػرم  ػ ػػويبػػػػة  لػلػػػػػةا  لػػػػػب لياػػػػة اعػػػػػؾ 

اواوهيػػػة الػػػ ي  لػػب اػػػواتػػػؼ نية يػػػخ اص  شػػػخ، إف وظيشػػػخ الاػػػمرسػػػخ صطيػػػػرة يايز  با يػػػػة
ػر اػػػرانػػػػؿ نية ػػػػػػو أىايػػػػػخ، والاػػػػػمرسخ  ايػػػزىػػػػػة أموا يػػػػػة ىػػػػو ا بسػػػػػػةف الػػػػػػ ي  نابػػػػػو لػػػػػب أ  ػػػػ

ووسةرػ ػيػػػػػػة، وىػػػػػب الالػػػػػةرؼ والقيػػػػػػـ، وأىػػػماليػػػػػػة ال ػػػب ىػػػػػػب   ػػػػػػويف ا بسػػػػػػػةف ال ػػػةل  الػػػػػػ ي 
القيـ  ،م ال ةسطاةهيخ، ال ة ب القبب ه ، )ا  خ الل وـ اا  يناػػػؿ الالػػػةرؼ والقيػػػـ والا ػػػةمئ

  : واف اىـ القيـ ال ر ويخ وال ل يايخ  ( ASJP- CERIST –لب ا ةؿ ال ر يخ وال ل يـ 
طػػةؿ ا ػػمأ   ػػةلؤ الشػػرص ال ل يايػػخ اػػة ي ا ػّػ   ػػو الألػػرام اػػف ي  تكةةافا الفةةرص التعميميةةة : -ٔ

  و ػشياة شةيخ و  ةك ي ـ تيةسياة  وسةرؿ ع ل ا ؿ اص  ةرات ال  ةك وال ن ػيؿ وفيرىػة، 
موف اه  ػػػػةر الط قػػػػخ اا  اةهيػػػػخ، أو الص شيػػػػخ  اػػػػف أسػػػػةس ااب قػػػػةك ل اؤسسػػػػةت ال ل يايػػػػخ

اات  ػػػةميخ ل شػػػرم أو ا  ػػػةا و العص ػػػيخ اليػػػةرا  لػػػ لؾ،  اػػػة يراػػػب ىػػػ ا الا ػػػط   إلػػػل 
  ايـ البظةـ ال ل ياب  طريقخ اابي ػخ  سػةهم ه ػل إزالػخ اللوارػؽ اات  ػةميخ وال غراليػخ 

العػػورطب، ) ف الطػػ ب أ بػػةك الط قػػةت الػػمبية اػػف ال رتِّػػب اا  اػػةهبال ػب  ابػػ  الأ  يػػةك اػػ
 (ٕال اييز ال ر وي لب الوطف اللر ب ص

يل ام ال صطػيط ال ر ػوي  اسػس وا ػةمئ ال صطػيط الل اػب :  قيم التخطيط التربوي السميم  -ٕ
الس يـ ال ي يلاؿ ه ل ااس شةمة  ص رات الاةاب، وي ػةوز نػموم النةاػر، وال ط ػ  الػل 

لاسػػ ق ؿ. وي وتػػؼ  لػػؾ ه ػػل بوهيػػخ ال صطػػيط والصطػػخ ال ر ويػػخ وب ةنيػػة، وال ػػب   وتػػؼ ا
ه ػػل متػػخ ال ب ػػؤ  الطيػػةت الاسػػ ق ؿ. و ػػ لؾ الاعػػةر خ النقيقيػػخ والشلةلػػخ اػػف الاصططػػيف 
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ال ر ػػػويييف واللػػػةا يف لػػػب ا ػػػةؿ ال بشيػػػ ،  اػػػرورة اهػػػمام الصطػػػخ ال ر ويػػػخ ال يػػػمة، و نميػػػم 
 . (ٕٛٓرا ي يخ ال صطيط ال ر وي ص ، والةيير  قوياية )سلم، اس اىمالية ووسةرؿ  بشي ىة

لػمبيةايةت اللاػؿ  بشسية وى ه القيـ  قوـ ه ل البظرة العاوليخ قيم التغير التقدمي الشامل: -ٖ
و أو ها يػةت القػص أو ال راياػةت السػطنيخ أموف الوتوؼ هبم نم النريةت اف  ال ر وي 

ة واباة ي  ةوز ى ا   و  بظرة هرايخ واسلخ   وف و اقررات انممأال  ؽ ل رااق  اليبخ 
 .تةمرة ه ل اوا يخ وات  الا  ا  واع   و

ال ل ػيـ الاسػ ار اػػف الاشػةىيـ ال ػب   تػب إى اةاػػة    يػرا  لػب الظػػـ  قةيم الةتعمم المسةةتمر : -ٗ
  ماف اللةلـ لأىاي و لب  طوير تة  يةت الألرام والاؤسسةت ول ر ػو الأسةسػيخ أف ايق  ػر 

ل ـ ه ػػػل المراسػػػخ الأسةسػػػيخ ال ػػػب ي  قةىػػػة الشػػػرم لػػػب اقةهػػػم الامرسػػػخ وال ةالػػػخ، ويُلرلػػػو الػػػ 
الػػ لض  إسػػـ ال ل ػػيـ اػػم  النيػػةة، وىػػو ه ػػةرةٌ هػػف أسػػ وبٍ  ل ياػػبٍ ينػػرصُ ليػػو ا بسػػةف 
ه ػػل  ل ػػِـ أعػػيةك  ميػػمةٍ طي ػػخ سػػبوات نية ػػو، وأياػػة  يُلػػرؼُ   بػػو ااسػػ ارار لػػب  ن ػػيؿِ 

ا اوهخٍ اِف الا ػةات الالرليػخ سػواك   ةاه اػةمِ ه ػل مالػٍ  عص ػبٍ،  الل وـ الاُص  شخ لب
، ر ب ال طػور الل اػب، اليةعػاب)اىايخ ال ل يـ الاس ار لب ال نةؽ   أو ايببٍ، أو  مري بٍ 

ٔ٘-ٔٓ-ٕٓٔٚ  ،ٔٗ:ٔٓ .) 
 الفصل الرابع 

 المبحث الاول 
 وأسسهامبادئ التربية الاسلامية 

ال ر يخ لب ااس ـ لراػية ا  هػز و ػؿ ه ػل الاسػ ايف ل ر يػخ ابشسػيـ وا بػةريـ ول و يػو 
سػواك أ  ةبػت النةميػخ أـ  الواػليخاى ييـ الو يخ ال ر ويخ الس ياخ ه ل ه ػس الػبظـ ال ر ويػخ 

ه اةبيػخ أـ فيػر  لػؾ.  اػة لػػرض رب اللػزة ىػ ه ال ر يػخ ه ػػل ن ػةـ الاسػ ايف والقػةرايف ه ػػل 
 يخ وال ل يـ واؤسسة ية الا ةعرة وفير الا ةعرة، ل نقيؽ فةية ية واىمالية اف صػ ؿ عؤوف ال ر 

  ػػػؾ الاؤسسػػػةت ال ر ويػػػخ وابةى يػػػة وابظا يػػػة و ط يقة يػػػة، لقػػػم امت ال طػػػورات والاسػػػ  مات 
ال قةليػػخ والل ايػػخ وال  ب و يػػخ الالة ػػرة والا سػػةرهخ الػػل اصػػ  ؿ لػػب   يػػر اػػف القػػيـ والاشػػةىيـ 

خ ولػػػب  بيػػػخ و ر ي ػػػخ الا  الػػػةت واسػػػيّاة ااسػػػ ايخ ابيػػػة، ل لػػػم اف  ػػػةف العػػػ ةب اا  اةهيػػػ
ي عػػػرب تياػػػو اػػػف ا ػػػةمر عػػػرهيخ  ةاسػػػرة والامرسػػػخ، ا ػػػ   ي عػػػر ية اػػػف ا ػػػةمر فر يػػػخ 
او ػػوكة، لػػ ا لػػةف ال ر يػػخ ااسػػ ايخ ر يػػزة اسةسػػيخ لػػب مهػػـ العص ػػيخ ااسػػ ايخ واابسػػةبيخ 

  و لػػؾ اػػف صػػ ؿ  يػػةت هػػمة  ةاسػػرة والامرسػػخ وال ةالػػخ و ل يايػػة و باي يػػة  اػػة يراػػب ا
 ( . ٚٗٔاريزيؽ، الامرسخ الالة رة ص  ال مايبخ،  والاس م وفيرىة )

 اة اف  ر يخ الشرم الاس ـ ه ل الاشػةىيـ ااسػ ايخ ال ػنينخ للإبسػةف وال ػوف   بػب ليػو 
اسػصر لػو ال ةربػةت اػف  ااياةف   ؿ ااةايف ى ه الاشػةىيـ اػف اف ا   لػؿ اابسػةف ا راػة  
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نولػػػػو، وص قػػػػو ل ػػػػوره، ونشػػػػظ ماػػػػو وهراػػػػو، اف ىػػػػو ا  ػػػػ  عػػػػريلخ ا  ونققيػػػػة لػػػػب النيػػػػةة 
اا  اةهيخ والشرميخ، ولب  ايػ  الل تػةت،  اػة  ل ػو اايػز  ػيف الصيػر والعػر و ل ػو ايا ػو 

ل  ر يػػخ، الاػػزاومة، ال   ػيؿ ااسػ اب  الل يػة وىملػو ااسػال ه ػػةمة ا  و ز يػخ الػبشس  ػ لؾ )
 (  ٜ٘ٔص 

 المبحث الثاني 
 مواصفات بيت المسمم 

اف ال يػػػت ىػػػو الق لػػػخ الن ػػػيبخ ال ػػػب ا يػػػزاؿ اهػػػماك ااسػػػ ـ يو يػػػوف بنوىػػػة سػػػيةايـ 
ويريػػموف اف يانػػو  ػػؿ ا ػػر للإسػػ ـ هبػػو، ولػػـ يسػػ طيلوا ن ػػل ااف ات نةاػػو والسػػيطرة ه يػػو 

ةرو هػػف طريػػؽ ابػػةىق ال ل ػػيـ   ػػورة هةاػػخ، ول ػػبيـ اسػػ طةهوا ال سػػ ؿ الػػل  لػػض اػػف اهاػػ
ووسػػةرؿ ااهػػ ـ، وىػػـ سػػةرروف لػػب ها يػػـ ال صري ػػب  ا ػػر، اةاػػوف ليػػو   صطػػيط. و اقػػمار 
فيػػػةب الػػػوهب هػػػف ىػػػ ا ال يػػػت يسػػػ طي  ىػػػؤاك ااهػػػماك اف ينققػػػوا افرااػػػيـ  يسػػػر وسػػػيولخ 

 (. ٕٙٓ)ال وي ب، ااسرة وال بعرخ اا  اةهيخ لب الا  ا  اللر ب السلومي ص 
ال يػػت الاسػػ ـ ا ػػػم اف ي ايػػز هػػف فيػػػره اػػف ال يػػوت، ليػػػو  يػػت ينػػب ا  ورسػػػولو، واف 

ل ى و ايش روف هػف   ػر ا  وتػراكة القػركاف، ابػو  يػت اا ػوك  ةلان ػخ واالشػخ والرناػخ والاػرح 
والمهة ةت ال ريرخ ال ػب ا  صػمش نيػةك الاسػ ـ وا ميبػو. ابػو  يػت ا  ل ػو ليػو اا ػوات،  ػؿ 

مئ ا  سػػػا  ليػػػو اا ال سػػػ ي  وال ي يػػػؿ والقػػػرآف وال  اػػػةت الطي ػػػخ ال ػػػب ُ طػػػرب ابػػػو  سػػػ ةف ىػػػة
 ( . ٕٙٗااساةع )الا ري، الزواج ااس اب السليم ص

 صفات المربي الاساسية : 
واسػػػةهما  لػػػب اللا يػػػخ  ىبػػػةؾ  ػػػشةت اسةسػػػيخ   اػػػة ات ػػػرب ابيػػػة الار ػػػب  ةبػػػت لػػػو هوبػػػة  

 قػػمر الاسػػ طةع، ل  و ػػؿ الػػل ااصػػ ؽ الطي ػػخ ال ر ويػػخ، ول ػػف اابسػػةف يسػػلل   ػػؿ  يػػمه و 
 وال شةت النايمة واف اىـ  شةت الار ب لب ااس ـ : 

الرناخ وىب اف اىـ  شةت الار ب و مؿ ه ل ام  نب الار ب ل  اي ه  اة وابية  قرب  -
تػػةؿ ه يػػو  ااطشػػةؿ اػػف اػػر ييـ و  ل يػػـ ان ػػيف ل طةهػػخ واللاػػؿ و ق ػػؿ اوااػػرىـ وبػػواىييـ 

 ( . لس ـ : ) اف ا يَرنـ ا يُرنـال  ة وا
ا ط البشس وال لم هف الغاب لةالرام يبشروف  ع ؿ هةـ اف الار ب ف يظ الق ب سػري   -

ْـ  }الغاػػػب، تػػػةؿ  لػػػةلل :  ػػػفَ ال َّػػػوِ لِبػػػتَ لَيػُػػ  الْقَْ ػػػبِ  فَِ ػػػيظَ  لَظِّػػػة ُ بػػػتَ  وَلػَػػوْ  ۖ  لَِ اَػػػة رَنْاَػػػخٍ اِّ
وا  لََ وَ َّػؿْ  هَزَاْػتَ  لَإَِ ا ۖ   الْأَاْرِ  لِب وَعَةوِرْىُ ْـ لَيُ ْـ وَاسَْ غْشِرْ  هَبْيُ ْـ لَةهْؼُ  ۖ   نَوْلِؾَ  اِفْ  اَبشَاُّ

( .  ػ لؾ هػمّ )  ػ ل ا  ه يػو ٜ٘ٔ) اؿ هاػراف:  ال َّوَ يُنِبُّ الْاَُ وَ ِِّ يفَ { إِفَّ  ۖ   ال َّوِ  هََ ل
 وس ـ ( الع ةهخ ىب القمرة ه ل   ـ الغاب.
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مة نػث ه ييػة ااسػ ـ، اصػرج اسػ ـ هػف هةرعػخ راػب ا  الرلؽ وال يف وىػب  ػشةت نايػ -
هبيػػة اف الب ػػػب ) ه يػػػو ال ػػ ة والسػػػ ـ ( تػػػةؿ ) اف ا  رليػػػؽ ينػػب الرلػػػؽ ويلطػػػب اػػػةا 

 ػػرامات، الاػو ز لػػب ا ػػوؿ ال ر يػػخ  يلطػب ه ػػل اللبػػؼ واػةا يلطػػب ه ػػل اػػة سػواه ( )
 (. ٔٗٔااس ايخ، ص 

 المبحث الثالث
 الاسلامالأبناء في تربية 

اا اف ال ػػػػػػػػػػػػػر يخ الػػ ػػػر يػػػػػػػػػػخ ااسػػػػػػ ايػػػػػػػػػػػخ لػػػػػ ػػػػػػػػػػػ  ػػػػػػػػػػػػور واابػػػػػػػػػػػػػػةث هػػػػػػػػػ ل نػػػػػػػػػػػم سػػػػػػػػػػػػػػواك 
اػاػػػػػػػػور الاػػػػػػر  طػػػػػػػػخ  ػػػػةل  ػػػػػػػػػػور لػػػػػػ بػ ػػػػػػل  ػصػ ػ ػػػػػػػػػػػػؼ هػػػػػػػػػػف الػ ػر ػيػػػػػخ لػػػ   ػػػػػػػػر لػػػػػػػػػب  ػلػػػػػػػػػض ا

ػػػػػػػػػػػػػػػور واف واابػػػػػػػػػػػػةث لػػيػ ػػػػػػػػػب اف يػػ ػػػػػػر ػػػػػػػػػػػػػػل ال  ػػػػػػػػػػػػػػػور هػ ػػػػػػػػػػػػػل اااػػػػػػػػػػػػػػػور الا ػلػػػ ػػػػػػػػػػػػػػقخ  ةل  
ػلػ ػػػػػػػػػػػػػػػؽ  ػيػػػػػػػػػػػػػػػة اػػػػػػػػػػػػػػػف اػ ػ ػػػػػػػػػػػػػػػس واػػػػػػػػػػػػػػػػػ  ؿ وصػػػػػػػػػػػػػػػػػػروج  ػ ػػػػػػػػػػػػػػر ل اابػػػػػػػػػػػػػػػػػػةث هػػػػػػػػػػػػ ل اػػػػػػػػػػػػػػػة يػ 

اْػػفَ اِػػفْ أَْ َ ػػةرِىِفَّ وَيَنْشَظْػػفَ وَتُػػؿ لِّْ اُؤْاِبَػػةتِ يَغْاُ  }واػلػػػػػػػػػػةاػ ػػػػػػػػخ اػػػػػػػػػػػػ  البػػةس تػػةؿ  لػػةلل : 
البور: ) {  ۖ   ُ يُوِ يِفَّ  هََ لٰ  ِ صُاُرِىِفَّ  وَلْيَاْرِْ فَ  ۖ  لُرُوَ يُفَّ وَاَ يُْ مِيفَ زِيبََ يُفَّ إِاَّ اَة ظَيَرَ اِبْيَة 

ػػػػػف ( و اػػة نػػػػػث ااسػػػػػػػػػػػػػ ـ هػػػػػػػػػػػ ل نسػػػػػػػػػػف اػلػةاػ ػػػػػػػػخ ااطشػػػػػػػػػةؿ   ػػػػػػػػورا  وابػػػػػػػػػػػة ة  وبيػػل هػٖٔ
ْـ  ػِ }ااى اػػػػػػةـ  ػػػةل  ػػػػػػػػػور واىاػػػػػػػةؿ اابػػػػػػػػػةث تػػػػػػػػػػةؿ  لةلل :  َ ا ُ عِّرَ أَنَمُىُ ةلأبَُْ ل ظَػؿَّ وَْ يػُوُ وَاِ 

ْـ يَمُسُّػػوُ لِػػب  اُسْػػوَمِّا وَىُػػوَ َ ظِػػيٌـو يَ ػَػوَارَ  اِػػفَ الْقػَػوِْـ اِػػف سُػػوكِ اَػػة ُ عِّػػرَ  ػِػوِ أَيُاْسِػػُ وُ هَ ػَػل ىُػػوفٍ أَ
 ( . ٜ٘-ٛ٘) البور :  ال ُّرَابِ أَاَ سَآكَ اَة يَنُْ اُوفَ{

ػػػػػػػر يػػػػػػػػػػػػخ اياػػػػػػػػػػػػة اى ػاػػػػػػػػةـ لػاػػػػػػػػػػػػػػػة لػ لػػػػػػػػػػؾ اػػػػػػػػػػػف لػػػػػػػةرمة  ػلػػػػػػػػػػوم ولػػػػػقػػػػػػػػػم اىػػػ ـ ااسػػػػػػػػػػػ ـ  ػػةل 
ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةهخ ا  ػػػػػػؾ  طػػػهػػػػػػػػ ل الشػػػػػػػػػػػػرم وهػػػ ل الاػ ػ ػاػػػػػػػػ  هػػػػػػػ ل نػػػػػػػػػم سػػػػػػػػػػػػواك وتػػػػػػػػػػػػػػػػػم تػػػػػػػػػػػػػرف  لػػػػػػ
 ػػػػػػػمصػػػػػػػػػوؿ الػ ػبػػػػػػػػػخ، سػ نػػػػػػػػػػػػػػػػػػػةبو و ػػػػػػػػػػػػلةلل ووهػػػػػػػػػػػػػػػػمه اا ػػػػػػػػػػر والػ ػػػػػػػػواب اللػظػيػػػػػػػـ الػاػ ػػػػاػػ ػػػػػػؿ 

ػمي و هػػػػػػػػػف  ػػػػػر يػػػػػػػػػػػػخ ال ػبػػػػػػػػػػػػةت ) اػػػػػػػة اػػػػػػف اسػػػػػ ـ تػػػػػػػػػػػػةؿ ه يػػػػػػػػو ال ػػػػػػػ ة والسػػػػػػػػػػػ ـ لػػػػػػػػػب نػػػػػػ
ي ػػػػػوف لػػػػػو  ػبػ ػػػػػػػػػػةف ليػػنػسػػػػػػػػػػػف اليياػة اػػػػػػة  ػن  ةه او  ػن ياة اا وامص  ػةه ال بػخ( رواه ا ػف 

  ( ٙ٘ٔ رامات، الاو ز لب ا وؿ ال ر يخ ااس ايخ ص  اة خ وفيره )
ػػػػػػػػػػػػةم و ػػ ػػلػػػػػػػػػػػػػرض ال ػػػر يػػػػػػػػػػػػػخ ااسػػػػ ايػػػػػػػػػػػخ الػػػػػػػػػػل اػصػػػػػػةطػػػػػػػػػػػر  ػ ػيػػػػػػػػػػػرة  ػػػػػػػػػػػؤمي الػػػػػػػػػػػػػل لس

ػػميػػػػػػػػػػػف لػػػػػػػػػػػب  ر يػػػػػػػػػػػػػػػػخ االػػػػػػػػػػػػرام وابنػػػػػػػرالػيػػػػػػػػػػػػػػـ واػػػػػػػػػػػػػػف ىػػػػػػػػػػػػػ ه الاػصػػػػػػػةطػػػػػػػػػػػػر  ق يػػػػػػػػػػػػػر الػػػػػػوالػػػػ
لػػػػػػػػػػػةم هػػػػػػػػػػف ال ر يػػػػػػػػػػػػػخ ا بػػػػػػػػػةرػيػػػػػػػػػػػػػـ وااصػػػػػػػػ   ا ػػػػػػػػةمئ ال ػػػػػػػػػػر يخ الصػػػػػػػػػػػةطرخ  ػنػػػػػػػػ اليػػػػػػػػػػػػرىة واا  

ػةمىـ اف ال ػػػػػػػػػر يخ ااسػػػػػػػػػػػػػػػ ايخ تػػػػمياػػػػػػػػػخ واف ال ر يػػػػػػػػػػخ الشػػػػػػرميخ  ر يػػخ ااسػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػ ايخ اه قػػػػػػػػػػػػػػػػ
نمي خ  اة واف ا  لةم البةس هػف ا ػةمر ال عػري  الا ا  ػخ لػب القػراف والسػبخ وهػمـ الػ انص 

ور ال ػب  يايػـ واانةميث الب ويخ ام  الل هػمـ الرلػخ البػةس ل  يػر اػف اااػ القرآبيخ  ةلآيةت
 لب نية يـ و ر يخ ا بةريـ ال ر يخ ال نينخ.

http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/tabary/sura24-aya31.html
http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/tabary/sura24-aya31.html
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اف  ر يػػػخ ااوام اػػػف اسػػػؤوليخ الوالػػػميف ال ػػػ يف  قػػػ  ه ػػػل  ةى ياػػػة اياػػػخ  بعػػػرخ ا بةرياػػػة 
و ػر ي يـ  ر يػخ اسػ ايخ  ػػنينخ وسػ ياخ بة لػخ اػف  لػػةليـ الػميف النبيػؼ وااصػ ؽ النايػػمة، 

وسػةرؿ وااسػةليب ال ر ويػخ، لػب  قػويـ سػ وؾ ا بػػةريـ وه ػل اا ػةك اف ي  ػ وا اسػ لاةؿ عػ ل ال
ن ػػل يبعػػ وا ه ػػل الص ػػؽ ااسػػ اب ال ةاػػؿ، واامب اا  اػػةهب الرليػػ ،  ػػمأ   ةسػػ وب الرلػػؽ 
وال يف والا طشخ والاماه خ. و مر ة  الػل اسػ وب الز ػر والي ػر، و ػوا  الػل هقو ػخ الاػرب، 

لرينةت ، ل ؿ  ال  ةك والاروبخ وااس  ة خ )اص يف  ةلنس ةف  شةوت ااطشةؿ لياة  يبيـ لب 
 ( .  ٔٛال  ـ لب نقوؽ الطشؿ والارأة لب ااس ـ ص 

 الفصل الخامس
 الاستنتاجات :  
اسػػػ طةهةت الش سػػػشخ ااسػػػ ايخ اف   قػػػل ناػػػةر ية ااسػػػ ايخ ل بقػػػ  ال عػػػريخ اػػػف الو بيػػػخ  -ٔ

ةف اػػف ص ليػػة اف يقشػػز وال ص ػػؼ و لطػػب اابسػػةف تياػػخ ه يػػة  ميػػمة وه اػػة  اسػػ طةع اابسػػ
  اػػػـه ػػػل  ػػػمراف البسػػػيةف لػػػب سػػػ  ت ال ػػػةري  وسػػػ ؿ طشػػػرة ناػػػةريخ اسػػػ طةهت اف 

 و ايؼ ل ناةرات السة قخ ايماهة  ا    وا ايزا  .
 التوصيات :

ااسػػ شةمة اػػف ال نػػث و ط يقػػو لػػب ااسػػر لػػب الا ػػةات ال ر ويػػخ و يػػةف مور  ػػؿ اػػف ااـ  -ٔ
 بةك   ةه ا ويياة.وااب   ةه اا بةك ووا  ةت اا 

 مراسػػػخ  ة ل يايػػػ ةابي ػػػ و ػػػشو  ااسػػػ شةمة اػػػف ال نػػػث و وظيشػػػو لػػػب الاؤسسػػػةت ال ر ويػػػخ  -ٕ
 الارانؿ اا  ماريخ والا وسطخ وال ةبويخ .

ااس شةمة اف ال نث و وظيشو لب الاؤسسةت ال ل يايخ ال ة لخ لوزارة ال ل يـ اللةلب الا ا  خ  -ٖ
 ااس ايخ . ةل ةالةت اللراتيخ وال  يةت 

 اةمة  مريسيخ   بةولية ال ةبويةت ااس ايخ . امصةؿ ى ا ال نث -ٗ
 المقترحات :

 ا راك مراسخ ااة  خ   وسلو ا  ر   يف و قؼ هبم البقةط ال غيرة ل واينية ا  ر. -ٔ
 ) الاة س ير، الم  وراه ( .   ية وسي  ال نث و طويره لاة ي رـ المراسةت الل -ٕ
 ارا  الا ةمر و ال
 ال ريـ  القراف -ٔ
ل رايػػػػر  ٖٔ..  ٛ٘:ٚسػػػطور ،  واسػػػػطخ طػػػةرؽ  يػػػواف ، اصػػػػر  نػػػميث  –ار ػػػةف ال ونيػػػم لػػػػب ااسػػػ ـ   -ٕ

ٕٕٓٓ https://sotor.com  
 /CERIST  -ASJP https://www.asjp.cerist.dz –القيـ لب ا ةؿ ال ر يخ وال ل يـ  -ٖ
 /https://shafaaq.comىايخ ال ل يـ الاس ار لب ال نةؽ  ر ب ال طور الل اب ا -ٗ
 .ٜ٘ٛٔالن ب ، انام نقب واصروف ، ا ةمئ ال ر يخ ،  ةالخ  غمام ،  -٘

https://sotor.com/
https://www.asjp.cerist.dz/
https://shafaaq.com/
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 .ٕٗٔص  اف ال ريـأ.م صةلم   ير ه ؿ اصةلشخ الش سشخ الاس ايف لط يليةت القر  -ٙ
 انام هة م ال ة ري ،   ويف اللقؿ اللر ب -ٚ
 ٖٔل سشخ ال ر يخ ااس ايخ لب القراف ال ريـ ص –م. ه ب ص يؿ ا طشل ا و الليبيف  -ٛ
 ػػ  –الال ـ الوسيط ، تةـ  ةصرا و ا راىيـ ا ػطشل واصػروف ، واعػرؼ ه ػل ط لػو ه ػم السػ ـ ىػةروف  -ٜ

، بق   هف م. ه م الغبػب ه ػوم : الاقولػخ ٕٖٙـ ، ص ٜٓٙٔ، ىػػٖٓٛٔا ا  ال غخ اللر يخ، سبخ  – ٔ
 ٚٔااولل اف   ةب : لب ال ر يخ الالة رة ، ص 

ص  ٖٜٚٔ –ط لػخ اولػل  –ا   ػخ ااب  ػو الا ػريخ  –ابير الارسب سرنةف: لب ا  اةهيةت ال ر يخ  -ٓٔ
ٖٜ. 

 ٜٖ-ٖٛانام ه ب النةج انام، لب ل سشخ ال ر يخ، ص  -ٔٔ
 ٕٙ، صٕٜ٘ٔ –القةىرة  –ا   خ البياخ الا ريخ  – سشخ  وليؽ الطويؿ : اسس الش -ٕٔ
 –ا   ػػػخ ااب  ػػػو الا ػػػريخ  –ط لػػػخ  ةل ػػػخ  –م. ه ػػػم الن ػػػيـ اناػػػوم : ال ش يػػػر الش سػػػشب لػػػب ااسػػػ ـ  -ٖٔ

 ٕٕٛـ ص ٜٛٙٔىػػ ،  ٜٖٚٔسبخ  –القةىرة 
ااب  ػػػو  –م. اناػػػم نسػػػف ه يػػػم: ل سػػػشخ البظػػػةـ ال ل ياػػػب و بيػػػخ السيةسػػػخ ال ر ويػػػخ ) مراسػػػخ اقةربػػػخ (  -ٗٔ

 ٛ، صٜٙٚٔالقةىرة ،  –الا ريخ 
 ٕٔ ماـ را ب مراوعخ، ا ةمئ الس وؾ اا  اةهب ل ا  ا  الاس ـ والا  ا  الالة ر ص  -٘ٔ
 ٛ٘المولخ لب الش سشخ السيةسيخ ص  –ه ب  ةل  ال اياب  -ٙٔ
 ٕٕاس را ي يةت الة رة لب  مريس ال ر يخ ااس ايخ ص  –م. ه م الرناف اليةعاب واصروف  -ٚٔ
بيسية صةلم نسوف ،  وابب  ر يخ ااوام وطرتيػة لػب اػوك القػراف ال ػريـ والسػبخ الب ويػخ العػريشخ م. ابمو  -ٛٔ

 ٗٔ,٘ٔ,ٙٔص 
 . ٕٔٗم. نسيف س ياةف تورة : اا وؿ ال ر ويخ ص  -ٜٔ
 . ٜٚم. ه م الش ةح   ؿ : اف اا وؿ ال ر ويخ لب ااس ـ ص  -ٕٓ
القػػػةىرة  –بػػػخ ال ػػػ ليؼ وال ر اػػػخ والبعػػػر اط لػػػخ ل  –اسػػػػاةك نسػػػف لياػػػب : ا ػػػةمئ ال ر يػػػخ ااسػػػ ايخ  -ٕٔ

 ٔ٘ -ٓ٘ص  ٜٚٗٔ
 . ٜم. انام لؤام ااىوابب : ال ر يخ لب ااس ـ ص -ٕٕ
 ٕٛٔم. و ييخ  ة ت اللةبب ، القيـ ال ر ويخ و  بيشة ية الالة رة ، مار ال  ةب ال قةلب ص -ٖٕ
 ٙٔمار ال  ةب ال قةلب ، ص –اوسوهخ نقوؽ اابسةف لب ااس ـ  -ٕٗ
 ٚٛ ف القيـ ص همة ال ة ريف ا -ٕ٘
 ٔٔسليم  ف ه ب  ف وىؼ القنطةبب، ابواع ال  ر وا ةا و. ص  -ٕٙ
 ٕٕٓزىير اايمي ، مس ور ااص ؽ اف ونب ال  ةب والسبخ، ص  -ٕٚ
 ٕيزيم العورطب، ال اييز ال ر وي لب الوطف اللر ب ص م. -ٕٛ
 ٕٛٓه م الابلـ لياب سلم، اس را ي يخ ال صطيط ال ر وي ص  -ٜٕ
 ٚٗٔىعةـ يلقوب اريزيؽ، الامرسخ الالة رة ص لي ؿ صير ا  ال مايبخ،  -ٖٓ
 ٜ٘ٔس اخ اطر نسيف الازاومة، ال   يؿ ااس اب ل  ر يخ، ص  -ٖٔ
 ٕٙٓانام ه م الانسف ال وي ب، ااسرة وال بعرخ اا  اةهيخ لب الا  ا  اللر ب السلومي ص  -ٕٖ
 ٕٙٗاناوم الا ري، الزواج ااس اب السليم ص -ٖٖ
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 ٔٗٔ وؿ ال ر يخ ااس ايخ، ص انام س ياةف  رامات، الاو ز لب ا -ٖٗ
 ٙ٘ٔانام س ياةف  رامات، الاو ز لب ا وؿ ال ر يخ ااس ايخ ص  -ٖ٘
 .ٔٛن ات لرينةت ، ل ؿ ال  ـ لب نقوؽ الطشؿ والارأة لب ااس ـ ص  -ٖٙ
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Abstract: 

The aim of the research is to know the fear of the Covid-19 epidemic among 

university students, and the researcher used the (Descriptive Research 

Methodology). College, including (14) scientific colleges and (10) humanitarian 

colleges. The sample of the research consisted of (200) male and female students 

from the research community distributed among (four) colleges chosen randomly 

from the University of Baghdad, two scientific colleges and two human faculties, 

and a gender variable representation (males - females), equal, by (100) males and 

(100) From females, the researcher used the fear scale of the Covid-19 epidemic 

for (Ahorsu et al, 2020). The validity (translation, apparent translation,) and 

consistency were verified using and to extract the results of the research, the 

researcher used the T-test for a sample One and the T-test for two independent 

samples. Research results: - The research showed the existence of statistically 

significant differences among student's university in fear of the Covid-19 

epidemic in general. There is difference in fear of the Covid-19 epidemic, 

according to the gender variable. 

Keywords: fear of the Covid-19 epidemic, students university 

 لدى طمبة الجامعة 91-الخوف من وباء كوفيد
 فاتن عبد الجبار ناجي م.د.

 جامعة بغداد / كمية الآداب
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
لدى طمبة الجامعة، وقد استعممت  91 -تعرؼ الخوؼ مف وباء كوفيدهدؼ البحث الى 

جامعػػة باػػداد مػػف ا اػػاث  الباحثػػة نمػػالب البحػػث الوتػػن م، تكػػوف مجتمػػل البحػػث مػػف طمبػػة
م كمية، 92م موزعيف عمى ن9191-9191التباحية لمعاـ الدراس  نوالذكور/الدراسة ا ولية/

م طالباً وطالبة مف 911نالبحث م كميات إاسااية. وبمات عياة 91م كمية عممية ون92مالا ن
باػػداد جامعػػة  العشػػوا   مػػف بالأسػػموبناربعػػةم كميػػات اختيػػرت  مجتمػػل البحػػث مػػوزعيف عمػػى

م 911نبواقػل ، م، متسػاوياً ااػاث -نذكػورالاػوع يػر متا وتمثيػؿعمميػة وكميتػاف ااسػااية،  كميتاف
-مقيػػػػاس الخػػػػوؼ مػػػػف وبػػػػاء كوفيػػػػد اسػػػػتعممت الباحثػػػػة الإاػػػػاث،م مػػػػف 911مػػػػف الػػػػذكور ون

تػػػـ التحقػػػؽ مػػػف التػػػدؽ نالترجمػػػة  م وقػػػدAhorsu et al ،9191لورسو واخػػػروف نلػػػ91

mailto:Abdfaten179@gmail.com
file:///E:/مجلة%20الاداب/136/العدد/علوم%20تربوية%20ونفسية/10.31973/aj.v1i136.1098
mailto:Abdfaten179@gmail.com
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 وا ختبػارواحػدة ا ختبار التػا   لعياػة  الباحثة،م و ستخراج اتا ب البحث استعممت والظاهري
 مستقمتيف.التا   لعياتيف 
بػػيف البحػػث وجػػود فػػروؽ ذات د لػػة  -": وتوتػػؿ البحػػث الػػى الاتػػا ب ا تيػػة نتااا ا البحااث 

عمػى احػو عػاـ. كمػا يوجػد فػرؽ 91-احتا ية لدى طمبة الجامعة ف  الخوؼ مػف وبػاء كوفيػد
 وفقا لمتاير الجاس وظلر لدى ا ااث. 91-ف  الخوؼ مف وباء كوفيد

 ، طمبة الجامعة.91-الخوؼ مف وباء كوفيد الكممات المفتاحية 
 مشكمة البحث 

لمخػػػوؼ اتيجػػػة التعامػػػؿ مػػل تحػػػد التحػػػديات العالميػػػة  يتعػػرض الكثيػػػر مػػػف طمبػػػة الجامعػػة
اذ تحػػيط بلػػـ  م،COVID-91ن 9191الااشػػ ة مػػف المػػرض المعػػدي فيػػروس كورواػػا الجديػػد 

 تبػدت والتػ مف ملاحظة الأعراض الأكثػر شػيوعًا لحػدوث ا تػابة  والترقباجواء مف الخوؼ 
م يومًػػػػا تشػػػػمؿ الحمػػػػى والتعػػػػب والسػػػػعاؿ الجػػػػاؼ وتلػػػػـ ع ػػػػم  و ػػػػيؽ التػػػػانس 92-9نمػػػػف 

٪ فػػػ  3.3كػػػاف معػػػدؿ الوفيػػػات  ،9191اذار  9مػػف  م. واعتبػػػاراً Wang et al.9191ن
 ،9191اذار  92واعتبػػارًا مػػف  م،Baud et al .9191ن فخارجلػػا التػػي٪ 9.1والتػيف 

م.. World Health Organization 9191دولػة مػف الحػا ت المةكػدة ن 931ظلػر فػ  
وبػذلؾ بػدت الأفػراد بشػكؿ طبيعػ  الشػعور  اسػبيًا،مل عدوى عاليػة لماايػة ومعػدؿ وفيػات عاليػة 

 .COVID-91بالخوؼ مف الوباء 
               فػػػػػػػػػػالخوؼ مػػػػػػػػػػػف ا تتػػػػػػػػػػاؿ بػػػػػػػػػػػ فراد يحتمػػػػػػػػػػؿ تف يكواػػػػػػػػػػػوا متػػػػػػػػػػابيف بلػػػػػػػػػػػذا المػػػػػػػػػػػرض

 :Guan et al :9191. يػةدي بلػـ إلػى ت ػخيـ  ػرر المػرض انسػ . نمLin ،9191 :9ن
 واعتبػر طبيعة المرض الوبا ية فاقمت المخاوؼ الماتشػرة فػ  جميػل تاحػاء العػالـ  ام؛ وانسل9

 net (Centers for Disease Control andالبعض وتمة عػار فػ  بعػض الحػا ت ن
Prevention ،9191: الخوؼ اانعػػاؿ مميػػز لضمػػراض المعديػػة مقاراػػة بالحػػا ت الأخػػرى فػػ

الخػػوؼ مباشػػرة بمعػػدؿ ااتقالػػ  ووسػػط  نبسػػرعة وبشػػكؿ كيػػر مر ػػ م وكػػذلؾ ا عػػتلاؿ  ويػػرتبط
 ، 9111: 723يػػةدي إلػػى مزيػػد مػػف التحػػديات الانسػػية وا جتماعيػػة الأخػػرى ن وهػػذاوالوفػػاة 

Pappasم، 
كػػػر الأفػػػػراد بو ػػػػوح وعقلاايػػػة عاػػػػد ا سػػػػتجابة قػػػػد   ين الخػػػػوؼ،مػػػل ارتنػػػػاع مسػػػتويات 

ف  جميػل تاحػاء  COVID-91فقد ركز العلاج لػ  ذلؾ،ومل  ،COVID-91لػمعالجة الوباء 
  ومعػػدؿ الشػػناء مػػف العػػلاج النعػػاؿ،والمقػػاح  العػػدوى،العػػالـ بشػػكؿ تساسػػ  عمػػى مكافحػػة 

(Dong et al. 2020:58) 
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 أهمية البحث 
 اولا  الأهمية النظرية 

لػػدى طمبػػة الجامعػػة، اذ يركػػز  91-يعػػرض البحػػث الحػػال  منلػػوـ الخػػوؼ مػػف وبػػاء كوفيػػد -
 عمى الخوؼ لدى الطمبة بعد ااتشار الوباء.

يعػػػػد البحػػػػث بمو ػػػػوعة الملػػػػـ إ ػػػػافة إلػػػػى تػػػػراث عمػػػػـ الػػػػانس ا جتمػػػػاع  فػػػػ  المجتمػػػػل  -
 .لدى طمبة الجامعة 91-مف حيث حداثة دراسة متاير الخوؼ مف وباء كوفيد العراق ،

 الاهمية التطبيقية  ثانيا 
لػدى طمبػة الجامعػة يمكػف الإفػادة مػف  91-اف التعرؼ عمى منلوـ الخوؼ مف وباء كوفيد -

اتا جػػػ  لممعايػػػيف والمسػػػةوليف فػػػ  إعػػػداد بػػػرامب الرعايػػػة الانسػػػية والتػػػحية لطمبػػػة المرحمػػػة 
  الوباء.الخوؼ ف  التقميؿ مف حتاا  النرد ف  مواجلة  وت ثيرالجامعية لنلـ الوباء 

لػػدى طمبػػة الجامعػػة التػػ   91-سػػيوفر البحػػث الحػػال  اداة لقيػػاس الخػػوؼ مػػف وبػػاء كوفيػػد -
 يمكف الإفادة مالا ف  البحوث العممية مستقبلا.

 الى:هدؼ البحث الحال  التعرؼ أهداف البحث  
 لدى طمبة الجامعة. 91-الخوؼ مف وباء كوفيد -9
لػدى طمبػة الجامعػة عمػى  91-النروؽ ذات الد لة الإحتا ية ف  الخوؼ مػف وبػاء كوفيػد -9

 م.إااث – نذكوروفؽ متاير الجاس 
 حدود البحث 

يتحػػػػدد البحػػػػث الحػػػػال  بطمبػػػػة جامعػػػػة باػػػػداد مػػػػف الػػػػذكور وا اػػػػاث التػػػػؼ الرابػػػػل مػػػػف  
مػػػػف وبػػػػاء م ولمتايػػػػر الخػػػػوؼ 9191-9191الدراسػػػػات ا وليػػػػة التػػػػباحية لمعػػػػاـ الدراسػػػػ  ن

 . 91-كوفيد
 تحديد مصطمحات البحث 

 :COVID-91 91-وباء كوفيد
  (World Health Organization) ماظمة التحة العالمية -
توب ػة هػ  امػراض واسػعة الاطػاؽ تتػيب ملايػيف الأشػخاص فػ  Pandemics :الأوب ػة -ت

الإبػػلاغ عػػف عػػدد مػػف الأوب ػػة التػػ   العػػالـ تػػـوتاتشػػر تحيااًػػا فػػ  جميػػل تاحػػاء  متعػػددة،بمػػداف 
  (:net World Health Organization,2010)   .لمبشريةتسبب تلديدات 

فيػػػػػروس تػػػػػاج  ومػػػػػف اعرا ػػػػػ  الحمػػػػػى والسػػػػػعاؿ الجػػػػػاؼ  :COVID-91 91-كوفيػػػػػد -ب
فػػػػػ  حػػػػػيف تف الأوجػػػػػاع واف ـ واحتقػػػػػاف الأاػػػػػؼ  الشػػػػػا عة،والإرهػػػػػاؽ هػػػػػ  بعػػػػػض الأعػػػػػراض 

والإسػػػلاؿ وا ػػػطرابات الشػػػـ والتػػػذوؽ ومشػػػكمة التػػػانس ومػػػا إلػػػى ذلػػػؾ هػػػ  بعػػػض الأعػػػراض 
  (World Health Organization2020. May 28) .ا ستثاا ية لمنيروس
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 الخوف من الوباء 
 ومميت،الذي يتبل تنش  مرض وبا   جديد  والذعر الخوؼ :Strong,1990)نعرف  

 ويبػػػػػػػػدو خػػػػػػػػارج السػػػػػػػػيطرة المباشػػػػػػػػرة لأي شػػػػػػػػخص عمػػػػػػػػى الأقػػػػػػػػؿ لػػػػػػػػبعض الوقػػػػػػػػت.
(Strong,1990:249) 

 :91-التعريؼ ا جرا   لمخوؼ مف وباء كوفيد
عمػى فقػرات  الإجابػةالاتيجة الإجمالية الت  حتؿ عميلػا الطالػب او الطالبػة مػف خػلاؿ  

 Ahorsu et) تهورسػػػو واخػػػروف مػػػف المعػػػد 91-مقيػػػاس الخػػػوؼ مػػػف وبػػػاء كوفيػػػد
al,2020:2) ف  البحث الحال . والمستعمؿ 

 النظري  الإطار
 ( COVID-91)وباء 

م وبػػػاءا عالميػػػا سػػػريل ا اتشػػػار وهػػػو مػػػف الأمػػػراض المعديػػػة COVID-91نوبػػػاء يعػػػد 
 م92-9نك وف وياتشر بطرؽ مختمنة. وتشمؿ الأعراض الأكثر شيوعًا ف  الت  تظلر ف  

. Wang et alيومًػػػا الحمػػػى والتعػػػب والسػػػعاؿ الجػػػاؼ وتلػػػـ ع ػػػم  و ػػػيؽ التػػػانس ن
ماظمة  وتانت 9191م. وابمات التيف رسميًا عف النيروس ف  تواخر عاـ 9191:9139

التحة العالمية هذا النيروس التاج  الجديد ب ا  حالة الطوارئ التحية العامة السادسة الت  
مػػايو  92اعتبػػارًا مػػف  م.9191. نMoghanibashi-Mansourieh Aتثيػػر قمقػًػا دوليًػػا ن

حيػػػث بمػػػد العػػػدد الإجمػػػال   العػػػالـ،٪ فػػػ  جميػػػل تاحػػػاء 3.39كػػػاف معػػػدؿ الوفيػػػات  ،9191
دولة تو ماطقة تو إقميما تكدت  993وما مجموع   التوال ،عمى  313،332و 1،113،339
 (World Health Organization 2020:net) حا ت إتابة.
 ( COVID-91)الوباء الخوف من 

بػدت الأفػراد بشػكؿ طبيعػ  فػ   اسبيًا،مل معدؿ الإتابة المرتنل لمااية والوفيات المرتنعة 
تػػـ الإبػػلاغ عػػف الخػػوؼ مػػف عػػدد كثيػػر مػػف الاػػاس مػػف  ،COVID-91الخػػوؼ مػػف الوبػػاء 

 COVID-19) ((Linبػػػػنا تتػػػاؿ بػػػ فراد فػػػ  المجتمػػػل مػػػف المحتمػػػؿ تف يكواػػػوا متػػػابيف 
 حالتػػػ ةدي الخػػػوؼ إلػػػى زيػػػادة ال ػػػرر الػػػذي يمحػػػؽ بػػػالمريض انسػػػ  وتػػػدهور قػػػد يػػػ . 9191
م وطبيعتػ  الوبا يػة إلػى Huang et al .9191 ؛-COVID. وتدى ظلور والتحيةالانسية 

تنػػاقـ المخػػاوؼ فػػ  جميػػل تاحػػاء العػػالـ ممػػا تدى إلػػى وتػػن  بااػػ  وتػػمة العػػار فػػ  بعػػض 
الحػػػػا ت إف إحػػػػدى الختػػػػا ص المميػػػػزة لضمػػػػراض المعديػػػػة مقاراػػػػة بالحػػػػا ت الأخػػػػرى هػػػػ  

 المػػرضنسػػريل وكيػػر مر ػػ م بالإ ػػافة إلػػى  الخػػوؼ. يػػرتبط الخػػوؼ مباشػػرة بمعػػدؿ ااتقالػػ  
وهذا يةدي تيً ا إلى تحديات انسية اجتماعية واقتتادية تخرى بما ف  ذلؾ الوتـ  والموت.

 م.Pappas et al .9111:723والتمييز والخسارة ن
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قػػد   ينكػػر الأفػػراد بو ػػوح وعقلاايػػة عاػػد ا سػػتجابة لػػػ  الخػػوؼ،مػػل ارتنػػاع مسػػتويات  
COVID-91 فإف العلاج الحال  لػ  ذلؾ،. وملCOVID-91   جميل تاحػاء العػالـ يركػز ف

 ؛Dong et al. 2020ومعدؿ العلاج ن النعاؿ،والمقاح  العدوى،بشكؿ تساس  عمى مكافحة 
Wang et al .9191 .الكػاف  ومػلالانسػ  وا جتمػاع  لػـ يحظػى با هتمػاـ  امػا الجااػبم 

 ،COVID-91ذلػػؾ، يتطمػػب مػػف الجميػػل فػػ  تاحػػاء العػػالـ العمػػؿ عمػػى تقميػػؿ معػػدؿ ااتقػػاؿ 
عمػػيلـ تيً ػػا العمػػؿ عمػػى تقميػػؿ المخػػاوؼ النرديػػة لتحقيػػؽ اللػػدؼ الشػػامؿ مػػف وجػػود  بويجػػ

 مAhorsu et al،9191:9ن العلاج.. تحد تسباب COVID-91مجتمل خاؿٍ مف 
كشػنت الاتػا ب عػف النػروؽ  (Rossi et al,2020) واخػروفوف  دراسػة اجرهػا روسػ   

 .،COVID-91توى مػػػف الوبػػػاء فػػػ  متايػػػر الجػػػاس واف ا اػػػاث لػػػديلف الخػػػوؼ عػػػال  المسػػػ
يتماشى هذا مل التقارير الأخرى الت  تظلػرت  ػعنًا انسػيًا تكبػر لػدى الاسػاء مقاراػة بالرجػاؿ 

 Wang et) ؛(al. 2020 (Rossi et ؛Liu et al. 2020) COVID-19نخلاؿ جا حة 
al. 9191..وفػ  دراسػة تجراهػا  مWang et al. تػـ الكشػؼ عػف الخػوؼ لػدى  م،9191ن

وشػممت هػذ   مCOVID-91نا ااث وكاف مةشرًا عمى التػ ثير الانسػ  السػمب  لتنشػ  الوبػاء 
فػػ  التػػيف وبياػػت الاتػػا ب معااػػاة الإاػػاث مػػف  م و يػػة912نمػػف م مسػػتجيبًا 9991الدراسػػة ن

اب. ف ػػلًا عػػف مسػػتويات تعمػػى مػػف التػػوتر والقمػػؽ وا كت ػػ المػػرض،تػػ ثير انسػػ  تكبػػر لتنشػػ  
م والتابػة بلػا PTSSواستكشنت دراسة تخرى مدى ااتشار تعراض الإجلاد اللاحؽ لمتػدمة ن

تبماػت  الدراسة،وف  هذ   .مLiu et al. 9191ف  التيف ن COVID-91تثااء تنش  وباء 
 التجربػػػة،ا اػػػاث عػػػف ارتنػػػاع ممحػػػوظ فػػػ  ا ػػػطرابات مػػػا بعػػػد التػػػدمة فػػػ  مجػػػا ت إعػػػادة 

يمكػػف تف تكػػوف ا ختلافػػات التػػ   المنرطػػة،والإثػػارة  المػػزاج،دراؾ تو والتايػػرات السػػمبية فػػ  الإ
تػػـ العثػػور عميلػػا مرتبطػػة بحقيقػػة تف ا اػػاث يظلػػرف تنػػاعلًا تكثػػر مػػف الػػذكور فػػ  الشػػبكات 

ية واستجابات السموؾ التنا م  المشروط  العتبية المرتبطة بالخوؼ وا ستجابات ا ستيقا
تػـ الإبػلاغ عػػف الاتػا ب تيً ػا التػػ  تشػير إلػػى  إيطاليػػا،  المكروهػة. وفػبشػكؿ تكبػر لممابلػػات 

يظلػر  (Rossi et al,2020:netلدى ا اػاث ن COVID-91 عؼ انس  تكبر مرتبط بػ 
ا قتتػادي وا جتمػاع  فػ  تذهػاف الاػاس ممػا تدى إلػى الكثيػر مػف  بتػ ثيرالخوؼ مػف القمػؽ 

تعمؿ  اذ م،Yetgin & Benligiray،9191:333نالأمراض الانسية والنسيولوجية بالتوازي. 
وسا ؿ التواتؿ ا جتماع  وبعض الأشكاؿ الأخرى مػف وسػا ؿ الإعػلاـ كيػر التقميديػة عمػى 

ا فتقػػار إلػػى السػػيطرة عمػػى الشػػا عات والمعمومػػات الم ػػممة  ويػػةديتنػػاقـ الأزمػػة بطريقػػة مػػا 
اطػػػػػػػػاؽ توسػػػػػػػػل بكثيػػػػػػػػر.   فػػػػػػػػ  COVID-91وكيػػػػػػػػر الموثوقػػػػػػػػة إلػػػػػػػػى تاذيػػػػػػػػة الخػػػػػػػػوؼ مػػػػػػػػف 

  م.Moghanibashi-Mansourieh A، .9191:9ن
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وهػػذا الو ػػل  والوتػػـ،والقمػػؽ وا كت ػػاب والإحبػػاط  الاػػاس بػػالخوؼيشػػعر  لػػذلؾ،اتيجػػة  
تاػ  خػلاؿ تنشػ   مGoyal,2020:netالشبي  بعدـ اليقيف يقػود العديػد مػالـ احػو ا اتحػار. ن

اذ تبػيف  تخرى، قمؽ مرةوالالأمراض المعدية تـ العثور عمى بعض العلامات السريرية لمخوؼ 
وجػػػػػػػػػود علاقػػػػػػػػػة وثيقػػػػػػػػػة جػػػػػػػػػدًا بػػػػػػػػػيف الخػػػػػػػػػوؼ والقمػػػػػػػػػؽ وا كت ػػػػػػػػػاب عاػػػػػػػػػد تنشػػػػػػػػػ  الوبػػػػػػػػػاء. 

   مTaylor,2019:netن
 المسػػػتقبؿ بسػػػببفػػػالخوؼ والقمػػػؽ هػػػو حالػػػة مػػػف الشػػػعور الػػػذها  بػػػالتوتر والقمػػػؽ بشػػػ ف  
، ويػػتقمص ا قتتػػاد فػػ  جميػػل تاحػػاء (Banerjee,2020:net, COVID-19) الوبػػاء
ميػػػؿ الاػػػاس إلػػػى الخػػػوؼ عػػػؿ حيػػػاتلـ فػػػ  المقػػػاـ الأوؿ ومػػػف ثػػػـ ياشػػػ  الخػػػوؼ عمػػػى  ،العػػػالـ

ويشػػػكؿ ذلػػػؾ فػػػ  الالايػػػة اكت ابًػػػا ويػػػرتبط كػػػؿ مػػػف الخػػػوؼ  اي ػػػا، ويتعمػػػؽممتمكػػػاتلـ تيً ػػػا 
 م. Mahmud, 2020:netنوا كت اب ب شكاؿ مختمنة مف القمؽ 

 نظريات الانفعالات التي فسرت الخوف 
ا انعػػا ت نالخػػوؼ والحػػزف والا ػػب  وتعمػػؿيعػػد الخػػوؼ مػػف عػػادة السػػمبية الأساسػػية 

وا شم زازم ف  مسػارها تمقا يًػا وبشػكؿ امطػ  فػ  فتػرة زمايػة قتػيرة. وتػـ وتػؼ ا انعػا ت 
الأساسية لمخوؼ بشػكؿ دقيػؽ إلػى حػد مػا فػ  السػجلات البشػرية الأولػى: "الرجػؿ الػذي يتعثػر 

وااػػػ  يتقػػػدـ ثػػػـ  خػػػدود ؛يخنػػػض  ركبتيػػػ ،يقنز جاابػػػاً: بيامػػػا تػػػرتعش اثاػػػاء سػػػير  عمػػػى تفعػػػى سػػػ
خبػرة اانعػاؿ الخػوؼ عاػد ا اسػاف يػتـ اختبػار   م افIzard, et al) l. 9112: 17 يتراجػل.

 Mobbsالموزة. نمف خلاؿ خبرة التعبير عف الخوؼ كاانعاؿ الأساس  والتعبير عا  بواسطة 
et al .9117 :23م 

 (Darwin ,1858) داروينالتطورية النظرية -9
وتحنػػز اانعػػا ت ا شػػخاص عمػػى ا سػػتجابة السػػريعة  تكينيًػػا،اف ا انعػػا ت تخػػدـ دورًا 

ممػا يسػاعد عمػى تحسػيف فػرص الاجػاح والبقػاء عمػى قيػد الحيػاة. إف فلػـ  البي ة،لممابلات ف  
ا واجلػت حيػواف إذ اانعا ت افخػريف والحيوااػات يمعػب تيً ػا دورًا ملمًػا فػ  السػلامة والبقػاء.

فسوؼ تدرؾ بسرعة تف الحيواف خا ؼ تو دفاع  فتتركػ   المخالب،وسمعت التوت وخربشة 
ومػػػف خػػػلاؿ الػػػتمكف مػػػف تنسػػػير ا عػػػراض ا انعاليػػػة لضشػػػخاص والحيوااػػػات بشػػػكؿ  بمنػػػرد ،
 م Davis ،9111 :299نالخطر. يمكاؾ مف ا ستجابة بشكؿ تحيح وتجاب  تحيح،

 (James-Lange Theory,9911لانا ) -نظرية جيمس  -2
تف ا انعا ت ومالا الخوؼ تحدث اتيجة لردود النعؿ النسػيولوجية لضحػداث لمنػرد وتعػد 

النعػؿ ا انعػال  يعتمػد عمػى كينيػة تنسػير تمػؾ  وردمحنزًا خارجيًا يةدي إلى تناعؿ فسيولوج  
دبًػػا تبػػدت فػػ  افتػػرض تاػػؾ تمشػػ  فػػ  الاابػػة وتػػرى  المثػػاؿ،عمػػى سػػبيؿ  التنػػاعلات الجسػػدية.

تف النػػرد سينسػػر ردود تفعالػػ  الجسػػدية ويتوتػػؿ   ويبػػدت قمبػػؾ فػػ  الخنقػػاف بسػػرعة. ا رتعػػاش،
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فػػ ف النػػرد    هػػذ ،وفقػًػا لاظريػػة ا انعػػا ت  لػػذلؾ تاػػا خػػا ؼ"م. ترتجػػؼ،إلػػى تاػػ  خػػا ؼ ن"تاػػا 
 وقػد تو ػحت هػذ  الاظريػة يرتجػؼ،يشػعر بػالخوؼ لأاػ   ذلػؾ،بدً  مػف  يرتجؼ لأا  خا ؼ.

حيث يعمؿ الحافز مف خلاؿ تابي  تحػد  داخميًا،كيؼ حدوث التايرات ا انعالية والنسيولوجية 
 إدراؾبحيػػث ترتنػػل التيػػارات الكلربا يػػة إلػػى القشػػرة الدماكيػػة. وتحػػدث عمميػػة  الحػػس،تع ػػاء 

، نفايػدهذا الأخيػر  زما ستنالمعاى لمحافز فتاب  تيارات عتبية تعود إلى القشرة الدماكية إذا 
 م 997 :9111

 (The Cannon-Bard Theory,1920) بارد  -نظرية كانون -3
تجربة ردود النعػؿ النسػيولوجية المرتبطػة با انعػا ت دوف شػعور بتمػؾ  لضشخاصيمكف 

ا انعا ت ف  الواقل اذ تف ا ستجابات ا انعالية تحدث بسرعة كبيرة جدًا بحيث تكوف مجرد 
فاالبًا ما تشعر بالخوؼ قبؿ تف تبػدت فػ   البي ة،عادما تواج  خطراً ف   اتاج لحا ت جسدية.

ية المرتبطػػة بػػالخوؼ مثػػؿ المتػػافحة والتػػانس السػػريل وتسػػارع دقػػات تجربػػة الأعػػراض الجسػػد
م اشػػػعر با انعػػػا ت واشػػػعر بتنػػػاعلات فسػػػيولوجية مثػػػؿ Cannon ،9127 :137ن القمػػػب.

يقتػرح تف ا انعػا ت  تحديػداً،تكثر  واحد وبشكؿالتعرؽ وا رتعاش وتوتر الع لات ف  وقت 
ممػػػا يػػػةدي إلػػػى تناعػػػؿ  معػػػيف،جابةً لحػػػافز تاػػػتب عاػػػدما يرسػػػؿ الملػػػاد رسػػػالة إلػػػى المػػػ  اسػػػت

 م Friedman، 9191 :22-13ن   ف  الوقت انس . فسيولوج .
 (Schachter-Singer,9162العاممين )نظرية  -4

الإثػػارة  ومػػف ثػػـ يجػػب عمػػى النػػرد تحديػػد سػػبب هػػذ  توً ،تف الإثػػارة النسػػيولوجية تحػػدث 
ويػػةدي الحػػافز إلػػى اسػػتجابة فسػػيولوجية يػػتـ بعػػد ذلػػؾ  وتتػػاينلا عمػػى تالػػا اانعػػاؿ. لتجربتلػػا

ا انعػػا ت القا مػػة  يسػػتابط ا شػػخاصتنسػػيرها وتمييزهػػا إدراكيًػػا ممػػا يػػةدي إلػػى ا انعػػاؿ تف 
ـ هػػو الموقػػؼ والتنسػػير المعرفػػ  الػػذي عمػػى اسػػاس ا سػػتجابات النسػػيولوجية فالعامػػؿ الحاسػػ

ا سػتجابات النسػيولوجية المماثمػة يمكػف تف  وتفيستخدم  ا شخاص لتسػمية هػذ  ا انعػا ت 
التعػػػرؽ تثاػػػاء  خػػػا ؼ وحػػػدثإذا واجلػػػت بقمػػػب  المثػػػاؿ،عمػػػى سػػػبيؿ  مختمنػػػة. تاػػػتب اانعػػػا ت
واجلػػػػػت انػػػػػس إذا  فمػػػػػف المحتمػػػػػؿ تف تحػػػػػدد ا انعػػػػػا ت كقمػػػػػؽ. لمريا ػػػػػيات،اختبػػػػػار ملػػػػػـ 

فقػد تنسػر تمػؾ الػردود عمػى تالػا حػب  ملػـ،ا ستجابات الجسدية ف  موقؼ مل شػخص خخػر 
 Schachter, & Singer, 1962 :379-399)ن تو عاطنة تو إثارة.

 (Lazarus,9122نظرية التقييم المعرفي  لازاروس ) -5
كػػاف   انعػػاؿ.يجػػب تف يحػػدث التنكيػػر توً  قبػػؿ تجربػػة ا ا انعػػا ت،وفقػًػا لاظريػػات تقيػػيـ 

وكالبا ما يشار إلى هذ  الاظرية باسـ  ا انعا ت،ريتشارد  زاروس را دا ف  هذا المجاؿ مف 
يتبعػػ   محنػػزًا،يت ػػمف تسمسػػؿ الأحػػداث توً   الاظريػػة،اظريػػة  زاروس للاانعػػا ت. وفقػًػا للػػذ  

إذا  المثاؿ،سبيؿ  عمى .وا انعا تإلى تجربة متزاماة للاستجابة النسيولوجية  ويةديالتنكير 
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يػةدي ذلػؾ إلػى  فقد تبدت عمى النور ف  ا عتقاد ب اؾ ف  خطر كبيػر. الاابة،واجلت دبًا ف  
باسػػػػػػػتجابة القتػػػػػػػاؿ تو اللػػػػػػػرب  خبػػػػػػػرة الخػػػػػػػوؼ ا انعاليػػػػػػػة وردود النعػػػػػػػؿ الجسػػػػػػػدية المرتبطػػػػػػػة

 (Lazarus, 1984 :23ن
بمػػا فػػ  ذلػػؾ  المترابطػػة،يػػذكر  زاروس إف ا انعػػا ت تعمػػؿ فػػ  مجموعػػة مػػف الأاظمػػة 

وا سػػػتجابة  المواجلػػػة،تو  والبي ػػػة،والتناعػػػؿ البػػػدا  بػػػيف الشػػػخص  المعرفػػػ ،عمميػػػات التقيػػػيـ 
وتمريػر تقييملػا إلػى  والشػخص،ا انعالية ذاتلا. وتقوـ عممية التقييـ بتقييـ التناعؿ بيف البي ة 

 وتهػػدافلا،سػػمات الشختػػية ويمكػػف تيً ػػا تقيػػيـ  المواجلػػة،تو عمميػػات  ا انعاليػػة،ا سػػتجابة 
والبي ػة دوف تػػدخؿ المعرفػػة. تف ا انعػا ت السػػمبية تميػػؿ  والمواجلػػة؛وا سػتجابات ا انعاليػػة، 

لمحػػدوث عاػػدما تكػػوف خبػػرات  النػػرد فػػ  خطػػر، تو ملػػددة ، تو معرقمػػة ، وتميػػؿ ا انعػػا ت 
رقمػة ، مػثلا : إذا الإيجابية لأف تظلر عادما تكػوف قيمػ ، وتهدافػ ، وحاجاتػ  سػلمة و كيػر مع

تظلػػر لديػػ  مثػػؿ السػػعادة وا بتلػػاج،  الإيجابيػػةكااػػت الظػػروؼ مواتيػػة مػػل النػػرد فا انعػػا ت 
اانعا تػػػ   مةذيػػػة تو ملػػػددة تظلػػػر ب حػػػداثوا رتيػػاح، فػػػ  حػػػيف إذا كااػػػت إرادة النػػػرد معرقمػػػة 

م زاز إف السػػمبية، مثػػؿ : الخػػوؼ والا ػػب، والشػػعور بالػػذاب، والخػػزي والعػػار، والحػػزف وا شػػ
الخبػػرات ا انعاليػػة المػػةثرة والتػػ  تعتمػػد عميلػػا حالػػة كػػؿ فػػرد تمتػػد عمػػى حالػػة النػػرد المجػػرب 

 م   Lazaeus &Choen)، 9119: 21للاانعاؿ والتناعلات الخاتة بيف النرد والحدث. 
 ( Frijda Theory,9199)نظرية فريجدا  -6

وتاييػػر فػػ  التاشػػيط تو فػػ   لمعمػػؿ،السػػموؾ التعبػػوي هػػو مظلػػر مػػف مظػػاهر ا سػػتعداد 
الػػػدافل وراء السػػػموؾ الموجػػػ  عمػػػى سػػػبيؿ المثػػػاؿ تعبيػػػرات الوجػػػ  تسػػػاعد فػػػ  الحتػػػوؿ عمػػػى 

التشػويش بػيف تعبيػرات  وتف رالدهشػة. يظظلػالمعمومات. إاػ  جػزء مػف الػدوافل فػ  موقػؼ يثيػر 
يلػا هػذ  الوج  المناج ة والخوؼ يمكف فلم  مف خػلاؿ تامػاط ا سػتعداد لمعمػؿ التػ  تشػترؾ ف

 المرتبط با ستعداد لتمق  المعمومات حوؿ البي ة.  العيايف،ا انعا ت: كلاهما يتميز بنتح 
(Batja, 2016:    603-608)   

تاشػػػػا عػػػػف الإدراؾ الػػػػواع   وهػػػػ  البي ػػػػة،تف ا انعػػػػا ت هػػػػ  اتيجػػػػة التنػػػػاعلات مػػػػل   
محػدود لماايػة  ومػداها  ػ يؿ، ت ثير الواعية للاوبيّف تف ا انعا ت كير  والأمزجة،لممشاعر 

 بػػ سػػةال  عمػػا يشػػعر  واعيػػة توواف مراقبػػة الشػػخص لممظلػػر الخػػارج  هػػ  حالػػة اانعاليػػة 
(Frijda, 2005: 473)    تتمثػؿ بطبيعػةويرى فريجدا تف ا انعاؿ هو الخبرة ا انعالية الت 

تو عػدـ  بػ ،خخػر متػطمح مػتلازـ  سػتقباؿ المثيػر والقبػوؿ  انس  وبمعاػىالتقييـ الت  يتؼ 
 م(Bekenkamp ,2009 :33القبوؿ 
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جراءاته منهجية البحث  -  وا 
 منها البحث 

هو البحث الوتن   ومالب بحثلا،اهداؼ  لإاجازاتبعت الباحثة مالب البحث الوتن   
كمػػػا هػػػ  فػػػ  الواقػػػل. ويقػػػدـ  الظػػػاهرة المدروسػػػةالبحػػػث العممػػػ  الػػػذي يتعامػػػؿ مػػػل  تحػػػد طػػػرؽ

ويتػػؼ التعبيػػر الاػػوع  الظػػاهرة ويشػػرح ختا تػػلا،  وكينيػػا،وتػػنا دقيقػػا ويعبػػر عالػػا كميػػا 
ويعط  التعبير الكم  وتناً عددياً لشرح الحجـ وارتباطػ  بظػواهر تخػرى نعبيػدات وخخػروف، 

 م.92: 9117
 البحث مجتمع 
ا وليػػة/  / الدراسػػة والػػذكور تكػػوف مجتمػػل البحػػث مػػف طمبػػة جامعػػة باػػداد مػػف ا اػػاث  

م كمية عممية 92م كمية، مالا ن92م موزعيف عمى ن9191-9191التباحية لمعاـ الدراس  ن
   إاسااية.م كميات 91ون

 الأساسية عينة البحث 
تحددت عياة البحث ا ساسية ذات التوزيل المتساوي وفقا لممعاياة العشوا يػػػػة الطبقيػػػػة ، 

يقػػة عاػػدما تكػػوف مجموعػػة الدراسػػة متجااسػػة ويمكػػف تقسػػيملا إلػػى طبقػػات اذ تعتمػػد هػػذ  الطر 
مانتػػمة وفقػًػا لمتايػػرات البحػػث وتعػػد كػػؿ طبقػػة كوحػػدة واحػػدة و مجتمػػل البحػػث الحػػال  يمكػػف 

م طالبػاً وطالبػة مػف مجتمػل 911اااثم، فتكوات عياة البحث مفن -تقسيم  وفقا لماوع نذكور
العشػػوا    مػػف جامعػػة باػػداد  كميتػػاف  بالأسػػموبت البحػػث موزعػػ  عمىناربعػػةم كميػػات اختيػػر 

م مػػػف 911ااػػػاثم،  متسػػػاوياً، بواقػػػلن -عمميػػػة وكميتػػػاف ااسػػػااية، و تمثيػػػؿ متايػػػر الاوعنذكػػػور
 م.9م مف الإااث، الجدوؿ ن911الذكور ون

 عينة البحث الأساسية موزعه بحسب الجنس 9الجدول/
 المجموع الجاس ا ختتاص الكمية ت

 إااث ذكور
 50 25 25 عمم  الزراعة 1
 50 25 25 عمم  العموـ 2
 50 25 25 إاساا  افداب 3
 50 25 25 إاساا  الماات 4
 200 100 100  المجموع 
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 البحث اداة 
  :COVID-19 91مقياس كوفيد 

  يػػول  اهتمامًػػا كبيػػرًا  COVID-91تحػػد الأسػػباب التػػ  تجعػػؿ العػػلاج الحػػال  لموباءػػػ 
فػإف وجػود  لػذلؾ،وهو عدـ وجود تداة قياس انس  مااسػبة.  COVID-91لمخوؼ مف الوباء 

تمػػر ملػػـ فمػػف خػػلاؿ  COVID-91تداة مػػوجزة وموثػػوؽ بلػػا لتحديػػد خػػوؼ النػػرد مػػف الوبػػاء 
  قامػت هػذ ، لػذلؾ،COVID-91المعمومات المتعمقة بكينيػة تحديػد مخػاوؼ النػرد مػف الوبػاء 
-COVIDمقيػاس الخػوؼ مػف  -الدراسة باعتماد مقيػاس لتقيػيـ الخػوؼ مػف فيػروس كورواػا 

19) (FCV-19S تحميػؿ اظريػة ا ختبػار ةالسيكو متريػمم باستخداـ اوعيف مف ا ختبارات :
تػػػػػوفير  منيػػػػػد فػػػػػ مقيػػػػػاس  FCV-19Sفػػػػػإف  وبالتػػػػػال ،راش.  وتحميػػػػػؿم CTTالكلاسػػػػػيك  ن

وذلػػؾ لتسػػليؿ مبػػادرات التػػحة العامػػة فػػ   COVID-91معمومػػات قيمػػة عػػف الخػػوؼ مػػف 
 مAhorsu et al،9191:3تلد ة مخاوؼ افراد المجتمل. ن

 بصورته الاصمية مع الترجمة  COVID-19وصف مقياس 
المقياس عمى العياة  وطبؽم Ahorsu et al،9191مف هورسو واخروف ن اعد المقياس

مباػػ  عمػػى تسػػاس مراجعػػة  مFCV-19Sم مشػػارؾ إيرااػػ . كااػػت عااتػػر المقيػػاس ن797ن
واظلػػػرت الاتػػػا ب سػػػبعة  المشػػػاركيف. ومقػػػابلاتمكثنػػػة لمقػػػاييس المخػػػاوؼ وتقييمػػػات الخبػػػراء 

م وتػػػـ 1.13إلػػػى  1.27عااتػػػر مػػػل تػػػـ الإبقػػػاء عمػػػى ا رتبػػػاط الكمػػػ  المتػػػحح المقبػػػوؿ ن
قػػيـ  جيػػدة،وكااػػت  Raschتقييملػػا باسػػتخداـ كػػؿ مػػف اظريػػة ا ختبػػار الكلاسػػيكية وامػػوذج 

 البعػػد،م واظلػػر المقيػػاس ااػػ  ذو تركيػػب احػػادي α . =29وثوقيػػة مثػػؿ ا تسػػاؽ الػػداخم  نالم
 وكمما زادت الدرجة عمى المقياس زادت شدة الخوؼ. 

 المقياس فقرات 
. ت ػمات Likert typeلأسػموب م فقرات ذات تدرج خماس  وفقػا 7تكوف المقياس مف ن
فػؽ و  تعػارض" "توافػؽ" و "توافػؽ بشػدة". والحػػد "  توا "،"  توافػؽ "،الإجابػات "  توافػؽ بشػدة

. يتـ احتساب مجموع الاقاط 1الأقتى هو  والحد ،9الأداى لمدرجات الممكاة لكؿ سةاؿ هو 
زاد الخػوؼ  الاتيجػة،كممػا زادت  م،31إلػى  7عف طريؽ إ افة اقاط كؿ عاتر نتتراوح مف 

 .91مف فيروس كورواا 
  الحالي إجراءات المقياس لمبحث 

 والظػاهريمالترجمة  نتدؽتحققت الباحثة مف مةشرات تدؽ المقياس  المقياس:تدؽ 
  كافت :
مقيػػاس  مAhorsu et al،9191قامػػت الباحثػة بترجمػػة مقيػاس ن تػدؽ الترجمػة: -9

: يػػ ت  مػػا الإجػػراءاتوقػػد ت ػػمات  العربيػػة،مم الػػى الماػػة COVID-91 19 كوفيػد
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ترجمة الاسخة الأتمية وعر ت الاسخة المترجمة عمى عياة مف المتختتػيف فػ  
مف ثـ بالعكس مف العربيػة إلػى الإاجميزيػة ومػف  الانسية،الماة الإاجميزية وف  العموـ 

جػػػػراء   ،ثػػػػـ تباػػػػ  وجلػػػػات اظػػػػرهـ حػػػػوؿ الترجمػػػػة المقترحػػػػة مػػػػل بيػػػػاف دقتلػػػػا تو  وا 
وكاسػبة م ويػة للاتنػاؽ بػيف النقػرتيف فػ   مػة،المترجالتعديلات المااسػبة عمػى النقػرات 

 وه  تعد مقبولة. م،٪22كمتا الحالتيف ن
 (COVID-91) 91ترجمة مقياس كوفيد  2الجدول /

 العبارات ا تمية لممقياس العبارات المترجمة النقرات

تاا اخاؼ كثيرا مف فيروس كورواا   .9
91. 

I am most afraid of the novel 

coronavirus. 

تشػػعر بعػػدـ ا رتيػػاح عاػػدما تفكػػر   .9
 .91-ف  فيروس كورواا 

It makes me uncomfortable to 

think about novel coronavirus 

تتبح يدي رطبة عادما تفكػر فػ    .3
 .91-فيروس كوفيد 

My hands become sweaty when I 

think about COVID-19. 

تخشػػػػػػػى تف تفقػػػػػػػد حيػػػػػػػات  بسػػػػػػػبب   .2
 .91 -فيروس كوفيد

I am afraid of losing my life 

because of COVID-19. 

عاػػػػد مشػػػػاهدة الأخبػػػػار والقتػػػػص   .1
عمػػػى  91-حػػػوؿ فيػػػروس كورواػػػا 
 ا جتمػػػػػػػػػاع ،وسػػػػػػػػػا ؿ التواتػػػػػػػػػؿ 

 تشعر بالتوتر تو القمؽ.

When watching news and stories 

about novel coronavirus on social 

media or any other media (i.e., 

TV, Radio), I become nervous or 

anxious. 

  تستطيل الاػوـ لأااػ  قمػؽ بشػ ف   .3
 .91الإتابة بنيروس كورواا 

I cannot sleep because I am 

worried about getting the novel 

coronavirus. 

قمبػػػػػػػ  يخنػػػػػػػؽ عاػػػػػػػدما تفكػػػػػػػر فػػػػػػػ    .7
 .91-الإتابة بنيروس كوفيد 

My heart races or palpitates when 

I think about getting COVID-19. 

(Ahorsu.et al. 2020:8) 

 :الصدق الظاهري-2
 فػ  العمػوـم محكمػا مػف المتختتػيف 99عرض المقياس ف  استبااة الكتروايػة عمػى ن 

واعتماد موافقة المحكميف معياراً لملاءمة النقرات لعياة البحث، فالنرؽ بيف المػوافقيف  الانسية،
م وباسػػػتخداـ 1.11وكيػػػر المػػػوافقيف مػػػف المحكمػػػيف يكػػػوف ذا د لػػػة إحتػػػا ية عاػػػد مسػػػتوى ن

م بدرجػػة 3.32م الجدوليػػة ن2م تكبػػر مػػف قيمػػة نكػػا2.33م المحسػػوبة ن2قيمػػة نكػػا م، تكػػوف2نكػػا
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تسػػتبعد اي فقػػرات مػػف المقيػػاس  حػػظ  فقػػرات، ولػػـم 7المقيػػاس يحتػػوي نم لػػذا بقػػ  9حريػػة ن
 . م3جدوؿ ن

  3الجدول /
 ( لدلالة الفروق بينهما2, وقيمة )كا91 -عدد المحكمين عمى فقرات مقياس كوفيد 

 
تسمسؿ 
 النقرات

عدد 
 النقرات

مستوى  م9قيمة نكا عدد المحكميف
كير  الموافقيف الد لة

 الموافقيف
 الجدولية المحسوبة

1-2-3-4 4 12 0 12 10.83 0.001 
5-6-7 3 11 1 8.33 6.64 0.01 

  :البناءصدق 
إف التػػػػدؽ الباػػػػاء تهػػػػـ تاػػػػواع التػػػػدؽ واكػػػػد عػػػػدد مػػػػف عممػػػػاء القيػػػػاس تف اهػػػػـ الأدلػػػػة 
والمةشرات لتدؽ البااء هو النروؽ بيف   الأفػراد. إذ تف مػف الماطقػ  تف انتػرض تف الأفػراد 

فػػ  مػػدى مػػا لػػديلـ مػػف الخاتػػية المقاسػػة، وهػػذا يػػاعكس عمػػى تدا لػػـ عمػػى المقيػػاس يختمنػػوف 
. تػػدؽ Ahorsu.et al) ،9191: 2واسػػتخرج هورسػػو واخػػروف ن م،391: 9121نفػػرج، 
وتػـ  ،9191اذار  91واظرا لحداثة المقياس اذ اشر عمػى شػبكة ا اتراػت فػ   المقياس.بااء 

السػػيكومترية كمػػا ذكػػر سػػابقا فػػ  شػػرح  تا تػػ ختطبيقػػ  عمػػى طمبػػة الجامعػػة وتػػـ اسػػتخراج 
 المقياس.

 تطبيق المقياس 
تػػـ تطبيقػػ  عمػػى تفػػراد  السػػيكومترية،بعػػد تف تػػـ إعػػداد المقيػػاس والت كػػد مػػف ختا تػػ   

 العياػػة مػػف خػػلاؿم طالػػب وطالبػػة اذ تػػـ توزيعػػ  افػػراد 911عياػػة البحػػث الأساسػػية والبالاػػة ن
ووسػػػػا ؿ التواتػػػػؿ  الإلكترواػػػػ ، والبريػػػػدوكػػػػؿم، ا تتػػػػاؿ عبػػػػر الإاتراػػػػت بواسػػػػطة نامػػػػاذج ك

الجػػػدوؿ عميلػػػا إلكتروايًػػػا مػػػف المشػػػاركيف.  حػػػظ  والحتػػػوؿوتػػػـ جمػػػل البيااػػػات  ا جتمػػػاع .
 .م9ن

  الإحصا ية الوسا ل 
تحقيقػػػاً لأهػػػداؼ البحػػػث الحػػػال  اسػػػتخدمت الوسػػػا ؿ الإحتػػػا ية افتيػػػة بواسػػػطة الحقيبػػػة 

 : SPSSالإحتا ية لمعموـ ا جتماعية 
 واحدة.اختبار مربل كاي لعياة  -9
 واحدة.ا ختبار التا   لعياة  -9
 ا ختبار التا   لعياتيف مستقمتيف. -3
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   وتفسيرهانتا ا البحث 
 الهدف الاول 

وتحقيقػاً لػذلؾ اسػتعمؿ ا ختبػار التػا    لػدى طمبػة الجامعػة. 91-الخوؼ مف وباء كوفيد
لعياػػة  91-، وبياػػت الاتػػا ب تف متوسػػط درجػػات الخػػوؼ مػػف وبػػاء كوفيػػدT-testلعياػػة واحػػدة 

وعاػػػػد  درجػػػػة،م 2.12129م درجػػػػة وبػػػػااحراؼ معيػػػػاري مقػػػػدار  ن97.7111البحػػػػث يسػػػػاوي ن
م ات ػػح 99معرفػة د لػػة النػػرؽ بػػيف المتوسػػط المحسػوب والمتوسػػط النر ػػ  لممقيػػاس البػػالد ن

إذ بماػػػػت القيمػػػػة التا يػػػػة المحسػػػػوبة  م،1.11تف النػػػػرؽ كػػػػاف بد لػػػػة إحتػػػػا ية عاػػػػد مسػػػػتوى ن
م 2نم، والجػدوؿ 911م بدرجػة حريػة ن9.12مػف القيمػة التا يػة الجدوليػة ن تكبرم وه  91.2ن

 يو ح ذلؾ.
 4جدول /

 91-نتيجة الاختبار التا ي لعينة واحدة لدرجات العينة عمى مقياس الخوف من وباء كوفيد

 العياة
المتوسط 
 النر  

المتوسط 
 المحسوب

ا احراؼ 
 المعياري

درجة 
 حرية

 الد لة tالقيمة ت 
 الجدولية المحسوبة 0.05

 دالة 1.98 20.8 199 4.58942 27.7500 21 200
النر ػػ   والمتوسػػطواظلػػرت الاتيجػػة وجػػود فػػرؽ داؿ احتػػا يا بػػيف المتوسػػط المحسػػوب 

. وتتنػؽ هػذ  الاتيجػة مػل 91-وهذا يدؿ عمى وجود خوؼ لدى طمبة الجامعػة مػف وبػاء كوفيػد
،م بإف الأوب ػة مثػؿ فيػروس كورواػا   9191Mahmud& Rahmanدراسة ن ما شارت الي 

وا كت ػػػاب والأرؽ  والقمػػػؽ،الخػػػوؼ  نمالػػػاتخمػػػؽ تزمػػػة وبا يػػػة فقػػػط ولكػػػف تيً ػػػا تزمػػػة انسػػػية 
 الما  .م مثؿ الأوب ة الأخرى ف  والممؿالذهاف والذعر والتدمات والا ب و 

 الهدف الثاني 
 ىالجامعة عملدى طمبة  91-النروؽ ذات الد لة الإحتا ية ف  الخوؼ مف وباء كوفيد

-ختػص اللػدؼ الثػاا  لقيػاس الخػوؼ مػف وبػاء كوفيػدم.إاػاث – نذكػوروفؽ متاير الجػاس 
اسػػػتعماؿ ا ختبػػػار التػػػا   لعياتػػػيف  تػػػـالجػػػاس، لػػػدى طمبػػػة الجامعػػػة عمػػػى وفػػػؽ متايػػػر  91

م 1.11بد لة إحتا ية عاد مسػتوى ن وجود فرؽواظلرت اتيجة ا ختبار  ،t-testمستقمتيف 
م 9.12مػػف القيمػػة التا يػػة الجدوليػػة ن تكبػػرم وهػػ  2.919إذ بماػػت القيمػػة التا يػػة المحسػػوبة ن

م 1نوالجػػػدوؿ  ،91-دالػػػة لػػػدى ا اػػػاث الخػػػوؼ مػػػف وبػػػاء كوفيػػػد م وهػػػ 912بدرجػػػة حريػػػة ن
 يو ح ذلؾ.
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 91-نتيجة الاختبار التا ي لعينتين مستقمتين لقياس الخوف من وباء كوفيد 5الجدول /
 لدى طمبة الجامعة عمى وفق متغير الجنس.

المتوسط  العدد متايري البحث
 المحسوب

ا احراؼ 
 المعياري

 الد لة tالقيمة ت 
 الجدولية المحسوبة 0.05

 الجاس
 4.92341 28.6800 100 اااث

 دالة 1.98 2.919
 4.04365 26.8200 100 ذكور

ف  الخوؼ مف وبػاء  وا ااثواظلرت الاتيجة وجود فرؽ ذو د لة احتا ية بيف الذكور 
، Broche-Pérezوتتنػؽ اتيجػة هػذ  الدراسػة مػل اتيجػة دراسػة  ا ااث، ولتالح 91-كوفيد
فقػػد اظلػػرت ا اػػاث مسػػتويات اعمػػى مػػف  والػػذكور،اظلػػرت فػػروؽ بػػيف ا اػػاث  نالتػػ م 9191

يرتبط جاس الإااث  م.,9191:9Broche-Pérezنمف الذكور  91-الخوؼ مف وباء كوفيد
بشػػكؿ كبيػػػر بتػػ ثير انسػػػ  تكبػػر لتنشػػػ  المػػرض ومسػػػتويات تعمػػى مػػػف التػػوتر والقمػػػؽ والأرؽ 

 (Rossi et al,2020:3)والتوتر المتتور وا طراب التكيؼ وا كت اب 
 الاستنتاجات 

 مف خلاؿ الاتا ب الت  تـ التوتؿ اليلا تستاتب الباحثة:
 الجامعة.لدى طمبة  91-وجود الخوؼ مف وباء كوفيد -
 .91-لمتاير الجاس لطمبة الجامعة ف  الخوؼ مف وباء كوفيد إثروجود  -

 التوصيات 
 الباحثة:مف خلاؿ الاتا ب الت  تـ التوتؿ اليلا توت  

 . 91-بة الجامعة لخنض الخوؼ مف وباء كوفيدعمؿ برامب توعوية لطم -
ا حكػػػػاـ  وتباػػػػ عمػػػػؿ اػػػػدوات ومػػػػةتمرات لطمبػػػػة الجامعػػػػة لرفػػػػل مسػػػػتوى الثقػػػػة بػػػػالانس  -

 والماطقية.المو وعية 
 المقترحات 

 الباحثة:مف خلاؿ الاتا ب الت  تـ التوتؿ اليلا تقترح 
 ومقاراػػػةالحػػػال  البحػػػث  ا عداديػػػة لمتايػػػراتاجػػػراء دراسػػػة مماثمػػػة عػػػف طمبػػػة المرحمػػػة  -

 اتا جلا بالبحث الحال .
وعلاقتػػػ  بمتايػػػرات اخػػػرى مثػػػؿ 91-اجػػػراء دراسػػػة مماثمػػػة عػػػف الخػػػوؼ مػػػف وبػػػاء كوفيػػػد -

 التنكير الخراف  وكيرها.
 وعلاقت  بالشختية اللامشية. 91-اجراء دراسة مماثمة عف الخوؼ مف وباء كوفيد -
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 المصادر 
، الريػػاض، 3، طوتسػػاليب العممػػ  منلومػػة وتدواتػػ   ثم. البحػػ9117نوخخػػروف. عبيػػدات، ذوقػػاف  .9

 دار اسامة لماشر والتوزيل.
 متر.، طيب ، القاهرة معاتر ، مةسس  رةيةعمـ الانس العاـ  9111فايد حسف  .9
 دار النكر العرب . القاهرة: الانس ،م. القياس 9121فرج، تنوت. ن .3
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ABSTRACT 

 The first topic can be considered school violence as a behavioral and causal 

problem. Attention must be paid to finding a balanced relationship between school 

students, considering that students are a reflection of the society in which the 

school is located and also considering students as the pillar of the future, and the 

school is no longer an indoctrination educational institution but rather an 

educational institution that develops human behavior Positive and working to 

confront school violence through its educational and educational role in 

implementing extra-curricular activities programs, and accordingly the aim of the 

study is determined by identifying the role of extra-curricular activities in facing 

school violence What are the obstacles you face. 

The problem of the study came to identify the importance of extra-curricular 

activities in schools in terms of their functions in the formation of students 

’personality in terms of cooperation, interaction and adherence to laws and 

society’s values and standards in tolerance and rejection of violence and assault, 

and their obstacles in schools. Scholastic. 

And the importance of the study lies in the fact that schools have the basic role in 

the life of societies in developing and preparing the human element, and for the 

educational and social upbringing they play in building a conscious generation 

that possesses knowledge, culture and positive behavior based on tolerance, 

flexibility and the rejection of violence. 

The second topic is the aspect related to extra-curricular activities, their 

importance, functions, and related obstacles in extra-curricular activities. As for 

the third topic, it dealt with school violence, motives, causes, and types, some 

theories explaining violence, and school procedures to stop violence. 

The study found that there is weakness in some of the roles of school 

administrations in marginalizing extra-curricular activities, overcrowding in 

schools, lack of halls for practicing activity, the small size of the school that does 

not fit with the number of students, two-term study, and lack of time, and most 

schools do not have a social worker who graduated from social service Weakness 

of cooperation between the school, the students' families and the community. 

Keywords: Activities, School, Out class, violence                      
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
المبحػػا ال ؿ كم ػػف ار بػػنف المدػػؼ الملف ػػو مةػػ عل  ػػع  كل   رعكػػل لبػػل مػػف ال  مػػنـ 

بػػكف بػػةم المػػلافا رعػػ  ار بػػنف هف  البػػةم  ػػـ ادم ػػنا لعمج مػػ  بإكجػػنل رة ػػل م  ا دػػل 
الػػػتت    اجػػػل مكػػػ، الملف ػػػل    ػػػـ هكبػػػنا رمػػػنل الم ػػػ سبؿ   الملف ػػػل لػػػـ  مػػػل م   ػػػل  معكمكػػػل 
 عسكدكل  بؿ  و م   ل  فب كّل  دةئكّ،  دمّو ال ػع ؾ اند ػندوّ انكجػنبوّ   ممػؿ رعػ  م اج ػل 

 فب ت  ال معكموّ مو  دفكت بفامج الأدةبل الةصفكل   رعك، المدؼ الملف وّ مف خةؿ ل ف ن ال
ك حػػػلّل  ػػػلؼ اللفا ػػػل بػػػنل مفّؼ رعػػػ  ل ف الأدةػػػبل الةصػػػفكّل مػػػو م اج ػػػل المدػػػؼ الملف ػػػوّ  

  المم  نت ال و   اج  ن.
  مثؿ مة عل اللفا ل مو ال مفّؼ رع  ه مكل الأدةبل الةصفكل مػو المػلافا مػف حكػا 

مػػو   ػػ كف ةخصػػكل البػػةم مػػف حكػػا ال مػػن ف  ال فنرػػؿ  الل ػػ اـ بػػنلس ادكف   ػػكـ  ن  ظنئف ػػ
المج مػػ  ممػػػنككفا مػػو ال  ػػػنمن  دبػػت المدػػػؼ  الر ػػػلام   مم  ن  ػػن مػػػو المػػلافا   مػػػو بػػػ م 

م اج ػػػل المدػػػػؼ  مػػػػوبػػػػ لأ الأدةػػػػبل الةصػػػفكل  كم ػػػػف  حلكػػػل مةػػػػ عل اللفا ػػػلال ا ػػػ  المةػػػن ل 
  الملف وّ .

 دمكػل مو هف  الملافا ل ن الل ف ال نا مو حكػن  المج ممػنت مػو  فا لالل ه مكل   مف 
رلال المدصف البةف  لمن  س ـ ب، مف ل ف  فب ت   دةئل اج منركل مو بدنم جكؿ  اعٍ كمعػؾ  ت ا 

الممفمػػػل  الثسنمػػػل  ال ػػػع ؾ انكجػػػنبو المبدػػػو رعػػػ  ال  ػػػنمن  المف دػػػل  دبػػػت المدػػػؼ .   ػػػتا مػػػن 
   بمد، المبحا الأ ؿ  .

مػػػػن المبحػػػػا الثػػػػندو م ػػػػ  الجندػػػػم الم معػػػػؽ بنلأدةػػػػبل الةصػػػػفكل لأ ه مك  ػػػػن   ظنئف ػػػػن ه
همن المبحا الثنلا م دن ؿ المدؼ الملف و لأ ل ام  المدؼ   ه بنب،    المم  نت الم صعل ب ن.

 بمض الدظفكنت المف ف  لعمدؼ  إجفامات الملف ل ل  ؼ المدؼ. د ار، ه
مػػػو المػػػلافا  بػػػمؼ الػػػل ف الم مػػػؿ ل  ػػػف     صػػػعت اللفا ػػػل الػػػ  هف  دػػػنؾ مم  ػػػنت 

بمض ال اف الافات الملافا   مش الأدةبل الةصفكل   ا لحنـ الملافا  رلـ  ج ل  نرنت 
لممنف ػػل الدةػػنب  صػػ ف حجػػـ الملف ػػل الػػتت ل ك دن ػػم مػػ  رػػلل البػػةم     ػػ ف اللفا ػػل 

ف مك ػػػن إخصػػػنئو مك ػػػن تات دظػػػنـ ل اـ مػػػ ل ا    بػػػكؽ ال  ػػػت   هف ه ثػػػف المػػػلافا ل ك ػػػ م
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اج مػػػنرو مػػػف خفكجػػػو الخلمػػػل الج منركػػػل   بػػػمؼ ال مػػػن ف بػػػكف الملف ػػػل  ه ػػػف البػػػةم 
  المج م . 

 لأ الأدةبل  الةصفكل  المدؼ الملف والكممات المفتاحية
 :مقدمة

 مك ػن  كػ ـ مدظمػل بصػ ف  ال معكمكػل البػفامج لعبنلم  سلـ  فب كل م   ل ه ـ الملف ل  مل
 مك ػػن كػػ ـ   إت صػػنلحكف مػػ ابدكف مػػد ـ  خعػػؽ ال ػػو المثعػػ  بنلصػػ ف    ةػػ كع ـ البػػةم إرػػلال

رػلال المعمكػل لعحكػن   الفدو المعمو انرلال   ال  امػؽ المج مػ  مػ  الصػحكن لع فنرػؿ ال ةمكػت  ا 
  ػػع  ،    جكػػ، الفػػفل   ػػ كف رعػػ   ػػيثكف تات  معكمكػػ، م   ػػ، الملف ػػل هف مبػػةا رػػف ممػػ، 

 مػػو الج منركػػل الممػػنككف مػػف الم كػػل البنلػػم كػػ معـ الملف ػػل مفػػو  ا جن ن ػػ،  م ا فػػ،   مػػلكؿ
 الدفمػػنلت  بػػبب  ال اجبػػنت الحسػػ ؽ مكػػ معـ جلكػػل  اج منركػػل هل افاا  كػػ معـ  مػػن مػػدظـ ةػػ ؿ

  الدببنب . ال من ف ك معـ الآخفكف   من  حنجنت حنجن ، بكف  ال  مكؽ
ل ف الأ ػػف  مػػو رمعكػػل م مػػؿ لػػ  ػػو الملف ػػل إحػػلم الم   ػػنت ال فب كػػل الأ لكػػل  مػػن اف 

 عمػم     هد ػن  صػحن هخبػنم الأ ػف  مػو ال فبكػل   ػ ج  ـ بنلةػ ؿ ال ػعكـ  ال دةئل الج منركػل
 ـ ل فاا إكجنبكػػنا مػػو إةػػبنع الحنجػػنت الج منركػػل  الدف ػػكل لعبػػةم   ػػو المج مػػ  ُ مػػل    مػػف ثػػ

م لك عسػػػػ ا المعػػػػـ  الممفمػػػػل  ك مػػػػ ل ا الر مػػػػنل رعػػػػ  الػػػػدفا   حمػػػػؿ الػػػػتت كمػػػػكش مكػػػػ، البػػػػة
مػػنم ـ لممنف ػػل الأدةػػبل الم د رػػل لاخػػؿ الملف ػػل  خنفج ػػن مػػف ه اِ  نحػػل الففصػػل   الم ػػئ لكل

مػد ج الملف ػل  كمػلالػتت  School Activityخةؿ المةنف ل مػو جمنرػنت الدةػنب الملف ػو 
  .م   ك نرل مو    كف رنلات  م نفات   كـ  ه نلكم  ف كف  الحلكثل
دجػػػن  ال ػػػنلكمو   ػػػـ ف البػػػةم الػػػتكف كةػػػنف  ف مػػػو الدةػػػنب كم ع ػػػ ف  ػػػلف  رعػػػ  انإ

 ك م ػ  البػةم   د بل لػ مةئ ـ  ممعمػك ـنلد ـ إكجنبك ف به من   ك م م ف بد بل ت نم مف فمل
د ػػـ هث ثػػف ه مػػن   دفمػػنلو   فنرػػؿ اج مػػنروإت المةػػنف  ف مػػو بػػفامج الدةػػنب بػػف ث  كنلكػػل  ثبػػن

 هد ػػـ كم ع ػػ ف السػػلف  رعػػ  ا خػػنت   دف ػػ ـ  هث ثػػف إكجنبكػػل مػػو رة ػػن  ـ مػػ  الآخػػفكفهثسػػل مػػو 
 ػلف رعػ   حسكػؽ هالسفاف  المثنبف  ردل السكنـ بيرمنل ـ   ـ هث ثف فبن رف الحكػن  الج منركػل   

ل البةبكل الةصػفكل ه مكػل  بكػف  لم ا بػل لتلؾ كحظ  م ب ع الأدةب ؛المة نت الج منركل
 .ال فبكل  ال معكـ مو م اج ل المدؼ ب ؿ هة نل،   عؾ ال  كفات   بمك  ن   حسكؽ ه لاؼ

 المبحث الاول
  (Study Elements) عناصر الدراسة

 (Study Problem) أولا : مشكمة الدراسة :
مػو ةػ    مخ عفػل بيةػ نؿثػنفا آ كم ػف مةػن ل ، مندػن  المج ممػنت مف م ماا المدؼ ج  كمل 

صنبنت إمف  مد ـمف تلؾ  ه ثف من كمندو البةف  ف مف ك ثلاهف اث  حكا    ؽدحنم المنلـ ه
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)مدظمػػػػل   المدػػػػؼ الجمنروه  بػػػػكف الةػػػػخن  لعػػػػدفا هالمدػػػػؼ الم جػػػػ،  د كجػػػػلغكػػػػف ممك ػػػػ، 
   ػػػػلل ال ػػػػو ه مكػػػل الأ ثػػػػف المةػػػ ةت هحػػػػل  مػػػن كمثػػػػؿ المدػػػؼ(. 2لأ2002الصػػػحل المنلمكػػػػل 

 ممػػلاا  ك ػػ ف هف كف ػػفض م ندػػنا  مػػل  الملف ػػل هفّ  مػػف الػػفغـ  رعػػ     المسعكػػل الج ػػمكل الصػػحل
    ف مصلفاا لعمدؼ.  ل هد ن إل الج منركل المجنلت مو لعمدؼ لم اج ل الآثنف ال عبكل

 مم ع ػػنت الملف ػػل  هثنث ػػن   ةػػ ك،  ػػلمكف مػػف البػػةم بػػ، كسػػ ـ مػػن المدػػؼ بػػفف ك بػػن
 الػػػ رو  رػػػلـ الملف ػػػل مدػػػنم  مػػػو الصػػػؼ لاخػػػؿ الفبػػػةت  فمػػػ   الف ػػػ ـ  ال  نبػػػل الجػػػلفاف
 مػػو ال ػ سفاف رػلـ إلػ  كػ لت الملف ػكل حكػا انلاف   ن ػؿ كثسػؿ تلػؾ ممػن  ػؿ بي مكػل البكئػو

 مػػف بنل سػػلكف كةػػمف الممعػػـ كمػػل  لػػـ هلائ ػػـ  رعػػ   ال ػػيثكف الملف ػػكف  فػػنم   خفػػض الملف ػػل
 جكػػم اللفا ػػل  هف الم ػػـ  الملف ػػل. لػػتلؾ مػػف الصػػؼ بػػبب رعػػ  السػػلف  لػػ، كمػػل  لػػـ بةبػػ،

 الملف ػػو لمػػن لػػ، مػػف ل ف الدةػػنب الحنلكػػل رعػػ  ه ػػبنم المدػػؼ الملف ػػو  م اج  ػػ، مػػف خػػةؿ
  م مػػل رعمكػػنا   فمػػنا  ك ػػف لػػـ ال  مػػنـ  ػػتا الػػل ؿ  م ػػ سبؿ الأجكػػنؿ    دػػ، رمػػنل بدػػنم مػػو ممػػنؿ

دمن  ائع، ه  مسبكل  الأبػ ام  مػ ن الم ػنفات   دمكل المس ؿ  صسؿ الدف ا ل  لئ،   كعل     ا 
 الم د رػػل  لػػتا  جكػػم اللفا ػػل الحنلكػػل رػػف الحكػػن  دػػ احو مػػو البعبػػل لأبدنئدػػن  البػػلاع لةب  ػػنف

 الأدةبل البةبكل الةصفكل  من ل ف ن مو م اج ل المدؼ الملف و؟ من ال  ن ؿ الآ ولأ
( مػػػػو  الج منركػػػػل نئؼال ظػػػػرػػػػف بفكػػػػؽ الدةػػػػنب الملف ػػػػو الػػػػتت كحسػػػػؽ مجم رػػػػل مػػػػف )

كمفمػػػ ف مبػػػنل  الحػػػؽ  ال اجػػػم ملبػػػةم خػػػةؿ مةػػػنف   ـ الأ ػػػنلكم اللكمسفابكػػػل  ا   ػػػنم ا
  همػػػن  لكل  ال مػػػن ف   الثسػػػل بػػػنلدفا   اح ػػػفاـ الػػػدظـ  السػػػ ادكف   خػػػت  المبػػػنم   حمػػػؿ الم ػػػ الأ
 الحفػنظ مةػنف ل مػو الممػؿ الجمػنرو   حػم الدظػنـ  المػو م  مثػؿ لعدةػنب  (ال ظكفل ال فب كل)

رعػػػ  المع كػػػل المنمػػػل   الكمػػػنف ببػػػف ف  الممػػػؿ   ا ػػػ  ةؿ   ػػػت الفػػػفاغ   ممنف ػػػل الصػػػلؽ  
ت   ممنلجػػػل ظػػػن ف  الدب ائكػػػل  الخجػػػؿ  الم لػػػل لػػػلم ه م ػػػنرل  غكػػػف السػػػنلفكف   حفكػػػل الػػػف 

 بنل ػػنلو  حػػل مػػف المدػػؼ  اف بػػنب البػػةم بنلملف ػػل  المج مػػ   ػػتا ال ظكفػػل البػػةم.   سػػ ت
مػو بػ م مػن  من  جكم اللفا ل رف ال  ن ؿلأ من و مم  ػنت الدةػبل الةصػفكل؟الملف و   

مػػن الأدةػػبل الةصػػفكل ال ػػو كم ػػف هف  لأبػػػ كم ػػف  حلكػػل مةػػ عل اللفا ػػل ػػبؽ  ال ا ػػ  المةػػن ل 
   اج، المدؼ الملف و؟

  (Study Goals)  :الدراسةثانياً: أىداف 
ال مػفؼ رعػػ  الأدةػػبل البةبكػل الةصػػفكل  ل ف ػػن مػػو م اج ػل المدػػؼ الملف ػػو لبػػةم   .ٔ

 الملافا الثند كل) الم   بل  انرلالكل(. 
 الأدةبل البةبكل الةصفكل مو الملافا.  حلكل مم  نت  .ٕ
 . حلكل الأ بنم الم لكل لعمدؼ الملف و .ٖ
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 (Study Importance) :أىمية الدراسةثالثاً: 
 كنل  ا  منـ الػل ؿ مػو ال فبكػل  ال معػكـ  مػلم اف بنبػ، بنلدةػنب الملف ػو الحػف  ممنف ػل  .ٔ

   ببكؽ. 
  بػػػف اللفا ػػػل الم ػػػن مل مػػػو ال  ػػػ ؼ رعػػػ  بػػػفامج الأدةػػػبل البةبكػػػل الةصػػػفكل مػػػو   .ٕ

 م اج ل المدؼ مو الملافا.
رعػػػ  ال فبكػػػل م   ػػػنت   اف  الم ػػػ  لكف مػػػو كم ػػػف اف ُ  ػػػ ـ  ػػػتا اللفا ػػػل مػػػو ابػػػةع  .ٖ

 .الدةبل البةبكل الةصفكل مو م اج ل المدؼالمم  نت ال و   اج، 
 .الملافا مكمن  سلمل مف خلمنت ال فبكل  ال معكـ  ال دةئل الج منركله مكل  .ٗ

 رابعاً: مفاىيم الدراسة: 
 ال ػػػػو  مػػػػو البحػػػػا المعمػػػػو بػػػػف فكنا   حلكػػػػل المفػػػػن كـ  المصػػػػبعحنت المعمكػػػػل امػػػػفاا  كمػػػػل

دكػػػػػػػ، مػػػػػػػف هجػػػػػػػػؿ   صػػػػػػػكع ن إلػػػػػػػ  الأخػػػػػػػػفكف ك ػػػػػػػ ممع ن البنحػػػػػػػا لع مبكػػػػػػػف رػػػػػػػػف هم ػػػػػػػنفا  ممن
 ( 54لأ2016الللكمو )
  Out class activities لأمف  ـ الأدةبل الةصفكل .1

مف ػػ ـ الدةػػنب مػػو الع ػػل مػػيخ ت مػػف دةػػبلأ دةػػنبنالأ بػػل ال  ػػؿ  اند ػػنف كدةػػب دةػػنبنا 
 الأمفك كػل الممػنفؼ لائػف   مػفؼ (.4428لأ2008م   دةكب بكم الدفا لعممؿ )بػف مدظػ ف 

  ػؿ   دػن ؿ  ال ػو الملف ػل    جكػ، بيةػفاؼ  دفػت ال ػو البػفامج مو ك مثؿ بيد، الملف و الدةنب
 الج ادػػم ا  اللفا ػػكل بػػنلم ال الف بػػنب تات المخ عفػػل  دةػػنبن  ن الملف ػػكل بنلحكػػن  ك صػػؿ مػػن

 بػنلد احو الخنصػل الح كنجػنت تات  الجممكػنت( )الجمنرػنت الأدلكػل ا  البكئػل ا  الج منركل
الملف ػػػكل)الب  و   المبب رػػػنت ا  الم ػػػفحكل ا   الم  ػػػكسكل الفكنبػػػكل ا  الممعكػػػل ا  المعمكػػػل
 (.9لأ2008محف ظ 

 نثػػفام  حػػنم    ػػكع، بندػػ، الملف ػػو الدةػػنب ال فبػػ ت السػػنم ا مػػو Good"جػػ ل"   كمػػفّؼ
 بم  دن  ػن  الفا  ػـ البكئػل مػ  البػةم  منمػؿ بفكػؽ رػف  تلػؾ رعكػ، الحك كػل  ابفنم المد ج

 ببفكسػػ،   ػػكم ـ  ا جن ػػن  ـ ممػػنفم ـ  دمكػػ، ب ػػلؼ  منلكػػ، اد ػػندك، الػػ  ببكمكػػل مػػف المخ عفػػل
جمك  الدةػبل   تا اللفا لمو  الةصفكلبنلأدةبل  كسصل  .(v,Good.1973:88مبنةف  )

الج منركػػػل  الثسنمكػػػل  الفكنبػػػكل  الفدكػػػل  المعمكػػػل ال ػػػو كةػػػنفؾ مك ػػػن بػػػةم المػػػلافا خػػػنفا 
 الصػػف ؼ اللفا ػػكل  ال ػػو  ممػػؿ رعػػ   دمكػػل م ػػنفات البػػةم الج منركػػل   حمػػؿ الم ػػ  لكل

مػػو   الل ػػ اـ بنلممػػنككف  السػػكـ الج منركػػل  السػػ ادكف   حسكػػؽ ال من ػػؾ  ال مػػن ف بػػكف البػػةم
 م اج ل المدؼ مو الملافا .
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 The School violence العنف المدرسي: مفيوم .2
)ع  ف  ؼ(  كمفمػ، ابػف مدظػ ف بندػ، الخػفؽ بػنلأمف  المدؼ مو الع ل المفبكل مػف الجػتف

   كمفمػػػ، البفكحػػػو بيدػػػ، الةػػػل  (429لأ1992  عػػػل الفمػػػؽ بػػػ،   ػػػ  بػػػل الفمػػػؽ )الدصػػػنفت 
 مػػػن كمػػػفؼ المدػػػؼ بيدػػػ، الس ػػػ    ممنف ػػػل  ( .104لأ 1983)البفكحػػػو   المةػػػسل بػػػل الفمػػػؽ

الس ف  الس    رنل  من كد ج مف تلؾ إصنبل ا   لمكف   مبكػف جػفائـ المدػؼ"  ةػكف إلػ  الجػفائـ 
.  (558لأ 2000)ال ػ فت  ال و كحلا مك ن هتم ج لت ا    ؿ رمػل ا  اغ صػنم ا  بػفف
ل ػػو    ػػـ بنلةػػل   ال صػػعم   ػػ  ا ػػ جنبل م بفمػػل مجػػي   ةػػ ؿ مػػف اةػػ نؿ ال ػػع ؾ المػػل ادو ا

 ال بفؼ  ال  كج  ةل  الدفمنؿ  ال  خلاـ غكػف المةػف ع لعسػ    جػنا ةػخ  مػن ا  م بػ ع 
ممكف  ل كم ف اخفنئ،  اتا  ال    ف د كج ػ، مػلمف    ػ  كفجػ  الػ  ادخفػنض م ػ  م البصػكف  

حػنؽ التم غكػف مبنةػف (  ك ػلؼ الػ  إل -منلكل -لفظكل-ج مكل)  ال ف كف  ك خت رل  اة نؿ
 السفالػػل )  البػػفف بػػنلدفا ا  بػػنلأخفكف ا  بم بػػ ع مػػن   ػػ  إمػػن اف ك ػػ ف مفلكػػنا ا  جمنركػػنا 

 (.19لأ2015
ال ػػع ؾ غكػف المسبػػ ؿ اج منركػنا  ػػ ام  ػنف منلكػػن جمكػ    ػتا اللفا ػػلبػنلمدؼ مػػو  كسصػل 

 نلبػػفم  المةػػنجف   ال خفكػػم لاخػػؿ الملف ػػل  ال  نبػػل رعػػ  الجػػلفاف هـ ممد كػػنا  نل ػػخفكل ا  
ثنف  الف ب   ارن ل ال حصكؿ اللفا و مو الملافا.   ال    ام  الة نئـ  المصكنف  ا 

 خامساً: الدراسات السابقة:
 العنااف ظاااىر  تفشااي أساابا  عباااس: مخمااف وةتيبااة عاادنان " طمفااا  دراسااات عراةيااة: .ٔ

 ظػػن ف   فةػػو ه ػػبنم رعػػ  إلػػ  ال مػػفؼ  ػػلؼ اللفا ػػل  " 2008 ، العاارا  فااي والعاادوان
 مو الأفب  المفاحؿ مف  بنلبلا  بنلبنا  (ٓٛٔ (اللفا ل مف ركدل    دت   المفاؽ مو المدؼ
( ٚٔ) ا ػػ بكنف م ػػ ف مػػف مػػف مسػػفات  ٕٛٓٓ واللفا ػػ لعمػػنـ   فكػػت جنممػػل السػػند ف  عكػػل
   عكػػم مػػو المج مػػ   ػػو المدػػؼ ظػػن ف   فةػػو ه ػػبنم ه ػػـ هف إلػػ  اللفا ػػل    صػػعت مسػػف ا 

المنمػػل    الحفكػػنت اند ػػنف حسػػ ؽ اح ػػفاـ رػػلـ   المنمػػل المصػػنلن رعػػ  الخنصػػل المصػػنلن
الخػػػػلمنت المنمػػػػل  دسػػػػ    المدنصػػػػم رعػػػػ  ال كن ػػػػكل الأحػػػػ ام صػػػػفاع ال كن ػػػػو  الف ػػػنل
 (.56-33 2008:المنلو  اللافت.)رلدنف  ربنا  الف نل 

  ػػػدم ا ثسنمػػػل المدػػػؼ  غكػػػنم الملالػػػل مػػػو المج مػػػ  المػػػنـ رعػػػ  بػػػةم المػػػلافا مػػػو 
ا   ػنم المدػػؼ  مبػػةا رػػف ل ف   ػػنئؿ الرػػةـ مػػف امػػةـ  هلمػػنم كمنف ػػ ن البفػػنؿ  غكػػنم 

 د كجل لظف ؼ  ف بب بنلمدؼ. ال اللكف
 التنظيمااات لاادور مقتاار  تصااور نحااو المطيااف عبااد احمااد ىبااو دراسااات عربيااة: "دراسااة .2

 ٕٛ٘ مػف م  دل ركدل رع  ببست اللفا ل "2222العنف،  ظاىره مواجيو في المدرسية
 مػػػف ٓٙ   اج منركػػػن اخصػػػنئكن ٖ٘   الفكػػػ ـ بملكدػػػ، الثند كػػػل الملف ػػػل بػػػةم مػػػف بنلبػػػنا 
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  تا ا  خلمت   ل الملافا مو  تا  الملف كف الملكفكف مف ٕٗ   البنم مجعا اربنم
 ا ػ منف    ػو م مػلل  ال ات رع  بنلر منل  تلؾ بنلمكدل الج منرو الم ن مد ج اللفا ل

 المدػػػؼ مظػػػن ف مد ػػػن هف مػػػف الد ػػػنئج مػػػف مجم رػػػ، الػػػ  اللفا ػػػل   صػػػعت   ػػػل ا ػػػ بكنف 
   حبػكـ   الفض ا  رعػ   ػعـ رعػ  ل مكع، البنلم لم   مةئ، دح  البةم مف الم ج،
 ال ػػبنم إكتائػػ،  مػػف الػػ   ػػ لت م ا ػػؼ مػػو دف ػػ، البنلػػم كبػػ  اف ا    المممػػؿ ال ات

    ػػػ   المػػػلفا كمنف ػػػ، الػػػتت المسػػػنم ا ػػػع م مػػػن كفجػػػ  الػػػ  المدػػػؼ  ػػػع ؾ الػػػ  الم لكػػػل
 .    صعت اللفا ل ال  هف ال دظكمنت الملف ػكل البنلم بننحبنب  ةم ف ال اللكف ممنمعل

 .(129 2000:م اج ل المدؼ)ربل العبكؼ  المةنف ل مو الدةبل الةصفكل    ـ مو 
 الماراىقين الحمار اليناود مشااركو علاةاو جاونز بعناوان "إليزابيث دراسة دراسات اجنبية: .ٖ

  ال ػو "2202المنحارف الساموك وممارساو المدرساية اللاصافية الأنشاطة في الامريكيين
 احػػلاا   كػػف مػػو مػػو المػػلافا مػػو الةصػػفكل ل دةػػبل ال  نئكػػل الف ائػػل  ػػلمت الػػ  لفا ػػل

 ال دػػػ ل لعمػػػفا سكف  الةػػػ بنؾ  المدػػػؼ  ال حػػػ ؿ المخػػػلفات  مػػػنبو مثػػػؿ المدحػػػفؼ ال ػػػع ؾ
  ا ػلت المج مػ  مػو لعخبف المبب ل   الممفبل الفئنت مف التكف  ـ المفك ككف الحمف
 آثػػػنفا   خفكػػػؼ المدحػػػفؼ ال ػػػع ؾ حػػػل ا مػػػف   خفكػػػؼ مػػػو الةصػػػفكل الأدةػػػبل ه مكػػػل

 .(Elizabeth,2013:64المدؼ مو الملافا  ال  ج، دح  الكجنبكنت)ال عبكل  الحل مف 
 سادساً: الاجراءات المنيجية لمدراسة:
د ع اللفا ل  صفكل  ةخكصكل  م مل رع   حلكػل الظػن ف  تحديد نوع الدراسة ومنيجيا: 

 حسكػؽ المد ج ه  الأ ع م ه  بفكسل الممؿ ك لؼ ال   منا   كفنا بمن كحسؽ الممفمل ال نمعل   
ا ػػػلاؼ ا ػػػ فا كجكل م معسػػػل بنلم بػػػ ع ا  الظػػػن ف  ا  الم  ػػػؼ ا  المةػػػ عل محػػػؿ اللفا ػػػل ا  

(  .المػد ج م ػكف  مدظمػل  بػله مػف دسبػل الج ػؿ 2012: 151 ابػ  الدصػف  م ػن ت ) البحػا
بنلم بػػ ع الػػ  انحنبػػل بػػ،  ادػػ، لػػكا مجػػفل ال ات لجمػػ  البكندػػنت  ل مع ػػفل تات مبػػم ف 

(.  رعكػػل ار مػػلت اللفا ػػل رعػػ  28لأ2012م جػػندا المدنصػف)حنمظ   ممفمػو بػػؿ  ػػ  مف ػػم
مد ج  حعكعػو ك ػنرل البػنحثكف الج مػنرككف الػتكف كم مػل ف رعػ  جمػ  البكندػنت الصػعكل مػف 

 ل ػ ف البنحػا  .Babbie,2002,240) رف بفكؽ المةحظل الب ػكبل  المبنةػف  )المج م  
لفا مػػػو ال معػػػكـ مػػػف المػػػلافا الب لائكػػػل الػػػ  كمعػػػؾ الخبػػػف  الم فا مػػػل مػػػو مجػػػنؿ ال ػػػلفكا  ال ػػػ

الثند كػػل لعبدػػكف  البدػػنت  هجػػفم مدن ةػػنت مػػ  بمػػض مػػف المفةػػلكف ال فبػػ ككف  مػػلفام المػػلافا 
 ح ؿ ظن ف  المدؼ مو الملافا   بؿ م اج   ن مف خةؿ الأدةبل الةصفكل .
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 المبحث الثاني
 ائفيا، معوةاتياالأنشطة اللاصفية: اىميتيا، اىدافيا ، انواعيا، وظ

الدةػػػبل الملف ػػػكل الةصػػػفكل  ػػػو ال ػػػع ؾ الحػػػف  المػػػدظـ خػػػنفا ال ػػػفؼ اللفا ػػػكل   ػػػ   
 ال ػػػػعكمل الج منركػػػل المة ػػػنت ممنف ػػػل رعػػػ    ػػػكعل ل ػػػلفكب ـ ال ةمكػػػت لبدػػػنم اج ػػػنـ   ػػػكعل

 ال مػػػن ف ا ػػػنلكم  ممنف ػػػل الحسكسكػػػل اللكمسفابكػػػل ال جن ػػػنت  ل دمكػػػل السػػػ كـ الخعػػػؽ  ا   ػػػنم
 المػ ال   نمػؿ الػ  كػ لت لػ، لاممػنا  لك ػ ف اللفا ػو بنل حصكؿ فبب،  كم ف لمج ممدن المبع م

  .(48 2013:اللفا كل )اب  الدصف 
 غفمػػل الػػلفا مػػو خػػنفا الةصػػفو الدةػػنب ك ػػ ـلأ اىميااة الانشااطة المدرسااية اللاصاافية

 الم ػػػ  لكل   حمػػػؿ  نل مػػػنفؼ  ال كػػػف  اللفا ػػػو الفصػػػؿ مػػػو  معم ػػػن كصػػػمم خبػػػفات ا   ػػػنم
 رػػػف ال ةمكػػت ل مبكػػػف مجػػنلا  الةصػػػفو الدةػػنب  كمػػل الجمػػػنرو الممػػؿ  اح ػػػفاـ الػػدفا  بػػبب
  بػكس ـ ال ةمكػت   مػفل جد ث ر امؿ مف تلؾ  نف  ةب  لـ اتا ال و حنجن  ـ  اةبنع مك ل ـ

المةػػػػػنف ل  خػػػػػةؿ  مػػػػػف البػػػػػةم اف  مػػػػػن (.193لأ1978ابػػػػػ  الف ػػػػػ ث  اخػػػػػف ف  ) بنلملف ػػػػػل
   حمػؿ  السكػنل   نل مػن ف  رمعكػل  خعسكػل اج منركػل  كمػنا  ك معم ف الم د رل الملف كل الأدةبل
 (.23 1978:)مسبؿ   الممؿ  اح فاـ الدفا  ببب الم ئ لكل

 دمكػػل الةخصػػكل  م اج ػػل المةػػ ةت مػػف تلػػؾ  لأاىااداف الانشااطة المدرسااية اللاصاافية 
مسػلاف ال  كػل   المجػ  مػف ا خػنت السػفاف    ثػنف الم لػل  الغ ػفام  آ المدػؼ الحػل مػف   ال ع  كل

 رلـ السلف  رع  ال  حل م  الدفا  م  الجمنرل  المج مػ   منلبنلػم لاخػؿ جمنرػنت الدةػنب 
ل، ل ف ممنؿ  ةخصكل مدففل   م   الةرم   الممثؿ  المن ؼ   الةنرف   ال نةؼ   الج اؿ 

    حسػػػؽ لػػػ، ال  حػػػل  ال  اكػػػل مثػػػؿ ر امػػػؿ اكجنبكػػػل  بمػػػلا رػػف الغ ػػػفام  جمكم ػػػن   .. اللكػػم
 لكل   ال ػلفكم رعػ  السكػنل   ال بمكػل   اح ػفاـ الدظػنـ     خبكب الممؿ   دظكم،    حلكل الم   

 لكل    دمكل الف ث الفكنبػكل  الممػؿ ال مػن دو   دمكػل الم ػ    المب كل الدنجحل مو الجمنرنت
    الل ػ اـ بػفات الجمنرػل  مصػنلف الثػف    الج منركل دح  المحنمظػل رعػ  المم ع ػنت المنمػل
د نف التات  اح فاـ السند ف  ال ع ؾ الم حبف  (.88لأ2015)الةكمو   ا 

  لأانواع الانشطة المدرسية اللاصفية
 و الأدةبل ال فب كل الحف    س ـ بل ف  بكف مػو ا   ػنم البػةم  الأنشطة الاجتماعية: .0

الم نفات الج منركل ال و  م د ـ مف ال فنرؿ الدنجن م  همفال مجػ مم ـ  مػن  ممػؿ رعػ  
 دةئ  ـ رع  الخةؽ الحمكل   ال ع ؾ الفنبؿ التت كف بػك، المج مػ .  مػن   ػلؼ  ػتا 

لبػةم.  مػف امثعػل  عػؾ الأدةػبللأ الػفحةت الد ركل مف الأدةبل إل   دمكل ال ر  للم ا
 المم ػػ فات   الخلمػػل المنمػػل   خػػلمنت البكئػػل المحكبػػل     ػػ بك  الأدةػػبل الج منركػػل 
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البػػػةم)  مػػػف  م اج ػػػ، المةػػػ ةت ال ػػػع  كل   بمػػػن كخفػػػؼ مػػػف ال ػػػ  ف  الخةمػػػنت بػػػكف 
 ( . 140لأ2004مبف ؾ 

الػػػتت كخ ػػػنفا البنلػػػم نةػػػبنع  الدةػػػنب ال ف كحػػػو  مثػػػؿ  لأالأنشاااطة الريا اااية والكشااافية .ٕ
كةػػمؿ  ػػتا الدةػػنب    كػػ ـ  حػػت اةػػفاؼ ممعػػـ الدةػػنب الفكنبػػو   فغب ػػ،  مك لػػ،  حنجن ػػ،

 المبنفكػػنت  المػػف ض  الحفػػةت   الففلكػػل ـالأثلمػػنم الفكنبػػكل المخ عفػػل  ػػ ام الجمنركػػل ه
الدةػنب  امػن.  العكن ػل البلدكػل.   ةػمؿ الأثلمػنم الفكنبػكل المخ عفػل   الم فجندنت الفكنبػكل

حف ػػل  فب كػػل  معكمكػػل   ػػ ـ بسػػلف  بكػػف مػػو م اج ػػل المةػػ ةت ال ػػع  كل م ػػ  ال ةػػفولأ 
لعبػػةم مػػف خػػةؿ البػػفامج  المةػػفرنت ال ةػػفكل ال ػػو   ػػ ـ ببدػػنم ةخصػػكل البػػةم مػػو 

    ا   ػنب، الم ػنفات  الممػنفؼ  ال  ػلام بنل بػنف ل   ػنم الخبػف    دمكػل لابمنل ن الم مل
   المةػػػػنف ل مػػػػو خلمػػػػل   دمكػػػػل المج مػػػػ  مػػػػ  الر ػػػػفاؼ بحسػػػػ ؽ الآخػػػػفكف الثسػػػػل بػػػػنلدفا

 .( 2003:50)محم ل  اح فام ن
المبػت ؿ   و  ؿ من ك   ب، الم معـ مػف ممع مػنت  ممػنفؼ مػف الج ػل الأنشطة الثقافية: .2

مػػػػػػو مدنةػػػػػػب م د رػػػػػػل مثػػػػػػؿ السػػػػػػفام  الحػػػػػػف    الخبنبػػػػػػل   انتارػػػػػػل الملف ػػػػػػكل   الدػػػػػػل ات 
 المحنبػػػفات   الػػػفحةت المعمكػػػل  ال ف كحكػػػل   الصػػػحنمل الملف ػػػكل ممثعػػػل مػػػو مجػػػةت 
الحنئب  المجةت الملف كل بفنرعكل  اكجنبكل    م اج ل المة ةت ال ع  كل إل  البةم 

البػػةم    جك  ػػن دحػػ  السػػفام   البػػةع   دظػػكـ المػػف ض  مػػف خػػةؿ   ظكػػؼ بن ػػنت
ال كدمنئكل  الم فحكل  الثسنمكل    لفكب ـ رع  جم  الممع مػنت    ال ػلفكم رعػ  ا ػ خلاـ 

الدةػػػػػنب الثسػػػػػنمو ك  ػػػػػم البػػػػػةم م ػػػػػنفات  مبػػػػػةا رػػػػػف هفالأل ات  الج ػػػػػ     ةػػػػػ كع ن 
جن ػنت ال ػعمكل  السػكـ المفغ بػل ال صنؿ  ال منمؿ م  ا فاد ـ   من كممؿ رع  غػفا ال 

 .( 79لأ2008)الم  ـ مو دف ا البةم
 الأنشطة الفنية:  .4

حف و مسصػ ل حػف  م جػ، ب ػلؼ الحصػ ؿ رعػ  خبػفات  دةنبالدةنب الفدو الحف     
 مػف امثعػل  ػتا الدػ ع مػف الدةػنب الفدػ ف  .م د رل م معل لعمسففات اللفا كل  الأدةبل الصػفكل

ال ةػػ كعكل   ال مثكػػؿ  الم  ػػكس .  ك ػػ ـ الدةػػنب الفدػػو الحػػف مػػو م اج ػػل المةػػ ةت ال ػػع  كل 
  ت ؽ الجمنؿ  انبػلاع    لعبةم رف بفكؽ إِ نحل الففصل لممنف ل   اكن  ـ الفدكل المخ عفل

 مػػن ك ػػكن ال مثكػػؿ الفػػف  الثمكدػػل   بػػ،  اح ػػفاـ الممػػؿ الكػػل ت  السػػنئمكف    سػػلكف  كمػػل الممػػؿ
 مػػن ك ػػ ل بكػػد ـ مػػف     مفكػػؼ ببػػنئ  الدػػنا  مةػػنرف ـ  لعبػػةم ل ػػت ؽ الحكػػن  الج منركػػل

 مػػػػػػف ثػػػػػػـ   كئػػػػػ  ـ لحكػػػػػػن  هث ثػػػػػػف خصػػػػػػ بل  دبػػػػػػجنا    ػػػػػػنمةا   رػػػػػنلات   سنلكػػػػػػل  مثػػػػػػؿ رعكػػػػػػن
 .(121لأ 1998رنكل )
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ال ظكفػل ال ػك  ل جكللأ  ا :با بناء عمى ماا ساب  يمكان تحدياد وظاائف النشااط المدرساي
ا ػػ دفنت البن ػػل ال ائػػل  لػػلم البنلػػم مػػو مدنمػػت دنممػػل بػػللا مػػف ا ػػلاف ن   مػػن اف رػػلـ ابة  ػػن 

لعدمػػػ  الج ػػػمو  الف ػػػك ل جكللأ الةػػػ م. ال ظكفػػػلكجمػػػؿ البنلػػػم كةػػػمف بنلبػػػكؽ  المعػػػؿ  اثػػػنف  
 الف ػػك ل جو  ال  امػػؽ مم ػػن. مبػػةا رػػف  ػػ ف الدةػػنب الملف ػػو ال ف كحػػو كسعػػؿ مػػف حػػنلت 

المبع بػل ال ظكفػل المعمكػللأ   مثػؿ مػو ا   ػنم الم ػنف    ال بػم الدفمنؿ المصػنحبل لعبػكؽ 
 .(145لأ2004 مف  مبف ؾ )

و مػػالدخػفاب رعػػ   كػنل  الممفمػل   حفكػػ  البػةم مػػو  مػن اف الأدةػبل الةصػػفكل   ػ ـ 
مجػػػنؿ المعػػػػ ـ    ػػػػنرل رعػػػ  الدجػػػػنث  ا   ػػػػنم خبػػػفات م د رػػػػل   ػػػػنرل رعػػػ   حلكػػػػل الم دػػػػل 

 .((F,Underst,2015,185-199  المح معل م  سبة
  مثػػؿ ال ظكفػػل الج منركػػل لعدةػػنب مكمػػن ك كحػػ، مػػف مػػف  ال ػػلفكم  لأال ظكفػػل الج منركػػل

الأ ػنلكم اللكمسفابكػل   كمفمػ ف مبػنل   الممعو لعبةم خةؿ مةنف   ـ مك،  حكا كمنف ػ ف
 لكل  ال مػػػن ف   الثسػػػل بػػػنلدفا   اح ػػػفاـ الػػػدظـ   الحػػػؽ  ال اجػػػم  الخػػػت  المبػػػنم   حمػػػؿ الم ػػػ

البػػػةم مػػػو .ال ظكفػػػل ال فب كػػػللأ   مثػػػؿ مػػػو مةػػػنف ل (146لأ2004)  مػػػف  مبػػػف ؾ  السػػػ ادكف
جػػػل ظػػػن ف  الدب ائكػػػل الممػػػؿ الجمػػػنرو   حػػػم الدظػػػنـ   الحفػػػنظ رعػػػ  المع كػػػل المنمػػػل   ممنل

 مػػػن هف مةػػػنف ل البػػػةم مػػػو الأدةػػػبل الجمنركػػػل  بإةػػػفاؼ    الخجػػػؿ  الم لػػػل لػػػلم البػػػةم
سػػػػ ت اف بػػػػنب كمػػػػلفبكف  مػػػػ ج كف ك ػػػػنرل رعػػػػ  إةػػػػبنع حنجػػػػن  ـ  ك ػػػػيثف ف بػػػػي فاد ـ اكجنبكػػػػنا   

 .   Wilson, (2009:26))البةم بنلملف ل  المج م 
 معوةات الأنشطة الطلابية اللاصفية: 

لأ الحنلػػل الدف ػػكل لػػلم البنلػػم مثػػؿلأ الخجػػؿ  الف بػػل  الخػػ ؼ مػػف أساابا  ترجااى إلااى الطاالا 
الحنلػػل الج منركػػل  ال  صػػنلكل لػػبمض البػػةم  ػػل  بػػبف ـ لعممػػؿ   ال فنرػػؿ مػػ  الآخػػفكف

 كدظف ه لكنم الم ف إلػ  الأدةػبل الةصػفكل رعػ  اد ػن  يخػت    ػن بػ كةا رعػ    هثثدنم اللفا ل
المػػػ ف اللفا ػػػو   ةػػػ ؿ بػػػ بن رعػػػ  مصػػػعحل البػػػةم  الملف ػػػل  ه لكػػػنم ح ػػػنم المػػػد ج 

(Wilson, 2009:20 )(ٔ).  ه ػبنم  فجػ  إلػ  الأدةػبل البةبكػللأ بمػض الأدةػبل ل  عبػو
بػػػمؼ المك ادكػػػنت المخصصػػػل الملف ػػػل مد ػػػن  فجػػػ  إلػػػ   البػػػةم. ه ػػػبنمفغبػػػنت  مكػػػ ؿ 

 عػػػل مةػػػنف ل     نلاف   ػػػتا الأدةػػػبل عػػػل  جػػػ ل الم خصصػػػكف ال فػػػنم     ل دةػػػبل البةبكػػػل
سل ل كس ـ المج م  مػو م ه بنم  فج  إل  المج م لأ هثربنم  كئل ال لفكا مو  تا الأدةبل.

ل ج ل ادةػبل حكنف بل فا مو لرـ   ةجك  البةم لعمةنف ل مو الأدةبل البةبكل بمض الأ
ت  الصػػم بنت ال ػػو مبث ثػػل ربػػف   ػػنئؿ الرػػةـ  ع ػػ  البػػةم رػػف اةػػ فا  ـ.  مػػف ال حػػلكن

  اجػػ، مةػػنف ل البػػةم مػػو ممنف ػػل الأدةػػبل هكبػػنا ظػػف ؼ المج مػػ  خص صػػنا تات الخبػػف 
 .(Zarrett N,2011:231)مف الكتام  نلخ ؼالمبنةف خنفا المد ؿ 
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ك بػػن ممػػن  سػػلـ اف الأدةػػبل الةصػػفكل مػػف حكػػا ا مك  ػػن  مػػن   ػػلؼ الكػػل مػػف  ظػػنئؼ 
بةم بمل اف اصبحت الملف ل  عمم الل ف ال نا مو    ـ مو  دمكل الحكن  الج منركل لع

ال دةػػػئل الج منركػػػل حكػػػا لػػػـ  مػػػل ال ػػػف   ػػػنلفا بمػػػل  ح ل ػػػن مػػػف ال ػػػف  المم ػػػل  الػػػ  الآ ػػػف  
 جػػػ ل المدػػػؼ الػػػتت  ةػػػ ؿ مػػػو الد  كػػػل ال اف  ػػػتا الػػػل ف الػػػتت  سػػػ ـ مكػػػ، الملف ػػػل  ػػػل  ػػػيثف ب

م  نمػػؿ مػػف الدةػػبل الةصػػفكل الػػ     لػػتلؾ مػػنف مػػد ج الملف ػػل الحلكثػػل  ػػ  دظػػنـالملف ػػل
جندم الدةبل الصفكل الم معسل مو  لفكا المدن ج  حكا    ـ الدةبل الةصفكل مو  كنل  
اللفل  ال من ف     كف صلا نت اكجنبكل  حبم البةم بنلملف ل   ػ  مػن كػدم ا رعػ  الحػل 

 مف المدؼ الملف و.
 المبحث الثالث العنف المدرسي

ل امػػ  فاجمػػل ل  ػػف  ب صػػف ن ال حػػل  الج منركػػل ال لػػ  ال ػػو  المدرسااي:دوافااى العنااف 
كدةي مك ن الففل  ك منمؿ مك ن م  اربػنئ ن   بػ  مكػ، اصػ ؿ ال ببكػ  الج مػنرو   مػو ظػؿ 
م ػػػػػ  م ال ػػػػػف  ال  صػػػػػنلت الم ػػػػػلدو  اد ةػػػػػنف هُمكػػػػػل الآبػػػػػنم  الم ػػػػػنت  ظػػػػػف ؼ الحفمػػػػػنف 

ؿ  ػػػػػتا الم امػػػػػؿ  جمػػػػػؿ مػػػػػف البػػػػػةم رفبػػػػػل الج مػػػػػنرو  الس ػػػػػف الدف ػػػػػو  الحبػػػػػنب    ػػػػػ
   مػػف ثػػـ   ػػ ف فل  اممػػنل ـ اج منركػػنا  دف ػػكنا لبػػبفابنت  جمع ػػـ غكػػف م ػػ امسكف ةخصػػكنا   

  ات إف  ػػ امف الجػػ  ؾ ل امػػ  فاجمػػل إلػػ  مج مػػ  الملف ػػلردكفػػل مػػ  محػػكب ـ الخػػنفجو.   دػػن
خنفج ػػن لخعػػؽ مج مػػ  الج مػػنرو ال ػػعكـ ل ك ػػ ف ال اتا بػػتلت الج ػػ ل مػػف لاخػػؿ الملف ػػل   

ملف ػػػػو   دظكمػػػػنت ملف ػػػػكل رعػػػػ  ا ػػػػا لكمسفابكػػػػل  رلالػػػػل    ػػػػنم  الفػػػػف  همػػػػنـ الجمكػػػػ  
 رة نت بكبل من بكف البةم  مفكؽ الممؿ الملف و.   ل ك  ف الم ا مكدبـ البةم ال  

نم مػػف لاخػػؿ الملف ػػل ا  مػػف مجم رػػنت مػػف الفمػػنؽ ا  الصػػل نم المدحػػفمكف ا  غكػػف ال ػػ ك
مكحػػػلا د كجػػػل لػػػتلؾ  ػػػع ؾ المدػػػؼ الملف ػػػو.   دػػػنؾ ل امػػػ  فاجمػػػل الػػػ  الج ادػػػم   خنفج ػػػن

الدف ػػػكل لعبنلػػػم الػػػتت كمػػػكش مػػػو بكئػػػل  ةػػػج  المدػػػؼ   الج ادػػػم الثسنمكػػػل  الرةمكػػػل  مد ػػػن 
 ( .68-64لأ2008مةن ل  امةـ المدؼ) الخ لو  اخف ف 

لاخػؿ المج مػ  لأ  كفج  المدؼ ال  رل  ر امؿ    ـ مو حل ث، اسبا  العنف المدرسي
الملف ػػػػو   ػػػػتا الم امػػػػؿ مد ػػػػن الػػػػتا و المػػػػف بب بنلج ادػػػػم الةخصػػػػكل لعبنلػػػػم  مد ػػػػن البكئػػػػل 
المف ببل بنلمج م    ام لاخؿ الملف ل ه  خنفج ػن  الػ  ا ػبنم   مثػؿ مػو فغبػل البنلػم مػو 
جػػػتم الد بػػػنا  رػػػلـ الةػػػم ف بػػػنح فاـ الخػػػفكف  الحمنكػػػل  رػػػلـ الةػػػم ف بػػػنلأمف  لػػػتلؾ ك خػػػت 

ؼ    ػػكعل لعػػلمنع   ػػل ك ػػ ف المدػػؼ  مبكػػفاا رػػف ال كػػف   رػػلـ ا خػػنت الملف ػػل انجػػفامات المدػػ
الدظنمكل بل البػةم الػتكف كمنف ػ ف المدػؼ  ا ػ مفاف الحبػنب لف ػف  ب كعػل  ا  الػ  ا ػبنم 
 فب كل   مثؿ مو ببكمل ال دةئل الج منركل  ال فب كل مو ال ف   غكػنم ال  جكػ،  الفةػنل مػف 

ا  د كجل الدةي  ال فب كل مو الملف ػل. ا  الػ  ا ػبنم  كن ػكل   جن ػؿ الصػنلن المػنـ ال اللكف 
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ا  ا ػػبنم ا  صػػنلكل  ند ةػػنف الببنلػػل  ةػػك ع ظػػن ف  الحسػػل الج مػػنرو. ا  ا ػػبنم ارةمكػػل 
 مةن ل  المدؼ  الجػدا. ا  دف ػكل دن جػل رػف بػ  ب  مةػ ةت هُ ػفكل. ا  ا ػبنم  ند دكػل 

 ( .78لأ 2008لـ  ج ل الملالل الج منركل) الخ لو  اخف ف  امدكل   كنم المف  ر
 :انواع العنف

 الد حنفكػل الأم ػنف ك بمف  اد حنفت  ع ؾ إل  الدمب  تا  كس ـ : لعتات الم ج، المدؼ .ٔ
 انصػنبل ه  ال ظػن فت الد حػنف هكبػنا  الػل ؿ بمػض مو كلر   التت الد حنف  محن لت

  نل ةػ ك، هرمػنلا   كةػمؿ : الػتات اد  ػنؾ اد حػنف .ال ػنـ  الد حػنف   الملف  ػل التا كػل
 .التا و

  ػتا  كسػ  :الصػعل  ثكسػو السفدػنم  بػكف المػنئعو المدػؼ  إلػ  كس ػـ :الأةخن  بكف المدؼ .ٕ
  ردػؼ الأبفػنؿ اد  ػنؾ مثػؿ  مبعػؽ بةػ ؿ لػكا  ل ػف المدػ ؿ رػنل  مػو المدؼ مف الد ع

 همفال بكف كس  التت المدؼ     :المج ممو المدؼ .الم دكف  اد  نؾ  ثكسو الصعل السفدنم
 مثػؿ  المدػ ؿ خػنفا رػنـ بةػ ؿ  كسػ   كمفمػ ف ل ه  بمبػ ـ   ػل كمفمػ ف  بكػد ـ  فابػل ل

 المدػؼ  ال فبػنم ب  ػنبل الغ صػنم ه  المدػؼ مػف المةػ ائكل  الأرمػنؿ ردػؼ المصػنبنت
 . ال ج ف الممؿ  همن ف  نلملافا الم   نت مو

 الأمفال مف ال مف الأ بف  ف  ب، لعمدؼ مح مؿ لام   ج ل كف فض  مك، : الجمنرو المدؼ .ٖ
 المدػؼ  فام مػف كػفال مسػل : اج مػنرو ردػؼ :  ػو ه  ػنـ ثةثػل رعػ   كس ػـ الػل ؿ ه 

  بػؿ مػف المف  بػل ال فا كػل جػفائـ مثػؿ خػن  ببفدػنمج اج مػنرو ال مجكػؿ الجمػنرو
 :  كن ػو ردػؼ  . انجفامكػل المصػنبنت  ردػؼ انف نبكػل مدظمػل  الأرمػنؿ مجم رػنت

  دفػت ال ػو المةػنب ل الػل ؿ  الأرمػنؿ  ردػؼ ب ػن المػف بب  المدػؼ الحفبكل الممنفؾ  كةمؿ
 بػل ام  الأ بػف المجم رػنت  جمػنت   ةػمؿ :ا  صػنلت ردػؼ ه بػف. مجم رػنت ب  ػنبل

   مبكػؿ ال  صػنلكل الفمنلكػنت  مبكػؿ ب ػلؼ  دفػت ال ػو  نل جمػنت الم ن م ال  صػنلكل
مدظمػل الصػحل )ا  صػنلكل   ج ئػل ه   س ػكمنت إدةػنم ه   الأ ن ػكل ؽ الخػلمنت حسكػ

 (.6لأ2002المنلمكل 
 اشكال العنف المدرسي :

 حنلل مو لعمسنم    كعل المدؼ ا  خلاـ رع  لعلللل المف  ـ  تا ك ظؼ :الج لت المدؼ .ٔ
 رعػ  كػلؿ الج ػلت مػنلمدؼ الملف ػو المجػنؿ مػو همػن. الج منركػل لعممػنككف الفػفل فاؽاخ 

تا   لعملف ل ال دظكمكل الس ارل بمض اخ فؽ إتا بنل عمكت      ال و الج لكل المس بل   خع  ا 
 ال سعكلت. ال فبكل مو مم ملا الأ ع م  تا ف ن .   ا ه  رملا ال فب كل  امن ،ال  رف

 السكػنـ رػف الم دػنع ه  بممػؿ السكػنـ خػةؿ مػف المدؼ مف الة ؿ  تا ك ـ: النفسي العنف .2
 الأممػنؿ  عػؾ  حػلا   ػل الدف و لعبفف رمعكل  ممفمل مج ممكل مسنككا  مؽ   تا بممؿ
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 الجندػم مػو   . ال ػكبف  السػ   كم ع ػ ف الػتكف الأةخن  مف ه  مجم رل ةخ  كل رع 
  البػ ب ال يثكف ب لؼ من رمؿ رف انحجنـ ه  الممعـ ب، كس ـ رمؿ خةؿ مف الملف و

  و المدؼ  تا همثعل  مف  ال جلادكل ال ع  كل  ظنئف، رع   عبن كدم ا ممن ال عمكت رع 
  ال    ام ب،    جن ع،  ا منل،  ر ل،   حسكفا   خ كف،  ه ند ، لةخص، ال عمكت  ب ؿ رلـ

 .ام نفا مف  ال خفكل
 ا  لعممعـ ال فب كل الممنف نت  عؾ اد، رع  المدؼ مف لة ؿ ا  تا كمفؼ: التربوي العنف .2

 مدنمكػل  فب كػل ب ػع  كنت مكس مػ ف الملف ػل ا  الفصػؿ لاخػؿ اخػفم ملف ػكل  ػعبل اكػل
 الممم ؿ ال فب كل لعس ارل
 الممػنفا السمػ  :المدػؼ مػف الةػ ؿ  ػتا مظػن ف  مػف.الصػحكحل ال فبكػل إبػنف مػو ب ػن

 ال عمكػت لػ، ك مػفض الػتت  الف ػفت الدف ػو انف ػنؽل  الملف ػك ال ػعبل  بػؿ مػف ال ةمكػت رعػ 
  الج ػلكل  الدف ػكل  الف فكػل المسعكػل بن  ػ، ال ػو  فػ ؽ المف سػل الملف ػكل ال اجبػنت د كجػل

  الم حندنت فاتالخ بنف  ار منل  ال معكمكل المدن ج  غم ض لفا كلال بفامجال  ثنمل  المنلكل
 .ال ةمكت  سكـ مو ال مجك كل

 ال ػو المفبكػل فاجػ الم مو م ج ل غكف الملف و المدؼ مف الة ؿ  تا إف :الرمزي العنف .ٗ
د كجػل لببكمػل الح ػـ  مػن كػ مف بػ، مػف مفػن كـ  ػ ام ل  ن  فكػل   الةػ ؿ  ػتا رعك ػن مػفض

 ب صػف،  فب ت دةنب هت " بيد، المدؼ مف الة ؿ  تا "ب فلك "  كمفؼ .اة فا كل  لكبفالكل
  سػ ـ مػثةالفه ػمنلكل  الل لػل هف ته ."ممػكف ثسػنمو ل م ػؼ م م ػفل ج ػل  بػؿ مػف مفبػن
 2017:) صػنؿ   السػنئـ الدظػنـ رعػ  الحفػنظ اجػؿ مػف ال فبػ ت الدظػنـ لاخػؿ السػكـ ب ػفا

71-73). 
مػػػو محن لػػػل لف ػػػـ السػػػ     بعااان مااان النظرياااات المفسااار  لمعااادوان والعناااف المدرساااي:

الم ج ل  مو البةفكل  ال و  جمؿ مف ا  خلاـ الد نف ل  عحل الم سلمل ل ػلمكف الحكػن  رعػ  
الفض امػػػفاا مم دػػػنا إت ا ػػػف رعمػػػنم الػػػدفا اف ال ػػػع ؾ المػػػل ادو  ػػػ  امػػػف ح مػػػو حكػػػا كةػػػكف 

ػػلِ إِ السػػفآف ال ػػفكـ مػػو   لػػ،  مػػنل لأ ))  ئِ ث بَػػؾث لِعْمثةث تْ  ثػػنؿث فث عِكفثػػلا  ثػػنلُ ا  ثاِ  نرِػػؿي مِػػو الْأثفْضِ خث دِّػػو جث
دُسثلِّاُ لثؾث  ثػنؿث إِدِّػو هثرْ  مْلِؾث  ث دثحْفُ دُ ثبِّنُ بِحث كثْ فِؾُ اللِّمثنمث  ث فْ كُفِْ لُ مِك ثن  ث ػن لث هث ثجْمثؿُ مِك ثن مث ُـ مث عثػ

لمدػػؼ مػػو المػػ  . همػػن الدظفكػػل الف ػػك ل جكل م ف ػػ  رعػػ  المػػن ف الخنصػػل ب ػػع ؾ ا((  ثمْعثمُػػ فث 
 بمػػض ال فم دػػنت الجد ػػكل مػػثةا.   ػػفم الدظفكػػل الفد مد ل جكػػل هف المدػػؼ د كجػػل ل فػػنرةت 
الد نف م  الخفكف  دن ج مي ؽ رةئسو.   دظف دظفكل الببب الج منرو ال  المدؼ رع  

مو اد، ا  جنبل لعبدنم الج منرو     د كجػل غفكػ   اد ػندكل مبفكػل.   ػفم دظفكػل ال ػفا الثسػن
هف ال عف كػػ ف كسػػ ـ بػػل ف ا ن ػػو مػػو   ػػ كف دظػػف  المةػػن لكف دحػػ  ال ا ػػ  حكػػا  د ةػػف الخبػػف  



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

ٗٓٗ 

 الخ ؼ  الثنف . همن دظفكل الحبنب م فم هف البكئل   بم الحبنب  بنل نلو  لم  المفال دحػ  
 ( 106-103لأ2008) الخ لو  اخف ف المدؼ 

 اجراءات المدرسة لوةف العنف:
 المج مػػ   الأمػػ ف  ه لكػػنم الملف ػػل    بػػن ـ البػػةم مكػػ، كةػػنفؾ ؿةػػنم د ػػج إلػػ  الػػلر  

 مػػو مسبػػ ؿ غكػػف ال  ػػنمن  رػػلـ  ال دمػػف المدػػؼ هف مفنل ػػن  ابػػحل   كػػل ف ػػنلل رعػػ  بنل فػػنؽ
 خػػػةؿ مػػػف البدػػػنم ال ػػػع ؾ مدػػػ  المدػػػؼ  غػػػف  مػػػو ةػػػف نم البػػػةم  جمػػػؿ الملف ػػػكل  البكئػػػل

   معػػـ ال دمػػف هرمػػنؿ رػػف انبػػةغ رعػػ   الممػػؿ الب  ػػنمل  ه  انكمػػنم  ه  البصػػفت ال  اصػػؿ
مػ   ال منمػؿ رعػ    دمكػل  ػلف  ـ البػةم مف دل مو  ف كػف  بدنم .الد ارنت لحؿ ا  فا كجكنت
 م ػػنحنت ممنلػػل    ػػ مكف ملف ػػكل الملف ػػكل   كػػنل  ال ػػةمل آلكػػنت رػػف مػػلاممن  ػػف. ال حػػلكنت

 لعبػػةم رعػػػ  الد ارػػنت   معكم ػػن  حػػػؿ المدػػؼ م ػػنفات مدػػ    معػػػـ. لعبػػةم   فحكبكػػل آمدػػل
  الأ عكػػػػػػػل انرن ػػػػػػػل مػػػػػػػف ت ت البػػػػػػػةم   ةػػػػػػػخك  المدػػػػػػػؼ بػػػػػػػل. اند ػػػػػػػنف حسػػػػػػػ ؽ ه ػػػػػػػنا

 .  Violence in Schools,2009:15-18) الم مةكف)
ك بػػن اف المدػػؼ  ػػ  حنلػػل ببكمكػػل مػػو المج ممػػنت الد ػػندكل    فػػن ت حل ػػ، بح ػػم  

ؼ  كن ػػكل هـ ا  صػػنلكل هـ اج منركػػل الظػػف ؼ ال ػػو  مػػف ب ػػن المج ممػػنت  ػػ ام  ندػػت الظػػف  
 من اف المدؼ  كد ةف مو المدنبؽ الحبفكل  الصدنركل الم لحمل ا ثف مف المدنبؽ الفكفكل  
حكػػا كم ػػل  ػػيثكف المدػػؼ مػػو المج مػػ  الػػ  المػػلافا ممػػن كةػػ ؿ مم  ػػنا  بكػػفاا لعممعكػػل ال معكمكػػل 

ال خبكب الممعو ل ب  بفامج مػو   ال فب كل  بنل نلو بلم ال ف كف الممعو بم اج ل المدؼ ربف
الم   ػػنت ال معكمػػل  مد ػػن الدةػػبل البةبكػػل الةصػػفكل ال ػػو مػػف خةل ػػن كػػلخؿ البػػةم مػػو 
دػػ ع الدةػػنب  الػػتت كخ ػػنفا  منلبنلػػم  ػػ  المحػػ ف الػػتت ك منمػػؿ مػػ  الدةػػنب  ك ػػم  الػػ  بدػػنم 

الجندػػػم الدف ػػػو ةخصػػػك ،   دمك  ػػػن   حسكػػػؽ ممنلك ػػػ، مػػػو الممعكػػػل ال فب كػػػل تلػػػؾ ل دػػػ، كةػػػمؿ 
 الج مػػنرو  الف حػػو  الخعسػػو  المسعػػو  البػػلدو   ال حصػػكؿ اللفا ػػو   دمكػػل  ػػلفات البنلػػم 
    ك كن لعبنلم ال دفكا رف فغبن ، الم ب  ل  كمل  تا  ػلمنا   نئكػنا بػل الدحػفاؼ  المدػؼ  

لصػفنت   دمكل الجندم الدف ػو  الج مػنرو هت اف الحكػن  الج منركػل  ح ػنا الػ   ثكػف مػف ا
  ػو ح ػػف الخعػؽ  صػػفنم الػػدفا  الل ػ اـ بػػيلام ال اجػم ممػػن كحسػػؽ المدػن  الج مػػنرو الػػتت 
كػػفبب البػػةم بمبػػ ـ بػػبمض مػػف خػػةؿ ال مػػن ف  المندػػل  الةػػم ف بنلد مػػنم  الػػ لم  إت اف 
لخػػػ ؿ البنلػػػم مػػػو بػػػمف مجم رػػػنت كخعػػػؽ ال فنرػػػؿ الجمػػػنرو الكجػػػنبو الػػػتت كػػػ لت الػػػ  

 ت رف بفكؽ الح اف.ال  نمن  حؿ المة ة
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 النتائج:
 لسل   صؿ البنحا مف خةؿ لفا  ،  تا ال  مجم رل د نئج   و  نلآ ولأ 

حػػػنلت الدفمػػػنؿ المصػػػنحبل لعبػػػكؽ اف  ممنف ػػػل الدةػػػبل الةصػػػفكل   ػػػ ـ مػػػو  سعكػػػؿ  .ٔ
  بنل نلو  حل مف المدؼ.  المعؿ  اثنف  الة م بم  ال

و مجػػػنؿ مػػػالدخػػػفاب رعػػػ  الةصػػػفكل   ػػػ ـ ب كػػػنل  الممفمػػػل   حفكػػػ  البػػػةم الأدةػػػبل   .ٕ
المع ـ    نرل رع  الدجنث  ا   نم خبفات م د رل   نرل رع   حلكل الم دل المح معػل 

 .م  سبة
مػػػف  ال ػػػلفكم بمػػػن  ػػػ مفا مػػػف  ال ظكفػػػل الج منركػػػل  ػػػ ـ الدةػػػبل الةصػػػفكل ب حسكػػػؽ  .ٖ

كمنف ػػػػ ف الأ ػػػػنلكم اللكمسفابكػػػػل   كمفمػػػػ ف  إت الممعػػػػو لعبػػػػةم خػػػػةؿ مةػػػػنف   ـ مكػػػػ، 
مبنل  الحؽ  ال اجم  الخت  المبنم   حمؿ الم ئ لكل  ال من ف   الثسل بنلدفا   اح فاـ 

 .الدظـ  الس ادكف
   ـ الدةبل الةصفكل مو ال دةئل الج منركل لعبةم مف خةؿ مةنف ل البةم مو  .ٗ

المع كػل المنمػل   ممنلجػل ظػن ف  الدب ائكػل  حم الدظنـ   الحفػنظ رعػ   الممؿ الجمنرو
 . الخجؿ  الم لل للم البةم

مةنف ل البةم مو الأدةػبل الجمنركػل  بإةػفاؼ مػلفبكف  مػ ج كف ك ػنرل رعػ  إةػبنع  .٘
مػف خػةؿ  حنجن  ـ  ك يثف ف بي فاد ـ اكجنبكنا   سػ ت اف بػنب البػةم بنلملف ػل  المج مػ 

 بدػػو  ػػكـ  ممػػنكف اد ػػندكل  مثػػؿ الح ػػفاـ  ال مػػن ف  ال  ػػنمن  الل ػػ اـ بػػنلس ادكف  الحفػػنظ 
 رع  مم ع نت الملف ل  م   نت المج م .

الدةبل البةبكل الةصفكل مػو المحصػعل الد نئكػل مػف حكػا ال ػلؼ ال ػ فا كجو البمكػل  .ٙ
ك اج، ال بػفؼ  الفػ ف  الخةمػنت     ـ مو  دمكل فاا المنؿ الج منرو الكجنبو التت 

  الصفارنت  المدؼ مو الملاف  المج م  ال بف.
 دنؾ مم  نت ل دةبل البةبكل الةصفكل  ممؿ رع    تكل المدؼ الملف و       كم  .ٚ

الدةبل لبكؽ   ت الملف ػل ل د ػن  ممػؿ بدظػنـ ا ل اا الػل اـ    اف فػنع رػلل البػةم 
 خنصل لعدةنب.مو الصف ؼ  رلـ  ج ل  نرنت 

مةػػنف ل البػػةم مػػو ممنف ػػل الأدةػػبل  بػػمؼ المػػف  المػػنف كمكػػؽ  ظػػف ؼ المج مػػ  .ٛ
 .خص صنا تات الخبف المبنةف خنفا المد ؿ

  مػػػػكش الػػػػل ف الػػػػ ظكفو لعمفةػػػػل ال فبػػػػ ت ا  الخصػػػػنئو الج مػػػػنرو   بػػػػ ف الخلمػػػػل   .ٜ
 الج منركل الملف كل.
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 المقترحات:
حكػػػػا رػػػػلل الصػػػػف ؼ   ػػػػ مكف  نرػػػػنت الدةػػػػنب بدػػػػنم مػػػػلافا بم اصػػػػفنت م  نمعػػػػل مػػػػف  .ٔ

 الملف و   نحنت مف  حل د رنا من  الممؿ بدظنـ اللفا ل تات الل اـ ال احل.
 سعػػك  رػػلل البػػةم مػػو الملف ػػل  الصػػف ؼ اللفا ػػكل بػػمف السػػ ادكف ال فب كػػل المممػػ ؿ  .ٕ

 ب ن ل لكنا.
الدةػػػػػنب  رػػػػػلـ ا  صػػػػػنف ن رعػػػػػ  فمكػػػػػؿ الدةػػػػػبل الةصػػػػػفكل بجمكػػػػػ  بفامج ػػػػػن  اد ار ػػػػػن    .ٖ

 .الفكنبو
 مككف خفجو   ـ رعـ الج مػنع  خصػ  الخلمػل الج منركػل مبػةا رػف خفكجػو   ػـ  .ٗ

رعػػـ الػػدفا  الفةػػنل ال فبػػ ت مػػو المػػلافا إت اف  ػػتا الخ صنصػػنت م ػػ  لل رػػف  دفكػػت 
 الدةبل  م اج ل المدؼ الملف و.

 مػػن ف مػػو الحػػف  رعػػ  ال  اصػػؿ مػػن بػػكف الملف ػػل  ا ػػف البػػةم  المج مػػ  مػػف اجػػؿ ال .٘
 م اج ل المدؼ الملف و مف خةؿ ل ل الح اف.

الحػػػػػف  رعػػػػػ  اف   ػػػػػ ف الاف  الملف ػػػػػل مػػػػػف اخ صنصػػػػػنت اد ػػػػػندكل    صػػػػػؿ بنل ػػػػػع ؾ  .ٙ
 الد ندو.

 ممػػؿ الاف  الملف ػػل رعػػ   حسكػػؽ الملالػػل بػػكف البػػةم  رػػلـ ال مككػػ  بكػػد ـ رعػػ  ا ػػنا  .ٚ
 الملف و. لكدو ا  بنئفو ه  اثدو ا  ات ا  بمنل اج منرو ك لت المدؼ
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Abstract 

 This study captured a rare opportunity to prove its hypothesis. 

This coincides with the imposition of a full ban on traffic in Basra 

City during March 2020 as a measure to prevent the Coronavirus 

pandemic that has recently spread throughout the country. 

Accordingly, measurements of traffic noise and noise dose during the 

referred period were made and the results were compared with a 

previous baseline study carried out in the same area in 2018. The same 

measurement equipment and method was used and the same 

measurement points were selected, in order to achieve the greatest 

accuracy and validity of comparison. 

 The comparative analysis of the results showed that there is a 

significant difference in the traffic noise measurements between the 

baseline study and the present study, as a result of heavy traffic in the 

first and stopping in the second. The variance ratio was 32% in the 

case of noise levels and 99% in the case of noise dose. The results 

indicate that the spatial variation in noise pollution has decreased 

between the areas of the present study due to the absence of the 

influencing factor represented by traffic and the disruption of human 

activity. In addition, the noise dose is a reliable indicator for assessing 

the severity of susceptibility to noise, rather than the conventional 

noise-level scale only. It can be said, in general, that the Coronavirus 

pandemic sometimes has indirect positive effects on the environment 

despite its extreme danger to human health. 

Key Words Noise, Noise dose, Noise pollution, Traffic noise, 

Coronavirus pandemic, Basra  . 
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 تحميل مقارن لمستويات ضوضاء المرور في مدينة البصرة
 خلال مدة الحظر الصحي لجائحة كورونا وما قبمها

 
 الأستاذ المساعد الدكتور
 شكري إبراىيم الحسن

 قسم الجغرافيا ـ كمية الآداب ـ جامعة البصرة
 

 المدرس المساعد
 فرحان دعيّم مظموم

 باحث ـ مديرية تربية البصرة
 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
التقطت ىذه الدراسة فرصة مناسبة ونادرة لتثبت فرضيتيا؛ وذلك بالتزامن مع فرض منـع 

بوصـــتو تـــدبيرا احترازيـــا  لموقايـــة مـــن  2020تـــام لحركـــة المـــرور فـــر مدينـــة البصـــرة فـــر  ذار 
ر . وعميو،  أجريت قياسات لضوضاء المرو جائحة كورونا التر تتشت فر عموم البلاد مؤخرا  

ولمجرعة الضوضائية خلال المدة المشار إلييا ومقارنة النتائج مع دراسة مرجعية سابقة نتذت 
. جــرا اسـتخدام معــدات وطريقـة القيــاس نتسـيا وانتخبــت 2018فـر المنطقــة نتسـيا فــر العـام 

 نقاط القياس نتسيا، وذلك لأجل تحقيق أكبر قدر من الدقة وصدق المقارنة. 
منتــائج وجــود فــارق ممحــوظ فــر قياســات ضوضــاء المــرور بــين أظيــر التحميــل المقــارن ل

الدراسة المرجعية والدراسة الحالية، نتيجة لحركة المرور الكثيتة فر الحالة الأولى وتوقتيا فـر 
% فر حالة 99% فر حالة مستويات الضوضاء و32الحالة الثانية. وقد بمغت نسبة التغاير 

ـــى أ ـــائج إل ـــوث الضوضـــائر قـــد الجرعـــة الضوضـــائية. وتشـــير النت ـــاين المكـــانر فـــر التم ن التب
انختضت حدتو بين مناطق الدراسة الحالية نظرا  لغياب العامل المؤثر المتمثل بحركة المرور 
وتعطــل النشــاط البشــري. كمــا أن الجرعــة الضوضــائية مؤشــر يمكــن اقعتمــاد عميــو فــر تقيــيم 

رف عميـو المعتمـد عمـى مسـتوا شدة التأثر بالضوضاء بدق  من مقياس شدة الضوضاء المتعـا
الضوضاء فقط. ويمكن القول، عمومـا ، أن لجائحـة كورونـا فـر بعـض الأحيـان نتـائج إيجابيـة 

 غير مباشرة فر البيئة عمى الرغم من خطورتيا البالغة عمى صحة الإنسان.    
ضوضـــاء، جرعـــة ضوضـــائية، تمـــوث ضوضـــائر، ضوضـــاء المـــرور، : الكمماااات المحتاحياااة

 جائحة كورونا، مدينة البصرة. 
 المقدمة

 ديباجة –أولًا 
أعمنــت منظمــة الصــحة العالميــة عــن تحــوّل وبــاء كورونــا  2020 ذار/ مــارس  11فــر 

Covid-19 إلــى جائحــة عالميــة شــديدة العــدوا (WHO, 2020, E-link) وقبــل ىــذا .
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 27لمنع التتشر، أعمنت السمطات العراقية فر  ا  احترازي ا  تدبير بوصتو أسبوعين و التاريخ بنحو 
يقـاف جميـع  2020شباط/ فبراير  غـلاق تـام لكـل مرافـق الـبلاد وا  فرض حظر صحر شامل وا 

. وقـد كـان ىـذا الإغـلاق مالنشاطات اققتصادية واقجتماعية وتعطيل حركـة المـرور بشـكل تـا
لــذلك، فرصــة مناســبة لمعرفــة  دوء الــذي عــمّ أرجــاء المعمــورة نتيجــة  التــام لمحركــة البشــرية واليــ

سـيما تمـك الضوضـاء الصـادرة وق المدا التعمر لتأثير التموث الضوضائر فر حياتنا اليوميـة،
عـــــن حركـــــة المـــــرور التـــــر تعـــــد مصـــــدرا  رئيســـــا  لمتمـــــوث فـــــر البيئـــــات الحضـــــرية عمـــــى وجـــــو 

تــر نتجــت عـــن تقييــد النشـــاط البشــري بســـبب الخصــوص. فعــلاوة عمـــى التــأثيرات الإيجابيـــة ال
المياه الطبيعية وانتعاش التنوع الأحيائر، إق أن انختاض  ونقاوةكورونا كتحسن نوعية اليواء 

التمـــوث الضوضـــائر كـــان مـــن أبـــرز التـــأثيرات المحسوســـة. فعمـــى ســـبيل المثـــال، ذكـــرت حـــدة 
وضـاء انختضـت أن الض (Mandal & Pal, 2020, 139281الينديـة ) إحـدا الدراسـات

ديسيبل بسبب الإغلاق الصـحر التـام فـر شـرقر الينـد، فيمـا وجـدت  65ديسيبل إلى  85من 
أن مسـتويات الضوضـاء حـول منطقـة  (Arora et al., 2020, 140573) دراسـة أخـرا

ديســيبل فقــط،  70.1إلــى  120.4مــن مــثلا  انختضــت قــد جامعــة بنغمــور الينديــة المزدحمــة 
ض فــر الضوضـــاء النـــاجم عــن تقييـــد حركـــة المــرور بســـبب تتشـــر ويقــدر أن مســـتوا اقنختـــا

% خــلال أوقــات الــذروة )مــن الثامنــة صــباحا  68% إلــى 35كورونــا كــان يتــراوح عمومــا  بــين 
 ولغاية الرابعة مساء (.  

إن التعــرض الطويــل الأمــد إلــى مســتويات مرتتعــة مــن الضوضــاء يمكــن أن يكــون ســببا  
د واقعتلال الذىنر واقنزعاج وارتتاع ضغط الدم وانعـدام لأمراض عدة مثل العصبية والإجيا

، وعميـو فـ ن (Leech & Squires, 1999, 704-727) التركيـز وقمـة النـوم وغيـر ذلـك
انختــاض مســتويات الضوضــاء يتــيي التعــافر، ولــو وقتيــا ، مــن ىــذه اقعــتلاقت ويمثــل فرصــة 

لإجــراءات المناسـبة لتختيضــيا فــر لتقـدير الخطــورة البيئيــة لمشـكمة الضوضــاء ومــن ثـم اتخــاذ ا
المستقبل حتاظا  عمى الصحة المجتمعية. ولمدقلة عمى مدا خطـورة التمـوث الضوضـائر فـر 

أن WHO (Peris, 2020, E-link )الصـــحة البشـــرية، تـــرا منظمـــة الصـــحة العالميـــة 
الضوضــاء تمثــل ثــانر أخطــر نــوع مــن أنــواع التمــوث البيئــر الميــددة لصــحة الإنســان مــن بعــد 

، أشـارت (EEA, 2020, 6) تمـوث اليـواء. وفـر دراسـة نشـرتيا وكالـة البيئـة الأوربيـة مـؤخرا  
مميون نسمة فر أوروبـا وحـدىا يتـأثرون بارتتـاع مسـتويات ضوضـاء دائمـة  113إلى أن نحو 

ن حركة المرور. أمـا فـر منطقـة الدراسـة المتمثمـة بمدينـة البصـرة جنـوبر العـراق، فقـد مناجمة 
% 94.3فر ىذا المجال إلى أن ما نسبتو  (107، 2018)مظموم،  راساتخمصت أحدث الد

ن بـالقرب يمن عينة مجتمع الدراسة يعانون من تـأثير الضوضـاء المروريـة سـيما أولئـك القـاطن
           من الطرقات ومسالك المرور.
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  الأساس النظري – ثانياً 
 تنطمق الدراسة من التساؤقت الأتية: ( مشكمة الدراسة:1)

 ))أ(( ىل تعد ضوضاء المرور المصدر الأبرز المؤثر فر البيئة الحضرية لمنطقة الدراسة؟
 ))ب(( ما مدا مساىمة النشاط البشري فر توليد التموث الضوضائر؟ 
 ))ج(( ىل يترك توقف ضجيج النشاط البشري أثرا  فر الصحة البيئية؟

مشكمة الدراسة، يمكن تبنر الترضية بناء  عمى الأسئمة المطروحة فر  (  فرضية الدراسة:2) 
 الآتية:

يمكن أن يكشف تعطيل حركة المـرور وتوقـف النشـاطات البشـرية عـن فـارق ممحـوظ فـر 
 مستويات الضوضاء والجرعة الضوضائية.

 ر:أتتيدف الدراسة الحالية إلى ما ي ( هدف الدراسة:3) 
وقف نشاط حركة المـرور ))أ(( مقارنة مستويات ضوضاء المرور والجرعة الضوضائية عند ت

ونشــاط المجتمــع الــذي ســببتو جائحــة كورونــا )الدراســة الحاليــة( مــع المســتويات المســجمة فــر 
 (.الدراسة المرجعيةأثناء النشاط قبل الجائحة )

 ))ب(( معرفة التباين المكانر لمستويات ضوضاء المرور فر كمتا الحالتين. 
 مستويات التموث الضوضائر من عدميا.))ج(( تقييم أثر جائحة كورونا فر ختض 

))د(( تحديــد قيمــة الجرعــة الضوضــائية بــين الحــالتين بوصــتيا المؤشــر الــرئيس لدرجــة التــأثير 
 فر الصحة البشرية. 

 الأساس المحاهيمي – ثالثاً 
لأجــل زيــادة فيــم المصــطمحات الأساســية التــر تتضــمنيا ىــذه الدراســة، يمكــن تعريــف كــل 

 ر:أتمنيا بما ي
عبارة عن "صوت غير مرغوب أو ذبذبـة صـوتية شـاذة أو متقطعـة  :Noiseضوضاء ( ال1)

 . dB" (Bronzaft, 2004, 65)أو عشوائية يقاس بوحدة الديسيبل 
ثمة فارق بين مصطمحر الضوضاء والتموث  :Noise Pollution( التموث الضوضائي 2)

ـــا  "أي صـــوت غيـــر مرغـــوب تســـمعو الآذن  الضوضـــائر؛ إذ يعنـــر التمـــوث الضوضـــائر حرفي
البشــرية صــادر عــن نشــاطات مختمتــة، بمــا يـــؤثر تــأثيرا  ضــارا  ويســبب خطــورة عمــى الصـــحة 

 .(145، 2011)الحسن،  العامة عموما "
الصـحة البشــرية، يجــري اقسـتناد فــر العــادة  ولتقيـيم درجــة تــأثير التمـوث الضوضــائر فــر
ضــغط (، الــذي يتبــاين فــر درجاتــو تبعــا  لشــدة 1إلــى مقيــاس شــدة التمــوث المبــين فــر الجــدول )

 ( الصادر عن مصدر الضوضاء واستجابة السمع البشري ليا. SPLالصوت )
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عبــارة عــن حزمــة صــوتية متداخمــة ومركّبــة مــن  :Traffic Noise( ضوضاااء الماارور 3)
مـــوع ضوضـــاء المركبـــات المتنوعـــة التـــر تســـير فـــر الشـــوارع والطرقـــات ومختمـــف مســـالك مج

ـــة ونوعيـــا  ـــة المركب ـــة أحـــد وكتاءتيـــاالمـــرور تبعـــا  لحال ، وتعـــد الزحامـــات واقختناقـــات المروري
. ويمكـــــن أن تصـــــدر المركبـــــة الواحـــــدة (89، 1990)الأنبـــــاري،  الأســـــباب الميمـــــة لنشـــــوئيا

 ل المحـــرك والعـــادم والإطـــارات والمكـــابي والمنبـــو الصـــوترمثـــفييـــا عـــدة  أجـــزاءضوضـــاء  مـــن 
 . (49-47، 2018)للاستزادة ينظر: مظموم، 

ىر إجمالر التعرض الصوتر العادي ليـوم عمـل  :Noise Dose( الجرعة الضوضائية 4)
ســـاعات، وتقـــاس بالنســـبة المئويـــة. فمـــثلا  إذا تعـــرض أي شـــخص إلـــى مســـتوا مـــن  8مدتـــو 

سـاعات فـ ن سـيتمقى جرعـة  8ديسـيبل ولمـدة  85ن معين يبمـ  الضوضاء محسوب ضمن زم
%. لذا ف ن الموظتين العاممين فر ظل أجواء عالية الضـجيج ولمـدة 100ضوضائية مقدارىا 

ساعات يتعين اتخاذىم إجراءات لحماية السمع والتقميـل مـن تـأثير الضوضـاء فـر  8تزيد عن 
 . (Acoustic Glossary, 2020, E-link) صحتيم

 
ىـو فيـروس مرضـر مسـتجد شـديد العـدوا  :Covid-19 Pandemic( جائحة كورونا 5)

البشـــر ويســـبب لممصـــاب التيابـــات تنتســـية حـــادة. ظيـــر لأول مـــرة فـــر مدينـــة وىـــان  يصـــيب
ثــم انتشــر عبــر العــالم كمــو وتحــوّل إلــى جائحــة  2019الصـينية فــر مطمــع شــير كــانون الأول 

عالميــة فــر غضــون ثلاثــة أشــير فقــط، الأمــر الــذي اســتدعى قيــام الســمطات فــر معظــم دول 
يقـاف النشـاطات اتنع التتشـر و العالم بتطبيق تدابير وقيود مشددة لم بـاع التباعـد اقجتمـاعر وا 

البشرية وفرض الإغلاق الجزئر والتام فر كثيـر مـن الأحيـان. وقـد كـان لمثـل ىـذه الإجـراءات 
 تأثير ممحوظ فر انختاض مستويات التموث البيئر بأشكالو كافة.  
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 منطقة الدراسة – رابعاً 
، بمدينـة البصـرة مركـز المحافظـة، وتقـع فـر (1تتمثل منطقة الدراسة المبينة فر الشـكل )

جنــوب شــرقر العــراق، ويحــدىا مــن الشــرق مجــرا شــط العــرب ومــن الغــرب قنــاة شــط البصــرة 
عمــر ومــن الجنــوب جــدول الســراجر. ويتحــدد موقعيــا مــن الناحيــة  ومــن الشــمال ناحيــة كرمــة
 شرقا .  ("53.454'49°47( شماق  وخط طول )"24.936'31°30التمكية عند دائرة عرض )

 
 (1الشكل )

 حدود منطقة الدراسة )مدينة البصرة(، وموقعها بالنسبة لمحافظة البصرة والعراق.
 (.ArcGis 10.3الوصذر: الخريطة باستخذام برًاهج ًظن الوعلوهات الجغرافية )

تعــد مدينــة البصــرة ثالــث أكبــر مدينــة فــر العــراق فــر عــدد الســكان، بعــد كــل مــن بغــداد 
، (2017)وزارة التخطـــــيط،  ( نســـــمة1.302.185يبمـــــ  عـــــدد ســـــكانيا نحـــــو )والموصـــــل. إذ 

. وتقع المدينة فوق أرض سيمية محاذية لمضـتة الغربيـة 2كم185يتوزعون عمى مساحة قدرىا 
وتتســـم بمناخيـــا الجـــاف والشـــديد الحـــرارة خـــلال الصـــيف والمعتـــدل والقميـــل  ،لنيـــر شـــط العـــرب

المزيجيــــة. وتتميــــز المدينــــة بموقعيــــا  -الأمطــــار فــــر الشــــتاء، كمــــا تتصــــف بتربتيــــا الطينيــــة 
الجغرافر القريب من المـوان  البحريـة وحقـول الـنتط، ممـا جعميـا مركـزا  اقتصـاديا  ميمـا  ونقطـة 

 جاذبة لمسكان. 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

415 

 يقة العمل )المنهجية(المواد وطر 
الحظـر الصـحر  مـدةلضمان دقة النتائج، وصـدق المقارنـة لنتـائج الدراسـة الحاليـة خـلال 

نتـــائج دراســـة ســـابقة لمنطقـــة الدراســـة اختصـــت بقيـــاس  اعتمـــدت فقـــد بســـبب جائحـــة كورونـــا،
ـــوم،  2018م مســـتويات ضوضـــاء المـــرور فـــر العـــا ، (2018)المقصـــود بيـــذه الدراســـة: مظم

لمقارنــة قياســاتيا الســابقة مــع النتــائج  Baseline Study دراسااة مرجعيااة اتخــذت بصــتةو 
المتبعــة فــر  نتســياأســاليب العمــل  اتبعــتالحاليــة تحقيقــا  لترضــية البحــث. وبمقتضــى ذلــك فقــد 

  الدراسة المرجعية، وذلك عمى النحو الآتر:
 تحديد مواقع القياس –أولًا 

لمدراســة الحاليــة مــع مواقــع القيــاس نتســيا راعــاة مطابقــة مواقــع محطــات القيــاس جــرت م
بالضبط لمدراسة المرجعية المشار إلييا استدقق  بالإحداثيات الجغرافيـة المعتمـدة فييـا )الشـكل 

(. وعميــو، جــرا القيــاس لطرقــات عامــة وشــوارع رئيســة وشــوارع تجاريــة وتقاطعــات مروريــة 2
 ودوّارات ومجسرات فر مدينة البصرة.

 
 (2الشكل )

 زيع الجغرافي لنقاط قياس مستويات ضوضاء المرور ضمن منطقة الدراسة.التو 
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المســـتخدمة فـــر الدراســـة نتســـيا الأجيـــزة والمعـــدات  اســـتخدمت : الأجهااازة والمعااادات –ثانيااااً 
 تر:عمى النحو اق المرجعية، وىر

 أ( 3)الشكل  Sound level meter Lutron SL 4013جياز قياس مستوا الصوت نوع  -1
 ب(. 3الإلكترونر لقياس الجرعة الضوضائية )الشكل  Decibel Xتطبيق  -2
للاسـتدقل عمـى مواقـع القيـاس المسـجمة فـر الدراسـة المرجعيـة  GPSجياز تحديـد المواقـع  -3

 ج(.  3 ل)الشك

 
 (: الأجهزة المستخدمة في قياس الضوضاء والجرعة الضوضائية.3الشكل )

 طريقة القياس –ثالثاً 
 SLM، واسـتخدام مقيـاس GPSأوق  تثبيـت الإحـداثيات الجغرافيـة لممواقـع بجيـاز  جرا
Lutron  الطريقـة لمـدة خمـس دقـائق توافقـا  مـع  المكاف  الصوتر نقطة قياس لتسجيلفر كل

لقيــــاس نســــبة الجرعــــة  Decibel Xتطبيــــق  اســــتخدمالدراســــة المرجعيــــة، ثــــم المتبعــــة فــــر 
الحظر الصـحر  مدةجميع القياسات خلال  أجريتالضوضائية. وتماشيا  مع أىداف الدراسة، 

(. ثــم أدرجــت 4)الشــكل  2020 ذار  11-8عمــى مــدا أربعــة أيــام لممــدة مــن وأنجــزت الكمــر 
وصـممت فــر جـداول خاصــة ورسـمت ليــا أشــكال  Microsoft Excelالنتـائج عمــى تطبيـق 

 ل المقارنة بين النتائج الحالية ونتائج الدراسة المرجعية. بيانية لتسيي

 
ة الحظر الصحي بسبب كرورنا في شوارع مد(: في أثناء القياس الحقمي خلال 4الشكل )

 .2222/ آذار/ 11-8 لممدة مختمحة لمنطقة الدراسة 
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 النتائج والمناقشة
الدراســـــة الحاليـــــة لمســـــتويات  ياالنتـــــائج التـــــر ســـــجمتالمدرجـــــة فـــــر أدنـــــاه تبـــــين الجـــــداول 

نتــائج الدراســة المرجعيــة. ويمكــن مناقشــة البعــد ة بمقارنــمــع الضوضــاء والجرعــة الضوضــائية 
الجغرافــر لمتباينــات الناشــئة مــن التــرق بــين زمنــر القيــاس عمــى النحــو المبــين فــر أدنــاه، مــع 

سـب الجرعـة مسـتويات الضوضـاء ون عـرضطريقة المناقشة ستكون أوق  عبـر أن الإشارة إلى 
 .الضوضائية المسجمة فر نقاط القياس ثم تتسير النتائج ثانيا  

 عرض النتائج –أولًا 
ىــر الطــرق الســريعة التــر تــربط مركــز المدينــة بضــواحييا وبالمحافظــات  ( الطاارق العامااة:1)

(، ف ن مستويات الضوضـاء المسـجمة فـر 5( والشكل )2ومثمما يتضي من الجدول )الأخرا. 
ديســـيبل، لكـــن قياســـات  80جعيـــة كانـــت فـــر معظميـــا مرتتعـــة ق تقـــل عـــن عتبـــة الدراســـة المر 

 70بحيث باتـت فـر معظـم نقـاط القيـاس بحـدود عتبـة  نسبيا  الدراسة الحالية أظيرت انختاضا  
ديسيبل، عمى أن أعمـى مسـتوا مسـجل لمضوضـاء فـر الدراسـة الحاليـة كـان فـر طريـق بغـداد 

معـايرة  وعنـدالتـاو. -فـر طريـق البصـرة 74.2والر ديسيبل وأقل مستوا كان ح 86.1بحدود 
(، يتبين أن مستويات الضوضـاء قـد حافظـت 1ىذه النتائج مع مقياس شدة الصوت )الجدول 

عمـــى تصـــنيتيا الشـــديد الإزعـــاج عـــدا أنيـــا كانـــت متوســـطة الإزعـــاج فـــر نقطـــة قيـــاس طريـــق 
الضوضــائية، إذ تكشــف التــاو. بيــد أن التبــاين يبــدو أكثــر وضــوحا  فــر حالــة الجرعــة -البصــرة

النســب المســجمة عــن فــارق شاســع بــين مــا مســجل فــر الدراســة المرجعيــة مــن جيــة والدراســة 
الحاليــة مــن جيــة أخــرا؛ فينالــك انختــاض كبيــر فــر نســب الجرعــة الضوضــائية فــر الدراســة 

%(، بينما شيدت جميع المواقع فر الدراسة المرجعية 0الحالية تصل فر معظميا إلى نسبة )
 التاو مثلا . -% كما فر حالة طريق البصرة155.4مرتتعة بمغت أقصاىا نسبا  
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ىـر الشـوارع المحوريـة التـر تصـل بـين المنـاطق المختمتـة الواقعـة فـر  ( الشاوارع الرئيساة:2)

( 3ضمن الحـدود الإداريـة لمنطقـة الدراسـة الممثمـة بمدينـة البصـرة. وكمـا يظيـر مـن الجـدول )
أيضــا  فــر ىــذا النــوع مــن الشــوارع عمــى وفــق  تتراجــع(، فــ ن مســتويات الضوضــاء 6والشــكل )

. 2018القياسات المسـجمة فـر الدراسـة الحاليـة عنـد مقارنتيـا مـع الدراسـة المرجعيـة فـر العـام 
ديســــيبل  80ق تقــــل عــــن معــــدل  2018وىنــــا نلاحــــظ أنــــو بينمــــا كانــــت القياســــات فــــر عــــام 

ديســيبل  61انختضــت فــر بعــض المواقــع إلــى مســتوا )ضوضــاء شــديدة الإزعــاج(، ف نيــا قــد 
 84بمعـــدل  قيـــاس)ضوضـــاء متوســـطة الإزعـــاج( كمـــا فـــر شـــارع الكـــورنيش فيمـــا كـــان أعمـــى 

ديســيبل فــر الشــارع الــرابط بــين ســاحة الحريــة والبصــرة، وىــر قيمــة تقــل أيضــا  عمــا ســجل فــر 
عنــد مقارنــة نســب الجرعــة  الدراســة المرجعيــة لمشــارع نتســو. لكــن التــارق يبــدو كبيــرا  جــدا  أيضــا  

الضوضـائية المســجمة بــين الدراسـتين؛ إذ تؤشــر الدراســة الحاليــة انختاضـا  واضــحا  فــر الجرعــة 
 4.2، بينما كانت النسب تتراوح بـين نقاط القياس%( فر معظم 0الضوضائية يلامس قيمة )

 .   2018% فر الدراسة المرجعية لعام 172.8 –
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ىــر تمــك الشــوارع التــر تتصــف بكونيــا تضــم عمــى جانبييــا المتــاجر  :( الشااوارع التجاريااة3)
 ا  واكتظاظ ا  مروري ا  والمحال التجارية التر تكون فر العادة أماكن لمتبضع، وتشيد غالبا  ازدحام

(، يوجـــد 7( والممثمــة بيانيــا  فــر الشــكل )4. وتبعــا  لمنتــائج المبينــة فـــر الجــدول )ا  عاليــا  ســكاني
بـــين عمــى حــد ســواء فــر مســتويات الضوضـــاء والجرعــة الضوضــائية  ىنالــك أيضــا  انختــاض

؛ فمــثلا  عمــى مســتوا قيــاس الضوضــاء كانــت 2018الدراســة الحاليــة والدراســة المرجعيــة لعــام 
ضوضــاء  بمقيــاسديســيبل ) 83.9و  77.8بحــدود  المرجعيــةدراســة الأدنــى وأعمــى قيمــة فــر 

ديسيبل كما فر شارع  79.7و  70.8دود شديدة الإزعاج(، فيما كانت فر الدراسة الحالية بح
ضوضـاء متوسـطة إلـى شـديدة الإزعـاج(. وبينمـا كانـت  بمقياسالوطن والكويت عمى التوالر )

 تبم % فر الدراسة المرجعية، ف نيا لم 92.2نسبة الجرعة الضوضائية تصل فر أعلاىا إلى 
 . كبيرا  بين الحالتين ، مما يعنر فارقا  % فر أعمى قيمة ليا فر الدراسة الحالية0.1سوا 
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اتجاىـات مختمتـة فـر عقـدة واحـدة،  ذاتلشـوارع اىر نقطة التقـاء ( التقاطعات المرورية: 4) 

( والشـكل 5حسب القياسات المبينة فر الجـدول )بما تتصف بكثرة اقزدحام المروري. و  وعادة  
مـع  بالمقارنـةكانـت أعمـى فـر الدراسـة المرجعيـة  عمومـا  (، يتضي أن مستويات الضوضاء 8)

الدراسة الحاليـة، مـع بعـض اقسـتثناءات فـر بعـض نقـاط القيـاس. إذ كـان أدنـى وأعمـى معـدل 
 ديسيبل فـر كـل مـن تقـاطع الموفقيـة والكزيـزة 87.8و  60.2لمقياس فر الدراسة الحالية يبم  

عيــة التــر كانــت فييــا القيمــة الأدنــى ، وىــو مــا يتتــاوت عــن قياســات الدراســة المرجعمــى التــوالر
ديسيبل فر تقاطعر البمديات والبوابة عمى التتالر. ومرة أخرا، نلاحظ  88و  78.4والأعمى 

أقـل قيمـة لمجرعـة  كانـتالتباين الواضي فر نسب الجرعـة الضوضـائية بـين الدراسـتين، فبينمـا 
ات، كانــت أعمــى قيمــة % فــر تقــاطع البمــدي3.2الضوضــائية المســجمة فــر الدراســة المرجعيــة 

 % فقط.        0.6مسجمة فر الدراسة الحالية 
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التقاطعات (: مستويات ضوضاء المرور والجرعة الضوضائية المسجمة في 5الجدول )
 الحظر الصحي( مدة)خلال  2222 و 2218 ينالعام بينلمدينة البصرة المرورية 

 الضوضائية )%(الجرعة  مستوا الضوضاء )ديسيبل( التقاطع أسم  ت
 دراسةال

 المرجعية
2018(1) 

الدراسة الحالية 
2020(2)  

 )خلال الحظر(

 دراسةال
 المرجعية
2018(1) 

الدراسة الحالية 
2020(2)   

 )خلال الحظر(
 0 21 74.7 83.7 دويد 1
 0 5.9 71.4 79.9 المشراق )مستشتى المواساة( 2
 0 23.1 70.9 84.2 كوت الحجاج 3
 0 34.9 75.4 85.8 بردبشار بن  4
 0 25.2 70.7 84.4 الخورة 5
 0 19.3 76.6 83.5 ةالطويس 6
 0 3.2 66.4 78.4 البمديات  7
 0.1 3.9 81.8 78.5 (الجمعيات) ةالتربي 8
 0.6 21.1 86.6 83.8 )حر الحسين(السيد  9
 0 20 76.1 79.9 المرور 10
 0 26.1 73.9 84.6 مستشتى التعميمرال 11
 0.1 24.1 82.3 85 ةالمحمي الإدارةبيو  12
 0.1 11.3 76.4 81.8 ةممعب الجميوري 13
 0 74.5 69.7 84.2 ةالجميوري 14
 0 8.6 60.2 80.8 ةالموفقي 15
 0 35.3 74.9 81.6 الجديد ةالتربي 16
 0 112.3 76.1 86.7 ميم شارع بغدادأالت 17
 0 14.9 77.5 79.8 (حر الحسين)ميم أالت 18
 0 36.3 75.4 83.4 ربع شوارع )العسكري(لأا 19
 0 202.1 73.8 91.1 التجاري 20
 0 6.2 71.9 78.6 حطين 21
 0.3 15.6 82.8 78.9 ميل ةخمس 22
 0.8 23.3 87.8 84.2 ةكزيز ال 23
 0 5.3 72.7 79.6 (جسر خالد) ةالنجيبي 24
 0 60.4 71.7 88 ةالبواب  25

( فرحاى دعيين هظليوما التليوا بالاو يام الور ريية  هياليرٍ الصيدي فيي هذيٌية اللصير ا رسيالة 1الوصذر: )

( القييياا الدقلييي للذراسيية الدالييية  يي   8. )118ا 56ا ص 8112جاهعيية اللصيير ا  –هاجسييتيرا يلييية ا دا  

 . 8181الدظر الصدي آرار/ 
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"بالتمكات"، وىر عبارة عن شارع بدائرة كاممة  تسمى أيضا  بالساحات، ومحميا  ( الدوّارات: 5) 

يربط بين شـوارع متعـددة، وعـادة مـا تكـون فييـا حركـة السـيارات مسـتمرة. ومـن ملاحظـة نتـائج 
(، يتجمــى التبــاين الكبيــر فــر مســتويات الضوضــاء والجرعــة 9( والشــكل البيــانر )6الجــدول )

الضوضائية عمى حدّ سواء، إذ تبم  مثلا  أعمى قيمة مسجمة لمضوضاء ولمجرعة الضوضائية 
% عمى التوالر، فيمـا تـنختض بشـكل ممحـوظ 107.9ديسيبل و  88.4فر الدراسة المرجعية 

 لتوالر. % عمى ا0.4ديسيبل و  85.2فر الدراسة الحالية لتبم  
ىــر معــابر معمقــة تمتــد مــن فــوق التقاطعــات المروريــة لأجــل تســييل حركــة ( المجساارات: 6)

المــرور عبــر طريــق واحــد أو مجموعــة مــن الطرقــات. ويلاحــظ أيضــا  مــن النتــائج المبينــة فــر 
(، أن مســتويات الضوضــاء المســجمة فــر الدراســة الحاليــة كــان أقــل 10( والشــكل )7الجــدول )

الحظـر الصـحر كـان أعمـى مسـتوا  مـدة فـر الدراسـة المرجعيـة السـابقة. فتـربكثير ممـا عميـو 
ديسـيبل فـر مجسـر العسـكري، فيمـا كـان المسـتوا الأعمـى فـر  84.1لمضوضاء مسـجل يبمـ  
، وســجمت أدنــى قيمــة فــر الدراســة الحاليــة نتســوديســيبل لمموقــع  90.2الدراســة المرجعيــة يبمــ  

فيما كانت القيمة الأدنـى لمدراسـة المرجعيـة بحـدود ديسيبل،  64.1فر مجسر التربية بمستوا 
أيضـا . ويكـون التبـاين فـر القـيم بأوضـي صـوره فـر حالـة الجرعـة  نتسـوديسيبل لمموقـع  74.7

% فـر الدراسـة المرجعيـة، 262.8الضوضائية أيضا ، فبينما كانت أعمى نسبة مسجمة بحدود 
 % فقط.    0.9بة نس ف ن أعمى قيمة مسجمة فر الدراسة الحالية لم تتعد  
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لتكون المقارنة أوضي فيما ، نأخذ المعـدقت العامـة لجميـع أنـواع المسـالك ( المعدل العام: 7)
يظيـــــر التبـــــاين و (، 11( والشـــــكل )8المروريـــــة المدروســـــة  نتـــــا ، مثممـــــا مبـــــين فـــــر الجـــــدول )

المعــدقت فــر  بــين نتــائج الدراســتين المرجعيــة والحاليــة. فتــر حــين أن ينواقخــتلاف الواضــح
فـــر جميــــع  المـــدا الضوضــــائرالدراســـة المرجعيـــة تبــــين أن مســـتوا ضوضــــاء المـــرور كــــان 

ديســيبل، ف نــو كــان أيضــا  فــر الدراســة الحاليــة  84.4-81.3المســالك المدروســة يتــراوح بــين 
، إذ لكــن التــارق جمــر بــين الدراســتين عمــى الصــعيد الزمــانر .ديســيبل 78.3-73بــين  يتــراوح

. ووفقـا  وحدات من الديسيبل عمى التوالر 6و  8مى فارق بين الدراستين حوالر يبم  أدنى وأع
(، فــ ن القــيم كانــت تتــراوح بــين ضوضــاء متوســطة إلــى 1لمقيــاس الشــدة الضوضــاء )الجــدول 

شديدة الإزعاج. أمـا مـن ناحيـة الجرعـة الضوضـائية، فيبـدو التبـاين أشـد وضـوحا  وتباعـدا  بـين 
ــــــ ــــــو كــــــان يت ــــــين 56.2-%22.4راوح بــــــين الدراســــــتين، إذ إن ــــــة، وب ــــــر الدراســــــة المرجعي % ف

% فقط فـر الدراسـة الحاليـة؛ وىنـا تختتـر الدقلـة المعنويـة لمعامـل المكـانر 0.14-0.025%
مصــدر الضوضــاء قــد تقمــص فــر  ن واحــد عبــر أرجــاء لأن نظــرا  فــر نتــائج الدراســة الحاليــة 

 منطقة الدراسة كميا. 

 
 تحسير النتائج –ثانياً 

فيمـا سـبق إلـى تتسـير عممـر يوضـي بعـض النقـاط الميمـة،  عرضـت النتـائج التـرتحتاج 
 ر:أتويمكن بيانيا بما ي

عمــى الــرغم مــن توقــف حركــة المــرور خــلال فــرض الحظــر الصــحر التــام، فــ ن الدراســة  -1
وفــر بعــض الحــاقت تزيــد  70أو  60( ســجمت مســتويات لمضوضــاء بمغــت 2020الحاليــة )

 ن السـبب فـر ذلــك يعـزا إلـى صـوت الريـاح أو أصـوات أي حركــةديسـيبل؛ والواقـع أ 80عـن 
ـــتقط  لحظـــةفـــر أثنـــاء  ا  صـــدر صـــوتت عـــابرة القيـــاس، وذلـــك نظـــرا  لدرجـــة التحســـس العاليـــة لمم
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( فتعــود بشــكل 2018مســتويات الصــوت المســجمة فــر الدراســة المرجعيــة )فيمــا بالجيــاز. أمــا 
لكونـو  سـجمة فـر محطـات القيـاسرئيس إلى الضجيج الصادر عـن حركـة مـرور المركبـات الم

 .كان المصدر الطاغر لمضوضاء فر حينيا

 
% 1يرجع السبب الأساس قنختاض نسبة الجرعة الضوضائية فر الدراسـة الحاليـة عـن  -2

قمــم متســاوية اقرتتــاع  االضوضــاء المســجل كــان ذضــغط قياســا  بالدراســة المرجعيــة، إلــى أن 
ديسيبل الذي يعد معاملا   100لم تتخط  حاجز الـ  Sound Peakتقريبا  وأن ذروة الأصوات 

. ومــن ثــم فــ ن القيمــة المســجمة لمجرعــة مــثلا   (11لرفــع قيمــة الجرعــة، كمــا مبــين فــر الشــكل )
ونتيجــة لعــدم تســجيل أصــوات مــؤثرة ذات تــرددات عاليــة كأصــوات المركبــات مــثلا ، أدا إلــى 

وىــذا المؤشــر الــرئيس الــذي يــدلل انختــاض قيمــة الجرعــة التــر يتمقاىــا التــرد مــن الضوضــاء، 
 عمى القيمة التعمية لتأثير الضوضاء من عدميا. 
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تعاقب التردد الصوتي بقمم واطئة ومتماثمة الهيئة ولا تتعدى عتبة الا يؤدي (: 11الشكل )

في  ديسيبل عمى طول مدة القياس، إلى انخحاض نسبة الجرعة الضوضائية 122
 .المحصمة

المخطط البياني هو مثال مأخوذ من قياس مستوى الضوضااء فاي شاارع الساينالكو بمعادل 
 ديسيبل.  68.8مكافئ قدره 

( SPL(، ق يمثل سوا مستوا الضغط الصوتر )1إن مقياس شدة الضوضاء )الجدول  -3
خــــلال وقــــت القيــــاس، وق يمثــــل بالضــــرورة كميــــة الجرعــــة الضوضــــائية التــــر يتعــــرض إلييــــا 

وقــت مــا. ولـــذا، فحتــى لــو كــان مســـتوا الضوضــاء ضــمن التئــة المتوســـطة أو الشــخص فــر 
عمــى الجانــب الصــحر بقــدر أىميــة الجرعــة  دقلــة ميمــةالشــديدة الإزعــاج، فــ ن ذلــك ق يعنــر 

 الضوضائية.
يمكـــن تتســـير التباعـــد الواضـــي بـــين منحنـــى الضوضـــاء المســـجمة فـــر الدراســـة المرجعيـــة  -4

يمــة المعنويــة لمتــردد الصــوتر عمــى لوغــارتيم مقيــاس الصــوت، والدراســة الحاليــة إلــى تــدنر الق
الدراســة  وقــتعمــى توقــف المصــدر المســبب لمضوضــاء )المتمثــل بحركــة المــرور( فــر  فعــلاوة  

المنبعثـة مـن أصـوات وضـعف ذبـذباتيا الحالية، ف ن قصر الموجات الصوتية وتباطأ تردداتيا 
 عاليــة   صــوتية   إلــى ذلــك  نتــا ، ق تولــد طاقــات  كمــا أشــرنا  مــثلا ، الريــاح أو الحركــات العشــوائية

 .(Berg & Stork, 2004بحسب متيوم فيزياء الصوت )يُنظر: 
الخاصـة منحنى الجميع الأشكال البيانية الممثمة لمجرعة الضوضائية، تسطي  فريُلاحظ  -5
، وىــذا نــاتج أوق  عــن القيمــة الشــديدة اقنختــاض الســينرالدراســة الحاليــة عمــى قاعــدة المحــور ب

القياس، ويدلل ثانيا  عمى عدم التباين المكـانر الحـاد بـين  نقاطلنسب الجرعة الضوضائية فر 
 .         المسببة لمضوضاء المنع الكمر لحركة المرورعامل نقطة قياس وأخرا نظرا  لتأثير 
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 الاستنتاجات
، يظيـر أن فـارق المقارنـة بـين نتـائج الدراسـة Variance ratioبحسـابات نسـبة التغـاير  -1

% ونسبة التغاير 32الحالية عن الدراسة المرجعية فيما يتعمق بمستوا ضوضاء المرور يبم  
%. وىذا يؤشر مدا تأثير النشاط البشري فـر توليـد الضوضـاء 99لمجرعة الضوضائية تبم  
 أو كتميا تبعا  لمظروف.  

جائحـة فـايروس كورونـا عمـى الصـحة البشـرية، إق أنـو المباشـرة لخطـورة العمى الرغم من  -2
لمجائحــة فــر التختيــف مــن مشــكمة التمــوث غيــر المباشـر التــأثير الإيجــابر  ةجميــ بصــورةيظيـر 

الضوضــائر؛ إذ أدا فــرض الحظــر الصــحر إلــى انختــاض ممحــوظ فــر مســتويات ضوضــاء 
اسـة قياســا  بمـا مسـجل فـر دراســات المـرور وفـر نسـب الجرعـة الضوضــائية ضـمن منطقـة الدر 

ســـابقة قبـــل تتشـــر الجائحـــة. الأمـــر الـــذي يؤكـــد دور النشـــاط البشـــري وحركـــة المـــرور اليوميـــة 
 مضوضاء البيئية. ل مسبببوصتيا أبرز مصدر 

بين نقاط القيـاس فـر مسـتويات الضوضـاء واضي نظرا  لعدم وجود تباين مكانر تتصيمر  -3
ق أن ىذا التباين يضعف عمـى المسـتوا العـام لمسـالك المـرور المسجمة فر الدراسة الحالية، إ

 بسبب اليدوء الذي رافق الحظر الصحر عبر جميع المناطق. 
(، ق يعبــر عــن التحســس الحقيقــر 1يبــدو أن اســتخدام مقيــاس شــدة الضوضــاء )الجــدول  -4

بعـض  لمتأثر بالضوضـاء، فعمـى الـرغم مـن مسـتويات الضوضـاء المرتتعـة نسـبيا  المسـجمة فـر
نقاط قياس الدراسـة الحاليـة، إق أن نسـبة الجرعـة الضوضـائية كانـت بحـدود )الصـتر بالمائـة( 
مما يعنر عدم التحسس من أثر الضوضاء. وعميو نوصر بأن يكون مقياس شـدة الضوضـاء 

 . توخيا  لمدقةمرتبطا  بالجرعة الضوضائية وليس بمستوا الضوضاء 
متو الدراسـة الحاليـة فـر مسـتويات ضوضـاء المـرور مع أن اقنختاض الممحوظ الذي سج -5

الحظـــر الصـــحر والتوقـــف الطـــارئ الـــذي حصـــل فـــر الحركـــة  مـــدةكـــان وقتيـــا  ومرتبطـــا  فقـــط ب
تـــأثير النشـــاط البشـــري فـــر تمويـــث البيئــــة كيتيـــة  عـــنالمروريـــة، إق أن ىـــذه التجربـــة كشـــتت 

ثــــر عبثـــا  بنســــق الطبيعــــة والتشـــويش عمــــى ىـــدوء الطبيعــــة، وأن الإنســــان إنمـــا ىــــو الأداة الأك
 التطري والمسبب الرئيس لكل أمراض العصر.    

 المصادر
(ا هفسييير بعييش هت ييرات السييعة الليلييية لوتطللييات هخطييي  الٌقيي  1991رييياح حسييي  يياد  )الأًلييار ا 

 الدار ا رسالة هاجستيرا جاهعة بغذاد.

جاهعية  –أطر حة ديتوراٍا يلية ا دا  (ا التلوا الليلي في هذيٌة اللصر ا 8111الدسيا  كر  إبرا ين )

 اللصر .

التليوا بالاو يام الور ريية  هياليرٍ الصيدي فيي هذيٌية اللصير ا رسيالة (ا 8112هظلوما فرحياى دعيين )

 جاهعة اللصر . –هاجستيرا يلية ا دا  

 (ا التلوا الليليا دار الفكرا دهشق. 8115هوسىا علي حسي )

)غيير  8112إحصام اللصر ا التقذيرات السكاًية لودافظة اللصر  لسيٌة (ا هذيرية 8112 زار  التخطي  )

 هٌشور (.
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Abstract                                                                                               

The tourist movement in the province of Holy Najaf witnessed 

significant development and growth affected by and influenced by 

many natural and human factors, in light of the evolution of human 

awareness and the evolution of life aspects of the importance of tourist 

and its impact on the lives of individuals   in particular and society in 

general q1Q                                                                                                            

This study sought to indicate the most important natural and 

human factors that helped the establishment of the tourist movement 

in the Holy Najaf Governorate based on the quantitative indicators 

related to natural and human factors in the governorate.       The study 

reached a set of results 

 1-Through the map of the geographical location of Najaf 

Governorate, it was found that the study area is a link between the 

central and southern governorates, which represent the center of 

gravity of the internal tourism movement, as well as its proximity to 

places of external demand. 

2-The study showed that the climatic characteristics, despite being an 

important tourist attraction, are not encouraging tourist activity in 

most of the months of the year. Nevertheless, the tourism movement is 

not significantly affected, since the tourism activity is largely limited 

to the pattern of religious tourism, which has the effect of these 

characteristics.  Poor climatic conditions. 

3- parts, it was found that the study area has an internal road network 

that connects its and an external road network that connects it to the 

neighboring governorates, as well as the air transport represented by 

Najaf International Airport, however, these transport services are not 

sufficient during the big visit seasons such as the forty visits. 

 4-The study showed the lack and the lack of media coverage in the 

media and propaganda because it suffers from a problem of failure in 

marketing the tourism activity internally and externally. 
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 العوامل الجغرافية المؤثرة في الحركة السياحية في محافظة النجف الأشرف

 م.د مهدي ناصر حسين
 التربية الأساسيةكمية  –جامعة سومر

mahdialknany10@gmail.com  

 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
شهدت الحركة السياحية في محافظة النجف الأشرف تطورا ونمووا كييوريم متوة رع يموامو  
طييمية ويشرية عديدع ، وذلك في ظ  تطور الوعي اليشري وتطور الجوانو  الحياتيوة يةيميوة 
السوووياحة وتة يريوووا فوووي حيووواع الأفوووراد يتوووورع ةاتوووة والمجتمووو  يتوووورع عاموووة،  ذ سووومت يوووذ  

امووو  الطييميوووة واليشووورية التوووي سووواعدت الحركوووة السوووياحية فوووي النجوووف الدراسوووة لييوووام ايووو  المو 
الأشرف مستندع عمى المنهج الوتفي التحميمي  ممتمدا عمى الأسوالي  اححتواةية والكميوة ، 
 ذ تناولووت الدراسووة مجموعوول مووم المكشوورات الكميوول المتمماووة يالمواموو  الطييميووة واليشوورية فووي 

وعول موم النتواةج دلوت جميمهوا عموى لناهوا لهوا ل ور يوا  المحافظة ، وتوتومت الدراسوة الوى مجم
 في تنشيط الحركة السياحية في المحافظة : 

مم ةلا  ةريطة الموق  الجغرافي لمحافظة النجوف الأشورف تيويم لما منطاوة الدراسوة تمود  -1
حماوووة وتووو  يووويم محافظوووات الوسوووط والجنوووو  التوووي تم ووو  مركوووز  اووو  الحركوووة السوووياحية 

 قريها مم لماكم الطم  الةارجي.الداةمية، فضلا عم 
لظهرت الدراسة لما الةتاةص المناةية عمى الرغ  موم كونهوا عامو  جوذ  سوياحي مهو ،  -2

ييوود لناهووا غيوور مشووجمة عمووى النشوواط السووياحي فووي لغموو  لشووهر السوونة، موو  ذلووك فالحركووة 
السووياحية لوو  تتووة ر يشووك  كييوور، كوووم النشوواط السووياحي ياتتوور الووى حوود كييوور عمووى نمووط 

 سياحة الدينية التي يكوم تة ير يذ  الةتاةص المناةية عميها ضميف.ال
تيووويم لما منطاوووة الدراسوووة تتمتووو  يشووويكة طووور  يريوووة داةميوووة توووريط اجزا يوووا، وشووويكة طووور   -3

ةارجيوووة تريطهوووا يالمحافظوووات المجووواورع فضووولاي عوووم الناووو  الجووووي المتم ووو  يمطوووار النجوووف 
تمود كافيوة فوي مواسو  الزيوارات الكييورع كالزيوارع الدولي، وم  ذلك فإما ةدمات النا  يوذ    

 الأريمينية.
لظهووورت الدراسوووة قموووة وسووواة  احعووولا  وقتووووريا فوووي التغطيوووة احعلاميوووة والدعاةيوووة كونهوووا  -4

 تماني مم مشكمة التاتير في تسوي  النشاط السياحي داةميا وةارجيا
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 المبحث الأول: الإطار النظري لمبحث 
 المقدمة:

الجغرافيووووة عوووواملاي لساسوووويا وفوووواعلا فووووي جووووذ  السووووياح و تنشوووويط الحركووووة تم وووو  المواموووو  
تود  الوذي ، وعامو  المنواخ الممالطييمية المتم مة يالطيوغرافية السياحية لأي منطاة كالمظاير

، فضولاي عوم نوعوة كالأنهوار والميووم والينوايي والميوا  يةشوكالها المت ،يساعد عمى راحة احنسام
،  ذ تموود محافظووة مادسووة التووي تشووك  عاموو  جووذ  لمسووياحات الدينيووة الالآ ووار والمراقوود والمووزار 

النجووووف الأشووووورف موووووم المراكووووز السوووووياحية المهموووووة فووووي المووووورا  وقووووود ل يتووووت المدينوووووة ايميتهوووووا 
ا قتتووادية وا جتماعيووة لمووا تحااوول مووم  يوورادات سووياحية سووايمت فووي دعوو  ا قتتوواد الاووومي 

والمحميم مما كام لل الأ ر الأكيور فوي دعو  عمميوة  نتيجة توافد الملاييم مم الزاةريم الأجان 
التنميووة ا قتتووادية ودعوو  ا قتتوواد الوووطني عامووة والمحمووي ةاتووة ومووم  وو ا تحايوو  التنميووة 

 . مة` التي تساعد عمى تطور السياحةالمستدا
تسوواعد الحركووة السووياحية وتزيوود مووم فوورص تشووغي  المنشوويت السووياحية وتحسووينها وزيووادع 

ير فوووورص المموووو  وتمموووو  عمووووى اسووووتارار الممالووووة وا سووووتمما  الأم وووو  لمموووووارد مسووووتوايا، وتوووووف
السوياحية، وتووك ر الحركووة السووياحية فوي محافظووة النجووف الأشوورف فوي تنشوويط الحركووة التجاريووة 
والتوووناعية والةووودمات الأةوووري فيهوووا  سووويما فوووي المناسووويات الدينيوووة،  عتمووواد غالييوووة سوووكام 

 كة الأعما  لديه منطاة الدراسة عميها في تنشيط حر 
  مشكمة البحث:  -أولا 

 يمكم تياغة مشكمة اليحث يسكا  رةيس وعمى النحو الآتي:
تووووك ر المواموووو  الجغرافيووووة الطييميووووة واليشوووورية عمووووى الحركووووة السووووياحية والموووور  والطموووو  

 السياحي في محافظة النجف الأشرف؟ 
 فرضية البحث:  -ثانيا 

استندت فرضية اليحث الى وجود عوامو  طييميوة ويشورية توك ر عموى الحركوة السوياحية   
 في محافظة النجف الأشرف وتتمةص فرضية اليحث الرةيسة:

تووووك ر المواموووو  الجغرافيووووة الطييميووووة واليشوووورية عمووووى الحركووووة السووووياحية فووووي محافظووووة النجووووف 
 الأشرف.

 اهمية البحث:   -ثالثا
رفة مدي تة ير الموام  الجغرافية عمى الحركة السياحية في تتمةص ايمية اليحث في مم

محافظووة النجووف الأشوورف لغوور  تطوووير الحركووة السووياحية فيهووا اقتتوواديا كونهووا تشووك  رافوودا 
لزيادع دة  المحافظة ومم   ا زيادع الدة  الاومي لميمد، فضلا عوم ا يميوة المكانيوة والدينيوة 

 مم حمو  لممشكلات التي تاف لما  تنمية السياحة فيها. التي تحتمها المدينة ومدي ما يادمل 
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 أهدافه: -رابعا 
يهووودف اليحوووث الوووى ممرفوووة توووة ير الموامووو  الطييميوووة واليشووورية عموووى حركوووة السوووياحة فوووي 
المحافظووة، وتحديوود التوومويات والمشووكلات التووي تواجوول تنشوويط السووياحة فووي منطاووة الدراسووة، 

السياسات لوض  ةطوط تنمويوة شواممة لمنهوو   فضلا عم مساعدع الجهات الرسمية وراسمي
 ياطاع السياحة في المحافظة.

 :المبحث الثاني: العوامل الطبيعية المؤثرة في الحركة السياحية
تمووود الموامووو  الطييميوووة موووم المحوووددات الأساسوووية التوووي ترتكوووز عميهوووا نشووواطات احنسوووام 
المتنوعووة فووي لي منطاووة، وتمتوواز منطاووة الدراسووة يموودع عواموو  طييميووة، وتنوواو  يووذا الميحووث 
دراسة عوام  طييمية عديدع    يمد ذلك تحميو  ل ور كو  عامو  موم يوذ  الموامو  عموى النشواط 

 السياحي. 
 قع الجغرافي وحدود الدراسة:المو  -اولًا 

يوووك ر الموقووو  الجغرافوووي توووة يراي يالغووواي فوووي الحركوووة السوووياحية موووم حيوووث الاووور  واليمووود عوووم 
منوواط  الطموو  السووياحي ، فكممووا كووام الموقوو  قرييوواي مووم يووذ  الأسوووا  سوواي  ذلووك فووي زيووادع 

  ( ،  ذ يمووود الموقووو  واحووودا  موووم ليووو443، 4002الجوووذ  السوووياحي دعوووز الوووديم و عاشوووور، 
الموام  التي تمنى يها الدراسات الجغرافية عامة والسياحة ةاتة ، والموقو  يوو ذلوك احطوار 
الجغرافي الكيير الوذي يحودد علاقوة الماتود السوياحي يغيور  موم الأمواكم والظوايرات الطييميوة 
التوووي تم ووو  عناتووور جوووذ  سوووياحي ، وتاووو  محافظوووة النجوووف فوووي الجوووز  الأوسوووط الغريوووي موووم 

–  14:00شوووووما ي( وةطوووووي طوووووو  د    34: 44وووووووو    42: 00توووووي عووووور د المووووورا  يووووويم داةر 
 (  .4شرقاي( ينظر ةريطة د   11:10

تتكوووم المحافظووة مووم  لا ووة لقضووية يووي قضووا  النجووف والكوفووة والمنوواذرع ، وتضوو  سووي  
وحدات  دارية دناحية( ويي الحيدرية والشيكة والمياسية والحرية والمشةا  والاادسية والحيرع، 

( تحووديا محافظووة كوريلا  مووم الشووما  والشووما   4كوو  32312وتيمو  مسوواحة محافظووة النجوفد
الحوودود الدوليووة موو  المممكووة المرييووة السوومودية، ومووم الغوور  محافظووة الشوورقي ، ومووم الجنووو  

ووا الحوودود الزمانيووة لمدراسووة فتتحوودد يوويم  الأنيووار، ومووم الشوور  محووافظتي الاادسووية والم نووى ، لما
( ، وتةةوووذ المحافظوووة امتوووداداي جغرافيووواي شووومالي شووورقي جنوووويي غريوووي 4042-4042عوووامي د

الرسوووويي والهضوووية الغرييوووة ، ذ يشوووك  كووو  منهموووا وياسووو  سوووطة منطاوووة الدراسوووة يووويم السوووه  
( عموووى التووووالي موووم  جموووالي مسووواحة المحافظوووة 4كووو 0244( ود4كووو 3141مسووواحة ماووودارياد

وتتضة علاقة يذا الموق  يالنشاط السوياحي  سويما السوياحة الدينيوة  ،( 4ك  32312اليالغةد
اكووز اليشوورية المتوودرع مووم ةوولا  تووة ير  عمووى حجوو  الحركووة السووياحية والاوور  واليموود عووم المر 

،  ذ تمتواز محافظوة النجوف الأشورف  لمسياح لما لذلك مم ل ر عمى المر  والطمو  السوياحي
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يةناها حماة وت  ييم محافظات وسط وجنو  المرا  حيث تم و  يوذ  المحافظوات مركوز  او  
يا  مووم حركووة السووياحة الداةميووة الوافوودع الووى المراقوود والمووزارات الدينيووة ، فضوولا عووم قريهووا نسووي

 مناط  الطم  السياحي الديني الةارجي كإيرام وسوريا والكويت واليحريم .
 ( موق  محافظة النجف4ةريطة د

 
المتووودر: جمهوريوووة المووورا ، وزارع الزراعوووة، المديريوووة الماموووة لممسووواحة، قسووو   نتووواج الةوووراةط، ةريطوووة المووورا  

 .4044، لما   4:4000000احدارية يماياس 
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 الخصائص المناخية: -ثانياً 
يوكدي التيووايم المكوواني فووي الةتوواةص المناةيووة يويم الييةووات المةتمفووة مناةيووا فووي ازديوواد 
نشوواط الحركووة السووياحية يوويم تمووك الييةووات ،  ذ لممنوواخ يمناتوور  كافووة ل وور لساسووي فووي جووذ  
السووياح وتطوووير السووياحة يفرعيهووا الووداةمي والةووارجي ، فضوولا عووم ليميتوول فووي تحديوود اليموود 

لمكاني والزماني لمملاقوات المرتيطوة يا نتفواع موم متوادر السوياحة الطييميوة موم جهوة وموم ا
(،  ذ لمةتوواةص المناةيووة ل وور 423، 4042دالموسوووي،  السووفر واحقامووة مووم جهووة   انيووة  وو 

تمد عناتر المناخ واحدا  مم ايو  الموامو    كيير في اةتيار لماكم المشاري  السياحية ،ولهذا
 النشاط السياحي . المك رع في 
الممد ت الشهرية والسنوية لدرجات الحرارع والأمطار في محافظة النجف لممدع  (4جدو  د

 (4042-4222د
 مجموع كمية الأمطار دمم ( ممد ت درجات الحرارع     ا شهر

 14.7 10.7 كانوم ال اني
 12.1 13.6 شياط
 10.2 18.3 اذار
 13.3 24.6 نيسام
 2.8 31.5 ايار

 0.0 35.5 حزيرام
 0.0 37.8 تموز
 0.0 37.2 آ 
 0.0 32.4 ايمو 

 5.0 26.7 تشريم ا و 
 16.9 17.9 تشريم ال اني
 12.8 12.6 كانوم ا و 
 87.8 25,1 الممد  السنوي

المصدد: و ارا ا الل ددل االمتا ددهيئ اللعادد  الواءدد  ليةددتام المتادد ئ اندد  الملددارئ ,عاةدداي  عدد  ءل ددت ا ئ 

2112 . 

تمووود درجوووة الحووورارع عنتووور جوووذ  سوووياحي يوووا  لموووا لهوووا موووم علاقوووة يالنسوووية الوووى نشووواط 
،  ذ يتوو  المموود  السوونوي لوودرجات الحوورارع الووى (4م وراحتوول كمووا نمحووظ فووي الجوودو  داحنسووا

( ، وتتيايم ممود ت درجوات الحورارع يويم لشوهر السونة ،  ذ ترتفو  درجوات الحورارع فوي 40.4د   
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( ، 32.2شووهر تموووز الووى د ووا 40.2وتوونةف  فووي شووهر كووانوم ال وواني لتتوو  الووى د   ( ، لما   
الأمطار فهي متذيذية يشك  كيير  ذ تتركز الأمطار في فت  الشتا  ييم شهر تشريم الأو  

فوواف طوووا  مموو ( ، ويسووود الج22.2حتووى نهايووة شووهر لياووار ، وييموو  مجموووع كميووة الأمطووار د
مناسو  لممارسوة  الشوتا  فوي منطاوة الدراسوة( لما فتو  4ونمحظ مم الجدو د ،لشهر التيف

، وينا يمكم توتيف المناخ الملاةو  لمحركوة السوياحية يةناول المنواخ الممتود  الأنشطة السياحية
الةووالي مووم الفروقووات الحراريووة الكييوورع يوويم الميوو  والنهووار فووي الموسوو  السووياحي و وجووود ليووا  

م ينوا فممةتواةص المناةيوة ل ور (، ومو404، 4044لأوقوات دالفواعوري، امشمسة في لغمو  
رةوويس فووي نشوواط الحركووة السووياحية فووي لغموو  انووواع السووياحة ، ياسووت نا  السووياحة الدينيووة التووي 

 تنشط في ك  الظروف ، ويذا ما نلاحظل في محافظة النجف الأشرف.
 خصائص السطح: -ثالثاً 

توول فووالتمريف يموود السووطة مووم المواموو  الطييميووة المسوواعدع فووي نشوواطات احنسووام وفماليا
يطويوغرافيووة المنطاووة لوول ايميووة لممرفووة طييموووة التووةور وتضوورس السووطة وانحوودار  ونوعيوووة 

نشوووا  مشووواري  الةووودمات السوووياحية التريوووة ومووودي ملا متهوووا حنشوووا  مشووواري  الينوووى التحتيوووة ، وا 
ياسوو  سوووطة يميووة مووم تووة ير عموووى السووياح وجووذيه ، و فضوولاي عووم مووا لةتوواةص السوووطة الطي

يوويم السووه  الرسووويي والهضووية الغرييووة،  ذ يشووك  كوو  منهمووا مسوواحة ماووداريا منطاووة الدراسووة 
(موووم 422، 4222( عموووى التووووالي  دالموسووووي و ناتووور،  4كووو 30244( و د 4كووو  3141د

( . ويمتووووود السوووووه  4(، ينظووووور ةريطوووووةد 4كووووو  32312 جموووووالي مسووووواحة المحافظوووووة اليالغوووووة د
%( موووم المسووواحة الكميوووة، 0حة دالرسوووويي موووم الاسووو  الشووومالي الشووورقي موووم المحافظوووة ويمسوووا

وتتميز لراضي السه  الرسويي في منطاة الدراسة يا نيساط وا نحدار التودريجي موم الشوما  
 الى الجنو .                        

 20لماا الاس  ال اني مم سطة منطاة الدراسة فيتم   يالهضية الغريية التي تحت  حوالي 
نوييووة الغرييووة مووم المحافظووة وتتووداة  موو  الحافووة الغرييووة % مووم سووطحها وتاوو  فووي الجهووة الج

لمسوووه  الرسوووويي وتمتووواز يانحوووداريا التووودريجي موووم الجنوووو  الغريوووي ياتجوووا  الشوووما  الشووورقي ، 
  ( فووو  مسووتوي سووطة اليحوور يينمووا يتوو  لدنووى ارتفوواع لهووا  100وييموو  لعمووى ارتفوواع لهووا د
(  ، ويتكووم سوطة 41، 4222ياسر، د   ( منطاة يحر النجف  40ياتجا  الشما  الشرقي د

الهضووية مووم تكوينووات جيولوجيووة مةتمفووة الأعمووار لحوود ها ياوو  يووالار  مووم وادي نهوور الفوورات 
يينما يتدرج لقدمها كمما ايتمدنا الى الجنو  الغريي ، وياحمكام ا ستفادع مم منطاة الهضية 

السوووياحية واسوووتممالها  الغرييوووة كمحميوووة طييميوووة ، فضووولا عوووم  مكانيوووة ينوووا  الاوووري لو المووودم
لأغورا  رياضوة التوويد وسوياقات الهجووم والسويارات وعموى الممووو  فوةما سووطة منطاوة الدراسووة 
يتسووو  يةموووو  موووم ظوووايرع التضووورس الكييووورع مموووا يجمووو  موووم السوووهولة يمكوووام شووو  طووور  الناووو  
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والمواتووولات وريوووط المواقووو  السوووياحية و الدينيوووة  يةمووواكم الطمووو  السوووياحي كافوووة فوووي الوووداة  
 لةارج .   وا

 ( لقسا  السطة في محافظة النجف الأشرف4ةوووريوووطوووة د

 
 )ةمتذج التض س ال امي( DEM -الباحث اعتمادا علىو -المص: و 

  الموارد المائية: -رابعاً 
لمموووارد الماةيووة ل وورٌ كييوورٌ فووي ا نشووطة اليشوورية   سوويما ا قتتووادية منهووا،  ذ  ما تطووور 

ومنهووووا المراكووووز الممرانيووووة والمواقوووو  السووووياحية يوووورتيط ارتياطووووا و ياووووا يوووووفرع النشوووواطات اليشوووورية 
المتووادر الماةيووة، فالملاقووة كييوورع يوويم الموووارد الماةيووة والمشوواري  التنمويووة،  ذ يتماشووى توزيوو  
السووكام ومشوواريمه  يمجوواري الأنهووار عووادع. ويمكووم تاسووي  الموووارد الماةيووة فووي المحافظووة الووى 

  السووطحية والميووا  الجوفيووة الكاةنووة تحووت سووطة الأر  وعمووى مسووتويات ميووا  الأمطووار الميووا
 (.423، 4222مةتمفة منل دالماني واليرازي، 
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 ما دراسة الأنهار والميوم والآيار لهوا ايميتهوا فوي الدراسوات السوياحية، فهوي ذات علاقوة 
ظووة النجووف و ياووة يك يوور مووم لوجوول النشوواط السووياحي. ويمكووم تاسووي  الموووارد الماةيووة فووي محاف

الأشووورف الوووى متوووادر الميوووا  السوووطحية المتم موووة ينهووور الفووورات وتفرعاتووول دشوووط الكوفوووة، شوووط 
المياسية وجدو  يني حسم(، والمتدر الآةر تم مل الميا  الجوفية في  قموي  الهضوية الغرييوة، 
التي يك ر استممالها في يذا ا قمي ، وذلك لامة الأمطار وفتميتها وعد  وجوود متودر لمميوا  
السوووطحية فوووي المنطاوووة، فضووولا عوووم وجوووود عيووووم الميوووا  التوووي يمكوووم اسوووتممالها فوووي السوووياحة 
الملاجيوووة، وموووم ينوووا تمووود المووووارد الماةيوووة عووواملا طييميوووا مكمووولا لمموامووو  الموووك رع فوووي النشووواط 

 السياحي.
 الحياة النباتية والحيوانية: -خامسا

لطييمووي و توزيموول فووي لي  تم وو  الةتوواةص المناةيووة المووك ر الوورةيس فووي تيووايم النيووات ا
منطاووة ، فضوولا عووم نوووع التوور  السوواةدع ، ويمتوواز النيووات الطييمووي فووي منطاووة الدراسووة يتيووايم 
لنواعوول وقمووة ك افتوول ، اذ تنتشوور فووي منطاووة الدراسووة النياتووات التووحراوية ، فضوولا عووم  وجووود 

فوي منواط   لنواع لةوري موم النياتوات الطييميوة غيور التوحراوية  ذ توجود ظوروف رطيوة جيودع
(،  ذ يمد النيات الطييمي ركناي اساسياي مم 12، 4044الجداو  النهرية والمنةفضات  دشي ، 

لسووس تووناعة السووياحة فووي يموودام عديوودع لمووا يتمتوو  يوول مووم منوواظر طييميووة ذات قيمووة جماليووة 
 وتة يرات نفسية ومجا ي لنشاطات سياحية عديدع في م   يذ  اليمدام .

ف ييةة طييمية جيدع وجاذية لطيور عديدع ولحيوانوات مةتمفوة ، يم   منةف  يحر النج
علانوول 10000 ذ يوجوود يوول تنوووع لحيوواةي كييوور يسووي  مسوواحتل التووي تاوودر يحوووالي د ( دونوو  وا 

( وتووافر لعوداد كييورع موم الطيوور المهوددع يوا نارا  م و  طواةر 4042محمية طييميوة عوا  د
روع المحميووة الطييميووة فووي ناحيووة الشوويكة الفلامنكووو والحجوو  وغيريووا ، فضوولا عووم وجووود مشوو

لغووور  تووووفير غطوووا  نيووواتي والحفووواظ عموووى ال وووروع الحيوانيوووة موووم ا ناووورا  واعوووادع تووووطيم 
(، كمووا 22، 4044الحيوانووات النووادرع  ،فضوولا عووم توووطيم الطيووور اليريووة المهوواجرع دلهمووود، 

الحيووووي عموووى الأر   تم ووو  النياتوووات الطييميوووة والحيوانوووات اليريوووة قطاعووواي مهمووواي موووم الغووولاف
ويتووووورام نووووي  الحيوووواع فووووي لشووووكا  متنوعووووة مووووم  قمووووي   لووووى آةوووور ، وينيوووو  يووووذا التنوووووع مووووم 
ةتوووواةص احقمووووي  لك وووور مووووم لي شووووي  آةوووور ، فيمموووو  عمووووى زيووووادع حجوووو  الحركووووة السووووياحية  

 وتنميتها في محافظة النجف الأشرف .
 المبحث الثالث: العوامل البشرية المؤثرة في الحركة السياحية:

تموود  ،تتنوع الموام  اليشرية التي تاو  عميها السياحة التي تمد جز ل اساسيا مم قيامهوا 
النجووف تاريةيووا الووى المتووور التاريةيووة الاديمووة ، والنجووف اسوو  عريووي فتووية ويووو  مكووام   
يممووو   المووا  مسووتطي  مناوواد  كمووا ورد فووي تووحاح الجووويري ، وعوورف النجووف يةسووما  عديوودع 
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منهووا يانايووا والجووودي والريوووع وظهوور الكوفووة والغووري والطووور ومنهووا مووا ورد فووي لحاديووث ليوو  
لسلا ( ويي اليو  تمرف ينجف الكوفة تميزا لهوا عوم نجوف الحيورع وكانوت قيو  الييت دعميه  ا

الفووتة ا سوولامي تنتشوور فيهووا الأديوورع المسوويحية ويموود ذلووك لتوويحت اليموودع مدينووة وامتوود نطاقهووا 
وازداد عوودد سووكانها  سوويما يموود انتاووا  الماتوومة احسوولامية الووى الكوفووة يموود الفووتة احسوولامي 

(، لذا فإما منطاة الدراسة التي تمرف يالم موث الحضواري دالحيورع ، 42، 4232دآ  محيوية، 
الكوفووة ، النجووف( مووم لعوور  الموودم التاريةيووة الحضووارية وليمهووا التووي كانووت ومووا تووزا  منووارا 

 حضاريا ودينيا و اافيا .                                                           
لك ير مم المموال  والمراقود التاريةيوة والدينيوة والمواقو  توجد في محافظة النجف الأشرف ا

الأ رية كمرقود احموا  عموي ايوم ايوي طالو  دعميول السولا  ( ومايورع وادي السولا  التوي تمود موم 
( جاممووواي و مسوووجداي ايمهوووا مسووواجد 221لكيووور الماووواير فوووي الموووال  كموووا يوجووود فيهوووا لك ووور مووومد

، 4222مووورام دموسوووعة ، المتيوووات المادسوووة ، دالكوفووة، السوووهمة والحنانوووة ،الهنوودي ومسوووجد ع
، كما يوجد فيها مااما نييي الله يود وتالة ، ويي يذلك تمد محافظة ذات طواي  دينوي  (22

وتاريةي كيير، فضلا عم لناها لتيحت مركزا لمزعامة الدينيوة ومركوزا لأيو  الممو  مموا جممهوا 
 السياحية . محط لنظار المال  احسلامي ومركزا لمجذ  ونمو الحركة

 السكان: -أولا 
تاوووود التغيوووورات فوووي حجوووو  السووووكام ونمووووي  الووووى متغيوووورات متموووددع ديمغرافيووووة واقتتووووادية 
واجتماعية ولوذلك لمةتواةص السوكانية ل ورٌ كييورٌ فوي تنميوة النشواط السوياحي موم حيوث تاودي  

مووود الةوودمات السوووياحية لموافووديم موووم جهووة والتوووة ير عمووى حركوووة السووياحة موووم جهووة لةوووري، وت
سوونة( مووم ايوو  المراحوو  الممريووة المووك رع عمووى الحركووة السووياحية  21 – 40المراحوو  الممريووة د

، 4222دالزوكوة،  وازدياريا، يسي  قدرته  عمى الحركة والسوفر والممو  فوي النشواط السوياحي
 4222(، لما عودد سوكام محافظوة النجوف الأشورف لموا 4(، ويمحظ مم يينات الجدو  د434
نسوومة، يينمووا وتوو  عوودد سووكام  4002( نسوومة لمووا  024403ي حوويم دفوو (.220014يموو  د

 ( نسمة. 4022202الى حوالي د 4042محافظة النجف الأشرف لما  
لماا عمى مستوي الوحدات احدارية في المحافظوة فهنواك تيوايم فوي عوددي  وتووزيمه  ،  ذ 

  طييميوة واقتتوادية يتيايم عددي  مم وحدع  دارية الى لةري نتيجة عوام  ك يورع منهوا عوامو
ودينية ونظراي لممكانة التاريةية والدينية التي يتمتو  يهوا مركوز قضوا  النجوف فاود جوا  يالمرتيوة 

، يينموا ارتفو  4222( نسومة لموا  320040الأولى مم حيث عدد السكام يمدد يم   حووالي د
ف ، في حيم ارتفو  عودد سوكام مركوز قضوا  النجو4002( نسمة عا  030014عددي  الى د

( نسوومة ، وحووا  مركووز قضووا  الكوفووة يالمرتيووة ال انيووة يسووي  المكانووة 231044د 4042لمووا  
حووووووالي  4222لموووووا   الدينيوووووة و وجوووووود مراقووووود وموووووزارات عديووووودع فيهوووووا ، ذ يمووووو  عووووودد السوووووكام
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( نسمة ،اموا فوي 423002قدر عدد السكام يحوالي د 4002، و في عا  ( نسمة434224د
 ما ازديواد  ( نسومة ، 424142مركوز قضوا  الكوفوة الوى دفاود ارتفو  عودد سوكام  4042عوا  

عوودد سووكام منطاووة الدراسووة سوووا  لكووام زيووادع طييميووة ل  عووم طريوو  الهجوورع وتركووزي  يالدرجووة 
الأساس في مركز قضا ي النجف والكوفة ، عم  عمى نمو وتنمية النشاط السياحي والحركة 

 السياحية 
الوحدات احدارية في محافظة النجف الأشرف لممدع ( عدد سكام وتوزيمه  يحس  4جدو  د

4222-  4042 
  عووودد السكوووووام الوحدع ا دارية

1997 2007 2019 
 834022 535042 390525  .  النجف

 59693 31531 22011 الحيدرية م.
 500 767 539 م. الشيكة
 261428 183507 131882  .  الكوفة
 102559 77778 53638 م. المياسية
 34278 26970 18848 م. الحرية
 101260 89553 63020  .  المناذرع
 101475 84003 58663 م. المشةا 
 51070 52052 35911 م. الاادسية
 43521 ------- ----- م. الحيرع

 1589806 1390553 775042 مجموع المحافظة
للإحصددامئ ةتددالت التودد:اد الوددا، للندد ا ئ جملت ادد  الودد ايئ  عادد  التالددعزئ الملددار الم  دد   -1المصدد: 

 .27ئ ص22ئ ج:ال 1992ءحافظ  اللمف ئ

جملت اددد  الوددد ايئ ارا ا التالدددعز االتوددداا  ااةمددداليئ الملدددار الم  ددد   للإحصدددام ا  لتلتجعدددا  -2

 . 2119 – 2112المولتءايئ   :ا اي س ا  الو اي للم:ا 

 اهمية الإعلام والتسويق السياحي: -ثانيا 
جهوووزع السوووياحية الوووى تسوووةير وسووواة  احعووولا  لكسووو   اوووة السووواةة وجممووول موووم تممووو  الأ

المستهمكيم الداةميم لميضاة  والةدمات السياحية و يحس  الممر والذو  و اتجاياتل وميولول 
( و للإعوووولا  ل وووورٌ رةوووويس ومهمووووا فووووي التوووورويج 23-24، 4000ال اافيووووة والدينيووووة دالمكيمووووي، 

ع تحيحة لميمد وتاديمل لممال  يةسوالي  متموددع ومتنوعوة السياحي كونل يهدف الى تادي  تور 
مم وساة  عممية وترويجية كفيمة ينشر الوعي السياحي في المجتم   ، وتمد وساة  ا عولا  
مووم ايوو  الأليووات فووي نشوور الوووعي وتنشوويط السووياحة وذلووك ياسووتمما  وسوواة  احعوولا  يطراةوو  
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سومط الضوو  عموى ايميوة الجانو  السوياحي مةتمفة لكي تتمكم مم جذ  السوياح ، وموم  و ا  ت
فووي التنميووة المسووتدامة لمووا لهووا مووم ليموواد  قتتووادية واجتماعيووة و اافيووة ، فضوولا عووم تمريووف 
المجتمموووووات يةيميوووووة المواقووووو  السوووووياحية  سووووووا  لكانوووووت طييميوووووة ل  ل ريوووووة لو تاريةيوووووة وسوووووي  

تموك المموال  السوياحية المحافظة عميها ولدامتها مم ةلا  عم  يرامج  علامية ةاتة يةيميوة 
ذاعية ةاتة ينشر وترويج  ال اافة السياحية .   وتةتيص مساحات تحفية وا 

تمم  وساة  احعلا  المتمددع في التركيز عمى رغيوات السوياح وكسو   اوته  عوم طريو  
اليووووورامج السوووووياحية سووووووا  داحذاعيوووووة ، التمفزيونيوووووة ، التوووووحف ،الممتووووواات لو عوووووم طريووووو  

السياحية (،وتمم  يذ  الوساة  الوى  قنواع السواةة وةمو  دوافو  السوفر  المهرجانات والممار 
لديل ،فضلا عم لما الوساة  الدعاةية والتسوياية لها ل ر فاع  في  عطا  انطياع جيد لمساةة 
عووم ليوو  اليموود كمووا ينيغووي ا نفتوواح عمووى الزاةووريم لو السوواةحيم والتماموو  ممهوو  يشووك  ودي ، 

يوووو وسوووويمة دعايوووة مجانيوووة توووروج لميموووود المضووويف دالشووومري و كووووزار،  لأما الزاةووور لو السووواةة 
                              (، فضلا عم كونل مرآع تمكس تورع الوض .                                                                                        421، 4040

ة فووي منطاووة الدراسووة وايتمووا  يمضووه   فووي ناوو  وعمووى الوورغ  مووم تموودد الوسوواة  احعلاميوو
النشاطات والفماليات السياحية  سيما في المناسيات الدينية ،   ا لما يوذ  الوسواة  احعلاميوة 
قوود لغفمووت الك يوور مووم الجوانوو  السووياحية المهمووة المتم مووة فووي ييووام ليميووة الةوودمات السووياحية 

م لعداد الوافديم والترويج لمسياحة ، فضلا عم  وتوزيمها الجغرافي وتادي   حتا ات دقياة ع
عد  وجود قنوات سياحية متةتتة  تيث ك  ما يتمم  يالسياحة في المحافظوة، فضولاي عوم 

وعموى الورغ    افتاار التسوي  السياحي في المحافظة الى الك يور موم الةيورات فوي يوذا المجوا 
و الحركوة السوياحية وتطوريوا ،    مما للأعلا  والتسوي  السياحي مم ل ر كييور ومهو  فوي نمو

  يتناس  وحج  المحافظة لما ا يتما  يهذا المجا  في محافظة النجف الأشرف ليس كافياي و 
فوإما تفميو  التسووي  احعلاموي سويكدي الوى نموو وتنميوة الحركوة السوياحية  وازدياريوا سياحياي، 

تمكوووس واقووو  التطوووور الموجوووود فوووي ياعتيوووار السووواةة وسووويمة  علاميوووة ودعاةيوووة  جيووودع ومجانيوووة 
 المحافظة .

 العادات والتقاليد: -ثالثا 
تموود المووادات والتااليوود محووور الينيووة ا جتماعيووة فووي لي  يموود يحتوواج  لووى نجوواح مشووروعاتل 
السياحية، ولمتفات الحميدع ل ر مه  في تنمية حركة السياحة وتطويريا كونها تترك انطياعوا 

فالتد  والتمام  الحسم والسموك المهذ  والطيية والمفوية التوي  جيدا لدي السياح عم اليمد،
يتمام  يها لينا  اليمد الواحد تولد انطياعا حسنا لدي الساةة او الزاةر وتجممل يموود الوى زيوارع 

 .اليمد مرع اةري  سيما  ذا كانت تمك المادات والتااليد تتشايل م  عادات الساةة وتااليد .
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جفوووي يتااليووود وعوووادات وتوووفات لتووويمة متم موووة يوووالأةلا   الحميووودع يتمتووو  المجتمووو  النو 
والضيافة المريية الأتيمة والجود والكر  وحسم الضيافة وا ستايا  ، ذ يممو  سوكام محافظوة 
النجووف الأشوورف  سوويما فووي وقووت الزيووارات الكييوورع كالزيووارع الشووميانية وزيووارع لريمينيووة احمووا  

 ،ياوود  فيهووا لنووواع الطمووا  والشوورا  المواكوو  الحسووينية التوويالحسوويم دعميوول السوولا ( عمووى ينووا  
فضووولا عوووم الةووودمات التوووحية وتاووودي  المووولاج المجووواني لموووزوار و  ياتتووور يوووذا الأمووور عموووى 
المواكوو  والحسوووينيات يووو  يتمووودا  الوووى المنووواز  المفتوحوووة داةموووا  سوووتايا  الوووزوار الاوووادميم موووم 

مكس  يجاييوا عموى حركوة السوياحة ونشواطها فوي داة  المرا  وةارجل طوا  مدع الزيارع مما لن
 منطاة الدراسة

 مستوى الدخل: -رابعا 
علاقووة يوويم الوودة  والطموو  يووك ر الوودة  فووي الطموو  عمووى الفماليووات السووياحية،  ذ توجوود 

، 4002 ذ كممووووا زاد الوووودة  ازداد الطموووو  السووووياحي والمكووووس تووووحية داليرزنجووووي،  السووووياحي
(، ولهذا يمد مستوي الدة  عاملاي مك راي في نشو  السياحة ونمويوا  سويما فوي ا جوازات 422

والمط  يهدف ا ستمتاع والراحة، وينواك علاقوة و ياوة يويم ارتفواع مسوتوي الودة  ويويم زيوادع 
دة  يمووود ذا ايميوووة كييووورع فوووي تشوووكي  حجووو  الطمووو  السوووياحي  ذ ا يتوووت الحركوووة وعميووول فوووإما الووو

 التجرية لما نمو الدة  الفردي يمد مم لي  الموام  في اتةاذ قرار السفر.
يم وو  الوودة  لوووحد المواموو  المووك رع عمووى الملاقووة الوظيفيووة يوويم النشوواطات السووياحية فووي 

نشووواطات الدينيوووة لأناهوووا محوووط ايتموووا  منطاوووة الدراسوووة،  ذ  ما لك ووور السوووياح يتوجهووووم نحوووو ال
الاواةميم عموى الاطوواع السوياحي، والةودمات   تكمفهوو  ميوال  كييوورع يسوي  موا ياوود  لمسوياح مووم 
ةووودمات مجانيوووة م ووو  ةووودمات الطموووا  والشووورا  والمييوووت  سووويما ليوووا  الزيوووارع ا ريمينيوووة.  ذ 

نشواط السوياحة الدينيوة   اظهرت دراسات عديدع لما زيوارع محافظوة النجوف الأشورف وممارسوة 
تكمف السياح سوي ميال  قميمة   تك ر ك يراي عمى دةوله    سيما في المناسويات الدينيوة مموا 
دف  الك ير مم السياح الى التوجل نحو ممارسة النشاطات الدينية مما لسه  في زيوادع الحركوة 

ود عكسوووي يسوووي  (، ويوووي زيوووادع قووود يمووودتيا يمضوووه  ذات مووورد40، 4002السوووياحية دعموووي، 
 الضغط عمى يم  السم  وارتفاع لسماريا، فضلا عم زيادع الضغط عمى الةدمات.

 النقـــل: -خامساً 
، فإما المواق  السياحية   تتية مواق  جاذيوة حركة السياحيةلمنا  ل رٌ كيير في تطور ال

ة  سووريمة مووا لوو  تتوووفر فيهووا  مكانيووة الوتووو  يانسوويايية ويسوور م وو  تهيةووة طوور  سووريمة وموودا
وسوووهمة للأمووواكم السوووياحية ، فضووولا عوووم الناووو  الجووووي الوووذي لتوووية يواسوووطتل يمكوووم ا نتاوووا  
لمسووافات طويمووة فووي سووهولة وسوورعة ومووم  وو ا قضووا  الأوقووات الاتوويرع فووي لموواكم يميوودع ذات 
جذ  سياحي، ويذا ما نجد  في منطاة الدراسة ، وكام المطار نامة نوعية سايمت في زيوادع 
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ديم لممحافظة ومم مةتموف دو  الموال    سويما الودو  المجواورع ، وعموى الورغ  موم لعداد الواف
حدا ووة المطووار    لناوول يووةتي يالمرتيووة ال انيووة مووم حيووث عوودد الوورحلات والمسووافريم يموود مطووار 
يغووداد الوودولي.  ما لعووداد الاووادميم والمغووادريم الكييوورع فووي مطووار النجووف تظهوور موودي ا يميووة 

ة والحضووارية التووي تتمتوو  يهووا منطاووة الدراسووة، ممووا ياودنووا الووى الاووو   ما الناوو  السووياحية الدينيوو
 يم   عام  ارتكاز رةيس في تنمية وازديار الحركة السياحية.

وتوجد في محافظة النجف شيكة طر  وجسور ولنفا  داةمية تريط مناط  المحافظة م  
ييواقي المحافظوات المجواورع،  ذ يمضها، فضلا عم شيكة مم طر  الناو  اليريوة التوي تريطهوا 

ترتيط يةمس محافظات يي دالاادسية، ياي ، الم نى، كوريلا ، وا نيوار(، وتظهور ايميوة يوذ  
الطوووور  يمسووووايمتها الرةيسووووة فووووي تنشوووويط الحركووووة السووووياحية ويالماووووا  الأو  الحركووووة السووووياحية 

يوة لموا تووفر  موم سوهولة الداةمية، والمم  عمى تفمي  الأنشطة ا قتتادية وا جتماعيوة وال ااف
 .والوتو   ليها والمناط  ا ةري ا نتاا  ييم لجزا  منطاة الدراسة

 الاستنتاجات والتوصيات:
 توتمت الدراسة الى جممة مم ا ستنتاجات والماترحات يمكم  يجازيا يما يمي:

الحركووووة تيوووويم لما لممواموووو  الجغرافيووووة سوووووا  لكانووووت طييميووووة ل  يشوووورية تووووة ير كييوووور عمووووى  –4
 السياحية.

مم ةلا  ةريطة الموق  الجغرافي لمحافظة النجف الأشرف تييم لما منطاة الدراسة تمود  -4
حماة وت  ييم محافظات الوسط والجنو  التوي تم و  مركوز  او  الحركوة السوياحية الداةميوة، 

 فضلا عم قريها مم لماكم الطم  الةارجي.
عمى الرغ  مم كونها عام  جذ  سياحي مه ، لظهرت الدراسة لما الةتاةص المناةية -3 

ييووود لناهوووا غيووور مشوووجمة عموووى النشووواط السوووياحي فوووي لغمووو  لشوووهر السووونة، مووو  ذلوووك فالحركوووة 
السوووياحية لووو  تتوووة ر يشوووك  كييووور، كووووم النشووواط السوووياحي ياتتووور الوووى حووود كييووور عموووى نموووط 

 السياحة الدينية التي يكوم تة ير يذ  الةتاةص المناةية عميها ضميف.
يووويم لما منطاوووة الدراسوووة تتمتووو  يشووويكة طووور  يريوووة داةميوووة توووريط اجزا يوووا، وشووويكة طووور  ت-1

ةارجية تريطها يالمحافظات المجاورع فضلا عم النا  الجوي المتم   يمطار النجوف الودولي، 
 وم  ذلك فإما ةدمات النا  يذ    تمد كافية في مواس  الزيارات الكييرع كالزيارع الأريمينية.

لدراسوووة قموووة وسووواة  ا عووولا  وقتووووريا فوووي التغطيوووة احعلاميوووة والدعاةيوووة كونهوووا لظهووورت ا-0
 تماني مم مشكمة التاتير في تسوي  النشاط السياحي داةميا وةارجيا.   

توتي الدراسة يالمم  عمى تنسي  وتشوجي  التمواوم يويم كافوة مكسسوات الدولوة لغور   – 2
 طاعات الدولة المةتمفة عمى قطاع السياحة.تطوير حركة السياحة وتنشيطها، ودراسة تة ير ق
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ايتمووووا  الاوووواةميم عمووووى النشوووواط السووووياحي يهووووذا الاطوووواع لمووووا لوووول مووووم مووووردودات اقتتووووادية -2
 واجتماعية كييرع تمم  عمى توفير فرص جيدع لمممالة والاضا  عمى اليطالة.

الطور ،  ينا  الجسور وا نفا  وش  الطور  لتةفيوف الضوغط وا ةتناقوات المروريوة عموى -2
 فضلا عم تيانة وتمييد الطر  الاديمة.

نشر الوعي ال اافي والسياحي وتوفر اليو سوترات والكتييوات والةوراط السوياحية التوي تضو   -2
 مناط  الجذ  السياحي.

تاوووودي  اححتووووا ات الدقياووووة يكوووو  مووووا يةووووص الاطوووواع السووووياحي،  ذ  ما توووووفر الييانووووات  -40
مراقوود الدينيووة والمواقوو  الترا يووة والأ ريووة والترفيهيووة يموود لحوود والمممومووات الةاتووة يووالمزارات وال

 الأعمدع التةطيطية في نشو  النشاط السياحي وتطوير  عمى وف  تةطيط عممي سمي .      
زيووادع ا يتمووا  يالةوودمات السووياحية م وو  الفنوواد  والمطوواع  والماووايي التووي تمموو  عمووى  -44

وتجممه  يرغيوم يزيارع المكام مرع  انية، فضولا عوم  رس  تورع جيدع لمسياح وتزيد ايتمامه 
 ممرفة احتياجات السياح واتجاياته  وتميية رغياته .
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  12، ص4044منشورع( كمية الآدا ، جاممة الكوفة، 
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  40، ص4002
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ABSTRACT: 

Basin of Barada Ali Valley is one of the seasonal valleys, its area 

73.9 km2. The study aims to demonstrate the hydrological characteristics 

are represented by the size of the surface runoff of Barada Ali Basin. Which 

flows into Qara Tu River in northeastern of Diyala Governorate. She has 

used (scs-cn) models, which is the most widely used method for estimating 

the depth of runoff. Which deals with many variables including land cover, 

soil hydrology and quantities of rainfalls and HEC-HMS model. This model 

was worked on within the environment of geographic information systems 

and remote sensing techniques, in the creation of a geographic database 

with morphometric and hydrological characteristics for Valley of Barada 

Ali basin. The study concluded the hydrological significance of Barada Ali 

valley basin through rise of CN values. Where the weighted cn curve for the 

basin reached 78, as for the volume of surface runoff (QV). It has reached 

the highest amount in the lower parts of the basin that ranged between 

3980-10900 M3 with an area of (26.5) km2 of the total area of the basin. 

Then the hydrograph of the drainage curve of the basin was obtained based 

on the analysis of space rain data for the period (2018-2019). Where it 

reached the highest peak of the flow of Barada Ali Basin by (29.63 m3 / s). 

This means that the amount of water discharged outside the basin during 

(177) minutes is estimated at (1062.23) M3. This amount indicates a 

decrease in the volume of runoff, the reason for this is due to the 

characteristics of the basin that allow to leak large quantities of falling 

water during the period of the rainstorm. The losses amounted to about 

(2957.93) M3 of the total precipitation which is estimated at (4020.16) M3 

and the remainder represents surface runoff. 

Key words:  

Barada Ali Valley, Hydrology, Estimation Surface Runoff (scs-cn), 

Hydrographic of drainage curve  
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 شمال شرق ديالى عميحوض وادي برده  يةهيدرولوج
 فميح هيام نعمان .م.د

 قسم الجغرافية /الجامعة مونأكمية الم
hiam.n.falih@almamonuc.edu.iq   

 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
  وووور   .2كوووو  9..7حوووواد ابرد  وووومر  لاوووووا مووووة بلارلووووا بهما ووووملا به وووو ه  م وووو ح    

بهرمب ووا بهووا  لوو ة بهالوو رو به لرماهاملووا بهم ملوووا  حموو  بهمملوو ة به وو حا هحوواد  وومر  
  ا ووور ب ووو ارمج مموووا ما رلووو ها لاووووا بهووو د للوووق هوووا م وووم  وووم   وووا  وووم    وووم  مح ه وووا 

(scs-cnاهوووا ) لامووو  بهمملووو ة ابه وووا   ت مووو  مووو  م  لووومبج  ب ووو اربم ت ه رووورلمبه مبرووو   أكلوووم
امموووووا    به وووو   ا لارلووووره مم وووو  لا وووو دبج بلمد اهلرماهاملووووا به م ووووا اكملوووو ج بلم وووو م 

(HEC-HMS) امووومل بهتمووو  لاووووا هووو ب بهمموووا   مووومة  لروووا م ووو  بهمتوامووو ج بهم مبهلوووا  
بهالوووووو رو  بهم مبهلووووووا  بجإم وووووو د   لاووووووره به ل موووووو ج ا رملوووووو ج بل   ووووووت م لاووووووة  توووووور  هووووووا 

مامهام ملووووا ابه لرماهاملووووا هحوووواد ابرد  وووومر  لاوووووا. ا وووور  الوووووج بهرمب ووووا بهووووا بهملووووا به
 ب   وو  ممحموا  CN)به لرماهاملوا هحواد ابرد  ومر  لاووا   ا هوخ موة اوا  بم  و    ول  )

cn  أم    هم  ا هحم  بهممل ة به  حا78بهمازاة هوحاد   (QV) هرور  و وج بلاووا كملوا
 2(كو 26.5ا م و حا) . (04944-984.( مباحوج  ولة  ها بلمزبد بهرمل  هوحاد  مروربم
 تووور  هوووخ  ووو  بهحلوووا  لاووووا هلووورالامب  ممحموووا به لووومل   موووة مممووو  م ووو حا بهحووواد  

ب   ووو   (  2409-2408 حولوو   ل موو ج بلم وو م به موو رلا اهومووره ) هوحوواد بلا موو ربت لاوووا 
لووا بهملوو   /لوو (  اهوو ب  لتمووا بة كم. .29.6بلاوووا  مووا هو ووره  هحوواد  وومر  لاوووا  مرووربم )

  بهكملوا     لم ه .(  .0462.2ر لرا  ررم  محا) (077بهمملمها ا م  بهحاد اا  )
  ا وو ق  هووخ لتووار بهووا الوو رو بهحوواد به ووا   ووم     وومق بهووا بما وو د حموو  بهمملوو ة

كملوو ج ك لوومه مووة بهملوو   بهم  وو   ا ه وومه  حوورار بهت لوو ا بهم ملووا  ب   لوو  بمموو ها به اب وور 
  اموو    رووا .( 4424.06مووة بمموو ها به  وو    به ووا  روورم  محووا) .( .2957.9بهووا محووا)

 .  مل  بهممل ة به  حا
       روووورلم حمووووو  بهمملوووو ة به ووووو حا -هلرماهاملووووا  - لاوووووواابرد  وووومر   الكممااااات الميةاحياااااة 

(scs-cn )-  هلرمالامب  ممحما به لمل 
  مشكمة البحث 

 مل  م كوا به حر بها اه بلاها مة ا ابج به حر بهتوما  المكة لول لاا بهم وكوا 
لمكوة ب و ارب  به رملو ج بهحرللوا ه رورلم حمو  بهمملو ة به و حا موة  مرول:  هو   ك   وؤب  

 اا   ل م ج بلم  م ابهال رو بهمامهام ملا اب  اربم ج بلمد امالالا به م ا؟

mailto:hiam.n.falih@almamonuc.edu.iq
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 فرضية البحث  
موو  هووا هوم ووكوا لالووم م وومهة لاولوور  ا ملوو  همموولا به حوور بهمرل ووا به مموولا هووا حوو  با 

   وو ارب   ل موو ج بل   ووت م لاووة  توور  به  لتلووا هوحووادلمكووة مم مووا بهالوو رو  -  الوو  
 ام   بهمتوام ج بهم مبهلا ه ررلم بهممل ة به  حا ابه اب ر بهم رلا هحاد  مر  لاوا. 

 موقع منطقة الدراسة 
م حلووا  وومه  ووا به   تووا هرموو د  ا حرلووربض موومة رلوو ها  لروو  بهحوواد  ووم    ووم  مح ه ووا

م ووم  ووز  ام ووم  مووة بهمموواقلحوور   ( 0)امل ووا لاحوو   رلوو ها ب موولا مح ه ووا  أحووراوو مرلة 
بهتمب لووووا  به ووووم  بهحوووورار وووومه  ووووا ملووووق اربد  وووومر  لاوووووا  امووووة به وووومق ابرد رل ووووم  امووووة 

– N"23'43°34برم ووووووا لاوووووومد )رامووووووة بهم حلووووووا به وكلووووووا لروووووو  بهحوووووواد  وووووولة  بللمبملووووووا 
(34°36'16"N   ووووووووم لت اا ووووووووا  ووووووووا (44.801'29°45"E-45°43'12.543"E)، 

 .2 ( ك9..7ال      هخ م  حا  رمه  )
 ( ما   مم را بهرمب ا مة بهتمب  امح ه ا رل ها0امل ا )

 
 9102( لسرٌة ETM(، ًرع   Lands Sat 8بلوصسر: بةلاعتوةز على بلورئية بلفضةئية للقورر بلصرٌةع)  

 م(.01تٌوية قسرهة  بسقة 
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 الدراسة جيولوجية منطقة 
 روو  مم روووا بهحوواد مووومة مم روووا بهملوول  لالوووم بهم ووو رم ابهم ملوو   م ووو   ممممووو   

كمكاخ بهل ماد.  تك: بهرمب ا بهملاهاملا أل  به كالمو ج بهوللاهاملوا  ابه وما   –بهل ماد 
م   لوووا  رمموووا رلووورا حبه وووا  ووو  هل ووو  م ووواد بهمم روووا  هموووات لاوووة متمهوووا به ك ووو  ج به ووو حلا 

ب  ل مباح لامم به كالم ج بهملاهاملا م   بهلاام امرل مر ام    هوتمول ج بهملامامهاهاملا.
 ( الاوا بهمحا بل ا 2)امل ا لاح   بهمم را  لة بهزمة بهل هر ا م   ج بهزمة بهمب   ها 

( به كالم ج ابهماب ق بهملاهاملا هوحاد   2امل ا )

 
 Arc map، وهررةرة  برًرةه  0:011111بلوصسر: بةلاعتوةز على لعحرة ذرةًقيي بلويعلعةيرة بوقيرة  

10.6. 

 ةكوينات الزمن الثالث 
بهمووزد بهتووواد  مووزرلة ل موومة هوو ب به كووالة  ( Pilaspi Formation كووالة به ا وو ا  )-

احمووم كووو: م  وووام ا وور      ووملا  هلوورماك م اة ل كوواة مووة لوواام     لووا ح الووا لاوووا 
أموو  بهمووزد بلأ وو   مموور هل  ووم لوواام  بلأ وولد ل  ووم متوور لوواام بهلولوو    بج بهووواة 

 ,Barwary, 1992) ب ولد    لوا لووره ألمو  ح الوا لاووا هلورماك م اة احموم كوو: 
p224) . 

(   ملووو  م وووا ل ج هووو ب به كوووالة لاموووم بهم لا ووولة Fatha Formation كوووالة به  حوووا  )-
مووة لوواام بهلولوو   الوواام بهموو : ابلم وورمبلج احمووم بهكووو: احمووم  بلأا وو  ال كوواة
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بهم ووووووووووووووووووووو  به ووووووووووووووووووووملة  إة  لرووووووووووووووووووووا به م وووووووووووووووووووولق ه وووووووووووووووووووو ب به كووووووووووووووووووووالة هووووووووووووووووووووا بهاكوووووووووووووووووووواة 
(Lagoon)(Hassam,1977,p106). 
 به ملموا ل كاة ه ب به كوالة موة بهحموم بهممووا  ( Injanah Formation كالة بمم ما  )-

اهمو خ أ و   لاور    ((Hamza,p55-56 وو:ابهحمم به لموا ا  رو ج م لروا موة حموم بهك
موو   لمموو  هووا ح هووا  ابهوو   بهمرربرلووا( ) كووالة لتوووا   ابهوو   وولة هوو ب به كووالة ابه كووالة بهوو د 

إة  كالة بمم ما ازبة ملر هومل   بهماهلوا إ  إة كملوا بهملو     ح ر ) كالة به  حا( به د لر  
م وومبت لة مكاموو ج بمم مووا مووة بهحمووم بهملوومد  ملووره بهمازامووا هلوور لازلوومه مووربت ا بج مالالووا 

 ابهم : هإم     م  همل   بلأم  م   ه ام ها رباو   كام   لاامب م  ملا.
ل و ه  هو ب به كوالة موة بهحموم بهممووا  ( Muqdadiyah Formation كوالة بهمرربرلوا  )-

م هوو ب ل  وو ( Conglomerate)ابهموورموك ج بهم وو رلم أا بهحمووم به ملمووا ابهحمووم به لمووا 
به كووالة لاوووا  ووك    روو ج م لرووا أا لار وو ج مووة بهحلووا بها ووة هووا بلأمووزبد بهتولوو  الروو  

 ,Al-Janabi, 2009) (52و  2449حموو  بهحلووا كوموو  ب م موو   وو هتم  )بهمموو  ا 
P52). 

ل  ه  ه ب به كوالة موة   رو ج  وملكا  ( Bay Hassen Formation كالة   د ح ة )-
م بهممووووووووووووووا ابهحموووووووووووووم به ملموووووووووووووا ابهحموووووووووووووم موووووووووووووة بهمووووووووووووورموك ج بهم رباووووووووووووووا مووووووووووووو  بهحمووووووووووووو

 (. (Stevanovi,2004,P8به لما
 ةرسبات الزمن الرابع -
 م و  ج بهوزمة  أحورر تور  م و  ج بهارلو ة موة  ( Vallies deposits م و  ج بهارلو ة  )-

بهمب ووو  به ووووا   وووو   مووووة اووووا   وووورا  بلأم وووو م به زلوووومه لاوووووا بهلوووواام بهم مالووووا ابهم تملووووا 
بهم ابمووره لاموور بهم وو   ابهوو ا  ه  م ووق لاموور بهارلوو ة أا لاوووا  وو اح هوو   بهوو ا  ا  كوواة هوو   

 ابه ما.به م   ج مة بهحلا ابهمم  
  كواة مووة بهحلوا ابه ولة ابه وملة ابه وولة  ( Slope deposits م و  ج بهممحورمبج  ) -

به ملما ا    لاملا ا  ر ج مة بهمرموك ج ابهحمم بهمموا ابه ملما ا  كاة مت م   موة 
إ    م ق لاوا  ا  بهممحرمبج  بج بهمل  بهرولو  ا   وا أحزموا مولرا  بهلاملا بهم    ج 

ه ووا  موومد مووة بلأمووزبد لاوووا أ وورب  بهح هوو ج بهلوواملا بهمرل ووا حلوور   مووزأ  ا وو  ا بهمابهوور ب
  (06و  2447 ابه ملمووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووو (بهمم  توووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووابهتولووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووو  هوممووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووو    

(Al-Tamimi, 2007, P16). 
هوووا  م ووو  ج موووة بهحموووم ل وووو   ووومك    ( Bamu conglamerateمووورموك ج به ووو ما  )-

 ( الار  ج مة بهحمم بهمموا  هما لاة ح ل  ج ا ما مة بهحلا ابهماملر 4-0,5 لة)
 (   وووك  م ووو ال ج أهرلوووا  هموووا لاوووة  مبكلوووق 04-5موووة)  ( ابهحموووم به لموووا4-0  ووومخ)
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 ( Barware, 1992, P32) (2.و  0992    ومابمد)بهوواة كو لا الاململا اممولا  ملوا 
موو  به كوو الة به ووا  روو   ح وور ال ووك  مت وو  زبالووا ك لوومه    ل ل ابهووهوو ب الكوواة حوور  بلأ وو   
   ملا. –ا كاة  لرا به م لق م ملا

 الوضع الطوبوغرافي 
بم      أرماب  ل و   بهتمب   ر  مم را بهرمب ا ممة بهمم را بهم ماما ها  م    م  

  ها  م و ال 0424  ها  م  ال     به حم   لمم  بلاوا بم     ه   حابها269 هوحاد
 (. .)امل ا     به حم  ها بلمزبد به م هلا به م لا ابه م هلا به م لا هوحاد  لاح  

 الحوض ( طوبوغرافية3خريطة )

 
 Arc map، وهررةرة  برًرةه  م(01( بسقرة DEMبلوصسر: بةلاعتورةز علرى ًورعشلا بلارتفرة  بلرقور)  

10.6. 

 مناخ منطقة الدراسة  
 ابه لرماهاملوووا  كموووة بهملوووا رمب وووا بهتم لوووم بهمم الوووا هوووا بهرمب ووو ج بهملمامهاهاملوووا 

همووا لاووة بهمموو    لم  وو   بهكللووم مووة بل ووك   بلمموولا مووة حلوور م ووؤه  ا  امهوو   تابموو  
بهمورا  واوو ل. ا به  حلا ابهماهلا بهماماره ها بحوابد بهارلو ة كمل ج بهمل    للمه  لاة 

هوورمم ج بهحوومبمه  بهمم الووا لام لووم بهمموو   هووا بهمم رووا ابهمملوووا  مح ووا اوو مرلة  (  بهوو 0)
ملوو   وو مد كوو ماة بهلوو ما أ وو  أ وو م لا  (.    6..2)بهم وو ا   لوو  هووا متوورل      للا وورب  

(. 45.0ا 45 موج ألاوا بهمترلج ها   مد  ماز اآق )    ( 05.9) به ما حمبمه    
: لا  و م مو لوة بلأا   ا  و مم بهوا م  لأم  بلأم  م ه م     رأ   ه      ها   م   وم 

 ره ل مال ت همح ا ا مرلة بهمم الوا.  كمو  ا  لو  بهمم روا   و  ( مو276.7)و     لا ررم كم
مو  لة بهماب و   هلموا    و ل ح  بج بل م   به م ا هما لاة بل م   به م ا ا  ملا ج م   لبهم 
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   لموووج  ووولة بلأ ووو م إ  ك موووج أرموووا  وووملاا هوملووو ح اهووولار أ ووو م )كووو ماة   وووموج متووورل   
( لاووووا به وووابها.  لممووو  متووورلج ..0  0.2  0.0بلووووا (  إ   و وووج ) بهلووو ما  بلا     وووملة

 ملاا بهمل ح  موج ألاوا مترل    اا  بلأ  م )مل  ة ابل م( لاوا به ابها  التار به و ق 
همووات لاووة م وو    بهحوومبمه هووا هوو ب به  وو لة   ووملاا بهملوو ح  وولة به لووا  بهووا باوو ا  رمموو ج 

 أ و مل ره ها  ملاا بهمل ح بم   وا  ملا    اوا  بهمما م ج بهمالا ابه ا  ل ح    لا ره ز 
هل  به   د ه ا    ق بم      ل  بهم   بهماد ا ول مه بهمم  تو ج بهمالوا لاووا بهمم روا. 
ا  وووك  لاووو   هووو ة  ووو للم  وووملاا بهملووو ح ملمامهاهاملووو  هوووا مم روووا بهرمب وووا موووتل  ت ابة رامهووو  

هوا  حرلور  أك ومابموح ت   وك   ألمهو هلمو  ل روا   لر لم لاوا   ام بل ك   بهملمامهاهاملا
 بهلل .  أ  م ل  به  ام ل لم  اا  

 (5115-1985)من  خانقين لممدة( المعدلات الشهرية والسنوية لمحطة 1)جدول 
 الرياح/م/ثا الامطار/ممم المدى المعدل الشهري الصغرى العظمى الأشهر

 1.1 47.0 11.8 12.3 6.4 18.2 0خ/
 1.4 53.0 10.8 10.5 5.1 15.9 2خ/

     18.1 6.2 12.1 11.9 37.4 1.7 
 1.7 41.1 13.2 16.2 9.6 22.8 ب بم
 1.9 24.4 14.3 22.3 15.2 29.5 مل  ة
 1.9 5.7 15.0 29.3 21.8 36.8 أل م

 1.6 0.0 17.2 33.6 25.0 42.2 حزلمبة
 1.6 0.0 17.7 36.1 27.3 45.0  ماز
 1.5 0.0 18.4 35.9 26.7 45.1 بق
 1.3 0.0 18.1 31.4 22.4 40.5 بلوا 
 1.4 18.3 15.9 25.8 17.9 33.8 0ج/
 1.2 49.9 13.7 17.5 10.7 24.4 2ج/

 31.0 16.2 23.6  276.7 1.525 
بلوصسر: بةلاعتوةز علرى وابر  بلٌقرو وبلوعبتر  ، بلةيارة بل ةهرة ل ًرعبي بلوعررة وبلرترس بلقلقبلر)، قسرن 

 م.9101بلوٌةخ، بيةًة  غير هٌشعر ، 

 ةصنيف اسةعمالات الغطاء الارضي لممنطقة 
(   و مل  8   ب  ر   بلم   به   د بلمما هومم را مة بهممرلوا به مو رلا )لمور  و ج

هوووا  (Supervised Classification)(  اموووة اوووا  به لووومل  بهمامووور 4/2408/.)
 لومل   أمكوة(  ام   مج ماح  ر موة اوا  بهرمب وا بهملربملوا Arcmap 10.6 مم مج )

 (. 4)امل ا (  2)مرا   بل لا  لاح بهمم را بها بللم   
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 ( اصناف اسةعمالات الارض لممنطقة5)جدول 
 النسبة المئوية% 5المساحة/كم اصناف الغطاء الارضي
 15.7 11.6 بهممك   ج بهلاملا
 21.9 16.2 لا  د م   ا م ا  
 24.4 18 لا  د م   ا متل 

 38.0 28.1  م ا ممربد
 100 73.9 بهممما 

 (.ArcGis 10.6بلوصسر: بعتوةزب على هررةة  برًةه   

 ( اصناف الغطاء الارضي لحوض برده عمي4خريطة )

 
 Arc(، وهررةرة  برًرةه  0/4/9108( بترةررد  8بلوصسر: بةلاعتوةز على بلورئيرة بلفضرةئية  لاًرس  رة 

map 10.6. 

ل وو   هووو   بهلووم  بلمووزبد بهتولووو  مووة بهحووواد الملوو   ووو هواة  الصاااخرية المنكشاايات  -1
بل ار ها امل ا بلم   به   د بلمما ممة  كالة  ا  ا ابه  حا اها لاام  بج 

  وو    لاوو ها  ب بهمر امووا بهت هلووا ام وو ملا مما مووا. ا  ملووز هوو   بهلوواام  مملوو ة  وو حا 
 بهكولا هوحاد. %( مة بهم  حا05.7( ا م  ا )2ك  00.6م  حا  ررم  حرار )

 وم  بهمم روا مومة به و اح بهمم  تو ج  بهم   و ج  وم    واز  هو   غطاء نباةي مةوسط  -5
ب   كوواة  ووورلره بلمحووربم لامووور مموو    بلارلوووا  ا توود بهممووو     به ووم لا هوحووواد به ووم هلا 

%( موووة مممووو  20.9( ا م ووو ا )2كووو 06.2بهم  م وووا هوووا ممووواق بهحووواد  و وووج م ووو ح    )
 بهمم را.م  حا 
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بهما وملا  ابهربرملوا لاووا موربم  بهم  و ه   لألا و ق مل  بلمبما غطاء نباةي ضعيف  -3
 و وج   لولمه  ب به ما  ب   م  م م  بم ربر مم    بهمم مد بهم رلا.  ا م  م    ج اح  رش 

 %( مة لاما  بهمم را.24.4( ا م  ا )2ك 08م  ح    محا)
 بهم وو  ا. ملوو  هوو   به رووا بمبمووا لوواملا ا هلووا بهووا حوور موو  مووة به  وو د ةربااة جاارداء   -4

ب    ووم  مموو    اب ووتا مووة  (.%8.)ا م وو ا   2 ( كوو28.0ا  وو   م وو حا  روورم  حوورار )
 بهحاد  ا  ملز ه   بلمبما  ررم    لاوا زل ره كملا بهممل ة به  حا ربا  بهحاد.

 لممنطقة اصناف الةرب الهايدرولوجية 
ب  لت مووور   ((Richard,1998,P.155بهوووا بم توووا ممووو مل  موووة به ووومق   لوووم  به ووومق

لاوا م ما به م ا )بهم  ملا ابهم   لا( ام لال    ) لة  مم   لاملة(  ا  ه  ها  حرلر مرل 
لاووووا م ووو رج  حوووولاج بهالووو رو  ا ووو  بللا مووو ر (..)مووورا     ول  ووو  هم   لوووا بهمووو د  لاحووو  

ا  للا مووو ر لاووووا هووو ب به لووومل  مووومج مم روووا بهحووواد لالوووا بلوووم     هو م وووا به لزل رلوووا 
 ( 5)امل ا لاح  

 (  Aأ.  الصنف )
 بج بهم وولج بها ووة بهم كامووا مووة   رووا ممولووا لاملرووا موو  كملووا  ولوووا مووة   موو  به وومق

ا و ووج  احلووالا ا موو  مووابر م  وولا  هوحوواد به وولة ابه ووملة.   وواز  لاموور بهمموو مد بهتولوو  
 %( مة ممما  م  حا بهمم را.5..5( ا م  ا )2ك 9.5.م  حا ه ب بهلم  )

 (  Bب. الصنف )
  ولووا ا امور كاة ه   به مق مزلملا  لملوا لاململوا موحوا بهتمو   بج م و ملا ام   لوا 

( ا م وووو ا 2كوووو 07.2) و ووووج م وووو حا هوووو ب بهلووووم   بهحوووواد  ب هووووا ا وووو  امموووواق مم رووووا 
 بهمم را.%( مة ممم  م  حا ...2)

 (  Cج.  الصنف )
  كوواة مووة به م وو  ج به ووا  حمو وو  بهارلوو ة مووة بهمموو    بهمموو امه ا م وو    هووا بهمموو    

%( ...2( ا م و ا )2كو 07.2 و ج م و ح    )  لملا بهمما ما  اها  بج م ما مزلملا 
 ولوووو  به وووومق  بج   ووومق  ا وووو  بهحووواد    ل ووو موووة ممموووا  م وووو حا بهمم روووا. ل مووو  بة 

( A)  مكوزج به روواهوا م واد بهمملوو ة به و حا  هوا حولة  (   وم B.C همممالاوا )  بهم ملووا
لوووا بهت هلوووا ه ووووخ به ووومق ا  ه ووو ها  هوووا بهممووو    بهتولووو  ممووو  لزلووور موووة   ووومق بهملووو     تووو  بهم  

 بما  د حم  بهممل ة به  حا لاوا ح  ق حم  بهمل   بهماهلا ها  وخ بهمم   .
 
. 
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 الهيدرولوجية لممنطقة( اصناف الةرب 3جدول )
 النسبة/% 5المساحة/كم الوصف صنف الةربة

A  روووا ممولوووا لاملروووا مووو  كملوووا  ولووووا موووة  
 53.5 39.5 به لة ابه ملة

B 
موووووووحوا بهتمووووووو  ممولوووووووا  ولووووووووا بهحلوووووووا 

م ووووووو ملا  لاململوووووووا  بج لملوووووووا  امزلملوووووووا
 ام   لا  ولوا

17.2 23.3 

C  م وووووو ملا  ام م  ووووووكا  بجلرلوووووووا الاملرووووووا
 لا هلا بها م ا  ا  اها مزلملا  لملا

17.2 23.3 

 100 73.9 بهممما 
بلوصسر: بعتوةزب على بلتحلي   بلورتبررة لوفصعلا  عيٌة  بلتربرة بلوروذعش  لوٌةقرة بلسرب رة وهررةرة  

 (.ArcGis 10.6برًةه   

 ( اصناف الةرب الهيدرولوجية لممنطقة5خريطة )

 
 Arcبلوصسر: بةلاعتوةز على ًترةئ  تحلري   عيٌرة  هفصرعلا  تربرة هٌةقرة بلحرعا، هررةرة  برًرةه  

map 10.6. 

 عمي ( لحوض برده CNاسةخلاص قيم )
 ووووو  رموووووج   ر وووووا به  ووووو د  )*((cn( )Curve.Numberبهحلوووووا  لاووووووا  ووووول  ) لأمووووو 

( Combine و  موة اوا  بلتو ز ) بلمما ا  را بهمممالا ج به  لرماهاملا هو م ا هومم روا
( اهووو  بهموووربا  بهمتووور موووة CNاموووة لووو  ب ووو امب   ووول  )  (ArcGis .10.6هوووا  ممووو مج )

(SCS(  ل  ر    وخ بهرل   ا ر ب  ومج بهم و رج بة  ول )CNهو م وا هوا بهح هوا بللا ل رلوا ) 
                                                           

)* 
( ت بررر عرري ب ررتوةبة بلحررعا بلوررةئ) علررى قررسر  تعليررس بلوررررةى بلسررةح) 011-1تتررربوق قيوتةررة هررةبيي   

 لسقةة  بلوةئية  
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(Ranjit,2014, P.40)  (   6)امل ووا لاحوو    ( 98 – 49) ةموو   وولهومم رووا  مباحووج
 (.4)مرا  

 لمحوض وادي برده عمي CN) ( ةوزيع قيم منحنى )6خريطة )

 
 .Arc map 10.6بلوصسر: هررةة  برًةه  

 لمنطقة الحوض المسةخمصة CNمنحنى قيم (4جدول )

اصناف الغطاء 
 USDAاسةعمالات الارض حسب  الارضي

حسب CNقيم ال 
المجموعة الهيدرولوجية 

 لمةربة
A B C 

المنكشيات 
 Impervious areas 98 98 98 الصخرية

غطاء نباةي 
 مةوسط

Open space-poor condition 

(grass cover 50-75%) 
49 69 79 

غطاء نباةي 
 ضعيف

Open space-poor condition 

(grass cover < 50%) 
68 79 86 

 Fallow-Bare Soil 77 86 91 ةربة بور)جرداء(
USDA-SCS, Urban Hgdrology for Small watersheds Department of Agniculture, 

USA,1986, TR55, p2-6. 

(  5)مووورا  (  ووول   لاحووو  8بهمت ووومه لاوووة بهم   لوووا  وووو  لاووورره  ) CNب  ل  ووولة بة  ووول  
(  رووو  مووومة بهممووو    به وووا لوووم ج مووومة 49(  )68(  )69) CN ووول   أرمووواال مووو  بة 

%( ابهمم    75-54) لة مباح لا  د م   ا م ا   كمك هئ هلأمبما  بج لا  د لا  ا   
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 ح هووا كمكوو هئ هلأمبمووا بهم  احووا به ووا  موو  لا وو د م وو  ا  م وو  ا مووتل به ووا  موو  لا وو د 
  مووووومة 2( كوووو ...)(  9.5)(  9.4) وووورمه  %( هروووور  وووو وج م ووووو حا 54ب وووو  موووووة ) هرلوووومه

( ابه وووا CN)ب  ( لاووووا به وووابها.  بمووو  بهرووول  بهمم  توووا A  B)به لرماهاملوووا بلوووم   به ووومق 
  كو هئ مو   بهلواملا به وا مومة بهممك و  ج  م  بهممو    به وا  ه م  ( 90) ( 98)   م 

  USDA(  ح ق  لومل Impervious areas لمل  بهمم    بهلو ا با بهمملاها )
اممو    به م وا  بهحواد %( مة ممم  م و حا 05.5) ( ا م  ا2ك 00.4ب   ح   م  حا)

( لاوووا به ووابها. ب  A  B  C)ه وومق بموومة بلووم     2( كوو 6.9بهموومربد  م وو حا  وورمه  )
( به ا ه   بهررمه لاووا  اهلور  ولوا به  مق)مم  ه ( بهمم  تا لاوا بل    لالم CN  لم  ل  )

مملوو ة  وو حا مم  وو    لمموو    وولم بهروول  بهمما مووا لاوووا بل وو   لا هلووا بهم   لووا بد بة ه وو  
مرووورم    لاووووا  اهلووور بهر  ولوووا لاووووا بم لووو و بهمووو د ا م وووحر بهوووا بهوووربا  ا  ه ووو ها بما ووو د 

 ممل ة   حا. 
 والنسبة المئوية% لمحوض وادي برده عمي 5ومساحةها/كم (CN) منحنى م( قي5)جدول 

 بهم  ا بهمرالا% 2م  حا/ك  (CN)  ل 
49 9.4 12.8 
68 9.5 12.8 
69 3.3 4.4 
77 12.5 16.9 
79 8.4 11.3 
86 12.6 17.0 
91 6.9 9.3 
98 11.4 15.5 

 100.0 73.9 بهممما 
 ..Arc map 10 6 بلوصسر: بةلاعتوةز على هررةة  برًةه 

 (  Sمعامل الامكانية القصوى للاحةياظ بالماء بعد الجريان السطحي ) احةساب
  (   هلل ا بهمل ملا به  هلا  Sل   بح   ق ) 

        
     

  
         (USDA-SCS,1986, TR55, P.3) 

 بة ب  
S به  حا  به مم  به  حا بل لا  تر  ربلا بهممل ة. 

     ممحما بلم      
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(لاوووة بمك مووو ج به م وووا هوووا ح ووو  بهمووو د با ازمووور هوووا بهوووربا   تووور  ووورأ Sالت وووم مت مووو  )
( بهرمل ووا مووة بهلوو م لاوووا  وورما بمك ملووا به م ووا   لح  وو   Sبهمملوو ة به وو حا. ا  وولم  وول  )

( زل ره بمك ملا به م ا   لح       همو د ممو  لروو  موة كملوا S لمم  لتك: بم      ل  )   هم د 
. ل  وولة مووة (Alnafei, 2010, P103) (.04و  2404)بهم لتووا به وو حا بهمملوو ة 
موو (  994 – 45) ةمو   ول( هوحاد  مباحوج S(    ة  ل  مت م  )7)اامل ا ( 6بهمرا  )

 بهمحا بل ا     لمل    بها ام: هر ج مة بم   املح     ك  بر   الاوا 

 ( في الحوضSمعامل ) قيم فئات( 6جدول )
 النسبة المئوية% 5المساحة كم (Sمعامل)فئات 

45-115 29.8 40.3 
115-190 16.0 21.6 
190-323 13.9 18.8 
323-490 4.8 6.5 
491-990 9.5 12.8 

 100 73.9 المجموع
 .Arc map 10.6( وهررةة  Sبلوصسر: بعتوةزب على ه ةزلة ه ةهو  

 ( في الحوضS( ةوزيع قيم معامل)7)خريطة 

 
 .Arc map 10.6بلوصسر: هررةة  برًةه  

مو ( اه   بهرل   ور  لاووا  ورما بمك مو ج به م وا هوا 005 – 45به را بلاها    م  بهرل  ) -
ح   بهمل   اازم   ممو  لوؤرد بهوا حورار مملو ة  و حا  ب  بة به م وا  كواة لوم د  ح واد 
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مة به ملة ابه لة ا م  ا ب   مة بهمم  ممو  لروو  موة م و مل    ام   ل  و    م  ا لا هلالاوا 
 %( مة ممما  م  حا بهمم را...44( ا م  ا )2ك 29.8 و ج م  حا ه   به را )

مووو (  اهوو   بهروول  094 – 005) ةموو   وول   وومباح( به ووا Sبه رووا بهل ملووا    ووم   وول  مت موو  ) -
اووزلة اح وو  بهموو د ا  ووم ر بهووا بهووربا  مموو  لرووو  مووة   وولم بهووا زلوو ره بمك موو ج به م ووا هووا  

 لاووا  ب لامولا بهممل ة به  حا  ب   موج بهمم    بهمم  تا لامر مم    ارل ة حواد  ومر  
 م   مق لاملا  بج م و ملا ك لومه م لموا كلومه به ورا  ابه ابلو    وم  هو م وا   لح  و   

 %( مة م  حا بهحاد. 20.6  هم د ا كوج م  ا )
مو ( اهوا بلمو ت  ول  مم  توا  .2.-094( به ا   مباح  لم    )S موج  ل  ) بهل هلا به را  -

به مق  بج به  روا بهممولوا لاملروا  ب    اره ا ت ا رلها هررمه به م ا ها ح   بهم د اازمر  
م  كملا  ولوا موة به ولة ابه وملة ا كالمو ج بمم مو  به وا  م و ز  كلومه به ورا  ابه ابلو   مو  
امار بهم    ج بهما ملا ابهربرملا مم  بك     ا للا   مق لا هلا هومو د   و وج م و حا هو   

 بهمم را.%( مة ممما  م  حا 08.8( ا م  ا )2ك  9..0به را )
موو (   وم  هو   به روا لاووا ب و  م و حا همت موو   494-24.  ومباح  لم  و  ) بهمب توا به روا  -

 مة ممم  م  حا بهحاد. 2 ( ك4.8)م  حا ب        % ( 6.5(  م  ا )S ل  )
 994-490ابه وا  مباحوج  لم  و   ولة ) Sموة مت مو  به روا بلالومهبه را بها م وا  ا  وم  -

%( مة ممم  م  حا بهحاد ا  واز  02.8( ا م  ا )2ك 9.5ا     م  حا  رمه ) ( مو 
 بهارل ة.ها مم    مم    

 ( Laاحةساب معامل الاسةخلاص الأولي )
  بهمت رها بل لا ال  ام  اه  

          
 بة ب  
La   بهم  اولووو ج بلاهلوووا   ووو   ووورب بهمملووو ة به ووو حا كووو ه مق ابل ووو ر    موووة   ووو  بهم ووو ج

 ابه  ام
    لما ل   ا.0.2 

Sبه مم  به  حا بل لا  تر  ربلا بهممل ة به  حا   
لاوووة كملوووا ملووو   بلم ووو م بهم رووواره   ووو   ووورأ بهمملووو ة به ووو حا لاوووة  (La)مت مووو  ل ووولم 

هم   و ج موة ملو   بلم و م  با لاوة  ملو  به  ومق   مل  به  ام با لاة  مل  م   ت ممور ب
ه ب  بج لاا ا بم      الا  موا  به م وا ام و مل    اكل هوا به  و د بهم و  ا  كمو  بمور هور لاا وا 

(. ب    وولم  وول  مت موو  S( كموو   كمم هوو  م وو ر  ه ووا  ملوو  اموو:  لمووا )Sم   وومه   همت موو  )
(La بهمما ما به ا  ر مق مة بهل م لاووا بما و د )  كملوا بهم روار موة ملو   بلم و م   و
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/موووو   ح هوووا بها ووول   بد بة متووور  ( 54.8 ووورأ بهمملووو ة به ووو حا  هوووا حووولة  ملووو  بهرلموووا )
بل  ااو بلاها م  ال  همتر  بهمل   بهم ملا لاوا به     ام  لزلر لاة هو   بهرلموا ه وا 

بهملووو   به ووو حلا  ب ووو مه لم  ووو   هوووا كملوووا بهم روووار موووة ملووو   بهم وووم ا  ه ووو ها بما ووو د كملوووا
 – 9( هومم روا مو   ولة )La مباحوج  ول  ) ( 8)اامل وا ( 7)بهمرا  بهم ملا. امة ماح ا 

 /مو   به ا     ر لم   لاوا ام: هر ج الاوا بهمحا بل ا ( 244
 في الحوض (La) معامل م( قي7)جدول 

 النسبة المئوية% 5مساحة/كم فئات معامل
9-22 26.5 35.8 
23-38 9.8 13.3 
39-65 17.3 23.4 
66-98 6.2 8.4 
99-200 14.0 19.0 
 100.0 73.9 المجموع
 .Arc map 10.6بلوصسر: هررةة  برًةه  

 في الحوض (La) معامل( ةوزيع قيم 8)خريطة 

 .Arc map 10.6بلوصسر: هررةة  برًةه  

م وووو حا  و وووووج  ا ملووووو مووووو ( 22 –9به رووووا بلاهووووا   وووووموج بهروووول  به وووووا   وووومباح موووو   ووووولة ) -
ا  لم ه   بهرول  بهوا بما و د  بهحاد %( مة ممما  م  حا 5.8.( ا م  ا )2ك 26.5)

كملوا ملوو   بلم و م بهم روواره   و   وورأ بهمملوو ة به و حا مموو  لوؤرد بهووا  اهلور مملوو ة  وو حا 
(  ب   كاة به م ا لم د مم  لرو  مة كملوا به   ور Sمم    اها م ابهرا م  مت رها بهمت م  )

 ا.بهم ر
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مو ( ا  لم بها  وا به   ر مة مل   بلم  م   و   8. – .2) ةم   لبه را بهل ملا   مباحج  -
( ا م و ا 2كو 9.8موة به روا بلاهوا   و وج م و ح    ) أرموا رأ بهممل ة به  حا هكة  لوامه 

 %( مة م  حا بهحاد. ...0)
م وو حا  أك ووممووو (  اهووا  ملوو  لوو ما 65-9.)به رووا بهل هلووا   ووموج بهروول  به ووا   وومباح  وولة  -

(  ا  ولم هو   بهرول  بهوا 2كو  ..07) رمه  %( ا م  حا 4..2)(  م  ا La   و   مت م  )
 زل ره ها كملا به   ر مة مل   بلم  م. 

(  ب  La) هرول  مت مو موو (  اهوا  ملو  ب و  م و ا 98-66)به را بهمب تا    مباح بهرول   ولة  -
%( ا  وولم هوو   بهروول  بهووا زلوو ره هووا كملووا 8.4)ا م وو ا  ( 2كوو  6.2) وورمه   وو وج م وو حا 

 به   ر مة مل   بلم  م. 
مووو (  اهووا  ملوو  بلاوووا م وو ا 244-99) ةموو   وولبه رووا بها م ووا   موو  بهروول  به ووا   وومباح  -

 وورمه  %( ا م وو حا  09)م وو ا  وو وج  بهحوواد  ب هو اب وور مووة كملوو ج به  وو    بهم وومد هووا 
 كالة بمم ما به ا  م  ممة مكام   و  بهحموم بهملومد ا  ار ممة ه   به را  ( 2ك  04)

 بهمملو ة ا وؤلم هو   به كالمو ج هوا لامولوا  بهمم روا ابهم : لاوا  ا  به ل ج بهمحر وا هوا 
   م  همل   بلأم  م   ه ام ها رباو   كام   لاامبض م  ملا. لأم  م مب 

 ( Qةقدير عمق الجريان السطحي لمحوض )
بح   ق اب  امب  لام  بهممل ة به  حا همم روا بهرمب وا موة اوا  بللا مو ر لاووا    

ب  بة بهت لو ا بهم ملوا  ( 2409 -2408)موة  ابحوره اهومورهبلاوا زاا م ملا اوا   وما 
-7(  ووو لاا هوووا 42اوووا  )  ( موووو54.4 ملووو  م ا ووو  بللووو   بهم لووومه ابه وووا  ووورمج  محوووا )

ح ووو ق بهمملووو ة به ووو حا هوووا  أمكوووة(. ا ووور 0)ا وووك  ( 8  لاحووو  مووورا  ) 8/02/2409
( هووا  لرووا Spatial Aanlystبهحوواد    وو ارب  بهح  وو ا موومة   رمووا بهمحووو  بهمكوو ما )

(Arc Gis )   ب   ووو  ح ووو ق لامووو  بهمملووو ة به ووو حا هكووو  اولوووا هوووا بهحووواد الاووووا اهووو
 بهمت رها بل لا 

  
(      ) 

        
  

 ب  بة 
 )بالبوصة(عمق الجريان السطحي  =  
 كمية الامطار الساقطة )بالبوصة( =  
   
 = 

الاعةااراض الأولااي قباال باادء الجريااان السااطحي مةمثاال بااالةبخر والةساارب 
 والنبات

  الةجمع السطحي بعد بداية الجريان السطحي )بالبوصة( =  
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  (8جدول )
 ( في الحوض8/15/5119-7)بةاريخ كميات الامطار المةساقطة خلال الشدة المطرية 

 الامطار/ممم الوقت/السنة/الشهر/اليوم
7Dec2019, 00:00 0.5 
07Dec2019, 01:00 0.7 
07Dec2019, 02:00 0.5 
07Dec2019, 03:00 0.6 
07Dec2019, 04:00 1 
07Dec2019, 05:00 1.1 
07Dec2019, 06:00 1.3 
07Dec2019, 07:00 1.3 
07Dec2019, 08:00 1.2 
07Dec2019, 09:00 1 
07Dec2019, 10:00 2.7 
07Dec2019, 11:00 4.1 
07Dec2019, 12:00 3 
07Dec2019, 13:00 4.5 
07Dec2019, 14:00 4.8 
07Dec2019, 15:00 2.6 
07Dec2019, 16:00 2.2 
07Dec2019, 17:00 1.8 
07Dec2019, 18:00 0.1 
07Dec2019, 19:00 0.1 
07Dec2019, 20:00 0.1 
07Dec2019, 21:00 0.1 
07Dec2019, 22:00 0.2 
07Dec2019, 23:00 1.6 
08Dec2019, 00:00 2.1 
08Dec2019, 01:00 3.9 
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08Dec2019, 02:00 1.8 
08Dec2019, 03:00 0.3 
08Dec2019, 04:00 0.2 
08Dec2019, 05:00 0.1 
08Dec2019, 06:00 0.1 
08Dec2019, 07:00 1.2 
08Dec2019, 08:00 0.2 
08Dec2019, 09:00 0.2 
08Dec2019, 10:00 0.1 
08Dec2019, 11:00 0.5 
08Dec2019, 12:00 1.4 
08Dec2019, 13:00 0.4 
08Dec2019, 14:00 1.5 
08Dec2019, 15:00 3 
08Dec2019, 16:00 0.1 
08Dec2019, 17:00 0.1 
08Dec2019, 18:00 0.1 

  https://global weather.tamu.eduبلوصسر: بةلاعتوةز على 

 ( في الحوض8/15/5119-7)بةاريخ ( مخطط يوضح الشدة المطرية/ساعة 1شكل )

 
 (.8بلوصسر: بةلاعتوةز على ةسول  

ل موو  بة  وول  بهمملوو ة به وو حا بهموو  ج لاووة   امووة اووا     لوو  مت رهووا لاموو  بهمملوو ة
 وول  ملوووج بلاوووا لاموو  هومملوو ة به وو حا ا وولة  وول  ملوووج  ةموو   وول وور    لمووج   به ووره بهم ملووا
( هووا  اهلوور CNاموو   ازلوو   وول  )  (9اامل ووا )  (9امووة ماح ووا موورا  )  برمووا لاموو  هوور
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(موو   98,90( به  ه وا )CNمة م  حا بهحاد   ممر بة  ل  )    وربهممل ة به  حا  م  
مووة  م ووا مزلملووا  لملووا    و ووموو  لر موو    ابه ووا   ملوو    هممك وو  ج بهلوواملا ابه وومق بهموومربد

لاململا  بج م  ملا ام   لا  ولوا الاملرا   ر   همج ا  ك  ك لم هوا  اهلور مملو ة  و حا 
  ا م وو ا  2(كوو 26.5مووو  ا م وو حا  وورمه  ) (0074-428ب   و ووج )  مم  وو  ا وو لاوا م ووق

(   ابهووو  مووو  بم  ووو    ووول  Qمووو  ماح وووا بة بم  ووو    ووول  )  %( موووة بهم ووو حا بهكولوووا5.9.)
(CN)   اها بمم   لتا كاة بة بهزل ره هوا بهلوم  ا ل م وق لاولوا   و م  هوا م واد بهمملو ة

 به  حا امة ل  زل ره ها كملا بهمل   به  حلا بهم ملا . 
  ( مو2.04.)ولا همم را بهرمب ا مة لا ل ا م م( بهم  اQهر ج  ل  مت م  )(9مرا  )

 النسبة المئوية% 5مساحة/كم (Qقيم معامل )
73.9-108 14.0 19.0 
109-156 6.2 8.4 
157-259 17.3 23.4 
260-427 9.8 13.3 
428-1170 26.5 35.9 

 100.0 73.9 بهممما 
 .Arc map 10.6بلوصسر: هررةة  برًةه  

ها بهحاد   ( مو54.4( مة لا ل ا م ملا )Qبهمك ما هرل  ) ( به ازل 9امل ا )

 
 .Arc map 10.6بلوصسر: هررةة  برًةه  
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ب   و ووج   (مووو    وور موو دج  م ووق مملوو ة  وو حا م ا وو اCN( )79   86 لمموو   وول  )
%(   ا ملووووووج 4..2  با  مووووو  لتووووو ر  ) 2(كووووو ..07ا م ووووو حا  ووووورمه  )  (موووووو 057-259)

  لألم   بلمملا  بج به   د بهم   ا بهم ا   ابهمتل   همات لاة بمزبد مة بلمبموا 
بهممربد   ابه ا       امار   را مة به لة ابهممو  بهمو لا    الاووا بهوملا  موة اموار به  و د 

هرولووا ل ل وم  هوملو   بهم   ا به د لمم  موة حورار مملو ة  و حا بل به م وا  بج  م و ملا ب
  هم    مة ااه     ك  ك لوم   ابممو  لو    هوخ  م وق مت رهوا مالاو  مو    ممو  لزلور موة هومو 
م وواد مملوو ة  وو حا م ا وو  ال حروو  مت وو  حوورار  وولا  موومة هوو   بلمووزبد مووة بهمم رووا. 

م ووق مملوو ة  وو حا مووما د ب   مباحووج  ( 69-68 – 49( به  ه ووا )CNهلموو  ملوووج  وول  )
ا م و حا  بهحواد لام  هومملو ة به و حا رباو   أرمااها  مل   ( مو  048-9..7 لة )

ابه ا   مل    وك  ابمو    هممو    به وا ل  ل و   ( %09  با  م  لت ر  ) 2 ( ك04 و ج )
ابه ووو ق هوووا  هوووخ لتوووار بهوووا مالالوووا  ووومق هووو    ابه رلووومه بهم ا ووو ا   ح ه لوووربهم ووو ج به  لتوووا 

ب   ؤرد بها   مق مزد مة بهملو   به و حلا بهوا  لا هلا  بهمممالاا ابه ا   ملز  م  ا م   لا
امة  هوخ لمكممو   بهم ملا.مم  ل م ق لاولا بما  د ها لام  بهمل   به  حلا  بلمد    ة 
مم    بهحاد أ  مج امار    لة ها بهرل  م   لة  ربلا بهحواد اممو     ر ول   إةبهرا  

للا  اهلر ممل ة   حا م مم  موة بهمل   امم    بهملق  الاوا ه ب بل  : لت ل   ا 
بلمووزبد بهتولوو  ابها وو ا محووا بلمووزبد بهوورمل  هل وو   ب    حووا  م وو ا ك لوومه مووة بهملوو   بهم ممتووا 

 ا.ممل ة   ح بهم ملا بهالارق بهزاا 
 ( QV( )Runoff Volumeالسطحي )حساب حجم الجريان 

 ( موووو  54.4موووة اوووا  بهرووول  بهمح وووا ا هحمووو  بهمملووو ة به ووو حا موووة لا لووو ا م وووم )
 ا   ل  مت رها الاوا بهمحا بل ا 

 (Qv= (Q*A⁄1000    
Qv =   حجم الجريان السطحي 
Q = عمق الجريان السطحي / ممم 
A  = 5مساحة حوض الةصريف / كم 

 معامل الةحويل  =1111
ب مووو  بة بلاووووا  لموووا هحمووو  بهمملووو ة  ( 04اامل وووا ) ( 04اموووة ماح وووا مووورا  ) 

  2 ( كوووو26.5   وووور  و ووووج ا م وووو حا ). ( 04944-984.)به رووووا به وووو حا اب تووووا موووومة 
ب   ملووووج   ه م وووا بهمووومربد موو   م وووا  بج  ووو اح  ووورلره بهلوووا ا   %(5.9.ا م وو ا  و وووج )

بلموم   مم    بهحاد  رمه لاوا  اهلر ممل ة   حا ك لم أكلممم  لمتو    ،لم  ر اأكلم
فيماااا بمغاات اقااال كمياااات  ابه لموو م ج.بهوو د ل م ووق لاولووا زلووو ره به وومو هووا حووورار به وولا  
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 3(م 1111 – 688( والةاي ةراوحات باين)9جريان سنوي ضمن اليئاة الاولاى مان جادول)
( QVبة  ل  حم  بهممل ة به و حا )، ومن ذلك نسةنةج بأن 3(م 14،اذ بمغت مساحةها )

لو   بهم كامه ألاا  بمم  هوا  تكو: بهوا حور مو   ورمه بهحواد لاووا  اهلور كملو ج ك لومه موة بهم
به  حلا بهم ملا بهم  ما مة به  و    بهم ومد   همواض لاوة مو  للو  موة  ولا  موة ممو    
مم امه بها مم را بهرمب ا مة م وا   اموة م وا باومل  تكو:  امواح مول   هو   بهكملو ج 
بهك لمه مة بهمل   به  حلا بهم اهره مة راة بل    ره مم     ابه ا لمكة ب   اه   ها  مملا 

ها     ا ل      ه ك  بهلحل  مة اا   مبر  بهحل ر بهم را   ابه ا لمكة بهحاد هلم  
 بللا م ر لاول   ها  اهلم بهمل   هلألامبد به  ملا ابهحلابملا ابهم   لا اا  ه مبج بهم    . 

 ( المسةخمصة لمنطقة الدراسةQV) ( قيم11جدول )
 النسبة المئوية% 5مساحة/كم (QVقيم )

688-1010 14.0 19.0 
1020-1450 6.2 8.4 
1460-2410 17.3 23.4 
2420-3970 9.8 13.3 
3980-10900 26.5 35.9 

 100.0 73.9 بهممما 
 .Arc map 10.6بلوصسر: هررةة  برًةه  

 ( المسةخمصة لمحوضQVقيم معامل ) ( ةوزيع11خريطة )

 
 . Arc map 10.6بلوصسر: هررةة  برًةه  
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( بهموو كامه ألاووا  بمموو  QV وول  حموو  بهمملوو ة به وو حا )ا   ل وو ت لاوووا موو   روور  مموور بة 
هووا  تكوو: بهووا حوور موو   وورمه بهحوواد لاوووا  اهلوور كملوو ج ك لوومه مووة بهملوو   به وو حلا بهم ملووا 
بهم  ما مة به      بهم مد   هماض لاة م  لل  مة  لا  مة ممو    ممو امه بهوا مم روا 

ملوو ج بهك لوومه مووة بهملوو   بهرمب ووا مووة م ووا   امووة م ووا باوومل  تكوو:  اموواح موول   هوو   بهك
به  حلا بهم اهره مة راة بل و   ره مم و    ابه وا لمكوة ب و  اه   هوا  مملوا مم روا بهرمب وا 
هلم  ها     ا ل      ه ك  بهلحل  مة اا   مبر  بهحل ر بهم را   ابه ا لمكة بللا م ر 

  مبج بهم    . لاول   ها  اهلم بهمل   هلألامبد به  ملا ابهحلابملا ابهم   لا اا  ه
 حجم الجريان   المؤثرة فيالعوامل الهيدرولوجية 

 تر بهتابم  به لرماهاملا بمتك   ت هو ما  بهمم الا اال رو أحوابد به لومل  كمو  
 لاة به تم همات  بلأارلا بهمؤلمبج بهمرل ا ه حرلر بهملزبملا به لرماهاملا لأحابد  بم   مة

 ممو لج بلم و اهوا  بل و   ره مم و لاوا كمل ج بهمل   بهم ممتا ها مم مد بلأارلا امورل 
 ابه  وملا.به  ملا بهما و ا  بها م مق رمد با  م به لا  لاوا بلمابح ابهمم وك ج به  لتلا 

 ا  مل  بهال رو به لرماهاملا بهم  لمبج بل لا 
زما هوم د هام ر   موة أ تور مر وا  رو  لاووا لرلر  ر به  مه بهزمملا بها به مكلز . زمة 0

ا  لر رمب ا زمة به مكلوز هوا متمهوا بها وج بهو د  ر تور  بهحاد.محل  بهحاد إها مام  
هموووات لاوووة  لووومل  رممووو ج بها وووامه هلأارلوووا   تووو ت ه وووملاا  بهملوووق  إهوووابهملووو   هوالوووا  
لووا ر   هووخ لاوووا إة ماوو م  مموو مد بلأارلووا  اكوموو  زبرج هوو   به  وومه بهزمم إهوواالووا  بهملوو   

أموو  بلأحووابد به ووا   ووم  زمووة  مكلووز  مما مووا.حوواد به لوومل  ل  وو   متوورلج ا ووامه 
مما د ه ا   ملز   ح م هلا ا امه مم  تا. ا امر متو لم لاوره لح  و ق زموة به مكلوز  ب  

  بل ا ( الاوا بهمحا Raghunath.2006   بللا م ر لاوا مت رها )

        
    [

     

  
      ]

 

    

√ 
  

 ب  بة 
 (TC)زمة به مكلز/ر لرا   

(L).)ا  بهمممل)م م     
(CN)  ل   CN بهحاد بهمت مه لاة بهم   لا 

(g.متر  بلمحربم   هرمما بهمرالا ) 
(  بة زموووة به مكلوووز هحووواد  وووو  00)مووورا  موووة  ل  ووولةهوحووواد اموووة    لووو  بهمت رهوووا 

هوو ب بهووا   لتووا  ووك  بهحوواد بهرملووق  التووار  وو لاا ( 2.96بد موو  لتوو ر  ) ر لرووا  (077)
 مة بل    ها مم  لمت  بهم د ل   م  ا ج ب ا  هوالا  بها مام  بهحاد. 
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 الةركيز/دقيقة وزمن الةباطؤ/دقيقة لحوض برده عمي ( زمن11جدول )

 طول المجرى/ م
معدل الانحدار 

% 
 زمن الةركيز /

 دقيقة
 زمن الةباطؤ / دقيقة

 
59171 1.8 177 116.5 

 (  ال  ام  اه  بهمت رها بل لا Lag Time)به    ؤ  زمة .2
 (min)=0.6* TC Lag Time 

 ب   مل   
TC/ر لرلر= زمة به مكلز 

لرلووور  ووور بها وووج به  لووو   ووولة  ربلوووا بهم وووم  ا ربلوووا  ابهووور بهمملووو ة. ا  لووور رمب وووا زموووة 
به  وو  ؤ هووا به توووم  لاوووا بها ووج بهووواز  ه ربلووا بهمملووو ة به وو حا  كوو  حووواد  همووا لاوووة 

به لوومل  بح  وو ق ه  وور به  وومق اووا  هوو ب بهووزمة  كوو هخ هح وو ق مموووا به   وور هووا بحووابد 
زمووة  ةموو   وول. اهموو خ لاا ووا لاك وولا (Salman, 2014, P42) (45و  2404) وووم ة 

به    ؤ ارمما بها امه  ب  بة   ما  د زموة به  و  ؤ  وزربر رمموا بها وامه لما و د بهموره 
بهازمووا هملوو   بلم وو م ه حوورر مملوو ة لاوووا  وو   بلمد  ا  ه وو ها هوو ة  روووو بهمووره لووؤرد 
بها  روو بهكملا بهم  م ا با به ا  تممج هو  ام  اهو ب لوؤرد بهوا زلو ره هوا  وملاا احمو  

 و ووج بة زمووة به  وو  ؤ هحوواد  وومر  لاوووا  ( بلاووا  00)بهموورا   .   وولة مووة ملوو   به لوومل
  ر لرا.( 046.2)
 لمحوض قياس هيدوغراف الجريان السطحي  

  ا وووووا   امتووووور  )م ووووو حا هلأحوووووابد تووووور بهحلوووووا  لاووووووا بهمتوامووووو ج بهمامهام ملوووووا 
تم لج (. ا لووومل  ب ووو به  ووو  ؤبلمحوووربم( ابهم  لووومبج به لرماهاملوووا )زموووة به مكلوووز  ازموووة 
   وو   رووورلم حموو  بهمملووو ة ((CNبلمد ابموواب  به ووومق به لرماهاملووا ابهحلوووا  لاوووا  ووول  ب 

  ب  (HEC-HMS3.0.0)به و حا مووة اووا   تووالد  ووخ بهروول  هووا  مموو مج به لوورماهاما
   بهحلوا  لاووا هلورالامب  ممحموا به لومل  هحواد ابرد  ومر  لاووا بلا مو ربت لاووا بلاووا 

(  ووو لاا  اموووة ماحووو  42(  ا هموووره )02/2409/ 8-7(موووو    ووو مل  )54.4 وووره م ملوووا )
( وو     كووم    ل  وولة بة  كملوو ج بهملوو   به وو   ا   وورأ   ه زبلوور  وورململ ت مموو   ووربل    8بهموورا  )

م  لا به ره بهم ملا  ب   و  بلاوا  ما هو ره  هحاد  مر  لاوا  مرربم امة ل    م  و لامر 
(ر لرووا 077/لوو (  اهوو ب  لتمووا بة كملووا بهملوو   بهمملوومها اوو م  بهحوواد اووا  ). .29.6)

    وولم هوو   بهكملووا بهووا بما وو د حموو  بهمملوو ة   ا وو ق  هووخ .(  .0462.2 روورم  محووا)
ك لوومه موووة بهملوو   بهم  ووو   ا ه ووومه   لتووار بهوووا الوو رو بهحووواد به ووا   وووم     وومق كملووو ج

موووة بممووو ها  .( .2957.9حووورار بهت لووو ا بهم ملوووا  ب   لووو  بممووو ها به اب ووور بهوووا محوووا)
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  امووووو    روووووا  ملووووو  بهمملووووو ة به ووووو حا  لاحووووو  .( 4424.06به  ووووو    به وووووا  رووووورم  محوووووا)
 (. 2( ابه ك  )02مرا )

 ده عمي/ثا واليواقد وصافي الجريان لحوض بر 3( قمة الةدفق م15جدول )
 3اليائض /م 3اليواقد / م /ثا 3قمة الةدفق/م 3/ م ألفالامطار 

4424.06 29.6. 2957.9. 0462.2. 
  HEC- HMS .بلوصسر: بةلاعتوةز على هررةة  برًةه 

 /ثا واجمالي اليواقد وصافي الجريان3( ذروة الةصريف/م5شكل )

 
 .HEC- HMS 3.0.0 بلوصسر: بةلاعتوةز على هررةة  برًةه 

 الاسةنةاجات 
بهمم  توا مووة بهمم روا بهم مامووا  ا محورم مم  توور مووة  موة بلمووزبد. لم و  حوواد  ومر  لاوووا 0

بهمموواق به م ووا هللووق هووا م ووم  ووا   ووا موومة م حلووا  وومه  ووا به   تووا  به ووم ا محووابه ووم   
 مووة حوورارمووزدب   توور بهحوواد   ك املوو ت 2 ( كوو9..7) وورمه  بت م وو حا م  وو لا اوو مرلة هرموو د 

 كمكاخ.-ك وا مممم  م لا بهما لا هوملل  لالم بهم  رم ا حرلربت ها بهل لحا بهت
 ( اهوواscs-cn ورمج حمو  بهمملو ة به و حا هحوواد  ومر  لاووا   للا مو ر مموا   )   -2

لاموووو  بهمملوووو ة ابه ووووا   ت موووو  موووو  م  لوووومبج لارلووووره مم وووو   ب وووو اربم ت ه روووورلمبه مبروووو   أكلووووم
 ةموو   وول(CNب   مباحووج  وول  ) بهم  وو   ا ب وو تم لج بلمد امالالووا به م ووا اكملووا بلم وو م 

هووا  هوملوو   ابمك م   وو ( بهمم  تووا لاوووا بل وو   لالووم مم وو ه CN(  ب    وولم  وول  )98 – 49)
( بهمما موا لاووا بل و   بهمم و ه هوملو    CN) ول   اهلر ممل ة  و حا مم  و    لممو    ولم 

 ه و ها بما و د مرورم    بد بة ه   بهر  ولا لاوا بم ل و بهم د ا م حر بها رباو  به م وا ا 
 لاوا  اهلر ممل ة   حا.
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 حولو     بهحلوا  لاووا هلورالامب  ممحموا به لومل  هوحواد  ومر  لاووا بلا مو ربت لاووا  -.
ل  ولة بة بلاووا  موا  وره  حورر هوا (   2409-2408 ل م ج بلم و م به مو رلا  اهوموره ) 

/لوو (  . .29.6)(   ب   ووو  بلاوووا  مووا هو ووره  هحوواد  وومر  لاوووا  مرووربم 8/2409-7لووا  )
(ر لروووووووا  روووووووورم 077اهووووووو ب  لتمووووووووا بة كملوووووووا بهملوووووووو   بهمملووووووومها اوووووووو م  بهحووووووواد اووووووووا  )

    لم ه   بهكملا بها بما  د حم  بهممل ة   ا  ق  هخ لتار بهوا .(  .0462.2 محا)
الووو رو بهحووواد به وووا   وووم     ووومق كملووو ج ك لووومه موووة بهملووو   بهم  ووو   ا ه ووومه  حووورار 

مووة بمموو ها به  وو     .( .2957.9 ها به اب وور بهووا محووا)بهت لوو ا بهم ملووا  ب   لوو  بمموو
   ام    را  مل  بهممل ة به  حا.( 4424.06به ا  ررم  محا)

 المصادر 
(  بهمم ووو ه بهت موووا هوم ووو  بهملاهووواما ابه تووورلة  ربرووومه بهم ووو  0992 ووومابمد  بموووام ملووو  ا ازملوووور ) .0

     ربر.254444 0بهملاهاما   رملم لاة ملاهاملا هاحا ا مرلة  مرل : 
(   رلوول  بهموابمر بهم رلووا هووا حوواد م وم رلوو ها "بهمووزد بلأا وو "  أ ماحووا 2447به ملموا  لامووم لوو  ح ) .2

 رك امبه لالم مم امه  كولا بهتوا   م متا   ربر.
(  ملمامهلوووا اه لرمامامهام ملوووا حووواد م وووم رلووو ها هوووا 2449بهممووو  ا  م ووومب: لا ووو : لووو : امووولم ) ..

   ب ماحا رك امب   لالم مم امه  م متا   ربر  كولا به م لا ب ة بهم ر.GISبهتمب      ارب   رملا
(  ما  م به لا  ها مم را م زبة مماق لام ا بهمموكا بهتم لا به وتارلا 2404 وم ة  برمل: لاوا ) .4

 .0  بهترر.)مم ام ملامامهاهاما(  مموا م متا م زبة  هم  بهتوا  بلم  ملا  بهممور
(   روورلم بهمملوو ة به وو حا اماوو  مه به وولولا هووا بهحوواد بلألاوووا هووابرد 2404بهم لتووا  هل وو د محموور ) .5

)لالوم  لامها  م  مكا بهمكمما  ا  ر  بل   ت م لاة  تور ام و  بهمتوامو ج بهم مبهلوا  م و ها م م و لم
   م متا أ  بهرمل  كولا بهتوا  بلم م لالا      بهم مبهلا. مم امه(
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Abstract: 

The irrigation projects in Halabja city are one of the vital agricultural projects. 

That contains three huge projects with its (45) branches in three areas (townships). 

(%90) of these depends upon fountain and springs to irrigate a land area about 

(26340) Acres, design capacity estimated by (230039153 m
3
/year), and about 

(73706512 m
3
/year) as it is. 

This study will focus on the specifications of designed water discharge and the 

reality, Also the specification of geographical locations of the projects while the 

agricultural investments for the projects seizes on the overall water amounts of the 

project. Accreditation has been done on the systemic and regional curriculum, 

which focuses on studying natural geographical factors and the humanitarian ones 

in determining the efficiency of the irrigation projects and how it is affected 

within the geographical location and creating a relationship between discharge 

amounts, agricultural lands, and orchards that could be irrigated. And to 

investigate advantages and disadvantages of the natural and humanitarian factors 

and how it is affects the projects in order to create future plans for the crisis to 

facilitate expanding the land areas. 

The study found many results which are descending the yearly water discharge 

average to the project in order to invest (%32) of the project efficiency, and that’s 

because of the land surfaces and terrains, the absence of future plans to irrigate 

bigger areas. The misuse of the irrigation water of the project by the farmers 

spatially and temporally. Also, there is a misuse in water drainage that estimated 

as (12284m
3
/year) for each acre and that is more than ten times the estimated 

water for each acre in case you plant any agricultural crop. 

key words: 

Halabja Governorate, Irrigation Projects, Water Drainage, Agricultural 

Investment.  
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التقييم الجغرافي لممشاريع الإروائية في محافظة حمبجة وتأثيرىا في الواقع 
 الزراعي دراسة ىايدرولوجية

 عباس ئارام داود م.
 كمية تربية العموم الانسانية 

 سيد صادق، جامعة السميمانية
 التخصص: جغرافية طبيعية )ىايدرولوجي(
aram.abbas@univsul.edu.iq   

 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
المشاريع الإروائية في محافظة حمبجة من المشاريع الحيوية الزراعية، اذ تتكون منن  عد  ت  

من هنذ   %( 09)وحوالي  )نواحي(،في ثلاث مناطق  (54) نثلاثة مشاريع كبيرة بتفرعاتها ال
الزراعيننة والبحنناتين  الأراضننيلتننروي محنناحة مننن  والينننابيع،المشنناريع تعتمنند عمنن  ميننا  العيننون 

وحنوالي  حننة(،/3م 039930043)بطاقة تصميمية تقندر بحنوالي  ( دونما،04359)بحوالي 
 حال./حنة( كواقع 3م 73794400)

( لمائي التصنميمي والحنالي )الواقنعهذ  الدراحة تولدت لتركز عم  خصائص التصريف ا
حوذ عمنن  الاحننتثمار الزراعنني لممشنناريع يحننت ن  إحيننث  ،ممشنناريعل وخصننائص الموقننع الجيرافنني
قميمي الذي يركز عم  ، وقد تم الاعتماد عم  المنهج النظامي والإجميع كميات ميا  المشروع

دراحة العوامل الجيرافية الطبيعينة والبشنرية فني تحديند درجنة كفناشة المشناريع الإروائينة وكيفينة 
علاقننة بنين كميننة التصننريف والأراضنني الزراعيننة والبحنناتين التأثرهنا بننالموقع الجيرافنني فنني رحننم 

بيعينننة والبشنننرية ، لكشنننف واظهنننار حنننمبيات وايجابينننات العوامنننل الطهنننااؤ التننني منننن الممكنننن إرو 
 .مكانية التوحع في محاحة الأراضيلوضع خطط محتقبمية لازمة لإ ،وتأثيرهما عم  المشاريع

منهنا انخفناض معندل كمينة التصنريف الحننوي لممشنروع ة، عدتوصمت الدراحة ال  نتائج 
وهننذا بحننبم عامننل الحننطر والتضنناريس،  المشننروع،%( مننن كفنناشة 30)النن  احننتثمار حننوالي 

كبننننر، وحننننوش الاحننننتخدام مننننن الفلاحننننين لميننننا  أطننننط محننننتقبمية لننننري محنننناحات وعنننندم وجننننود خ
والتنننني تقنننندر كمعننننندل  المينننننا المشنننناريع الإروائيننننة مكانيننننناه وزمانينننناه، وهننننناك حنننننوش فنننني صننننرف 

دونم الواحند فني حالنة منن المنائي لنضنعاف المقنأكثر بعشرة ألكل دونم وهذا  حنة(/3م00025)
 زراعي.زراعة اي محصول 

 محافظة حمبجة، مشاريع إروائية، التصريف المائي، الاحتثمار الزراعي.  المفتاحية:الكممات 
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 المقدمة:
زدادت إ، وكممننا زاد عنندد الحننكان وثيقنناً  تننرتبط المننوارد المائيننة بأومننم أمننور الحينناة ارتباطنناً 

هميننة حاجتننا النن  الميننا  لتمبيننة كافننة المتطمبننات الزراعيننة والصننناعية والمنزليننة. لهننذا لا تقننل أ
رض حينننث لا زراعنننة ولا صنننناعة ولا إعمنننار بننندون تنننوفر المينننا . يتوقنننع همينننة الأأالمينننا  عنننن 

مننن دول العننالم حننيواجا العدينند مننن المصنناعم  بعننض البنناحثين أن محننتقبل الميننا  فنني كثيننر  
كتشنناف ا  لا أن ذلننك يبننرز الحاجننة النن  تطننوير و أبحننبم القيننود الحياحننية والاقتصننادية والبيئيننة، 

ثننننة واقتصننننادية تحنننناعد عمنننن  ترشننننيد الميننننا  والعمننننل عمنننن  تننننوفير الميننننا  بالنوعيننننة تقنيننننات حدي
مننا أنحان ورفاهيتا و صحة الإ ن  إرض.للأ احتيلالهاقتصاديات إعن تححين  المناحبة، فضلاً 

دراة المننوارد إاليننذائي وتنميننة الصننناعة والنننظم الايكولوجيننة كمهننا تتعننرض لمتنندهور مننا لننم يننتم 
منطقننة الدراحننة تتمتننع بنشنناط زراعنني بننارز وتزاينند محننتمر فنني  ولمننا كانننتالمائيننة والأراضنني، 

أمثننل  ااحننتثمار  المائيننة، تتطمننم ذلننكعنندد الحننكان يقابمننا ثبننات نحننبي فنني حجننم ونننوع المننوارد 
 قل خطورة عن شحتها. يحتعمال الميا  وتنظيمها لا الوحدة حجم الميا ، حيث حوش 

 مشكمة البحث:
 الحالية؟وائية كافية لري الأراضي الزراعية الواقعة ضمن الحدود هل ميا  المشاريع الإر  – 0
قتصننادية إحننتعمالات امكانيننة التوحننع فنني المحنناحات الزراعيننة والتوحننع فنني إهننل توجنند  – 0

 أخرى؟
 فرضية البحث:

حنتثمار محناحات واحنعة، اكمية مينا  المشناريع الإروائينة لا تحناعد عمن  التوحنع فني  ن  إ – 0
 تنعكس عم  احتياجات المنطقة.من ثهم  و  كمية الميا  تتباين زمانياً  ن  ا  و 
الميننا  فننني منطقنننة الدراحنننة تتعننرض الننن  مشننناكل محنننتقبمية نتيجننة عننندم ثبنننات الكمينننة  ن  إ – 0

تنأثير عمن  تنمينة  اما في الزراعة الإروائينة حنيكون لنلاحي  و  ،نحمالأ الاحتعمالالمتوافرة وعدم 
 الزراعة في المنطقة. 

 ىداف البحث:أ
ظهنننار منندى تننأثير العوامننل الجيرافينننة الطبيعيننة والبشننرية فنني كفننناشة إيهنندف البحننث النن  

جننراشات المننوارد المائيننة لننري الأراضنني الواقعننة ضننمن حنندود الدراحننة، ووضننع المعالجننات والإ
المناحننبة لمحنند مننن المشنناكل التنني تتعننرض لهننا الميننا  فنني المشنناريع، وتقميننل نحننبة الضننائعات 

 أفضل لمميا . ة لتحقيق احتثمارالمائي
 البحث:منيجية 
عتمناد المننهج النظنامي منن خنلال دراحنة العوامنل الجيرافينة الطبيعينة والبشننرية ودور اتنم 

عتمننند الباحنننث المنننننهج ا، بعننندها وايجابنننناً  كنننل عامنننل فننني تحديننند درجننننة كفننناشة المشننناريع حنننمباً 
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منننن خلالهمنننا يمكنننن حصنننر  إذ ،قميمننني فننني دراحنننة خصنننائص الموقنننع الجيرافننني لممشننناريعالإ
مكانيننات داش المشنناريع الإروائيننة مننن جهننة، ومعرفننة الإأالمننؤثرات الحننمبية التنني تضننعف قنندرة 

مكانية حد الطمم المتزايد عمن  كمينات ا  المتاحة التي يمكن من خلالها زيادة كفاشة المشاريع و 
 خرى.أمن جهة  ومحتقبلاً  الميا  المتوفرة حاضراً 

 منطقة الدراسة:
في الجزش الشمالي الشرقي من العراق، وعم  وجا  )محافظة حمبجة( طقة الدراحةتقع من

العنراق، وينحصنر الموقنع الفمكني لمنطقنة الدراحنة  قمنيم كوردحنتانإالدقة في الجزش الشرقي منن 
27 35⁰ – ˭17 ─02 34⁰)بين دائرتني عنرض   ─45 54⁰)، وخطني طنول ( شنمالاً ˭20 ─ 

، وتقنندر محنناحة المحافظننة حننوالي (0)لاحننظ خريطننة  ،شننرقاً  (˭53 ─11 46⁰ – ˭18
، بياننننات 0900)المديرينننة العامنننة ل حصننناش،  اً دونمننن (370309)ي بنحنننو أ 0( كنننم039.2)

  .(0)، انظر الخريطة رقم وير منشورة(
( الموقع الجيرافي لمحافظة حمبجة بالنحبة ال  العراق وحكومة إقميم 0خريطة رقم )

 العراق –كوردحتان 

 
 .Arc GIS 10.4الوصدر: هي عول الثاحس تالإعرواد على ترًاهط 

                                                           
  -  3109 – 6 – 4في تاريخ  93العراق رقم  –تم تحويل قضاء حلبجة الى محافظة بقرار من رئاسة اقليم كوردستان. 



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

570 

 ( موقع محافظة حمبجة والمناطق التابعة لها0خريطة رقم )

 
ّتٍاًداخ ّاارج الرراعدح ّالودْارد الوا،ٍدح   Arc GISالوصددر: هدي عودل الثاحدس تااعروداد علدى ترًداهط 

  تٍاًدداخ رٍددر هٌ،ددْرج  GISالودٌرٌددح الماهددح للرراعددح ّالوددْارد الوا،ٍددح لوةا قددح حلثعددح    ددن ال ددرا،  ّ

0202. 

 اولَا: المشاريع الإروائية وخصائصيا واستثماراتيا في محافظة حمبجة:
 مشاريع ناحية سيروان: – 1

( دونمنا، التني 005349، اي بنحنو )0( كنم52480بحوالي )تقدر محاحة ناحية حيروان 
%( مننن مجمننل أراضنني منطقننة الدراحننة، والمشنناريع الإروائيننة بالكامننل  40809تقنندر بحننوالي )
( مشننروعا باتجاهننات مختمفننة مننع عنندد قميننل مننن الانحننناشات البحننيطة وذلننك 00يتفننرع منهننا )

لاعتماد عم  نهر بحبم طبوورافية المنطقة والهدف منها توصيل الميا  للأراضي الزراعية، با
( 07)زلننم( والينننابيع الموجننودة فنني المنطقننة، حيننث عنندد القننرى المحننتفيدة منهننا تقنندر بحننوالي )

( فلاحا. يمكن حصنر الضنائعات الن  الحند الأدنن  بواحنطة التخطنيط الصنحير 494قرية و )
ة فني لنظام الري وتحضير الأرض الجيد والتشنييل الكفنوش لنظنام النري،  إن  المشناريع الإروائين
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ناحية حيروان وير مكتممنة وذلنك لوجنود محنافات ترابينة فني أومبهنا ، وفني هنذا المجنال تشنير 
الدراحات التطبيقية في حالنة اعتمناد نظنام دوري لمتشنييل والقننوات الموزعنة لممينا  تكنون وينر 

%( لمنننري الموضنننعي، ونحنننو 44 – 40مبطننننة تننننخفض الكفاينننة الننن  حننندودها الننندنيا، بنحنننو )
( لمنري بننالرش %50 – 32( للأحنواض و )%50 – 32)لمنري بنالخطوط، و%( 59 – 34)

في المناخات الحارة والشبا الحارة خاصة في فصل الصيف كما لوحظ أن  كفاية الري الحقمي 
تكون هي نقطنة الضنعف الرئيحنة، أمنا إذا اعتمند نظنام محنتمر لمتشنييل وتبطنين القننوات فن ن  

( لمنري %79 –49%( لمنري الموضنعي والن  نحنو )29ذلك ينتج كفاية تصل ال  اكثر من )
 (. 040، ص 0907الحطحي بححم نوع التربة وقوامها. )عبيد،

خصائص التصريف المائي لممشناريع الإروائينة الموجنودة فني ناحينة حنيروان يعتمند عمن  
خصنننائص التصنننريف لنهنننر زلنننم واليننننابيع المعتمننندة عميهنننا المشننناريع، فعنننندما تننننخفض كمينننة 

النهنر تننخفض معهنا كمينة التصنريف فني الجنداول، كنذلك بالنحنبة الن  منحنوم التصريف في 
الميا  في الجداول يعتمد هنو اخخنر عمن  منحنوم المينا  فني النهنر، منن ذلنك يتبنين أن  هنناك 
علاقننة طرديننة بننين كميننات التصننريف وبننين منحننوم الميننا  فعننندما ترتفننع مناحننيم الميننا  فنني 

كمينات التصنريف فني المشنروع أيضناً، وبنذلك يمكنن القنول إن  النهر وفني اليننابيع تنزداد معهنا 
كميننة الميننا  التنني تحصننل عميهننا المشنناريع الإروائيننة فنني ناحيننة حننيروان تعتمنند بدرجننة الأحنناس 

 عم  كميات الميا  المتدفقة من نهر زلم والينابيع المعتمدة عميها المشاريع .
ف ححنم تضناريس المنطقنة بطنول أم ا الخصائص والمواصفات الهندحية لممشروع فتختم

( وتبي ن أن هنا مخصصنة لإرواش حنوالي 0( كم، وكما موجود في الجدول رقم )04909حوالي )
/حنة(، لكن كواقع حال لا 3م 20447049( دونما، بطاقة تصميمية تتجاوز حوالي )4007)

، /حنة(3م 39052547%( من طاقة المشروع التي تقدر بحوالي )37تحتثمر حوى حوالي )
 /حنة(.3م 40500493لذا تقدر حجم الضائعات مقارنة بحجم الطاقة التصميمة بحوالي )

من خلال التصريف الحنوي لمينا  المشناريع الإروائينة تبني ن أن  فني ناحينة حنيروان حصنة 
/حنننة(، وفنني حننال احننتثمار الطاقننة التصننميمية 3م 5340كننل دونننم مننن الميننا  تقنندر بحننوالي )

( دونما إضافيا في حال حصولا عم  الكمية نفحنها 00204أكثر من )لممشروع يمکن إرواش 
 من الميا .

( م كونكرينت بجنانبين 04959في الوقت نفحا أن  طول المشروع بجمينع أفرعنا حنوالي )
( م بالكامنل ترابني ممنا يحناعد عمن  هندر كمينات 4529وتبطين القناع بالكونكرينت، وحنوالي )
أعمال صيانة كثينرة، يتطمم و  ضوالتحرم ال  باطن الأر كبيرة من ميا  المشروع ال  التبخر 

( م 3499ولاحي ما نمو النباتات في قاع الجداول مما يقمل من كفاشة ميا  المشروع، وحنوالي )
 قيد الإنشاش، ولحد اخن ليس هناك أي مزارع محتفيد منها.
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 .0212هٌ،ْرج   ّاارج الرراعح ّالوْارد الوا،ٍح  الودٌرٌح الماهح للرارعح ّالوْاد الوا،ٍح  ً هةا قح حلثعح  هدٌرٌح الري    ن ااحصاء  تٍاًاخ رٍر -1الوصدر: 

 المول الوٍداًً للثاحس. - 0

 عند التصميم )سيروان(الإروائية الموجودة في ناحية  )الجداول(خصائص المشاريع  (1) رقم جدول
طول  مصدر الميا  اسم الجدول

الجدول 
 /م

عدد 
المنا
 فذ

محاحة 
الأراضي 
المحتفيدة 
 /دونم

عدد 
الفلاحين 
 المحتفيدين

عدد القرى 
 المحتفيدة

عمق الميا  
 الجارية/م

حرعة 
الميا  
 م/ثا

كمية التصريف 
/ثا/حنة 3م

 كواقع حال

المحافة 
 بالكونكريت/م

المحافة 
الترابية 

 /م

التصريف كمية 
 ححم التصميم

عرض 
الجدول 

 /م

عمق 
الجدول 

 /م

عدد الايام 
التي تمر 
 فيها الماش

 344 9.29 0 05002002 - 3959 4709240 9.44 9.32 0 44 779 44 3959 نهر زلم جولمك
 344 9.54 9.54 0402074 099 0399 0043472 9.50 9.09 0 029 0999 029 0499 نهر زلم شيخ موسى
 079 9.49 9.49 5042245 039 479 003773 9.70 9.09 0 0 79 0 799 نبع جوكى جاوك

 059 9.49 9.49 0024025 0709 029 444004 9.52 9.00 0 03 44 03 3999 نبع جوكي ئاش /جوكي دشتي
 059 9.49 9.49 3000095 - 0099 407947 9.43 9.92 0 30 009 30 0099 نبع وكهريز جوكي كاني رش
 344 9.74 9.49 00772404 39 79 3400033 9.23 9.03 0 7 49 7 099 نهر زلم كولكي حمو سور

 344 9.79 0.59 2934370 099 099 3005050 9.04 9.02 0 4 34 4 399 نهر زلم 2جوكي زنان /
 344 9.49 9.49 00340049 0799 299 4092230 0 9.07 0 39 549 39 0499 نبع جوكي قورتاس

 344 9.49 9.49 00340049 0499 099 4474729 0 9.39 0 49 099 49 0499 نبع 2جوكي كاني شيخ/قورتاس/
      تحت الانشاش    0 24 027 24 3499 نبع جوكي ىانزالو/جوكي ئاشان

 079 9.49 9.49 4002599 - 3499 0050749 0 9.904/9.09 0 74 029 74 3499 نبع جوكي باوكوجك
 079 9.49 9.79 3500004 - 0029 0035402 9.50 9.02 0 53 0999 53 0029 نبع زمقي سروو

    20447049 4529 04959 39052547   07 494 4007 494 04909 المجموع
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 مشاريع ناحية خورمال: – 2
الري يحتخدم كمصطمر في مجال حقي الأراضي الزراعية، ومنا حفر الأنهار، واخبنار، 

(. حينث 403، 0075إقامة النواظم، والقناطر، والحدود )الجوهري، أيضا والكهاريز، وتشمل 
( مشنروعا، اتجنا  المشناريع بشنکل عنام 04ة في ناحية خورمال يتكنون منن )المشاريع الإروائي

نحننو الجنننوم والينننرم وذلننك بحنننبم تضنناريس المنطقننة، وهنننذ  المشنناريع تعتمننند عمنن  اليننننابيع 
( كم كونكريت 5484( كم منها )40اريع جميعها لا تتعدى حوالي )بشكل أحاس، وطول المش

 ة( قرية موزع37ترابي، حيث عدد القرى المحتفيدة من المشروع حوالي )( كم 0084وحوالي )
( مزارعننا ولكنننل مننزارع منفننذ منننائي، ومحنناحة الأراضنني المحنننتفادة مننن المشننناريع 0092عمنن  )

، أي 0(كنننم04487احة ناحينننة خورمنننال بحنننوالي )( دونمنننا، وتقننندر محننن09700تقننندر بحنننوالي )
( مننننن مجمننننل أراضنننني منطقننننة %02844مننننا، والتنننني تقنننندر بحننننوالي )( دون0948029بنحننننو )
 الدراحة.

تبين أيضاً أن جميع الجداول تمر بها الميا  عم  طول الحنة وبنفس الكمينة إلا جندولين 
( شننيش حننرو وريشننين درطننورلان بننالاجوودر فيهننا لمنندة يننوم واحنند فنني الاحننبوع )تنقطننع الميننا  

لمفلاحنننين( لاحنننظ  ةجننوكي طولنننة خاننننالمينننا  فيهننا لينننومين فننني الاحنننبوع )وجنندول رخنننر تنقطنننع 
(، عننند مقارنننة مشنناريع ناحيننة خورمننال مننع مشنناريع ناحيننة حننيروان مننن وجهننة 0الجنندول رقننم )

نظنننر الضنننائعات المائينننة يتبنننين لننننا بنننأن الضنننائعات المائينننة فننني ناحينننة خورمنننال أقنننل بحنننوالي 
أن   يضننننناً ( مقارننننننة بمشننننناريع ناحينننننة حنننننيروان وحننننني ما فننننني فصنننننل الصنننننيف، و تبنننننين أ09%)

( مقارنة بمشاريع ناحينة حنيروان فني %00ناحية خورمال أقل بحوالي ) المائية فيالضائعات 
 الجزش الترابي من المشاريع بحبم التكوين الصخري لمنطقة الدراحة.
/حنننة( 3م 3080448034أمننا مننن ناحيننة التصننريف المننائي فكميننة الميننا  تقنندر بحننوالي )
بكثيننننننر وتقنننننندر بحنننننننوالي كواقننننننع حننننننال لكننننننن كميننننننة التصننننننريف عننننننند التصننننننميم أكبننننننر منهننننننا 

/حنننننة(، ومنهننننا يتبننننين أن  3م 2485308079حننننوالي )/حنننننة( أي بفننننارق 3م 00283278594)
بمقننندور المشننناريع الإروائينننة فننني ناحينننة خورمنننال إرواش ثلاثنننة أضنننعاف أخنننرى منننن الأراضننني 

منن الأراضني الزراعينة الموجنودة  فقنط ( دونمناً 09700) الزراعية والتي ترويها الجنداول حاليناً 
%( مننن الأراضنني الزراعيننة فنني المحافظننة، وب مكننان  0480فنني الناحيننة والتنني تقنندر بحننوالي )
/حننننة(، وفننني حنننال احنننتخدام الطاقنننة التصنننميمية 3م 0434كنننل دوننننم الحصنننول عمننن  حنننوالي )

 ( دونما.778974لمجداول ترتفع محاحة الأراضي الزراعية ال  حوالي )
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 .0212هٌ،ْرج   ّاارج الرراعح ّالوْارد الوا،ٍح  الودٌرٌح الماهح للرارعح ّالوْاد الوا،ٍح  ً هةا قح حلثعح  هدٌرٌح الري    ن ااحصاء  تٍاًاخ رٍر - 1الوصدر :

 المول الوٍداًً للثاحس. - 0

 )خورمال(الإروائية الموجودة في ناحية  )الجداول(خصائص المشاريع  (2) رقم جدول
مصدر  اسم الجدول

 الميا 
طول 

 الجدول /م
عدد 
 المنافذ

محاحة 
الأراضي 

 المحتفيدة /دونم

عدد 
الفلاحين 
 المحتفيدين

عدد 
القرى 
 المحتفيدة

عمق 
الميا  
 الجارية/م

حرعة 
الميا  
 م/ثا

كمية التصريف 
 /ثا / حنة3م

 كواقع حال

المحافة 
بالكونكر 
 يت /م

المحافة 
 الترابية /م

كمية التصريف 
 ححم التصميم

عرض 
الجدول/

 م

عمق 
الجدول/

 م

عدد الايام 
التي تمر فيها 

 الماش
 344 9.49 9.70 0424247 0299 5799 0305400 9.0 9.39 0 79 349 79 4499 نبع زلم ديمو جو

 344 9.29 0.09 07740429 5999 4999 00405599 0 9.59 4 503 7009 503 0999 نبع زلم دلين
 344 9.79 9.24 4494444 3499 0079 0454045 9.00 9.09 3 049 504 049 4779 نبع زلم قولنكجين

 344 9.44 9.79 4544004 3999 0999 0000074 9.54 9.03 3 049 504 049 4999 نبع زلم كنبوو
 344 9.29 9.04 5703570 - 5499 722599 9.0 9.03 4 099 0799 099 5499 نبع كنجان ولوسينان
 344 9.49 9.73 3932290 3599 5499 744245 9.00 9.04 4 009 0409 009 2999 نبع كنجان تويمو جوو
 344 9.00 0.9 05352229 0999 4999 0474299 9.4 9.92 0 25 200 25 7999 نبع كنجان سركتو جوو

 344 9.09 9.49 09974740 0499 3999 3342425 9.70 9.39 0 049 0049 049 5499 نبع شيمر شيمر
 344 9.49 9.29 3339090 - 0549 439709 9.00 9.04 3 30 004 30 0549 نبع كنجان منك اسماعيل خسرو

 303 9.73 9.79 5902705 359 0509 054400 9.04 9.09 0 29 749 29 0749 حركن درشيش سرو
 303 9.73 9.79 0044924 0999 3999 739044 9.05 9.07 0 049 259 049 4999 نبع ريشيهن ريشيَن دركولان بالاجو

 344 9.23 0.9 0500047 - 5999 0953430 9.34 9.02 0 3 009 3 5999 نبع ريشيهن ملاك–رِيشيَن/ طولو خانو 
 040 9.40 0.9 4575449 499 0999 550022 9.02 9.97 0 59 529 59 0499 نبع ريشيهن ى طولو خانو لمفلاحينكجؤ 

 344 9.04 9.04 05329504 499 0799 0404302 9.4 9.02 0 30 499 30 0099 نبع ريشيهن مامره جوكو قولخورد
 344 9.49 9.34 5234340 - 0999 0090909 9.70 9.04 0 4 049 4 0999 ريشيهن ملا ويسو بالا جوكو

    002327594 00459 54439 30044034   32 0092 09700 0092 40079 المجموع
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 مشاريع ناحية بيارة: – 3
ننا محنناحة ناحيننة بيننارة فتقنندر محنناحتها بحننوالي ) ( دونمننا، 70429، أي )0( كننم07080أم 

%( منن مجمننل أراضني المحافظنة. و تختمنف مشناريعها الإروائيننة  00804والتني تقندر بنحنو )
المحافظنننة، وهنننناك أيضننناً فروقنننات فننني منننن حينننث العننندد والحجنننم عنننن مشننناريع وجنننداول بننناقي 

الإنحنندار وحننرعة الميننا  ونننوع الترحننيم داخننل الجننندول التنني مننن نننوع الأحجننار والتنني تعرقنننل 
مجرى الحركة في الجدول مما تحتاج ال  التنظيف الدوري، حيث عدد الجداول تقندر بحنوالي 

  الجنداول حنوالي ( قرية وعندد الفلاحنين المحنتفيدين منن هنذ 35( جدولا موزعا عم  )  00) 
(كم  0080(كم منها حوالي )  0780( فلاحا، وتقدر طول الجداول جميعها حوالي )  420) 

(دونمننننا، فنننني ناحيننننة بيننننارة و بحننننبم  0205(كننننم ترابنننني لإرواش )  280كونكريننننت، وحننننوالي ) 
التضنناريس الجبميننة وقمننة الأراضنني الزراعيننة، تبننين أن عنندد المننزراعين وعنندد المنافننذ أكبننر مننن 

 قي الناحيتين وذلك بحبم صير محاحة الممكية الزراعية .با
ننننا التصننننريف الحنننننوي لتمننننك الجننننداول ححننننم التصننننميم تقنننندر بحننننوالي )  39923727ام 

%( 32.4/حنننة( والتنني تقنندر بنحننبة )3م 00490000/حنننة( وتحننتثمر منهننا فقننط حننوالي )3م
تني ممكنن إرواش /حنة( هدر من المشنروع وال3م 02520242من طاقة المشروع، أي بحوال )

محنناحة أكبننر مننن الأراضنني الزراعيننة فنني المنطقننة أو نقننل الفننائض المننائي النن  مننناطق أبعنند، 
 (.3لاحظ الجدول رقم )

%( مننننن المشننننروع والجننننداول الفرعيننننة كونكريننننت، وحننننوالي  54.2فنننني ناحيننننة حننننيروان )
 47.5%( قينند الانشنناش، أمننا فنني ناحيننة خورمننال فحننوالي ) 05%( ترابنني، والبنناقي ) 00.0)

%(، واخينننراه ناحينننة  30.4%( مننن المشنننروع كونكرينننت، والبننناقي ترابننني والتننني تقننندر بحنننوالي )
%( ترابنني، بهننذا تبننين بننأن أكبننر نحننبة كونكريننت فنني  00.0%( كونكريننت، و) 79.0بيننارة )

أيضناً. أي بمعنن  رخنر منن مجمنوع المشنارع  ناحينة بينارة وأكبنر نحنبة ترابني فني نفنس الناحينة
%( كونكريننننت. حيننننث هننننذ   45.0%( ترابنننني و) 30.3( قينننند الإنشنننناش و)% 5.4الإروائيننننة )

المشنناريع الإراوائيننة فنني منطقننة الدراحننة زادت مننن رقعننة محنناحة الأراضنني الزراعيننة والبحنناتين 
وبالتنننالي زراعنننة محاصنننيل أكثنننر، بحينننث تشنننكل الاراض المروينننة منننن وينننر البحننناتين حنننوالي 

( دونمنا، منن مجمنوع 52435ر بحوالي )%( من مجمل أراضي المحافظة والتي تقد03895)
( دونمننا، لمتوضننير انظننر الجنندول رقننم 370309أراضنني منطقننة الدراحننة والتنني تقنندر بحننوالي )

(، ومنطقة الدراحة مقارنة بالمناطق المجناورة تحنتفيد منن المشناريع الإروائينة بصنورة أكبنر، 5)
ا لحد اخن محناحة الأراضني وترتفع من رقعة محاحة أراضيها الحيحية يوما بعد يوم، عمماه أن  

 04844اي بنحننو ) ( دونمنناً 42029الديمينة أكبننر منن الأراضنني الحننيحية التني تقنندر بحنوالي )
 %( من مجمل أراضي المحافظة.
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 .0212الري    ن ااحصاء  تٍاًاخ رٍر هٌ،ْرج   ّاارج الرراعح ّالوْارد الوا،ٍح  الودٌرٌح الماهح للرارعح ّالوْاد الوا،ٍح  ً هةا قح حلثعح  هدٌرٌح - 1الوصدر: 

 المول الوٍداًً للثاحس. - 0

 )بيارة(الإروائية الموجودة في ناحية  )الجداول(خصائص المشاريع  (3) رقم جدول
طول  الميا مصدر  اسم الجدول

 الجدول /م
عدد 
 المنافذ

محاحة 
الأراضي 

 المحتفيدة /دونم

عدد الفلاحين 
 المحتفيدين

عدد 
القرى 
 المحتفيدة

عمق 
الميا  
 الجارية /م

حرعة 
الميا  
 م/ثا

كمية التصريف 
م/ثا/حنة كواقع 

 حال

المحافة 
بالكونكريت 

 /م

المحافة 
 الترابية /م

كمية التصريف 
 ححم التصميم

عرض 
الجدو 
 /مل 

عمق 
الجدو 
 ل /م

عدد الايام 
التي تمر 
 فيها الماش

 012 2.02 2.02 1026882 1022 0022 282182 2.22 2.12 2 122 220 122 0222 ًِر تٍارج بيلَخَا

 012 2.02 2.02 1026882 002 0022 202001 2.22 2.10 2 80 050 80 0502 ًِر تٍارج كؤ

 012 2.02 2.82 268822 1052 522 852210 2.0 2.10 0 02 122 02 0222 ًِر تٍارج ئاشه برزه

 002 2.02 2.02 1512502 1822 0022 800262 2.22 2.00 0 00 000 00 0222 ًِر تٍارج زردهالَ 

 002 2.02 2.02 1022262 02 222 661058 2.02 2.00 0 22 122 22 202 ًِر تٍارج خارطيلَاَن

 012 2.02 2.02 0502502 102 1022 1600000 2.82 2.00 0 122 082 122 1202 ًثع ُوح شْاًح سركت

 012 2.02 2.02 0020282 02 022 600261 2.02 2.12 0 0 01 0 002 ًثع لٍلى طاوكه

 012 2.02 2.02 028222 022 622 010002 2.22 2.22 0 00 20 0 822 ًِر ذحٌّلح خالاَن

 012 2.02 2.02 0020282 - 1822 600261 2.02 2.12 2 20 82 20 1822 ًِر ذحٌّلح شاجؤ/صوفي سرحذا

 012 2.02 2.02 208222 022 002 010002 2.22 2.22 0 10 25 10 802 ًِر ذحٌّلح ئاشىَ 

 012 2.22 2.22 816082 002 022 816082 2.0 2.22 1 10 00 10 502 ًِر ،اٌّ حر طليَجَان

 012 2.22 2.22 816082 022 022 816082 2.20 2.22 1 11 12 11 522 ًِر ،اٌّ حر ماوامى

 012 2.22 2.22 000005 - 822 101208 2.20 2.25 1 12 00 12 822 ًِر دااّجر نساره

 012 2.22 2.22 816082 - 022 816082 2.0 2.22 1 0 5 0 022 ًِر ،اٌّ حر برخور

 012 2.22 2.22 000005 - 822 101208 2.20 2.25 1 01 00 01 822 ًِر دااّجر 2نسار/صوفى سرحذ 

 012 2.02 2.02 0220005 002 022 688020 2.82 2.28 0 02 02 02 002 ًثع ُاًحذْكاى هانى دن/سركت

 012 2.02 2.02 208222 1202 002 010002 2.22 2.22 0 22 00 22 1022 ًِر ذحٌّلح سؤسكان

 012 2.22 2.22 816082 - 022 816082 2.0 2.22 1 0 8 0 022 ًِر ذحٌّلح /ماموليماجؤلىَ

 012 2.02 2.02 1125020 502 122 51020 2.22 2.00 1 5 20 5 802 ًِر ذحٌّلح قولىَ 

    22282585 8102 12262 11621212  20 20 080 1810 002 05022 المجموع
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اصننننيل الشننننتوية تحتننننل محصننننول القمننننر ومننننن مجمننننوع الأراضنننني الحننننيحية والديميننننة لممح
( مننن مجمننوع الننواردات المائيننة المتاحننة حننواش أكانننت عننن طريننق الأمطننار أو عننن 22.0%)

%( 9.4( والبقوليننننننننات بحننننننننوالي )%2.4لإروائيننننننننة والشننننننننعير بحننننننننوالي ) المشنننننننناريع اطريننننننننق 
نننننا المحاصنننننيل %(0.0%( والمحاصنننننيل الأخنننننرى بنحنننننبة ) 9.0والخضنننننروات بحنننننوالي )  ، أم 

الصيفية ف ن  نحبة الاحتفادة من ميا  المشاريع الإروائينة فقنط فني الأراضني الحنيحية، الحصنة 
( والشننمم %0.4( وعبنناد الشننمس بحننوالي )%04.2)محاصننيل الخضننروات بحننوالي الاكبننر لم
( مننننن مجمننننوع الننننواردات %9.0%( والقطننننن بحننننوالي )9.0%( والننننذرة بحننننوالي )0.0)بنحننننبة 

 المائية المتاحة من المشاريع الإروائية في منطقة الدراحة.
 يننؤدي الحنننوي وتذبذبننا وتننأخر  الدراحننة منطقننة فنني الأمطننار حننقوط فنني الانتظننام عنندم إن  
 الندونم إنتناج وقمنة المزروعنة المحناحات نحنبة انخفناض والن  الشنتوية الزراعة فشل ال  أحياناً 
 عمننن  الاعتمننناد عننندم ضنننرورة الننن  المنننزارعين توجينننا يجنننم لنننذا. الزراعينننة الينننلات منننن الواحننند
 المشننناريع منننن المنننائي البنننديل وتهيئنننة الزراعننني الإنتننناج محنننتوى عمننن  لمحفننناظ الديمينننة الزراعنننة
    الحاجة. عند الميا  ولتوفير الأمطار ميا  في الحاصل النقص لتعويض الإروائية

الأراضي الزراعية المروية والديمية والبحاتين واليابات الطبيعية والمراعي  (5)جدول رقم 
 الموجودة في محافظة حمبجة / دونم

الأراضي  المجموع
المحتخدمة 
لمنشاطات 
 الحكنية

الأراضي 
المحتخدمة 
 لممراعي

الأراضي 
الميط  
باليابات 
 الطبيعة

الأراضي 
 الحجرية

الأراضي 
المحتثمرة 
 لمبحاتين

الأراضي 
 الديمية

الأراضي 
 المروية

3708309 438073 0308404 358407 008059 048029 428029 528435 
099 % 05849 % 34834 % 0830 % 7824 % 5800 % 04844 

% 
03895 
% 

خضروات  % 0.0اخرى  % 099
9.0% 

بقوليات 
9.4% 

شعير 
2.4% 

حنطة 
22.0% 

 دونم 094205

عباد  9.0قطن  9.0ذر   %0.0شمم  % 9.0اخرى  % 099
الشمس 

0.4% 

خضروات 
04.2% 

52435 
 دونم

: ّاارج الرراعح ّالوْارد الوا،ٍح  الودٌرٌح الماهح للرارعح ّالوْاد الوا،ٍح  دً هةا قدح حلثعدح  1الوصدر: 

 .0212رٍر هٌ،ْرج  هدٌرٌح الري    ن ااحصاء  تٍاًاخ 

 المول الوٍداًً للثاحس. – 0
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 العوامل الطبيعية المؤثرة عمى كفاءة المشاريع الإروائية: – ثانيا  
عمنن  التصنننريف الحنننوي والفصنننمي والشننهري منننن حينننث  واضنننحاً  لمعوامننل الطبيعينننة تنناهثيراً 

خنننر وكمينننات التبخنننر رالحجنننم والننننوع وكمينننات الحمولنننة التننني تنقمهنننا الجننندول منننن فصنننل الننن  
. من هنا حيتم توضير أثر الضوابط الطبيعية عمن  نظنام الجرينان (00، ص0020)الحكيم، 

ثنننر هنننذ  المعطينننات ودورهنننا فننني أبنننراز إالحنننطحي فننني جنننداول مشننناريع منطقنننة الدراحنننة بهننندف 
تتمثننل  الضننوابطتحدينند المشننكلات الهيدرولوجيننة ومننن ثننم معرفننة درجننة كفنناشة المشنناريع، وهننذ  

 :باختي
 الجيولوجية:البنية  – 1

ما طبقاتهننا العميننا فهننو يننؤثر فنني لاحنني  و فنني قيننام مشنناريع الننري  مهننملمبنيننة الجيولوجيننة دور 
نهننار وعمنن  مورفولوجيتهننا، ويننؤثر فنني مقنندار الميننا  المتحننرم النن  كميننة الميننا  الجاريننة فنني الأ

ثير التكننننوين عننننن تننننأ جننننوف التربننننة وعمنننن  مقنننندار كميننننات الميننننا  المتبخننننرة مننننن التربننننة فضننننلاً 
الجيولننوجي والمتمثننل بطبيعننة وخننواص الصننخور العامننة مننن حيننث محنناميتها ومواقننع طبقاتهننا 

 .(07-04، ص 0994)الشيخمي،وميلانها وخواصها الكيميائية 
تقننع الأراضنني العراقيننة فنني منطقننة الدراحننة خاصننة فنني المننناطق الحدوديننة بننين وحنندتين 

العربني منن الصنفيحة الافريقينة والفنروع الاحنيوية  لوجية، الجنزشو رئيحتين من مجال البنية الجي
لبينة. وبشنكل عنام حنيوية الأكبنر منن شنمال العنراق تنابع الن  الفنروع اخلبية، حيث الجنزش الأالأ

تجنننا  شنننمالي جننننوبي، ومنطقنننة االرئيحنننة النننثلاث فننني شنننمال العنننراق ذات  المنننناطق التكتونينننة
تكوينات هورامان تقع ضمن منطقة الدفع التي تكونت خلال الدورة الترياحية  ولاحي ما ،الدراحة

فضنننل مثنننال عمننن  ذلنننك ظهنننور حمحنننمة أو  حنننفم ،فتنننرة الكريتاحننني ال اً يضنننأوالجوراحنننية الحنننفم  و 
لوجي لمنطقة الحميمانية في عام و تكوينات قولقولة في منطقة الدراحة، حيث خلال الرحم الجي

وحنننط ذكنننر لأول منننر  مجموعنننة تكويننننات الجوراحننني الأ –لعمنننوي ( لنننزمن الترياحننني ا 0042) 
م منن الحجنر الجينري المتبمنور، وفني منناطق 499هورامان والتي تصل طبقاتها الحنميكة الن  

مننننن تكوينننننات النننندولوميت الضننننخم والحجننننر  ،(م 099هورامننننان وجبننننل حننننورين تصننننل النننن  ) 
. وبشننننننكل عننننننام ( Zoran,Markovic,2003,p77-80)  الجيننننننري المشننننننو  بشننننننكل جزئنننننني

حنني همننا ابننأن تكوينننات الصننخور التنني تكونننت فنني العصننر الكريتاحنني والجور  القننولنحننتطيع 
 .(09-25، ص 0077)العمري، التكوينات ظهوراه في منطقة الدراحة  أكثر

وجبنال هورامنان تتمينز بصنخورها النارينة المتداخمنة كصنخور الجرانينت والصنوان والشننيث 
ويتضننائل فنني الجهننات المجنناورة كممننا  (Thrust Zone)لننوعرة فنني جبالهننا الشنناهقة ا ولاحنني ما

المنننناطق ذات الالتنننواشات  عمننن  نحنننو خننناصنحنننو الجننننوم والجننننوم اليربننني  اتجهننننا انحنننداراً 
 .(04-03، ص 0073)خصباك،  (Simple Folded Zoneالبحيطة )
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ال  نصفين بين حمحة جبال حورين وهورامان عم  الحدود العراقية  وتنقحم الجبال طولياً 
يرانيننة النن  الشننرق والشننمال الشننرقي مننن مدينننة حننيد صننادق وخورمننال وبيننار ، ذات تكوينننات الإ

يمكننن رؤيتهننا مباشننرة، حتنن  مننناطق شننمال خورمننال  حمننر والتننيحجننر رممنني وحجننر الطننين الأ
حها، بينمنا منناطق خورمنال و حنيروان ومركنز تتيمم عميها الرواحنم الرباعينة وحتن  فني حنفو 

حمبجننة تظهننر فيهننا تكوينننات قمشننوقة التنني تكونننت فنني فتننرة الكريتاحنني الحننفمي، وايضننأ ظهننور 
تكوينات بالامبو في منطقة الدراحنة خاصنة فني منطنق بينار ، وتعند التكويننات الجوراحنية ذات 

ي الطرف الجنوبي الشرقي من ف خاصةً  الصخور الكمحية والطفمية من أكثر التكوينات شيوعاً 
نننا تكويننننات البختيننناري العائننندة لمعصنننر البلايوحنننين منننن الصنننخور المكتمنننة  يمنطقنننة الدراحنننة، أم 

والرممية واليرينية والطينية والحص  فتظهر في مناطق محدودة جنداه خاصنةه فني الأودينة، أمنا 
لحديثنننة فموجنننودة فننني تكويننننات البميوحتوحنننين والعصنننر الحنننديث والترحنننبات النهرينننة القديمنننة وا

 Ali, 2007,pالأطراف اليربية والجنوبية اليربية من المحافظة خاصةه في ولاحي ما حيروان )
 (.3(. لمتوضير أكثر انظر الخريطة رقم )  67-73

إن  شننبكة النننري الحاليننة فننني المحافظننة ذات كمينننات ترحننيم قميمنننة مقارنننة بمنننناطق وحنننط 
ار تننزداد كميننات الترحننيم وتكننون أكبننر، و هننناك وجنننوم العننراق، روننم ذلننك فنني فصننل الأمطنن

فروقات في الترحيم بين المشاريع نفحها، بحيث مشاريع ناحية بينارة أقنل ترحنيبا داخنل أيضا 
نننا مشننناريع  الجنننداول و أعمننن  كمينننات ترحنننيم فننني نهاينننات الجنننداول وذلنننك بحنننبم الانحننندار، أم 

( حننم مننن  3 – 0.4اوز ) ننناحيتي خورمننال وحننيروان فكميننات الترحننيم فنني الجننداول لا تتجنن
الطنننين النننناعم ورمنننل وأحجنننار جيرينننة متفتتنننة فننني فصنننل الأمطنننار عمننن  طنننول الجنننداول، وأقنننل 

 ترحيبا في نهايات الجداول وذلك بحبم قمة الانحدار.
 السطح: – 2

ويقصننند بنننا التضننناريس والخصنننائص الطبيعينننة البنننارزة والخطنننوط الكنتورينننة لأي منطقنننة 
بننارز فنني التننأثير عمنن  التصننريف النهننري عننن طريننق تحدينند جيرافيننة، ولهننذ  الخصننائص دور 

حنننرعة جرينننان المينننا  عمننن  حنننطر الأرض، حينننث ينننزداد الجرينننان حنننرعةه فننني الحنننطوح الشنننديدة 
الإنحدار، وبالتالي يؤدي ال  إنخفاض التحرم ) الترشر ( وارتفاع حنرعة التعرينة ، بينمنا فني 

تنزداد نحنبة المينا  التني تتشنبع بهنا التربنة، المناطق المنبحطة الحهمية ذات درجة انحدار قميمة 
إذ إن انبحاط الحطر وقمة انحدار  يؤديان ال  خفض عممينة التصنريف الطبيعينة فتبقن  المينا  

، 0074فنني التربننة لمنندة طويمننة وتتعننرض خلالهننا النن  عمميننة التبخننر ) الخشننام والصننحاف، 
004 .) 
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المرتفعننة ومنطقننة الالتننواشات  ونظننراه لموقننع محافظننة حمبجننة قنني منطقننة الجبننال الشنناهقة
دراحنننة لحنننطحها حتكشنننف لننننا صنننعوبة دراحنننة خصنننائص الحنننطر لمنطقنننة  ةالبحنننيطة، فننن ن أيننن

 الدراحة، وهذا لا يمنع من التركيز 
 لوجية لمنطقة الدراحةو ( التكوينات الجي3خريطة رقم )

 
 المصدر من عمل البحث بالاعتماد عم :

1 - Salahaddin S. Ali, Geology and Hydrogeology of sharazoor – Piramagroon 

Basin in Sulaimani Area- Northeastern Iraq, Doctoral Thesis, University of 

Belgrade – Faculty of Mining and Geology, Belgrade, 2007, p69. 

عم  بعض التفصيلات الدقيقة الخاصة بحطر المحافظة التي تؤثر بدورها عمن  المنوارد 
( م 499المائيننة. إذ تمننر المننناطق الشننمالية اليربيننة لمنطقننة الدراحننة خننط الارتفنناع المتحنناوي )

فوق محتوى حطر البحر في حين يمر في الاقحنام الشنمالية الشنرقية لمنطقنة الدراحنة ولاحني ما 
لله، ا عبنند)( م فننوق محننتوى حننطر البحننر 0452مننان خننط الإرتفنناع المتحنناوي )فنني جبننال هورا

(م ، هننذا  0052(. أي ان الفننرق فنني ارتفنناع الحننطر فنني منطقننة الدراحننة ) 05، ص 0997
شنمال  –شمال وربي وشنمال شنرقي  –يعني أن  الانحدار العام لمنطقة الدراحة جنوم شرقي 
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ى النن  تماشنني الاتجننا  العننام لمجننرى المشنناريع كننم ( وهننذا مننا أد0م / 50وربنني يصننل النن  ) 
الإروائيننة وتفرعاتننا مننع اتجننا  انحنندار المنطقننة ، لكننن الانحنندار فنني المننناطق التنني تمننت فيهننا 
المشاريع الإروائية تختمف عن واقع الانحدار الموجود في المحافظة، بحيث فني الانحندار فني 

شنناريع الإروائيننة الموجننودة فنني ناحيننة كننم ( والم0م/00المشنناريع الموجننودة فنني ناحيننة بيننارة ) 
كننم ( واخيننراه الانحنندار يقننل فنني المشنناريع الإروائيننة فنني ناحيننة حننروان النن  0م/00خورمننال ) 
 كم (.0م/2حوالي ) 

 المناخ: – 3
ت عهد  العناصر المناخية من أهم الضوابط ذات الأثنر المباشنر عمن  التصنريف النهنري، إذ 

الحننننوي، حينننث كمينننات التحننناقط وننننوع التحننناقط وشننندتا وفتنننرة أنهنننا تحننندد التصنننريف ونظامنننا 
لهننا مننن أهننم العوامننل التنني تحنندد كميننة الميننا  الجاريننة فنني الأنهننار  يالتحنناقط والتوزيننع الحنننو 

ونظام جرياننا الحننوي وتشنبع التربنة والتحنرم الن  المينا  الجوفينة، ناهينك عنن عممينات أخنرى 
لتربة وبالتالي لها تأثيرات إيجابية وحمبية عم  النظنام كالحرارة والرطوبة والرياح التي تتحكم با

 (. 054، ص 0907المائي في تمك المنطقة )الدليمي، 
إن  الموقع الجيرافي والفمكي لمنطقة الدراحة قد أكحنبها خصنائص مناخينة تتصنف بنحنبة 
عالية من الإشنعاع الشمحني، إذ الشنمس فني فصنل الصنيف تكنون عمودينة الن  شنبة عمودينة 

المنطقنننة، ممنننا ينننؤدي الننن  ارتفننناع درجنننات الحنننرارة وقمنننة الرطوبنننة النحنننبية وارتفننناع نحنننبة عمننن  
ننا فنني فصننل الشننتاش فالإشننعاع الشمحنني يكننون مننائلا أكثننر ممننا تننؤدي النن  انخفنناض  التبخنر، أم 

(. وذلننننك لهننننا رثننننار عمنننن  التجهيننننز المننننائي وعمنننن  57، ص 0904درجننننات الحننننرارة )محمنننند، 
ي والإنتنناج الزراعنني لمنطقننة الدراحننة. ومننا يهمنننا فنني عامننل خصننائص التربننة ونباتهننا الطبيعنن

المنننناخ هنننو الموازننننة المائينننة المناخينننة والتننني يقصننند بهنننا العلاقنننة بنننين التبخنننر/النتر والتحننناقط 
)الحننرارة والرطوبننة( أي بتعبيننر رخننر هنني العلاقننة المكانيننة بننين كميننة التحنناقط التنني تصننل النن  

منننا يعنننود منننن مينننا  التحننناقط الننن  الجنننو بفعنننل حنننطر الارض فننني منطقنننة معيننننة وبنننين كمينننة 
عنن تحديند  التبخر/النتر ليرض تقدير كمية الفائض أو العجز المائي في تمك المنطقة فضنلاً 

 ،ويض عننن زيننادة كميننات التبخننر )جاحننمالحاجننة الزمانيننة والمكانيننة لاحننتخدام ميننا  الننري لمتعنن
 عم  التصريف النهري:(. وهنا حنتناول أهم العوامل تأثيراه مباشراه 44، ص 0904

 الأمطار: –أ 
نهار فتكون المصدر الرئيس منطقة من منابع الأ أيةعم   و ثموجاً أ مطاراً أيمثل التحاقط 

فكمما ارتفعنت كمينة  الإروائية،الميا  الحطحية والجوفية والتي تتوقف عميها الزراعة  في توفير
يجنابي فني زينادة الجرينان الحنطحي وزينادة ثنر الإالأمطار خلال الحننوات الرطبنة، كنان لهنا الأ

، ص 0994)عيحن ، مناحيم الميا  الحطحية والجوفية وزينادة المحتنوى الرطنوبي فني التربنة 



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

500 

 االتحننناقط المطنننري فننني منطقنننة الدراحنننة يتمينننز بثباتنننا الحننننوي نوعننناه منننا وتذبذبننن .(054-054
التحناقط فني شنهر رم ب أالأمطنار تبند ( يتضنر أن  4الشهري، حيث منن خنلال الجندول النرقم )

عمنن  قمننة لهننا فنني شننهر شننباط أالشننتاش حتنن  تبمنن   باتجننا ممننم وتننزداد  (9.93بكميننات قميمننة )
 ممننم وتنعنندم تمامنناً  (9.0فنني شننهر حزيننران ) وتقننل جننداً  ممننم، ثننم تنننخفض تنندريجياً  (03082)

حدى إمطار موزعة عم  حوالي أهناك  يتضر أن   أيضاً خلال شهر تموز، من خلال الجدول 
كفني للاحتياجنات المائينة لممحاصنيل تعشرة شهراه ولكن بشكل متذبذم ووير منتظم وبكمينات 

 حهم بتقميل الاحتياج المائي من المشاريع الإروائية في ري المحاصيل.أالزراعية الشتوية مما 
  (4)جدول رقم  

 0900 – 0999مطار في منطقة الدراحة / ممم لممدة المعدلات الشهرية والمجموع الحنوي للأ
المجموع 
 الحنوي

 الشهر 0ك  شباط اذار نيحان مايس حزيران تموز أم ايمول 0ت 0ت 0ك 

كمية  120,5 132,8 97,8 78 32,1 0,9 0 0,03 0,9 55,2 81,2 93,2 692,6
 الأمطار

ّالوددْارد الوصدددر: الرراعددح ّالوددْارد الوا،ٍددح حيْهددح ا لددٍن كْرد ددراى المددرام  الودٌرٌددح الماهددح للرارعددح 

 .0202الوا،ٍح لوةا قح حلثعح    ن ااًْاء العٌْح  تٍاًاخ رٍر ه،ْرج  

 التبخر: –ب 
ربنة تو منن الأو تحنرر جزيئنات المينا  منن حنطر منائي أنتقنال اا عممينة ف التبخر بأن نعر  ي  

وتننتم عمميننة انتقننال  الجننوي،حتننوي عمنن  نحننبة مننن الميننا  النن  اليننلاف يخننر ري جحننم أو مننن أ
و في اشتراك العمميتين معاه )التبخر والنتر( فني تزويند أالميا  من النباتات بفعل عممية النتر، 

)درجة الحننرارة والرطوبننة ناليننلاف الجننوي بالميننا ، وتتننأثر عمميننة التبخننر بعنندة عوامننل تتمثننل بنن
ن تحنول المينا  أو (. 097، ص 0072)كربنل، ولني، والرياح ونوعية المينا  والضنيط الجنوي( 

من الحالة الحائمة ال  بخار عنن طرينق ننتر النباتنات الن  الجنو يحنتهمك كنل حننتيمتر مكعنم 
%( 04حعرة حرارية عند عممينة التحنول، ويحندث حنوالي ) (404 – 459)من الميا  ما بين 

%( مننن التبخننر لحننطر 09 – 79مننن النننتر خننلال حنناعات الصننباح المضننيئة، بينمننا تصننل )
 . (354-354، ص 0020)اليطاش، شروق واليروم رض بين الالأ

فنني تحديننند الموازنننة المائيننة المناخيننة لمتربننة والمننوارد المائينننة،  مهمنناً  ويعنند التبخننر عنناملاً 
رض ال  الجو عم  شكل و ميا  الري التي تصل حطر الأأفالتبخر عممية تعود بها الأمطار 

رارة ، وعلاقننة عكحننية بينهننا وبننين بخننار ميننا ، وتوجنند علاقننة طرديننة بننين التبخننر ودرجننات الحنن
معندلات التبخنر فني منطقنة الدراحنة  ( اتضنر أن  4النحبية، ومن خنلال الجندول رقنم ) الرطوبة
فني شنهر كنانون  الهن ىدنن  محنتو أنخفض معندلات التبخنر الن  تنشهرياه وفصمياه، حيث  تتباين

محننتوى لننا فنني شننهر منن  عأشننهر الصننيف ليصننل النن  أتجننا  اممننم، ثننم تننزداد ب (4585الثنناني )
كمينات التبخنر تننخفض فني أشنهر الشنتاش الممطنر بينمنا  ممم، هنذا يعنني أن   (50980تموز ) 



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

500 

تننزداد فنني أشننهر الصننيف الجنناف، وهننذا يننؤدي النن  ضننياع كميننات كبيننرة مننن الميننا  فنني فصننل 
 .الصيف الحار الذي تزداد فيا حاجة النباتات ال  الميا  ومن ثم تنخفض كفاشة ميا  الري

 المعدلات الشهرية والمعدل الحنوي لمتبخر/ النتر  (4)ل رقم جدو 
 0900 – 0999ممم لممدة  –في محافظة حمبجة 

المجموع 
 الحنوي

ت 0ك 
0 

 الشهر 0ك  شباط اذار نيحان مايس حزيران تموز أم ايمول 0ت

كمية  4585 4785 004 05083 050 320 50980 32380 070 070 24 4284 0320
 التبخر

الوصدددر: الرراعددح ّالوددْارد الوا،ٍددح حيْهددح ا لددٍن كْرد ددراى المددرام  الودٌرٌددح الماهددح للرارعددح ّالوددْارد 

 .0202الوا،ٍح لوةا قح حلثعح    ن ااًْاء العٌْح  تٍاًاخ رٍر ه،ْرج  

لممننوارد المائيننة عمنن   ويمترتننم تقننويي منطقننة، تبننين كميننات الأمطننار والتبخننر لأتبعنندما 
الباحننث دراحننة الموازنننة المائيننة المناخيننة وذلننك مننن خننلال تحدينند الفننارق فنني كميننات الأمطننار 
الحاقطة في منطقة معينة وما يتبق  من ميا  الأمطار الحاقطة بعد عممية التبخر/النتر لنفس 

همينة ألدراحنة . ويعند تحديند الموازننة المطرينة لمنطقنة ا(307، ص 0900)الحمادة ،المنطقة 
النشننناط الزراعننني، وهننننا تنننم  نشنننطة البشنننرية المختمفنننة خصوصننناً كبينننرة لتأثيرهنننا الواضنننر فننني الأ

ححننابها مننن خننلال احننتخراج قننيم العجننز المننائي مننن خننلال ايجنناد الفننرق بننين عنصننري المطننر 
( تبنننين لننننا فنننائض منننائي فننني أشنننهر الشنننتاش )كنننانون الاول  7والتبخنننر، ومنننن الجننندول رقنننم ) 

حاعد عم  قينام الزراعنة اعتمناداه عمن  يممم، وهذا  ( 07484ثاني وشباط( بمقدار ) وكانون ال
 (0280ذار بمقدار )رمن شهر  عم  عجز مائي تبين في باقي أشهر الحنة ابتداشً أالأمطار، و 

نتهي العجنز فني شنهر تشنرين يممم، و  ( 50980ممم وتصاعداه في شهر تموز بكمية حوالي ) 
ا لا يوجند عجنز منائي بمقندار حنوالي ) ي ان نأممنم،  ( 382ا بحنوالي ) ل كمينة لهنقنالثاني في ا
 تحعة أشهر الباقية.مممم ل ( 024484

 0900 - 0999ممم لممدة  –المعدلات الشهرية لقيم العجز المائي في محافظة حمبجة  (7)جدول رقم 
المجموع 
 الحنوي

 الشهر 0ك  شباط اذار نيحان مايس حزيران تموز أم ايمول 0ت 0ت 0ك 

الفائض  4480 7485          3587 07480
 المائي

العجز    0280 4383 09080 32980 50980 32380 07080 00482 382  024484
 المائي

 (.0ّ 0الوصدر: هي عول الثاحس تااعرواد على تٍاًاخ العدّلٍي )

ن أوهذا يبرهن زيادة الاحتياج المنائي لممحاصنيل وخصوصناه خنلال موحنم الصنيف، كمنا 
تتماشنن  عكحننياه خصوصنناه فنني فصننمي  ،قننيم كننل مننن التحنناقط المطننري والتبخننر/ النننتر الممكننن

 ،الصنننيف والشنننتاش، وتبعننناه لنننذلك تتماشننن  قنننيم العجنننز المنننائي طرديننناه منننع التبخنننر/النتر الممكنننن
 (.0يتضر في الشكل رقم ) وعكحياه مع الأمطار وهذا
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المعدلات الشهرية ليقم الأمطار والتبخر/النتر والفائض والعجز المائي /ممم  (0)الشكل رقم 
 في منطقة الدراحة

 
 (.6ّ 0ّ 0الوصدر: هي عول الثاحس تااعرواد على تٍاًاخ العداّل )

  التربة: – 4
وراق اليطنننار أهنننناك علاقنننة بنننين التربنننة والضنننياع المنننائي عنننن طرينننق التبخنننر/النتر منننن 

كثننر وضننوحاه خننلال فصننل الصننيف فهننو أفتراض وجننود وطنناش نبنناتي متصننل يبنندو  النبنناتي بنن
كمما ازداد جفاف التربة انخفضنت نحنبة منا يضنيع منن المينا  المخزوننة فيهنا  إذ، كثر جفافاً الأ

عن طريق التبخر، ويعود الحبم في ذلك ال  قمة اليطاش النباتي وجفاف التربة وطنول فصنل 
الصننيف الحننار والجنناف كمننا هننو حننال فنني منطقننة الدراحننة، لننذلك فنن ن معرفننة مقنندار الضننياع 

ححنام مقندار منا تحتناج الينا المحاصنيل الزراعينة منن  من حطر الارض والتربة يحدد المائي
، 0907)عبيند، شنهر الحننة عنند احنتخدام النري فني الإنتناج الزراعني أميا  فني كنل شنهر منن 

 (.079ص 
هميننة كبيننرة فنني الدراحننات الهايدرولوجيننة، حيننث الطبيعننة الفيزيائيننة لمتربننة وتوزيننع ألمتربننة 

وية فيهننا ومحتننوي رطوبتهننا كننل هننذا يننؤثر فنني حجننم المحننامات وفراواتهننا ونحننبة المننواد العضنن
شننارت بعننض أوقنند  درجننة نفاذيتهننا ثننم فنني كميننة الميننا  المترشننحة النن  التربننة تحننت الحننطحية،

لنحجة  ن  أا كمما صير حجم الحبيبات لمتربة تقل حرعة دخول الميا  لها كما ن  أالدراحات ال  
حننرع منننا فنني التربننة أل التربننة الرمميننة نقننص الميننا  خننلا ن  إذ إالتربننة تننأثير عمنن  قمننة الميننا ، 

ن أكثر من النحجة الخشننة، وهنذا يمكنن أحتفاظ بالميا  الطينية الناعمة التي تزداد قابميتها ل 
ن درجنننة الترشنننير تتناحنننم عكحنننياه منننع إقتنننران المينننا  بننندقائق الطنننين كمنننا االننن  درجنننة  ىيعنننز 

 . (05، ص 0020)الحكيم، الانحدار المائي 
ة الدراحة فيالباه من النوع الكحتنائي خاصة تربة الأراضي القابمنة لمزراعنة، ا تربة منطقأم  

ما تتراوح ما  والتربة هنا ذات نفاذية جيدة وفي نفس الوقت ذات رطوبة مرتفعة نوعاه ما وعادةً 
نأممم لكل متنر منن التربنة.  (039 – 009بين ) منن الطنين والرمنل والطمن   يا مكوناتهنا فهنم 

فننني المنننناطق  ولاحننني ماعمننن  منننن الطنننين والرمنننل أينننة، ومكوناتهنننا منننن الطمننن  والرواحنننم اليرين  
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والطمننن  المترحنننبة  %(09– 4)والرمنننل  %( 54- 39)الحنننهمية والمنخفضنننة، بحينننث الطنننين 
%( والنننذي بفعنننل الفيضنننانات ترحنننبت فننني المنننناطق  44- 49نهنننار )القريبنننة منننن مجننناري الأ

بحنننوالي  Caco3بنننالجير  ةالدراحنننة ونينننالمنخفضنننة الحنننهمية. ومنننن ناحينننة أخنننرى تربنننة منطقنننة 
لكنننن هنننذ  المقنننادير تتيينننر نحنننو  (280 – 784)والقيمنننة الهيدروجينينننة منننا بنننين  %(59 –09)
التوصنيل الكهربنائي لمتربنة ضنعيف  أيضناً في مناطق الوديان والحهول المقعنرة،  ولاحي ماقل الأ

 Cmolc/ 54 – 39)والي التبادل الكاتيوني مرتفع جداه ال  ح ا نجدجداه لكن في الوقت نفح
– kg) ( 34 – 09فنني تربنننة الحننهول، و  /Cmolc – kg فنني تربنننة قنندمات الجبنننال )

والمنحنننندرات. بصننننورة عامننننة تربننننة منطقننننة الدراحننننة ونيننننة بالكمحننننيوم والمينحننننيوم والصننننوديوم 
الدراحننة بحينننث  منطقننةخننر داخننل والبوتاحننيوم مننع وجننود تييننرات تمننك العناصننر مننن مكننان خ

%( والصنننوديوم بحنننوالي 29 –79جمينننع وتصنننل الننن  حنننوال  )عمننن  منننن الأوم كمينننات الكالحننني
%(، وكمينننات الفحنننفور 2 – 0قنننل منننن الكنننل وتصنننل الننن  نحنننبة )أ( والبوتاحنننيوم 04% –4)

الموجننود منننن نتنناج ترحنننبات بيكاربونننات الصنننوديوم وهننذ  الكمينننات قميمننة وذلنننك بحننبم ارتفننناع 
حنم حنطر التربنة  (49الكالحنيوم فني ) كميات الجير، بصورة عامنة كمينات الفحنفور وفوحنفات

 (. Ali, 2007, p 6-11) ( جزش/مميون 04 – 3تكون ما بين )
%( والطين 00%( واليرين )07ي ناحية حيروان نحبة الرمل )ضيق ففأما عم  نطاق أ

(، %47%( والطنننين )09%( والينننرين )03ل نحنننبة الرمنننل )منننا فننني ناحينننة خورمننناأ(، 45%)
%( منننن الطنننين ، 09%( منننن الينننرين و )47منننن الرمنننل و )%( 09ومركنننز قضننناش حمبجنننة )

خيراه في بيارة وعند مناطق اقدام الجبال يحود التربة الجيرية وهي عبارة عن رواحم فيضية أو 
جيرية وفقا لمصخور الرحوبية الجيرية التي تتكون منها الجبال التي تنحدر اليها بفعل التعرية 

ن التكويننات التني الية الشنرقية فني منناطق الحنهمية لأالحال في المنناطق الشنم والمائية كما ه
تحنننود فننني جبنننل شننننروي وهورامنننان هننني تنننرم تيمنننم عميهنننا معنننادن الحنننميكا بننندرجات متفاوتنننة 

 (.5(. لتوضير أكثر انظر الخريطة رقم ) 43، ص 0992محمد، )
شننهر بحننبم عامننل المننناخ وعجننز مننائي أن منطقننة الدراحننة فيهننا زيننادة مائيننة لعنندة أبمننا 

شهر الحنة، إذ توجد حعة حقمية في تربتها تمد النباتات بالميا  لمدة زمنية معينة، وفي أقي لبا
شننهر ألا توجنند حننعة حقميننة فني تربتهننا لتمنند النبننات بالميننا  لمندة لا تقننل عننن حننتة  نفحننا الوقنت

رتفناع درجنات الحنرارة والجفناف وزينادة كمينات التبخنر ولهنذا ننرى التربنة فني امن الحنة بحنبم 
حمبي عم  المحتوى الرطنوبي لممناخ تأثير  الفترة تحتاج ال  ميا  الري، ومنها نحتنتج أن  تمك 
خرى عامل أ  شهر، ومن ناحية أكثر مما يعطيها لمدة لا تقل عن حتة أيأخذ منها  لأنا؛ لمتربة

 معدودة. لأشهرعم  المحتوى الرطوبي لمتربة  ايجابياً  عطي تأثيراً يالمناخ 
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 التوزيع الجيرافي لأنواع الترم في منطقة الدراحة( 5خريطة رقم )

 
 الوصدر هي عول الثاحس تااعرواد على:

(  الوٍاٍ العْ ٍح  ً  ِل شِراّر ّاهياًٍداخ ا درصوارُا  ر دالح هاظ درٍر  0228خلٍل كرٌن هةود  ) - 1

 .00ًْ ،د ّاظٍرخ  ً ظاهمح ال لٍواًٍح  كلٍح الملْم ااً اًٍح  ص 

 لممحافظة:العوامل البشرية المؤثرة عمى كفاءة المشاريع الإروائية  ثالثاَ:
ي مشننروع أنجنناح حنند المتطمبننات لإأالزراعيننة هننو  للممحاصننيإن تقنندير الحاجننات المائيننة 

ي محصننول زراعنني النن  رخننر إروائنني، حيننث تختمننف كميننة الميننا  التنني يحتاجهننا إو أزراعنني 
ذا ازدادت او إالزراعننني الواحننند، بحينننث خنننرى وهننني ثابتنننة لممحصنننول أومنننن مرحمنننة نمنننو الننن  

ن إنقصننت هننذ  الكميننة ف نهننا تمحننق الضننرر بنمننو النبننات وتننؤثر عمنن  كميننة ونوعيننة إنتاجننا. 
نننواع أروائنني تحنناوي مجمننوع مننا يحتاجننا كننل نننوع مننن حتاجهننا المشننروع الإيكميننة الميننا  التنني 

، 0904م، )جاحنخنر خنر ومنن فصنل ختيير من محصنول خي الذيالمزروعات في المشروع 
 (.43ص 
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حاحنية لنقنل المينا  منن مصنادرها الن  الحقنول تعد قنوات شبكة الري بدرجاتها الوحنيمة الأ
ذ يقمنل إالزراعية لتأمين متطمبات الري وهنا يبرز دور التبطين في زيادة كفاشة شنبكات النري، 

ضننافية مننن إيننوفر حصننة  وبالنتيجننةمننن كميننة الميننا  المفقننودة بالرشننر مننن الجننداول والقنننوات 
دراحة كمية الميا   يجملزيادة الرقعة المزروعة، ولمعرفة كفاية المشاريع  توظيفهاالميا  يمكن 

ححم مواحم الزراعنة لتفنادي ضنائعات مائينة بحتاجها المشروع والمحاحات التي تزرع و يالتي 
 (.025، ص 0995)الزوبعي، واحتثمار أراضي جديدة 

تححنين كفناشة النري  ميات الميا  المحنتهمكة، لنذا فن ن  كبر من كتحتهمك الزراعة القحط الأ
ذ تشنكل المينا  التني إمثل لمموارد المائينة، حتخدام الأولويات الزراعية نحو الايقع في قائمة الأ

لنننم يحنننتيل بعننند، وهنننذا يعنننني زينننادة المحننناحة  جدينننداً  مائيننناً  يمكنننن توفيرهنننا منننن الزراعنننة مصننندراً 
والكثيننر مننن الدراحننات الفنيننة المتخصصننة فنني مجننال  حننتخدام كميننات اضننافية.االمرويننة دون 

نظننام الننري بننالتنقيط بنوعيهننا تصننل المنناش النن  جننذور النباتننات  رواش الزراعنني تشننير النن  أن  الإ
ذ يقمننل كميننة التبخننر كمننا تحننافظ عمنن  رطوبننة إشة عاليننة جننداه لميننا  الننري، امباشننرة ويحقننق كفنن

 ةو الميا  المحصور أ ة% من الميا  المتاح 49 – 59التربة لتحقيق إنتاجية قصوى )فيما بين 
، ومنننع ونوعنناً  مننر الننذي يننؤدي النن  زيننادة الإنتنناج كمنناً بننين نقطتنني الحننعة الحقميننة والننذبول( الأ

)الندليمي، موحن ،  و الوصنول الن  حنطر التربنةأملاح من التراكم في منطقة الجذور تراكم الأ
 (.029-070، ص 0990

مننع  طردينناً  والتحننرم فنني أنظمننة الننري الترابيننة تناحننباً تتناحننم الضننائعات المائيننة بالرشننر 
لمتصننريف المننائي الننذي يحممننا، وتتننراوح الضننائعات المائيننة  ةطننول المشننروع والجننذور التربيعينن

%( منننن مجمنننوع المينننا  الداخمنننة الننن  داخنننل  59 – 04بالامتصننناص والرشنننر والتحنننرم بنننين )
نظمة الري أصبر تبطين جداول أك المشروع الرئيحي وحت  وصولا ال  الحقول الزراعية، لذل

ونراض الزراعينة، ومنع أن كمفنة قتصناد منن المينا  للأحس الجوهرية الواجم اتباعهنا ل من الأ
لان عمنننر البطاننننة الكونكريتينننة ؛ التبطنننين بالكونكرينننت عالينننة فنننلا تنننزال هننني المنننادة المفضنننمة 

وينر معرضنة  اكمنا أنهن ولا تشجع عم  نمو النباتنات الضنارة ( عاماً  49الجيدة لا يقل عن ) 
قمنننل الضنننائعات المائينننة منننن المشنننروع بالرشنننر تالننن  التخرينننم منننن قبنننل الحيواننننات القارضنننة و 

. ومنن أهنم العوامنل البشنرية التني (027، ص 0025)الصنحاف، %( فقنط  3والتحرم ال  )
 تؤثر عم  كفاشة مشاريع منطقة الدراحة:

 نظام الري: – 1
خرى بهننندف تزويننندها أالننن  التربنننة بطريقنننة أو بننن توصنننيل المينننا  هنننو مفهنننوم عممينننة النننري

. وذلنك (37، ص 0020)زينن العابندين، لنمو النباتات دون فاقد من الميا   بالرطوبة اللازمة
و بالحننواقي والمننروز وهمننا الطريقتننان ألواح تبنناع طريقننة الننري بننالأافنني منطقننة الدراحننة يتمثننل ب
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الحننائدتان، وكلاهمننا يحننتحوذان عمنن  كميننات كبيننرة مننن الميننا  وخننارج حاجننة النبننات مننع عنندم 
خنننتلاف او حننند معنننين لكمينننات المينننا  التننني تعطننني لممحاصنننيل عمننن  أي مقننننن منننائي أاتبننناع 

لمختمفنة فعمن  نواعها، فهي تحقي بنفس كميات الميا  في الري الواحندة خنلال فصنول الحننة اأ
ن كمية الميا  المعطاة ال  محصول الخضروات في فصل الصيف هي نفحها إ :حبيل المثال

و الخرينف، كنذلك الحنال فني عندد الرينات أو الربينع أو بكميات أقنل تعطن  فني فصنل الشنتاش أ
كمينننات منننن المينننا  وعننندد الرينننات تختمنننف عنننن   منننزارع تعطنننالخنننلال الموحنننم الزراعننني فكنننل 

خننذ بنظننر الاعتبننار حاجننة المحصننول لمميننا  ونننوع التربننة وعامننل التبخننر ر الأخننرين مننن وينناخ
حنناس محنناحة أجدولننة توزيننع الميننا  تكننون عمنن   أيضنناً وكميننة الميننا  المتننوفرة فنني المشننروع، و 
ر احنتثمقنوم بايمحاحة الأراضني الواحنعة لا  ذوالمزارع  ،الأراضي الزراعية، لكن هناك مواحم

جميع محاحة  زرعذا إمن الميا  في حال نفحها حتمم الكمية ن يفي حي ،و زرع جميع أراضياأ
، وهناك في منطقة الدراحنة يمكنن ملاحظنة أن نظنام النري بنالرش والنري اممكهيالأراضي التي 

و المحنتفيدة منن المشناريع ألكنن الأراضني الواقعنة  ،بالتنقيط تحتخدم من الكثير من المنزراعين
عم  التحكم في كميات  مباً التقميدي في ري محاصيمها التي تؤثر حومبها تتبع الري أالإروائية 

منننراض كثنننر وبالتنننالي انتشنننار الأأوانتشنننار الاعشنننام بشنننكل  للممحاصنننيالتحنننميد التننني تعطننن  
النباتية المتعمقة بالري والرطوبة، وهذا لا تأثير حمبي عم  إنتاج المحاصيل الزراعية و كفاشة 

 المشروع المائي. 
 ستثمار مياه المشاريع ونوع المحصول الزراعي:الزمكاني في التباين ا – 2

 ايتم إيجناد الاحتياجنات المائينة وتحديند عمنق النري منن خنلال دراحنة نوعينة التربنة وقدرتن
حننتهلاكها مننن قبننل النبننات وفتننرات الننري إمنن  الاحتفنناظ بالمنناش فنني المنطقننة الجذريننة ومعنندل ع

حنتخدام عمن  الإ بين الري مرتين متتناليتين بنناشً  وتعتمد عم  طول فترة الري والفترة المحموحة
. وفنني (44، ص 0024)العنناني، حننتهلاك فنني الحنننة   معنندل يننومي ل مننعأالمننائي لمنبننات و 

و تتنرك لتحنقي لوحندها فني محناحة أمنطقة الدراحة لا تتم حقي الأراضني الزراعينة فني المينل، 
رض بكميننات مننن الميننا  الزائنندة عننن رض طننول فتننرة الميننل ومننن ثننم ومننر الأمحنندودة مننن الأ

و تحننربها، كننذلك الحننال فنني موحننم الشننتاش هننناك الكثيننر مننن أحاجننة النباتننات ومننن ثننم تبخرهننا 
وتظل تجري فيها الميا  وتصم في جداول وأنهر منطقة  ،ميا  لمريالالجداول لم تحتثمر فيها 

نمننو مثننل )الباميننا( هننناك محاصننيل تمتنناز بطننول فصننل الو منهننا.  تحننتفيددون أن مننن الدراحننة 
 (00 – 07)شننهر وتحتنناج النن  عنندة ريننات مننن أ (4 – 4)والتنني تمتنند فصننل نموهننا مننا بننين 

شنهر فقنط ويحتناج أ (3)في الوقت الذي يصل فيا فصل النمنو لمحصنول )الخينار( الن   رية،
. ، بياننننات وينننر منشنننورة(0909)مديرينننة زراعنننة حمبجنننة، رينننة  (05 – 00)عننندة رينننات منننن 
فني  يختمفنانن صيفيان ويزرعان في منطقة الدراحنة بطريقنة الحنقي ولكنهمنا وكلاهما محصولا
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الحاجة لمميا ، فطالما أن هناك تباين في أماكن زراعة كل محصول وتباين حاجة المحاصيل 
 الزراعية.في كفاشة المشروع في ري الأراضي  يضاً أحيكون هناك تباين ف ،لمميا 

 سوء الاستخدام: – 3
حتخدامات البشرية فني منطقنة يحتهمك الحكان جزش لا يحتهان با من الموارد المائية للا 

م فنني أكننان ذلننك فنني القننرى أحننتخدام لمميننا  حننواش الا فنني ذلننك الدراحننة ومننا يصنناحبا مننن حننوش
مننن الحننكان الننذين يحننكنون فنني بدايننة شننبكة جننداول  اكبيننر  اجننزشً  المنندن، ومننا تننم ملاحظتننا أن  

حنتخدامهم لهنا حيحصنل هنناك ا  ميا  فائضنة عنن حاجناتهم وبحنبم حنوش الميا  يحصمون عم
تبننذير لمميننا  فنني الوقننت الننذي يعنناني فيننا حننكان المننناطق الواقعننة فنني نهايننة الجننداول مننن قمننة 

ريننناف أكثنننر منننن المننندن، لنننذا فننن ن التبننناين المينننا  وعننندم كفايتهنننا لحاجننناتهم وهنننذا واضنننر فننني الأ
فنني  مكانينناً  حننتهلاك الميننا  ومننن ثننم تبايننناً لا مكانينناً  بايننناً المكناني فنني توزيننع الحننكان يننرتبط بننا ت

 حجم الضائعات المائية التي تقمل من درجة كفاشة المشروع .
حننمدة والمننواد المخصننبة لمتربننة عضننوية كانننت أم كيميائيننة فنني حننتخدام للأاهننناك حننوش و 

وم اقنننتوتجعمنننا  هنننا تمننند النبنننات بنننالمواد اليذائينننة لمننندة زمنينننة أطنننولن  إمنطقنننة الدراحنننة، حينننث 
ن المواد الكيميائية المخصبة تحتفظ بالميا  في لأ؛ الظروف المناخية وتقمل من حاجتا لمميا  

طول وبذلك فهي أنحجتها البمورية وتمنعة من التحمل والتبخر فتجعل التربة رطبة لمدة زمنية أ
  لمندة زمنينة خنرى تحنتفظ بالميناتؤدي دورين في رنِ واحند، كمنا أن الاحنمدة العضنوية هني الأ

لممينا ، وعمن   اوهذا يقمل من حاجته يضاً أطول أطول مما يحمر لمنبات بالاحتفادة منا لمدة أ
ذ تننزداد حاجننة النبننات لمميننا  فنني التربننة الفقيننرة بموادهننا إحننتخدام تمننك المننواد اعكننس مننن عنندم 

عم  النمو ويمكنا من الحصول عمن  المنواد القميمنة   حاعدتن الميا  لأ؛ العضوية والكيميائية 
متصاصنها إذابتهنا حتن  تحنهل عممينة كبنر منن المينا  لإأالقابمة لمذوبان التي تحتاج ال  كمية 

كبنر منن المينا  منع كنل أكثر ومن ثنم فقندان حجنم أي حاجتها ال  عدد ريات أمن قبل النبات 
 (. 073،ص 0907) عبيد، ريا 

 ستنتاجات:الإ
/حنة( عند التصميم 3م03989038043نخفاض معدل التصريف الحنوي لممشروع من )إ – 0
بحنبم عنندم الحاجنة النن  المينا  وعنندم التوحنع فنني  ،0900/حننة( عننام 3م7387948400)لن  إ
 زدياد رقعة الأراضي الإروائية والبحاتين.ا
نننا كنننان – 0  اترابيننن منننن جمينننع المشننناريع الإروائينننة فننني منطقنننة الدراحنننة %( 30.3)حنننوالي  لم 

 تترشر وتتحرم نحبة كبيرة من الميا . بيارة، فهناكعالية عدا ناحية  وكذلك هناك نفاذية
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مننع اختلافننات  كننم( 0/  م03.7)نحنندار العننام لحننطر منطقننة الدراحننة بمعنندل حننوالي الا – 3
لا إيات ضدون الحاجة ال  الممن عمل المشروع بكفاشة عالية ين أدى ال  أححم المناطق ب

 قميمة ونادرة.في مناطق 
كثننر ممننا أرواش الأراضنني الزراعيننة إ االمشنناريع الإروائيننة فنني محافظننة حمبجننة باحننتطاعته – 5

قنننننندر بحننننننوالي يهننننننناك فننننننائض مننننننائي فقننننننط، فنننننني مشنننننناريع ناحيننننننة خورمننننننال ف اخن، اترويهنننننن
 الننذيبنندل الواقننع الحننالي  ،اً دونمنن (779749)روي يننن أمكانننا  وب حنننة(/3م 2485308079)
حننننتثمار الطاقننننة التصننننميمية الكاممننننة ا، وذلننننك بحننننبم عنننندم اً دونمنننن (09700)قنننندر بحننننوالي ي

 لممشروع.
حينننث بمجمنننل مشننناريع المحافظنننة تقننندر بحنننوالي  ،هنننناك هننندر منننائي كبينننر فننني المنطقنننة - 4
ححنم المققنن  اً اضنافي اً دونمن (00979)مكنان ري حنوالي الإوالتني ب حنة(/3م044330450)

 المائي لكل ناحية.    
حصنل تأشهر مما  (2)زنة المائية المناخية لمنطقة الدراحة هناك عجز لمدة ححم الموا – 4

عميا المنطقة من الأمطار وما تفقد  عنن طرينق التبخنر/النتر، لنذلك لا توجند زينادة مائينة فني 
بنننل لابننند مننننن  ،شنننهر الصنننيف والربينننع والخرينننف تحنننناعد عمننن  قينننام الزراعنننة عمنننن  الأمطنننارأ

 عتماد عم  الري.الا
قرينة، لكنن  (20)عدد القرى المحتفيدة من المشاريع الإروائية في منطقة الدراحنة حنوالي  – 7

( 00459)فننلاح لننري حننوالي  (3004)دون مننن المشننروع حننوالي يعنندد الفلاحننين الننذين يحننتف
 من الأراضي الزراعية والبحاتين. اً دونم
رض حننننتثمار الأارجننننة فنننني د وزمانينننناً  هننننناك حننننوش احننننتخدام للأراضنننني الزراعيننننة مكانينننناً  – 2

واحتثمار الميا  ونوع المحصول ونظام الري واحنتخدام المخصنبات العضنوية والكيميائينة، كنل 
 أثر في درجة كفاشة المشاريع الإروائية في منطقة الدراحة. ذلك

 التوصيات: 
حديثننننة كننننالرش والتنقننننيط لتقميننننل الهنننندر المننننائي الحاصننننل لميننننا  المشنننناريع  طرائننننقتبنننناع ا – 0

ضنننافية إ رواش أراض  ا  و الرشنننر والترحنننم و أينننة فننني منطقنننة الدراحنننة عنننن طرينننق التبخنننر الإروائ
 نشاش محطات لتوزيع الميا .ا  و 
نشنناش النننواظم والبوابننات لتنظننيم الحصننص المائيننة بننين الجننداول الفرعيننة ححننم محنناحة إ – 0

 نواع المحاصيل الزراعية، والثروة الحيوانية.أالأراضي التي يرويها كل فرع، و 
لمننننع تحنننرم ورشنننر المينننا  الننن  الأراضننني  اتبطنننين المحنننافات وينننر الكونكريتينننة وفروعهننن – 3

حننتثمار تمننك الميننا  الفائضننة لننري احننتفادة منهننا، و دون الامننن رض و النن  بنناطن الأأالمجنناورة 
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ضنننافية وبهنننذا تتحنننع رقعنننة الأراضننني الزراعينننة الإروائينننة المعتمننندة عمننن  تمنننك إأراضننني زراعينننة 
 .ةالاروائي اريعالمش
تشننجيع زراعننة محاصننيل تتكيننف مننع كميننات الميننا  المتاحننة وكميننات التبخننر والأمطننار،  – 5

 التبذير في الميا . لنتخمص من من الفلاحينوتعريف البصمة المائية لكل محصول 
رتفاع اضخ الميا  ال  الأراضي المجاورة المرتفعة وذلك لزيادة رقعة الأراضي الإروائية و  – 4

 الإروائية وبالنتيجة زيادة المحاصيل الزراعية. زيادة كفاشة المشاريع
 المصادر:

  الطثمح ااّلى  دار صفاء للٌ،ر ّالرْاٌع  عواى  ص ظغرا ٍح الرراعح(  0210ظا ن  كاظن عثادي  ) .1

00 ّ02. 

الددري الرصددرٌل  الصددةاغ  ددً اللغددح ّالملددْم  اعددداد ًدددٌن (  1250العددُْري  م ددواعٍل تددي هةدداد  ) .0
 .002  دار الةضارج المرتٍح  تٍرّخ هرع،لًهرع،لً  ا اهح 

  ًْ ،ددد ٍُدرّلْظٍددح ًِددر دظلددح  ددً المددرام اررّحددح دكرددْرا(  1281الةيددٍن   ددمٍد ح ددٍي علددى  ) .2

 .10ّ00  ص 1281ّاظٍرخ  ً كلٍح اَداب  ظاهمح تغداد  

ثصدرج  كلٍدح   هعلدح اتةداز الالوْااًدح الوا،ٍدح الوٌاخٍدح  دً شدوال المدرام(  0211الةوادج  هٌمن هعٍد  ) .0

 .215  ص0  المدد26الملْم ااً اًٍح  الوعلد 

  الوْارد الطثٍمٍدح هاٍُرِدا ّاصدٌا ِا ّذمرٌفِدا(  1256ال ،اب  ّ ٍق ح ٍي  الصةاف  هِدي هةود  ) .0

 .006دار الةرٌح للطثاعح  تغداد  ص 

ااّلدى  هطثمدح   الطثمدح درا ح الٌْاحً الطثٍمٍح ّالث،رٌح –المرام ال،والً (  1252خصثاك  شاكر  ) .6

 .16-12شفٍق  تغداد  ص 

  الطثمدح ااّلدى  دار ااًِار درا ح ظٍٍُْدرّهْر ْهررٌح ذطثٍقٍح(  0215الدلٍوً  خلل ح ٍي علً  ) .5

 .106صفاء للٌ،ر ّالرْاٌع  عواى  ص

(  ّادي ًِددر الفددراخ ) ددً  ددْرٌا ّالمددرام(  0222الدددلٍوً  هةوددد دلددل احوددد  هْ ددى   ددْاا احوددد  ) .8

 .182-152ل ياى  دار الفر اى للغاخ  صالطثٍمح ّا

  ر ددالح هاظ ددرٍر  ه،ددارٌع الددري ّالثددرل  ددً هةا قددح ااًثددار(  0220الرّتمددً  هةوددد عثددا، ظوٍددل  ) .2

 .182ًْ ،د ّاظٍرخ  ً  كلٍح اَداب  ظاهمح تغداد  ص 

  الطثمددح الددري الرراعددً  العددرء الصدداًً  ددً الددري ّالصددرف(  1280اٌددي الماتدددٌي   حوددد ًدداظً  ) .12

 .25الصالصح  القاُرج  ص

الوا،ٍددح لو،ددرّد الدددلوط اارّا،ددً  ددً هةا قددح  (  الةاظدداخ0220ال،ددٍ لً  رًددا  ددارّم اراّ ددً  ) .11
-16  ص 0220ر الح هاظ رٍر  ًْ ،دد ّاظرٌدد  دً كلٍدح الررتٍدح )اتدي رشدد(  ظاهمدح تغدداد  ّا    

15.  

همدح الوْصدل  الوْصدل    هطثمدح ظاعلدن الٍِددرّلْظً(  1282الصةاف  هِدي هةودد  اخدرّى  ) .10

 .085ص

  ّاارج الرراعدح ّالوٌقودح ذة ٍي اا رفادج هي الطرم الري الةدٌصدح(  1286الماًً  عثد الله ًعن  ) .12

 .60المرتٍح للرٌوٍح الرراعٍح  تغداد  ص

(  الرْ ددع الموراًددً لودًٍددح حلثعددح ّذ شٍراذِددا الثٍ ٍددح  ر ددالح 0225عثددد   ُْراهدداى كوددال هٍددراا  ) .10

 . 10ًْ ،د ّاظٍرخ  ً ظاهمح صلاغ الدٌي  كلٍح اَداب هاظ رٍر  

الرقٍددٍن العغرا ددً لو،ددرّد العرتْعٍددح اارّا،ددً  ددً ًدداحٍرً القا ددن (  0215عثٍددد  عثددا،  ا)ددل  ) .10
  هعلح اّرّك للملْم ااً اًٍح  المددد الصداًً  الوعلدد الماشدر  ّالطلٍمح درا ح  ً ظغرا ٍح الوْارد الوا،ٍح

 .152ّ 160ص 

  ّاارج الرملدٍن المدالً ظٍْلْظٍدح شدوال المدرام(  1255 دارّم صدٌع الله  صدادم  علدً  ) الموري  .16

 .22-80ّالثةس الملوً  هؤ  ح دار اليرة للطثاعح ّالٌ،ر  ظاهمح الوْصل  ص 

  الطثمح ااّلى  هيرثح الوعروع المرتدً للٌ،در العغرا ٍا الوٌاخٍح(  0226عٍ ى  صالةح هصطفى  ) .15

 .106-100ّالرْاٌع  عواى  ص 

  دار اليرددة للطثاعددح ّالٌ،ددر  ظاهمددح علددن الوٍدداٍ ّذطثٍقاذددَ(  1280الغطدداء  تددا ر احوددد كاشددل  ) .18

 .206-200الوْصل  الوْصل  ص
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  هطثمدح ظاهمدح الثصدرج  ص الطقد  ّالوٌدا (  1258كرتل  عثد الإلَ راّ دً  ّلدً  هاظدد  دٍد  ) .12

125. 

للوٌا  لودٌٌرً حلثعدح ّتٌعدٌْي  ر دالح هاظ درٍر  (  الرةلٍل العغرا ً 0216هةود    اهح  شرف  ) .02

 .05ًْ ،د ّاظٍرخ  ً ظاهمح كٌْح  كلٍح الررتٍح  ص

  ر دددالح الوٍددداٍ العْ ٍدددح  دددً  دددِل شدددِراّر ّاهياًٍددداخ ا دددرصوارُا(  0228هةودددد  خلٍدددل كدددرٌن  ) .01

 .02هاظ رٍر  ًْ ،د ّاظٍرخ  ً ظاهمح ال لٍواًٍح  كلٍح الملْم ااً اًٍح  ص 

22. Stevanovic, Zoran, Miroslav Markovic, hydrogeology of northern Iraq, vol 1, 

Climate, Hydrology.Geomorphology and Geology,2nd Edition. Erbil, 2003, p 

77 - 80. 

23. Salahaddin S. Ali, Geology and Hydrogeology of sharazoor – Piramagroon 

Basin in Sulaimani Area- Northeastern Iraq, Doctoral Thesis, University of 

Belgrade – Faculty of Mining and Geology, Belgrade, 2007, p 67-73. 

ّاارج الرراعح ّالوْارد الوا،ٍح  الودٌرٌح الماهح للرارعح ّالوْاد الوا،ٍح  ً هةا قدح حلثعدح  هدٌرٌدح  .00

 .0212الإرّاء    ن ااحصاء  تٍاًاخ رٍر هٌ،ْرج  

لماهددح للرراعددح ّالوددْارد الوا،ٍددح  ددً هةا قددح حلثعددح    ددن الإًردداض الرراعددً  تٍاًدداخ رٍددر الودٌرٌددح ا .00

 . المول الوٍداًً للثاحس.0202هٌ،ْرج  
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Abstract 

 The twentieth century witnessed the emergence of many 

religious associations and movements, both moderate and extremist, 

and the truth is that these movements did not arise out of a vacuum, as 

several political, intellectual, social and economic factors combined 

that led to the emergence of these groups as a result of feeling the 

need for the need to adopt a new method for reform and renewal,  

Therefore, from time to time, the religious leader who tries to gather 

the youth around him appears and begins to teach them the principles 

of the correct religion, and directs them to how to reform the 

individual, strengthen the ummah, and fair governance. This is why 

the youth who belong to these groups have sweeping religious 

tendencies and here violence appears as a tool to carry out orders as 

well as the wrong understanding of some orders.  And religious 

principles according to the purposes of the religious leaders, and 

friction begins between these groups and the state's political apparatus. 

Religious groups or religious movements, then, is a name given to 

each group that tries to take on for itself an independent entity and 

different in behavior from what people have understood in terms of 

traditions and customs, and the emergence of these groups in Islamic 

societies is a necessity imposed by the nature of the Islamic religion, 

where the order of good and forbidding the evil, as well as imposed by 

economic conditions Social, cultural and political societies go 

through. 

 These religious groups often join themselves around religious 

standards and principles, and despite the participation of these groups 

with other groups in terms of the nature of the organization, they have 

different goals and may have a set of different organizational 

standards as well.  However, religious groups, like any other groups, 

resolve differences in interpreting and implementing their goals, 

mailto:dr_asawer@yahoo.com
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standards, and roles, and they may tend to adapt or modify these 

differences, norms, and roles to suit other groups.  When the size of 

the group or religious organization increases, the degree of agreement 

among members about goals and standards decreases to a large 

degree . According to the understanding of these movements, and in 

order to understand the causes of the emergence of violence and 

determine the extent of its impact on the kinetic thought of the Islamic 

movements, we will try to investigate the reasons behind its 

appearance on a pattern of behavior by groups that were supposed to 

be an example of tolerance, forgiveness and mercy because they are 

the product of religious values characterized by their high humanity, 

but before that we emphasize  The main reason behind religious 

extremism is an ideological reason, so the other reasons are auxiliary 

and secondary reasons. We do not deny the role of the standard of 

living for members of Islamic movements, for example, in practicing 

violence, but it is not a major reason. Otherwise, the former Al Qaeda 

leader Osama bin Laden is a known billionaire.  Most of the members 

of the Islamic movements belong to the middle class, and the same is 

true for educational levels. (Raid Al-Banna), the Jordanian who led 

the bombing of the Iraqi city of Hilla, was a graduate of the Faculty of 

Law and was very comfortable and lived for a period of time in 

America, and Omar Ahmed Abdullah, who led the bombing of a 

theater in the State of Qatar He was an electronic engineer and earned 

a high monthly salary.  Also, the remaining causes outside the circle 

of thought and belief are secondary causes in comparison to the main 

cause, and this statement is confirmed by statistical data and field 

studies conducted on different samples of members of extremist 

Islamic movements and it has been shown that the individuals of these 

movements have good academic and scientific levels, and most of 

them have obtained academic certificates that ranged from  Between 

middle school and doctoral degrees, a level that is supposed to provide 

a fair amount of awareness that prevents the storming of death and 

risking lives, while the reality is otherwise, as many suicide operations 

have been carried out by individuals with advanced academic degrees 

and distinctive job positions, which prompts us to search for other 

reasons for this phenomenon, and we should study  The ideological 

understanding that drives them to the storm of death and asceticism in 

life despite the luxury that these young people enjoy. 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
هػػد  سػػدقم ت  ػػد تػػدشػػ د قرنػػرف قرنشػػررف ظ ػػدر قرندرػػد تػػف قركتنرػػدت دقر ر ػػدت قردر رػػ  

هد تتطرؼ , دقر ؽ قف هذه قر ر دت رـ ت شأ تف فرقغ فند تضدفرت عدة عدقتػؿ  تنتدؿ دتد
سردسر  دف رر  دقكتتدعر  دققتصددر  قدت قرى ظ در هذه قركتدعدت  تركػ  قرشػندر لدر دكػ  

رظ ػر  لأخػر, در ػذق  فتػف دقػت كدرد تف قكؿ قلاصلاح دقرتكدرػدقرى ضردرة قلاخذ لأسلدب 
, لػػػػدع لتنلػػػػرت ـ تلػػػػددي قرػػػػدرف قرصػػػػ ر ندئػػػػد قرػػػػدر ح قرػػػػذع ر ػػػػددؿ تكترػػػػ  قرشػػػػلدب  درػػػػ  درقر

دردك  ـ قرى  رفر  قصلاح قرفرد دتندر  قلات  دعدقر  قر  ـ در ذق رتتلؾ قرشلدب قرذع ر تتح 
قرػػى هػػذه قركتدعػػدت  زعػػدت در رػػ  كدرفػػ  ده ػػد رظ ػػر قرن ػػؼ  ػػأدقة رت فرػػذ قلادقتػػر  تػػد رظ ػػر 

رلنض قلادقتر دقرتلددي قردر ر   سب تندصد قرنرػددقت قردر رػ  درلػدع قلا ت ػدؾ قرف ـ قرخدطئ 
 لرف هذه قركتدعدت دقلاك زة قرسردسر  لدرددر  .

فدركتدعدت قردر ر  قد قر ر دت قردر ر  قذف هح قسـ رطلؽ على  ؿ فئ  ت ػددؿ قف تتخػذ 
د دعػػددقت, دظ ػػدر هػػذه ر فسػػ د  رد ػػد تسػػتنلا دتختلفػػد فػػح قرسػػلدؾ عتػػد قرفػػ  قر ػػدس تػػف تندررػػ

قركتدعدت فح قرتكتتندت قلاسلاتر  هد ضردرة فرضت د طلرن  قردرف قلاسلاتح  رث قلاتر 
لػػدرتنردؼ دقر  ػػح عػػف قرت  ػػر د ػػذرؾ فرضػػت د قلادضػػدع قلاقتصػػددر  دقلاكتتدعرػػ  دقر ندفرػػ  

 دقرسردسر  قرتح تتر ل د قرتكتتندت.
دؿ قرتنػػػدررر دقرتلػػػددي قردر رػػػ  درتػػػـ دهػػػذه قركتدعػػػدت قردر رػػػ  تدرلػػػد تػػػد ت ضػػػـ  فسػػػ د  ػػػ

قشػػترقؾ هػػذه قركتدعػػدت تػػ  قركتدعػػدت قلاخػػرع تػػف  رػػث طلرنػػ  قرت ظػػرـ قلا قف ر ػػد قهػػدقؼ 
تختلفػػػ  دقػػػد ت ػػػدف ر ػػػد تكتدعػػػ  تػػػف قرتنػػػدررر قرت ظتػػػ  قرتختلفػػػ  قرضػػػد . در ػػػف قركتدعػػػدت 

دتندرررهػػد  قردر رػػ   ػػأ ع كتدعػػدت قخػػرع ت ػػؿ قلاختلافػػدت قرخدصػػ  لتفسػػرر دتطلرػػؽ قهػػدقف د
دقددقرهد فند تترؿ قرى ت ررؼ قد تندرؿ هػذه قلاختلافػدت دقرتنػدررر دقلاددقر  تػى تت دسػب تػ  
قركتدعػػدت قلاخػػرع . دع ػػدتد رػػزدقد  كػػـ قركتدعػػ  قد قرت ظػػرـ قرػػدر ح فػػأف دركػػ  قلاتفػػدؽ لػػرف 

 قلاعضدم  دؿ قلاهدقؼ دقرتندررر تنؿ قرى درك   لررة . 
ح  ف ـ قسلدب ظ در قرن ؼ دت درد تدع تأ رره على قرف ػر ددفند رف ـ هذه قر ر دت در 

قر ر ح رل ر دت قلاسلاتر  س  ددؿ تنصػح قلاسػلدب قرتػح  د ػت درقم ظ ػدره علػى  تػط تػف 
قرسلدؾ تف قلؿ كتدعدت  دف رفترض قف ت دف ت دلا رلتسدت  دقرنفد دقرر ت  لا  د درردة قرـ 

 ؤ ػػد قف قرسػػلب قررئرسػػح درقم قرتطػػرؼ قرػػدر ح در رػػ  قتسػػتت لد سػػد رت د قرندررػػ  ر ػػف قلػػؿ ذرػػؾ 

mailto:dr_asawer@yahoo.com
mailto:dr_asawer@yahoo.com
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هػػد سػػلب عندئػػدع ف ػػرع فت ػػدف قلاسػػلدب قلاخػػرع قسػػلدلد تسػػدعدة د د درػػ  فػػ  ف لا   ػػر ددر 
قرتستدع قرتندشح لافرقد قر ر دت قلاسػلاتر  تػ لا فػح تتدرسػ  قرن ػؼ ر  ػ  رػرس سػللد رئرسػرد 

نردفد . در تتح قتلب قفرقد قر ر ػدت دقلا فأف زعرـ قرندعدة قرسدلؽ قسدت  لف لادف تلردردررق ت
قلاسػػلاتر  قرػػى قرطلنػػ  قردسػػطى دقلاتػػر  فسػػ  لدر سػػل  رلتسػػتدردت قردرقسػػر  فرقئػػد قرل ػػد قلارد ػػح 
قرذع قدد تفكرر تدر   قر ل  قرنرققر   دف خررج  لر  قر ندؽ د دف ترف ػد كػدق دقػد عػدش فتػرة 

قدد تفكرػر تسػرح فػح ددرػ  قطػر  ػدف تف قرزتف فح قترر د ,  تد قف عتر ق تد علدقلله قرذع 
ت  دسػد قر ترد رػػد درتندضػػى رقتلػػد شػػ ررد عدررػػد . دقرضػد تػػدتلنى تػػف قسػػلدب خػػدرج دقئػػرة قرف ػػر 
دقرننرػػدة فأ  ػػد قسػػلدلد  د درػػ  قردسػػد قرػػى قرسػػلب قررئرسػػح دهػػذق قر ػػلاـ تؤ ػػده لرد ػػدت ق صػػدئر  

قلاسلاتر  قرتتطرف  دقد تلرف ددرقسدت تردق ر  كرت على عر دت تتختلف  تف قفرقد قر ر دت 
قف قفػػػرقد هػػػذه قر ر ػػػدت رتتتنػػػدف لتسػػػتدردت درقسػػػر  دعلترػػػ  كرػػػدة دقػػػد  ػػػدز قتلػػػل ـ  علػػػى 
ش ددقت ق ددرتر  ترقد ت لرف قلاعدقدر  دقرد تدرقه دهػد تسػتدع رفتػرض قف رػدفر قػدرق لالػأس 

ؼ ذرػؾ , ف  رػر ل  تف قردعح ر دؿ ددف ققت دـ قرتدت دقرتخدطرة لػدلاردقح لر تػد قردققػ  خػلا
تػػف قرنتلرػػدت قلا ت دررػػ  قػػدـ ل ػػد قفػػرقد  ػػدئزرف علػػى شػػ ددقت درقسػػر  تتندتػػ  دتدققػػ  دظرفرػػ  
تترػػزة تتػػد رػػدفن د رلت نرػػب عػػف قسػػلدب قخػػرع عػػف هػػذه قرظػػدهرة در لئػػح درقسػػ  قرف ػػـ قرنندئػػدع 

 هؤلام قرشلدب قرذع ردف  هؤلام قرى ققت دـ قرتدت دقرزهد لدر ردة رتـ قررفدهر  قرتح رتتت  ل د 
 تمهيد

قزدقدت فػػػح قلاد ػػػ  قلاخرػػػرة دلشػػػ ؿ تل ػػػدظ ظػػػدهرة قرتطػػػرؼ علػػػى قرصػػػنردرف قرنػػػدرتح 
دقرت لح  تى قصل ت قضر  سلد ر  عدت  ت تشر فح  ؿ قرتكتتنػدت دتكػددزت  ػد قرفػردؽ 
لػػرف قر ندفػػدت دقتخػػذت صػػدر تتلد رػػ  لػػرـ تختلػػؼ قرفئرػػدت دهػػح رػػـ تنتصػػر علػػى فئرػػ  عتررػػ  

ققتر ت لفئر  قرشلدب قرػذع رنتلػر  ػردة قرتكتتنػدت دتػد زقد خطػدرة هػذه قرظػدهرة  تنر   در   د
 0ققترق  د ل ذة قرفئ 

دتنػػد ظػػدهرة قرتطػػرؼ دقرن ػػؼ ف قرظػػدقهر قلاكتتدعرػػ  شػػدردة قرتننرػػد  ظػػرق رتنػػدد قلنددهػػد 
دتشدلؾ قسدس د دقختلاؼ ق تدط ػد دعلػى قرػرتـ تػف قف ظػدهرة قرتطػرؼ تػف قرظػدقهر قرندرترػ  
لسػػػلب تنػػػدد ق ػػػدقث قرن ػػػؼ فػػػح قرنػػػدرـ قلا ق  ػػػد  تػػػت فػػػح قرتكتتػػػ  قرنرققػػػح  تركػػػ  قر ػػػردب 

قف قر شػؼ عػف  2003دقلازتدت قرتتنددة قرتح تر ل د قرللد دخدص  لند ق تلاؿ قرنرقؽ عػدـ 
قرتطرؼ دكذدره قرذع رتكلى لػدرن ؼ دقلارهػدب دتنرفػ  قسػلدل  هػد تدضػدع قرسػدع   رػث قف 

لاسػلاتر  قررػدـ هػد قرئلػد دقرن ػؼ دقرتطػرؼ دهػد قشػد تػد قلتلػت لػ  علػى تػد قلتلػت لرػ  قلاتػ  ق
دقلازتػػدف دقرػػذع قلتلػػت لرػػ  قر فػػدس قرضػػنرف  دقرلنرػػدة عػػف قر ػػؽ تتػػد رػػ  قلا ػػر  تػػر قرنصػػدر

قر لرر فح تشدر  صدرة قلاسلاـ  قتدـ قرندرـ رذق فد  د تطدرلدف لدرصدؿ قردرف قلاسلاـ قرى  ؿ 
 ندر  تندرى )دتد قرسل دؾ قلا ر ت  رلندرترف(.ق  دم قرندرـ للرف در ت  ر
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لف ػػـ قرت ظرتػػدت قردر رػػ  قرتػػح هػػح تخػػدض ر ػػذق قرف ػػر فتػػػف  رت ػػف ف ػػـ قرتطػػرؼ قلا دلا
خصدئص هذه قرت ظتدت قف تفرض على قعضدئ د طررن  تنر   فح قر رػدة ت ػدؼ قرػى كنػؿ 

ف قرى هػذه قرت ظرتػدت قتد عف قلاعضدم قرذرف ر تتد , د ت نددرف دخدضنرف دتدلنرف ر ـقتلدع 
دقرذرف رتصفدف فرتد لند لدرتطرؽ فدتلل ـ تف قرشلدب قر دئر قرذع رل ث عف لدرؿ ر نؽ رػ  
هدرت  در نؽ ر  قررق   قر فسر  فح تستنلؿ قفضؿ در ذق فدرندرـ قرنرلح لصػدرة عدتػ  دقرنػرقؽ 

ر قرنػػدرتح لصػػدرة خلصػػ  فػػح قتػػس قر دكػػ  قرػػى درقسػػدت دلػػرقتج فندرػػ  رلتندتػػؿ تػػ  هػػذق قرتئرػػ
قرسرر  فح شتى ت د ح قر ردة رل فدظ على عندؿ قرشلدب دتك ل ـ هذه قر كتدت دهذق قرتئرر 
قرنػػدع دقرنسػػرع تػػف ه ػػد قضػػ ت ظػػدهرة قرتطػػرؼ لػػرف قرشػػلدب تػػف قرظػػدقهر قركػػدررة لدردرقسػػ  

 دقرل ث
 مشكمة البحث

ؾ فػدف ه ػدؾ فح تكتتن د قرتندصر ل  رة دت  ذر تأ ررهدقف قرتطرؼ  نرن  دققنر  رلتس 
قف قرتطػرؼ رػػـ ر شػد كزقفػػد  0 ػدرة فػح قردرقسػػدت قلاكتتدعرػ  قرتػح قكررػػت  ػدؿ هػػذق قرتدضػدع

لؿ ر  قسلدل  دددقعر  قرتدضػدعر   تػد قف رػ  تخػدطر تػد ر سػللد علػى قرفػرد دقركتدعػ  دعلػى 
ل رػػػ  قرتكتتػػػػ  لنتدتػػػ  دقهدقفػػػػ  قرت تدرػػػ  رػػػػذق فػػػػدف تنرفػػػ  قسػػػػلدب قرتطػػػرؼ دكػػػػذدره دعلاقتػػػػ  

ق ح قرسردسر  دقلاقتصددر  دقلاكتتدعر  دقر ندفر  دقرف ررػ  دقلات رػ  تنػد فػح تدرػ  قلاهترػ  لدر د 
 تفػػػرض  فسػػػ د فػػػح قرتكتتػػػ  قرتندصػػػر  دقرتندتػػػؿ تنػػػ   ظػػػدهرة رت درػػػد  ػػػدع قرنػػػلاج قرت دسػػػب

دتش ؿ ظدهرة قرتطرؼ تكدلا  ردرد رلل ث لا ركدة قرتدضدع ف سب دق تػد ر د  ػد دق ػدة تػف 
تدقك  قرتكتت  لصدرة عدت  دقرفرد لصػدرة خدصػ  دتػ ن س سػللد علػى قر سػرج قرت دردت قرتح 

قرتكتتنح دتف  ـ فد   لارت ف ف ػـ ظػدهرة قرتطػرؼ لتنػزؿ عػف قردققػ  قرتػدررخح دقلاكتتػدعح 
دقلاقتصػػػددع دقرسردسػػػح دتػػػف ه ػػػد تت ػػػدد تشػػػ ل  قرل ػػػث فػػػح قرتنػػػرؼ علػػػى كػػػذدر قرتطػػػرؼ 

 0رة دت ددر  دض  لنض قر لدؿ رتندرك  قرظدهرةدقسلدل  دقر ظرردت قرتح فسرت هذه قرظده
 اهمية البحث

تتت ػػؿ قهترػػ  قرتدضػػدع  ػػدف قرتطػػرؼ ظػػدهرة ترضػػر  تسػػدد فئػػدت تنر ػػ  دسػػط قر سػػرج 
قلاكتتػػدعح فػػح قرتكتتػػ  دت ػػدد قت ػػ  دقسػػتنرقر قفػػرقده دكتدعتػػ  قذق تػػد تػػرؾ قرن ػػدف رت ػػؿ تلػػؾ 

ف قرشػلدب قرشػرر   قلا لػر فػح قرتكتتػ  قلاف در لدلا تشدر دقرردقج خدص  ع د قرشلدب سرتد ق
  تػف رندرػ  لػدرتئرر دقرتكدرػد دسػط سلسػلدرتتل دف قرطدق  دقر ردر  دقر شدط دقرطتدح دقررتلػ  ق

قلازتػػدت قرنترنػػ  دقرت ػػدلات قر لرػػرة قرتػػح رشػػ دهد قرتكتتػػ  دتتػػرؾ ق درهػػد قرتختلفػػ  علػػى ف ػػر 
 قر ردةقرشلدب دقتكدهدت ـ دطرقئؽ تف ررهـ فح شتى  دق ح 

 اهداف البحث
 قرتنرؼ على كذدر قرتدررخر  رلتطرؼ -1
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 ت درد قتكدهدت قرشلدب   د قرتطرؼ -2
 قرتنرؼ عف قلاسلدب قلاكتتدعر  رلتطرؼ -3
 قرتنرؼ عف قلاسلدب قردر ر  رلتطرؼ -4
 ت ددر  دض  قر لدؿ قرت دسل  رل د تف هذه قلاهرة -5

 نبذة تاريخية :
رسػػدع  قد  تػػدج ظػػردؼ طدرئػػ  قد تدكػػ  رػػـ ر ػػف قرن ػػؼ  تػػد هػػح تسػػررة قرتػػدرر  دررػػد   ق

عدرت   ررتنػب تفتت ػد لػؿ سػدد قرن ػؼ علاقػ  قلا سػدف لدخرػ  قلا سػدف ت ػذ فكػر قرتػدرر  ع ػدتد 
تكرق قدلرؿ قلف قدـ على قتؿ قخر  هدلرؿ  سدق رتكرد ق    دف قدفر  ظد فح قلدؿ قرلد   فنػد 

علػػر ـ  لػػد عل ػػح قدـ لػػد ر ػػؽ قذ كػػدم فػػح قرػػذ ر قر  ػػرـ تلخصػػد رتلػػؾ قر دد ػػ  قرتدررخرػػ  )دقتػػؿ 
قرلد قرلد د فتنلؿ تف ق دهتد درـ رتنلؿ تف قلاخر قدؿ لاقتل ؾ قدؿ  ق تد رتنلؿ قلله تف قرتتنرف 
رػػئف لسػػطت قرػػى رػػدؾ رتنتل ػػح تػػد ق ػػد للدسػػط رػػدع قررػػؾ لاقتلػػؾ   ق ػػح قخػػدؼ قلله رب قرنػػدرترف 

كػػزدق قرظػػدرترف فطدعػػت رػػ   ق ػػح قررػػد قف تلػػدم لػػد تح دق تػػؾ فت ػػدف تػػف قصػػ دب قر ػػدر دذرػػؾ
 ( 28-27) قرنرقف قر ررـ,سدرةقرتدئدة ,قلار  (1) فس  قتؿ قخر  فنتل  فدصل  تف قرخسررف(

دت ذ ذرؾ قرتدرر  ظؿ قلا سدف رتدرس قرن ؼ قرن ؼ لدلش  صدره د د  د قرقدة قلله تنػدرى 
ضػػدع ـ درتػػد تشػػ لت قرتكتتنػػدت قرلشػػرر   ػػدف قرن ػػؼ سػػرد قرتدقػػؼ فػػح تػػردرض قر ػػدس دقخ

رسلط  رئرس قرنلرلػ  قد قرتكتدعػ   دقدقة تدضػر  رلاضػط دد دقرػلطش قد رشػف هكػدـ عػددق ح 
قد صػػد قخػػر تتد ػػؿ  تػػى قذ ظ ػػرت تنػػدرـ قرددرػػ  قرسردسػػ  قد قر رػػدف قرسردسػػح عػػدد  قرن ػػؼ 
قلاسػػدس فػػح تطلرػػؽ قرنػػد دف دقدقة قر ػػد ـ قرتسػػتلد فػػح قتػػ  قرتندرضػػ  دقرتفػػرد لدرسػػلط  درػػرس 

ر تف قر ضػدرقت سػدع صػف   سػدقدم تػف قرظلػـ دقرنػددقف دقلاضػط دد دتتدرسػ  قركد ب قلاخ
قرن ػػػؼ لشػػػتى قشػػػ د رػػػ  دتػػػف ررقكػػػ  تػػػدرر  قر ضػػػدرقت رفدكػػػأ ل ػػػدؿ قرتدسػػػدة قرتػػػح تػػػرت ل ػػػد 
قلا سػػد ر  تػػف كػػرقم قرن ػػؼ دقرتنسػػؼ قلاسػػتلدقدع فدر ضػػدرقت قرسػػدترر  دقرلدللرػػ  دقرفرعد رػػ  

تضػػنفرف تػػف قل ػػدم قرلشػػرر  رتػػـ تسػػتر لنػػض قرلػػد  رف دتررهػػد رػػـ تشػػرد قلاعلػػى كتػػدكـ قرتس
علػػى هػػذه قر نرنػػ  دقصػػرقرهـ علػػى طتػػس قركد ػػب قلاخػػر تػػف تػػدرر  قر ضػػدرقت ذرػػؾ قرتػػدرر  
قرػػذع ر  ػػػح قصػػػ  تند ػػػدة قلا سػػػدف فػػػح ظػػؿ قرن ػػػؼ دقلاسػػػتلدقد دفدق ػػػ  قرخسدئرقرلشػػػرر  قرتػػػح 

 (153,ص2001.)قرئرلددع, تدكد ,(2)قدتت 
ؼ رسػتطر  قلا سػدف قف ر فػذ هػذق قرنػد دف , قػد دف قرنتػؿ ,دهػد  ػدئف قرتطردح/  ر قرسؤقؿ

قخلاقح  تتسدت  دهد قرذع درد تف قكؿ قف ر ػب دهػد قرػذع رل ػح قلاخػررف  تػد رل ػح علػى 
 فس  د قرذع ركد تتن  فػح قرل ػدم دقرػذع رختػرع   درػدت دتخػرلات ر ػح رل ػح , دهػد قر ػدئف 

قرقق د ظلتد ؟ ق  د قر رب ق تد هح قر رب قرتح  قرذع قرؿ ر  ق   سر دسب على قخر قطرة دـ
 (.   2,ص2010. ) قردر درح, ت تد, ,(3)ستندـ لت فرذ هذق قرنرقر



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

509 

قذق رػػـ ت ػػف  دد ػػ  قل ػػح قدـ قضػػر  تدررخرػػ  عػػدلرة رػػذ رهد قرنػػرقف رلتسػػلر  قد رتكػػرد ق  ػػد 
قرنلاقػػدت قصػػ  تدررخرػػ  قد سػػردق رتسػػررة قلا سػػدف علػػى قلارض دق تػػد تن ػػس قر دد ػػ  طلرنػػ  

قرتح تر ل د قلا سدف خلاؿ تسررة  ردت  قرتح لدئ د للكدم قدلرؿ قرى قرن ؼ تنلررق عف تضل  
د نػػده قرػػى ققػػرب قر ػػدس قررػػ  دهػػد قخػػده تدر ػػد قسػػدررب قخػػرع رت ػػف قرتنلرػػر ل ػػد عػػف تشػػدعره 

 ػػح قرتتأزتػػ  دشػػندره لػػدرئلف دقررػػدس دقلا لػػدط رنػػدـ قلػػدؿ عتلػػ  دقرلد ػػ   تػػد فػػح قرتنلرػػر قرنرع
لر تد رـ رلكأ هدلرؿ قرى  فس قلاسػلدب درفػض قلارت ػدز قرػى قرن ػؼ تطلنػد درتػـ  دتػ  قلا قف 
قرتدرر  قرلشرع لدم ع رفد فح قدؿ خطدقت  درـ تسدده رػد قرر تػ  قلا قلػرلا ت ػذ ذرػؾ قر ػرف لػؿ 
قف قتػػؿ هدلرػػؿ لرػػد قدلرػػؿ ت ػػدؿ  لرػػر دق  ػػرقؼ  ػػدد فػػح تسػػدر قرتػػدرر  لدعتلدرهػػد ق لػػر  دد ػػ  

ر على قلا سدف دتندـ قعتؽ تفسرر علتح دقكتتدعح.  تد ق  د تت ؿ   درػ  قرتر لػ  قلادرػى تت
قع   درػػػ  قر ظػػػدـ قلاخػػػدع دقرتسػػػددقة فػػػح قلا تػػػدج دقرصػػػرد دظ ػػػدر قلا تػػػدج قرزرقعػػػح دقرتل رػػػ  
قرخدصػػ  دتشػػ رؿ قدؿ تكتتػػ  طلنػػح دهػػد قدؿ  ظػػدـ تسػػدده قرتفرقػػ  دقلاسػػتئلاؿ دعلػػددة قرتػػدؿ 

دلدقرػػ  قرخصػػدت  دقرت ػػدفس دقلاعتػػدقم دقرنلددرػػ  دقتػػؿ قلاخ .  ػػـ قف لنػػدم قدلرػػؿ دعػػدـ قلارتػػدف 
لنػػد ذهػػدب هدلرػػؿ  نرنػػ  تدضػػدعر  تدررخرػػ  قذ صػػدر قدلرػػؿ رػػت  ـ لدرػػدرف دقر رػػدة دقلاقتصػػدد 
دقر  ـ دقرتستنلؿ دقد ذهب هدلرؿ تف ترر ذرر  دق  درت كتر   قرلشرتف  سؿ قدلرؿ ف دد   

 )علح شررنتح (   در  تر ل  دقردخدؿ فح تر ل  كدردة   قل ح قدـ تت ؿ فح رعع
 تحديد المفاهيم

قرتطػػػرؼ فػػح قرلئػػػ  تن ػػده قردقػػدؼ فػػػح قرطػػرؼ لنرػػػدق عػػف قردسػػػط دقصػػل  فػػػح  :التطرررف -1
قر سردت  درتطرؼ فح قردقدؼ قد قركلدس قد قرتشح  ـ ق تنػؿ قرػى قرتن درػدت  ػدرتطرؼ فػح 
قرػػػدرف قد قرف ػػػر قد قرسػػػلدؾ دتػػػف رػػػدقزـ قرتطػػػرؼ ق ػػػ  ققػػػرب قرػػػى قرت ل ػػػ  دقرخطػػػر دقلنػػػد عػػػف 

(  تػػػػػد رنػػػػػرؼ قرتطػػػػػرؼ رئدرػػػػػد 27ص’ 1994, )قرنرضػػػػػددع, ردسػػػػػؼ  (4)قر تدرػػػػػ  دقلاتػػػػػدف 
دقصل  فػح قر سدسػدت رلدقػدؼ ع ػد قرطػرؼ  شحم)تكددزة قر د دقرخردج عف قرنصد فح  ؿ 

لنردق عف قردسط  ػدرتطرؼ فػح قركلػدس قد قرتشػح  ػـ قلا تنػدؿ قرػى قرتن درػدت  ػدرتطرؼ فػح 
 قردرف دقرف ر دقرسلدؾ. 

قسػ  قرتػح تت ػددؿ قرتف ػدـ دتػف قرصػنب دتتندد تنررفدت تف دـ قرتطػرؼ دفنػد رطلرنػ  قردر 
تتخػػذ تضػػتد د  سػػلرد دتتضػػ   سػػلر  دتنردررػػ  هػػذه  لأ  ػػددضػػ  تنررػػؼ ت ػػدد ر لتػػ  تطػػرؼ 

قر لت  ع دتد تستخدـ فح تردقف قرسردس  فح ش ؿ دصػت   تصػؼ ل ػد قركتدعػ  قر د تػ  تػف 
دفح , ر ـ ـ لند  رف فح دصـ تف رخرج علرخرج علر د درستخدت د قرخدركدف قذ دصلدق رل 

( رتشػػػػرر قرػػػػى  درػػػػ  قركتػػػػدد dogmatismترػػػػدقف قرفلسػػػػف  دعلػػػػـ قلاكتتػػػػدع تسػػػػتخدـ  لتػػػػ  )
قرنندئدع قد قلا ئلاؽ قرف ػرع دتػف  ػـ ر ػدف قرتطػرؼ ل ػذق قرتن ػى قسػلدلد تئلنػد رلتف رػر رتسػـ 

)ق تػد, سػترر   (6)لندـ قرندرة على تنلؿ قر  تنتندقت رلشخص قد قركتدع  قد قرتسدت  تن د.
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درػػرع ) ػػدرؿ تد  ػػدرـ ( قف هػػذه قر درػػ  تسػػدد فػػح قرتكتتنػػدت , ( 113,  ص 1990 نػػرـ , ,
قررق ػػدة ع ػػدتد ت ت ػػر طدئفػػ  قد طلنػػ  ر فسػػ د  ػػؽ قرػػدعظ دقلارشػػدد دقرتنلػػرـ دتفسػػرر ظػػدقهر 
قر ػػػدف قكتتدعرػػػ   د ػػػت قـ طلرنرػػػ  ددكػػػدد هػػػذه قرطلنػػػ  دقسػػػتترقهد رهػػػف لنػػػدتلرف قكتتػػػدعرف 

قرف ػػر قرت ئلػػؽ  لأ تػػدط دتػػأ ررقت ظػػرـ صػػفدف د  كتدعػػ  تتػػد رنطػػح قػػدة ,قدر تػػد  قػػدرت د علػػى 
 قرذع تستتده تدرلد تف تذهب تنرف دتف  ـ تفسر ل  قردكدد دقرتنرف  

 د رػػد بتلدعػػد هػػذق قرف ػػر عػػف صػػرقعدت قر رػػدة قرردترػػ  قرتػػح لا تتدقػػؼ ف ػػذق قرف ػػر ر شػػدم تػػف 
تػف قرخلػرقت قرت تسػل  تػف ت ددرػ   , دلادقرخطػأقرصرقع فح قرض قردققػ  درػرس تػف قرت ددرػ  

  (7)قرسػػرطرة علػػى قرطلرنػػ  قد قرتكتتػػ  , لػػؿ ر شػػد تدرلػػد تػػف قطػػر در رػػ  دقف ػػدر كػػدهزة سػػلفد .
(Karl ,m.1963 .p 10) 
رنرؼ قرشلدب رئدرد )كت  شدب د ذرؾ قرشػلدف دهػد رن ػح قر دق ػ  دقرظ ػدر دقرف ػدم  الشباب: -2

رنػػػرؼ قرصػػػدفح قرشػػػلدب لد  )تر لػػػ  قرنػػػدة  (22,ص1980)قركػػػدهرع , (8)د ػػػذرؾ قرشػػػلرل (.
دقرنطػػػدم فػػػح  رػػػدة قلا سػػػدف دت  صػػػر لػػػرف قرنػػػدـ قرخػػػدتس عشػػػر دقرنػػػدـ قر لا ػػػرف تػػػف عتػػػر 

 ( 3,ص2004)قرصفدع ,(9)قلا سدف(. 
( قرشلدب لد   )تر ل  قدة لرف ضنفرف قدة لرف ضنؼ قرطفدرػ  دضػنؼ درنرؼ )قركنب

دزرقم قرشػلدب قلادؿ فػح  تػؤتترد  ػددهد س    تػ 25-15قرشرخدخ  دهح تر ل  عترر  لرف 
لر  فػح هػذق قرشػدف ق سكدتد ت  قرتف دـ قرددرح قرتتفؽ ع 1969كدتن  قرددؿ قرنرلر  لدرندهرة 

 (10)( علتػد لػدف قرتػدع قرنرلػح رلشػلدب رختلػؼ لػدختلاؼ قرللػدقف دقرتكتتنػدت .)قلاتـ قرتت دة
درنتلر قرشلدب هـ تستنلؿ قلات  قردقعدة دقددة قرئد دركدر  قرذرف رن   (3,ص2011)قركنب,

علػى عػػدتن ـ تطػػدر قرتكتتػػ  فػػح  دفػ  قرتكػػلات قرسردسػػر  دقلاقتصػػددر  دقلاكتتدعرػػ  دقر ندفرػػ  
دعلػػػى قرػػػدر ـ تت نػػػؽ قهدقفػػػ  دطتد دتػػػ  فػػػح عػػػدرـ تتطػػػدر تسػػػدده ت ػػػدلات سػػػررن  فػػػح  دفػػػ  

 قركدق ب 
 اسباب التطرف 
تنتصػر علػى ددرػ  ددف قلاخػرع  , دلالأكتنػ طرؼ ظدهرة عدرتر  تشتؿ قرنػدرـ ظدهرة قرت

دتػػف  ػػـ فػػدف ت ددرػػ  تشخرصػػ د دعلاك ػػد علػػى قسػػدس تػػف قرظػػردؼ قرت لرػػ  فنػػط قػػد رفضػػح 
, ظػدهرة قدرتػ  قػدـ قلا سػد ر  ذقت ػد تػد قف هػذه قر .قرػى خطػد فػح قرتشػخرص دخلػؿ فػح قرنػلاج
, ضػدئ  قد ق صػدره تتطرفػدف دتنتػدردفتػف لػرف قع فتد ظ ر درف قد تػذهب قد  ظػدـ قلا  ػدف

دتنػ  قرخطػػدرة فػػح قرتطػػرؼ فػػح قرندعػػدة قرف ررػ  دقلاقتصػػددر  قرتػػح ر طلػػؽ  ت  ػػد,  ػػذرؾ دركػػ  
قتسػػدع د دتػػدع قرتنػػدطؼ دقرتشػػكر  قرػػذع رلنػػده هػػؤلام قرتتطرفػػدف فػػح لدقرػػ   شػػدط ـ لدعتلػػدره 

  ر  تظ رق  رد تف تظدهر قلا لندث قردر ح قد قرص دة قردر
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 تد قف هذه قرظدهرة ر د قلنددهد قلاكتتدعر  دقرسردسر  دقردر ر  دقر فسػر  ف ػح قذف ظػدهرة 
ر لئح قف ر دف تشخرص د دعلاك د ت  صػرق فػح قطػدر ت ظػدر دق ػد ت تػد  تر ل  دتف  ـ لا

 ) دتػؿ, علػد قرنزرػز, (11)لدت ر  تف قهتر  دع د درقس  هذه قرظدهرة لالػد تػف ترقعػدة تػد رلػح
 (48ص  ,1992

لا رت ف عزر د عتد ركرع فح قرسردؽ قلاكتتدعح فح قرتكتت    ؿ . فلا رت ف تػ لا قف  .1
دترػدب  لدلإ لػدط نزؿ ظدهرة قرتطرؼ قردر ح عف ت دخ قرسخط قلاكتتدعح د قلا سػدس 

قرندقر  دقرتندررر قرتدضدعر  رل دقب دقرنندب دقرفشؿ دقر كدح ت ػؿ هػذق قرسػردؽ هػد قرلرئػ  
دهرة قرتطػرؼ قرػدر ح د ترػر قرػدر ح د ق تشػدر تدكػدت قرتتػرد دقرػرفض قرتل رة رظ ػدر  ظػ

 لرف قرشلدب 
لالد تف رلط هذه قرظدهرة لدرل ػدم قرسردسػح قرنػدئـ ددركػ  ق ترقتػ  ر نػدؽ د ررػدت قلافػرقد  .2

ددرك  قستندقده  رنلدؿ رعع قلاخر لصدر ر ب  رث قف قرف ر قرتتطػرؼ تدرلػد تػد ر شػأ 
ر دقر دقرتكدرػػد در ػػذق رلكػػأ قرتتطرفػدف قرػػى شػػف  ػػرب تػػدترة فػح لرئػػ  ت نزرػػ  لا تسػػت  لػد

على قرل دم قرسردسح قرذع تنرش فر  قلاف در قرتنردة ر رردت ـ دلا تنطر ـ قرفرص  رلتنلرر 
 عف قف درهـ دتش لات ـ در ذق فدرف ر قرتتطرؼ ع دقف رلاتترقب قرسردسح دقلاكتتدعح .

ق  رقؼ قرشلدب عف قرـ تكتتن  رفرقتػ   لا ر لئح تفسرر ظدهرة قرتطرؼ على ق  د قضر  .3
قرف رع ف ذق رن ح تئدرط  فح قرتشخرص دقرت لرؿ لاف قرنضر  هػح قضػر  تكتتػ  رتئرػر 
ده دؾ تفدهرـ دقفدة دتفدهرـ تف قرترقث دتفدهرـ تست لط  فػح دعػح قلا سػدف قرتندصػر د 

فػػح تنظػػـ  لا ركػػد ر ػػد تنػػدف   رػػرة دركػػد ت دقضػػد لػػرف قرنػػرـ قردر رػػ  دلػػرف تػػد هػػد  ػػددث
 قرندق رف دقرتشررندت قرتح ت  ـ قر ردة قلاكتتدعر  .

تلنح ظلار د على شلدب قرندرـ ت  زرددة قرفنر  لدعتدتتض  خطدرة هذه قرظدهرة دع دتد 
 قررد ح دقفتندد قلاتف قر ندفح دطئردف قرتددة دقرتندـ قرنلتح قررهرب دزرددة  كـ قرتنلدتدت 

 دصػػرق لنػػدرـ قفنػػده   رػػرق تػػف كدق لػػ  قلا سػػد ر  فػػلنض هػػذق دقتػػدـ  ػػؿ هػػذق دكػػد قرشػػدب  فسػػ  
قرشػػلدب ق ػػدف    ػػد ترػػدرقت قر ضػػدرة قركدرػػدة ل ػػؿ تتئررقت ػػد دتظػػدهر قلال ػػدر فر ػػد دقرػػلنض 

د د رػػدت قرتػػح قتخػػذت قشػػ دلا قلاخػػر  ػػددؿ قف ر ػػرب تػػف تددرػػدت هػػذق قرنصػػر قرػػى عػػدرـ قرر 
ظػػػدهرة فػػػح ضػػػدم قلادضػػػدع قلاكتتدعرػػػ  دقػػػد  ػػػددؿ قرندرػػػد تػػػف قرلػػػد  رف ف ػػػـ هػػػذه قر.   رػػػرة

دقرسردسر  دقلاقتصددر  دقر ندفرػ  دقرف ررػ  دقردر رػ  قرندئتػ  فػح قرتكتتنػدت درػذرؾ تت ػدع قسػلدب 
هػػػد تػػػرتلط لت د ػػػدت قرنػػػرـ قر ندفرػػػ  قرسػػػدئدة دلنضػػػ د تػػػرتلط لدر ظػػػدـ  هػػػذه قرظػػػدهرة فت  ػػػد تػػػد

ق شخصر  قرتتطػرؼ  فسػ  د ػؿ دقخرر , قلاكتتدعر  لدلأدضدعقرسردسح دقرلنض قلاخر ترتلط 
هػػذه قلاسػػلدب تتفدعػػؿ فرتػػد لر  ػػد ل سػػب تختلفػػ  لػػدختلاؼ قرظػػردؼ قرشخصػػر  دقرتدضػػدعر  

 .قرتح ت رط لدرتتطرؼ  فس  دقرتكتت  على قرسدقم
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  :سيكولوجيا العنف
تدرلد تد رصدر قرن ؼ عف ق دعدت ف رر  دعندر  تشرر قرى تتدرسدت  قرتح قد تصؿ  د 

  رػػػرة  درػػػرس لدرضػػػردرة قف ت ػػػدف تلػػػؾ قرتسػػػلتدت دقرن دعػػػدت خدضػػػن   قلارهػػػدب فػػػح ق رػػػدف
رت طػػؽ قرننػػؿ لػػؿ قف لصػػتدت قرخطػػدب قلارػػدردردكح ت ػػدف ق  ػػر تكلرػػد ددضػػد د فػػح قرفنػػؿ 

 قلارهدلح  تد سرتض  .
قرن ػػؼ لكترػػ  قشػػ در  تػػأزـ دق فنػػدؿ دتػػدتر رسػػلؽ قد ررقفػػؽ قرفنػػؿ تػػدرة ر ػػدف قرن ػػؼ فنػػلا 

تد فرن ف  رنرع  ردلخ  رد ل  رشتت  رضرل  رضط ده دقخرع  رتدرس  شخص ضد قخر رسلب
ر فس  د رقتت  فرتدرس ع فد تتد لا قد قشػد قػدة دق ػدرق دفػح  رل أرر دف قرن ؼ رد فنؿ رضطره 

 لا قر درترف رخض  قرترم ر در   فسر  تختلؼ ع  د ع دتد ر دف فح دض  قعتددع  تى دقف 
رددة قلاعصػدب ,دت درػ  قرتكرتػدف دقرلػدب قرسػدقلؽ تدرس قرن ؼ لندر  لرر تف قرلاتلدلاة دلػ

تتف قدت دق على قرت دب قركرقئـ  دتلدق قر در  قركدردة لتتدك  ت فػزقت شػندرر  قد لاشػندرر  
 دؿ قضر  تد  ـ تتفدعؿ لتصػدرقت دق  ػدـ دقػرـ سػدلن  قد تت ػدف فػدرق رتتػأزـ قر درػ  دتت ػدؿ 

تشػدعر قرشػخص  ػـ تنفػز قرػى قرخػدرج قرى تدتر  فسح تص ل  تدكػ  عصػلر  تتسػتدرح علػى 
علر  دلات تختلف   درتندش قركسـ قد تدتر عد دة فح قر لاـ قد صددر قرفدظ كدر   د دلر  
قد صػػددر فنػػؿ كسػػتح دعضػػلح رتػػرؾ ق ػػرق فػػح كسػػد قرشػػخص قرتندلػػؿ سػػدقم  ػػدف قرتدكػػب 

قع قخػر رلن ؼ عندة قد ترضد  فسػرد قد تد رػدق رلػذقت قد رت نرػؽ هػدؼ تػد قد لاع سػلب قد د
 (113,ص2009) قرئرلددع, تدكد, (12) دف.

ده ػػػد سػػػؤقؿ رفػػػرض  فسػػػ  دهػػػد) رتػػػدذق لارسػػػتكرب قلا سػػػدف رلننػػػؿ دقػػػرـ قرػػػدرف دقلاخػػػلاؽ 
 درتدرس قرن ؼ لش ؿ رترب دردتح؟(

تف قرتد د قف قستكدل  قلا سدف رتشدعره دعدقطف  ق  ر دقسرع تف قستكدلت  رنلن  دررس 
تكردة دق تد هػد تػزرج تػف قرننػؿ دقرتشػدعر ترػر قف قرػ فس  تشدعر قلا سدف عنلا خدرصد دلا

تػػف  ػػؿ زقدرػػ  تػػ   لدلإ سػػدفقرتػػح ت ػػرط  دقلأ دسػػرستتفدعػػؿ دتسػػتكرب رلتشػػدعر د قرندقطػػؼ 
فتػرع قلاسػتكدل   رتأ ررقت ػدتندد  دقفذهد على قر ردة دتفػرض  علر ػد قرتفدعػؿ تن ػد دقلاسػتكدل  

دقرتشػدعر قرتػح  دقلأ دسػرستػف  قرندقطػؼ   فدررػ  لاف قرػ فس فػح تر رل ػد ررسػت سػدع تػزرج
تنتدت على قتدقدت قر دقس قرختس  رتتفدعؿ ت   ؿ دقفد دتف  ـ تتخذ تدقفد  ت ػ  فػح ضػدم 
ترق تػػدت قللرػػ  رتلػػدد علػػى قلا سػػدف تظػػدهر قر ػػب  دقرػػلئض دقرندطفػػ  دقر  ػػدف دقرػػدد دقر ػػره 

لسػػرع   تتػػأ رقر سدسػػر  قرتػػح فدئنػػ   لػػدلأردقحدترػػر ذرػػؾ تػػف قرتدققػػؼ قرندطفرػػ   فػػدر فس قشػػل  
 لرػػػرة ع ػػػدتد تدقكػػػ   زتػػػ  ضػػػدئر  دهػػػح قلارػػػدقح قرتسػػػتنتل  عػػػددة فػػػح قرصػػػدر قرفدتدترقفرػػػ  
دتنتصر دظرف  قرننؿ  ر ئذ لتػد قركد ػب قر فسػح لتصػدرقت دتخػرلات تشػتتؿ علػى تػزرج تػف 

قركد ػب  قرتشدعر قر فسػر  دقرتصػدرقت دقلا  ػدـ قرننلرػ  فتتفدعػؿ قرػ فس لتػد رشػل   دكت ػد تػف
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قرندطفح ر ف ررس لدرضردرة قف تتفدعؿ ت  ق  دـ قرننؿ دقػد تسػتكرب ر ػد دتضػلط تشػدعرهد 
 عنؿ قلا قلرلا .  لأ  د تأ ررق تد قف ق  دـ قرننؿ ررست ققدع 

 التطرف  في ضوء نظريات التغير الاجتماعي تفسير
ررت ػػز قرت ظػػدر قرتدر سػػح علػػى ف ػػرة قرصػػرقع لػػرف قرطلنػػدت  :الماديررة التاريخيررة والتطرررف -1

 دطػػػػػدر رتفسػػػػػرر قر ر ػػػػػدت قلاكتتدعرػػػػػ   عدتػػػػػ   رػػػػػث رػػػػػذهب تػػػػػدر س قرػػػػػى قف قر ر ػػػػػدت 
قلاكتتدعر  ق تد هح ذرؾ قرت رؾ قركتدهررع قرػذع ر شػد   تركػ  رلصػرقع قرطلنػح .درسػتدؿ 

تف قف  ؿ تر ل  رسػلن د  قرت ظدر قرتدر سح على ذرؾ تف قرتدرر  فدر ر   قرتدررخر  ت شد
قرتػػح رت ػػف قف تفسػػر  دسػػتكدل   رلإ تػػدج ػػدرة كدرػػدة فػػح قلاسػػدررب دقرنلاقػػدت قلاكتتدعرػػ  

 رلتئررقت فح قرظردؼ قرتكتتنر  دقردققنر  دقرصرقعدت قرطلنر  .
هذق قر تط تف قلاستكدل  دردة قرفنؿ رتخذ ش ؿ قرف رة د نرض د  ـ قرتأررؼ لر  تػد ده ػذق 

قرلركدقزرػػػ  دعتلرػػػ  قرتػػػرق ـ قررقسػػػتدرح رت ػػػف قف تنتلػػػر  ر ػػػ  دهػػػذه قر ر ػػػ  هػػػح فػػػدف ظ ػػػدر 
 نرض قر ر   قر درر  رللردررتدررد دقرتح ت لد تدر س تف خلار ػد لػدرتكتت  قرشػردعح قرلاطلنػح 

 ( 212, ص1990)قلرقهرـ ,علد قرفتدح ,  (13)قركدرد.
دتػ  علػى تسػلت  قسدسػر  دهػح  رنػدـ قرف ػر قرػدظرفح لصػف  ع: البنائية الوظيفيرة والتطررف -2

قف قرتدقزف دقلاستنرقر هد قلاسدس فح قرتكتت  دقف قفتنددهتد هد قلاست  دم دت ل  قر ر دت 
قرتتطرفػػ   سػػب  ظررػػ  لدرسػػد ز رتفسػػرر قرتطػػرؼ تػػف عػػدـ قرتػػدقزف قد قلاخػػتلاؿ قرػػدظرفح 

تتػ  عػف دهد ررع قف قلاختلاؿ قردظرفح ر دث  ع دتد رنكػز  ق ػد قلا ظتػ  قرت د ػ  رلتك
قدقم دظرفتػػ  قرتػػح ت فػػظ قرتػػدقزف فػػدذق رػػـ ر ػػدث قكػػرقم قصػػلا ح فػػدف قر ظػػدـ قلاكتتػػدعح 

 سدؼ رفند تدقز   
 درند  دد لدرسد ز قرلن   شردط قسدسر  تددع قرى ظ در قر ر دت قلاكتتدعر  دهح 

دكدد ع دصر دقفنر  قتترقلر  دقسن  قلا تشدر لرف قر دس قع دكدد شندر لرف قلافرقد لػدف  -1
قر ظػػػدـ قلاكتتػػػدعح قرنػػػدئـ فػػػح  دكػػػ  رلتئرػػػر  تركػػػ  رتػػػد رند رػػػ  قلافػػػرقد تػػػف تشػػػد ؿ ت ػػػؿ 

 قرتضخـ دقر سدد دقرلطدر  .
ت ظػرـ كتدعػ  ذقت  ندفػ  ت  رفػ   دهػذق قرشػرط رفتػرض قرػدـ قػددة دزعتػدم قر ر ػ  لنتلرػ    -2

 قرت ظرـ دتدفرر قرتضدتف لرف قعضدم قر ر   .
ع تصػػػدـ لػػػ  قر ر ػػػ  , دعلاقػػػ  ذرػػػؾ لػػػدرتدقزف فػػػح تػػػدع قسػػػتنرقر قر ظػػػدـ قلاكتتػػػدعح قرػػػذ -3

   (Tompkins.p.1992.p42)   (14)قرتكتت .
فدر ر دت قردر ر  قرتتطرف  ت شػأ دفنػد رلاتكػده قرل ػدئح قرػدظرفح لسػلب فشػؿ دتن ػر قرػ ظـ 

دة فػح قرتكتتػ  , دذرػؾ رئرػدب قرسردسر  فح تدقك   قرتش لات قلاكتتدعر  دقلاقتصددر  قرسدئ
دقلال رػػػػػ  قرلازتػػػػػ  رلنرػػػػػدـ  لتلػػػػػؾ قرت تػػػػػ  د ظػػػػػرق  رضػػػػػنف د دهشدشػػػػػت د فدر ر ػػػػػدت سسػػػػػدت قرتؤ 
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, تتػػػػػد ركنػػػػػؿ قفػػػػػرقده قرتكتتػػػػػ  قلاكتتدعرػػػػػ  قرتتطرفػػػػػ  هػػػػػح دررػػػػػدة قرتئرػػػػػرقت  قرتػػػػػح رتػػػػػر ل ػػػػػد
رستشػػػنردف قرنلػػػؽ قلاكتتػػػدعح قرػػػذع رػػػدفن ـ قرػػػى قرنرػػػدـ لسػػػلدؾ كتنػػػح ت  تػػػ  قرػػػدردكرد قد 

 (15)0قرػػػى تئرػػػر هػػػػذه قلا تػػػدط قلاكتتدعرػػػ  قرندئتػػػػ  تكتدعػػػ  تػػػف قرتنتنػػػدقت قردر رػػػػ  ر ػػػدؼ 
 (149ص  ,2015 عصدـ دقخردف, ,)تدفرؽ

علػػى ق ػػ  تخلػػدؽ علػػى قرفطػػرة دهػػد  قلاسػػلاـ قرػػى قرفػػرد ر ظػػر :تفسررير النظريررة الاسرر مية -3
قرخدركرػػػ  قرتػػػح قػػػد رشػػػده  لدرتػػػأ ررقت  ر تػػػؿ قرخرػػػر دقرشػػػر در  ػػػ  رتئرػػػر لتػػػأ ر هػػػذه قرفطػػػرة

, دفػح ذرػؾ قػدؿ قررسػدؿ قر ػررـ  دقرتح ر تج ع  د قلا  رقؼ دقرن ؼقرلنض ت  د تلؾ قرفطرة 
ت تػػد )ص( فػػح  ػػدرث قدسػػح  ) ػػؿ تدرػػدد ردرػػد علػػى قرفطػػرة, فػػدلده ر ددرػػد قد  صػػػرق رد 

)ق ح خلنػت علػددع   فػدم(قع علػى قرفطػرة  فح  درث قدسح. درندؿ قلله تندرى, (رتكسد  
د للػت ر ػـ دق لػت تػد  رتػت در ف كدمهـ قرشػرطدف فدكتػدر ـ عػف درػ  ـ د رتػت علػر ـ ت

 .ردقه تسلـ(علر ـ )
قف شردطرف قلا س دقركف تت  ت تف قرتكتت  قرتسلـ دقلندت  قر  رر  د تد درعرت  عف 
تندررـ در  ـ قر  رؼ دقدت ل ـ قرى قر ددر  تتخذرف قرسرؼ دسرل  ر سـ قلاتر دق  دم قرخصـ 

 رأخػػذرػـ رركػػ  قرر ػد د  لأ ػػ دفػرض قرطدعػ   علػػى قلاتػ  رػػذق رػـ تنػػد قلاتػ  علػى  نػػ  ل د ت ػد 
تلتػػزـ قر ػػؽ  ق ئلػػؽ هػػذق قرلػػدب فػػلا دسػػرل  رلػػتخلص تػػف قر ػػد ـ قلا قرنػػدة قرتػػح لا لرقر ػػد دع ػػدتد

رفرػد  نػػد  فرسػتلند تددرػد لدرنتػؿ دتفػت  لػدب قرفت ػ  دقرفسػدد فػح  دضػر قلارػدـ دقددت ػد ع ػدهد لا
تتت ػؿ قهلر  قر د ـ قد خطد فرد قد سدم قختردر تسؤدؿ ع د قتفدؿ  نرنػ  قرسػلب قلاسدسػح قر

)قرنرسػح,  (16)( دتدضػ  قر ظررػ  قلاسػلاتر  ذرػؾ لدر نػدط قلاترػ  .قر ظدـ دتطلرنػ )لفسدد قصؿ 
 (58-57,ص2012فررد كدسـ  تدد , 

قهتدؿ قلاسدس قرشػرعح رل  ػـ دهػد قدرػ  تنػدرى ) دقتػرهـ شػدرع لرػ  ـ ( قع قلافػرقد قرػذرف  -1
   لا لدرسرؼ رنرتدف قر ظدـ لدردقت ـ قر رة دهذق رن ح قف تئرر قر  ـ رندـ لد رطرؽ قرشرعر

 ق ر  رر  قرتنلدتدت دقلدقم قررقع -2
قهدر  رقتػ   قلا سػدف دشخصػرت  قرند د رػ  دهػد تػد رت فػى تػ  دسػطر  قلاتػ  فركػب ق تػرقـ  -3

هذه قلا سد ر  دقف ر دف كتر  قلافرقد تتسددرف فح ق  دـ قرشررن  دقلاق تشػر قرظلػـ دقرن ػر  
 قرذع رددع قرى قرن ؼ 

دقرتشدر   رلدظدئؼ قرندت  قرتح ت صر عددة فح كتدع  ددف قستلندد قلافرقد تف قرترشر   -4
 قخرع دفؽ قعتلدرقت فئدر  دطدئفر  د زلر  

قف قر كر دقرن ر دقلا فػلات رػددع قرػى قرخطػد فػح قرتصػدر دقرػدهـ فػح قرتف رػر قرػذع رػ كـ  -5
ع   قظطرقب فػح قرػ فس رنػدد قرػى سػلدؾ رتسػـ لػدرن ؼ ددف شػندر لدرخطئرػ  تػف تنترفرػ  

 تشردعر  تد رندـ ل رن دعت  ل
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رقهنرف دخدصػ  فػح قرتر لػ  تػقف تنظػـ قر: تفسير التطرف من خ ل محور ازمرة الهويرة-4
ر د ػػدف فػػح  درػػ  قزتػػ  قد قضػػطرقب دخلػػط فرتػػد رتنلػػؽ لت درػػد هػػدرت ـ دقػػد قطلػػؽ  قرتتػػأخرة

دهػػػح تػػػف خصػػػدئص تر لػػػ   0قرلػػػد  دف علػػػى هػػػذه قر درػػػ  رفػػػظ قزتػػػ  قر درػػػ   نرنػػػ  فكدئرػػػ 
ده ػػدؾ  لا ػػ  عدقتػػؿ قػػد ر ػػدف , قرترقهنػ  قلا قف قر ندفػػ  تلنػػب ددرق فػػح قلرقزهػػد قد قرتئلػػب علرػػ 

 ر د دخؿ فح  ددث هذه قلازت 
 عدقتؿ تتصؿ لدرت درف قرتدضح رشخصر  قرفرد-1
عدقتػػػؿ تتصػػػؿ ل ظػػػرة قرفػػػرد قرػػػى قرتسػػػتنلؿ طتد دتػػػ  دقهدقفػػػ  دتصػػػدرقت  رتػػػد رتدقنػػػ  ت ػػػ  -2

 قرتكتت  دخدص  قركتدع  قرتركنر 
عدقتػػؿ تتصػػؿ لدر دضػػر  ػػدرنرـ دقرتنػػدررر دقلادضػػدع قرسػػدئدة فػػح قر ندفػػ  قرتػػح رنػػرش فر ػػد -3

 ح ر تتح قرر دقرفرد دردع قركتدعدت قرت
دع ػػد   درػػ  قرترقهنػػ  دلدقرػػ  قررشػػد )تر لػػ  قردرقسػػ  قركدتنرػػ ( رظ ػػر ضػػردرة قرتخطػػرط 
رلتستنلؿ قرت  ح دت نرؽ قر فػدمة قرنلترػ  دققدتػ  علاقػ  ذقت تن ػى تػ  قلاخػررف قد قػد رترتػب 
 على هذق تدقك   قرشلدب رصرقع هذه قرتر ل  فح قر  رر تف قرتشػ لات قر فسػر  دقلاكتتدعرػ 

 .norma.A. sprinthall.  17دتػزدقد  نػ  قرفػرد قذ تػد دقكػ  ت ػدردت هػذه قرتر لػ  ل كػدح  
1995.p50).) 

قف سػػتدت شخصػػر  قرتتطػػػرؼ تتسػػـ لسػػػتدت تلػػدق فػػػح قركد ػػب قرننلػػػح قرتتت ػػؿ لػػػدركتدد 
قرتنرفح  تد رتكلى  فح قرتزتت دضنؼ تنلؿ قلاخررف  ـ قرتستدع قلا فندرح قردكدق ح  رػث 

لا فنػػدلات  ػػره قرشػػدرد دقر ػػب قرتلػػدرب فرػػ  درنتلػػر قرتتطػػرؼ  فسػػ  صػػددقد دقئتػػد رتسػػـ لشػػدة ق
دتصػػػل  ر ػػػؿ زتػػػدف دت ػػػدف  دلار ػػػؽ رئرػػػره ت دقشػػػت  دقرتطػػػرؼ ظػػػدهرة ترضػػػر  ت ػػػدد قرددرػػػ  
دقرتكتت  دقرفػرد دتظػدهر خطدرت ػد لدلاضػدف  قرػى قرتسػتدرف قرننلػح دقلا فنػدرح قرتشػدر قرر تػد 

ظ ػػػر قرسػػػلدؾ قرتػػػد ئػػػؿ رلن ػػػؼ دقرػػػذق قلاخػػػررف دتندطنػػػ  دعػػػدـ فػػػح قرتسػػػتدع قرسػػػلد ح قرضػػػد ر
 (2009؛7علح؛ص0)صدر 18قرتندتؿ تن  قد سلل   ندق  قد قتتردزت   تدطف  ر 

درند ح قر  رر تف قرترقهنرف تف صرقع قرنصر تتد رددع قرى شندرهـ لدرنصدر دقرئرل  
رػػدقررف درفسػػر قرسػػلدؾ قدق رد ػػد رل  ػػدف عػػف هدرػػ  سػػللر  هدرػػ  تضػػددة رل درػػ  قرتػػح خطط ػػد 

درنػد ح   رػر تػف قرتػػرقهنرف ف صػرقع قرنصػر تتػد رػددع قرػى شػػندرهـ , ه قرطررنػ قركػد   ل ػذ
لدرنصدر دقرئرل  ق رد د رل  دف عف هدرػ  سػللر  هدرػ  تضػددة  رل درػ  قرتػح خط  ػد قردقرػدرف 

 درفسر قرسلدؾ قركد   ل ذه قرطررن  
ح رلكػػد قرر ػػد قرترقهػػؽ قرػػذع رنػػد ح تػػف قزتػػ  دقرتطػػرؼ هػػد ق ػػد قرسػػلد ردت قرلاتدقفنرػػ  قرتػػ

قر درػػ  درصػػل  قرترقهنػػدف تتنصػػلرف دقدسػػرف تػػ  تػػف رختلفػػدف عػػ  ـ فػػح قرخلرفرػػ  قر ندفرػػ  قد 
فح قرذدؽ لاعتنددهـ ق  ػـ ققػؿ ت زرػ  تػ  ـ دتػف قلاهترػ  قف  ف ػـ هػذق قرتنصػب ق ػد ت د ػدت 
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  :Erik.H.Erikson  1998. P)19قرتطػرؼ دقػد ر ػدف دفدعػد ضػد قرشػندر لفنػدقف قر درػ  
دقرفػػػرد قرنػػػددر علػػػى قف ر ػػػؿ قزتػػػ  قر درػػػ  لػػػدف ر  ػػػرؼ ر ػػػدف لػػػذرؾ قػػػد قختػػػدر قر درػػػ   (132

قرتضددة رتؾ قرتح رنتر  د قرتكتت  تفضلا ذرؾ على قف رلنى تنددـ قر درػ  دلدر سػل  ر ػدلام 
  سػػللر  قرشػػلدب فػػدف قر درػػ  قرسػػللر  عفضػػؿ تػػف قرلاهدرػػ  دلػػذرؾ تػػرع قف قرتطػػرؼ لت دلػػ  هدرػػ

رختدرهػػد قرفػػرد رفشػػػل  فػػح  ػػػؿ عزتتػػ  لطررنػػػ  سػػدر  دهػػذه قر درػػػ  قرسػػللر  تن ػػػح تتػػرده د درتػػػ  
 درفض  ر ؿ قرـ دقردر  قد قرتكتت  تف  در  

رقهندف تف  درة دقخلر  دتف شندر لندـ قررضد عف تف قرتطرؼ رنتلر  ترك  رر ل د قر د
قت دقرت ػدلات قلاكتتدعرػ  قرتتزقرػدة قرتػح قلادضدع قلاكتتدعر  دهد قرضد رد فنؿ رندرد قرتئرػر 

رـ رستطر  قرفػرد قف رتدقفػؽ تن ػد دقف ركػد ر فسػ  ت د ػد فر ػد دقف ر نػؽ هدرتػ  تػف خلاهػد رػذق 
ر تلػ  تػف قتكدهػدت تضػددة رلتكتتػ  دقػد تصػؿ فػح  رلكد قرى قررفض دقر درة قد قرتطرؼ لتػد

 0لنض قلا ردف قرى قرن ؼ
تلػؾ قرتئرػرقت در تسػب قلاسػدررب قركدرػدة رل رػدة لاشػػؾ فػدرفرد قرػذع رسػتطر  قف رسػتدتج 

دعده علػػػى ت ػػػدرف هدرتػػػ  دقركػػػدد قرت ػػػدف قرتلائػػػـ رػػػ  دفػػػؽ تػػػد رتتل ػػػ  ف قػػػدرقت سػػػقف ذرػػػؾ ر
ت در ف تف رفشؿ فح قسترندب هذه قرتئررقت دررفض د ددف قرل ث عتد ر دسل   فر د رددقت د 

)ق ػػددع ,  20لػػط قلاددقر دقضػػطرقل د تػػف قددقر لاشػػؾ ق ػػ  سػػرن  فرتػػد  سػػتر  قزتػػ  قر درػػ  دخ
 (    66-65,ص 1992هدع,

 الاستنتاجات
قف تشػػػنب ظػػػدهرة قرتطػػػرؼ قرػػػػدر ح دتنػػػدد قلنددهػػػد ركنػػػؿ قرتػػػػدـ ل ػػػد قتػػػر عسػػػرر ر   ػػػػد 

 س  ددؿ تسلرط قرضدم على لنض تتد قست كت 
فػح  تتندد قرػددقف  قرتػح تفسػر ق خػرقط قرشػلدب فػح قرللػدقف قلاسػلاتر  قد فػح قدرلػد قرئرلرػ  -1

ررػػػ  قرك ددرػػػ   تػػػد تت ػػػدع قرتندرلػػػدت قرتػػػح قعتتػػػدهد رتسػػػدر قرتطػػػرؼ دفػػػح تل ػػػح قلاف ػػػدر قرت ف
 قرلد  دف رف ـ هذه قرظدهرة دت  د قرتندرل  قر فسر  دقرتندرل  قلاكتتدعر  دقردر ر  رلتتطرؼ

 قف قردضنر  قلاكتتدعر  قرتتردر  تسدهـ فح هشدش  هذه قرفئ  قتدـ قررعدر  قرتتطرف  -2
 خؿ ظدهرة قرتطرؼ قردر ح فح قطدر صرع قر ضدرقتتد  -3
 قرتفسرر قرخدطى رل صدص قردر ر   - 4
رند قردرف تف قهـ قر ظـ قلاكتتدعر  فدرػدرف رػ  ق ػر قػدع فػح  فػس قرفػرد لتػد ر تدرػ  تػف   -5

قدقعػػػد قلاخػػػلاؽ دقرل ػػػث علػػػى قرسػػػلدؾ قرنػػػدرـ لاسػػػرتد قذق  د ػػػت قرتنػػػدررـ قردر رػػػ  ل رػػػت علػػػى 
رػػذق رنػػد ف ػػـ دتفسػػرر لنػػض قر صػػدص قردر رػػ  لطررنػػ  خدطئػػ  لنرػػدة عػػف    قرطررنػػ  قرصػػ ر

 سردقت د ددلالات د دتضدتر د ق د قرتددر  قرى قرن ؼ دقرتطرؼ
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ه دؾ  سػل  قكتػدع قف ظػدهرة قرتطػرؼ قرػدر ح  دتكػ  عػف تضػدفر قرندقتػؿ قرشخصػر  تػ   -6
قلاسػػتنرقر قد  قرسػػردؽ قرشخصػػح تػػ لا شػػدب رل ػػث عػػف قر درػػ  لا ػػ  رشػػ د تػػف دضػػنر  عػػدـ

شػػدب تكذلػػ  تشػػدعر قرن ػػؼ قد قر ػػرب علػػى قف هػػذه قرتلاتػػ  لاتكنػػؿ قرشػػدب رتل ػػى قلاف ػػدر 
 قردر ر  قرتتطرف  قلا قذق دكد فح ظؿ سردقدت تسدعدة

 التوصيات
 قعدقد سردس  دط ر  رتندرك  قلارهدب دقرف ر قرتتطرؼ تتل دهد دزقرة قردقخلر   .1
قف تنتػػؿ دزقرة قرترلرػػ  علػػى ت ػػدرث قرت ػػدهج قرتػػح تػػدعدق قرػػى قرت لػػ  دقرتنػػددف د لػػذ قرف ػػر  .2

 قرتتطرؼ دقرتندرش ت  قلادردف قلاخرع 
قف تنتػػػػؿ دزقرة قرددرػػػػ  رشػػػػؤدف قرنشػػػػدئر علػػػػى تفنرػػػػؿ ددر ردك ػػػػدم دقرشخصػػػػردت قرتػػػػؤ رة  .3

 عشدئررد فح قرت دفظدت ردقك   قرف ر قرت فررع 
 ح دقرشرنح تدهرؿ قرخطلدم دقلائت  رلت ػدث قرػى قر ػدس  ػدؿ خطػدرة قف رتل ى قردقفرف قرس .4

 قلاف در قرتتطرؼ دق ن دسدت د قرسللر  على قردرف دقرتكتت  دقلات  
قف ت  ػػػػؼ دزقرة قلاتصػػػػدلات دقرك ػػػػدت قرتن رػػػػ  قلاخػػػػرع ترققلػػػػ  ت تػػػػدع دسػػػػدئؿ قرتدقصػػػػؿ  .5

 دقف  ع   قلاكتتدعح قرتح تردج رلتطرؼ دقرف ر قرت فررع دقرتح تؤرده قد ت
 قلاهتتدـ لدرخطدب قلاعلاتح دقلالتندد عف قرلرقتج قرتح تردج قرى قرف ر قرتتطرؼ  .6
 قردعدة رل دقر دقرتسدت  لرف قلادردف قرتختلف  دقرتذقهب قرتختلف   .7
طلدع   ترلدت دقصص تدعد قرى قر دقر دقرتندرش قرسػلتح دت لػ  قلاخػر قرتختلػؼ در رػد  .8

 دتذهلرد 
قرت لرػػ  فػػح قرت دفظػػدت قرت ػػررة تػػف قلارهػػدب قرشػػندرقت دقررسػػدتدت قف تتػػدل  قر  دتػػدت  .9

 قرتح تتكد قرت ظرـ قلارهدلح دقرنتؿ على قزقرت د.
.تشػػػكر  قرطػػػلاب دقرشػػػلدب علػػػى قرنتػػػؿ دقلا تػػػدج فدرلطدرػػػ  درقم  ػػػؿ تدرند رػػػ  قرتكتتػػػ  تػػػف 10

 كرقئـ 
 المصادر 

 212,ص1991دار الطليؼت,بيروث,  ػلن الاجخواع والواركسيت, ػبد الفخاح, ابراهين , .1

احوددد ,يددوير ًؼددين , الوادددداث الالخلاددادعت والاجخواػيددت للخطددرر الدددعٌم تددم هلاددر,ه لت الوسددخمب   .2

 133, ص1991, 131الؼربم,الؼدد 

 149ص 2112حوتيك ,ػلاام واخروى ,الوشكلاث الاجخواػيت الوؼاصرة,دار الفكر, ػواى, .3

لخربيدددت والخؼلدددين الفلسدددطيٌيت,هدعرعت الخربيدددت ال ؼدددن ,ًاتدددا,دور الشدددباا تدددم ػلادددر الؼولودددت,و ارة ا .4

 3,ص 2111والخؼلين

ال وهري,اوا ًلار ايواػي  بي حوادة,اللاااح حاج اللغت وصااح الؼربيدت ,حاميدك احودد ػبدد الغفدور  .5

 22,ص1991ػطار ,بيروث ,دار الؼلن للولاعيي ,

 2,ص2111 الدعكالم, هاود, حاهلاث تلسفيت تم ثٌاعا الؼٌف ,ه لت تكر وًمد, الوغرا, .6

اللاددفوي,حوداى , دور الشددباا تددم الخٌويددت البشددرة ,ورلددت ػودد  تددم الودد,حور الخربددوي الاو  ,تلسددطيي,  .7

 3,ص2114,
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Abstract: 

This study aims to identify the factors that achieve sustainability in the 

context of civil society organizations in general, and also aims to 

present the efforts undertaken by the Dubai Foundation for Women 

and Children as a sustainable model for a community institution of 

non-governmental civil society organizations in the United Arab 

Emirates, Which provides immediate support services to protect the 

most vulnerable groups of women and children, victims of domestic 

violence, child abuse and human trafficking. The study also links 

these efforts with the sustainable human development goals and 

examines how it’s been achieved through practical practices using the 

case study approach, and linking it to some aspects of the CSO 

Sustainability Index. 

          The study concludes that the factors for achieving sustainability 

in the context of civil society institutions means obtaining the largest 

number of indicators evaluating the strength and viability of civil 

society in seven dimensions: the legal environment, organizational 

capacity, feasibility of financial resources, advocacy, level of service 

provision, infrastructure strength and the public image. The study also 

concluded that the Dubai Foundation for Women and Children was 

able to create a model in protecting the most vulnerable groups, and 

providing them with the necessary services by adhering to the 

guidelines that it set and worked to implement in the field of 

organizational capacity, partnership and creating sustainable financing 

and reputation. And that the societal work practiced by the Foundation 

achieves the concept of sustainability in the human development of 

this group in the areas covered by the study. 

Keywords: sustainability, vulnerable groups, Dubai Foundation for 

Women and Children 
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 منظمات المجتمع المدني  فيحماية الفئات الأكثر عرضة لمخطر في الاستدامة 
 )مؤسسة دبي لرعاية النساء والأطفال أنموذجاً(

 
 أ.د. نايف البنوي 

كمية الآداب لمعموم  -جامعة الشارقة
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 أمينة بن حماد
كمية الآداب لمعموم  -جامعة الشارقة

 الإنسانية والاجتماعية
Amina.binhammad@outlook.com 

 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
تهدف هذه الدراسة إلى التعررف لىرى العما رل الترق تالارت امسرتدا ة قرق سراتت   ظ رتت 
ال جت رررل ال رررد ق امرررمل لرررتهذ م رررت تهررردف هرررذه الدراسرررة إلرررى لررررض الجهرررمد الترررق تلارررمه اهرررت 

 اررد ال ؤسسررتت ال جت عاررة  ت سررتدا  ت  مذجررامصرر هت   ؤسسررة داررق لرلتاررة ال سررتل ما ط ررتل 
ار الامم اة قرق دملرة اا رترات العراارة ال تاردةذ مالترق تلارده  ن  ؤسستت ال جت ل ال د ق غ

خد تت دله قمره لا تاة ال ئتت ا مثر لرضة لىخطر  ن ال ستل ما ط تلذ م ت تع ل هرذه 
الدراسرة لىرى راررط هرذه الجهررمد الهرداف الت  اررة الامرراة ال سررتدا ة متاارث قررق ما ارة تالاالاهررت 

مذلر  اتسرتخداه  ر هر دراسرة الاتلرة ال ست اضرة   ن خلال   ترستتهت اممل ل ىق متطاالارق.
 مراطهت ااعض جما ب  ؤمر استدا ة   ظ تت ال جت ل ال د ق. لى ؤسسة

متخىرررص هرررذه الدراسرررة إلرررى  ن لما رررل تالاارررت امسرررتدا ة قرررق سررراتت  ؤسسرررتت ال جت رررل 
تلاصرمل لىررى  مارر لرردد  ررن  ؤمررات تلاارراه لرمة مجرردمن ال جت رل ال ررد ق قررق اال رد ق تع ررق 

ساعة  اعتد هق: الاائة اللات م اة ماللادرة الت ظا اة مجدمن ال مارد ال تلاة مالتلااد م ستمن تلاداه 
الخد ة ملمة الا اة التاتاة مالصمرة العت ة. م ت خىصرت الدراسرة إلرى  ن  ؤسسرة دارق لرلتارة 

ا تارة ال ئرتت ا مثرر لرضرة لىخطررذ متلارداه ل  مذجرتو  ل استطتلت  ن تص ل ال ستل ما ط ت
قررق  الخررد تت اللاز ررة لهرره اتلتزا هررت اتل اررتدئ التمجاهاررة التررق اررددتهت مل ىررت لىررى تطاالااهررت

م ن  رت ت ترسرا ال ؤسسرة  رن  ذ جتل اللادرة الت ظا اة مالمررامة مخىرت ت مارل  سرتداه مالسر عة
مستدا ة قق الت  اة الامراة لهذه ال ئة قق ال مااق الترق مر ىتهت ل ل  جت عق االات   همه ا

 الدراسة.
 ؤسسررة داررق لرلتاررة ال سررتل  ذامسررتدا ةذ ال ئررتت ا مثررر لرضررة لىخطررر المفاااميم الأساسااية 

 ما ط تل
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 مقدمة 
ت  اررة اا سررتن هرردقتو لىجهررمد التررق  د  اا سررتن  اررمر الت  اررة ال سررتدا ة مغتاتهررتذ متعرر اعررد  

تلارار الت  اة الامرراة ملىى مقت تاذلهت  ؤسستت ال جت ل ال د ق اتختلاف غتاتتهت م هداقهت. 
الصرتدر لرن ار رت ر ا  رره ال تاردة لىت  ارة أا اكرق  ن امررمن الرجرتل مال سرتل ما ط رتل  اررمر 

 ارررة مذلررر  لاجارررتل الاتضررررة  سرررر الت  ارررة ارررمل ال رررتسذ ملررراس ال رررتس ارررمل الت تامهت رررتهذ ق
 (.2515ماللاتد ةأ) ختترذ

ماسرررررتطتلت دملرررررة اا رررررترات العراارررررة ال تاررررردة  ن تجعرررررل  رررررن الت  ارررررة الامرررررراة  ارررررمر 
امسررررتراتاجاتت المط اررررة مقررررق  لاد ررررة  ج رررردة ار ررررت ر الع ررررل الررررمط قذ ماتتررررت تجراررررة الدملررررة 

   مذجررتو اظررق اتلارردار إلىا ررق  جتزاتهررت قررق  جررتل الت  اررة الامررراة المررت ىة مال سررتدا ة ت ثررل ا  م 
( ماستطتلت دملة اا ترات  ن ت تلال  ن   هرمه الرلتارة مالتلهارل 2516مدملق. )الس همرهذ 

 مال ست دة إلى   همه الت  اة مالت مان الذاتق. )ال رجل الستات(
مااتىرررت دملرررة اا رررترات ال رمرررز ا مل لراارررتو قرررق تلارارررر الت  ارررة الامرررراة العرررتل ق لعرررته 

قق  ؤمر التلاده امجت رتلق لىردملذ مهرم الاراس  ردن  جتاهرت قرق  2519تى لته ما 2511
تىاارررة اماتاتجرررتت امجت تلارررة مالاائارررةذ ملرررد مرررتن  ارررمر التلارارررر الررررئاس اررردمر ارررمل لضرررتات 

م ررت  ن دملررة اا ررترات لررد  ذالت  اررة ال سررتدا ة متالااررت  عررتاار العدالررة مام صررتف ارران الامررر
  ذ ذل  الاان اتى مصرىت إلرى ال رتارة ا ملرى  لد ة قق  اتمر لتل اتو لد ة تلاد ت  درجتت 

 ررررن  هررررداف الت  ارررة ال سررررتدا ة قرررق  اررررمر للاررررد  17قرررق تالااررررت الهررردف  2518قرررق  هتاررررة 
 (2518المرامتت لتالاات ا هداف ) رلته اا تراتذ 

لىت  ارة الامرراة تمرجل دملرة اا رترات  ؤسسرتت ال جت رل ال رد ق  ت ستسرا اجرزلمامص هت 
للاارررته اررردمرهت ال تلرررل قرررق الت  ارررةذ م لرررد رصررردت  ؤسسرررة غرررتلمب ا  رامارررة لىدراسرررتت ا لىرررى

 سررتمن ثلاررة ال جت ررل قررق   ظ ررتت ال جت ررل ال ررد ق مالتررق مرر ىت ال  ظ ررتت غاررر الامم اررة 
%  رررن ال جت رررل اا رررتراتق  اررردما ثلارررتهه قرررق   ظ رررتت 75مالج عارررتت الخارارررة ذ ممجررردت  ن 

% لره امم رما اعى رمن ارت  رذ م ااتىرت ارذل  25ثلاتهه م  %  ادما لده15ال جت ل ال د ق م
دملة اا ترات ال رمز الثرت ن لتل ارتو ذ  ت ملرة لىرى  غىرب الردمل ا مرماارة مالممارتت ال تاردة 

 (2519مم دا مالاتاتن ماسترالات مممرات الج مااة.)الااتنذ
جت تلارررة م صررراات   ظ رررتت ال جت رررل ال رررد ق  اضرررتو جهرررتت  ه رررة لتلارررداه الخرررد تت ام

رررل لىع رررل الامرررم ممت  ارررذ اررررا ر الت  ارررة ا خررررن  مامجرررد قرررق دملرررة اا رررترات العراارررة قذ  م  
 ن  ؤسستت ال جت ل ال د قذ متترمرز  مثرهرت قرق  ردا تق  ارم ظارق مدارق 158ال تادة لدد 

مطالارتو  ذ(2518 سرت اة )دارق لصاصرتلذإ  هت تلاده خد تت  15ج عاة  48امجد قق داق إذ 
( 2516 ؤمر استدا ة   ظ تت ال جت ل ال د ق قق المرت ا مسط مم تل اقرالاارتذ)تلارار  رل
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امجررد ت ررمع ماسررل قررق اجرره لطررتع   ظ ررتت ال جت ررل ال ررد ق قررق الرردمل العرااررة ماعررد ال كرررب 
  ظ ررة لت ىررة ااسررب مزارة الداخىاررةذ مقررق  صررر  135,555 مارهررت  ررل تلاررترار ت اررد امجررمد 

  ظ ررررة  12,555مقررررق الررررا ن امجررررد اررررمالق  47,555م 28,555تتضررررترب التلاررررترار ارررران 
  ظ ة  جت ل  5,294  ظ ة مقق ا ردن  8,311مقق لا تن تمجد  2516 سجىة قق لته 

 رد ق. مقررق هررذه الدراسررة سرر تطرت إلررى إارردن  ؤسسررتت ال جت ررل ال ررد ق غاررر الامم اررة قررق 
قررق رلتاررة  ت سررتدا  تجررذ  م امصرر هت  دملررة اا ررترات مالتررق تلاررده خررد تت اجت تلاررة ما  سررت اة 

 .( ؤسسة داق لرلتاة ال ستل ما ط تل)ال ئتت ا مثر لرضة لىخطر مهق 
 مشكمة الدراسة 

لىت  اررة خ سررة  اعررتد الاعررد امجت ررتلق ماملتصررتده مالاائررق مالساتسررق مالثلاررتققذ ماعت ررد 
امرم ق تالاات امستدا ة قق هذه ا اعتد لىى تمت ل الع ل اان ثلاثة لمن رئاساة: اللاطتع ال

ماللاطتع الختص م  ظ تت ال جت ل ال د ق. متالاات امستدا ة قق   ظ تت ال جت ل ال د ق 
 اتطىب الع ل ا عتاار م ؤمرات ا من لاتسهت اتى  ت من  ن  عرقة  ستمن  دائهت.  

(  مرررترت الىج رررة 2517ضررر ن رسرررتئل ال  تررردن العرارررق لىت  ارررة ال ستدا ة)امسرررمماذقرررق م 
ة لكرارررق اسرررات إلرررى دمر   ظ رررتت ال جت رررل ال رررد ق قرررق ت  ارررذ  ج ررردة املتصرررتداة مامجت تلاررر

ذ م قررتدت اررلن تا ررق ال  هررمه الماسررل لىساتسررتت امجت تلاررة اع ررق مضررل خطررط ت  ماررة 2535
مت ىة ترالق   ظمر الالامتذ م ضتقت  ن قق الساتسرتت امجت تلارة مرذل  اسرتدلق التردخل 

  س الملتذ ماتطىب الت تد ساتسرتت تج رل  ال عتل قق ا ز تت  عتلجة ا ساتب مالآثتر قق
ذات  ه ارةذ مجرتلت قرق لردة ممضرعت الىج رة لضرتات  ذاان ااغتثة مالع ل اا ست ق مالت  اة

ال رتاررررة ا ملررررى لضرررراة ت مرررران ال ررررر ة م مصررررت الىج ررررة اضرررررمرة  راجعررررة ا طررررر الدسررررتمراة 
الال  ه اة ختصة لىاد  ن الع ف مال  ت رستت الضرترة ضرد ال سرتل ماللات م اة الختصة اهتذ ما 

م متر ال  تدن إلى مجمد  لاص قق ا ج دة العتل اة قق  ت اخص امهت رته ات سررة  ذمال تاتت
قرررق ا تارررة الت تسررر  امجت رررتلق )ال  تررردن   هرررهمدلرررت إلرررى االائهرررت امهت رررته المرررتقق لررردمرهت ال

مة  رل ال جت رل ( ممدد ال  تدن لىرى ضررمرة التعرتمن مالمررا2517العراق لىت  اة ال ستدا ةذ
قرررق الت  ارررة  رررل التمرررداد لىرررى  ت ستسرررا تال رررد ق م مصرررى ات عارررل دمر اللاطرررتع الخرررتص مررررام

ال سررؤملاة امجت تلاررة مالاررمت اا سررتن. م مررتر )ال ىتلاررى الثررت ق ل  ظ ررتت ال جت ررل ال ررد قذ 
( قرق اللارتهرة ارلن المررامة اران ال جت رل ال ررد ق العرارق لرد  جرت قرق  لارل التجرترب  ررن 2518
مهذه ال تتئر تدقع ت لىااث لن ال ؤمرات الالاالااة الترق ا مرن  ن تسرهه  ذف   اتل العتله ختى

قق تالاات امستدا ةذ ماتل ظر إلى ال ستمن ال اىرق  جرد   را تمجرد تجرترب  اردمدة قرق لردد 
قرررق  ؤسسررتت ال جت ررل ال ررد ق التررق تلاررده خررد تت رلتاررة   مذجاررة مقمراررة لى سررتل ما ط ررتل 
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لرض ال  تذج مالتجترب قق هذا ال جتل  ن ال ررص  د  ماع ذضة لىخطرض ن قئة ا مثر لر 
 ال تتاة التق ا من  ن تا ى لىاهت لدرات ل  ظ تت  تمئة  خرن. 

 تساؤلات الدراسة 
 هم: تسعى هذه الدراسة إلى ااجتاة لن تستؤلٍ رئاسٍ 

 ت العما ل التق تالات امستدا ة قق ساتت   ظ تت ال جت ل ال د ق؟  
 لت  ؤسسة داق لرلتاة ال ستل ما ط تل  ن تالارت امسرتدا ة قرق ا تارة ماف استطت

 ال ئتت ا مثر لرضة لىخطر  ن ال ستل ما ط تل؟
 أمداف الدراسة 

  التعررررف لىرررى العما رررل الترررق تالارررت امسرررتدا ة قرررق سررراتت   ظ رررتت ال جت رررل ال رررد ق
 اممل لته.

 لرلتاررررة ال سررررتل  ؤسسررررة داررررق -التعرررررف لىررررى العما ررررل التررررق اسررررتطتلت  ررررن خلالهررررت
 ن تالات امسرتدا ة قرق ا تارة ال ئرتت ا مثرر لرضرة لىخطرر  رن ال سرتل  -ما ط تل
 ما ط تل.

 حدود الدراسة 
 الادمد الجكراقاة:  ؤسسة داق لرلتاة ال ستل ما ط تل

 2518-2519الادمد الز  اة: 
 منهجية الدراسة 

ى  ررر هر دراسرررة الاتلرررة الت ررردت هرررذه الدراسرررة المصررر اة قرررق ااجتارررة لرررن تسرررتؤمتهت لىررر
ال تع ررررت ل ؤسسررررة دارررررق لرلتاررررة ال سرررررتل ما ط ررررتلذ مالت ررررردت مسرررراىة ج رررررل الاات ررررتت لىرررررى 
 ذال عىم تت الت صاىاة ال تماقرة لن ال ؤسسة قق المثتئت الرس اة م ملل ال ؤسسة املمترم ق

 ترماقرة م ت الت دت ال  تلمة لىرى  سرىمب التاىارل مالرراط اران هرذه ال عىم رتت مال عىم رتت ال
 قق التلاترار الدملاة.

 التساؤل الأول 
 ما العوامل التي تحقق الاستدامة في سياق منظمات المجتمع المدني؟

التسررتؤل ا مل لىا ررت  ن  عرررج لىررى اعررض ال  ررتهاه الرئاسرراة قررق هررذه ن لاررل ااجتاررة لرر
 الدراسة:

 تعريف المجتمع المدني ومنظمات المجتمع المدني  -1
ل ررررا اللاطررررتع الثتلررررث  ررررن لطتلررررتت ال جت ررررل ال جت ررررل ال ررررد ق تعرررررف ا  رررره ال تارررردة ا

اتاضتقة للاطتع الامم ة ملطتع ا ل تل. ماتممن هذا اللاطتع  ن   ظ تت غار امم اة لد 
تم ل ج تلرتت الضركط الدا ارة مال  ترداتت امجت تلارة مالثلاتقارة مالمراتااة مالارمرتت ال سرماة 
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ثاررة م رامررز الدراسررتت غاررر الامم اررة مال ؤسسررتت مالطلاااررة مالهائررتت الارقاررة مال رامررز الاا
 الدا اة غار الختضعة لسىطة الدملة مغرف التجترة مالص تلة مال لاتاتت مامتاتدات مغارهت.

ماعرررف الا رر  الرردملق ال جت ررل ال ررد ق ال ررا تىرر  ال ج ملررة الماارررة  ررن ال  ظ ررتت غاررر 
اارررتة العت ررةذ متررر هض اعررربل الامم اررة مالترررق م تهررردف إلررى الرررراتذ مت رررترس  مررتطهت قرررق ال

 التعاار لن اهت ت تت ملاه  لضتئهت  م الآخران.
مااسب تعراف الا ر  الردملق ل  ظ رتت ال جت رل ال رد ق قهرم اررن   هرت  ج ملرة ماسرعة 
 ررن ال  ظ ررتت متل ج ملررتت ا هىاررة ال اىاررة مال  ظ ررتت غاررر الامم اررة مال لاتاررتت الع تلاررة 

 تت الخاراة مالدا اة مالج عاتت ال ه اة مال ؤسستت.م ج ملتت السمتن ا صىاان مال  ظ 
ملرف ال رؤت ر السر مه السرتدس لمرر لجت عرة جرمن هرمام ز   ظ رتت ال جت رل ال رد ق 

ل هرت أ  ه   ظ رتت سرمال مت رت رسر اة  م غارر رسر اةذ لاسرت جرزلاو  رن اقق ال ع ى الماسرل 
ذاتارة الامرهذ متعتارر ال مرترمة تمزع ا راتح لىى  داراهت  م  مكىاهتذ م  الجهتز الامم ق مم

قاهت اختاتراة. ملرد تخرده  لضرتئهت مالج هرمر ماتضر ن هرذا التعرارف  لارد ق خرد تت الرلتارة 
الصررااة الختصررة مال رردارس م ج ملررتت التلااررد مممررتمت الخررد تت امجت تلاررة م ج ملررتت 

لاتارتت مالمات رتت  متقاة ال لار مممتمت الت  اة مالج عاتت ال ه ارة مال  ظ رتت ال جت عارة مال 
 The international ذ2555الدا اة مال  ظ تت الترقاهاة مال ؤسستت الثلاتقاة مغارهت...أ )

Journal of Not-Profit-Law ) 
امررلن  -2558لعررته  2اللاررت من امتاررتده لدملررة اا ررترات العرااررة ال تارردة رلرره  ماصررف

ة ز  ارة  ردل ج ملة ته إ متؤهت ل  صىاة لت ةال  هت ال  ظ ة غار الامم اة -ال   عة العت ة 
 ارددة  م غاررر  ارددة متمررت ل  مررختص طااعاران  م  ع ررماان اجررب تلساسرهت لتالااررت  مررتط 

هدقهت ا ستسق  ذم ال ع ماة  عان  م خد تت إ ست اةذ سمال  ن خلال ال ستلدة املتصتداة 
 تالاات الرقته العتهذ مم ا من  ن اممن لىاصمل لىى    عة التصتداة. 

مال  ظه لع ل ال  ظ تت غار الامم ارة قرق اا رترة  2517لعته  12  ت لت من داق رله 
قاعرررف ال  ظ ررتت غاررر الامم اررة ال هررت تمررمان لامررختص الطااعارران  م ال ع ررماان مالام ررمن 

 ة غار  اددة. د   ن اللات من مالتق تمجد ل 5اتل متطتت ال  صمص لىاهت قق ال تدة 
 المدني منظمات المجتمع  وظائف -2

تزداد  ه اة ال جت ل ال د ق ل رت الارمه ارا  رن دمر قرق ت ظراه مت عارل  مرترمة ال رتس قرق 
ملررد  (2512)لث ررتن ملرقررتنذ تلاراررر  صررتئرهه م ماجهررة الساتسررتت التررق تررؤثر قررق  عامررتهه.

 -ال جت رل ال رد ق اران ال ظرارة مال  ترسرة -ت تمل الاتاث ا  رامق  تامل إدماردز قق متتارا
اارتة  جت عارة ترااطارة اا ارتت   هرمه ال جت رل ال رد ق  رن ال تاارة الع ىارةذ ممصر ا قق الث ت 

ذ 2515ماىررل للالتررا اتل جررتل العررته مذلرر   رررن خررلال المظررتئف ال ختى ررة التررق الاررمه اهرررت. )
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ر ما ت  ن ال جت ل ال د ق اكطق تمما تت ممررائت اجت تلارة  ختى رةذ قهرم ارذل  اعا ر متهان(
لتتلق ام ل   مطة  ت ملة. ماداقل لرن لضرتات لرد م تصرل اسرهملة مات ذلن  ماضال  ختى ة

مذلر  االارت الترمازن قرق ال جت رل مامرمل اسرتم تمو لى د ارة الاررة  ذإلى  ج دة  ل تل الامم رة
 ؤمرراو لىرى  عرد  ذ ما(OHCHR ,2008) اا  ت اممن لتدراو لىى التعاارر لرن الارمت اا سرتن

صررر تع  قرررق لرررراراا  رررت ا تىررر  اللاررردرة لىرررى الترررلثار ممسرررا ت  ذالدا لاراطارررة التمرررترماة السرررىا ة
 الساتسة ملطتع ا ل تل.

داخررل قررق متتررلثر طااعررة مظررتئف ال جت ررل ال ررد ق  ررل التكارررات الساتسرراة التررق تارردث 
ق رررق اعرررض ال جت عرررتت ترمرررز مظتئ رررا لىرررى تاسررران  سرررتماتت الصررراة  اذال جت رررل مخترجررر

 عررتت  خرررن امررمن الترماررز   صرراتو اررمل ا ررلات مالتعىرراه مال سررتمن ال عامررق اا  ررت قررق  جت
ه ررتو  ررن  مم ررتت ال جت ررل    ظ ررتت ال جت ررل ال ررد ق  مم ررتو  د  متعرر ذالاررمت اا سررتن ما تاتررا

 (2512)لث تن ملرقتنذال د ق. 
مالعلالرة ارران   ظ ررتت ال جت رل ال ررد ق مالع ررل قرق  جررتل الاررمت اا سرتن امررمل خررتص 

ق  ظ رتت ال جت رل ال رد ق  (OHCHR ,2008) اتراللالرة دا ت امارة متعتم ارة قرق الملرت ذ
العت ىررررة قررررق ال جررررتل الالاررررملق لررررداهت ل ررررل ت  اررررذه قررررق ال ارررردان  مسررررل  ررررن الع ررررل ال متاررررق 

 ذتجعىهررت  ماررر لرردرة لىررى  عتلجررة الاررمت اا سررتنلررد ة   ررن جهررتتمال ظرررهذ ملررداهت التزا ررتت 
دارتهررت اطرالاررة سررىا ة قهررق تتمسررط العلالررة ارران ال ررماطن مالدملررة متلاررمه ات ظرراه هررذه العلا لررة ما 

ل لررررن الررررمملات التلاىاداررررة ا خرررررط قاهررررت ا قررررراد امررررمل طررررملق لتعزاررررز ئم  ظ ررررةذ متلاررررده ارررردا
( م هه  ت تلارمه ارا   ظ رتت ال جت رل ال رد ق قرق 2511ال مترمة قق الااتة العت ة. )لىمانذ 

  ست ق الالاملق هم:ال جتل امجت تلق اا
ىهررت متطرمار الارتت مالعاررة م ر رة لتعزازهرت مضرر تن مضرل ال عرتاار الالاملاررة قرق  جرتل ل  •

 استالاتلهت.
ا  ررررتذ  عررررتاار الاررررمت اا سررررتن قررررق الااررررتة الام اررررة اررررلا تااررررز  م ت ااررررز لى رررررد  م ال مررررتن  •

 مالز تن. 
 ت مان ا قراد  ن المصمل إلى تى  الالامت اتستخداه الاتت قعتلة م ستدا ة. •
مالارل ت تت مالسرىطتت اللاضرتئاة مالمررطة التعتمن مالمرامة  ل ج ال الجهتت متلامم تت  •

مال ؤسستت المط اة مغارهت  ن ال ؤسستت ال تلىة ال اىاة ماالىا اة العت ىة قق ال جرتلذ 
 مالتعتمن  ل   ظ تت دملاة خترجاة  خرن.

ت  اذ ا لات تملمارة متثلاا ارة ماررا ر م  مرطة  ختى رة تكطرق  جرتمت  ختى رة  رن الارمت  •
 اا ستن.
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الاررمت اا سررتن  ررن خررلال الااررمث مالدراسررتت م عتلجررة اللاضررتات  ق  ظررتهسررد ال جررمات قرر •
 ال عتصرة قق إطتر الامت اا ستن مصات ة مرا تا.

الاصررمل لىررى الرردله مالت ماررل لتمررمان  ازا اررة  سررتدا ة مذلرر   ررن جهررتت امم اررة مغاررر  •
 امم اة م ن  صاتب ال صتلت مال ؤسستت ما قراد.

اتلااررث لررن للا ررتت اا ررذار ال امرررة  ز ررتت الاررمت امسررتعداد ل ماجهررة ا ز ررتت مذلرر   •
لررداد طررتله  ؤهررل  ررن ال ررمارد الامررراة  اا سررتن مالتعرررف لىررى الاررتمت ال ترردهمرة   هررتذ ما 

لىلاررردرة لىرررى ترررمقار قضرررلا لرررن لىرررى التررردخل ل رررد ت تتطرررمر ا ز رررتتذ  اااارررث امرررمن لرررتدر 
 ال مارد ال تلاة الدال ة.

ت ات ثرل   ظ تت ال جت ل ال د ق تماجرا تارداتو رئاسور ملىى الرغه  ن تى  الدا ت اماة قإن
ل  طلاررة المرررت  2512قرق ضرر تن اسررتدا تهت )تلارارر اسررتدا ة   ظ ررتت ال جت ررل ال رد ق لعررته 

(. ماا  رت تررتاط مظا رة ال جت رل ال رد ق الاضرتات 2516قرالاارت( )السر همرهذ  ا مسط ممر تل 
ال  ظ ررتت مال ؤسسررتت العت ىررة قررق ال جررتل الاررمت اا سررتن قررإن الجهررمد ال طىررمب اررذلهت  ررن 

تتضررتلفذ مالتاررداتت التررق سررتماجههت سررتزداد صررعماةذ مرا ررت تمررمن ال رررص ال تتاررة لىع ررل 
 مذل   ممو  ن ال سؤملاتت ستتضتلف ذاتستلارار  لل قق  ماضال غار لضتات الامت اا ستن

ة ستت عل اممل  ست ر مسترالب ااد ذاتهت امجمد الخارال مال داقعان الالاملاانذ مثت اتو ال رالا
م م  ذمتاتسررب ال  ظ ررة لىررى لرردرتهت لىررى امهت ررته اتطااررت املتزا ررتت التررق صررتدلت لىاهررت

 ررن  صرراتب ال صرتلت  م  ررن ال سررؤملان ال اتعثران لى تتاعررة مالترردلات لىرى  رردن التررزاه  سرا ت
قرررق الملرررت ذاترررا مثتلثرررتو  ن الامم رررتت  ذا لضرررتل اتل عتهررردات الالاملارررة الترررق ا ضررر ما إلاهرررت

سررتطىب ال زاررد  ررن الملررت لى ظررر قررق إ مت اررة تالااررت ال طتلررب الالاملاررة ا ررتل لىررى خططهررت 
م ملماتتهررت ال عرردة  سررالاتو قررق  ج رردة الع ررل الامررم قذ مالااررث قررق إ مت اررة إلطتئهررت  ملماررة  م 

ممررررل ذلرررر  اع ررررل لىررررى  ذضرررر ن  ج رررردتهت مخطررررط ل ىهررررتقررررق إدراج هررررذه ال طتلررررب ماللاضررررتات 
  سؤملاتت التق ستتا ىهت   ظ تت ال جت ل ال د ق. ضتل ة ال
( سررتة  دمار ا مررن  ن تؤداهررت   ظ ررتت ال جت ررل ال ررد ق 2512)لث ررتن ملرقررتنذماررذمر 

مهق: تمقار الخد تت مال سته ة قق الع ىاة الت  ماة مال سته ة قق رسره الساتسرتت مالخطرط 
مار ا طرر اللات م ارة ذات المرلن العت ة لىى ال ستمان المط ق مال اىق مالرصد مال رالاة متط

 مال طتلاة اتالاات العدالة امجت تلاة مالضكط للالتراف االامت ال ماط ان متل ا هت.
 برنامج التنمية المستدامة ومنظمات المجتمع المدني  -3

 193رمضعت ا  ه ال تادة خطة ار ت ر الت  اة ال ستدا ة مالت دتهت الدمل ا لضتل ال
أ مااتررررمن 2535اماررررل لتل  ررررت: خطررررة الت  اررررة ال سررررتدا ة لعررررته تاررررت ل ررررمان أت 2515قررررق 

 جرتمت رئاسراة هرق )ال رتس مالمممرب مامزدهرتر مالسرلاه  5هدقتو ات امر امل  17الار ت ر 
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غتاررررة تكطررررق ا اعررررتد الثلاثررررة لىت  اررررة مهررررق ال  ررررم املتصررررتده مام ررررد تج  169مالمرررررامة( م
 ن جداردة تتعىرت اتلعدالرة مالسرىه مالامم رةامجت تلق ما تاة الاائة إلرى جت رب  جرتمت  خرر 

 اررتدئ تمجاهاررة  ستسرراة هررق: الت ىرر  الررمط ق مال لاتراررة  6ممضررعت ا  رره ال تارردة  ذالرمررادة
التمترماة مالعتل ارة ماترى م اتخىرف  ارد لرن الرمربذ ال لاترارة اللاتئ رة لىرى الارمت اا سرتنذ 

ل امم تت م ؤسسرتت ا  ره ال تاردة مهذا الار ت ر م  ذمال لاتراة ال  د جة لىت  اة ال ستدا ة
مال جت رررررررررررررررررررررررل ال رررررررررررررررررررررررد ق ملرررررررررررررررررررررررتله ا ل رررررررررررررررررررررررتل مالمسرررررررررررررررررررررررط العى رررررررررررررررررررررررق الجرررررررررررررررررررررررت عق. 

(sustainabledevelopment.un.org ) 
ملد  ملت  هرداف الت  ارة ال سرتدا ة السراعة لمرر  ه ارة  امرارة للاضرتات ال لارر مالصراة 

ماالصتل مالع رف امرل  مرمتلاذ ملضتات ال مع امجت تلقذ مضرمرة  لاتم ة الت ااز مالته اش 
الاررررتت الالاررررمتذ ملررررد اسررررت دت إلررررى  متمررررراس العدالررررة امجت تلاررررة مضرررر تن ا  ررررن مالسررررلاه ما 
 رجعاتت تىتزه اا تاة الامت اا ستن ماماتراه التته لىلات من الدملق لتالاات ا هداف الت  ماة 

 اممل  ستداه م استث ق  اداو.
اة قق مم ا استهدف ج ال اىدان العرتلهذ مااترمه ماختىف هذا الار ت ر لن  هداف ا ل 

 هررداقتو م ؤمرررات  مسررلذ مرؤاررة م اررتدئ ماسررتراتاجاة م ؤمرررات لىرصرردذ ملررد مضررعت امررمل 
مهرق لاسرت  ىز ررة لت م رتو لىامم ررتت  م  ذتمرترمق ملراس  ررن خرلال خاررال ا  رره ال تاردة قلاررط

لتالاارت  هرداف ت  مارة ذات الدمل ا لضتل لم هت قق ال هتارة تسرعى  ن تلارده خترطرة طرارت 
 طتال لتل ق تصىت لمل الدمل.

مطتلارررت الخطرررة الت  اذارررة لىار رررت ر ت عارررل المررررامة اررران ج ارررل ا طرررراف الت  مارررة لىرررى 
ال سرررررتماتت الررررردملق ماالىا رررررق مالرررررمط ق مال اىرررررق مم سرررررا ت  ملرررررل مدمر ال جت رررررل ال رررررد ق 

مااترررمت  ذال سرررتدا ة امرررمل لرررتهمت ظا تترررا ال ختى رررة قرررق ل ىارررة التكاارررر هرررذه مقرررق الت  ارررة 
التجراة العرااة لىى اعرض ال  رتذج اااجتاارة قرق التعت رل  رل  سرتر ا هرداف اا  تئارة مقرق 

ذ امسمما: تلارار دمر ال جت ل ال د ق قق ال  طلاة العرااة قرق 2516 جتل المرامة تاداداو. )
 (2535ت  اذ خطة الت  اة ال ستدا ة لعته 

  ه ال تادة لى جت رل ال رد ق لاررت   ظ رتت ال جت رل ال رد ق ل ؤت ر ا 68مقق الدمرة 
 رررررن الت  ارررررة  11مامرررررمل خرررررتص لىرررررى الهررررردف  2535اتلت رررررتد خطرررررة الت  ارررررة ال سرررررتدا ة 

 ذال سرررررتدا ة لجعرررررل ال ررررردن مال سرررررتمط تت الامرررررراة مرررررت ىة لىج ارررررل ما  رررررة م ر رررررة م سرررررتدا ة
مت ت  ن  هه  إذ ذلاة العرااةملرضت تجراة ال جت ل ال د ق  ل ا هداف اا  تئاة قق ال  ط
لىت  ارة قرق ل رل   ظ رتت  ة خرجتت المرامة التق تا تهرت  ن لت رت اإد رتج ا هرداف اا  تئار

ذ م مصرى التلارارر اله ارة 2535داف الت  ارة ال سرتدا ة لعرته ال جت ل ال د ق ا ت قق ذلر   هر
ال سرتدا ة  رن خرلال ت عال دمر ال جت ل ال رد ق قرق ال  طلارة العراارة قرق ت  ارذ خطرة الت  ارة 
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مالتمررراا  ا قلارررق الماسرررل قا رررت متقرررةذ امسرررتلالالاة مام  ترررتح لىرررى   مم رررتت ال جت رررل ال رررد ق 
اا هررررتذ متطررررمار اللارررردرات مال عررررترف م ال هررررترات  متكىاررررب لرررراه التعررررتمن مالتضررررت ن مالتطررررمع 

ت تسررتىزه الت  اررة ال سررتدا ة زاررتدة امهت ررته ارردله  ؤسسررت م ذامسررمما(2516مالتمرراا  )
( مامهت ررته ا خرجررتت  ررت تلاد ررا الجهررتت الدال ررة لىج عاررتت 2515ال جت ررل ال ررد ق) ختترذ
 .(2515مال جت ل )ان ج عتنذ

 مؤشر استدامة منظمات المجتمع المدني  -4
 1997( قرررق لرررته USAIDطررمرت الممتلرررة ا  رامارررة لىت  اررة الدملارررة م لارهرررت مامرر طن )

ترة لرررن  داة لتلااررراه لرررمة م تت رررة لطتلرررتت  ؤمرررر اسرررتدا ة   ظ رررتت ال جت رررل ال رررد ق مهرررم لاررر
  ظ تت ال جت ل ال د ق قق دمل العتله ملتاىاتهت لىااتة مامست رارذ اااث اع ل لىى تاىال 
سرراعة  اعرررتد ضررررمراة للاسرررتدا ة اللاطتلارررةذ مقرررق الملرررت ذاترررا اع رررل لىرررى تادارررد  لارررتط اللارررمة 

 هج ال ؤمرر اتلارارر سر مه ذماللاامد التق تارمل دمن تطرمار   ظ رتت ال جت رل ال رد ق. ماخرر 
  هجارررة تسرررتخد هت   ظ رررتت امم ارررة مغارررر امم ارررة م رررت امن م مرررتدا امن  رررن  جرررل قهررره 

ذ تلارار  ؤمر استدا ة   ظ تت ال جت ل ال د ق قق 2517استدا ة لطتع ال جت ل ال د ق. )
تتىخص  ؤمرات تلاااه لرمة مجردمن ال جت رل ال رد ق قرق سراعة  المرت ا مسط مم تل اقرالاات(

  اعتد:
الاائررة اللات م اررة: مالاصررد اهررت اائررة اللاررما ان الت ظا اررة التررق تامرره لطررتع   ظ ررتت ال جت ررل  .1

 ال د ق مت ظه إجرالات الت  اذ.
مذل   ممو:  ن جهة التسجال م دن مجمد لما ان تض ق لىى مجمد ال  ظ ة الطرتال المررلقذ 

 ل دة مالتمتلاف(. م دن مجمد صعماتت قق طرالاة التسجال مالتق تم ل )العمائت ما
 ال  ظ تتذ م دن ققمثت اتو:  ن جهة التمكال: مالاصد اهت إ  تذ اللاما ان مالتمراعتت ماثترهت  

لدرة هذه اللاما ان لىى مضل لمالد ماضاة لصدارة الداخىاةذ م دن اسرت تدة ال  ظ رة   هرت 
  قق تطاات  متطهتذ م دن تمقر ادمد ماضاة لىرلتاة الامم اة لىى ال  ظ تت.

 ثتلثتو: اللادرة اللات م اة لىى   ترسة ال متط ااراةذ  ل امات تظ اتلات قق التعاار لن الر ه. 
 إل تلات ضراااة  م خصم تت  عا ة. ةرااعتو: الضرائب هل تتىلاى  ا

خت ستو: اللادرة اللات م اة قق الاصمل لىى ال ماردذ م دن تمقر قرص  تتاة لامد ال مارد لن 
ا لات  م اللاامل  ن ال ت اانذ  م الت تقس لىى العلامد مال متراتتذ طرات التارلتت  م ال

  م التسهال قق قرض رسمه خد تت  عا ة.
ن ا  ظ ررتت ال جت ررل ال اىررقذ اصررتن  خاستدسررتو: اللارردرة اللات م اررة ال اىاررة:  رردن تررمقر لررت م ا
 م دن تمقر  ممرة لتلاة الجمدة اهذا الملن. 
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الداخىارررة ل  ظ رررتت ال جت رررل ال رررد ق لىرررى تالاارررت  هرررداقهت مذلررر  اللاررردرة الت ظا ارررة: اللاررردرة  .2
 مذل   ن خلال: ذاتمسال العلالتت مدمائر ال مترمتت المعااة لتالاات  صتلاهت

 ماللاردرة م ه تت ماضاة ال عتله.  اددذامستراتاجق اااث تمضل ل دن ز  ق   ممو: التخطاط
 قق تالاات  هداقهت. م جتاهتلىى لاتس  دن التزا هت 

مامرررر ل تلاسررررراه ال سرررررؤملاتتذ  ذثت اررررتو: مجرررررمد  خطررررط لىهامرررررل ااداره مرسررررره دلاررررت لىع ىارررررتت
جرالات  متماة لتمجاا الع ىاتتذ  ل اتختذ  مالتمتر  قق ا  مطةذ مالم تقاة قق الع لذ ما 

 التدااار اللاز ة لعده تضترب ال صتلت.
دارة ال ررمارد الامررراة:  ررن خررلال امهت ررته اررت ل مظ ان الرردائ انذ مرقررل الم ررتلات ثتلثررتو: الجررمدة ما 

المظا اة ماتل هترات اللااتداةذ متمصاف المظتئف ممممف ال رتاتت م دن ترمقر ساتسرتت 
مررؤمن ال ررمظ ان امررمل  متررمبذ م رردن تررمقر الخررد تت ال ه اررة متلتم ملمجاررت مال اتسرراان 

 مال ات اانذ م ه اة مجمد ساتسة مستلااتل ال تطملان.
 ملمجاتذ م تتاعة تاداثتتهت مامست تدة   هت قق ا  مطة لتسهال ل ىاتتهت.رااعتو: استخداه التم 

 الجدمن ال تلاة: اللادرة لىى المصمل إلى  ختىف  صتدر الدله ال تلق. لن طرات: .3
  ممو: الت مال قق  ممتل  صتدر الدخل لىى ال دن اللاصار مال دن الطمال.

الرررردله  ررررن خررررلال ا قررررراد مال ؤسسررررتت ثت اررررتو: الرررردله ال اىررررق: ماللارررردرة لىررررى الاصررررمل لىررررى 
م ررردن امسرررت تدة  رررن اررررا ر  ذمالامم ررتت مغارهرررتذ م ررردن ترررمقر دلررره لا رررق مدلررره امرررره

 ال سؤملاة ال جت عاة. 
 ثتلثتو: الدله الخترجق ماللادرة لىى الاصمل لىى ت مال خترجق  ن ااث العدد مال مع.

ال ررتلقذ ترر ظه   مررطة امررد ال ررمارد رااعررتو: ج ررل ا  ررمال: تررمقر   مررطة ختصررة تزاررد  ررن الرردله 
ل التماصررل ال عتلررة قررق ئمثلاتقاررة م.( متسررتخده التلا اررتت الاداثررة ممسررت ة) هرجت ررتت راتضررا

 ذل .
 ارادات ال تتجة لن اال ال  تجتت مالخد تت.خت ستو: اا

جررررالات م دمات ملرررداهت مررر تقاة قرررق الترررردلات  ستدسرررتو: ترررمقر  ظرررته إدارة  تلارررة ذات ل ىارررتت ما 
 م مر لىاات تت ال تلاة. ال تلق

مالتعرتمن  ذاللادرات  م التلااد: لدرة ال  ظ تت لىى التلثار قق الر ه العته مالساتسة العت ة  .4
ملدرة   ظ ة ال جت ل ال د ق  ذ ل الامم تت ال اىاة مال رمزاة لى سته ة قق ص ل اللارار

رتهت لىرررى  ن لىررى ال مررترمة اررتلر ه مال مررمرة قررق الا رررلات لىررى ال سررتمن الررمط ق. ملررد
 تممل  صدر ضكط لتلااد  م تعدال ساتسة  ت.

مت ررمع  ذ سرتمن تلارداه الخد رة: لردرة ال  ظ رتت لىرى ترمقار  ج ملرة  ت ملرة  رن الخرد تت .5
خط ام تتجذ م دن تىاارة الخرد تت للااتاتجرتت ال اىارةذ مترمقار الخرد تت ل ئرتت  ت ملرة 
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 اررررة مالمرررررمتت مالامم ررررة  ررررن  ررررن ال جت ررررلذ م رررردن اسررررت تدة ال ؤسسررررتت التعىا اررررة مالدا
الخد تت  م ال  تجتت )  ممرات  م  ماد ...( م دن لدرتهت لىى تلاداه هرذه الخرد تت ارلا 

 ت ااز  م تااز لرلق  م ج سق.
م رردن  ماماررة ال ؤسسررة  ذماللارردرة لىررى اسررترداد التمررتلاف  ررن خررلال ام تررتج  م تلاررداه الخررد تت

 ل تطىاتت السمت.
هررل تتررمقر  ذت الرردله ال تررمقرة للاطررتع   ظ ررتت ال جت ررل ال ررد قلررمة الا اررة التاتاررة: خررد ت .6

  ظ ررتت دلرره مسرراطة لررداهت للالررتت  مررترمة  ررل   ظ ررتت ال جت ررل ال ررد قذ هررل ه ررت  
  ظ تت تخده   ظ تت ال جت ل ال د قذ هل تمجد  رامز تىارق ااتاتجرتت ال  ظ رتت  رن 

تىرر  ال  ظ ررة مررامتت ائررتلاف الترردراب متم ملمجاررت ال عىم ررتت مال سررتلدة ال  اررة...ذ هررل ت 
لتسهال التعتمن اا هتذ متعلاد مرامتت لتستهه قق تالاات  هداقهت.  دن ترمقر قررص  تتارة 

مجرررمد مررررامة  رررل  ال  ظ رررةذ م ه ارررةلىتررردراب م رامرررز تررردراب تخصصررراة تىارررق ااتاتجرررتت 
 جهتت اللا اة اممل رس ق مغار رس ق لتالاات  هداف  مترمة.

ااارث  ذ ه تصمر ال جت رل للاطرتع   ظ رتت ال جت رل ال رد قالصمرة العت ة  م الس عة:   .7
للا اررة لررتدرة إماىررزه ذلرر  مجررمد تكطاررة  ذتمررمن ل ىاررة التلاارراه ماضرراة م تمت ىررة ا طررراف

لىى لرض الخد تت لىى ال ستمن ال اىق مالرمط قذ ماللاردرة لىرى التعررف لىرى الصرمرة 
ال لاد رررة م رررن الج هرررمر  العت رررة لى  ظ رررة  رررن خرررلال ال سرررت ادان ال اتمرررران  رررن الخرررد تت

م رررردن صررررىة   ظ ررررة ال جت ررررل ال ررررد ق اللضررررتل ال جت ررررلذ متصررررمر ال ؤسسررررتت  ذالعررررته
 صردر ثلارة لى عىم رتت مالخرد تت  د  الامم اة مالتجتراة ل  ظ تت ال جت ل ال د ق مهل اعر

ال تتاةذ مماف تسعى ال  ظ ة لتعزاز صمرتهت العت ةذ م دن تمقر إجرالات ل ىاة لزاتدة 
 م مرهت لىاات تت مالتلاترار الدمراة. ذمالم تقاة ال ستللة

خطرمات  سرتلاىة لىت  ارة ارل هرق  تداخىرة  د  ماجب تمضات  ن ال لاتط السرال ال رذممرة م تعر 
 قئرتت رئاسراة هرق  ممو: ثرلاثم تلاتطعة. ماجت ب تى  ال لاتط تمضل درجتت لخماص قرق 

ت اررررررتو: امسررررررتدا ة ( مث3.5-2.1م 2.5-1.5امسررررررتدا ة ال اسرررررر ة متمرررررر ل قئترررررران  ررررررن )
( مثتلثرتو: امسرتدا ة ال عتلرة متمر ل 5.5 -4.1م 4.5 -3.1ال تطمرة متم ل قئتان  رن )

إلررررى لطررررتع  جت ررررل  ررررد ق  1تمررررار ال لاطررررة  إذ (. 7.5 – 6.1م 6.5-5.1قئترررران  ررررن )
مغارر  هرشإلرى لطرتع  7 تطمر جدا ات تل ا ستمن  رت رل  رن امسرتدا ةذ متمرار ال لاطرة 

مقق هذا الااث س عت د قلاط لىى ال لاتط ذ  ة ستداه اعت ق  ن  ستمن   خ ض  ن الت  ا
السرراعة الرئاسرراة قررق راطهررت اجهررمد ال ؤسسررة ال اذملررة قررق ا تاررة ال ئررتت ا مثررر لرضررة 

ال ئرتت ال عرضرة م لاصد اتل ئتت ا مثر لرضرة لىخطرر ه رت  ذلىخطر  ن ال ستل ما ط تل
قراد  م الج تلتت الذان هه قق مضل خطرر  تاجرة  مضرتع صرااة لىخطر : هه  ملئ  ا 
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 ملررت  ررن ا ذن  – م تىاررت اهرره  – م اجت تلاررةذ  م اائاررة  عا ررةذ اات ررل  ن تسرراب لهرره 
هه  ملئ  الذان تممن قرصهه  ادمدة  ن ال ماردذ ااث اؤثر ذلر  ترلثارا اا رت  مالضررذ م

مررراتلهتذ م  قرررق  ماجهرررة  مرررملاتههذ مهررره  اضرررت  ملئررر  درجرررة تىاارررة ااتاتجرررتتهه ال ت ملرررة ما 
ال لاهرررمرمنذ مال ظىم رررمن مالضرررع تلذ مهررره ا مثرررر استسررراة  رررن غاررررهه لى خرررتطرذ م مثرررر 

ع  رتت ما ط رتل ترتجر اهرن مال   تعرضت لاذن  ن ال تااة امجت تلاة مال  ساة متل سرتل ال   
 ستل إلاهه .ال   

 التساؤل الثاني 
ء والأطفاال تحقياق نماوذج الاساتدامة فاي رعاياة كيف استطاعت مؤسسة دبي لرعاية النسا

 النساء والأطفال؟
لصجتاة لن هذا التستؤل س  عرف ا ؤسسة داق لرلتاة ال سرتل ما ط رتل  مضراان ل رتذا 
هذه ال ئة استدلت الرلتاة مالا تاةذ م ن ثه س تعرف لىى ال اتدئ التمجاهارة الترق مضرعتهت 

مرلتارة ال سررتل ما ط رتلذ  ررل الترماررز لىرى  هرره  لاررتط ل  سرهتذ مالخررد تت الترق تلاررد هت لا تاررة 
اللاررمة لرردن ال ؤسسررة مال ت ثىررة قررق اللارردرة الت ظا اررة ملررمة المرررامتت ماسررت راراة ارررا ر التثلااررف 

 مالت تد التمثات االمترم ق لا ظ اات تت ال تعت ىان لار  ظته إدارة الاتمت.
مسررا ت ال سررتل ما ط ررتل م ر اتلامررر قرق التلاراررر الخررتص اررتل لاررة ال ع اررة ا سررللة امتجررت

مررتدة اتاسررهت تت إال جت ررل ال ررد ق قررق دملررة اا ررترات العرااررة ال تارردة لىررى  ماصررل   ثىرر
ملرد اسرتطتلت  ؤسسرة  ذذ جىرس الارمت اا سرتن(2513اللاا ة التق اذلمهت قق هرذا ال جرتل )

ال اىرق قرق ت  ارذ داق لرلتاة ال ستل ما ط تل  ن تالارت تجرارة تردخل  تمت ىرة لىرى ال سرتمن 
ض ن   ظم ة  ن ض ن   ظم ة ال معذ م  ن  هداف ا ج دة الت  ماة لدملة اا تراتذ مذل  

ضرر ن  ررن ضرر ن   ظم ررة ال رردن المررت ىة مالآ  ررة لىج اررلذ م  ررن ملررف الع ررف ضررد ال سررتلذ م 
ضرر ن   ظم ررة  ررن   ظم ررة تالااررت ال سررتماة ارران الج سرران مت مرران ج اررل ال سررتل مال تاررتتذ م 

ضرر ن   ظم ررة تعزاررز مت مرراط المرررامة العتل اررة  ررن  جررل  ررن العرردل مال ؤسسررتتذ م السررلاه م 
ضرر ن هرردف اماسررت تداو إلررى ال تررتئر التررق تالالاررت  جررد   ررا م ا مررن الع ررل  ذالت  اررة ال سررتدا ة

  ادد دمن راطا االااة ا هداف ا خرن.
 تعريف بمؤسسة دبي لرعاية النساء والأطفال 

ط تل هق  مل دار رلتاة إ ست اة غار رااارة  صررح اهرت  ؤسسة داق لرلتاة ال ستل ما 
قق دملة اا ترات العرااة ال تادةذ لرلتاة ال ستل ما ط تل  ن ضاتات الع ف ا سرهذ مسمل 
 عت ىة ا ط تلذ ممرذل  ضراتات ااتجرتر اتلامررر. ملررد ترره تلسراررس الر ؤسسررة قرق  ماخررر لررته 

د تت ا تارة مدلره قمرارةذ ما رت ات رت  رل ال ماثارت  ررن  جررل   ررت الضراتات خر ذ مذلر 2557
 الدملاة لالامت اا ستن. 
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 ررن  متتطىررل رؤاررة  ؤسسررة داررق لرلتاررة ال سررتل ما ط ررتل إلررى المصررمل إلررى  جت ررل خررتلٍ 
متهرردف رسررتلتهت إلررى الاررد  ررن ااسررتلة مالع ررف  ذالع ررف ضررد ال سررتل ما ط ررتل قررق إ ررترة داررق

ضررد ال سررتل ما ط ررتل  ررن خررلال ت عاررل دمر الملتاررة متررمقار ال ىجررل الآ ررن مخررد تت الرلتاررة 
لتدة التلهال    رت لا هرت ال ؤسسراة قهرق  ذمقت  قضرل ال عرتاار الدملارة ال تعرترف لىاهرتلىى ما 

التمت ىاررررةذ مال سررررؤملاة مال ه اررررةذ مال سررررتماةذ مالتمررررترماة م  ذتلاررررمه لىررررى السررررراة مالخصمصرررراة
 ماماتمتر مالت از.

الجهررمد التررق تاررذلهت  ؤسسررة داررق لرلتاررة ال سررتل ما ط ررتل  ررن الجهررمد امسررتث تئاة  د  متعرر
التق تهدف إلى ت مان اا ستن لاصات لتدراو لىرى ال هرمض ا جت عرا مالمصرمل ارا إلرى اتلرة 

ال ؤسسرررة هرررق  رررن ال ع  ررران  رررن ال سرررتل  م ن طااعرررة ال ئرررتت الترررق تتعت رررل  عهرررت ذامسرررتلارار
ما ط ررتل قررذل  ات تمررى  ررل الرردلمات الدملاررة لا تاررة ال ررر ة  ررن ج اررل  مررمتل الع ررف مالررذه 

لتلاررة لىررى  د  ت مرران ال ررر ةذ م ن تلارردار تمى ررة الع ررف تعرر قررقامررار إلررى ا ثررر السررىاق لىع ررف 
غاررررر  ه اف ال اتمرررررة ج اررررل ال سررررتماتت )ال رررررده مال اىررررق مالررررمط ق مالرررردملق( سررررمال التمررررتل

ال اتمرررة   هررت قررإن اررذل ال زاررد  ررن تضررتقر الجهررمد قررق تلاررداه خررد تت ذات جررمدة لتلاررة لهررذه 
 (2517ال ئتت  طىب  ستسق لىمصمل إلى   همه الت  اة ال ستدا ة. )تلارار ا سمماذ 

مت  رررذ  ؤسسررررة دارررق لرلتاررررة ال سررررتل ما ط رررتل تمجهررررتت الساتسررررتت العت رررة قررررق  متقاررررة 
تلامرررر الترررق مضرررعتهت دملرررة اا رررترات العراارررة ال تاررردة قرررق  ملمارررتت ار رررت ر ل ىهرررت امتجرررتر ا

رمزت امستراتاجاة لىى الجما ب ا راعة: التمرال ماا  رتذ مدلره  إذ 2556المط ق   ذ لته 
ذ تلارارررر الىج رررة المط ارررة ل متقارررة 2515الضررراتات مامت تلارررتت الث تئارررة مالمررررامتت الدملارررة. )

 امتجتر اتلامر(
 لماذا النساء والأطفال؟

مالرذه جرتل تارت ل رمان: )ال ضرق قرق التلارده:  2514 مرتر تلارارر الت  ارة الامرراة لعرته 
االتلرررررة مال هرررررتجرمن ما لىارررررتت  ها رررررتل ال  عرررررة لررررردرل ال خرررررتطر(  ن ال سرررررتل ما ط رررررتل مذم 

مال سررر من مالمررراتب  مثرررر لرضرررة لى خرررتطر مختصرررة قرررق  رررملعهه امجت رررتلق قرررق ال راارررل 
ن ذة  رررن دمرة الاارررتةالاستسررر السرررىم  قرررلا ا ىررر  ال ررررد اا هرررت ال ررررص  قرررقال خرررتطر ترررؤثر  ما 

مالخارررترات المتقارررة لى سرررته ة معضرررم قتلرررل قرررق الت  ارررة ال سرررتدا ة. ممجررردت دراسرررة ال سرررمر 
إاصتئاتو قق الجت ب امجت تلق لىت  اة ال اىاة لردن  دام ا( قق ا ردن  ن ه ت  دمر 2511)

ة  ظرررر لى رررتل هرررمتسرررتىزه الت  ارررة ال سرررتدا ة  رررن مج ذقرررق ا ردن  ظ رررتت ال جت رررل ال رررد ق 
ا  ثرماملمجات زاتدة امهت ته اتلتعىاه مادله  ؤسستت ال جت رل ال رد قذ مالتكىرب لىرى العدارد 

متتضرر ن اسررتراتاجاة  (2515 ررن التهدارردات مذمررر   هررت ا تمررتر الع ررف ال جت عررق. ) ختررترذ
اد اهت ه ت هم  ن  جل ض تن ت  اة  ستدا ة هم ت مان الت  اة ال ستدا ة تدلاه العدالة مال ر 
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ال ئررتت اا سررت اة ال ارم ررة م  اهررت الاهررت  ررن ال مارد.)ال رجررل السررتات( متارران الارررا ر التررق 
ادل هت )ص دمت ا  ه ال تادة امستئ ت ق لدله ااجرالات الرا ارة إلرى اللاضرتل لىرى الع رف 

لاررق م سررتداه ما  مت اررة   ررل الع ررف ضررد ال سررتل ( إ مت اررة تالااررت تررلثار الاا2513ضررد ال ررر ة ذ
مال تاررررتت لررررن طراررررت تعائررررة ال جت عررررتت ال اىاررررة مالىجررررمل إلررررى   ظ ررررتت ال جت ررررل ال ررررد قذ 

ضرر ن ال جت عررتت ال اىاررة مالرر هر قررق قتل عررتاار مال مالررف م   ررتط السررىم  امجت تلاررة جزئاررت 
استراتاجاتت قعتلة قق   ل الع ف ضد ال ستل مال تاتت . )تلارار هائة ا  ره  مه اتاعم ا هذال

(  ن قئة 2512)لث تن ملرقتنذ(. مارن 2513ال تادة لى ستماة اان الج سان مت مان ال ر ةذ
ال ستل هق ا مثر اتجة لخرد تت الرلتارة امجت تلارة مذلر  سراب ا تمرتر الج عارتت ال سرماة 

 رة تطمر ال جت ل ال د ق.قق سىط ة ل تن خلال  سا
 والأطفال  ءالمبادئ التوجيهية لمؤسسة دبي لرعاية النسا

 مضعت  ؤسسة داق  هداقهت امستراتاجاة قق ثلاثة  اتمر رئاساة هق: 
 الملتاةذ مالرلتاة مالتلهال مالت مانذ ماللادرات ماماتمتر

ضرررد ال سررررتل  الملتارررة: لرررن طرارررت ال سررررته ة قرررق الملتارررة  رررن  ضرررررار ااسرررتلة مالع رررف -1
 ما ط تل.

اتاضتقة إلى ا تاة مدله ال ستل ما ط تل  ن خلال تمقار ال لمن الآ ن مخد تت 
 .إلتدة التلهال

% 96 ن  2514ملررد مجرردت  تررتئر ال سررت امجت ررتلق قررق دراسررة  جراررت قررق داررق قررق 
%  رن ا سرر 96.5 ن السمتن قق داق امعرمن اتلا تاة  ن الجرا ة ما  تنذ ممتن   هه 

ممجرردت الدراسررة  ن  ررن ارران  سررتخد ق اعررض خررد تت ذ %  ررن ال لاا رران95.9اا تراتاررة م
 ه اىاررة   هسررمال مت ررت اتاتداررة  متقررة اللاطررتع امجت ررتلق قررق داررقذ مال لاد ررة  ررن الجهررتت  

التعىا ارررة  94.5%غارررر امم ارررة غارررر رااارررةذ مرررتن الراضرررمن لرررن الخرررد تت  هختصرررة  
%مخرررد تت ا مرررختص  92.7السرررن م سررررهه  الصرررااة مخرررد تت مارررتر 94.9مالخرررد تت%ذ 

 ذ81.5% مخرد تت ال مرمرة امرمل لرته  86.9%مخد تت ال رر ة  91ذمه االتلة م سرهه 
%مخرررد تت الارررمت اا سرررتن  77.1م رررت مرررتن الراضرررمن لرررن خرررد تت ال سرررتلدات ال تلارررة %

 )تلارار الخد تت امجت تلاة قق إ ترة داق( .67.2%
تلت  ؤسسة داق لرلتاة ال ستل ما ط تل تلاداه خد تت الرلتاة مالتلهال مالت مان: استط -2

متلهاررررل الضرررراتات مال جررررتح  ذ  مذجاررررة مرائرررردة ا ررررت ات ررررت  ررررل اللاررررما ان مال عررررتاار الدملاررررة
 اد جهه قق ال جت ل. 
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متررمقر  ؤسسررة داررق لرلتاررة ال سررتل ما ط ررتل ل تعت ىاهررت ل ررمات اتصررتل  تعررددة لتسررهال 
سرتلة لىررد لىرى اتصرتمت الضراتات  م  24تخن اع رل ل ىاة المصرمل لخرد تتهتذ قرتلخط السر

است سرررتراتههذ م رررت تسرررتلاال ال تعرررت ىان لارررر مسرررتئل التماصرررل امجت رررتلق مالارارررد املمترم رررق 
مالتطااررت الررذمق ملاررر الرسررتئل ال صرراة مال ررتمس مالهررتتف ا رضررقذ مم تتطىررب هررذه اللا ررمات 

 سة.ما من الاضمر مخصاتو إلى  ملل ال ؤس ذ ه رسمه خد ة
متتىلارررى ال ؤسسرررة الالاغرررتت إ رررت  رررن المرررخص   سرررا  م  سررررتا  م  ه قررررد ) اىررر (  رررن 

متل ررردارس مال ارررتمه متقرررة ال جت رررل  م اتلتامارررل  رررن الجهرررتت الامم ارررة مالختصرررة ما هىارررة 
 مالمرطة مال ستم اتت مغارهت.
 سرةاؤهرت قرق ال ؤسم اتلرة داخىارة تره إا 1264اتلة   هت  8,511ملد استلااىت ال ؤسسة 

 لررد ة ذ مذلرر   ررن ج سرراتت2019إلررى  2557اتلررة خترجاررة مذلرر    ررذ اا مررتل قررق 7247م
 435م صرر  473ماتمسرتتن 748ماله رد ذ 2881 ن اا رترات  -اتلترتاب الت تزلق- غىاهت 
%  ررن ال تعررت ىان  ررن الاررتلكان 87ممررتن  ذم ررن ج سرراتت  خرررن 355مسررمرات  313ما ردن 

 ر هه   رن  683قئرة الع رف ا سرره م قرق ر هه  3726%   هه  ط رتل.  متره تصر اف 13م
  هه ضااة  86قئة امتجتر اتلامر م ققص  ما  259قئة سمل  عت ىة ا ط تل م ققص  ما 

صر  ت مإسرتلة ضرد  155مرتهدة لىرى لضراة امتجرتر اتلامرر م 4 ات ىة للاتجتر اتلامرر م
  ن اصىت لىى الخد ة  ساتب  خرن. تص ا هت اض نته  3648ال ر ة م

ن لىرررى خرررد تت ااارررمال مالترررق مررر ىت )ااسرررمتن مالضررراتقة م ن الرررداخىام ماصرررل ال تعرررت ى
مالترر لالات مالرلتاررة الصررااة ما  مررطة مالارررا ر الارقاررة مارررا ر الت مرران( اتاضررتقة لىخررد تت 
امجت تلاة التق تم ل )إدارة الاتمت مامستمترات اللات م اة مالدله ال تده( ممذل  الخد تت 

 تق م ىت )العلاج ال  سق مامستمترات م ج ملتت الدله الج عق(.ال  ساة مال
 اللادرات ماماتمتر: تعزاز قعتلاة مم تلة ا دال الداخىق قق ال ؤسسة. -3

متهته  ؤسسة داق لرلتاة ال ستل ما ط تل اتدراب العرت ىان قاهرت لىرى ال هرترات اللاز رة 
ق تررررمقر تررردرااتو داخىاررررتو مخترجاررررتو قرررق تلاررررداه خررررد تتهت مختصرررة امجت تلاررررة مال  سرررراة   هرررت قهرررر

 لى مظ ان اتض ن:
  دمرات تخصصررراة قرررق  جرررتل الخرررد تت ال  سررراة مامجت تلارررة ل سرررتلااىق م لارررد ق الخد رررة

 اممل  اتمر.
 .داراة لتطمار ال هترات ال ه اة مال  اة ا خرن  دمرات  ه اة ما 
 ق ماملىا ررق  مررترمتت قررق الرردمرات مال ررؤت رات العى اررة ال تخصصررة لىررى ال سررتمن ال اىرر

 مالعتل ق.
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( إن 2513مااسررب )تلاراررر هائررة ا  رره ال تارردة لى سررتماة ارران الج سرران مت مرران ال ررر ةذ
مسررررتب ال عررررترف ما ررررتل اللارررردرات متلاارررراه الارررررا ر مضررررل   ترسررررتت  اتمرررررة ممالرررردة إ اررررتدرات 

مسررتهه قررق تا اررز الع ررل قررق الارررا ر  ذم سررتدا ة لملررف الع ررف ضررد ال سررتل مال تاررتت ما  هتئررا
 مستراتاجاة مل ل لىى سد الثكرات ال عرقاة متاسان لتلدة ا دلة قق سال ملف الع ف.ا

 ما مي الخدمات التي تقدمها المؤسسة لفئة النساء والأطفال؟
اع ررمان قعتلاررة تمى ررة  Sage( التررق  مرررت قررق McLaughlin ذ2511مجرردت دراسررة )

 لررررل تمى ررررة  لاتر ررررة امضررررل  السررررمن ال رررردلمه لامررررختص ال تضرررررران   سرررراتو  ن إاررررمال هررررؤمل
م رررت  مصرررت الساتسرررة المط ارررة لىصررراة ال  سررراة قرررق دملرررة  ذالت رررتدهه لىرررى خرررد تت الطرررمارئ

اا ترات اتمهت ته اتلاداه الخد تت ال  ساة اتملت تد لىى  اد  الرتلهال اتلرلتاة الذاتاة ملاس 
ى تهرررت لرررن تمى رررة الرلتارررة املت تدارررة الترررق تسرررتدلق المثارررر  رررن الجهرررمد مالطتلرررتت مترررزداد تم

(ذ متلاررده  ؤسسررة داررق لرلتاررة 2516الرلتاررة الذاتاررة امثاررر. )مزارة الصرراة مخد ررة ال جت ررلذ
 ال ستل ما ط تل خد تت ااامال لى تعت ىان الداخىاان  ن خلال:

  خررد تت اماررمال متمرر ل )الضرراتقة اتلاررداه مجاررتت سررتخ ةذ مالترر لالاتذ مالرلتاررة الصررااةذ
ماررررا ر الت مررران الترررق تهررردف إلرررى تلهارررل ال تعرررت لات  رررن خرررلال ما  مرررطةذ مالارقارررةذ 

الترردراب مالاصررمل لىررى مررهتدات لى اررة م هتراررة تسررتلدهه قررق الاررد ا مرررمع  م مظا ررة 
 (.ادخل ثتات

  الخرررررد تت امجت تلارررررة متمررررر ل )إدارة الارررررتمت متمررررر ل ساتسرررررة مالارررررة لارررررمل ماسرررررتلااتل
خطررررررة الخرررررررمج مخطررررررة ال تتاعررررررةذ ام تلاتلاررررررة م   ررررررد ةال تعت ىررررررة ممضررررررل خطررررررة الرررررردله مال

مامستمرررترات اللات م ارررة متمررر ل ترررمقار امستمرررترات مال تتاعرررة اللات م ارررةذ مالررردله ال رررتده 
مام ل  ستلدات مهراة م صرمف ام ق لاط رتل م سرتلدات  تلارة ملا ارة لاردل اارتة 

 .جدادة ختصة ااتمت امتجتر اتلامر(
 لتدة التلهال لن طرارت الجىسرتت ال ردارة  م  الخد تت ال  ساة متم ل )العلاج ال  سق ما 

الزمجاة  م ا سراة مامستمترات م ج ملتت الدله التق تختص ااتمت الع ف ا سره 
 .ماتمت امتجتر اتلامر م ج ملة المالداة اااجتااة الختصة ات  هتت(

  رمرررز امتصرررتل مامررر ل )الخرررط السرررتخن مل رررمات التماصرررل ال تعرررددة مترررمقار ال متل رررتت 
 لاة لىتماصل  ل ا لترب مال ؤسستت الرس اة(الدم 
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 2019إج تلق الاتمت الداخىاة مالخترجاة   ذ اا متل إلى رسه اات ق ااان 
 

 
 ررن  2019إلررى  2557اتلررة داخىاررة مخترجاررة   ررذ اا مررتل قررق  8,511اسررتلااىت ال ؤسسررة 

 ت ختىف الج سات
 2519  ذ اا متل إلى  مالخترجاةرسه اات ق ااان تص ا تت إج تلق الاتمت الداخىاة 

 
  والجهود المشتركة ،الشراكات
 ذال مترمة ل ىاة  م ىة ل  ظم ة الدملة م ؤسستت الع ل ا هىرقذ ماسرتعتدة الترمازن د  تع

م ماجهررة ال مررملات مالت ررتللات ال تاتدلررة ارران هررذه ال  ظم ررة الثلاثاررة تمررمل م تلتهررت الع ىاررة 
 الهررردف السرررتال لمرررر  رررن  هرررداف الت  ارررة ال سرررتدا ة اع رررمانارررلتق  (2512)لث رررتن ملرقرررتنذ

)للاد المررامتت لتالاارت ا هرداف( مقرق ال لاررة ا ملرى ترلتق هرذه العارترة اللاا رة: اتطىرب جردمل 
مهررذه  ذارران الامم ررتت ماللاطررتع الخررتص مال جت ررل ال ررد ق  تجعررة  سررتدا ة مرررامتتالت  اررة ال

اررررة  مررررترمة م هررررداف  مررررترمة تضررررل ال ررررتس المرررررامتت المررررت ىة ت ا ررررى لىررررى لمالررررد ملرررراه مرؤ 
مج اعهرررت  تطىارررتت لىرررى الصرررعد العتل ارررة ماالىا ارررة  ذمالمممرررب قرررق اللاىرررب  رررن هرررذه الجهرررمد
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ملمرررق   عرررل ذلررر  مارررد  رررن ام تلارررتل اسررررلة  رررن  سرررتمن املتزا رررتت إلرررى ماللا طرارررة مال اىارررة. 
  ستمن الع ل.

سرران مت مرران ال ررر ة لررن   مررطة مجررتل قررق تلاراررر هائررة ا  رره ال تارردة لى سررتماة ارران الج 
صرر دمت ا  رره ال تارردة امسررتئ ت ق لرردله ااجرررالات الرا اررة إلررى اللاضررتل لىررى الع ررف ضرررد 

 ن اللاضررررتل لىررررى الع ررررف ضررررد ال سررررتل مال تاررررتت اتطىررررب إرادة م مررررترمة  2513ال ررررر ة لعررررته 
تت ا عتلارة  تماصىان لىى الصعادان الساتسق مامجت تلقذ مزاتدة ال مارد ال تلاةذ مامستجتا

 قق  جتلق اللاما ان مالساتستتذ ماتختذ  اتدرات مت ىة.
( قق دراسة تاىاىاة لدمر إادن   ظ تت ال جت رل Bint Talalذ 2004ممجدت دراسة )

ال ررد ق ا رد ررق قررق الت  اررةذ مهررم الصرر دمت ا رد ررق الهتمرر ق لىت  اررة الامررراة  ن املت ررتد 
 جهمد الت  اة.لىى ال ستلدات الخترجاة مادهت لد  لتلت 

( قرق صر عتلذ اع رمان  ردن  جرتح   ظ رتت ال جت رل 2558متمصىت دراسرة المرراجق )
ن الع رل إ مذ ال د ق قق الت  اة ال اىاة إلى ازداتد دمر   ظ تت ال جت ل ال د ق قق الت  ارة

لىى ترساخ  اد  الدا لاراطاة قق أ جت ل  د ق لمهأ مالت تد  ارد  المررامة الالاالاارة  رن  جرل 
م رت  مررد ) ىتلارى   ظ ررتت  ذالت  ارة اعظره  ررن دمر ال  ظ رتت قررق مجرمد دملررة ال ظرته ماللاررت من

 ذ( لىرررى  ارررد  المررررامة العتل ارررة  رررن  جرررل تالاارررت الت  ارررة ال سرررتدا ة2518ال جت رررل ال رررد قذ
م مرررتر إلرررى  ن ال جت رررل ال رررد ق العرارررق ماللاطرررتع الخرررتص مالامم رررتت هرررق ال ررردخل ال رررتجت 

)تلاراررر هائررة ا  رره ال تارردة لى سررتماة ارران الج سرران  ال سررتدا ة.  م مررد لتالااررت  هررداف الت  اررة
( لىرى  ارد  المررامتت قرق لدرترا لىرى تالاارت  هداقرا أ ات ترل الصر دمت 2513مت مان ال رر ةذ

امسررتئ ت ق امرررامتت  رررل العداررد  رررن  صرراتب ال صررىاةذ ا رررت قررق ذلررر  الامم ررتت ماللاطرررتع 
 قررراد الررذان امرركىهه هررذا ا  ررر قررق ج اررل   اررتل الخررتص مال  ظ ررتت غاررر الهتدقررة لىرررات ما

متتسه ال سته ة ال تلاة مالردله الساتسرق الىرذان الارد ه ت مررمتل الصر دمت امسرتئ ت ق  ذالعتله
مقررق هررذا  اله اررة اتسرر ة  ررن  جررل الجهررمد التررق ااررذلهت ا هررتل الع ررف ضررد ال سررتل مال تاررتت.أ

ىررى للاررد مرررامتت داخىاررة مخترجاررة قررق الصرردد تع ررل  ؤسسررة داررق لرلتاررة ال سررتل ما ط ررتل ل
 ال  تاق التق تستهدف تلاداه خد تت ترالق ال صىاة ال ضىى لى تعت ل. 

م هررره الجهرررتت الترررق تتعرررتمن  عهرررت  ؤسسرررة دارررق لرلتارررة ال سرررتل ما ط رررتل لىرررى الصرررعاد 
مصرر دمت ال رررج مغارهررتذ   ررت  امتاررتدذ ملررملالررداخىق مرررطة داررق مالتصررتداة داررق متعتم اررة 

ل سررتمن الرردملق قلارد صرر عت مرررامتت  ررل لرمل المرررت ا مسررط مذلر  قررق ارررا ر ت مرران لىرى ا
ال تعرررت ىان لىخررررمج امرررهتدة  عت ررردة تضررر ن اصرررملهه لىرررى مظا رررة تررردر لهررره دخرررلاوذ ممررررامة 

ارته الت سرات  إذ.  (UNHCR)اللاجئران تعتمن  رل ال  مضراة السرت اة لا ره ال تاردة لمرؤمن 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

538 

ض ال تعرت ىان ال رتن إلرى  رمط هه مالاصرمل لىرى مظا رة مالتعتمن  عهرت لضر تن مصرمل اعر
   تساة.

 والورش التدريبية  ،دور التثقيف المجتمعي
إلررى مضررل ساتسررتت درل ال خررتطر لررن طراررت  2514دلررت تلاراررر الت  اررة الامررراة لعررته 

 ثلاثة  اتمرذ
 ممو: الملتاررررة  ررررن الصررررد تتذ م ضررررتف  ررررن ضرررر  هت ال  ررررم قررررق الط ملررررة ال امرررررة مالت تسرررر   

  .امجت تلق
  .مثت اتو: تاصان اا مت تت م ضتف  ن ض  هت ال ؤسستت ال سؤملة

ثتلثررتو: ا تاررة الخاررترات م ضررتف  ررن ضرر  هت الا تاررة امجت تلاررة ما ررتل الت تسرر  امجت ررتلق 
مقرق هرذا ااطرتر تع رل ال ؤسسرة لىرى تعزارز الرملق ال جت عرق لىارد  مالتعرتقق  رن ا ز رتت.

 ضد ال ستل ما ط تل لن طرات ارا ر التثلااف ال جت عق.متقة  ن  ممتل ااستلة 

 
تع ررل  ؤسسررة داررق لرلتاررة ال سررتل ما ط ررتل لىررى تعزاررز الررملق ال جت عررق لررن طراررت 

ات التخصصررراة. متا رررى هرررذه اررررا ر التثلاارررف مالا رررلات ال جت عارررة ممرش الع رررل مال اتضرررر 
 الارا ر لىى  تتئر الدراستت مالاامث التق تلامه اهت. 

م اررررز الاررررا ر الترررق تلارررد هت هرررم ار رررت ر تملارررة ال ئرررتت ا مثرررر لرضرررة للاتجرررتر اتلامرررر 
مالار ت ر المط ق لىملتارة  رن الت  ررذ   رت  اررز الا رلات الترق تلارد هت ال ؤسسرة امرمل سر مه 

قلا ظمهرررت ما ىرررة   تهضرررة الع رررف ضرررد ال رررر ة مالترررق ت  رررذ قرررق  رررمق ار ا ىرررة ط رررملتق   ت رررة 
اررتلتزا ن  ررل الا ىررة العتل اررة ل  تهضررة الع ررف ضررد ال ررر ة قررق   ظ ررة ا  رره ال تارردةذ متلاررده 
ال ؤسسررة ال سررت ل ااذالاررة قررق ااذالررتت ال اىاررة مالتررق ارردمرهت تهررته اتثلااررف ال جت ررل اررمل 

مرش الع رل مال اتضررات ممرمرة   رت  م ذلتعت رل  عهرتال مملات ا سراة مالزماجاة مطرت ا
  اررررة ممرمرررة   رررت اطرررل ملررردة  اتضررررات ارررمل الارررمت الط رررل مالارررمت ال رررر ة ممرش ل رررل 

( ات خرذ 2515م مصرت دراسرة) ختترذ ذ تخصصة لىعرت ىان قرق  جرتل ا تارة ال رر ة مالط رل
 ذلىرى الاعرد املتصرتده اتلاعد امجت تلق مالثلاتقق قق ل ىاة الت  ارة ال سرتدا ة دمن الترمارز



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

539 

 مرمتلهت  مقمرة الت  اة ال سرتدا ة تلارمه لىرى الرمرد مالترمراد مالعلالا ارة قرق تالاارت الت  ارة امرل  
 (2515ال جتمت) ختترذ مقق مل  

 توثيق البيانات  
تعت ررد  ؤسسررة داررق لرلتاررة ال سررتل ما ط ررتل قررق ا ررظ الاات ررتت مال عىم ررتت لىررى  ظررته 

( اته قاا تمثارت ج ارل ال عىم رتت مالاات رتت CMSإدارة الاتمت )المترم ق  تمت ل هم  ظته 
الختصررة اتل تعررت ىان مالتررق تمرر ل الاات ررتت ا ملاررة مالخررد تت امجت تلاررة مالخررد تت ال  سرراة 

م رررت ااترررمه  سرررختو  رررن المثرررتئت  ذمالخرررد تت الصرررااة مخرررد تت ااسرررمتن ما  مرررطة مالتلارررترار
مث مالدراسررررتت قررررق ال ؤسسررررة لىررررى امسررررت تدة  ررررن متع ررررل مارررردة الاارررر ذالرسرررر اة لى تعررررت ىان

الاات ررتت ال ترررماقرة قررق ال ظرررته قتصرردر إاصرررتلات سرر ماة لرررن ال تعررت ىان متع رررل لىررى ت  ارررذ 
دراسررتت  تع لاررة اررمل  هرره ا رلررته مال تررتئر مذلرر  لررن طراررت سرراب ال عىم ررتت  ررن ال ظررته 

د ررة ال تعررت ىان  ررن  ملررد اصررل هررذا ال ظررته لىررى جررتئزة  قضررل  ظررته لخ ذاملمترم ررق  اتمرررة
 .2516امم ة داق قق لته 

  المناقشة 
ارررن اررتجق  ن ه ررت  للالررة طرداررة ارران ال جت ررل ال ررد ق مالت  اررة ال سررتدا ة  ررن خررلال  •

ملرد اسرتطتلت  ؤسسرة دارق  (2517تالاات دمره ال تلل لىى ج ال ال ستماتت )ارتجق ذ
ت  ن خرلال لردرتهت الت ظا ارة لرلتاة ال ستل ما ط تل  ن تالات امستدا ة قق تلاداه خد تته

العتلاررة م ررن خررلال تالاالاهررت ل اتدئهررت التمجاهاررة التررق التز ررت اهررت ممسررات  ررن خلالهررت ثلاررة 
 ررن  ذجهمدهررت قررق خىررت ت ماررل  سررتداه ل مررتراعهت مخررد تتهتمسررا ت م  ذ تعت ىاهررت مسرر عتهت

 (. 2558خلال لمة المرامة  ل اللاطتلان الامم ق مالختص قق الملت ذاتا ) لامهذ
م ت استطتلت  ن تالات  ساة لتلاة قق  ؤمرات تلاااه لمة مجدمن ال جت ل ال د ق امرمل  •

 ذلررته مذلرر  قررق ا ررد لررمة الاائررة اللات م اررة ما ررد مسررب التلااررد ما ررد الصررمرة العت ررة لى ؤسسررة
قتمستلارار ا   ق مالساتسق قرق دملرة اا رترات العراارة ال تاردة مرتن لرا  ثرر ااجرتاق لىرى 

لجما ررب ال تعىلاررة اع ررل   ظ ررتت ال جت ررل ال ررد ق مختصررة  اررمر الاائررة اسررتلارار  غىررب ا
 قررقم ررل اسررتاداث  ظررته ضرررااة اللاا ررة ال ضررتقة قررق دملررة اا ررترات م ثررره  ذاللات م اررة   هررت

ج ال اللاطتلتت املتصتداة إم  ن   ظ تت ال جت ل ال د ق له تتلثر اهرذا اللارت من امرمل 
قررق  سرراة الت ماررل ال اىررق  ررن ال ررت اان  ررن   اتمررر لىررى الرررغه  ررن مجررمد تكااررر ط اررف

اللاطررتع الخررتص الررذان الاررد من ت ررمالاو   تظ ررتو لى ؤسسررتت الخاراررة. مت اررل مرررلاة  ؤسسررة 
 2557داق لرلتاة ال ستل ما ط رتل اللات م ارة  رن مجرمد لررار رسر ق اإ مرتل ال ؤسسرة قرق 

عرتمن  ختىرف ماضر ن ت ذ ن امم ة داقذ مذل   ت اض ن مجمد ت مال  ستداه لى ؤسسة
الجهررررتت الرسرررر اة مغاررررر الرسرررر اة الامم اررررة مالختصررررة  ررررل ال ؤسسررررة لضرررر تن مرررررلاتهت 
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ملت م اتهت  ن  الامم ة مثلاة ال جت ل اا تراتق اامم تاذ مذل  اع ق ترمقر اللاردرة ال تلارة 
ال سررتدا ة التررق تسررتطال  ررن خررلال  ن تكطررق ال ؤسسررة   لاتتهررت مترردار ل ىاتتهررت متضرر ن 

مقرق هرذا الصردد  ذلارا جهت م اتدراتهت التثلاا اة مال جت عارة  رن لردة جهرتتهت ئرلتاة مرمت
تمررتر   ؤسسررة داررق لرلتاررة ال سررتل ما ط ررتل  ررل لرردة جهررتت خاراررة لتلاررداه الرردله ال ررتده 
مال ع مه ل تعت ىاهت مج عاة دار الار مدائرة المؤمن ااسلا اة مالع رل الخارره  رن خرلال 

سسرررة اتلاصرررمل لىرررى تارلتتهرررت إ رررت لرررن طرارررت الاضرررمر  ملرررل الررردائرة   سررراذ متلارررمه ال ؤ 
ال اتمررررر  م  رررررن خرررررلال الا ررررلات  م  رررررن خرررررلال تاررررررع ا قررررراد  رررررن ال ملرررررل االمترم رررررق 

  رت اردله لرد ة م ت  ن ال ؤسسة لداهت ال تلات  ن الرسرمه قرق  جهرتت رسر اة  ذلى ؤسسة
 دمر ال ؤسسة ملدرتهت لىى تلاداه خد تت  جت اة ل تعت ىاهت.

ة اللادرة الت ظا اة لى ؤسسة قإن ال ؤسسرة لرداهت رؤارة مرسرتلة مخطرط اسرتراتاجاة م ن  تاا •
تسررعى لتالاالاهررت م عررتله ماضرراة ا هرردافذ متضررل  ؤمرررات لتاىررة لىلااررتس لضرر تن مالعاررة 

ماتتال ل ل ال ؤسسة  متب الامم رة الرذه الارمه اتلردمر الرلرتاق قرق  ن اضر ن   ذتالاالاهت
ا رررت ات رررت  رررل ساتسرررة امم رررة دارررق ما رررت ات رررت  رررل  سلاسرررة تطاارررت التمرررراعتت ماللارررما ان

مالاررمه  ذامت تلاررتت االىا اررة مالعتل اررة التررق صررتدلت لىاهررت دملررة اا ررترات العرااررة ال تارردة
 متررررب المرررررؤمن اللات م ارررررة اتلتلمررررد  رررررن الصررررر ة اللات م اررررة مالمررررررلاة لىتلارررررترار مال سرررررت دات 

ة التق تصدر لن ال ؤسسة داخرل مالخطتاتت مالمرامتت م ذمرات الت تهه مالتعتمن الرس ا
 ممو: إدارة  ذمخرررترج الدملرررة.  متضررره ال ؤسسرررة ثلاثرررة إدارات رئاسررراة قرررق هامىهرررت الت ظا رررق

الرلتاة مالتلهال مهق ت ثل العصب الرئاسق لتلاداه الخد تت الرئاساة لى تعت ىان متلا تاة 
مامجت تلاررررة  ررررن خررررلال اااررررمال متررررمقار ال سررررمن الآ ررررنذ مالخررررد تت العلاجاررررة ال  سرررراة 

مثت ارررتو: إدارة التثلاارررف مخد رررة ال جت رررل مهرررق تخرررتص اتالاارررت  ذمخرررد تت الرلتارررة اللاالارررة
الجت ررب الملررتئق مامستمررراقق  ررن خررلال الااررمث مالدراسررتت التررق تلاررمه اهررت قتا ررق لىاهررت 
دارة امتصرتل الترق تهرته ارراط جما رب اادارة  رل اعضرهت الراعض م رل  الارا ر التثلاا ارةذ ما 

م ثتلثرررتو: إدارة الررردله ال ؤسسرررق مهرررق تخرررتص ارررإدارة  ذمال رررت اان مذمه ال صرررىاة المررررمتل
ال ررمارد الامررراة قررق ال ؤسسررة متع ررل لىررى  تتاعررة مررل  ررت اخررتص امررؤم ههذ متسررعى قررق 
الملت ذاتا لرقل لدرات العت ىان قاهرت اتطرمار  هرتراتهه م  رؤهلاتهه المظا ارة مالعى ارة  رن 

م تم ل مذل  إدارة ال تلاة م تمر ل إدارة  ظره ال عىم رتت  خلال ارا ر التدراب مالتطمارذ
الترررق تلارررده الررردله التلا رررق مال  رررق ماملمترم رررق قرررق ال ؤسسرررة متمررر ل  إدارة ال راقرررت الترررق 
تخرررتص ات صرررمل م ال سرررتمدلتت مال خرررتزن ....  ذ م الع رررل ا عتلارررة م تررررااط اررران تىررر  

 ررتلا  ال ؤسسررة اللارردرة الت ظا اررة قررق الملررت ذاتررا اع ررق ام اادارات الررثلاث ماختصتصررهت 
 العتلاة. 
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(  ن 2513ااسرررب )تلاراررررر هائررررة ا  رررره ال تارررردة لى سررررتماة ارررران الج سرررران مت مرررران ال ررررر ةذ •
قررق الرردلمة  ررن  جررل الت ررتد  م تعرردال الساتسررتت   هرره   ظ ررتت ال جت ررل ال ررد ق لهررت دمر

ضاة قق جدمل ملدرة ال ؤسستت لىى التصده لىع ف ضد ال ستل مال تاتتذ قهذا اضل اللا
رستل رستلة لى جت ل امل لده  ست اة الع ف ملهت  ه اة لتلاة قرق ا  م  ذ  ل تل الامم ة

ملرد  ذهرت قرق ال ؤسسرتت العت رةئتعزاز التماصل مالت سات اان قئرتت ال جت رل ال رد ق ماى ت
مسررررات  ؤسسررررة داررررق لرلتاررررة ال سررررتل ما ط ررررتل تلااررررد لرررردة جهررررتت رسرررر اة مغاررررر رسرررر اة 

ال مترمة قرق اتخرتذ لردة لررارات مال سرته ة قرق  راارل إلرداد مت  ارذ  ماستطتلت ال ؤسسة
ملررررت من الع ررررف  ذلررررما ان  ثررررل لررررت من ا تاررررة الط ررررل قررررق دملررررة اا ررررترات العرااررررة ال تارررردة

م ن خلال الارا ر التثلاا اة الترق  طىلاتهرت م رن خرلال ا لاتهرت الترماجارةذ  ثاترت  ذا سره
لمرررمتل قررق هررذا الرردمر. ملىررى سرراال ال ثررتل قررإن ال ؤسسررة لرردرتهت لىررى امرررا  ال ع ارران ما

 ن ال ؤثران قق ل مات التماصل امجت تلق لرت ما اتلتعرتمن  رل ال ؤسسرة قرق ت  ارذ  عدادال
م ررت مسررات  ذا لاتهررت امررمل طررملقذ متسررتلاال ال ؤسسررة سرر ماتو العداررد  ررن طىاررتت التطررمع

طىاتهررت لىاصررمل لىررى  ال ؤسسررة التلااررد  ررن  ؤسسررتت التعىرراه العررتلق التررق تت ررتقس للااررمل
 تدراب  ادا ق تخصصق قق الخد تت ال  ساة مامجت تلاة.

اررمال  ؤلتررا لى تعررت ىان دمن إماتل سرراة ل سررتمن تلاررداه الخد ررة قررإن ال ؤسسررة تلاررده خررد تت  •
ار ررت هه  ررن  سررتر ااررتتهه الطااعاررة مالاررملهه ا ستسرراة التررق م ىهررت لهررت اللاررت من قتلط ررل 

ل ماصلات لض تن است راره قق السرى  التعىا رق مالرذهتب إلرى ال ىتات اتلتعىاه اته تمقار ا
ال درسةذ مال ر ة التق تع ل تست ر قرق الرذهتب إلرى ل ىهرت مت رترس مظتئ هرت ال تعرددة ارلا 

ام تلاتلارررة متسرررت ر   رررد ةمترررد ر ال تعت ىرررة قرررق ال جت رررل امرررمل تررردراجق خرررلال ال  ذلمائرررت
ملد  ذ هتل خد تتهها  عت ىان  ن ال ؤسسة م ام تو اعد خرمج ال ت 185ال تتاعة اللاالاة اتى 

.  م رت مرتن  ثرر 2519% خلال لرته 96اصىت ال ؤسسة لىى رضت لى تعت ىان ا ساة 
ارا ر الت مان قتلىارة قرق إلرتدة د رر ال تعرت ىان قرق ال جت رل امرل سرهملة اعرد  ن ترمقرت 

 م  جررررتذ لررداهه  صرررتدر دخررل اسررراب الار ررت ر الرررذه سرررتهه قررق اصرررملهه لىررى مظا رررة 
قررق  مغ ررردا   SASA درسررة ل رردن لىصررراة العت ررة مالطرررب تلااا ررت   صرررلاو  ثررر ار رررت ر 

مال ع رررق ا ارررتدرات ملرررف الع رررف ضرررد ال سرررتل لرررن طرارررت ال جت عرررتت ال اىارررة م  ظ رررتت 
ال جت ل ال د ق مخىص التلاااه ال هتئق لىار ت ر  ن تا از ال ستل م دالهن اممن  لىى قق 

ت تملمارررة م  مررطة مسرررب الرزت.)تلاراررر هائرررة ا  ررره ا  ررتمن الترررق  درجررت قاهرررت  اتضرررا
 (2513ال تادة لى ستماة اان الج سان مت مان ال ر ةذ

ا تل اللادرات  اد ال اتمر امستراتاجاة الترق تع رل لىاهرت ال ؤسسرة مت م رت ال ؤسسرة  د  اع •
  ن ا تل مرامتت لماة قق هذا ال جتل  ن خلال امستعت ة اتل دراان الخترجاان مال دراان



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

542 

لررداد مررتدر  ؤهررل قررق  هالررداخىان قررق ال ؤسسررة ذم  الخارررة مالم ررتلة مالع ررل لىررى تلهاررل ما 
 رررن لرررد ة ج ارررل الجما رررب المظا ارررة اادارارررة مال  ارررةذ ماصرررىت ال ؤسسرررة لىرررى  تررردرااتت 

امم ررررة داررررقذ ممررررترمت قررررق  غىررررب ال ررررؤت رات لىررررى  سررررتمن إ ررررترات الدملررررة قررررق  جررررتل 
 ؤسسرررة الاصرررمل لىرررى ت مارررل  سرررتداه  رررن  اسرررتطتلت الذ م التخصرررص ال ه رررق مااداره

هررت م سىسررىة ق ررتدت رمتت ررت )لطررتع خررتص( قضرر  ت اللاتلررتت التدراااررة التررق سااصررل  مظ 
 لىى تدرااتت تا ق قاهه اللادرات مال هترات اللاز ة.

السرر عة مالصررمرة العت ررة لى ؤسسررة  صرراات   مذجررتو ااتررذن ارراذ قتل ؤسسررة تسررتلاال العداررد  •
ارررة مال اىارررة للاطرررلاع لىرررى تجراتهرررت قرررق ا تارررة مت مررران ال ئرررتت  رررن الرررزمار مالمقرررمد الدمل

ا مثررر لرضررة لىخطرررذ  ثررل زاررترة رئاسررة مزرال همل ررداذ مدملررة م ارارردج مالمقررد التتاى ررده 
للا ارةذ مدلرمات لى مرترمة إم رت اصرىت ال ؤسسرة لىرى تكطارتت  ذمالمقد اله رده مغارهرت

ى استضرتقة قرق ال رؤت رات ال اىارة ذ ماصرىت لىرلرد ة قق ارا ر   ساة ماجت تلاة م سراة
ماستضررتقتا قررق  ذمالعتل اررة  ثررل  ررؤت ر  سررامتن الررذه تمررتر  قاررا امررمل سرر مه م لرردت لررا

 .2518داق قق لته 
 أمم النتائج 

امسرررتدا ة قرررق الع رررل امجت رررتلق تع رررق امسرررت راراة قرررق تلارررداه الخد رررةذ مال  ظ رررة غارررر  •
الامم اررة ال سررتدا ة هررق   ظ ررة تسررتطال  ماصررىة  ه تهررت  ه تالااررت رسررتلتهت  ررل  رررمر 

ن   هررت م ن ال سررت ادم ال تعررت ى مم سررا تالملررت ماررذل  تىاررق ااتاتجررتت  صرراتب ال صررىاة 
ل ىارة  سرت رة ملاسرت امصر هت اجب  ن ا  ظرر إلرى إلاهرت ملىى هذا ال ام  ذهتمن ل ؤادالم 

( ملىمصررمل إلررى اررت ا جاررتل اللاتد ررة ماررد  ررن تضررتقر 2555ذاتهت)صررنذ غتاررة قررق اررد  
 ( 2517الجهمد مالمرامتت اان ال جت ل ال د ق مالدملة ماللاطتع الختص. )اتجقذ 

الامم اررة الاصررمل تتطىررب امسررتدا ة قررق الع ررل امجت ررتلق قررق سرراتت ال  ظ ررتت غاررر  •
 لىى  مار لدد  ن  ؤمرات تلاااه لمة مجدمن ال جت ل ال د ق قق ساعة  اعتد:

.   سرررتمن تلارررداه 5. اللاررردرات 4. الجررردمن ال تلارررة. 3. اللاررردرة الت ظا ارررة 2الاائرررة اللات م ارررة .1
. السرر عة. مالاصررمل لىررى هررذه ال عررتاار  جت عررة قررق لتلررب 7. لررمة الا اررة التاتاررة 6الخد ررة 
مضت  دن التارداتت الترق ا مرن  ن تماجههرت هرذه ال ؤسسرتت لىمصرمل إلرى امسرتدا ة مااد ا

 قق الع ل امجت تلق.
ا من ل  ظ تت ال جت ل ال د ق تالاات امستدا ة قرق الع رل امجت رتلق مذلر   رن خرلال  •

الثلاررة ماملتررزاه  ررن جهررة ال  ظ ررتت غاررر الامم اررة م ررن ال تعررت ىان مال ع ارران مه ررت  هرره 
 ست راراة مامستدا ة قق الع ل امجت تلق ل  ظ تت ال جت ل ال د ق. مم تت ام
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استطتلت  ؤسسة داق لرلتاة ال ستل ما ط تل  ن تالات امستدا ة قق تلاداه خد تتهت  ن  •
خررلال لررردرتهت الت ظا ارررة العتلارررةذ م رررن خرررلال التزا هرررت اتالاارررت  اتدئهرررت التمجاهارررة قمسرررات 

للاماةذ م رن خرلال جهمدهرت قرق خىرت ت مارل  سرتداه اذل  ثلاة  تعت ىاهت مض  ت س عتهت ا
 ل متراعهت مخد تتهت اتلساس تلاتطل لمه قق المرامة  ل اللاطتلان الامم ق مالختص.

 المراجع 
 جىرة ال هضرة  ذ( ال جت رل ال رد ق همارة امخرتلاف2555جرتد المرراه م ا رنذ لارد المهرتب ) الجارتلقذ .1

 .3العدد  6جت عة اللاتهرة ال جىد 
رسررررتئل ال  تررردن العراررررق  ذ2535( دمر   ظ ررررتت ال جت رررل ال ررررد ق قرررق ت  اررررذ  ج ررردة 2517)امسرررمما  .2

 لىت  اة ال ستدا ةذ جت عة الدمل العرااةذ اللاتهرة.
( دمر ال جت رررل ال رررد ق قرررق ال  طلارررة العراارررة قرررق ت  ارررذ خطرررة الت  ارررة ال سرررتدا ة لعرررته 2516امسرررمما ) .3

دمر ال جت ررل ال ررد ق قررق ال  طلاررة العرااررة قررق  ذ مرلررة ل ررل لررد ت قررق ال ررؤت ر املىا ررق اررمل2535
 ت  اذ خطة الت  اة ال ستدا ةذ الدماة. 

 ذ1 رمرز الراارة لى مرر ماالرلاه. ط ذ( اسرتراتاجاة الت  ارة قرق دملرة اا رترات2516اسرلاه ) السر همرهذ .4
 اللاتهرة

 .ص عتل ذ(  دن  جتح   ظ تت ال جت ل ال د ق قق الت  اة ال اىاة2558المراجق ) .5
 ذ( اسررتراتاجاة مدمر  ؤسسرتت ال جت ررل ال رد ق قرق الت  اررة ال اىارة قررق ا ردن2511سرمرذ  ررمان )ال  .6

  رمز الاصارة لىاامث مامستمترات مالخد تت التعىا اة.
( دمر   ظ رررتت ال جت رررل ال رررد ق قرررق ت  ارررة ال جت عرررتت ال اىارررة: دراسرررة 2515)ج عرررتنذ  ا رررد ارررن  .7

 .جت ل ال د ق ا اتقظة اضر مت. جت عة اضر مت سااة  ادا اة لىى لا ة  ن   ظ تت ال 
(ذ  اررم 2555)هررمام ز ااررتن ال ررؤت ر السرر مه الخاررره السررتدس لمررر لىررز لال الرردملاان لجت عررة جررم ز  .8

ذ 8ال جىرررة الدملارررة للارررت من لرررده الرررراتذ ال جىرررد  ذ ارمارررقذ ما ارررت ال رررد قذت مررران اائرررة لت م ارررة لى جت رررل 
  .1العدد

 الدملاة.( الممتلة ا  راماة لىت  اة 2516 ل ال د ق )تلارار استدا ة   ظ تت ال جت .9
 ( لاتس ال عرقة قق المطنذ ار ت رر ا  ره ال تاردة اا  تئرق.2553تلارار الت  اة ام ست اة العرااة ) .15
 ( ا تل ال  عة لدرل ال ختطرذ ار ت رر ا  ره ال تاردة اا  تئرق.2514تلارار الت  اة الامراة لعته ) .11
( قررق المرررت ا مسررط ممرر تل اقرالااررت ال سررخة 2517سررتدا ة   ظ ررتت ال جت ررل ال ررد ق )تلاراررر  ؤمررر ا .12

 .2518الستدسةذ داس ار 
 ( ال عرقة لىج الذ ار ت رر ا  ره ال تاردة اا  تئرق.2515تلارار  ؤمر ال عرقة العراق ) .13
 دمت ا  رره ( لررن   مررطة صرر2513تلاراررر هائررة ا  رره ال تارردة لى سررتماة ارران الج سرران مت مرران ال ررر ة ) .14

 ال تادة امستئ ت ق لدله ااجرالات الرا اة إلى اللاضتل لىى الع ف ضد ال ر ة.
تت  رررالعراارررة لى  ظ العرارررقذ المرررامة  ظ رررتت ال جت رررل ال رررد ق  ماخررررمن. تلااررراه( 2557)  رررت ق ل رردال  .15

 ا هىاة. اللاتهرة. 
الثررت ق ل  ظ ررتت ال جت ررل ال ررد ق ( التلاراررر الختررت ق مالتمصرراتت ل ىتلاررى 2518جت عررة الرردمل العرااررة ) .16

 .اللاتهرة ذامل الت  اة ال ستدا ة
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ال سررررتدا ة قررررق الجزائررررر  ة( دمر   ظ ررررتت ال جت ررررل ال ررررد ق قررررق تالااررررت الت  ارررر2517)زمررررق  اررررتجقذ .17
 رستلة  تجستارذ جت عة ال ساىةذ الجزائر. 2515-2515

امجت تلارة دراسرة ل  رمذج  جت رل ( إدارة   ظ تت الرلتاة 1998ا زامهذ راتض مالسرمجقذ طىعت ) .18
 اا تراتذ دار اللاىهذ داق.

(  ترررجه: ال جت ررل ال ررد ق ال ظراررة مال  ترسررة ) تامررل ادماردز( ال رمررز 2515مررتهانذ لاررد الرررا ن ) .19
 العراق لاااتث مدراسة الساتستت.

راارررة ( ال جت رررل ال رررد ق قرررق اا رررترات الع1995لارررد اعذ لارررد الخرررتلت ماسرررانذ طرررا مرامررردذ رامرررد ) .25
 .ال تادة. ج عاة امجت تلاانذ المترلة

( دمر   ظ تت ال جت ل ال د ق قق دله خد تت الرلتاة 2512لرقتنذ  ا مد ملاد الرا نذ لث تن ) .21
جت عرة  ذامجت تلاة قرق ال جت رل الع رت ق )الضررمرات مال سرتىز تت(  جىرة الآداب مالعىرمه امجت تلارة

 . سلاط ذالسىطتن لتامس
جت عرة  98( مالل ال جت ل ال د ق قق العتله العراق.  جىرة مىارة الآدابذ العردد 2511)ااتسته  لىمانذ .22

 .اكداد
ال رمرررز العرارررق  ذال جت رررل ال رررد ق مالت  ارررة قرررق دمل  جىرررس التعرررتمن الخىاجرررق (2555غارررتشذ  رررمزة ) .23

 .د مت ذلىدراستت امستراتاجاة
اا ررترات  زرمررذ  1:ط مالتمت ررل دراسررة قررق التجراررة العرااررة. ال ررد ق ل جت ررلا( 2552) ررتزن غراااررةذ  .24

 .ق ام ظا امستراتاجاةذلىدراستت مالاامث 
 . ؤسسة ا هراه ذ( ال جت ل ال د ق العتل ق2552ل دالذ   ت ق ) .25
( ال جت ررل ال رررد ق م سررته تا ات  اررذ الاررتت الت  ارررة ال سررتداه قررق إطررتر  ارررتمر 2516 رلررقذ اسرررال ) .26

 العراق.ذ ال رمز الدا لاراطق 2535استراتاجاة 
 .(  رلته اا ترات.  ام ظاق2518امتاتداة لىت تقساة ماماصتل )الهائة  .27
( تلاراررر ال لاررررة الختصررة ا سررللة امتجررتر ات مررختصذ مسررا ت ال سررتل 2513)اا سررتن  جىررس الاررمت  .28

 .2513قاراار  22 إزاىمذ كمزه  ما ط تلذ جمه
عررة د مررت للالتصررتد  جىررة جت  ذ(  ه اررة   ظ ررتت ال جت ررل ال ررد ق قررق الت  اررة2558) ا ررد  ررلامهذ  .29

 .د مت ذ2رله  .24العدد  اللات م اةذمالعىمه 
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Abstract:  

Akhenaten's monotheistic doctrine represented a unique social 

and intellectual stage in the history of the Egyptian Pharaonic society, 

which came for the first time with a strange and unique idea, which is 

the belief in one God, and some considered him a religious revolution, 

and a popular hero who led the struggle against the tyranny of the 

Amun priests who extended their political and religious influence 

significantly until they overthrew their worship and closed Others 

considered him the first unifying philosopher, and others went to 

several of the prophets carrying a reformist and humanitarian 

message. 

His ideology took all his intellectual and spiritual effort, which 

subsequently produced new social functions of monotheism that 

intersected with the old religious heritage. 

Akhenaten tried to form a social memory and build a social identity 

based on the belief in the living Aten, which is symbolized by the disk 

of the sun and whose rays hang over the world to carry for them the 

key to life, energy, goodness and blessings. The new one who will 

publish and install it. 

Many researchers believe that Akhenaten’s call was ahead of his time, 

so the Egyptian society did not understand its significance or 

recognize its essence. So, it happened that the Egyptian Pharaonic 

culture, with all its traditional loads, swallowed his new call, and 

people returned to worshiping Amun as soon as Akhenaten died, and 

his idea of the one God was forgotten. 

Keywords: (Akhenaten - monotheism - religious revolution - social 

function) 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
مثلػػػػي ة أػػػػون التػػػػية ف حلة اأوأػػػػ  مكالػػػػ  ح ةميةأػػػػ   جتكأػػػػ  جكأػػػػون جػػػػ  ةػػػػيكأ  حلم ةمػػػػ  
حلفكة ت  حلمصكي حلذي  يء  لأ ؿ مكن بفتكن غكأبػ   جكأػون  ػ  حلإأمػيف بولػد  حاػوع  هػو ةػو   
حلػػب ض ثػػي كحن وأتأػػينع  بطػػلبن اػػ بأين هػػيو حلت ػػيؿ  ػػو طلأػػيف تدتػػ  همػػ ف حلػػذأف حمةػػو تفػػ ذ ـ 

  باتؿ تبأػك اةػأ اطػيح ب بػيوةدـ  اغلػؽ م يبػو ـ  صػيوك ممةلتػيةدـع  ةػو  حلسأيس   حلوأت
هلك ف ا ؿ جألس ؼ م اػو  ذ ػآ هلػك ف  لػأ ةػو  تبأ ػي مػف حلأتبأػيء أامػؿ كسػيل   صػلباأ  
تسيتأ .  هو حسةلكهي ة أوةد  ذ  تؿ  دو  حلفتكي  حلك ا   حلة  حتة ي جأمي ب و  ظي فأ    ح 

 ط ي م  حلإكث حلوأت  حل وأـ. ح ةميةأ   وأون للة اأو ة ي
 هػػو اػػي ؿ التػػية ف ةاػػتأؿ ذحتػػكن ح ةميةأػػ   بتػػيء   أػػ  ح ةميةأػػ  ةسػػةتو  لػػأ حلاةة ػػيو 
بآة ف حلا  حلذي كمز لد ب كص حلامس  حلػذي ةةػولأ ااػ ةد لل ػيلـ لةامػؿ لدػـ مفةػيح حلاأػين 

ي مػػف طأبػػ  لأاػػكع  حلطيهػػ   حللأػػك  حلػػت ـع  هػػو حة لػػذ مػػف موأتػػ  يهلأةػػية فه حلةػػ  حتة ػػؿ  لأدػػ
 بةأسأس ة أوةد حلة اأوأ   أةلذ ي ةيصم  حلوأف حل وأو حلذي سأة لأ تاك   ةثبأةد. 

 أػػكا حلتثأػػك مػػف حلبػػياثأف اف وةػػ ن التػػية ف تيتػػي مة ومػػ  ةػػف ةصػػك  لػػذلؾ لػػـ أفدػػـ 
حلم ةم  حلمصكي ملزح ي ا  أة كؼ ةلأ تتددي جاوث اف حبةل ػي حلث يجػ  حلمصػكأ  حلفكة تأػ  

لاةدػػي حلة لأوأػػ  وة ةػػد حل وأػػون  ةػػيو حلتػػيس  لػػأ ةبػػيون همػػ ف بم ػػكو مػػ ي التػػية ف بتػػؿ ام  
 لةم ي جتكةد ةف حلإلد حل حاو  أط أدي حلتسأيف. 

 الوظيفة الاجتماعية(  -الثورة الدينية  -التوحيد  -الكممات المفتاحية: )أخناتون 
 المبحث الأول

 حدالأصول الأولى لمدين وفكرة التوحيد/ الإله الوا
 مدخل اجتماعي: 

أ ػػو  حلػػػوأف مػػػف ا ػػػـ حلػػػتظـ حلأسيسػػػأ  حلمت تػػػ  للتظػػػيـ حلا ةمػػػية  سػػػ حء جػػػ  حلم ةم ػػػيي 
حل وأمػػػ  اـ حلمةا ػػػكنع جيلػػػوأف ظػػػي كن  تسػػػيتأ  ما ػػػ  لػػػذح ج ػػػو اظأػػػي مسػػػأل  حلإلػػػد حل حاػػػو/ 
حلة اأػػػػػو  حلة ووأػػػػػ / ة ػػػػػوو حكلدػػػػػ  بي ةمػػػػػيـ حلتثأػػػػػك مػػػػػف حلملةصػػػػػأف  حلبػػػػػياثأف جػػػػػ  م ػػػػػيؿ 

  ل  أي حلوأتأ   اتثك ب ل  أي حلوأف. حلس سأ
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حف ةاوأو ت ف حلاػتؿ حلأ لػ  ا  حلبػوح   للػوأف تػيف أة ػد تاػ  حلة اأػو ا  حلة ووأػ  امػك 
ألةلػػؼ ةلأػػد حلتثأػػك ف  لاسػػأمي ةلمػػيء حلا ةمػػيع  حلأتثك ب ل  أػػي  ذ حلةلفػػ ح جػػ  حلاةفػػيؽ ةلػػأ 

 لػأ طبأ ػػ  حلاة ػي  حلث ػػيج  اصػؿ حلػوأفع  ػػؿ  ػ  ة اأػوي اـ ة ػػووي اـ غأػك ذلػؾ   ػػذح أ ػ و 
 حلذي أتةم   لأد حلبياث ف  ة  ددـ حل لم   حلم كج . 

 ذ اتػػو اف اصػػؿ  Max Mullerاف ااػػدك مػػف تةػػآ جػػ   ػػذح حلاػػأف  ػػ  مػػيتس مػػ لك 
 بػأ ف اف  ػذح حلػوأف  -ت بيون حلاػمس ا  حل  حصػؼ -حلأوأيف  اهومدي  يء مف ةبيون حلطبأ   

بصػػ كن ةوكأ أػػػ  تاػػ  حلة اأػػػو  ةبػػيون  لػػػد  حاػػو يحل صػػػأكع  بػػوا ب بػػػيون هلدػػ  مة ػػػوون ثػػـ حة ػػػد
اف ةاػػتأؿ حلػػوأف  Auguste Comteه. جػػ  اػػأف حكةػػأا ح تسػػي ت تػػي 428ع ص1981

ا لان تيف بص كن حلوأيت  حلفأةأاأ / حل ثتأ ع  ذ ةؤلد  مأ  حلأاأيء تيلأا يك  حلاصأ  حلمتيب  
حلةػػ  ة ػػو ال ػػ  مة سػػط  ل أػػيـ ثػػ كن  -ةبػػيون حلت ػػ ـ -بػػأف ةتسػػآ لدػػي هػػ ا غأبأػػ ع ثػػـ مدػػوي 

وأتأػػ  حتة لػػػي بيلإتسػػيتأ  مػػػف ةبػػيون حلأصػػػتيـ  لػػأ حل ػػػ ؿ بة ػػوو حكلدػػػ ع  أػػكا ت تػػػي اف  ػػػذح 
حلاتة يؿ تػيف ثػ كن لا م ػكو ةطػ كع ثػـ اوا تػؿ  مػف ة ػوـ حلملباظػ   حلكغبػ   لػأ ةفسػأك  اأػو 

 ةب ين لذلؾ ةت ف جتػكن حلة اأػو  حلاةة ػيو  ه.115بيسةأوع و.يع صيلل يلـ  لأ ظد ك حلة اأو 
بيل اوحتأػػػػػػػ  هػػػػػػػو  ػػػػػػػيءي مةػػػػػػػألكن بيلتسػػػػػػػب   لػػػػػػػأ حلم ة ػػػػػػػوحي حلوأتأػػػػػػػ  حلألػػػػػػػكا ةتػػػػػػػو  ػػػػػػػؤلاء 

 حلس سأ ل  أأف. 
ج ػػو سػػلؾ طكأ ػػين ملةلػػؼ للتاػػؼ ةػػف ا أ ػػ  حلاػػتؿ  Emile Durkheimامػػي و كتػػيأـ 

لط طمأ  بمثيب  حل ديز حلأتثك حلأ ؿ للوأف بصأل  اتثك بوح أ   بسيط  ذلؾ اتد ةو  حلأوأيف ح
بسيط   حلػذي أمتػف حتطلبهػين متػد حلتاػؼ ةػف متطػؽ حلأتسػيؽ حلوأتأػ  حلأاػو ةكتأبػينع  ذ تيتػي 
حلوأيتػػ  حلط طمأػػ  ةطػػيبؽ حلصػػأل  حلأ لػػأ زمتأػػين للةتظػػأـ حلػػوأت ع  هػػو ذ ػػآ تػػؿ مػػف متلتػػيف 

سلسػل  حلةطػ ك حلػوأت    جكأزك  لأ مي ذ آ  لأد و كتيأـ مف ةو  حلط طمأ  حلال   حلأ لػأ جػ 
هع  اتدػػي حلاػػتؿ حلأ ؿ للاأػػين حلوأتأػػ  جػػ  حلم ةم ػػيي حل وأمػػ  248ع ص2118ي أكجأ لأ أػػدع 

 باتؿ ةيـ جوف و كتيأـ لـ أدةـ بأصؿ حلوأف تي ةميمد ب ظي ؼ حلوأف ج  حلم ةم  يحلتػ كيع 
وأػ  ه.   تيؾ كاي هلك مفيو  اف  اون حلإلػد  ػ  لأسػي مػف حتةاػيؼ حلة اأ211ع ص1971

تمي تيتػي هبػؿ ذلػؾ م  ػ ةين مكتزأػين للؤوأػيف حلمة ػوون حكلدػ    ػذ  حلفك ػأ   ػيء بدػي كحلػؼ   ح 
ع 2116مسػػػةتوحن  لػػػأ تصػػػ ص م ػػػيي حلةكتأمػػػيي حلإلدأػػػ  يحسػػػميفع  17تػػػ وك ث جػػػ  حل ػػػكف 

حلمذ آ حلسيبؽ للتثأػك مػف حلس سػأ ل  أأف  (Lang)ه.  مف تياأ  الكا كجض لاتج 43ص
ي اصػػلده حلمسػػةتو ةلػػأ اسػػيس جتػػكن حلةطػػ ك مػػف حلة ػػوو  لػػأ حلة اأػػو  جػػ  ةفسػػأك تاػػ ء حلػػوأف

ماأكحن  لأ اتدي ةةتيهض م  ة أون يحل ا  حلبوح  ه جيلإتسيتأ  بيلتسب  لد ةطػ كي  حتةدػي  لػأ 
 حلة اأو. 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

551 

بم تػػػأ اف حلوأيتػػػ  حلأ لػػػأ تيتػػػي ةػػػؤمف بيلإلػػػد حل حاػػػو  ذ  ف جتػػػكن حلإلػػػد حلأةلػػػأ حلأ اػػػو 
حلإتسػػيف  ذ  ف حلإتسػػيف أ ة ػػو اف لتػػؿ اػػ ء سػػببين  لتػػؿ مللػػ ؽ  جطكأػػ   ملك سػػ  جػػ  ة ػػؿ

ليل ين جوف  تيؾ  لدي غأك حلإتسيف    حلذي للؽ حل يلـ     أمثؿ ه ن غأك طبأ أ  ةلأي هػيوكن 
ةلأ حللأك  حلاك  بمك ك حلزمف  ب مؿ حللطأ   حلباكأ  الفأي ا أ   حلة اأػو جظدػكي جتػكن 

لػػأ اف ةػػيوي جتػػكن حلة اأػػو  ظدػػكي جػػ  حلأوأػػيف حلسػػػمي أ  ة ػػوو حكلدػػ   ب أػػي  ػػذ  حلايلػػ   
 ه. 433ع ص1981حلسيمأ  يحل صأكع 

 ذ ة صػؿ  ػذح حلبياػث  Leopold Schroder هو حةفؽ م  لاتج ب ػض حلبػياثأف مػتدـ 
حلػذي ا ػكا ابايثػين  A.L. Krober لأ    و جتكن حلإلد حلأسمأ ةتو حككأأفع  تػذلؾ تك بػك 

تأػػيع اثبػػي جأدػػي   ػػ و جتػػكن  لػػد لأػػك اسػػمأع  اتػػو بػػأف  ػػؤلاء حلدتػػ و مة ػػوون ةػػف  تػػ و تيلأف ك 
ع 1949ةكج ح جتكن حلللؽ ب حسط  م   و سيٍـ بأو  تؿ حل  ا  أتسآ  لأد تؿ حل وك يحلتايكع 

بوثبػػيي  ػػذ  حلفتػػكن اأ ػػين  Maiduةتػػو وكحسػػةد ل بألػػ   Dixonتمػػي هػػيـ وأتسػػ ف  ه. 194ص
للػػؽ ةتػػو ـ ةاػػبد جتػػكن حلةػػ كحنع  تػػذلؾ اثبػػي ةلمػػيء   ػػ    ػػ و  لػػد سػػيـ ةػػيـ لػػيلؽ  جتػػكن حل

 ه. 195ع ص1949حلأ تيس ج  امكأتي    و  لد ليلؽ ةتو حلبوح أأف يحلتايكع 
 ف م مؿ  ذ  حلبا ث اثبةي باتؿ  ح ح اسب أ  جتكن حلإلػد حلمةسػيم  حللػيلؽ  بيل هػي 

 ج  حلسػأيؽ تفسػد ت ػو  تفسد ة طأتي ةص ك لل لبه  حل ح ا  بأف حلفطكن  حلاةة يو بولد  حاو.
يحلأآ امأيه     مف ابكز ممثل  تظكأ  حلة اأو حلبوح   أؤتو حلفتكن حل ي ل  ب   و  لد اتبػك 
 لػػػيلؽ اةظػػػـ أفصػػػؿ بػػػأف حللأػػػك  حلاػػػك ت  أػػػون حتةاػػػكي بيلا ػػػيكحي حلبوح أػػػ    ػػػ  حلإأمػػػيف 

حل ػوأـ  ايطػ  بم   و اةظـع  ذ أ  ؿ:  ف  ذ  حلا يكحي ةاأط ا لان بيلتصؼ حل ت ب  لل يلـ 
حلس ك بيلم صـ ذلؾ حلس ك حلذي حمةو  لأ حل يلـ حل وأوع  ةوؿ حل زل  حلكح ت  لدذ  حلا يكحي 
ج  حل زك  ج  اهصأ حل يكحي  ج  اةميؽ حلسلبسؿ حل بلأ   ج  وحلؿ حلليبيي ةلأ اتدػي هػو 

ف حلإأميف ب   و   لد اةظـ حتةاكي جأمي م أ ةلأ تا  ااو مي أت ف تثيج   حةصيلان ....  ح 
هػػو ظدػػك جػػ  تػػؿ متػػيف  بػػأف  ػػذح حلإأمػػيف أ ػػو  ػػزءحن    كأػػين جػػ  اهػػوـ حلا ػػيكحي حلإتسػػيتأ  

ه.  أ ة ػػو اػػمي اف حلةػػو  ك حلػػذي اصػػيآ حلػػتظـ حلوأتأػػ  تػػيف 231-231يبيسػػةأوع و.يع ص
سببين  لأ حلةا ؿ مف جتكن حلإلد حل حاو  لأ جتكن ةبيون حلأك حح  حلأاػبيح  حلتبيةػيي  حلاأ حتػيي 

 ه.212ع ص1971 وو حكلد  يحلت كيع  ة
 ةلػأ حلػكغـ مػف اف ب ػض ةلمػيء حلا ةمػيع أكج ػ ف جتػكن يحلة اأػو حلبػوح  ه  ذلػؾ ةب ػػين 

هع  لا اتػد أ ػآ 231لةمأزأدـ بأف مي أة لؽ بولد اةظـ  بولد لا اكأؾ لػد يبيسػةأوع و.يع ص
جتػػػكن حلة اأػػػو  ػػػمتين الا أف ةتػػػي  تػػػي اف جتػػػكن حلإلػػػد حلأةظػػػـ ةػػػوؿ جػػػ  م تي ػػػي  كمزأيةدػػػي ةلػػػأ 

 لاسػػأمي اتدػػي ةامػػؿ جػػ  طأيةدػػي جتػػكن حلةفكأػػو  حلةمأأػػز  حلةػػ  هػػو ة ػػ و تاػػ  حل اوحتأػػ  حلمتيجأػػ  
 للاكحت  ج  م تي ي  م م تدي  كمزأةدي. 
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 ل ػػػؿ  ػػػذح حلأمػػػك أة حجػػػؽ مػػػ  مػػػي طكاػػػد لزةػػػؿ حلمي ػػػوي اػػػ ؿ مكالػػػ  حلةفكأػػػو  حلال ػػػ  
يف حلة اأػوع  ذ أػكا اف متط ػ  حلاػكؽ حلأوتػأ تيتػي حلمف  ون حلة  ة م  بأف اوأيف حلة وو  اوأػ

غيكهػ  جػػ  حلأوأػيف حلمة ػػوون حكلدػػ  حلةػ  تاػػأي  ةطػ كي متػػذ زمػػف ب أػو جتػػؿ وأػف أةتػػ ف مػػف 
هلد  ب  دي اتثػك ا مأػ   ةػوح لان مػف حكلػك  ب  ػدي حكة ػأ  لػأ مكالػ  حلةفكأػو حلةػ   ػ  اهػؿ 

حلإلدأػ   ةػو ك ا لػد ب أػ  حكلدػ ع  هػو  مف حلة اأو  ذ أبكز  لد ك أس  أصبح مكتػز حلمتظ مػ 
ظدػكي ماػي لاي ة اأوأػ   تػي   تػيؾ مثػؿ ماي لػػ  التػية ف جػ  مصػك  تب تػي أ ل  جػ  بيبػػؿ 
 زكحواػي جػػ  جػيكس لتتدػػي لػـ ةةاػػ ؿ  لػأ تظػػيـ اػيمؿ ا  ةػػيلم  ا  اةػأ  هلأمػػ  يحلمي ػػويع 

 ه. 12ع ص2114
فيو ػػي اف  تػػيؾ مكالػػ  ايسػػم  ةػػـ   ج ػػين لمػػي  ػػيء هتفػػين تفدػػـ اف  تػػيؾ ثمػػ  جتػػكن اسيسػػأ  م

جأدي حلةا ؿ حلتبأك مف حلأوأيف حلمة وون حكلد   لػأ حلأوأػيف حلم اػون  اف  ػذح ةػـ بف ػؿ  ةػأثأك 
حلال ػػ  حلمف ػػ ون  حلةػػ  مثلةدػػي حلةأػػيكحي حلوأتأػػ  حللت صػػأ  يحل كجيتأػػ ه ا  مػػي أسػػمأ بػػػ حلة اأػػو 

تبثػػػػيؽ حلوأيتػػػػ  حلة اأوأػػػػ   مػػػػف ثػػػػـ حلبػػػػيطت  حل كجػػػػيت  حلػػػػذي تػػػػيف حلسػػػػبآ حلأ ؿ  حلك أسػػػػ  لا
ا ػ ك ي جػػ  حلة اأوأػػ  حل يلمأػػ  يحلأد وأػػ ع حلمسػأاأ ع حلإسػػلبـه.  لا اف  ػػذ  حلال ػػ  حلمف ػػ ون 
حلةػػػ  بػػػواي بيلة اأػػػو حلبػػػيطت  حل كجػػػيت  حللػػػيل  مػػػف حلػػػ ا  ةاملػػػي حلاصػػػطوحـ مػػػ  تةلةػػػأف 

 تبأكةأف  مي: 
 تةل  حلمي   حلصلو للؤوأيف حلة ووأ .  -1
ع 2114تةل  حلأوأيف ذحي حلة اأو حلظي كي حلتيا   اػوأثين  حلمؤمتػ  بػيل ا . يحلمي ػويع  -2

 ه   13ص
 ذ  ف ثمػػ  صػػكحةي اػػوث جأمػػي ب ػػو بػػأف حلة اأػػو حلبػػيطت   حل كجػػيت   حلة اأػػوي حلظػػي كي 
حلمةمثػػؿ بيلأوأػػيف حلة اأوأػػ / حلكسػػمأ / غأػػك حل كجيتأػػ  حتةدػػأ ب ةػػؿ حلة اأػػو حلبػػيطت  حل كجػػيت  
لصيلح حلة اأو حلظي كي.  بذلؾ تة صؿ  لأ جتكن مفيو ي اف ظد ك حلة اأو حلبيطت  حل كجيت  
هو سبؽ حلة اأو حلسمي ي ا  حلإلد ع   ذح حلأمك أ  لتػي جػ  هبيلػ  مػي بػوا  التػية ف جػ  كالةػد 
حلباثأػػ  ةػػف حلة اأػػو حلبػػيطت  تمػػي ااػػيك لػػذلؾ ب ػػض حلبػػياثأفع  ج ػػلبن ةػػف ذلػػؾ أمتػػف ةػػو 

 لبيطت  مكال  هوأم  مثلي حلاتؿ حلوأت  حلبوح   ا  حل وأـ. حلة اأو ح
 ةة ػػح ب ػػض ملبمػػح  ػػذ  حلفتػػكن جأمػػي ذ ػػآ  لأػػد   سػػكلاتج جػػ  تةيبػػد  حلموأتػػ  حل وأمػػ   

هع ج ػػلبن ةػػف ةػػيلـ حلأ تػػيس حلباػػكأ  اأفػػيك لسػػتك  ذ  تتػػي ت ػػو  جتػػكن 174يبيسػػةأوع و.يع ص
تػف حلسػاكن حلػذأف طػيلب ح ب ػكحبأف للاػأيطأف تػيت ح حلة اأو  مثلي حلاتؿ حلأ ل  لوأف حلباكأ   ل

سببين ج  حتاكحؼ حلباكأ  تا  حلة ووأ   حل ثتأ ع ذلؾ اف حلإتسيتأ  متذ بوحأةدي ت تي جتكن ةف 
حلة اأػو حلبػوح    يبيسػةأوع و.يع     و حلإلد حل حاو ةمثؿ بمي اسمي  ب ض ةلميء حلا ةمػيع بػػ 

 ه. 226ص
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متيتأػػ  جػػ  اف أتػػ ف حلاػػتؿ حلأ لػػ   بتػػيءحن ةلػػأ مػػي  ػػيء أة ػػح لتػػ ي اف  تػػيؾ حاةمػػيلا  ح 
للبةة يو حلوأت  ج  حلأصؿ تيف مبتأين ةلأ جتكن حلة اأػو بلػض حلتظػك ةػف مي أػ   اػتؿ  ػذح 
حلوأف حلة اأويع ةلػأ حلػكغـ مػف اف  تػيؾ تثأػكح مػف حلس سػأ ل  أأف مػف ةيك ػ ح  ػذ  حلفتػكن 

 ه.227يبيسةأوع و.يع ص
ت  حلة اأوأ  ا  حلة اأو حلبوح   حلذي ةكجةد حلا  آ  حلم ةم ػيي  ف حاةميلأ     و حلوأي

حل وأمػػػ  ألػػػوـ ة  ػػػد باثتػػػي حلاػػػيل  مػػػف اأػػػث ةأتأػػػو اصػػػؿ  اسػػػيس متاػػػأ حلاةة ػػػيو حلإأمػػػيت  
حلة اأػػوي لت تػػد اك ػػ  حلةفتأػػك حلا ةمػػية   لػػأ مكحالػػد حلةأسأسػػأ  حلأ لػػأ لل بػػيون  حلةػػ   ػػ  

 كغػـ  تتػػي اي لتػي حلابة ػػيو ةػػف ةبأػيف حلةصػػ ك حل كهتػػ /  بطبأ ػ  حلاػػيؿ وأػف حلفطػػكن  حلإتسػػيتأ ع
حلإسلبم  لأصؿ حلوأف ةلأ  جؽ مي طكاد حلفتك حلإسلبم   لا اف مي أ ػآ ةػوـ  غفيلػد  تػي 
 ػػ  اف حلتثأػػك مػػف حلبػػياثأف حلإسػػلبمأأف أ ػػو  ف التػػية ف تبأػػين مثػػؿ بػػيه  حلأتبأػػيء حلػػذأف املػػ ح 

 ه. 151ع ص2119صدـ يمس  وع ل  مدـ مبوا وأتأي ة اأوأي أكا جأد للب
 أػػػػكا ب ػػػػض حلبػػػػياثأف اف جتػػػػكن حلة اأػػػػو مؤذتػػػػ  بمػػػػ ي  ةلباػػػػ  سػػػػي ك ااػػػػتيؿ حلأوأػػػػيف 
 حل بػيوحي جػػ  وحلػػؿ حلتظػػيـ حلا ةمػية   ل لتػػي ت ػػو ذلػػؾ جػػ  ة اأوأػ  سػػ كحط حلػػذي ةبتػػأ جتػػكن 
 حلة اأػػػو ب صػػػفد اصػػػلب للػػػوأف حلا أ ػػػ   اولػػػؿ  ػػػذ  حلفتػػػكن حلةػػػ  لػػػـ ةتػػػف م  ػػػ ون هتػػػذحؾ جػػػ 
م ةم ػػػدع   تػػػذح تػػػيف التػػػية ف حلػػػذي ة صػػػؿ بةفتأػػػك   اسػػػف ةػػػوبأك   جلسػػػفةد  لػػػأ جتػػػكن حلإلػػػد 
حل حاػػوع ةميمػػين مثػػؿ سػػ كحط حلػػذي ة صػػؿ  لػػأ حل اوحتأػػ  بفلسػػفأةدع  جػػ  حلفلسػػف  مػػ ي حكلدػػ  

 ه. 87ع ص2111ي تيع 
  بتػػيءحن ةلػػػأ مػػػي ة ػػػوـ ت ػػػو اتفسػػػتي هبيلػػػ  ةسػػػيؤؿ  ػػػ  كي  مدػػػـ   ػػػ : مػػػي طبأ ػػػ  حلة اأػػػو

 حكة ت ؟  مي حلطكأ   حلة  اةب دي التية ف لةأسأس  تاك وأتد حلة اأوي  ذح؟ 
حلإ يب  ةف  ذح حلةسيؤؿ أةللص ج  طكأ ةأف ملةلفةأفع جتلةي حلطكأ ةأف ةؤوي  لأ حلة اأوأ  

  لا أمتف حل ص ؿ  لأدي  لا بدمي   مي: 
س ا مكال  حلت  ج لمذ آ ا لان: حلطكأؽ حلةوكأ   حلذي أؤوي  لأ ة اأوأ  صيجأ  لا ةاتؿ 

ة وو حكلد ع  ثيتأين:    حلطكأؽ حلث كي  حلذي أؤوي  لأ ة اأوأ  حت زحلأػ   حلةػ  لا ةصػؿ  لػأ 
تمػػي بيلات طػػيع حلثػػػ كي حلتيمػػؿ ةمػػي تػػػيف هبلدػػي يحسػػػميفع  ع 2116 ػػوجدي بلطػػ حي ةوكأ أػػػ   ح 

ي حلػػػوأف ه.  سػػػتاي ؿ جػػػ  حلمباػػػث حل ػػػيوـ حل هػػػ ؼ ةلػػػأ هلأػػػ  حلطكأ ػػػ  حلةػػػ  ظدػػػك بدػػػ48ص
 حلة اأوي حكة ت  ةلأ أو التية ف. 
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 المبحث الثاني
 أخناتون ومذهب التوحيد/ بين التأسيس والأزمة الدينية

هػػيـ حلفكةػػ ف يامتا ةػػآ حلكحبػػ ه لػػلبؿ مػػو ن اتمػػد حلةػػ  حمةػػوي اػػ حل  سػػي ةاػػكن سػػت  
ؽ.ـه بةا أػػػػؿ حلاك يصػػػػيي حلة اأوأػػػػ  جػػػػ  حلوأيتػػػػ  حلمصػػػػكأ  حلة لأوأػػػػ   لػػػػأ  1353-1369ي

ة أون ة اأوأ  صيجأ  ةو ك ا ؿ  لد ليؼ أة سو ج  حل يلـ مػف لػلبؿ هػكص حلاػمس هةػ فع 
حلثيتأ  ةاك مػف ةمػك   أبػو  اف حلفكةػ ف حلفةػأ هػو مػك   هو  ل  ةكش مصك     لـ أة ي ز 

بة كبػ  ك اأػ  ليصػ  هيوةػد  لػأ  أمػيف  وأػو أة ػػيكض  وأػف حل ػ ـ حلسػي و جػ  مصػك  هػو بػػوا 
بيلإةلبف ةف م ة و  ب و حلست  حلسيوس  مف اتمد  بتأ ا ؿ م بو لالدػ  هةػ ف جػ  حل يصػم  

 ه. 333ع ص2116طأب  يحلس ححع 
ثي كحن وأتأين  ا ؿ مف تيوا بيلة اأوع  ةو   حلب ض حكلك تبػ  لوأيتػ   أ و  حلب ض التية ف

تػػد بمثيبػػ  حلبطػػؿ حلاػػ ب  حلػػذي هػػيو   وأػػون تمػػي  صػػفد هلػػك ف بيلفألسػػ ؼ  كح ػػو حلمثػػيلأأفع  ح 
حلت يؿ  و طلأيف حلتدت يع  هو هيو  ةفتأك   لأ تظكن سيمأ  ج  اصؿ حلت ف اسيسدي    و 

ؿ سميؤ  حلصيجأ  مف ةلأي دي ج ؽ  سػـ حلأكض  اطلػؽ ةلػأ  لدػد حلله حل حاو حل ظأـ حلذي ةط
 ه211ع ص2119يمس  وع  ه*يحل وأو حسـ  هة ف 

 كغػػػـ حلأةمػػػيؿ حلمةلصصػػػ  حلةػػػ  ةتي لػػػي الصػػػأ  التػػػية ف جػػػوف حلا أ ػػػ  حلأتأػػػون  ػػػ  
حلم كجػ  حل لألػ  ةتػد   ػذح حل لأػؿ أب ػأ مثػيكحن للت ػيش  حل ػوؿ حل حسػ أف جػ  صػف ؼ حلملةصػػأف 

 ه. 7ع ص2111أ التية ف للزحن ماأكحن يسأت أدع  أب 
 هػػو حلةػػيك يامتا ةػػآ حلكحبػػ ه حسػػمين أػػكةبط ب  أػػون حلاػػمس اتثػػك ممػػي أػػكةبط ب  أػػون همػػ ف 
يحلإلػػد حل ػػوأـه جػػأطلؽ ةلػػأ تفسػػد ل ػػآ التػػية ف  حلػػذي أ تػػ  حلمللػػص  لػػأ حكلػػد هةػػ فع  ةػػوؿ 

د  لػـ أبػيوك تدتػ  همػ ف بيل ػو حف  مأ  حلا ح و حلةيكألأ  ةلأ اتد لـ أاطط جػ  ا ح ػؿ وة ةػ
 ه. 122ع ص2119بؿ تؿ مي ج لد    وة ةد  لأ ةبيون هة ف يمس  وع 

 ف حلأمػػػك حلممأػػػز  حلفكأػػػو جػػػ  الصػػػأ  التػػػية ف  ػػػ  حمةلبتػػػد لأب ػػػيو م كجأػػػ   ك ايتأػػػ  
اثبةةدي ةزلةد حلمسةمكن  ةفتأك  حلوح ـ  ذ حتط ا ةلػأ تفسػد أفتػك بوأتػد  أطأػؿ حلةفتأػك  حلةػوبك 

 تػػيف أػػيف اسػػميف حلمةلصػػص بدػػذح حلاػػأف هػػو  ةػػأ ةػػـ صػػأيغةدي بػػوأف حلالػػد حل حاػػو حل وأػػو. ا
ااػػيك  لػػأ اف التػػػية ف بصػػفةد مؤسسػػين لػػػوأف  وأػػو تػػيف مةتػػػ كحن  مةفةاػػين للةصػػ كحي حل وأمػػػ ع 
 بيل هػػي تفسػػد أػػكا اتػػد حمةلػػؾ لأمػػكأف مدمػػأف  مػػي يحلم كجػػ   حلا أ ػػ ه حللةػػيف حمةلػػؾ التػػية ف 

لةكحؽ حل كجيت    هو     التية ف بدذ  حلم كج  سلسل  مف حلم يكؼ لـ ةسػةمك بم  بدمي  حلا
 ه. 247ع ص2115ةيـ مف حلفلبسف  حلأأ تأأف يحسميفع  799 لا ب و 

                                                           
(*)

آذٌن: ًىٌ اسم مه أسماء )رع إنو انشمس( ًىٌ تحسة رؤيح أخناذٌن نيس قزص انشمس نكنو انقٌٍ  

 انخفيح خهف قزص انشمس انري ذية انحياج ًانحزكح ًقذ طانة انناس تعثادذو ًحذه دًن شزيك.
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 بػػذلؾ ةتػػ ف ة اأوأػػ  التػػية ف  ػػ  ة اأوأػػ  حلم كجػػ   حل كجػػيفع أة ػػح ذلػػؾ جػػ  ةكتأمةػػد 
 ذ  تدػػي ةاػػ ي تصػػ ص ذحي بح ػػو ك اػػ   حلتبأػػكن  حلةػػ  أبػػو  اف حلملػػؾ التػػية ف تةبدػػي بتفسػػدع

 ةكجػػيت  ةفصػػح ةػػف  أمػػيف ةػػيؿٍ  مةسػػيٍـ تمػػي  ػػيء جػػ  حلةكةألػػ  حلط ألػػ  لػػد:  تػػـ  ػػ   مأػػؿ 
اك هؾ ج  اجؽ حلسميء اي هة ف حلا  مبةوا حلاأين.... اتي جػيةف  ةظػأـ  مطػؿ مػف ةلأي ػؾ 

 تذلؾ مي  يء ج  حلةكةأل  حل صػأكن لػد تلمػس  ه 211ع ص2116ةلأ تؿ اكض . يحلس ححع 
ة  دػػػػين ك اأػػػػين غتػػػػ  بيلم ػػػػيت   حلصػػػػ ك حل كجيتأػػػػ   اتػػػػؾ ةاػػػػكؽ ب ػػػػلبؿ أػػػػي هةػػػػ ف حلاػػػػ   كآ 

 حلأبوأ .... . 
 تـ ابؾ  حس   ةظأـ...  -
 اف ت كؾ حلمة وو أساك تؿ  حل    ...  -
 اتي ةملؤ اكض حل طكأف بابؾ...  -
 ه 136ع ص2116تؿ حل ل آ ةلفؽ لمكهؾ  اتي ةص و كبين لدي يحلس ححع  -

 ف مكح  ػػ  تصػػ ص حلةكحةأػػؿ  ػػذ و ةاػػ ي ت ةػػي  وأػػوح مػػف حلتظػػكن للئلػػد حلم بػػ و  باػػتؿ 
أةتػػيجأ مػػ  حللػػ ؼ  حلطيةػػ  ا  حل بػػيون حلة لأوأػػ  حلاػػي   ع  ل ػػؿ  ػػذح مػػي اػػوي بػػيلب ض ةلػػأ 

ك جػػػ  حلأجتػػػيك حلوأتأػػػ  هبػػػؿ ةصػػػك اتبأػػػيء حلأدػػػ و حل ػػػ ؿ  ف وةػػػ ن التػػػية ف ةمثػػػؿ همػػػ  حلةطػػػ  
 ه. 211ع ص2119يمس  وع 

 ل لتي لا تبة ػو تثأػكحن ةػف وح ػكن حلتبػ ن  مػي أحلاػؽ بدػي  ذ  ف ةػيلـ حلػتفس حلاػدأك سػألم تو 
جك أو حسةتةج اف وة ن التية ف هو اثكي ج  م سأ/ تب  حلأد وع ج لبن ةف تػ ف م سػأ مػف 

ؿ ث كن التية ف ةػف اػ آ  وأػو أصػلح لدػذ  حل بػيون ج  ػو ي مة ل   هة ف حلذي باث ب و جا
ه.  جػػ  ذلػػؾ  اػػيكن  ح ػػا  ةلػػأ حلة ػػوـ حلزمتػػ  للة اأػػو 186جػػ  حلأدػػ و يبيسػػةأوع و.يع ص

حلألتػػية ت  ةلػػأ حلة اأػػو حلأدػػ ويع ج ػػلبن ةػػف ةػػأثك حلزةمػػيء  حل ػػيون  حلأتبأػػيء بػػوة ن التػػية ف 
 ع   تػػي ةصػػوؽ م  لػػ :  ف حلػػوأيتيي أسػػة أك ب  ػػدي حلوأتأػػ   حكةبيطدػػي بيلػػوح كن حلوأتأػػ  حلم وسػػ

ه  ةلػػػأ صػػػ أو هلػػػك مثلػػػي ة أػػػون 192-191ع ص2116مػػػف ب ػػػض اػػػأ ين تثأػػػكحن يحسػػػميفع 
التػػية ف ايلػػ  مػػف حلسػػبؽ حل  لػػ   حلفتػػكيع  ذ أػػكا ب ػػض حلبػػياثأف اف وأتػػد تػػيف مة ػػومين ةػػف 

تك ذ  حلة  د حل  لبت  زمتد  ةف ةص ك مسة بلأ  ةون  ذ ةحكؼ ةف التية ف بأتد حلملؾ حلمف
  حلمةبصك  حلمةأمؿ ج  ةيلـ حلطبأ    مسأل  اايوأ  حلةألأد. 

 ل ؿ ذلؾ أ ةكآ بتي مف وح كن حلزةيم  حلوأتأ  حلكاأون حلة  طكادي ةيلـ حلا ةميع ميتس 
تتمط  ظي ف  مف اتميط حلزةيمػ   حل أػيون  حلةػ  ةةػ لأ يةملأػ  حلةكاػأوه  Max Weberجأبك 

لأ  باسػآ كاي جأبػك ةبػك حلابة ػيو  حلػةللص مػف حللأػيؿ  حل تيصػك حلأسػط كأ   ةةـ  ذ  حل م
ه تمي اف  ػذ  حل ملأػ  ة ػ و  لػأ ةكاػأو حلفتػك حلػوأت   مػي أػكةبط بػد 66ع ص2111يحلد حكيع 

مف ا ي ك  ط  س  اللبهأيي كاأون ة  ـ ةلأ حلم يمأف حل ملأ  للة كب  حلوأتأ  ذحةديع  ج  
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ك حلتيمؿ لتؿ مف ةملأ  حلمأةيجأزأ أ   حلأللبؽ حلوأتأ  أةطلػآ ت ةػين ذلؾ أ  ؿ جأبك:  ف حلةط  
مػػػف حلتدت ةأػػػ  حلمسػػػة ل   حلموكبػػػ  مدتأػػػين حلماػػػةلل  بصػػػف  وح مػػػ  بيلاػػػ ي ك حلوأتأػػػ   بيلماػػػيتؿ 

 ه.66ع ص2111حل ملأ  حلمة مت  ج  افيء حلأك حح يحلد حكيع 
اأوأ  التية ف حكة تأ   ذ ةتيو  ف حل ه ؼ ةلأ ةملأ  حلةكاأو  ذ و ة و مصيوأ دي ج  ة  

ةلةفػػ  حللكحجػػيي  حلأسػػيطأك جػػ  وةػػ ن التػػية ف جػػلب ة  ػػو صػػ ك اسػػط كأ   لا ة  ػػو ةميثأػػؿ 
للآلد  هم ف تمي تيتي سػيب ينع ج ػو ةػـ حل  ػيء ةلػأ  مأػ  اتػ حع حلػو ؿ  حلاػ  ذن حللػذأف تػيف 

ذ ػآ  لأػد حلبياػث هع   ػذح مػي 247ع ص2119أميكسدي حلتديف ج  حلوأيت  حل وأم  يمسػ  وع 
جكحس حلس ححع  ذ  تد أكا حبة يو حلم ة و حكة ت  ةف حلة بأك ةف تفسد مػف لػلبؿ حلمثأ ل  أػي 
 لل   مف حلأسيطأك  حللكحج  مف للبؿ حبة يو وة ن التية ف ةػف حلإاػيكن  لػأ اسػيطأك ةة لػؽ 
بػػػيلم ي  حل ػػػيلـ حكلػػػك  مصػػػأك حلػػػك ح ممػػػي تػػػيف م ػػػك ؼ جػػػ  غأك ػػػي مػػػف تصػػػ ص حل بػػػ ك 
حلمصػػكأ ع امػػي  لػػد التػػية ف ج لػػأ حلػػكغـ مػػف ت ةػػد بيل حاػػو م ػػيزحن جػػوف تػػؿ طكح ػػؽ حلة بأػػك ةػػف 
  ػػ و   طبأ ةػػد ةاػػأك  لػػأ ت تػػد طيهػػ  صػػيجأ  غأػػك مالصػػ   مبػػوا تػػيمف ةتػػو  ػػذ ك ةػػيلـ 
حلطبأ ػػ   مثػػؿ  ػػذ  حلأل  أػػ  ةسػػةب و بطبأ ةدػػي اي تظػػيـ مثأ لػػ    لأتدػػي ةةطلػػآ حلةاػػلأص 

 ه.339ع ص2116 حلةمثأؿ يحلس ححع 
  تػػي تصػػؿ  لػػأ حلةسػػيؤؿ حكةػػ :  ػػؿ اف التػػية ف ةبتػػأ ماػػك ع  حلة اأوأػػ  حلث كأػػ   لتاػػك 
 ةأسػػأس وة ةػػد حل وأػػون اـ  تػػد حتػػةدج سػػبأؿ هلػػك أمأػػؿ  لػػأ حلةسلسػػؿ  حلةػػوكج حلمكالػػ  لتاػػك 

  ةثبأي حلة اأو. 
ين  مة لأػين ةلػأ   ؿ حسةلوـ سلطةد حلسأيسأ   حلوأتأ  للئطيا  بوأف هم ف حلذي تيف مدأمتػ -

 حلسيا  حلا ةميةأ   حلوأتأ   اةأ حلسأيسأ  هتذحؾ اـ حسةلوـ هلأ  الكا؟  
للئ يبػػ  ةػػف  ػػذأف حلةسػػػيؤلأف أةطلػػآ م كجػػ  طبأ ػػ  حلوأيتػػػ  حكة تأػػ  حل وأػػون مػػف  دػػػ  
 طبأ   حل لبه  بأف حلفكة ف  سوت  م بو هم ف مف  د  الكا. تمػي أةطلػآ م كجػ  حلأاػوحث 

ةصيوأ   حلث يجأ  حلة   ح ددي حلفكة ف حلايآ حلػذي  صػؼ مػف هبػؿ حلتثأػكأف بػػ حلسأيسأ   حلاه
حلفكة ف حلثي ك .  ة وك حلإايكن  تػي  لػأ حل وأػو مػف ةلمػيء حلا ةمػيع حسػةلوم ح مفدػ ـ حلثػ كن  

للولالػػػ  ةلػػػأ مفدػػػ ـ حلةلأػػػك حلا ةمػػػية  ا  مػػػكحوؼ لػػػد جػػػيلث كن ةطلػػػؽ ةلػػػأ حلةلأػػػكحي حل ذكأػػػ  
ع 1975 حلأ  ػػػػػػيع حلسأيسػػػػػػأ   حلاهةصػػػػػػيوأ   حلا ةميةأػػػػػػ  يمػػػػػػوت كع   حلسػػػػػػكأ   جػػػػػػ  حلػػػػػػتظـ

ه  بذلؾ أت ف التية ف ثي كحن بيل هي حلذي ا كا جأد ةلأكحي  ذكأ  ج  حلتظيـ حلوأت  215ص
 هتذحؾ. 
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اف طبأ   حلة اأو حلألتية ت  تيف ج  بيوك حلأمك ية اأو امس هع  ج  حل حه  اتد لأس 
كعه لػـ  -هة فه مي أتي ض هم ف لأتد  متذ ةا لد  لػأ يهمػ ف ج  ةبيون  لد حلامس حل وأو ي

أتف ج   حه  حلأمك س ا ص كن  وأون لإلد حلامس حل وأـ  متذ ةدػو حلأسػكن حلليمسػ  بػوا ةػو  
 ه.322ع ص1998جكة ف حبتين لإلد حلامس يكعه ية تيكأؼع 

ف  بػػػػذلؾ أة ػػػػح مػػػػوا حلةػػػػوحلؿ حلكمػػػػزي لأمػػػػ ف  كحع مػػػػف اأػػػػث حلمظدػػػػك حل ػػػػيـع  لا ا
حلاتةصيكحي حلة  ا  دي ةاةمس حلثيلث  و  التية ف هو اكسي وةي ـ ةف ؽ هم ف  و ك  حل وأو 
 حسة ثيك  بيلثك ن  حل كحبأف  اةأ حلمتيصآ حلسأيسأ   ذ ةزح  ذح حلفكة ف حلاتةصيك حلذي ا  د 
 ةلأ حلدتس س للبلد هم ف ممي كج  ذلؾ هم ف  لأ مكةب  حلإلد حلأةظـ   ػ  مكةبػ  لػـ أبللدػي
م ب و هبلد اةأ  ف متصآ تبأك حل زكحء هػو سػ أ حلتدتػ  لبل غػد اةػأ تػيل  ع  بػذلؾ ة سػ ي 

 ه. 125ع ص2119سلطةدـ ج  ة  أد حلاأين حلسأيسأ  للبلبو يمس  وع 
ج لبن ةف ةوللدـ ج  ام ك حل صك حلفكة ت   حةسيع مطيلبدـ باتؿ  ح ػح  هػو ظدػكي 

التػػية ف امتا ةػػآ حلثيلػػثع  ب ػػو ةػػوحلؿ  ػػذ  بػػ حوك حللػػلبؼ مػػ   ػػؤلاء حلتدتػػ  جػػ  ةدػػو  حلػػو 
حل  حمؿ م  ب  ػدي   ػو التػية ف جػ  وأتػد حلة اأػوي حل وأػو ماي لػ  للئصػلبح ةامػؿ ب ػوأف 

    دأف ج  هف  حاو. 
 تأسيس ونشر دينه التوحيدي الجديد/ الآتوني.  -أولاا 
الإطاحااة بخصااومه وألااد اعداذااه والااذين تاااوموا دعوتااه وتااذمروا من ااا منااذ المحظااات  -ثانياااا 

 الأولى لتأسيس ا. 
ثػػـ هػػيـ التػػية ف ب ػػوو  ي ػػؿ مػػف حلإ ػػكحءحي حل ذكأػػ  حلديوجػػ   لػػأ ماػػ  ذتػػكا حل بػػيوحي 
حل وأمػػ  جػػأغلؽ م يبػػو حلإلػػد حلاةلػػأ همػػ ف  سػػكح تدتةػػد تمػػي اغلػػؽ م يبػػو ب أػػ  حكلدػػ   اطػػـ 

ميثألدػػي  ماػػي اسػػميء ي  صػػ ك ي اتػػأ   ػػوي  بلػػا بػػد حلامػػيس اػػوحن وج ػػد  لػػأ جػػةح هبػػك ابأػػد ة
امتا ةػػػآ حلثيلػػػث  ذ ماػػػي حسػػػـ حلإلػػػد همػػػ ف كع مػػػف  تػػػيؾ  ازحؿ صػػػ ك   غأ ػػػك حسػػػـ ابأػػػد جػػػ  

 ه. 94ع ص2114مت  ايي حل بك يحلس ححع 
سػػأل  للئطياػػ   امػػيـ  ػػذح حل  ػػ  حلسأيسػػ   حلػػوأت  حلمةػػأزـ لػػـ أتػػف امػػيـ التػػية ف مػػف   

بأةوح ػػػد  تاػػػك وأتػػػد حلة اأػػػوي غأػػػك طكأػػػؽ حلثػػػ كنع  تػػػيف ب ػػػكحك سأيسػػػ  صػػػيوك مػػػف حل دػػػ  
حلسأيسػػأ  حل لأػػي للػػبلبو  لػػـ أتػػف حلةأػػيك اػػ ب ي   ػػ  بدػػذح لػػـ أتػػةدج اسػػل آ حلةػػوكج حلمكالػػ  
 ذلػػؾ لصػػ  ب  ةا أػػؽ ذلػػؾ  لةػػ حجك  ةلػػأ حلسػػلط   حل ػػ ن حللبزمةػػأف لةا أػػؽ  وجػػد ج ػػلبن ةػػف 

حل لبهػػ  حلمةأػػػزم  بػػأف التػػية ف  تدتػػ  همػػ ف بمػػي لا أػػوع م ػػيؿ لإمتيتأػػ   هتػػيع  ػػؤلاء  طبأ ػػ 
 بمبيوك حلوأف حل وأو لة يط  حلمصيلح  حلكؤا  حلة  أديي بأتدي. 
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 أػػذ آ ب ػػض حلبػػياثأف  لػػأ اف تدتػػ  همػػ ف  ػػـ حلػػذأف بػػيوك ح حلملػػؾ حل ػػوحء ةتػػومي كا ح 
حتصػػػكحجد للوأيتػػػ  حلامسػػػأ ع  هػػػو اوا ةػػػوحؤ ـ  لػػػأ ح ػػػطكحك   لػػػأ ملػػػيوكن موأتػػػ  طأبػػػ  يم  ػػػؿ 
همػػػػ فه متػػػػة لبن بم ػػػػك  هيمةػػػػد  لػػػػأ حلموأتػػػػ  حل وأػػػػون هلأةػػػػية ف ياجػػػػؽ هةػػػػ فه جػػػػ  ةػػػػؿ حل ميكتػػػػ  

 ه. 322ع ص1998ية تيكأؼع 
 ف  ذح حلاتة يؿ حلمتيت  لد ولالاي ح ةميةأ   ث يجأ   سأيسأ  تثأكنع ل ؿ ابكز ي اف  ذح 
حلفكة ف حلم او لـ أتف ظيلمين ا  وتةية كحن بيطاينع جةلأك متيف حلإهيم   حلة بو أاػأك  لػأ مألػد 

كحجأ  حل وأػون للسلبـ  حلاسة كحك ب أوحن ةف حلةصيوـ حلوأت   حلفتكيع ج لبن ةمي سة جك  لد حل ل
مف هجيؽ لةثبأي م ة وحي  وأون ذحي اب يو  تسيتأ   اللبهأػ   وأػونع تي أػؾ ةمػي مثلةػد موأتػ  

 هلأةية ف مف م ه  ك ا  للةأمؿ  حل بيون ب زل  ك اأ  ب أوحن ةف متي  أد  اةوح د. 
  تػػذح ج ػػو تػػيف مػػف حلطبأ ػػ  اف حلػػذأف صػػاب ح التػػية ف  لػػأ موأتةػػد حل وأػػون تػػيت ح مػػف 

مػػي مؤأػػ وي ث كةػػد حلوأتأػػ    ػػـ تػػيت ح  مػػي مػػف ك ػػيؿ حلػػبلبط حلمللصػػأف لػػدع  لدػػـ مثػػؿ ةفتأػػك ع  ح 
تيت ح مف حلمةمل ػأف حلمةػزلفأف  لػـ أتػف مػف بأػتدـ  مأ ػين مػف أ ػيكض اجتػيك  حلث كأػ  يمسػ  وع 

 ه. 141ع ص2119
 جأمي ب ػو اةطػأ التػية ف ا حمػك  لػأ  مأػ  اػ  آ حلامبكحط كأػ  حلمصػكأ  بمػي جػ  ذلػؾ 

سػػأي  اجكأ أػػي لأ بػػو ح  لػػد  حاػػو حسػػمي  هةػػ فع   تػػذح ج ػػو اػػدوي مصػػك جػػ  ةدػػو التػػية ف مػػي ه
 ة ػػو ظػػي كن حلػػوأيتيي حلاػػيمل  ةلػػأ  -ظػػي كن حلػػوأف حلاػػيمؿ حل ػػيلم  -أمتػػف اف تطلػػؽ ةلأػػد 

 جؽ مي أكح  جكحس حلس حح ظي كن  وأون ج  ةيكأ  حلوأفع جيلوأف حلام ل     ج  متا د ةبيون 
 بيوحيع  لتتدي لا ة تػ  ب  ػ دي حلماػو و مػف  ػمف حلصػ كن حل يمػ  لػوأف حل ػ ـ تلأك ي مف حل

تمي ةألذ بفكض تفسدي ةلأ ب أػ  حل بػيوحي جػ  اكتػ  وح كأػ  طم اػ   ػوجدي حلاسػةألبء ةلػأ   ح 
لػػأ ة مػػأـ ة كبةدػػي حلك اأػػ  ةلػػأ حلث يجػػيي حلألػػكاع  حلاأػػين حلوأتأػػ  للث يجػػ  حلةػػ  ةتةمػػ  حلأدػػي  ح 

 م لأ  ةب ين لذلؾ بمي أأة :   ةةسـ حلوأيت  حلا
ةامػػػؿ  ػػػذ  حل بػػػيون طػػػيب  حلة كبػػػ  حلوأتأػػػ  لاػػػلص ب أتػػػد  أتػػػ ف حل تصػػػك حلفيةػػػؿ جأدػػػي  -1

 الصأ   تسيتأ  جذن. 
أ ة و مؤسس حل بيون حلة  ةطمح  لأ حلام ؿ بيمةلبؾ حلا أ   حلمطل    حلتدي أػ  مػف و ف  -2

 ب أ  حل بيوحي. 
أين مؤسسدي اـ ب و  حلة يأش م  ب أػ  حل بػيوحي لأف مػف ةكجض  ذ  حل بيوحي س حء ج  ا -3

 أمةلؾ حلا أ    او  لا أسي ـ ةلأدي  هو أةلذ  ذح حلكجض اتؿ حلاكآ حلم لت . 
-91ع ص2114ة ػػ ـ بيلةباػػأك حلػػوح ـ حلػػذي أ ةمػػو    و ػػي  حتةاػػيك ي ةلأػػد. يحلسػػ ححع  -4

 ه91
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ع  مسػػة لأين ةلػػأ ب أػػ  حلم ة ػػوحي  بػػذلؾ   ػػوتي التػػية ف أفػػكض ة أوةػػد حلوأتأػػ  وأتػػين لل ػػ ـ
 حلألكا ب صفدي اتم ذ ي جكأوح  مةمأز لل بيون. 

 المبحث الثالث 
 الوظاذف الاجتماعية لمديانة التوحيدية الأخناتونية

أكا ميتس جأبك اف  ظأف  حلوأف حلك أسأ      ك يء حلاي   حلإتسيتأ  حل مأ   لإ ػفيء 
حلم ػػػػيت  ا  مػػػػي أسػػػمأ بيل  لبتأػػػػ  حلوأتأػػػػ  تةأ ػػػػ  ب ػػػض حلم ػػػػيت  ةلػػػػأ حلتػػػػ ف بيةةبػػػيك  ػػػػذ و 

ةلمػين حف  تيلػؾ  ػولان ماةػومين بػأف  ه.85ع ص1988ةصت دي  دػ و طب ػ  حلمفتػكأف يك زيع 
ةلمػػيء ح ةمػػيع حلػػوأف اػػ ؿ حلة كأفػػيي حلميوأػػ  للػػوأف  حلة كأفػػيي حل ظأفأػػ  لػػد  لتتتػػي  باسػػآ 

لػػػؾ لأ مأةدػػػي جػػػ  ةبأػػػيف حل ظػػػي ؼ سػػػأيهيي باثتػػػي كتزتػػػي ةلػػػأ حلسػػػأيهيي حل ظأفأػػػ  ةاوأػػػوحن  ذ
 . هي* حلمة وون ل  أون حلة اأو

 جػػػ  حلسػػػأيؽ تفسػػػد هػػػوـ و كتػػػيأـ ةصػػػ كحن ةػػػف حل ظأفػػػ  حلا ةميةأػػػ  للػػػوأف  حلةػػػ  أمتػػػف 
ةللأصدي بيلةميسؾ حلا ةمية   مي أتة د حلوأف مف ة ؿ  م    مف ص كن للةميثؿ  حلا  ك 

س ماػػػػػةكت ع  بيل هػػػػػي تفسػػػػػد ةتػػػػػ ف حلماػػػػػةكؾ ةبػػػػػك حلاةة ػػػػػيو بولػػػػػد ماػػػػػةكؾ  مميكسػػػػػ  ط ػػػػػ  
للمميكسػػػيي حلوأتأػػػ   حلم ة ػػػوحي حلةػػػ  ةح  لػػػف لا  ةأػػػين  ػػػك كةدي حلا ةميةأػػػ ع  ظأفػػػ  حلةتاػػػأط 

ةيطف  حلأةميؽ   حسةوحمةدي جد  ة أو  طلبؽ وأتيمأ  حلاأين حل م أ  ذحةدي  ةة لأ  حلمتةظـ لػ 
 ه. 257ع ص 2118حلصأيت  حلأللبهأ  للؤجكحو ي أكجأ لأ أدع 

 مف  يتآ هلك جوف و كتيأـ أةفؽ م  حلتثأك مف حلس سأ ل  أأف ج  ةأتأو و ك حلسػلط  
جػػ  حلةتظػػأـ حلا ةمػػية  ب ػػو اف كبطدػػي بيلم ػػيأأك حلأللبهأػػ ع  ذ  تػػد كبػػط بػػأف حلتظػػيـ  حلسػػلط  

ه.  هو ذ آ حبف للو ف بيلاة ي  تفسد مؤتوحن 119ع ص1988 حلاأين حللل أ  يةبو حلكامفع 
ةمثػػؿ بالصػػأ  حلتبػػ  ا  حلػػ ل  جػػ  ةملأػػ  حلة ػػيمف  حلةتظػػأـ حلا ةمػػية   جػػ  و ك حلػػوأف حلم

ة  أػػد  ةتظػػأـ سػػل ؾ حلأجػػكحو  جػػ   ػػذح حلصػػوو أ ػػ ؿ: جػػوف تػػيف حلػػوأف بػػيلتب ن ا  حل لاأػػ  تػػيف 
حل حزع لدـ مف اتفسدـ  ذ آ للؽ حلتبػك  حلمتيجسػ  جػأدـ جسػدؿ حت أػيو ـ  ح ةمػيمدـ  ذلػؾ بمػي 

 ه. 174ع ص1988للللظ   حلأتف  يحبف للو فع  أاملدـ مف حلوأف حلمذ آ
 باتؿ ةيـ أكا ةلميء حلا ةميع اف  تيؾ ةكحبطين  ةوحللبن بػأف حلظػي كن حلوأتأػ   حلظػي كن 
حلا ةميةأ   حلاهةصيوأ   حلسأيسأ  ج  حلم ةم ع  ةب ين لذلؾ أت ف وأف التػية ف حلة اأػوي هػو 

  تي أةبيوك  لأ حلذ ف حلةسيؤؿ حكة : مي  حكةبط ب ظي ؼ ح ةميةأ   سأيسأ   حهةصيوأ  ةو نع
حلذي ا  د التية ف بوأتػد حل وأػو لػ  اكوتػي اف ت ػكا  مػف حلتياأػ  حل ظي فأػ ؟ بم تػأ هلػك تأػؼ 

 اسدـ التية ف ج  ة وأـ ماك ع  ظي ف  للة اأو هتذحؾ؟ 

                                                           
(* )

الأديان في عهم الاجرماع نجان تٌل ًيهيم، ذزجمح تسمح تذران، نرفاصيم أكثز حٌل ىذا انجذل ينظز كراب 

 .290-271، ص1002انمؤسسح انجامعيح نهذراساخ ًاننشز ًانرزجمح، تيزًخ، نثنان، 
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اف حلػػػػوأف باػػػػتؿ ةػػػػيـ أمثػػػػؿ ا ػػػػك حلزح أػػػػ  حلػػػػك أس لةتظػػػػأـ حلم ةمػػػػ  وأتأػػػػيعن  سأيسػػػػأينع  
ةصيأينع لأف  تيؾ ةلبه  بأف حلسلط  حلوأتأ   حلسأيسأ  ةلأ  جؽ مي طكاد و كتػيأـ ج ػلبن  حه

ةف حمةلبتد للتثأك مف حلم يت  حلك اأ  حلة  ةتظـ ةلبه  حلفكو م  م ةم د  م  حلم وس تمي 
 اايك لذلؾ جأبك  غأك  مف ةلميء حلا ةميع. 

بفتكن حل اوحتأ  لأ أػو كسػـ صػ كن ةةللص حلإ يب  ةف  ذح حلةسيؤؿ ج  اف التية ف حبةوا 
حل يلـ ج  مصك ةبك حلإلد حل حاو هة فع جوأتد أ ـ حلإتسيف  لأ حل يلـ  أتومج م د ياسميفع 

هع  م تػػأ  ػػذح اتػػد حسػػةطيع  تةػػيج  ظأفػػ  ةيلمأػػ  للػػوأف باػػتؿ غأػػك م سػػو 249ع ص2116
تمػي مػف  غأك مك   ي  ذح حلامك لـ أتف مأل جي سيب ينه ةلأ اكض حل حه  بتاٍ  غأ ك ملم س  ح 

للبؿ  بكحز مظي ك حل وكن حلتلأ   مسة أتين بذتي د لأ كآ حلػذحتكن حل م أػ  لػوح كن هةػ ف يحلاػمسه 
بيةةبيك ي مظدكحن مف مظي ك حل وكن حلتلأ  للئلد حل حاوع جم ة و التية ف أ  ـ ةلأ حلإأميف بولد 

ةةبػػوا جػػ  ةػػيلـ حلظػػ ح ك  حاػػو للباػػكأ   م ػػيء   ػػ  طيهػػ  صػػيجأ  لا ةةلػػذ اػػتلبن مػػي  لتتدػػي 
هع  جػػ   ػػػذح 94ع ص2114ب ػػكص حلاػػمس حلػػذي أ طػػػ  حلاأػػين  حلاكتػػ  لل مأػػػ  يحلسػػ ححع 

حلسأيؽ أكا جكحس حلسػ حح اف م ة ػو حلة اأػو حلألتػية ت  حلػذي أ ػ ـ ةلػأ  اػون حللػيلؽ  اب ةػد 
ف لتػ  للت ف لا أمتف اف ةب أ ج   طيك حل بيون حلإهلأمأ  بؿ لابو مف حلةباك بػد جػ  تػؿ متػي

ه جمتظ مػػ  حل ػػأـ 95ع ص2114أب ػػأ صػػيابد جػػ  حتسػػ يـ مػػ  طك ايةػػد حل يلمأػػ  يحلسػػ ححع 
حلػػذي أاملػػد  ػػذح حلػػتمط مػػف حلة اأػػو أةامػػؿ  أةسػػ  لل ػػيلـ  ذ  تػػد أمةلػػؾ هأمػػين  تسػػيتأ  ةاػػمؿ 
حل مأ ع   ذح مي أص آ  أ يو  ج  اوأيف ة وو حلالد  ذلؾ اتدي ةمةلؾ ةص كحي  هأمي مةبيأتػ  

 ج   ب مف م يلدي حلم وس ج ط.  ةاصك تؿ
 جػػ   ػػذح حلصػػوو ت ػػو حلمفتػػك حلم ػػك ؼ أػػيف اسػػميف أطػػكح جتكةػػد  حلةػػ  بػػأف مػػف للبلدػػي 
حلفػػكؽ بػػأف ية اأوأػػ  التػػية ف حلت تأػػ ه حلةػػ  ح ةمػػي بة لأػػؿ حلتػػ ف مػػف  وأػػو  بػػأف ية اأوأػػ  

لػػأس - ػػ ؿ م سػػأ حلسأيسػػأ ه  حلةػػ  ح ةمػػي بوأ ػػيو تظػػيـ سأيسػػ   وأػػوع جيلة اأوأػػ  حلأ لػػأ ة
جػػػيلأ لأ ةامػػػؿ  -لػػػأس لػػػؾ اي  لػػػد هلػػػك - حلة اأوأػػػ  حلثيتأػػػ  ة ػػػ ؿ  - تػػػيؾ  لػػػد هلػػػك غأػػػكي

 ه 51ع ص2116طبأ   م كجأ   حلثيتأ  ةامؿ طبأ   سأيسأ  ةكحبطأ  يحسميفع 
امي حل ظأف  حلسأيسأ  لة اأوأ  التية ف جية دي ةل يء اسـ حلتزحع حلسأيسػ / حلػوأت  بػأف 

م ف جأكحو اف أ    ةلأ  أمتةدـ سأيسأين  وأتأيعن  لاسأمي ب و اف حزوحو التية ف  تدت  م بو ه
 تف ذ ـ  ثك حةدـ  ةوللدـ ج  حل صك حلفكة ت . 

تمي اف للة اأوأ  م تأ سأيسػأين هلػك جلػأس بيلإمتػيف  طيةػ  سػلطيتأف جػ  هف  حاػو تمػي 
ع 2116ك يحسػميفع لا أمتف للمكء اف أاظأ بكام   لدد حلماب آ بة وأـ حل كحبأف  لأ  لد هل

ه  أػػكا  ػػأمس  تػػكي بيسػػةأو اف حلسأيسػػأ  حلاسػػة ميكأ  للةاةمسػػأأف هػػو غأػػكي صػػ كن 51ص
تمػي اصػباي  ػزءنح  حل يلـ حلمصكي ةلأأكحن  حس ين جمصك لـ ة و  تفسدي حلو ل  حلاػيمل  حل اأػون  ح 
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  مػف ةػيلـ أاػػ ي ةػون اػػ  آ  و ؿ   ػذح أ تػػ  اف  تػيؾ ازمػ  جػػ  صػ كن حل ػػيلـ مة ػوو حلالدػػ
ع ص ه  لػػذلؾ جيلة اأػػو هػػو أ أػػو ةتظػػأـ حلاػػ  آ  حلػػو ؿ سأيسػػأين حسػػةتيوحن  لػػأ 2115يحسػػميفع 

 ػػ  ك جتػػكن حل اػػون  مبػػوا حل اوحتأػػ ع  ل ػػو تػػيف حلملطػػط حلسأيسػػ  لألتػػية ف  ػػ  ة اأػػو كةيأػػي 
البؿ ة أون م ب ل  مف حل مأ  ةسةتو  لأ ه ن حلامس بيلإ يج   لأ  حلامبكحط كأ  حلمصكأ ع  ح 

ك حبػػط  وأػػون مػػ  الفػػيء مصػػك   أكحتدػػي ب ػػو اف  ػػ في ك حبػػط حلمصػػي كن ةبػػك ةبتػػ    هيمػػ 
 ه. 175ع ص2119حلوأف حكة ت  يمس  وع 

 ةة لأ حل ظأف  حلاهةصػيوأ  للة اأػو جػ  حتةػزحع حلثػك حي حلمسػةلب   حلمتوسػ  لتدتػ  همػ ف 
ج و تيؿ م بو هم ف تةأ   لاملبي ةا ةمس حلأسأ أ  ثلبثين مف موف  ت آ لبتيف ملا ين  أي ي 
بأملبتػػد حلليصػػػ   جػػػ ؽ  ػػػذح مسػػػيايي ايسػػػ   مػػف حلأكض جػػػ  مصػػػك  بلػػػا حزوأػػػيو  بػػػك ي 

وك ػػػ  بػػوا حلملػػػ ؾ م دػػي أاسػػػب ف لدػػػي  -اآ التػػػية ف - ةػػػآ حلثيلػػث حلتدتػػ ي جػػػ  ةدػػو امتا
 ه 332ع ص1998اسيآ ية تيكأؼع 

 ةة ح حل ظأف  حلا ةميةأ  للوأف ةبك حلمتظ م  حلأللبهأ   حل أمأ  حلةػ  كحج ػي حلة اأػو 
حلألتػػػػية ت   ػػػػذح ج ػػػػلبن ةػػػػف م ػػػػيت  حلمسػػػػي حن  حل ػػػػوؿ  حلمابػػػػ  حلةػػػػ  افػػػػؿ بدػػػػي  ػػػػذح حلػػػػوأفع 

مػػـ  مأ ػػين ةةسػػي ا امػػيـ هةػػ فع جأ ػػ ؿ التػػية ف جػػ   اػػوا ةكةألةأػػد:  جػػ   مأػػ  جيلاػػ  آ  حلا
حلأص يعع ج  س كأي  حلابا   اكض مصك اةطأي لتؿ متيتػد ع   ػذ  ا ؿ مػكن ةػذتك حلبلػوحف 
حلأ تبأػػ  مثػػؿ مصػػك جػػ  حلتصػػ ص حلفكة تأػػ ع حلأمػػك حلػػذي أاػػأك  لػػأ غأػػيآ جتػػكن حلة صػػبأ  

حلصكأا   لأ الػ ن حلباػك  ذلػؾ لأ ؿ مػكن جػ  حلةػيكأ ع  هػو  للؤم  مف م ة و التية ف  حلوة ن
  ػػػ  حلفكةػػػ ف حلاػػػيآ اجتػػػيك  حلإتسػػػيتأ   ػػػذ  م  ػػػ  حلةطبأػػػؽ حل ملػػػ  ةتػػػومي كجػػػض حلةػػػولؿ 
لصيلح حلاتيـ حلم حلأف لمصػك جػ  بػلبو حلاػيـ جػ  صػكحةدـ مػ  حلػو ألبي حلألػكا حلمتي  ػ  

ي ي اسلبجد ةلأ حلول ؿ ج  اػكآ ظيلمػ  للتف ذ حلمصكي مف لبن لسكحف حلامبكحط كأ  حلة  بت
 ه95ع ص2115يحلس ححع 

 تػػذلؾ ةمػػؿ التػػية ف تػػؿ مػػي جػػ   سػػ د مػػف ا ػػؿ  ظدػػيك  لدػػد جػػ  صػػ كن حلالػػد حلػػكاأـ 
ل مأ  ملل هيةد  ا    ك حبط حل طؼ  حلماب   م ي حل بك ي  حلبطش  اةلف اف كبد ةظػأـ 

هع  جػ   ػذح  اػيكن  لػػأ اف 178ع ص2119حلمابػ  ةفػأض هلاؤ  ةلػأ حل ػيلـ بأسػػك  يمسػ  وع 
 حلوأف حلذي اسسد التية ف تيف وأتين ا بأين أ أـ ح حصك حلة ي ف  حلكام   حل طؼ لل مأ . 

  تػػي ة ػػػوك حلإاػػػيكن  لػػػأ اف وأػػػف همػػػ ف حلسػػػيبؽ لػػػـ أتػػػف وأتػػػين اػػػ بأين ب ػػػوك مػػػي تػػػيف وأتػػػين 
و لػ   لػـ أتػف وأتػين حكسة كحطأين  طب أينع جد  وأف غكأآ ةف غيلبأ  حلا آ   ػ  وأػف حلملػؾ  حل

ا بأين لأف حلك ؿ مف حل يم  لـ أسةط  ول ؿ حلم يبو حلة  مي زحلي ةبدكتي اةأ حكفع بؿ  لػـ 
أتػػف مػػف حل بػػث اف ة  ػػ  ةميثأػػؿ حلإلػػد همػػ ف حلةػػ  ةسػػة أآ للػػوة حي ةلػػأ ابػػ حآ حلم يبػػوع 
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 ف جوتػد لػـ   تيؾ تيف حلك ؿ مػف حل يمػ  أة ػوـ بسػؤحلد  لػأ حلإلػدع  كغػـ حل ظمػ  حلماأطػ  بػآم
 ه. 291ع ص2119أتف  لدين ا بأين يمس  وع 

 بدػػذح ةة ػػح م ػػيلـ حلاػػو و حلفيصػػل   حلة ػػيط   حلالػػةلبؼ بػػأف وأيتػػ  همػػ ف حلاكسػػة كحطأ  
 وأيت  هة ف حلة اأوأ  حلا بأ ع  أذ آ او لؼ اكميف  لأ حل  ؿ بأف حلك ؿ ج  حلاأػين حلأ مأػ  

اتثػػػك مػػػف ةفتأػػػك  جػػػ  همػػػ ف يمسػػػ  وع تػػػيف أفتػػػك ةػػػف طأػػػآ لػػػيطك جػػػ   لػػػد حلاػػػمس/ هةػػػ ف 
ه  جػػػػ  ذلػػػػؾ ولالػػػػ   ح ػػػػا  ةػػػػف مػػػػوا حلبسػػػػيط   حل وحلػػػػ  جػػػػ   ػػػػذح حلػػػػوأف 155ع ص2119

 حلة اأويع ج لبن ةف موا ة يكآ حلطب يي حلا ةميةأ  ج  حلم ةم  حلمؤمف بدذح حلإلد. 
 مف  د  الكا جوتتي ت و اف  تيؾ  ظأف  ث يجأ  لوأف التية ف ةمثلي ج  صتية    أ  
مسػػةمون مػػف حلػػذحتكن حلوأتأػػ  حل وأػػون اسػػدمي جػػ   ةػػيون بتػػيء حلث يجػػ  حلمصػػكأ  جػػ  مػػون اتػػـ 
التػػية ف حلػػذي حمةػػو  لػػأ مػػي أ ػػيكآ حلسػػب   ةاػػك ةػػيـع  ػػذ  حلػػذحتكن ة يط ػػي تلأػػين مػػ  حلإكث 

 Maurice)حل ػػوأـ   ػػذ  مسػػأل  مدمػػ   ػػوحن ااػػيك  لأدػػي ةػػيلـ حلا ةمػػيع مػػ كأس  ػػيلأب حش 
Halbwashs) حلذحتكن حلوأتأ  ةسدـ ج   ةيون  تةيج  ظي فأػ  حلػوأف باػتؿ  وأػو لأف  ذلؾ اف

حلػػػوأف  ذح ةلأػػػك  لػػػأ اػػػتؿ  وأػػػو  ملةلػػػؼ أسػػػةلوـ  ظػػػي ؼ ملػػػيأكن لمػػػي جػػػ  حلسػػػيبؽع  ذ  ف 
وأتيمأ  حل لبهػيي حلا ةميةأػ   ةطػ ك حلم ػيكؼ  حلة تأػيي  حل لبهػيي حلةػ  أ أمدػي حلم ةمػ  مػ  

ب متد ةلأ ك حلم ة وحي حل وأم   ةظدك اجتيك وأتأػ   وأػون ماأطد  مصيلح حلاكح ح حلمدأمت  
 ه299ع ص2118ي أكجأ  لأ أدع 
 المبحث الرابع

 سقوط أخناتون ون اية الدين التوحيدي
لتػػػ  أةسػػػـ حلباػػػث بيلم  ػػػ ةأ  لابػػػو لتػػػي مػػػف حلةطػػػكؽ  لػػػأ حلمآلػػػذ  حل لػػػؿ حلةػػػ  لا ػػػي 
بألتػػية ف  بوأتػػد حلة اأػػويع اةػػأ  ف تػػيف ب  ػػدي لػػيكج سػػأطكن التػػية ف تفسػػد  لػػيكج اػػو و 

بطبأ ػػ  حلاػػيؿ لابػػو اف ةتػػ ف  تيلػػؾ  ملػػ  اسػػبيآ  ة حمػػؿ اوي  لػػأ جاػػؿ حلوأيتػػػ   م وكةػػد. 
لإلد   ذح أمدو لتي حلسبأؿ لطكح حلةسيؤؿ حلألأك    : تأؼ  لميذح حكة تأ  حلة  تيوي ب اون ح

 حتةدي  ةوحةي وأيت  حلة اأو حلألتية تأ ؟
  ؿ اف ث يج  حلم ةم  حلمصػكي حلفكة تأػ   حلاأت ل  أػي حلا ةميةأػ  لدػذح حلم ةمػ  تيتػي 

 ةةامؿ م   ع حلة اأو هتذحؾ. 
  ي مػػػف  ػػػمتدي حكة تأػػػ ه ة ح ػػػد أػػػكا حلملةصػػػ ف بيلاػػػأف حلػػػوأت  اف حلػػػوأيتيي حلاػػػم لأ

بيلفاػػؿ لسػػببأف: ا لدمػػي اف حلإأمػػيف لا أفػػكض مػػف اةلػػأ ب ػػكحك سأيسػػ  بػػؿ أتبػػ  مػػف حلأسػػفؿ 
ةبػػك حل يةػػون حلاػػ بأ  حل حسػػ  ع  ثيتأدمػػي اف حلإأمػػيف حلاػػم ل  حلػػذي لا أفلػػح بيتةسػػيآ هيةػػون 

ةلذأػػ  ك ح اػػ بأ  سػػ ؼ أة ػػكض لد ػػ ـ حلم ػػيتس  حلايسػػـ مػػف حللصػػ ـ حلػػذأف ةػػـ لل دػػـ   
 ه.97ع ص2114حل وحء لوأدـ يحلس ححع 
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 بمػػي  تػػد ةػػـ تاػػك حلة اأػػو حكةػػ ت  بػػيل  ن  حل سػػك ب ػػكحك التػػية ت  ب ػػو اف اغلػػؽ م يبػػو ـ 
 وم ك ةميثألدـ  سلبدـ حمةأيزحةدـ حلسػيب   جػيلأمك حلطبأ ػ   ذفع اف أ ح ػد بػكون ج ػؿ م يتسػ ع 

 أتد بيلدكط   حلة  لا طي ؿ متدي.  ذ حةدمد تدت  هم ف بيلتفك  حلالايو  ةـ  صؼ و
جػػ  حل هػػي تفسػػد جػػوف حلطب ػػيي حلاػػ بأ  لػػـ ةسػػةط   وكحؾ اجتػػيك حل اوحتأػػ  حلم ػػكون حلةػػ  
وةي لدي التية ف  بمي اف وة ةد  صفي بأتدي سيب   ل صك ي جلب غكحب  اف لا ةػةفدـ حلطب ػيي 

ةيج بػػأف ة أػػون التػػية ف حلاػػ بأ  ملزح ػػي ا  ةسػػةطأ  حلة ػػكؼ ةلػػأ تتددػػيع لػػذلؾ أمتتتػػي حلاسػػةت
ع 2119ةػػوح لةدي حلصػػف ن حلممةػػيزن مػػف حلمث فػػأف و ف اف أ ػػكؼ ةتدػػي حلاػػ آ اػػأ ين يمسػػ  وع 

ه  مف تياأ  الكا ج و ةزح حلمصكأ ف  لأ حلوأف حل وأػو اسػبيآ تػؿ حلمصػي آ حلةػ  256ص
لػي بدػـ الي بدـ ب و حتة ػيلدـ  لػأ هلأةػية ف حل ميكتػ  بصػاب  حلإلػد حل وأػو جيلأزمػيي حلةػ  ا

 حلأمػػكحض حلةػػ  حتةاػػكي ي تػػيؾ ولا ػػؿ ةاػػأك  لػػأ حتةاػػيك مػػكض حلطػػية ف جػػ  ا حلػػك اتػػـ 
التػية فه هػػو حتة ػي م كجػػ  ح ةميةأػػ  مفيو ػي اف حبة ػػيو حكلدػ  ةػػف مصػػك تػيف تةأ ػػ   كأمػػ  
ج أ   حهةكجدي حلمصكأ فع   ذ  حلم كج  حلمة لون مف بأ   حةةيوي  ةاب ي بأجتيك مثأ ل  أ  

أك حكلدػػػ  حل وأمػػػ  لا أمتػػػف لدػػػي اف ةتسػػػك مػػػي الفةػػػد مػػػف ةملأػػػ  ط ألػػػ  للةتمػػػأط ةػػػؤمف بأسػػػيط
حلا ةمػػػية   حل ػػػيكب  ب ػػػذ ك ي جػػػ  حلبأ ػػػ  حلث يجأػػػ  حلمصػػػكأ ع   ػػػذ  تيتػػػي ةصػػػ كحي م ظػػػـ 
حلمصػػكأأف لػػزمف حل ميكتػػ  حلػػذي ةػػو    زمػػف حلاتاػػلبؿ  حلا ػػطديو  حلظلػػـ  ةومأػػ  حكلدػػ  ا  

 سػػط حلتدػػيك  ػػ  حلةػػ  ة بػػك ةػػف حبة ػػيو حكلدػػ  ةػػف حلتػػيسع  حلظػػلبـ  سػػط حلتدػػيك   حلظػػلبـ 
ع 2115جيكلدػػػ  هػػػو ة تبػػػ ح مصػػػك باسػػػآ حلاتطبػػػيع حلسػػػي و ةتػػػو حلمصػػػكأأف هتػػػذحؾ يحسػػػميفع 

ه   تذح ت و اف حلوأف حلة اأوي اصبح مطيكوحن ب و م ي مؤسسػد  مػي لبػث اف طػ ح  254ص
 لػأ  كثدػي حل ػوأـع جػيلم ةم   -أبػو تمػي -حلتسأيف  لفظةد حلذحتكن حلا ةميةأ  حلةػ  ظلػي ةاػف 

ةب ين لذلؾ لـ أذ آ  لأ حلباث ج  اةميؽ ذحتكةد ةف تةؼ بيهأػ  مػف حلأوأػيف حل وأمػ  لأاأأدػي 
مف  وأو لتتد أل أ  لأ  ةػيون حلاسػة ميؿ م ظفػين مػ حكو وأتأػ  ماف ظػ  لػوا م م ةػيي ب أػي 

ي ةزحؿ متلكط   ز أين ج  ب يأي اتثك مف س ح ي ةلأ مي تيتي ةلأد هوأمين اي اتدي ة و تفسدي م
 ه. 311ع ص2118حلمي   ي أكجأت  لأ أدع 

 أ ػػآ الا أف ةتػػي اف حلػػذحتكن حلا ةميةأػػ  حلةػػ  ةت تػػي ابػػيف اتػػـ التػػية ف تيتػػي مكةدتػػ  
بيلمو ن حلزمتأ  حل صأكن حلة  ةيادي حلفكة ف  حلذي ميي     لـ أبلا حلثلبثأف مف ةمك ع  ةب ين 

تدف بمصػأك وأػف حلة اأػو حكةػ ت  سػأت ف ملةلػؼ لػ  هػوك لػد حلب ػيء لذلؾ أكا حلب ض اف حلػة
ػػؿ بفاػػؿ وةػػ ن التػػية ف 256ع ص2115 حلةطػػ ك ياسػػميفع  ه. حلأمػػك حلمدػػـ حكلػػك حلػػذي ة  

 حلمكةبط بيلسػبآ حلسػيبؽ  ػ  اف التػية ف تاػك م ة ػو  حلة اأػوي ب ػكب   حاػون  ا ػكا ةاػ لان 
لػػػػكا ةألػػػػذ صػػػػأا مكالأػػػػ  مةوك ػػػػ  ا  مكحاػػػػؿ ة ي ػػػػوأين سػػػػكأ ن   ػػػػذكأين و ف اف أسػػػػلؾ سػػػػبؿ ا

مةسلسل ع لذح  يء وج    حاون باتؿ ايسـ   ػذح بيلةػيل   ح ػد كج ػين ح ةميةأػينع ج يمػ  حلتػيس 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

563 

لػػػـ ةتػػػف مدأ ػػػ  لمثػػػؿ  ػػػذح حلات ػػػلبآ حلمفػػػي ع ةلػػػأ وأػػػف ة ػػػكآ  ػػػذ ك  ةمأ ػػػين جػػػ  حلةػػػيكأ  
 ع صه. 2114حلمصكي يحلس ححع 

ااػػو اسػػبيآ حتػػوايك حلة اأػػو  ذ ةاػػأك حلمصػػيوك   مػػف  يتػػآ هلػػك مث ػػؿ حل يمػػؿ حلسأيسػػ 
مة بػػػوحن  -هلأةػػػية ف - لػػػأ اف حتاػػػليؿ التػػػية ف بث كةػػػد حلوأتأػػػ ع  مػػػف ثػػػـ حت زحلػػػد جػػػ  موأتةػػػد 

مةػػأملبن ا مػػؿ م دػػي اػػؤ ف مملتةػػد  تيتػػي حلتةأ ػػ  حتدأػػيك حلسػػأيون حلمصػػكأ  جػػ  هسػػأيع  ذ ج ػػو 
 ذ حلمصػػػكي   ػػػيج   لػػػأ ةػػػوـ حسػػػة كحك تفػػػ ذ  حلسأيسػػػ  جػػػ  سػػػ كأي  جػػػ  حل لاأػػػيي حلةيب ػػػ  للتفػػػ

ه. ةلمػػين اف  تػػيؾ مػػف أسػػ غ لألتػػية ف 214ع ص2119هطيةػػيي الػػكا جػػ  هسػػأي يمسػػ  وع 
حتصػػكحجد ةػػػف اػػػؤ ف حلاػػػكآ بسػػػبآ طبأ ػػػ  التػػػية ف حلمسػػػيلم   ة أوةػػػد حلكحسػػػل  جػػػ  حلمابػػػ  

  حلإليء  تكح أةد لل ةؿ  حلاكآ. 
 ػأيع اكح ػ  حلإمبكحط كأػ  جػ  حللػيكج  بذلؾ لـ ألفك حل ستكأ ف  حلأمكحء للفكة ف هػط 

 أبػػو  اف  ػػؤلاء هػػو ةاػػيلف ح مػػ  حلتدتػػ   الػػذ ح أػػوبك ف لطػػ  لإهصػػيء التػػية ف  حل  ػػيء ةلػػأ 
وأتد حلذي تيف سببين ل أيع  أب  مصك  ةآلآ اةوح دي ةلأدي جػ  متػيطؽ حلتفػ ذ حل وأمػ ع  هػو 

ذ أاػػ ك بيل زلػػ  ب ػػو ةفػػكؽ اجلػػح حلمةاػػيلف ف الأػػكحن جػػ   اتػػيـ حلطػػ ؽ ةلػػأ التػػية ف حلػػذي الػػ
 ه. 96ع ص2114حلاةبيع  حلمؤأوأف ةوكأ أين يحلس ححع 

  تذح ت و اف حلمصكأأف ب و  جين التية ف ةكت ح حلوأف حل وأو  تيتي تةأ ةد حلتدي أ     
حل  ون  لأ حكلد  حل وأم   ة ون حلوأيت  حلة ووأ  حلة  اف  و ي التية ف اكبين اكس   اي ؿ 

ي  هثيك يع  ل لتي ت و هثيك  ذح حلفاؿ حلتفسأ  ةت تس ةلأ مؤسس حلة اأوأ  طمس تؿ م يلمد
ذحةد جػ  حلصػ ك حلةػ  ةمثلػد  هػو اهبػؿ ةلػأ سػف حلثلبثػأف   ػ  جػ   أ ػ  متػو ون مة بػ ع ةلأػد 
سػأميء مػف ااػبط  تػػؿ  مسػ أ لػد جػ  حلاأػػينع ب ػو اف كاأتػي  جػ  صػػ ك  حلأ لػأ حلةػ  ةمثلػد مػػ  

لػػػأ لاتة يلػػػد  لػػػأ حل يصػػػم  حل وأػػػون  تلػػػد ةفػػػيؤؿ  امػػػؿ بيلمسػػػة بؿ ةي لةػػػد  بػػػيف حلسػػػت حي حلأ  
 ه. 63ع ص2115ياسميفع 

 ل ػػؿ  ػػذح حلاتتسػػيك مةػػأيٍ مػػف تظكةػػد حلفياصػػ  لمػػي ا لػػد مػػف بأ ػػ  ح ةميةأػػ  لػػـ ةةمثػػؿ 
لوة ةػػد بػػك ح  أميتأػػ  صػػيوه    ػػيون ج يمػػ  حلاػػ آ صػػ آ ةلػػأدـ حاةػػ حء ملػػزا وة ةػػد  مػػي 

أ حلػبلبط جدػػـ لػـ أةا لػ ح  لػأ وأتػد  لا طلبػين للمتيسػآ ا  افيظػػين ليصػ  حل ػ ـ مػف حلم ػكبأف  لػ
ةلأدي  لـ أت ت ح ةلأ حسة وحو ا أ   للة ػاأ  مػف ا ػؿ حلفكةػ فع  هػو حتةدػأ حلتػزحع بم حج ػ  

ثـ حةةتؼ ج  بأةد حلصأف   ذ  حجةد  ه*يالتية ف ةلأ حلةتيزؿ ةف صلباأةد لز ج حبتةد حلتبكا
لةيس    حل اكأف مف ةمك ع  ب و  جيةػد مبياػكن اػف حللصػ ـ املػ  حلمتأ  سكأ ين  لـ أة ي ز ح

 حسػػ   ةلػػأ تػػؿ هثػػيك حلوأيتػػ  حكة تأػػ  جػػومكي حل يصػػم  جػػ  ةػػؿ حل ميكتػػ  اةػػأ اسيسػػيةدي  ةػػـ 
ما  حسـ التية ف ةف تؿ  وحك  ةم و ج  ط ؿ حلبلبو  ةك دي تمي محا  حسمد ةف ةيب ةد 

                                                           
()*

 كان لأخناذٌن سد تناخ ًنم ينجة ًنذ. 
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اتط لت  ةظؿ ك اد  ي م  ماك م  مػف حلكحاػ   ةف حلصاأف  حلذ بأ  حلة  ةاأط ب سو  حلم
 ه.96ع ص2114حلأبوأ  يحلس ححع 

 ةلأ  جؽ مي  يء تكا ب لبء     ح ةيـ اف حلث يج  حلمصكأ  حلفكة تأ  تيتي اه ا مف 
حللطػػ ط حلوأتأػػ  حلة اأوأػػ  حلةػػ   ػػيء بدػػي التػػية ف  اف بأ ػػ  حلم ةمػػ  حلفكةػػ ت  حلمكةتػػزن ةلػػأ 

 ػػي حلػػػوأف حكةػػ ت  حل وأػػػوع  جػػ   ػػػذح حلصػػوو ت ػػػو ب ػػض ةلمػػػيء مػػذ آ ة ػػػوو حلالدػػ  هػػػو حبةل
حلا ةميع  حلاتثك ب ل  أي ممف أؤتو ف  ػذح حلػكاي  أػذ ب ف  لػأ  متيتأػ  اف ةبةلػ  حلث يجػ  وأػف 
حلم ةم ع  ل ؿ  ذح مػي اػوث مػ  مؤسػس حلػوأف حلة اأػوي/ حكةػ ت  التػية ف حلػذي لػـ ةةامػؿ 

حلةكحةبػػ ه وأيتةػػد حل وأػػون جكج ػػةد تلأػػين جيتػػوثك ةميمػػين ث يجػػ  م ةم ػػد يحلفكةػػ ت / حلاكسػػة كحط / 
 ةف حلذحتكن حلا ةميةأ  حلمصكأ  هتذحؾ. 

 نتاذج البحث      
 لكج حلباث ب مل  مف حلتةي ج ت  ز ي بيلاتؿ حكة : 

اف حلة اأػػػػػػػو وأيتػػػػػػػ  هوأمػػػػػػػ  هػػػػػػػوـ حلباػػػػػػػكأ   هػػػػػػػو حلةلػػػػػػػؼ حلبػػػػػػػياث ف  ةلمػػػػػػػيء حلا ةمػػػػػػػيع  -1
  حلاتثك ب ل  أي ج  ةاوأو حلاتؿ حلأ ل  للوأيت  حلإتسيتأ    ؿ    وأيت  ة اأوأ  اـ ة ووأ . 

تػػد تاػػك اجتػػيكحن تيتػػي ةفػػ ؽ هػػوكن  -2 مثلػػي وأيتػػ  التػػية ف جػػ  حلة اأػػو ت لػػ  م كجأػػ  جكأػػون  ح 
 فدـ. ةصك  ةلأ حل

متيتأيي سأيسأ   وأتأ   ك اأ  سيةوةد ةلأ حل أيـ بث كن وأتأ   -3 حمةلؾ التية ف مؤ لبي  ح 
حلمة سػػو ب ػػكص حلاػػمس حلػػذي أكمػػز  لػػأ هػػ ن  -هةػػ ف-غأػػكي اػػتؿ حلػػوأف تاػػ   لػػد  حاػػو  ػػ  

 حلإلد حلليجأ   ةملتد  سلطةد حلمطل   ةلأ حل يلـ. 
  مةت ةػ  للم ةمػ  حلمصػكي هتػذحؾ ةت ةػي ا ؽ وأف التية ف حلة اأوي  ظي ؼ ح ةميةأػ -4

بأف ةيلمأػ   سأيسػأ   حهةصػيوأ   ث يجأػ   باػتؿ  صػأل  هػو ةتػ ف مة يط ػ  مػ  حلإكث حل ػوأـ 
 للم ةم . 

س طي حلوأيت  حلة اأوأ  ب و م ي مؤسسدي التية ف  ةػـ طمػس تػؿ م يلمدػي  هثيك ػي مػف  -5
ك حل وأمػ  مػ  ب أػ  حكلدػ  حلةػ  تيتػي اةوحء حكة تأ  حلة اأوأ   ةيوي ةبيون يهم فه  لػد مصػ

 ةح وس هتذحؾ. 
لػػـ ةةامػػؿ حلث يجػػ  حلفكة تأػػ  حلمصػػكأ   حلبأ ػػ  حلا ةميةأػػ  ةػػآء  اجتػػيك حلوأيتػػ  حلة اأوأػػ   -6

ػي  ط ح ػي حلػزمف ل ػك ف طػ حؿع   ػذح أ تػ  اف حلػذحتكن حلوأتأػ  حلفةأػ   ممي اوا  لأ تسػأيتدي ةميمن
امػيـ حلػذحتكن حلا ةميةأػ  حلة لأوأػ  حلةػ   ػكبي  ػذ ك ي  حلة  اتة دي التية ف لـ ةصػمو طػ ألبن 

 ج  اةميؽ حلا يكن حلفكة تأ  حل وأم . 
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 . 1 حلتاكع بأك يع لبتيفع ط
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Abstract: 

This research tackles the anthropological significance of the 

beginnings of Arabic poetry as a cultural study of its written phase. 

The cultural studies as well as the cultural anthropological studies 

are concerned with whatsoever man produces away from heredity. 

Culture is an evolving structure rather than a static one that is passed 

from one generation to another. Hence, in studying the culture of a 

certain people at a given time period care should be given to the 

manifestations of this structure; i.e., the cultural processes of 

producing meaning. This requires an investigation in the everyday 

popular culture or literature; the commonplace rather than the 

canonical or mainstream literature which produces meta-narratives 

that do not reveal the individuals' activities of everyday life; these 

manifestations are fixed concepts that have been formed by a 

collective elite consciousness.  

It can be said that the "Arajeez" (Arabic plural for "Erjooza" 

which is a poem that follows the "rajaz" meter) or the verses that 

represent the beginnings of Arabic poetry had suffered 

marginalization and elimination at the early stage of writing the 

Arabic culture as they had been compared to the literature of the elite 

or the high literature which is artistically and linguistically more 

mature; it is the literature of the markets of Mecca.  

Another point should be made, these arajeez were eliminated by 

scholars and linguists during their endeavors to put grammatical and 

critical rules, as a rule is built on what is common, familiar, and 

standard rather than on what is peculiar and uncommon. Those texts 

had been improvised spontaneously and were not subjected to artistic 

or thematic polish or standardization. They articulated daily practices 

and were not an elite literature. Those verses or poems started with the 

activity of the first Arab Bedouins in the desert (with the desert- guide 

or camel-rider). They represented the early beginnings of founding a 

collective Arabic consciousness when Arabs started their first steps of 

gathering in groups and communities and then of integrating into 

tribes with abstract intellectual bondages which were shared among 

tribe members and that enhance their existence. Poetry was a 

manifestation of these bonds, being a metrical parole that is easy for 

mailto:nbres.h@uokerbala.edu.iq
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memory to "carry" every time they travel in search for water and 

grass. 

Early poetry was a spontaneous art produced on the spot. 

However, it revealed reflections on abstract concepts which were 

ahead of their time like, for instance, the concept of time as, in spite of 

the primitivism of their life-style, Bedouins realized that it is time that 

defeats man, so they tried to transcend it by their linguistic skills 

through the ability to come up with an artistic expression that is 

immortalized after their death. 

The investigation of those artistically primitive texts is significant 

as they constitute man's cultural identity. Cultural identity is formed 

by everything the individuals produce like legends, popular tales, 

spontaneous arts, and so on; away from the categories of high and 

low, central and peripheral, elite and common. And the bigger the 

collective cultural repertoire among individuals is, the more solid 

identity those individuals have; an identity that gathers them and that 

firstly expresses itself, and secondly, distinguishes itself from other 

identities by avoiding dissolve and imitation. It is an identity that rests 

on a cultural reserve what makes it able to be itself every time it 

comes into contact with the Other.  

Keywords: Poetry, Anthropological, Culture. 
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"مننا اضفضننن لننسنناا أا يكننوا رربيننا ميننر مب ضننر مننا أرننرا  ال نن راء أ نن ا  
الفضننا ن الفيريننةى رمننك أا يكننوا ربنندا ملننذبا... بقننن رذا مننلا الفكيعننةى لكنننلا   يممنن  مننا 

 جوا لويس بوركلارت                                 الفضا ن شي ا"           

 )مُمَخَّصُ البَ ث(
يتناوول ذااال لث ااه لةذاياار لةنوجو وثولياار ةوثيار لثيااوج لثوج اافي ولجلحار و و ياار ثاجا اار 

تهاااتم لثلجلحاااوا لثو و يااار لةنوج وثوليااار لثو و يااار  سااال ااااو ينتلااا  ل نحاااون  ويااالًل  ااان  تلوينااا   
لثوجلوري  وثو و ر  نير اتغيجة واتطاوجةي وثيحاا  نيار حاوسنر اتولجوار اان ليال رثاو ذلَاج  وثااثك 
  لجلحاار و و اار يااور  ااف اجا اارٍ اااوي يلاار لتذتاااوم  طجي اار تاواال ت ااك لث نياار  حاايجوجة لثاونااو 

ذال لةاج يتط ر  اوو  ف و و ر لثيواف ولثواوافي وثيس لتذتاوم  وةلر لثجحاف أو  و و يًّوي

mailto:nbres.h@uokerbala.edu.iq
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ألر لثاجسااا لثاااي ينااتت ا ااوتا س ااجى ت تسيااف  اان نيااوط لة ااجلل  ااف ايااوتهم لثيوايااري رناااو 
 ذف افوذيم وو تر صيغا  و ف لاوف نل وي  

ّ ج  ن أوثيوا لثيوج لثوج في ياسننو لث ول رنَّ لةجلليا أو لثا طووا أو لة يوا لثتف تو
سونااا  اال توجقااا   صااو  وتهااايل  ااف لثاجا اار لةوثااو ااان اجلااال ستو اار لثو و اار لثوج ياار  
 ةنهو  وجنا  ألر لثنل ري لةلر لثج يعي لةلر لثاستال  نيًّو وثغويًّوي ألر أحولق اسر ذنالك 

ونا  ل لحتُ ولا اان   ال وذنوك أاجٌ ذلجُي وذو أنَّ ت ك لةجلليا ولثا طووا ولة يوا س
أذاال لثو اام و  اااو  لث غاار  ااف لهااولذم ناااو وقااع لث ول اال لث غوياار ولثن لياار  ةن لث و االة ت ااوم 
  و او ذو يوئع واطجلي  ومي  صاي،ي أصايلي وثايس   او سال ااو ذاو ياوا أو ناولج  وت اك 
ر لثنصوص سونا لجتلوثير  فوير ثم تلقع ثت نين  نف أو اوقو في  هف تو ج  ن ااوجحا

 ا ير يواير وثيس ألً و نل ويًوي  لأا اع نيوط لث لوي لثوج ف لةول  اف لثصااجل  للثااوليي 
لثلثيل(ي  هف تاول لث لليوا لةوثو ثتأحيس لثالسجة لثلاوير لثوج يري اين  لأا لطو لثوجر 
لةوثو ناو لثويل  ف الاوعي ولتنلاوج  ف لث  ي ر  أولصج اذنير الجلة تلاع  ين أ جللذاو 
وت ااوّي ولااولذمي تاو ااا  وثيااوجط ساازم ا طااع اااواون يحااهل   ااو لثااالسجة اا اا   ااف ساال اااجة 

 يجتا ون  يهو ان اسون لآلج  اوو  ن لثاو  ولثسلأ 
سونااا أوثيااوا لثيااوج  نًّااو ذنيًّااوي رتّ أنهااو اوّ ااا تااأازً  ااف افااوذيم الااجلة حاا  ا  صااجذوي 

وحوئل  يي  أنَّ او ي هج ل نحون ويغ  ا    افهوم لثاان اوز  را ألجك لث لوي جغم  للئيت   ف
ذااو لثااااني  اااوولَ تلااووا    لجتاا  لث غويااري رنهااو  لجتاا    ااو  ااول  نااف يل اال  واال اوتاا  ولنتهااو  

 اان   ف لثايوة 
رنَّ اوج اار ت ااك لثنصااوص لث للئياار  ااف  نهااو أاااج اهاام  ةنهااو تيااسّل لثهوياار لثو و ياار لثتااف 

لثاسويواي لةحوطيجي لث صاص لثياو في لثفان لتجتلاوثف تتيسل ان سل او ينتل  لة جلل ان 
وغيااج اثااكي  وياالًل  اان تصاانيف لة  ااو  لةلنااوي لثاجسااا  لثهااوالي لثنلاار  لثووااار  وس اااو 
لاللل لثلااااين لثو اااو ف لثاياااتجك  اااف لثاااالسجة لثلاويااار  اااين لة اااجللي لات اااك ذااا ت  لة اااجلل  اااف 

اذااو  اان غيجذاو لون او ااون أو ااوسااوةي ذااف تلاوهام ذوياار توّ ااج  ان نفحااهو أوتًي وااان وام تاي
ذوير تحتنل رثو لاين و و في ثال  هف  ولجة   و أن تسوّن التهو  ف سال ااجة تنفات،  يهاو نااو 

 للآلج لثالت ف 
 لثيوجي لةنوجو وثولفي لثو و ر  الكممات المفبا ية:

 المقدمة
  اًو  اف يا سوا جاايار جّف لثفزحفر و  ااو  لتلتااوع ل نحاون  وصاف  سوئناو نوط اًوي  وث

ي حول  أسونا ذا  لثجاوا ثغوير أم و و ياري وثفاا لثيا سر يايال (ٕٛي صفار ٜٕٓٓلغيجتاي 
رثاو ناااوم  زئ اف يلاااع  اين ت ااك لثجاااوا ولثونوصاج  ااان ذناو أساالا لثلجلحاوا لثاليواار   ااو 
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أذايااار لجلحااار لثنااااوم لثااااي يلااااع  اااين ذاااا  لثجااااوا ولثونوصاااج اااان لثلائياااوا و ز تهاااو ااااع 
 ن و ن التاو   ف لثو ا الت    وقهو وصوتً رثو  نير سوا ر تسيف  ن ل نحو

ي صااافار ٜٜٜٔللثغاااونافي  ااااوز ثلجلحااار لثهويااار ن ااالأ اااان افاااجلة ذويااار ولااااجذو لث غاااوي
ل ينيااا و  لثيااف  نفحاا  أو ذااو نفحاا    اونااو  تو يااج  اان لااوذج أو لوصااير للل ياار  (ٕٕ٘

ي وثلجلحاااااار ذوياااااار التاااااااع اااااااو يلاااااار أوتً لثو ااااااوف   ااااااو (ٕٓٚفار ي صاااااإٓٔٓذلااااااجوني 
ثهال لثالتاع ولثتف يتفجل  هو وال ي ثسن ذاال ثان يسفاف  ةنّ  ( ولذون  ل لثلصوئص لثازاار

ت ك لثلصوئص حتص ، أي    احّ اوا   يونوا   غرِ أذل لتصطزح لثو اافي ت اك لث يوناوا 
ي أي   ينااو أن  (ٖٔمي صافار ٖٕٔٓلسوينهاوني   ف اولار رثاو اووثلار اان اناااوج   اج و او

نوااجف  واال لاااع لث يونااوا  لثاحااّ اواي  اااوال يتايااا ذااال لثالتاااع  اان غيااج  ااان لثالتاوااواي 
 نلذو يص ، ثلينو او واوا ت تُاهج لثايتجك  ل لثات وين ان لثصفوا   طي رنّ اثك  يونف 

ي وم  هو  (ٖٜي صفار ٜٕٓٓلغيجتاي  انهليري  و وجة ألجى للوثر لولجااير  تلوين  ول ل 
ي ولةاج ايو   ثاو لاو ا  ا  لثلجلحاوا لةثحانير را  ت يصا ، لثتولصال ااسناو لةنوجو وثولف

وا اويناار رتّ  ناالاو تنااتام لث غااري  اان طجيااق لث ول اال ولثناااوي  ااف لااال افياالة تلحاال طجوااا
ل    (ي وذااال لثتجتياار أو لثناااوم ي ااع لون احااتوى لثيااووجي رناا  تجسياار  ايااق يلياال لةثحاانف 

   اف لجلحار  تاالَّل وااللتهو لةحوحايري أي  نوصاجذو (ٗٙٙي صفار ٜٕٓٓلغيجتاي  تسوين  
ي ٜٕٓٓلغيجتااااي   ن لةلاااجى لثتسوينياااري ثااايس  صااافوتهو لثاياااتجسر  ااال  ااااو ياياااا رااااللذو  ااا

 ي ذا  لثت نير  ف لث اه  تاا نول ا ايتجسر  ين لثالوتا سو ر (ٗٙٙصفار 
ااان أاو اار اثااك لثوز اار  ااين لةنوجو وثوليااو ولثلجلحااوا لثو و ياار  اااين  االأ لةنوجو وثااولف 

ي  الأا لثلجلحاوا لثو و ياار (ٜٕٔمي صاافار ٖٕٔٓللوجلنتافي   لثتفسياج  وثو و ار ساانص استاور 
 ااف لثو ااا نفحاا  لثتأسياال   ااو  لحااتواول لث غاار اناااوجًل رثيهااو  صااوجة أياال لتحااوً و ااان ااالثوثهو 

ي رناا  (ٜٕٕي صاافار ٕٗٔٓلرللااوج و لويااكي  لثاج اافي ثتتحااع ثلايااع أيااسول نحااق لثوزااار 
نااو  هام ذلاج ث و و ار   ااو  (ٜٛي صافار ٜٕٓٓلغيجتااي   توحيع  قاو  لثلطاور ل نحاونف 
( لث و  ار ث تفحايج ولثتأويالي ثيحاا  اوة  اوذجةي وثيحاا Signsذف ي سر ان أنااار ل ياوجلا ل

للتاو ياااري أو حااايجوجلا  يااايئو توااااى رثيااا  حااا  يو أاااالله التاويااار أو حااا وسيوا أو ا ححاااوا
  ا ياااري  ااال ذاااف نحاااق يساااان اااان قاااان  رلاااجل  توصااايف سوياااف  و ااال ث فهااام ثهاااا  لةيااايو  

  (ٜٛي صفار ٜٕٓٓلغيجتاي 
رن لجلحاار لةنحااوق تونااف  ااجل ة  ااف حاايجوجة لثجاااوا ولثاوااونف لثتااف تااتاسم  ااف لثاناوااار 

ج أياا     ااجل ة  ااف سيفياار ااالوه اثااكي سيااف  يااتم لثتنحاايق   ااج لثاوج ياار ثالتاااع اااوي رن لةااا
لذو ا ي  جاوا الجلة ل   ( وان وم أص اا لت ك لثجاوا(  و  ر ثلإنتاوج ولثاتاسم  اين لة اجلل 

  (ٜٕمي صفار ٕٚٔٓ
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لثواونف لثهلاجي سون لثياوج لثوج اف   ال ل حازم يافوذيًّوي و اف لثنصاف لثواونف اان لث اجن 
 لأا  ا ير تلوين ي ثيُن ل لثاجوي رثو استور   ج لث غر  وت ياسننو لث اول رن لث غار للثاجلويي 
لثستو ار( وحاايط ايااولي  اف ن اال لثاونااوي اااو للااا لثو و اار ياا سر اوج يار تتسااون نتيلاار  ولااال 

ل لةيايو  لثتاف  ليلةي انهو لثاسون ولثتوجيخ ولث غر وغيجذوي  رن و و ر التاع او تتاأثف اان سا
يتولااار   اااو لثااااج  اوج تهاااو أو لثتصاااليق  هاااو ثساااف يواااال  طجي ااار ا  وثااار اااان حاااوئج أ اااجلل 

ي   يحااا لثو و اار ثفاًااو اجلل اًاو ثحاااوا أو لصااوئص (ٜٖي صاافار ٜٕٓٓلغيجتاااي   لثالتاااع 
لةااج ااو ساون ثياتم  حاهوثرٍ   انفجلة ياسن تاجيجذو  يحاج وحاهوثر اان ليال رثاو ذلاجي رن ذاال

 اااوز سااون لثوااجر   اال ل حاازم يافاااون الاااونهم لثو ااو ف ونحاايل   ااف  نياار ثغوياار لتلاااا 
يسزً ان ل ي وع ولثتنغيم للثيوج(ي وألاا تتُللول يافوذيو وتنت ال اان ليال رثاو ليال    يالط 

   (ٕٗ  ٔي صفار ٕٔٓٓللثلاافي   لثيوج ليولن لثوجر 
ثساان افااا ذااال لثالاااون اااو سااون ايوليااوي   وثتاالوين ثاام يساان ن اازً ث ياافوذف رثااو لثستااو ف 

ي ةن  ا ير تلوين (ٓٔي صفار ٜٜٗٔللثغالاف ع ي   وثسن  تحليل لطّف ث جولير لثيفوير 
 ذنالك  لثيوج وافا  لقوا ثاوق   او  لث غر ولثن ول

اوول اثك جغ ر لثن ول  تغاير نحق و و ف  ج ف لأصيل( لولٍ اان لتلاتزط ثياالل ذويار 
لثوج ااف لنفحاا ( أاااوم للآلااج غيااج لثوج ااف ثنصاا ، أاااوم ونوئياارط اااجويي أصاايلي الااري  ج ااف  
وي و  اا  ذلااج غيااج أصاايلي غيااج ن ااف لذلااين( ثاايس  الاار  ةنّ  وئ اا  سااون  وياالل  اان ليااوج 

 .لثوجر واحوسنهم
وأاو اار اثااك سويااجة  ااف لثالوناار لثوج ياار لثن لياار لثتجلويااري ااان اثااك لةصاااوف لثاااي ألااجج 
 االي  اان اياال ااان نحااق لثفاوثاار  ةنّ أثفوااا  توسااس  يئتاا  لثتااف حااسنهو للثايااجة(  سااون يحااسن 

حااون  و  او نااو ت ي ثاااثك  و اال ث  (ٜٓي صاافار ٜٗٙٔل اان  تي ااري   ااوثايجة ويااللل لةجيااوف 
  (ٜٓي صفار ٜٗٙٔل ن  تي ري  يجون يِوجَُ  اُلر 

لاااو   اااف لثاوياااا،ط  أل جناااو ااااااال  ااان لثاحاااان  ااان لجيااالي  ااااولط أل جناااو أ ااااو ااااوتم  اااان 
لةصاوفي  ولط   ا ة ف  اجو  ن لثوز ط سياف اوقاع  الي  ان ايال اان لثياوجل    اولط 
سحهيل  ف لثنلومي يووجقاهو وت ياللل  يهاو  والل  اف اليوا ط يوناف أنا  ييا    هاوي وي وال  ا  

 (ٖٚ-ٕٚي لثصاافاوا ٜٜ٘ٔللثاجا ااونفي نهااو ثيحااا  نللياار   اان يااأوذو أثفوااا  لثايجيااري وأ
أااااان أنّ ذااااال لثتصاااانيف لثو ااااو ف أحااااهم  ااااف قاااايوع سويااااج ااااان لثيااااوج الهااااول لث وئاااال غيااااج 

ةن صوا   الهول لتنتاو  لثاسونفي  غير ذال   لثانحور  اثك لثاي يتوحط طج ف لثونوئير
  (ٔللثيوج أو ذُاّل

                                                           

يثبل ْزا انتًٓيش: أٌ انشبْذ انشعشي انًجٕٓل انقبئم في ششح ابٍ عقيم كبٌ قذ احتح بّ ابنٍ عقينم نهتًثينم 

بٓب حيُب آخش ٔنيش لاصتخلاص انقبعذة. يُُظش: انشبْذ انُحٕي انشعشي انًجٕٓل انقبئم فني  حيُب ٔالاصتئُبس
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وان لثلليج  وثاسج أنا  وجلا رياوجة رثاو أذايار ذاال لثياوج لثالهاول لث وئالي واثاك  اف  
 او ف   او  لث غر ولثن ول اان حاي وي   اف لثستاوري وساون  رال لحتياهل   ياا ثام يااسج نوااا  

أ لر ان  ول   وا   ذاال   ااو ي وجغم اثك (ٖٓٚ-ٜٖٙ ٔمي لثصفاوا ٕٗٓٓللث غللليي 
مي ٕٗٓٓللث غاااااللليي  طوااااان أاااااال اااااان لثات ااااالاين   يااااا  وت لل اااااو أنااااا  أتاااااو  ياااااف  انساااااج 

 ي  اااال  ياااال  ناااا   أناااا    اااام اااااو ثاااام يو اااااولي وجوى اااااو ثاااام يااااجوول (ٖٓٚ-ٜٖٙ ٔلثصاااافاوا 
  واساااجَ لثلجااااف لثااااي نحااار لة ياااوا رثاااو (ٖٓٚ-ٜٖٙ ٔمي لثصااافاوا ٕٗٓٓللث غاااللليي 

 وئ يهو تاً وي أنَّ ذنوك أ يوتًو ت يوجف  وئ هو  ناجا  ف ستور حي وي   إال  ي  أثف ولاحون 
  يتاًااوي  أااااو لةثاااف  وج اااا أحااااو   وئ يهاااو  أو تّهاااوي وأااااو لاحاااون   ااام أ اااجف أحااااو   وئ يهاااو 

   (ٖٓٚ-ٜٖٙ ٔمي لثصفاوا ٕٗٓٓللث غللليي 

رنَّ لثت  ااف ل يلااو ف ة يااوا الهوثاار لث وئاال  ااف ستااور حااي وي  يو ااا جغ اار  واا    اااو  
لث غر لةولئل  ف وقع ناو  ج ف  ي  يف  اان اياوة لثواجر لثتاف  ي اا ياوجًلي واثاك أ قال 

ل تجلقير   ج  نااجي وثايس اوطاو اان اوطياوا لتحات جل  أو ان لتتسو    و  نير اذنير 
  ف ستو ر لثناو  (٘ٗمي صفار ٜٜٔٔللثلو جيي  لثتلج ر لتلتاو ير 

ج او سون لةاج الت فًو اع لثجولة  ةنَّ الساجتهم سوناا  لنت وئياري ويصا، ذناو أن ن اول رنَّ 
ي (٘ٙي صاااافار ٜٜٗٔللثغااااالاف ع ي  ذ ف ذااااو التااااوجلا لثااااجولة اااااو ن ااااجأ  ااااان لثيااااوج لثلااااو

للثغااالاف ع ي  و لثااجلوي لثياافوي ذااو اثااك لث االوي لثصاااجلوي لثاااي يل اار لثيااوج رثااو طوث ياا 
 ي وطوث و  ان لثجولة لثالونيني   و لثجغم اان اوقاو تيهم رتّ أنهام ثام (٘ٙي صفار ٜٜٗٔ

يتاججول ان لةنحوق لثو و ير لثحوئلة  ف  صجذمي اوول اثك نحق لثفاوثار لثااي اان ياجوط  
 أن يسون لثيو ج  ج يوي  لويوي ثم يحسن لثاوقجة أو ي تجر انهو   

 ّ تاا ي ي ااول أ ااو  اااجو  اان  ااز ط  اااو وج اااو ذااا  لتنت وئياار  ااف ن اال لثيااوج أ قااا رثااو 
  وأ اااو  ااااجو  ااان (ٖٗي صااافار ٕٔٓٓللثلااااافي  لنتهاااو رثااايسم اااااو  وثاااا لثواااجر رتّ أ  اّاا  

لثوز  ثم ياسج ذنو لثوجر لثوج و  أو لثوجر لثاين ثم يلوثطول لثاقجي رنااو ذاو ياوج لثواجر 
أ ول لثتفقيل وثم ي ل   يل  ةن  أجلل أن ي سل ايولة لثن ص  ف  واري وللتوج لأ ّ  (  صيغر 

سم لثيوج لثاي وصل رثيهم ذناالك اان  صاج او  ال ل حازمي وذاال لثااجوي غياج لثتاوم لغياج 
لثاول ج( يساول يسااون ألر نل ار   ااطي را ياوال لثا ااول لثااي  ياال  ثجغ ار أو ثجذ ااري  اا ذاو حاا ر 

ي ثساان (ٜٗٔي صافار ٕ٘ٓٓللثغاالاف ع ي   الل ف وونيًااو ثلإ اللع أوتًي وذااو حا ر ث تاياا ل 
أين اذ اا لة ياوا لثتاف ي وثهاو لثجلال  اف اولتا  أو  اف اولواري ااين ساون  ياات،   او جأس 

ي وسيااف قاااوع (ٕٛ  ٖمي صااافار ٜٜٛٔللثلااوااي لث ياااون ولثت ياايني   ئااجي أو يااالو   وياااج 

                                                                                                                                                               

. ٔنهًزينذ 1ششح ابٍ عقيم في بنببيي الابتنذاو َٕٔاصنخّ ٔأ نشِ فني انقبعنذة انُحٕينطا صنشٖ بنبْش انج نٕسي: 

   بس.يُُظش: انشبْذ انشعشي غيش انًقيش عهيّ في عصش الاحتجبجا ص بح عطيٕي؛ ٔيحًذ يُبضم ع
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يااوج لثتلج اار لثيواياار لثاويياار وذاام سااونول يافاوناا   ي ااول لثلااوااط    اام يافاااول رتّ اااو   ااق 
  ٖمي صافار ٜٜٛٔللثلاوااي لث ياون ولثت يايني     و همي ولثاتام  صالوجذمي ولتصال  و اوثهم 

 ن اويل يواف ذو اولج  ين اوثك  ن ايل انوة  ن تايم اوول اثك لثيوج لثاي  ّ ج   (ٕٛ
ي ٕٔٓٓللثلاااااافي  واولاااا  لثنااااوّلج  نااااا لاااال  اااان  اااالي  اااان   اااال انااااوةي وحااااول ألااااف اوثااااك

ي  ااف يااوم  لااجج حااول  و  اال  وااار  يهااو واام أوجلذااو ثاائهااوي واوثااك  ااف (ٖٙ-ٖ٘لثصاافاوا 
ت  لاجأت  ان لث يوم  لول حول وذو اياتال ياالول حا يهو وت يج اق  هاوي صُفجة  أجلل لث يوم  انو

   ولط 
 يااااااااااااااااااال يااااااااااااااااااوم وجلذااااااااااااااااااو اُا فااااااااااااااااااجل

 
 وذاااااااااااف لنوطيااااااااااال تلاااااااااااوس لثلقاااااااااااجل  

 
  وثا لثنوّلج ثاوثكط أت تحاع او ي ول ألوك   ولط   وي  وثاط  أل ا ي   اولط ااو أ اول  

  وثاط  لْط 
 أوجلذاااااااااااااااو حاااااااااااااااول وحاااااااااااااااول اياااااااااااااااتال                           

 
 ااااااااااو ذساااااااااال ياااااااااو حاااااااااول تاااااااااوجل ل  ااااااااال 

 
ذااال لثجلااا افاتاا  لثااالسجة للثااالسجة لثلاوياار( وجوي حاا ع جوليااواي س هااو ااان  وان لثجلااا 
ن للاال   ااو  وقااهو لثااو ااوا   لثاااي وان صاالج  و لااا  لاحااتفو ن  احااتفو ن  احااتفو ن( ولع

ذااااي ٖٗٗٔللثحاااليجيي وزوااار ي وثااا  اااان لثاواااونف (ٕٔ-ٜٔذااااي لثصااافاوا ٖٗٗٔللثحاااليجيي 
  ط(ٕٔ-ٜٔلثصفاوا 

   رلجلك لثاجلل  ز تور وت اي ر ٔ
   لثت صيج  ف لةاج ريووجل ث جلار   و لثاي ر ٕ
   لثا    و لثسحر ٖ

رنَّ ذااال لثيااوج  اان يو ااج  اان و و اار يااو ير ذااف و و اار لتنحاالوم اااع لثول ااع ياسننااو لث ااول 
لثيواف  لثو و ر لثيو ير  وصفهو لثو و ر للت تيولير( ث نوس لت تيولييني أي و و ر تصانع يواًاو 

    (ٕ٘-ٕٔي لثصفاوا ٕٚٓٓلسولي    يوم لزل لةنيطر لثوولير ولثاتلللة يوايو 
ي ٕٚٓٓلساولي  ر لل و و و يو  ااا و رنَّ ن ل تلج ر لثاويل لثيواف  هال لتنحلوم يحاّو

ي  اونو أن ل نحون لثا لع  انتت لثنص لثيوجيي سون  وثغ لثااق  اف ل  اولة (ٕٙٔصفار 
ااان  يئتاا  واوطيوتاا  لثيواياار لحاا ف ل  اال(ي  ااجوي  اان اوثااك أناا  لذ اال( يااأتف  ا اا    ااو أتاام 
ولاا ي  يناااو ألااو   صااج  اان اثااك لةاااج  واااين  ّ ااجا اوج اوثااك  اان ساال ذااال   يااا يااوجي 

لثتلج اار و اااثك تاااججا واياار  اااو تات ااك ااان اهااوجة ثغوياار  ولااالي ن  ااا ثنااو ذااا  لثااوجحاار لثي
وذااو لثحاايوق لثاااي تاام  ياا  رنلااوا لث ااولي  وذااال  situationلثيواياار ااان حاايوق لث ااول ولثوقااع 
ي " setting(ٜٗٔ-ٕٜٔي لثصااافاوا ٕٕٔٓل اااووثجي  يتقاااان لثااااايط لثااااولي أو لثا اااوم
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ل اااووثجي   يااا سر لة اااجلف لتلتاو ياار ولت تصاااولير  جاّتهاااو  ي اااانلثو و اار وتاااججا اااان حااايوق
أيقًاااااوي أي حااااايسون ثهاااااو ااااااجلك ااناااااف اااااان للآناااااف نااااااو  (ٜٗٔ-ٕٜٔي لثصااااافاوا ٕٕٔٓ

لثاحاات  لي وااان لثاا ااف ناااو لثواااوافي  تاتااوا لث غاار ل نحااونير توااار لثتطااوج  إاوثتهااو   ااو 
ي ٕٕٔٓل اااووثجي  و وا  ويااالة سااال لث وااال  ااان ااااو ذاااو ا صاااول ذناااو وااااو ذاااو اولاااول للآن حاااي

ي ااان اثااك رننااو نلاال  لااا لث ياااط لاااو ذسااال تااوجل يااو حااول(  اال لاتاال (ٜٗٔ-ٕٜٔلثصاافاوا 
الت فار ياللل ذااال  ااج  لثااناف لثو او ف  اف لثاالسجة لثوج يار نااو ستار لةاواولي و اف حايو وا 

لثيااطج   ااو حاا يل لثاوااول  ااف لثحاايوق لثحوحاايوو و ف  واونااو  اااو ذسااال يسااون لث يااوم  ااوةاوجي 
 حول أوجل ل  ال ياجيور لثااو  وذاو اياتال  سحاوئ ي   ام يا ل لثواال   او ولها   وسااثك  والُ 

للثوحاااسجيي  يااجي، لث وقاااف  ااف احاااأثرٍ اااين   صّاااج وثاام يحااات صي ست صاايج صاااوار ل  اال 
ي   ول ث  لثل يفار   اف  ان أ اف طوثار لع(ط  ااو ذساال تاوجل ياو حاولُ (ٜٚ ٔمي صفار ٜٗٙٔ
  (ٜٚ ٔمي صفار ٜٗٙٔللثوحسجيي  ل  ل 

لثوج ير  ذا  لث نير ل ي و ير ثايطوج لثجلا اا ا اونًو اتللللي   اوال ثم تافا لثالسجة
ااان اثااك لرتّ أ  اا (   ااوثجلا   صااج ألالئاا ي وتتااو ع لثاجسااوا ولثحااسنوا  ياا  ساال اثااك يقاافف 
  ياا  لصوصااير تايااا   اان ري ااوع لث اااوج لثيااوجير لةلااجىي ثساان ت ا ااججَ اوقااو ف ث ت  ياال 

لاحايني  ان  ياتا  لثفنياري واان وام قايو    سوياج اان لثجلاا  ال قاوع واثاك ةنا   الّ جولتا  
ي وااان لثن ااول لثاااالوين ااان اسااج أنَّ لةجلليااا ثاام تصاال رثينااو سوا اار (ٜٖ٘مي صاافار ٖٕٔٓ

ي صافار ٕٜ٘ٔلأنيسي اوحي و لثياوجي   تاجّج لثجولة  ف جوليتهوي  ل ثم يجوذو أذزً ث جولير 
لةولئاال ثاام يُ   ااول   يهااو و  ثاام يونااول  تحاالي هو استفااين  ت ااك   ولثحاا ر  ااف اثااك أنَّ لثن ااول (ٕٛ

ي ٕٜ٘ٔلأنايسي اوحاي و لثياوجي  للآللر لثحواير لثجل ير لثتف  ي ا  وث غر لثناوالير لةل يار 
ف   أاو لثجلا  ألنو اجت ر ان ت ك للآللري  وان لثجلا لثاي ساون يحاتللاون   ا(ٕٛصفار 

لثاالل  وانواثار لة اجلن ولثحا ف اان للآ اوجي وساال ااو يتصال  وثاجسار ولثواالي لو ا  اثاك وانًااو 
 اااا سونا أجللياااا لثلوذ يااار  ااال  ي ثااام ياااااَ    اااول أل اااف(ٖٖي صااافار ٜٛٛٔلقااايفي  ياااو يًّو 

لأناايسي  لناالوجا  اااوا أصاااو هوي او هااو  ااف اثااك اواال ساال للآللر لثيااو ير  ااف ساال لثيااوور 
ي  وثاي   ف ونُ ل رثينو ذو لةلر  لثيوج  لث صايلةي (ٕٛٔي صفار ٕٜ٘ٔاوحي و لثيوجي 

تنِ لثجولة    ث  ر أو لنوللم ات  ي   رنَّ لث  و   ف اال أاو ذوال اثك لثاجسا ان لةجلليا ثم يو
ي وذاال رن لل   او ياف  رنااو (ٕٕٓمي صافار ٜٕٓٓلثواججي  الت  ا يج ثاُحان لتحات  ول 

مي ٜٚٛٔللثفاولوجيي  يلل   و أن لحت  ول لةجلليا  ال قاوفي  اا ثم تسان ثا  اناثار لث صايل 
  ةنَّ  لثاجسااا  ااف لثيااوج لثوج ااف لث االيم ذااو لث صاايلي ولثهااوال ذااو لثجلااا واااو (ٖٔٔصاافار 

  (٘للثواجيي صفار  رثي  ان يوج يُتغنّو     ف انوح وا لثايوة لثووار 
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م  إننااو نتاااله  اان  ااال اااين نتاااله  اان يااوج لثاجسااا  ااف لةلر لثوج ااف   اال ل حااز
حوحاايوو و ف  لث صاايلة لثلوذ ياار يااسزً واقاااونًو سونااا أيقًااو ااالووً  نيًّااو تأحيحاايًّوي وسااون ذااال 

مي صاافار ٜٕٓٓلثوااججي  لثاااله لثفنااف ذااو لثناااواج ولثاويااوج لثاااي  اايس   ياا  اااو أتااو  واال  
لةنااواج لثااي حاياتاي  ت جي او لاياع ناوااف لثياوج اان ي رن  ناالر لث صيلة  لو هاو (ٕٕٓ
ي صفار ٕٔٓٓللثلاافي   وم    الاوع ان أذل لثو م (ٜٔمي صفار ٜٜٚٔل زّي  لثوجر 
لوين لثيااوج ولاااع لثصاانوري لثلجليااري لثو و ااري   اااو  لث غاار   قاازً  اان لهااولذم  ااف تاا (ٕٙ

ل اااازّي  لث غاااري ثسااان  لثصاااولر أنَّ اواااال اثاااك لثنياااوط ساااون يحااااتلير أيقاااو ثاياااوغل حيوحاااير 
  ونيااوطهم   ا هاام  االّم ثنااو لثانااتت لثيااوجي لثوج ااف  ااف ناالاار لون اار (ٛٛمي صاافار ٜٜٚٔ

 نتوئلهو للآتفط ث تطوج لثط يوف  ف لثوز ر  ين لثفن ولثالتاعي  سون ان
ذُاّيااا لثصاافوا لثاا ياار لةل ياار ولث غوياار ث   وئاال و  ااو ثاااو ي و  هااو ااان ثغاار أل ياار  اوااالة  -ٔ

ي جغاام  أنَّ لثيااوج لثلااوذ ف (ٖٗي صاافار ٖٕٓٓلأناايسي  ااف لث هلااوا لثوج يااري    ال ل حاازم 
لألونااايسي  ذاااال لثاتوااالل ُ  اااص  اااف نااااواج ولاااال ثااام يسااان ولاااالًلي رنااااو ساااون اتواااللًل ل    ( 

ي وأناواج ولال ت أان  سو يًو ثياول اجا ر اانير  أسا هوي اوول اثك رنَّ (ٙ٘ي صفار ٜٜٛٔ
لجلحر ذال لةناواج ان لثيوج غيج سو ير ثاوج ر لثتنوع لث هلف  اين لث  وئال  ةنَّ  لثياوج  ال 

ي صاافار ٜٛٚٔللثاط  اافي  ج ياار لةل ياار لثتااف ل ااا رثااو ااالو  وياال ااااو ذااو ثهلااف نااام  وثو
ي ثساان لةجلليااا لثتااف ثاام تاااا    ااول أل ااف ايااو   ثاااو اايااا  اا  لث صاايلةي ذااف لثتااف (ٜٕٛ

ون  سونا  ف لثلوذ ير تيتال   و صفوا لث هلوا لثوج ير ان سيسير و نونار و لولاري سا
ي ٕٜ٘ٔلأنايسي اوحاي و لثياوجي   يهو سل لثصفوا لثصوتير لثتف  ج ا  ين ثهلاوا لثواجر 

ي وثو وص ا رثيناو  ثوقااا ثناو ت اك لثجولياوا لثا تاوجة لثاتناووجة  ان (ٕٛٔ-ٕٚٔلثصفاوا 
  (ٕٛٔ-ٕٚٔي لثصفاوا ٕٜ٘ٔاوحي و لثيوجي لأنيسي  لث هلوا لث ليار 

سااون ذنااوك ألر   ي اار   اال ل حاازمي  ااا ثسل   ي اار  ااولةً ال ااس ذااو ناالوة ثهاام يحااتطيع ساال  -ٕ
 ااجل ااان أ ااجلل لث  ي اار اقااوج  ولثتاااله رثياا  اتااو سااون التاوًااوي ولثغوثاار أن يلتاااع يوايااو  ااف 

  وأااان أنَّ  ياا  رياا وع جغ اار (ٜٓٔمي صاافار ٖٕٓٓللثو اافي  لثاحااو   ااف  يااا ياايخ لث  ي اار 
تولصاال وَلَااوذف  ت ااولل لةل ااوج ولث صااص أو  ااول لثيااوج واناا  لةجلليااا لثتااف  سونااا تاواال 

  وياسنناو (ٕٚٔي صافار ٕٜ٘ٔلأنيسي اوحاي و لثياوجي  ألر لث  ي ر ت ألر لثوجر لايوو 
لث ول رنَّ ألر لث  ي ر ذال أص ، ذوايًو  ةنا  ثام يُاجوَ ثناوي ثسان لثااي لذاتم لثاجولة  ا  ذاو ألر 

 لثاجسا  ف أحولق اسر ثياول ألر لثوجر لايوو 
ذال لثانتت لثاوال ياول ألر لوصر لنل ر(ي ألر أحاولق اسار لثتاف سوناا الاوت ث و و ار  -ٖ

لأنااايسي  اااف  ولثاحاااولزا اااان ياااوج أو لطو ااار  اااين لث  وئااالي   يهاااو تو ااال لثاناااواجلا لةل يااار 
ي و اااثك ذااف أياا    حااوق و ااو ف أيقًااو يُاهااج اجا اار (ٖ٘ي صاافار ٖٕٓٓلث هلااوا لثوج يااري 
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  يو ان اجلال لث اول لثياوجي  نال لثواجري ثسنا  يُلفاف ياوج لثاوايل لثياواف  ةنَّ اان اثاك 
و احتوى لث صيلة ان نواير لثاوحي و ولث نو ي  اوحي و  لثوجوقير لثيوج او ت يجت ف  نيًّو رث

 يهااو تتااو ع حااجيع ثاتاجسااوا وحااولسني و نااو   ت يتلااووا  يتاًاو أو  يتاايني   غتاا   ااف اثااك ثيحااا 
لث غااار لثو ياااو  لثتاااف  ناااو  هاااو لوصااار لثواااجر وتنو حاااول  اااف رلولتهاااو و ااالّوذو ااهاااج لثفصاااوار 

أللة لث ااول  ااف اول ااف لثلاالي و ااف انااواجلتهم واحااولزتهم  ولث زغااري ت ااك لث غاار لثتااف لتلاااوذو
ي رناااو ذاف ثغار لثاواايل (ٕٚٔي صافار ٕٜ٘ٔلأناايسي اوحاي و لثياوجي   اف لثفلاج ولثاالي، 

لثيواف ذنالك  سون لثلوذ يون يجتلاون  ف  و  لثاول اف لثلوصار  اف لثاياوة لثيواياري اوال 
مي ٜٜ٘ٔللةصااوفي  جأس لث ئج  نل لثح في أو لثالل   و  ل اين لثجايل  ان، لثاو    و

ي (ٖٛمي صفار ٜٜٙٔللثو يليي  ي  ا   ّ جول     ن أ اوثهم لثلاو ير ولثفجلير (ٕٓصفار 
ث يتين ولثوزوار ونااو اثاكي رال ااوجَرَ أو ياوتَمَ أو و ف     رناو سون لثيو ج ي ول ان لثجلا ل

ي و ت ك لثاول ف تللل لةجلليا  ف يوج لثاويل (ٕٚ  ٔي صفار ٜٔٛٔللث يجولنفي   ولَجَ 
 لتلتاو يار لثيوافي  وثو جُويا ثنو ت ك لةجلليا لثلوذ ير ثالّوتنو  ن سويج ان ايوة لث  وئل 

  (ٕٛٔاااااإٚٔي صفار ٕٜ٘ٔلأنيسي اوحي و لثيوجي 
قاايوع نحاا ر س يااجة ااان لةجلليااا لثتااف توّ ااج  اان لثايااوة لتلتاو يااري ج اااو يفحااج قاايوع  -ٗ

ثو اااو ف ث  صااايلة لثوج يااار  وياسااان لث اااول رنَّ ذناااوك اجا ااار اانيااار أو ا  ااار جل طااار  اااف لثتاااوجيخ ل
اااجا تين   ااط ااان اثااك لثتااوجيخ لثو ااو في ذاااو لث للياار ولثنهويااري اجا اار أوثياار لثيااوجي واجا اار 
لستاااول  نوئااا  لثفنااف  اااف لث صااايلةي ثساان ت نواااجف سويااجل  ااان اجا ااار أو اجلااال تطاااوج لثياااوج 

تالجّجَ  يهاو لثياوج اتاو لنتهاو رثاو ذاا  لثوج ف ناو لث صيلةي رنهو  اجلال طوي ر ان لثتطاوج 
مي صفار ٜٕٓٓلثوججي  لثصيغر لثاستا ري وذف اجلال ت نوجف  نهو ييئو ثقيوع أصوثهو 

  ةنَّ ناالااار لث صااايلة لثوج يااار   اااال  اااوم  ااا  لثواااجر  اااف  ااالليوا لثتفو ااال  اااين لثو و ااار (ٜٙٔ
ي صاافار ٜٜٛٔلألوناايسي  وا لةلااجى لثيونونياار ولثفوجحااير ولثهنلياار لثوج ياار ل حاازاير ولثو و اا

ي ثتاهااج ذوياار لثوج ااف  اااو ياياذااو  اان ت ااك لةااام ااان تاسنهااو  ااف لثيااوجي  ااولتيج ذااال (ٗٔ
 لةناواج ان لثيوجي وذُاّل سل او ذو الت ف  ن  

نْ رنَّ او ذاّي  لثجولة وثم ين  و  ذو  -٘ يوج يلت اف  ان أنااواج  صايلة لثفااولي  اوثجلا ولع
 االّ  لثن ااول لةولئاال  نًّااو احاات زًّ  واال ااايني رتّ أناا  ت يولاال  ااال ااان لثجلااوا  لااو   ااف ستااور 
لثفاوثاار ثلأصاااوفط   ااول أ ااو اااوتم وحااأثت   اان لةغ اار أََ ااال ذااو ااان لثجلّااوا    ااولط ثاايس 

  ةنَّ ياوج    يال ثام يصال (ٗٔ-ٖٔي لثصافاوا ٜٓٛٔصااوفي  اوثار لثياوجل ي للة  فال 
رثينوي واو وصل رثينو ان  اوقوع  ي ول لةصاوفط  سون ان وثل  رنحون ل    ( يسار   ي  

سون وجل     وأان أنَّ ذال لثح ر(ٖٔي صفار ٜٓٛٔللةصاوفي  اوثر لثيوجل ي   ف يوج  
 ااااوف لةصااااوف  ااان ياااوج لةغ ااار وللتياااوج  ياااوج لثولاااوج ولَاوِااا ي  وصااال رثيناااو لياااولن 
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لثولااوج  صاانور لةصاااوفي ويُواال  ذااال لثااليولن ااان أولئاال لثاالولوين لثتااف جُويااا ولُاوااا  ااف 
ولةصااااوف ساااون  ااال ي (ٕٛ-ٕٚمي لثصااافاوا ٜٜ٘ٔللةصااااوفي لياااولن لثولاااوجي  لثوج يااار 

مي ٜٜ٘ٔللةصااوفي لياولن لثولاوجي  لتلا ان ت ك لةجلليا اولة ثغوير يا يهو   و تزاياا 
ه(ي رتّ أنَّ ٜٓه(ي ولثولااااااوج تااااااو ف لٜٔي جغاااااام أنَّ لةغ اااااار تااااااو ف ل(ٕٛ-ٕٚلثصاااااافاوا 

لة ثااام يوثاااول لةجللياااا لثتاااف  ي اااا   ااال لةصااااوف  قّااال أجللياااا لثولاااوجي وذاااال ي سااال أنَّ لثاااجو 
 لثسوجة لثغوث ر ان لةجللياا لثتاف جُوياا ثناو تنُحار  لذتاواًو  قوع انهو سويجي  لو ا ل حزم

  (ٕٙٔي صفار ٕٜ٘ٔلأنيسي اوحي و لثيوجي  ث وصوج ل حزاير 
 نًّاااو واوقااوً وي ثهاااو تاااأويج  اااف  اااجل ة أوثيااار وأااان أنَّ اااااووتا ناالااار لث صااايلة لثوج يااار 

لثيوج لثوج ف تاً وي ثي لو لةاج أنَّ لث صيلة لثوج ير لثتف وص ا رثينو نتوج تأالي أسوج اااو 
 ذف نتوج ر للع  طجي 

 وثتااوجيخ لثو ااو ف لثاااي لُوّن ذااو تااوجيخ اجا اار   ياال ل حاازمي را سااون لتتصااول ووي اًاو  ااين 
لثاولقج  ف اسر ويوجري و ف الن لثيان لثس جىي و زل لثايجة لنور   يئتين   لث يئر لةوثو

لثوااجلقي و  ااو ااالول لثصاااجل ي و اازل لثغحوحاانر لنااور لثيااومي ولث يئاار لةلااجى لث يئاار لث لوياار 
ي (ٖٗي صافار ٖٕٓٓلأنيسي  ف لث هلوا لثوج ياري  لثاتن  ري لثتف ت تسول تحت ج   و اول 

ياالل ذااال   ااو ولااول نااوع ااان لثتولصاال لثو ااو ف  ااين لث ولياار ولثاوقااجة ذنااالكي وااان ذنااو ثاام 
يحاات ول  واا  لثن ااول أن تسااون لثو و اار لثلينياار للثاو االي لثسااوذني لثحاالع( ذااف لثجلئلاار ذنااالكي 

مي صفار ٜٜٙٔللثو يليي   ونت ل  لثيوج ان لثاو ل رثو لثصاجل ي وان لثل و  رثو لثالل  
 ي ساااااو يااااجل، اوااااام لث ااااواوين  ااااا لثحلع ذااااو لثيااااسل لةول ث ياااافوير لثيااااوجير لثلوذ ياااار (ٗٛ

 ناال  (ٔ٘ ٔل جوس ااوني صافار  ي وذااو  أ الم لث ولثار لثفنياار (ٓٔي صافار ٜٜٛٔلألونايسي 
ر وتيك ان أنّ ذا  لث جل ة لثتف تج ط لثيوج لثوج ف  وثحاج ولثليني سوناا  ال ل تاالا لثوج 

لثا وجنري ا وجنر لثوجر ذنالك  وثيوور لث للئير لةلجىي لثتف جُ ط  يهو  ين لثفن ولثالين وذاف 
ناجيااار  وااااري ت حاااياو ااااع  ااالم ولاااول  جوليااار ااااأووجة أن ت ااالم ثناااو ل اااجل صااااياو  ااان أوثيااار 

اًل  ااز يحااونو رتّ أن نحااتل ص ااان لثاز حااوا لثايااو هر  ناال يااوور  للئياار ألااجى لثيااوجي ولع 
ي و اااول لثن اااول (ٗٗ ٔل جوس ااااوني صااافار  نتاااوئت اوينااار ياسااان تط ي هاااو أيقاااو   اااو لثواااجر 

ذلاجون رثاو لثاالوون  اف اثاك  أنَّ لثوز ار لةوثاو ث ياوج لثلاوذ ف سوناا  االلثحاج(ي واذار 
أنَّ لثيوج لثلاوذ ف ساون وطيال لثصا ر  االلثسهونر(ي وأو اا  جياق ووثاه أنَّ للةلر لثوج اف(  يال 

  ثسان اااين أياوج لث االلاو رثااو (٘لوياازلي صاافار  او ِّاجًل  اان لط اوس لينياار( سحاوئج للآللر 
للثلوااي لث يون ولثت ييني  ف أثفواٍي انهوأوثير لثيوج اسجول اول ف ايوة يواير وناط اويير  

ط لث ئجي لث ويجي يوم لثلصومي ا وج ري انو  ري اجري الل ي حو في (ٕٛ ٖمي صفار ٜٜٛٔ
اولوري اولار  وثام يااسجول حالع أو سهوناري  ال رنَّ لثياوج  نالذم ساون  ال تطاوج اان لثانواوج 
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ث لايااع و ااف ستاار لثن اال لثوج ااف لث االيم اااو ي ساال اثااك ي ااول ل اان جياايق  ااف لثاااي سااون اتواًااو 
و وااااال   اااااوثول لثياااااوج ي (ٕٔي صااااافار ٜٔٛٔللث يجولنااااافي  لثواااااالة  ساااااون لثسااااازم س ااااا  انواااااوجًل 

  واتولااااا لثوااااجر رثااااو لثغنااااو   اسااااوجم ألز هااااوي وطياااار أ جل هااااوي واسااااج أيواهااااو لثصااااوثاري 
طونهو لثنوااري و جحونهو لةالولي وحاوئاهو لةلوللي ثتها أنفحهو رثو لثسجمي وتلل أ نوئهاو وأو 

   اااو احاااان لثياااايمي  توذااااول أ ااااوجي  لو وذااااو ااااولاين لثساااازمي   اااااو تااامّ واناااا  حاااااو  يااااوجًل 
   (ٖٔ-ٕٔي لثصفاوا ٜٔٛٔللث يجولنفي 

قايوع ذاال لثانواوج  وااو تس ااا  ا  لثواجر اان ليّال لثانواوجي أسواج وتاله لث الاو   ان 
 ااو تس اا    ان ليل لثاواوني   م يافا ان لثانووج ُ يج ي وت قوع اان لثااواون ُ ياج  

  (ٜٖٕ ٔمي صفار ٜٜٛٔللثلوااي لث يون ولثت ييني 
توجيلير او ي جر ان  اجن أو نصاف  اجن   ال ل حازمي سااو سزاهم ذال اانيًو اول  تجة 

اسج لثلوااط   إال لحاتاهجنو لثياوج ولالنو ثا  رثاو أن لاو  للا  و حازم لاحاين وائار  اومي 
ال لحاااتاهجنو  غويااار لتحاااتاهوج  ائتاَااف  اااوم  ي (ٗٚمي صااافار ٜ٘ٙٔللثلاااوااي لثاياااولني  ولع

وج ذناالك ثام تسان توتاال   او  ول ال وو تار  والي وذاال أااجٌ ط يوافّ  ةنَّ لثفان  اف وأوثيوا لثيا
ي  اااو ينوحاار (ٔ٘ ٔل جوس اااوني صاافار   لليوتاا  ذنااالك  سااون ي ّ ااف اولاار لتجتلااول  احاار 

 ط يور لثايوة لث للئير ذنالك 
م  اف لث صال ول طوثاري  وثام يسان ةولئال حزوذال لثفن يلت ف  ن  صيلة لثوجر   ل ل 

نااو  صالا لث صاوئل وطاول لثياوج  لثوجر ان لثياوج رتّ لة ياوا ي وثهاو لثجلال  اف اولواري ولع
ي اتو رنَّ ل ن (ٖ٘ي صفار ٕٔٓٓللثلاافي    و  هل   ل لثاط ر وذويم  ن   ل انوف 

يااو جًلي رناااو ذااو جلاال غيااج الااتص ي ااول لث يااا أو لثوزوااري حاازم لثلااااف ت يحاااف  وئ هااو 
 أذال لثجولة وأذل لثو م ت ك لة يواي وج او أذا ول او ذو أ ول ان اثك  ةنَّ لثاجا ر لثو و ير 

ذاف  ي(ٕٙي صافار ٕٔٓٓللثلااافي  لثتف  لأ  يهاو لتذتااوم  وثياوج وَ الِِّ   صانو ر وو و ار 
 اجا ر وقع  ول لي وذال يتط ر توالًل  ف لثلصوئص ناو صيوغر  و لة 

 رنَّ وصااف  نيااون لثيااوج وأنحااو   ااان طااجف لثوجوقاايين واااليوهم  اان لثويااور لثا  وثاار 
غ  اااا لةنحاااوق لث اااوجاة لةسواااج لنتاوااااوً   اااو  اياااهولثافجوقااار يااا ي   وا يااار وقاااع لثنااااوي 

ي واااان ذناااو أُلاااجِج سوياااج اااان لثياااوج لثااااي (٘للثوااااجيي صااافار  لثتا  اااوا لثياااوجلة لثاتواااللة 
لثااااااي يحااااااو جلااااااًل  –يلاااااوثف لث صااااايلةي وثااااايس لثسااااازم  ااااان لثجلاااااا   اااااط  ي ااااالو أنَّ لثجلاااااا

ثاام يساان ا تصااجًل   ااو ناااط  ويناا ي رناااو سااون يونااف لةيااووج لث صااوج لثاقااطج ر  -تقااطجل  
ي (ٖٙي صاافار ٜ٘ٛٔللثوااولليي  للثالاااو ة( سوثجااال ولثهاااج لث نااو  ولثنو صاار  اان لةصاال 

 اوناااو أن ذناااوك جأياااو ن اااليو غياااج ا  اااول تلاااو  سااال لةوالن لثتاااف تلت اااف  ااان لث صااايلةي ث ااال 
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ي اتااو رنَّ  وقااهم ألجلهاااو (ٓٛي صاافار ٜ٘٘ٔللثالااااوري   سَجِذَتْهااو ذالن لثو اااو  لةولئاال 
   (ٙٗ-ٖٕمي لثصفاوا ٜٜٙٔللثو يليي  ان للئجة لثيوج س  

نحتطيع لث ول ذنو رنَّ ان اثك أيقًو او ف ل ن حزّم ان او  ر   يل  ن لة جصي  هف 
وجغم طوثهو أيقًاو رتّ أنَّ ل ان حازّم ي اول أنط  ياوج  ي لاسيم( جغم تو يجذو  ن تلج ر اووير

ي ج اااو ةن  نيتاا  لثوجوقااير  ااف ت ااك لثاو  اار ت (ٛ٘ي صاافار ٕٔٓٓللثلاااافي  اقااطجر 
 تتنوحر اع ل ول ل لثوجو ( لثتف وقوهو لثو او  ذنالك  

تغيَّاااجَ او اااف لثن اااول اااان لثجلاااا  وااال ل حااازمي  اااإن ساااون لث صااايل  اجسااااًلي و لثاجساااا  ث ااال
للثوااجيي  ي  إنَّ  لثهاوال اتااجك (ٖللثواجيي صفار  اوجوفي ي نف ذويت  وياجص   يهو 

 ا لث صيل وأص ، ث   نير ايو هر ث نير لث صيلةي ي رن  لثجلا لثاي تاجّك ناو  نير (ٖصفار 
 سون لثولوج أول ان ج و  وي ه   وثيوجي ولول ث  أولئال وانحا ر واساج لثاليوج ووصاف ااو 

للث صاجيي   يهوي و سو   و لثي ور ووصف لثجا ر وي ههو ساو صنوا لثياوجل   اف لثياوج 
و لأ لثو او  ي وثون  ف لثجلا ساو ي وثون  ف لثيوجي   ساون لثولاوج ي (ٖٔمي صفار ٜٜٔٔ

ي (ٖٔمي صاافار ٜٜٔٔللث صااجيي  ييااّ   ااان لثجلااوا  ااواجب لث اايس  اان الااج ااان لثيااوجل  
ل ان ل ساونط ل و ول أ و  ااج  ان لثواز ط  لاتم لثياوج  ااي لثجااري ولثجلاا  ج  ار  ان لثولاوج 

ي ويوتااجف او لثجااار أناا  اااو تااجك  ااول لثجلااا ثو اار  ااف لثجلااا نفحاا  رناااو  حاا ر تفااوق (ٙٔ ٗ
لثولوج وج  ر  ي ي وأن  ت يحتطيع أن ي  غ  ي  لثاجت ر لثو يوي    نو ثااي لثجاار ياو أ او لثااوجه 
 لأا وأنا ت ول لثجلا وام تجستا ي   اولط رناف جأيتناف ت أ اع اان ذااين لثاجل ين او واو  ووثاا 

  وسااون لثجلااا  اال أصاا ،  نًّااو احاات زً او اا  (ٗٚٔي صاافار ٜٜ٘ٔللثاجا ااونفي  ج   ااو لثيااو
اول لث صيلي  ول ل ن حازّم  اف تجلاار ث يالط وستار  ااج رثاو  وا ا ط أنْ حَال ث يالًل ولةغ ار 

 ط(ٖ٘ٔي صفار ٕٔٓٓللثلاافي  او أالوو  ف لثيوج  ف ل حزمي   ول لةغ ر
        أجَلااااااااااااااااااااااااااًل حاااااااااااااااااااااااااأثاَ أم  صااااااااااااااااااااااااايلل

   اااااااااااااااااال حااااااااااااااااااأثا ذيّنًااااااااااااااااااو اولااااااااااااااااااولل 
 

وذااال لثفاان يفااوق لث صاايل  ناال  وقااهمي   ياال ثيااونسط اَاان أيااوج لثنااوس   ااولط لثولااوج 
وج  ري   يل ث ط وثِمَي وثم نونِ لثجلواي   اولط ذام أياوج اان أذال لث صايلي رنااو لثياوج سازمي 

  (ٕٗٔ ٛٔذاي صفار ٘ٔٗٔللةصفهونفي   ألول  أيوَج  
ث ل تغيج لثاسم لثن لي  ف لةجلليا او للااا  ال حا سا احا ك لث صايلة لةنااواجي  هاف 

ذااال  لثااجأي لثن االي   االت االأ  وصااف لثجا اار واوونوتهااو واام لثااللول رثااو غااج  لث صاايلة  ثساان 
لثتنايج أحهم  ف قيوع أجلليا وا طواوا سوياجة  ي اا   ال ل حازم  وثايس لثااليه ذناو  ان 
اجا ر  توجيليار أو اياوة للتاو يار   اطي رنااو  ان اجا ار و و يار تاوال تسياف ل نحاون لثوج اف 
لةول اااع  يئتاا    اال أن يستحاار أيااسوت أسوااج تو ياالل  ااف  اان لث ااول لثيااوجيي رنَّ لث االوي ثاايس 

لأ   لثطولف ولثتلولل   و غيج ذلىي  ل رن  ياول أ قل او لحتطو   ل نحاون اان   غلجيو
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ي وساااون تسيفاا  التيًّاااو (ٜٕمي صاافار ٕٜ٘ٔلاتاافي  لثتسيااف  اولاار ا تقااايوا ايااوة لث وليااار 
وثير لثوايل  وللتاو يًّوي رن  يويل لللل الاوع    ي ر ياسن تحايت  التاوو جغم  حاوطر أحا

ي  ااا وار ُ نياار (ٖٚٙي صاافار ٕٓٔٓل ينيااا و ذلااجوني  ةنّ  ااين أ ااجلل لث  ي اار  تااجل ط ا ي ااف 
   (ٜٚي صفار ٕ٘ٓٓلغلنجي  ان لثوز وا لتلتاو ير تنام أ قوئهو 

 طجيًو اع لث يئر اين للتوج تجك لثاسون لثللر ناو ذلج  ي  تسيف لث لوي تسيفًو  للئيًّو  
ي لون (ٖٗمي صااافار ٕٚٔٓلذو ااا ي  لثااااو  ولثسااالأي رنهاااو لحاااتلو ر  ث تغياااجلا لثط يويااار   اااط 

 ااال يااف   يهااوي ولث االوي يسااجج ذااال لثااال  ااف ساال اااجة يوللاا  لثايااس ر نفحااهوي رناا  لثتجاااول  
مي صاافار ٕٜٜٔل وياازجي للثياار لثااااني  تسيفاا  لث االلئف ذااال ألجك أن  لثايااوة ااونياار و ااف 
ن (٘ٔ ي وأنّ لثاي ت ياسن تغييج  وتلووا  ا و ذو للثاان(ي اثك لثاي يغ ر ل نحون اتاو ولع

 تغ ر   و سويج  ف ايوت ي  هو يولل   ف لثنهوير لثهجم ولثاوا  
للثلااافي  او ليُجوى( ان  ليم لثيوج  ول للويل  ن ايل  ن نهل( اين اقج  لثااواوا
 ط(ٖٙي صفار ٕٔٓٓ

         لثياااااااااااااااااااااومَ يُ ناااااااااااااااااااااو ثلويااااااااااااااااااااال  يتااااااااااااااااااااا 

 ثاااااااااااااو ساااااااااااااون ث ااااااااااااالذج   اًااااااااااااو أ  يتااااااااااااا  
 

 أو سااااااااااااااااون  جنااااااااااااااااف ولااااااااااااااااالًل سفيتاااااااااااااااا 
     

 ياااااااااااااااو جر نهااااااااااااااار صاااااااااااااااوث، اويتااااااااااااااا  
 

 ثويتااااااااااااااااااااااااا وجرَّ غيااااااااااااااااااااااااال احااااااااااااااااااااااااانٍ   
 

  

رن تو ق لث لوي  وثاان ت يولو تو  و  فسجة اذنير الجلةي رناو ذو للآن يوجف نفحا   ااو 
ل تول   و  و    ف ايوت ط ل تللل   نفح ي يلو ت ي غاولتا ي اتوتا  ااع للآلاج  لثااجأةي اثاك 

رنهاو لثو ف لحّل   ف لث غري و اثك ا ق ييئو يتلووا لثااني ا ق ثنفح  لنو و اان لثل اول(ي 
لرللااوج و  لث االجة   ااو  لحااتواول لث غاار اناااوجًل رثيهااو  صااوجة أياال لتحااوً و ااان ااالثوثهو لثاج ااف 

ي  يوج  ليُجوى(ي ياسج ل ن حزّم صيغر لثاقوجع ث لتثر   و (ٜٕٕي صفار ٕٗٔٓلويكي 
لثتلاالل ولتحااتاجلجير  ااف لثجغ اار  حاااوع ذااا  لة يااوا  ةنهااو   ااجا  اان تلج اار ا ي ياار  إي ااوع 

 حهل  
رنّ لثجلااا يتط اار ااااً و واهااوجة أو تفحاال ُ نياار لث غاار لثيااوجيري  ياا  ااان تتااو ع لثاتاجسااوا 

لثتتاو ع يُناتت اجسار حاجيور  لقاطجل و  سوقاطجلر  اولئم لثنو ار  ولثحولسن  ف ُ نير  صيجةي وذال
نااااو حااااف لثجلاااا جلااااًل ثاااا ت وجر ألالئااا ي و  ااار اجو ااا  ذاااا(ٗٔٗٔلل  جي ااافي   نااال لث ياااوم   ي ولع
رنْ ثاام يُات ن يُاالِه  تاالللزً ي  هااال ل ي اوع لثحاجيع   ااو لفّتا  وحاهوثت ي ذاا(ٗٔٗٔلل  جي افي 

نْ أُتِ ااان  إنااا  يُناااتِت ثغااار ياااوجير تتسااا    اااو لث نيااار (ٕ٘ي صااافار ٕٗٔٓلذويااامي  صاااوتيًّو  ي ولع
تفااوق ي ولوجذاااو  اف ريلااول لتتا (ٜٙمي صافار ٜٙٛٔلسااوذني  لثصاوتير ولث نياار لثزناويار

لثاالتتا لثتااف تنتلهااو لثصااوج لث زغياار  ااف لثاانصي ثت االو لث غاار لثيااوجير  سأنهااو ثيحااا حااوى 
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ي ت تاتوج تأويزً ثتحتجل لثاوناو لثاج اف (ٙ٘ي صفار ٜٛٛٔليوس حوني  وور يفوف ت جيً و 
 ث   واااور ذلاااج أسواااج يااافو ير لثااااي تُلفيااا  لثالاااوالا  أنول هاااو   ااال ياسنناااو  احااار أن نحااات ل

ي أي نحااتجل لث غاار لثاجلوياار لثلوثصاار  ااف ساال اااجة ن ااجأ  يهااو (ٙ٘ي صاافار ٜٛٛٔليوس حااوني 
 لثنص لثيوجي  

وااااين  اااال  جوس اااااون رثاااو ا وجنااار لث اااالوي  و نحاااون لث ااااللئف ساااون  اااف اثااااك ولااا  ااااان 
اتياااو هوي رت أنّ ث  ااالوي و يااو الت فاااوي اثاااك لثاااو ف لثصااولر  ةن نااااط لثاوييااار يسااول يساااون 

لثااااي وصااال رثيناااو أ  اّاا   ا طواااوا وأجلليااااي  ّ اااج  ااان  ز ااار ل نحاااون ااااع لثاااااني  و نحاااون 
لث اللئف يحاات ج  اف  واا  لةاسنااري أااو لث االوي  فااف تجاوثا  لصااطلم اااع لثاااني و اااثك لات ااك 

اياوة نفحاهو  رنا  لثاو ف  اأنَّ لثاساون و يو يسول أن ي تجر ان و ف ل نحون  لثساونف  لاوذج لث
نّ ل نحاون (ٜٖمي صافار ٜٗٛٔل ويازجي لاوثياوا لثاساوني   ياتوي   او لثااان اسوفاًو  ي ولع

ياااال اثااك لثاااان اواا  أيناااو اذااري رنهااو لثااالسجةي وأايونااو تنيااط لثااالسجة  تغييااج لثاسااون  ةنَّ 
اوم ذا  لثتغيياجلاي ويتأاال  اف سال لةاالله لثتاف ااجّا ويحاتجلوهوي ل نحون ييوج  حسون  أ

ي ٕٓٔٓل ينياا و ذلاجوني  ثاثك  يل  ن لثاان رن   تيوج لةالله لثتف اجا  اجل ر حوسن 
ي ذال لثتأاال تلحَّال  اف  ساو  لثاليوج  سال لائيوتهاو وتفوصاي هو اان أواو في  واجي (ٖٔٚصفار 

قوني از ر لثص و واو رثو اثك ي اتو نقلا  ف يسل  نف استال للثا لاار لثط  يار(ي 
ناا  يات ااك ذااا  لث االجة  ثي ااول رنّ لثس ااار  لث ااول ذااف لثتااف تصااال أاااوم  واال لثاااان وتغيجلتاا ي ولع

 لث غوير  
لجة لث غوير أولصاج اونويار تلااع  اين أ اجلل   ي تا  أيقًاو  رنا  لنالاوج رثاو أوللا ذا  لث 

ااو وجل  قاجوجة لثتسيااف ولث  او ي ت ااك لةولصاج سونااا افاولج لث  ي اار لثتاف  ي ااا ياوجًل  ج طااا 
 ين أ جلل لث  ي ار  االسجة اياتجسري  اا لثيوج لياولن لثواجري  ا   ج اا لثاايوج وذاو لياولن   اهام 

ثيا  يصايجون وانتهو اساهمي    ي ي رنا   حالل (ٕٗ ٔي صافار ٕٔٓٓللثلااافي  ألاون ولع
  ثاال سوناا  لث  ي ار (ٜٕمي صافار ٜٜٚٔلااوجلنفي  ايوتهم أو لثتو يج  ن السجتهم لثلاويار 

وصانوا لةطوااري وللتااع لثنحاو  ي وا ن ان لثوجر رال ن غ  يهو يو ج أتا لث  وئل  هنأتهاوي 
ي صافار ٜٔٛٔللث يجولنافي   وثاالذج سااو يصانوون  اف لة اجلسي ويت وياج لثجلاول ولثوثاللن 

  وسونا لث  ي ر اين ت ايم لثاوتئم ثن اول لثياو ج سوناا  اف ت اك لثاوتئم تواال   او  ر اولة (ٔ٘
ي وأان أنهم سونول ي وثون (ٖٓمي صفار ٖٕٔٓلسوينهوني  لتاو ير توسيل لوجير ث لاو ر لت

لثيااوج  ااف ت ااك لثتلاوااوا أو اااو يياا ههوي رت أن لثااجولة لذتاااول  ن اال ألر أحااولق اساار   ااطي 
ذاو  ثتص ، لثو و ر لث غوير  ف  صج او   ل ل حزم  و و ر نلر   طي وذال لتاتياوا لثو او ف

تأحاايس تاتيااوا حيوحااف ث ااجيل  واال حاايولتهو ل تصااوليًّو  لجتا ااا رثاايهم لثيااوجل  ساااو لجتا ااا 
للثلاااوااي جحاااوئل  لثا اااوك لثواااااو ي  أحااانّول ثهااام لثوطياااري وثااام ي صاااجول  ااان غويتااا  لةل يااار 
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 ااجيل  لحاام ايااتق ثهاام  ي اتااو رن تحاااير(ٕٓٔي صاافار ٜٗٙٔلثلااواا للثجحااوئل لةل ياار(ي 
ي (ٕٔٗي صاافار ٜٗٙٔللثلااوااي جحااوئل لثلااواا للثجحااوئل لةل ياار(ي  اان لثتلااوجة ولثت ااجيل 

تاوااال و يًاااو ثغويًاااو يلت اااف  ااااو ساااون حاااوئلًل ذناااالك  وثااايس  اااوثهمط  جيااافي س اااوثهمط ذوياااافي 
للثلاوااي جحاوئل لثلاواا   جييًاو  ينتحا ون رثيا  واذجيي وتياف  ةن  ثم يسان ثهام أر يحااو 

   (ٕٔٗي صفار ٜٗٙٔللثجحوئل لةل ير(ي 
رن  ف ااووثر رثغو  لوج لثالاوع  لثنوس  لثوواري لثيواف  ف رنتوج لث غار وت  يهاو يوناف 

ي  اوناو ااق لثفاجل  اف لثتو ياج (ٜٜي صافار ٕٕٔٓل ووثجي اجاونهم ان لثتفوو  لثقانف 
 ااان تلج تااا  لثيلصاااير  وثيااافجلا لثاياااتجسر  ينااا  و اااين أ اااجلل التاوااا ي   سااال التااااع يااافجلا 
و و يااار يياااتجك  يهاااو أ اااجلل ي رتّ أنَّ اثاااك ت يوناااف أنَّ تلاااوج هم  اااف لثاياااوة اياااتجسر أيقًاااوي ثاااال 

ون لثتو ياااج  نااا  اااان تلاااوجر الت فاااري  اااز يساااون ياتاااولون رثاااو لثتفاااوو   يااانهم  اااف ااااو ياااولّ 
ي صااافار ٕٕٔٓل اااووثجي  لثتولصااال اوهااام  الاااجل توليااا  ذثاااف ث او وااااوا اااان لأ( رثاااو لر( 

ن اله لثتولصل  هال لثيسل  اثك يونف أن ت تصج لث غر  نل  وار لثنوس   و  ااو (ٜٜ ي ولع
 ث غااارط لثااالوج لثتو ياااجي أو لثوجقااافي ولثااالوج لثتافيااااي أو ل ياااوجي يوااجف  وثااالوجيْن لةلنيااايْن 

ي رنهاو ثغار ت تاان،  جصار ثاحاتوا يهو  تلاووا لثول اع أو ر اولة (ٕٛمي صفار ٕٚٔٓلذو  ي 
 نوئاااا ي وتلجياااالذم ااااان ذااااا  لث اااالجة لث غوياااار يلو هاااام  اااااجوج لثاااااان احااااته سين ثو و اااار لثط  اااار 

احيطجة   يهم   ط  ةنهم ت يات سون اووييج لث غر و ولنينهو ثينتلول أل هم لثاو ِّج  نهمي رن  لث
 ي لثاي  لأ   تهايل أوثيوا لثيوج لثتف  ي ا لجتلوتً  (ٕلنوع ان أنولع لثتط يع لثو و ف

ن  لنو رثو لثفن لتجتلوثف نلل أن ث   يات   ف لةنوجو وثوليو لثو و يار  ةنا   ان غ ياج ولع
ي او ف  ويال  ان  ا يلي يصوج لثلياولي لث ااةي لثط يواري لثايولناواي لثفجلياري  يا  تناوع نغااف ولع

  وذاو  ااثك ت ياوال لثو و ار (ٖٓٔي صافار ٕ٘ٓٓل وجي  لثالج ر ولتثتالم لثاوحي ف لثصوجم
لثاي نولله   ف ايوتنو لثيواير ونتاجك  لثج يور  و و ر لثنلر أولثح طري رناو يو ج  ن  لثووثم

ي  يسيااف ثناو للثتسيااف لتحااتلو ف( اااع (ٜٕٕي صاافار ٕٗٔٓلرللااوج و لوياكي  اان لزثاا  
 لتااولوجوفي لث يئااري رناا   اان جغاام  حااوطت   ةناا   يو انااو ياايئو لوذجيااو  اان لثوقااع ل نحااونف 

لوصاار  ااف لثالتاااع لث االويي را يواايل ل نحااون وينااتت  ناا   ااف  ا اا   (ٓٔمي صاافار ٜٕٓٓ
ي  ساون لثجللاا ذاو  لثحاو ف لثااي يحا ف لثااو ي (ٗ٘ي صفار ٕٗٔٓلحتوجيي  لث للئف لث حيط

لثياااوجل   يااا ي   ااااق وساااون لةصااال أن يجتلاااا  هاااو لثحاااو ف   اااو لثاااو  رال أاااالّذوي وااام ألااااا 
  ولثالل  ساثك ان لثانوح وا لثتف  يال  يهاو (٘ٚ_ٗٚي صفار ٜٓٛٔل ن لوفجي   وث صيل 
ي  ااإن ُ االّ لثجلااا  نًّااو يااو يًّو ياواال (ٕٛ ٖمي صاافار ٜٜٛٔللثلااوااي لث يااون ولثت ياايني  لثجلااا

                                                           

( يًكٍ تت ع الأيش في تشا ُب انعشبي ٔرنك في قشاوة كم يب يُضب نهعٕاو أٔ انضٕقط ينٍ ضنعمٓى فني انتهقني 2)

 ٔالإَتبج الأدبي.
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و و اار لثيااواف ولثوااومي  ااإن اثااك ت ي  اال ااان  ياتاا ي  هااو يو ااج  اان و و اار لناالاوج ت تتقااان 
ي ياسان لث اول رنهاو (ٕٔٚي صافار ٕٓٔٓل ينياا و ذلاجوني  أ سوج  لثلونير لتلتاو ير  ول 

 راسونير جحم لثطجق  سونا تتقان لطو لثفجل لةوثو ناو لثويل  ف الاوعي و اثك يوطينو
ي صافار ٜٜٓٔلغوتيافي  لثتف للتواذو ل نحون ان لثاوثر لثايولنير رثو لثاوثار لتلتاو يار 

  ةن  ااف لثتولصاال لث غااوي  ليااتجلسًو لآلااج يتاو ااع لااوجج لثااالا لثيااو جةي لثلل واار ث  ااولي (ٗٗ
ي وذال ينط ق اوزً   و لثاولي أو لثلثيل واو (ٔللثاحنفي صفار  لثااوسير ثاتليل لاوف 

 سون ي وث  ان أجلليا وذو يت لم  وا   لثالاوع  
نْ سوناااا نتاااوج و اااف   هاااا  لثااوجحااار لث غويااار لثتاااف تياااس ا  اااأجلليا وا طواااوا وأ ياااوا ولع

ي صافار ٕٗٔٓلصاوث،ي  لثناولة  –  حيطي ثهو أذايتهو  ةنهو  تاال جغام سال لجت او ي لثونصاج
 ف لثو و ر لثايتجسر لثتف تيسل لثهوير لثلاويري رنهو  تل جنو اَان نااني واِان أيان لئناوي  (ٙٛ

ن لقاع ثاواوييج لثااوق  (ٕٓٚي صافار ٕٓٔٓل ينيا و ذلاجوني  واو  انو     لثحاوئل  اف ولع
  لليوا  صج لثتلوين 

 المراجع
 (  لث وذجةط است ر لةنل و لثاصجير ٕللثال ل  اوحي و لثيوج(  ٕٜ٘ٔر جلذيم أنيس  ل
 لث وذجةط است ر لةنل و لثاصجير   ف لث هلوا لثوج ير (  ٖٕٓٓر جلذيم أنيس  ل

(  ٖللثال ااال  ثحاااون لثواااجرذاااا(  ٗٔٗٔل ااان انااااوجي لااااول لثااالين أ اااو لثفقااال اااااال  ااان اساااجم ل  جي اااف  ل
  يجواط للج صولج 

(   يجواط للج ٔللثال ل ط لةغونفذا(  ٘ٔٗٔأ و لثفجج   ف  ن لثاحين  ن ااال  ن أاال لةصفهونف  ل
 رايو  لثتجله لثوج ف 

 ياجواي ث ناونط  لثاوي،  ف ايلا لثو ااو    او لثياوجل  (  ٜٜ٘ٔأ و   ل للا ااال  ن  اجلن لثاجا ونف  ل
 ستر لثو اير للج لث

 لث وذجةط است ر لثلونلف  لثلي وج م(  ٜٜٔٔأ و   يلة اواج  ن لثاونو لثتياف لث صجي  ل
ل  ااال لثحااازم اااااال  جحاااوئل لثلاااواا للثجحاااوئل لةل يااار( (  ٜٗٙٔأ اااو  وااااون  ااااجو  ااان  ااااج لثلاااواا  ل
 ذوجوني لثااجج( لث وذجةط است ر لثلونلف 

(  ل  ال لثحازم اااال ذاوجوني لثاااجج( ٕللثال ال  لثاياولنم(  ٜ٘ٙٔأ و  واون  اجو  ن  اج لثلاواا  ل
 لث وذجةط اط ور اصطفو لث و ف لثا  ف 
(  ل  ال لثحازم اااال ذاوجوني ٚللثال ال ط لث ياون ولثت ياينم(  ٜٜٛٔأ او  وااون  ااجو  ان  ااج لثلاواا  ل

 لثااجج( لث وذجةط است ر لثلونلف 
(  لاااال اااف ٘للثال ال  لثوالة  ف ااوحن لثيوج وذلل ا (  ٜٔٛٔأ و   ف لثاحن  ن جييق لث يجولنف  ل

 لثلين   ل لثاايلي لثااجج(  يجواط للج لثليل 
  يجواط للج لثو و ر  لثيوج ولثيوجل  (  ٜٗٙٔأ و ااال   ل للا  ن اح م  ن  تي ر  ل

(  لاااااال أ اااو لثفقااال ر اااجلذيمي و   ااال لثاليااال ٔللثال ااال  لاهاااجة لةاواااولم(  ٜٗٙٔأ اااو ذااازل لثوحاااسجي  ل
  طوالي لثااججون( لث وذجةط لثا ححر لثوج ير لثاليور ث ط ع ولثنيج ولثتوايع 
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(  ليااو ف لاازلي لثااااجج( لث ااوذجةط لثال ااس لة  ااو ٔللثال اال ط لتنتلااور لثو ااو ف(  ٕ٘ٓٓألنااج  ااوج  ل
 ث و و ر 

 (   يجواط للج للآللر ٕللثال ل  لثيوجير لثوج ير(  ٜٜٛٔألونيس  ل
(  ل أحاااول صااا جي لثاااااجج( لاياااقط للج ٔللثال ااال ط تاااوجيخ لثياااوور لثوج يااارم(  ٜٜٚٔأث اااجا ااااوجلنف  ل

 طزس ث لجلحوا ولثتجلار ولثنيج 
ذاا(  اف ا لاار لثو اور ٓ٘ٙذا(  تواياف لثاوال  نال لثصاوغونف لٖٗٗٔلث نلجي  ن لوثل  ن  جلك لثحليجي  ل

  ال ر لثلجلحوا لث غويري لثال ل لثلواسلثفولج  لثاللج ولث  ور 
(  ل جلناااك لجويااالي لثاااااجج(  ياااجواط ٔللثال ااال ط لةنوجو وثولياااو لةثحااانيرم(  ٖٕٔٓأثحاااونلجو لوجلنتاااف  ل

 لثاناار لثوج ير ث تجلار 
 (  ل ويا لثصيولي لثاااجج(  ياجواطٔللثال ل    م لتلتاوع لاع اللزا  ج ير((  ٕ٘ٓٓأنتونف غلنج  ل

 لثاناار لثوج ير ث تجلاري ا ححر تجلاون 
 اوحااو ر لثناجياار لثو و ياار للثافااوذيم ولثاصااط اوا لةحوحااير((  ٕٗٔٓأناالجو رللااوجي و  يتااج حاايل لويااك  ل

 (  لذنو  لثلوذجيي لثاتجلاون( لث وذجةط لثاجسا لث واف ث تجلار ٕللثال ل 
(  لانااااج  يويااافي ٔللثال ااال  وثاااولف  اااوم(لثاياااوة لثاياااتجسر ل ااااه أنوجو م(  ٜٕٓٓتا يتاااون تاااولوجوف  ل

 لثااجج(  يجواط س ار ولثاجسا لثو و ف لثوج ف 
  ال ر س ير لثتج ير لةحوحيرم(  لثجلا رثو لثوصج لةاوي  ٖٕٔٓلوحم ااال احين  ل

(  لااال لثوثفي و ااال لثواجيي لثااججون( لثللج ٔللثال ل ط  نير لث غر لثيوجيرم(  ٜٙٛٔلون سوذن  ل
 قو ي لثاغجرط للج تو  ول ث نيج لث ي

  غلللط اط ور لةلير لث غلللير  أيهج يوجلئ (  –لثجلا لنيأت  م(  ٜٜٙٔلاول نلم لثو يلي  ل
(  لصااوث، ل ياال أ ااو أصاا عي و  ااوجوق ٔللثال اال  لثناجياار لثو و ياار ولثو و اار لثيااو ير(  ٕٗٔٓلااون حااتوجي  ل

 وار ولثو و ر  ايجوع س ار انصوجي لثاتجلاون( أ و ا فط ذيئر أ و ا ف ث حي
 (  لث وذجةط لثاست ر لث وثيحير ٕٔللثال ل ط توجيخ لةلر لثوج فم(  ٜٚٛٔانو لثفولوجي  ل

لثاااللج لث يقاااو ط أ جي ياااو لثياااجق   نيااار لةجلاااواة ولاوثيااار ت  يهاااو  نااال لثواااجر م(  ٜٕٓٓل  لثاهااالي ثواااجج  ل
 ث ط و ر ولثنيج 
(  لانياااج لثوياااللنفي لثاتجلااااون( ٔللثال ااال  ثو اااوم لتلتاو يااارافهاااوم لثو و ااار  اااف ل(  ٕٚٓٓليااانس ساااول  ل

  يجواط لثاناار لثوج ير ث تجلار 
(  ل فاوف لث طويناري لثاتجلااون(  ياجواط لثانااار لثوج يار ٔللثال ال  لثن ال لث حاونف(  ٕٕٔٓجولاج  اووثج  ل

 ث تجلار 
(  لاااال لثاوثفي و ا اوجك اناوني لثاااججون( لثاللج ٔللثال ال   قاويو لثياوجير(  ٜٛٛٔجواون يوس حاون  ل

 لث يقو ي لثاغجرط للج تو  ول ث نيج 
(  لثياااوذل لثنااااوي لثياااوجي لثالهاااول لث وئااال  اااف ياااجح ل ااان   يااال  اااف  اااوَ ف ٖٕٔٓحاااجى طاااوذج لثل اااوجي  ل

 ( ٖٓٓلال ر لةحتوالت تلل  ونولحل  وأوج   ف لث و لة لثناوير  
(  لحااااويل لثغاااااونافي ٔللثال اااال  لثولااااول ولثااااااون ولثحااااجل ل  حاااافر  ااااول جيسااااوج((  ٜٜٜٔحااااويل لثغااااوناف  ل

 لثاتجلاون(  يجواط لثاجسا لثو و ف لثوج ف 



آذار) 631/ العدد مجلة الآداب  هـ 6110م /  0206                                                        (آ

٘ٛ٘ 

(  لج يااق ل اان ونّااوسي و ذلااجوني لثااااججون( ٔللثال اال  تااوجيخ لث غاار وللآللر لثوج ياارم(  ٜٜٚٔيااوجل  اازّ  ل
  يجواط للج لثغجر ل حزاف 

 (  لث وذجةط للج لثاووجف ٖللثال ل   صول  ف لثيوج ون ل (  ٜٛٛٔيو ف قيف  ل
للثال ال  تاوجيخ لثواجر لث اليم ولث ووار لثن ويار لح حا ر تاوجيخ لثواجر ول حازم(م(  ٖٕٓٓصوث، أاال لثو اف  ل

 (   يجواط يجسر لثاط و وا ث توايع ولثنيج ٕ
  ي   ف  صاج لتاتلاوج   (  لثيوذل لثيوجي غيج لثا يسٕٛٔٓص وح  طيويي وااال انوقل   وس  ل

 ( ٔٗلال ر س ير لثتج ير لةحوحير ث و وم لثتج وير ول نحونير
للثال ل  افوتي، لصطزاير لليلة لاولم اصط اوا لثو و ر ولثالتاع((  ٕٓٔٓطونف  ينياي و ذلجون  ل

 (  لحويل لثغونافي لثاتجلاون(  يجواط لثاناار لثوج ير ث تجلار ٔ
(  ل  ال لثحازم ٗللثال ال  لالنار لةلر وثار ث اور ثحاون لثواجرم(  ٕٗٓٓغالللي  ل  ل لث ولج  ان  ااج لث 

 ااال ذوجوني لثااجج( لث وذجةط لثيجسر لثلوثير ث ط و ر 
 (  لث وذجةط اط ور اصج ٔللثال ل  لثاجيل رثو  هم أيووج لثوجر(  ٜ٘٘ٔ  ل للا لثطير لثالاور  ل

(   يااجواط لثاجسااا ٖللثال اال   ااجل ة  ااف لةنحااوق لثو و ياار لثوج ياارلثن اال لثو ااو ف (  ٕ٘ٓٓ  اال للا لثغااالاف  ل
 لثو و ف لثوج ف 

 (   يجواط لثاجسا لثو و ف لثوج ف ٔللثال ل  لث صيلة ولثنص لثاقول(  ٜٜٗٔ  ل للا اااول لثغالاف  ل
للج  (  لل  تاوجيي لثاااجج(  ياجواطٕللثال ال   اوثار لثياوجل (  ٜٓٛٔ  ل لثا اك  ان  جيار لةصااوف  ل

 لثستور لثلليل 
لل   ااة احاني لثاااجج(  ياجواط للج لثياجوق  لياولن لثولاوج م(  ٜٜ٘ٔ  ل لثا ك  ن  جيار لةصااوف  ل

 لثوج ف 
ثغر لثيوج لثاليه  ف لثوجلق ل ين اط ع لث جن لثويجين ولثاجر لثووثاير (  ٜ٘ٛٔ لنون احين لثووللي  ل

 زم  غلللط انيوجلا والجة لثو و ر ول   لثوونير( 
(  لغوثاااار ذ حااااوي لثااااااجج(  يااااجواط لثا ححاااار ٕللثال اااال  لاوثيااااوا لثاسااااونم(  ٜٗٛٔغوحااااتون  وياااازج  ل

 لثلواوير ث لجلحوا ولثنيج ولثتوايع 
(  لل يااال أااااال ل يااالي لثاااااجج(  ياااجواط لثا ححااار ٖللثال ااال  للثيااار لثااااانم(  ٕٜٜٔغوحاااتون  ويااازج  ل

 لثلواوير ث لجلحوا ولثنيج ولثتوايع 
 غااالللط انياااوجلا والجة لثو و ااار  ثهلااار تاااايم وأوجذاااو  اااف لثوج يااار لثاواااالة (  ٜٛٚٔقااال لثاط  اااف  لغوثااار  و
 ولثفنون 

 ( ٗٙلنو ل نيوفي لثاتجلاون( لثسوياط ح ح ر  وثم لثاوج ر ل لثو ف ولثفن (  ٜٜٓٔغيوجغف غوتيف  ل
 ( ٓٚٙلال ر لثوج ف(  يوحف حواف لثيوحف واجساير لثيوج لثلوذ ف  ٕٗٔٓ لجي صوث،  لح تا جي 

(  لل  ألوجل لجلاااافي و ل  ل جلئياااال ل ااااوجي ٔللثال اااال ط تااااوجيخ لثوااااجر لاطاااول(م(  ٕٜ٘ٔ ي يااار اتااااف  ل
 لثااججون(  يجواط للج لثسيوف ث نيج ولثط و ر ولثتوايع 

  يجواي ث نونط للج لثستر لثو اير  ن ل لثنوج (  ٜٓٛٔ للار  ن لوفج  ل
ل  اال لثا اايم لثنلااوجي لثااااجج( لث ااوذجةط للج لثاوااوجف  يخ لةلر لثوج ااف تااوج سااوجل  جوس اااون  ل ااز تااوجيخ(  

  وثتووون اع لواور لثلول لثوج ير  لثاناار لثوج ير ث تج ير ولثو و ر ولثو وم 
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(  لحاهوم ٔللثال ال ط أنوجو وثولياو لثطواوم ولثلحال للثناوعي ولثاوناوي ولث اوة(م(  ٖٕٔٓسوجول م  سوينهاون  ل
 ج( لث وذجةط لثاجسا لث واف ث تجلار   ل لثحزمي لثااج 
(  لااااال  االويي لثااااجج(  يااجواي ٔللثال اال  تأوياال لثو و ااوا لا ااوتا التااوجة((  ٜٕٓٓس يفااوجل غيجتااا  ل

 ث نونط لثاناار لثوج ير ث تجلار 
ااااااال لثيااااج ونف لثاحاااانف  ل ااااز تااااوجيخ(  يااااوجير لثت  ااااف  ناااال لثيااااوجل  لث ااااللاو  ااااين ل لجلك ولثتصااااوج  تاااام 

 www.aljabriabed.net/n47_07charkani.htmتجللل ان لتح
تاااااااااااام لتحااااااااااااتجللل اااااااااااااان  لثيااااااااااااوج  اااااااااااااف اااااااااااااولج لثاااااااااااانام ولثنواااااااااااااج ااااااااااااااال لثواااااااااااااجي  ل اااااااااااااز تااااااااااااوجيخ(  

www.aljabriabed.net/n47_05umari.htm 
  يجواط انيوجلا ااال   ف  يقون  ط  وا لثيوجل  (  ٕٔٓٓااال  ن حزّم لثلااف  ل

تااام لتحاااتجللل ااااان  وثااار لثاغاااجر افهاااوم لثهويااار لثلاو يااار وتط ي وتااا    اااو ااااااال  ولذاااون  ل اااز تاااوجيخ(  
https://www.hespress.com/writers/379695.html 

  تام ال ر لثااللئنااال اسيم  ل ز توجيخ(  أ فج ان أذ   ا اور    ين لثتلج ر لثالتير ولثتأازا لثف حفير  
 http://www.almadaen.com.sa/156631لتحتجللل ان 

(   يااجواط اجسااا لجلحااوا ٔللثال اال  لثتااجله ولثاللواار للجلحاار وانو يااوا(م(  ٜٜٔٔااااال  و اال لثلااو جي  ل
 لثوالة لثوج ير 

تاااااااااااااااااام لتحااااااااااااااااااتجللل ااااااااااااااااااان  لثيااااااااااااااااااوج ولثلاااااااااااااااااااوج لثو لياااااااااااااااااار ااااااااااااااااااااال وياااااااااااااااااازل  ل ااااااااااااااااااز تااااااااااااااااااوجيخ(  
www.alukah.net/literature_language/0/90292  

  ر ااازم لثناااوس  ااااو و اااع ث  جلاسااار ااااع  ناااف لثو اااوس لثاياااهوج  اااا لناااوللج لثل فاااو  ٔ(  ٕٗٔٓن اااجلس ذويااام  ل
 ت ياالي(  اااف قااو  لثن ااال لثو ااو في أطجواااار لستااوجل ي ا لاااار رثااو ال اااس س ياار لثتج يااار  ااف لواوااار ساااج ز  ثلإ

 سج ز ي لثوجلقط غيج انيوج 
(  لايااالج   ااال لثولاااال ٔللثال ااال  تاااوجيخ  صااايج ث  ياااجي لثت االم ولتناطاااوطم(  ٕٚٔٓذااونا ذيجااااون ذو ااا   ل

 جليلي لثااجج(  غلللط للج حطوج 
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Abstract 

Poverty is a social problem that exists throughout the world, with 

varying degrees of severity and in different environments. In some 

countries, it means hunger and death. Poverty is not confined to poor 

countries or only to third world countries, but rather it is found in rich and 

developed countries, as no society is devoid of them. The fight against 

poverty is a strategic goal that everyone strives to achieve. 

Therefore, this research attempts to shed light on the most important 

governmental policies that contribute in a realistic way to eradicate or 

reduce poverty. 

Keywords: poverty, planning policies, planning, Sustainability, social 

justice. 
 

 السياسات التخطيطية العامة وأثرها في مكافحة الفقر:
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 م.م. ليث زيد عباس
 وزارة التعميم العالي والبحث العممي

ameen999ashraf@gmail.com 

 م.م. احمد عباس كاظم
 بغداد  -كمية التقنيات الصحية والطبية

ahmedamaarm@gmail.com 

 )مُمَخَّصُ البَحث(
الفقر مشكمة اجتماعية موجودة في جميع أنحػا  الاػالـ ورػدرجاخ مفتمفػة مػف الشػدة وفػي 
ريئاخ مفتمفة، ففي راض الرمػداف يانػي الجػوع والمػوخل فػالفقر ص يقتىػر عمػ  الػدوؿ الفقيػرة 
نّما ىو موجود في الػدوؿ الننيػة والمتقدمػة، إ  ص يفمػو منيػا  أو عم  دوؿ الاالـ الثالث فقط وا 

وتُاػػدم مكافحػػة الفقػػر ىػػدفاي ااػػتراتيجياي ياػػا  الجميػػع الػػ  تحقيقػػو، حيػػث تىػػدرخ ، أي مجتمػػع
عممية القضا  عم  الفقر قائمة الأىداؼ التنموية الماػتدامة فػي الوقػخ الحاضػر، رمػا ياكػس 
تطماػػاخ أمػػـ الاػػالـ الػػ  الحيػػاة أفضػػؿ مػػف حيػػث التنميػػة والتطػػور، وأىػػرحخ ماػػ لة محاررتػػو 

ي أو رحث عف الرفاىية، فيي تتضػمف ايااػة حكوميػة فاّالػة تاتمػد لياخ مجرد أمف اجتماع
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لػ ا يحػاوؿ ىػ ا الرحػث تاػميط الضػو  عمػ   لعم  الكفا ة وعم  درجة كريرة مف الإدارة الجيدة
 اىـ الاياااخ الحكومية التي تايـ واقاياي في القضا  عم  الفقػر أو الحػد منول

التخطيطيااااةس التخطاااايطس الاسااااتدامةس العدالااااة : الفقاااارس السياساااايات الكممااااات الافتتاحيااااة
 الاجتماعية.

 مقدمة:
تُاَػػػػدم ظػػػػاىرة الفقػػػػر ركافػػػػة تفاىػػػػيميا واناكااػػػػاتيا اصجتماعيػػػػة واصقتىػػػػادية إحػػػػد  أىػػػػـ 
التيديداخ التي تواجو الاديد مف دوؿ الاالـل وتاد ى ه الظاىرة تحدياي ىائلاي يفرض نفاو أمػاـ 

التجػػارا الاالميػػة التػػي تناولػػخ ىػػ ا الموضػػوع ىػػاورة مواجيػػة تحقيػػؽ التنميػػة ، حيػػث اثرتػػخ 
الفقػػر والتنمػػا عميػػو عرػػر الفطػػط قىػػيرة الأمػػد، لػػ ا يمثػػؿ التفطػػيط الشػػامؿ عمميػػة ماػػتمرة 

، اليدؼ منيا تحقيؽ نمو وتحوؿ اقتىادي ـ فييا جميع القطاعاخ اصقتىاديةومتشاركة تااى
، لحػد مػف الفػروؽ التنمويػة المكانيػةالمتاحػة واواجتماعي مف فػلاؿ اصاػتنلاؿ الأمثػؿ لممػوارد 

والامػػؿ عمػػ  تواػػيع قاعػػدة اصقتىػػاد الػػوطني الػػ ي يكػػوف إحػػد  أىدفػػو القضػػا  عمػػ  ظػػاىرة 
الفقػػػر رػػػيف مواطنيػػػو  مػػػف فػػػلاؿ تحقيػػػؽ  أواػػػع شػػػراكة ممكنػػػة رػػػيف الأطػػػراؼ الفاعمػػػة ضػػػمف 

 علاقاخ وآلياخ تنايقية واضحةل
 أهمية البحث: 

ي أنّو يمتد في الحديث إل  مشكمة ميمة مف المشػكلاخ اصجتماعيػة تنرع أىمية الرحث ف
واصقتىػػادية، وىػػي ظػػاىرة الفقػػر وطرائػػؽ التففيػػؼ مػػف حػػدتيا عرػػر تفايػػؿ الجيػػود الحكوميػػة 
وتناػيقيا والامػؿ عمػػ  تطػوير ايااػاتيا وفططيػػا وررامجيػا التنمويػة التػػي تامػؿ عمػ  تحقيػػؽ 

الرشػػػػػرية والماديػػػػػةل لموىػػػػػوؿ الػػػػػ  تنميػػػػػة شػػػػػاممة اصاػػػػػتثمار اصمثػػػػػؿ لمطاقػػػػػاخ واصمكانػػػػػاخ  
 وماتدامةل

 ة البحث: مشكم
ىنالػػؾ ضػػاؼ فػػي فطػػط ورػػرامح الامػػؿ الحكػػومي فػػي مواجيػػة الظػػواىر اصقتىػػػادية   

واصجتماعيػػػة الفطػػػرة  اخ الجوانػػػا المتاػػػددة فػػػي المجتمػػػع ممػػػا يػػػؤدي الػػػ  عػػػدـ تمكنيػػػا مػػػف 
 تحقيؽ غاياتيا المنشودة في توفير فرص الامؿل

 أهداف البحث:
 الوقوؼ عم  أىـ الىاوراخ والاراقيؿ التي تقؼ في وجو الدوؿ الاررية لمحد مف الفقرل لٔ
 تاميط الضو  عم  أىـ مؤشراخ التنمية الماتدامة التي تايـ في مكافحة الفقرل لٕ
تحميؿ أىـ آثار الاياااخ والرػرامح الحكوميػة المرترطػة رالماػائؿ اصقتىػادية واصجتماعيػة  لٖ

 و اصقتىادي وعدالة توزيع الدفؿ والثرواخل وفااليتيا في مواجية الفقرلمثؿ  النم
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 فرضية البحث:
تفػػػاقـ مشػػػكمة الرطالػػػة وارتفػػػاع ناػػػرة اصعالػػػة وانففػػػاض اصاػػػتيلاؾ الفػػػردي فضػػػلاي عػػػف 
اتاػػػاع الفػػػوارؽ اصجتماعيػػػة وعػػػدـ الماػػػاواة تمثػػػؿ اىػػػـ التحػػػدياخ التػػػي تواجػػػو دوؿ الاػػػالـ فػػػي 

 لحد مف الفقرلااييا لرموغ ىدؼ ا
 منهجية البحث:

مف أجؿ وىؼ ظاىرة الفقر وتحميػؿ مفتمػؼ اصليػاخ التػي يمكػف لمايااػاخ اصقتىػادية 
واصجتماعية عف طريقيا اف تؤثر في الفقر فقد اتراخ ىػ ه الدرااػة المػنيح الوىػفي التحميمػي 

رياخ الامميػة والمنيح المقارف عرر اعتماد الراحث عم  مجموعة مػف المىػادر المكتريػة والػدو 
والارريػػة واصجنريػػة فضػػلاي عػػف الأرحػػاث والمقػػاصخ والمراجػػع الامميػػة التػػي تػػـ الحىػػوؿ عمييػػا 
مػػف المكترػػاخ المتفىىػػة وشػػركة الأنترنيػػخ، ومػػف أجػػؿ الإلمػػاـ والإحاطػػة رمفتمػػؼ جوانػػا 

 الدرااة فقد تـ تقايـ الرحث عم  أرراة محاور وكما ي تي:
 فقرلالمفاىيـ والنظرياخ لمكافحة ال لٔ
 أرااد الفكر التنموي الماتداـ وعلاقتو رالفقرل لٕ
 أررز الاياااخ اصقتىادية واصجتماعية الموجية نحو التنمية الرشرية  لٖ
 درااة حالة ثلاثة دوؿ عرريةل لٗ
 فاهيم والنظريات لمكافحة الفقر: الم-1

المفتمفة انتطرؽ في ى ا المحور ال  أىـ المفاىيـ والتااريؼ الشائاة لمفقر والتىنيفاخ 
لػػ  أرػػرز الأاػػراا التػػي تػػؤدي إلػػ  ىػػ ه الظػػاىرة عمػػ  الىػػايد الاػػالمي، وفػػي النيايػػة  لػػو، وا 

 انراجع مفتمؼ الآثار اصقتىادية واصجتماعية لمفقر عم  الفرد والمجتمعل
 :مفهوم الفقر -اولاا 

، إف الفقػػػر:  ىػػػو ٜٜ٘ٔنميػػػة اصجتماعيػػػة ، كورنيػػػاجف ورد فػػػي ريػػػاف القمػػػة الاالميػػػة لمت
 صفتقػػػػػػار الػػػػػػ  الػػػػػػدفؿ ومػػػػػػوارد الإنتػػػػػػار الكافيػػػػػػة لضػػػػػػماف واػػػػػػائؿ الاػػػػػػيش رطريقػػػػػػة ماػػػػػػتمرةا

دايػػة ياػػود انترػػاه الاػػالـ فػػي محاولتػػو صحتػػوا  مشػػكمة الفقػػر إلػػ  رل، ٖٗص ،ٜٕٓٓ ماػػاود:
، حيث شرعخ الاديد مف رمداف الاالـ في وضع ررامح وفطط الفماينياخ مف القرف الماضي

، واليػػدؼ الػػرئيس ليػػ ه ية فػػي الامػػوـ والتقػػدـ التكنولػػوجيالإنجػػازاخ الرشػػر لمتنميػػة تاتمػػد عمػػ  
الرمػػداف مػػف الفطػػط اصجتماعيػػة واصقتىػػادية التػػي وضػػاتيا ىػػو الامػػؿ عمػػ  تىػػنيؼ الفجػػوة 

، وفػػػػػي الوقػػػػػخ نفاػػػػػو تػػػػػوفير الرفاىيػػػػػة اصقتىػػػػػادية رمػػػػػداف المتقدمػػػػػة والرمػػػػػداف الناميػػػػػةرػػػػػيف ال
، كما أف ى ه المحاوصخ لـ تكف تيدؼ فقط إل  محاررة مدصجتماعية لممحتاجيف دافؿ كؿ روا

ػػا تمثػػؿ مؤشػػراخ عمػػػ  المزيػػد مػػف احتمػػاصخ الديمقراطيػػة رػػيف الشػػػاوا  الفقػػر رػػؿ كانػػخ أيضي
يفتمػػػػػؼ رػػػػػافتلاؼ الرمػػػػػداف  Povertyلل وعميػػػػػو فػػػػػاف مفيػػػػػوـ الفقػػػػر ٕٔص ،ٕٙٔٓىػػػػال : 
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ارا تشارؾ الاوامػؿ اصقتىػادية والثقافاخ والأوقاخ وص يوجد اتفاؽ دولي عم  تاريؼ الفقر ر
-ٗٔواصجتماعيػػة والايااػػية التػػي تشػػكؿ ىػػ ا التاريػػؼ وتػػؤثر عميػػو  طرػػره: رػػدوف اػػنة، ص

لل تراػا لػػ لؾ يمكػػف القػػوؿ إفّ النػػاس فػػي حالػػة الفقػػر يحرمػػوف مػػف الػػدفؿ والمػػوارد الأفػػر  ٘ٔ
ماديػة وواػائؿ اللازمػة لمحىػوؿ عمػ  ظػروؼ الحيػاة اصزمػة مثػؿ  الوجرػاخ الن ائيػة والاػمع ال

الراحة والماايير والفدماخل التي تمكنيـ مف ت ديػة الأدوار والوفػا  راصلتزامػاخ والمشػاركة فػي 
 للchambers:2006,p5  الالاقاخ الترارطية في مجتمايـ

فػػي راػػض المجتماػػاخ رحيػػث  كريػػراي  الأزمػػاخ اصقتىػػادية يػػؤدي دوراي أفّ  وياارا الباحااث
تؤثر عم  أفراد المجتمع وتؤدي إل  عدـ اصاتفادة مف الموارد الطرياية التػي تاػاعد فػي رفػع 

وظيػور مػا ياػرؼ رمىػم   الماتو  اصقتىادي لممجتمع مما يػؤدي إلػ  إفقػار الرمػد اقتىػادياي 
ية وتػػوفر الميػػاه الػػدوؿ الفقيػػرة التػػي تاػػاني مػػف ماػػتوياخ منففضػػة مػػف التامػػيـ والرعايػػة الىػػح

النقيػػػة الىػػػالحة لمشػػػرا وماػػػتو  النػػػ ا  الىػػػحي كمػػػا ونوعػػػا، ويكػػػوف التػػػدىور واصاػػػتنزاؼ 
 الماتمر لمموارد الطرياية غير المتجددة إحد  اماخ اقتىادىال

 أساباااب الافاقاار: -ثانياا 
قرػػؿ الػػدفوؿ رموضػػوع أاػػراا الفقػػر والفػػوض رالاوامػػؿ التقميديػػة التػػي ياػػز  إلييػػا وجػػود 
الفقر وانتشاره ريف فئاخ مف المجتمع صرد مف الحديث فػي راػض مظػاىر الفقػر التػي يىػاا 
تفايرىا، والتي تحير المفكريف وىي حالة الأشفاص ال يف يايشوف في مناطؽ غنيػة رػالموارد 

لل ٔٚ، صٖٕٔٓالطرياية ومػوارد وفيػرة، لكػنيـ ياػانوف مػف الفقػر  مركػز اصنتػار اصعلامػي:
التػػي الفقػػر وتػػزداد راػػرا تاػػاوف مجموعػػة مػػف الأاػػراا والاوامػػؿ الرئياػػية لػػ ا تظيػػر ظػػاىرة 

، مثػؿ اػو  توزيػع تمؾ الأاراا والاوامػؿ اصقتىػادية، فيي إمّا اف تكوف تؤدي دوراي ىاماي فييا
انففاض نارة اصاتثماراخ أو تاود لأاراا وتدني مادصخ النمو اصقتىادي و  الثروة والدفؿ

، وارتفػػػاع وعػػػدـ وجػػػود تنطيػػػة فػػػي نظػػػاـ التقاعػػػدايػػػة اصجتماعيػػػة اجتماعيػػػة مثػػػؿ نقػػػص الحم
حػاييف أفػر  لأاػراا وعوامػؿ ، أو ترجػع فػي أالأمية، وانففػاض الفػدماخ الىػحية ماتوياخ
، مثػػؿ انتشػػار ظػػاىرة الفاػػاد، واناػػداـ الأمػػف واصاػػتقرار، لػػ لؾ اػػنقوـ رتاػػميط الضػػو  ايااػػية

 ل:ػٛٔص ،ٕٛٔٓ  قوريف: ايةا الرئيعم  مجموعة مف أىـ الاوامؿ والأارا
الأاػػراا الايااػػية والأمنيػػة: مثػػؿ  عػػدـ اصاػػتقرار الايااػػي والأمنػػي، الاقورػػاخ الدوليػػة،  - أ

الفاادل تؤدي الظروؼ الايااية والأمنية دوراي فاػاصي فػي انتشػار ظػاىرة الفقػر وتفاقميػا فػي 
 أي مجتمعل

اصقتىػػادي مػػف تحػػدياخ  لأاػػراا اصقتىػػادية: وينػػدرر ضػػمف ىػػ ا الراػػد مػػا يواكػػا النظػػاـ - ا
وتنييػػراخ التػػػي ياػػػيـ فييػػا التقػػػدـ الاممػػػي والتنميػػة عمػػػ  مفتمػػػؼ الماػػتوياخ، فضػػػلاي عػػػف 

 للAgenor,2002,p13الفشؿ في ااتنلاؿ الثروة والقدراخ رشكؿ ىحي   



آذار( 631مجلة الآداب/ العدد   هـ 6110م /  0206                                                        )آ

ٜ٘٘ 

اصاراا اصجتماعية: إف ظيور الطرقية اصجتماعية والتمايز ال ي يرافقيػا وتػدني الماػتو   - خ
عػػف عػػدـ تػػوفر وفػػاؽ اجتمػػاعي حيػػث تاػػود المنافاػػة رػػدصي مػػف التاػػاوف،  المايشػػي فضػػلاي 

وانتشػػػػار الجريمػػػػة والفوضػػػػ  واليػػػػرر وااػػػػتاماؿ المفػػػػدراخ والماػػػػكراخ والإدمػػػػاف عمييػػػػا، 
وتدىور التاميـ وغياا المياراخ اصجتماعية، وظيور اصعتقػاداخ والتىػرفاخ واصفتيػاراخ 

ة التػػي تػػؤدي دوراي رػػارزاي فػػي تفشػػي ظػػاىرة الفقػػر الفرديػػة كميػػا مػػف الأاػػراا والاوامػػؿ الميمػػ
 للٜٙ، صٖٕٔٓ مركز اصنتار اصعلامي:

كمػػا نجػػد ىنػػاؾ مجموعػػة مػػف الأاػػراا التػػي ص تنػػدرر ضػػمف المجموعػػاخ الاػػارقة الػػ كر  - ث
 وىي:

  التػػدىور الريئػػي: أثرتػػخ الدرااػػاخ أف الالاقػػة رػػيف الفقػػر والريئػػة ىػػي علاقػػة ثنائيػػة اصتجػػاهل
ىػػػو أحػػػد ماػػػرراخ التػػػدىور الريئػػػي لأف احتياجػػػاخ الفقػػػرا  واػػػرؿ عيشػػػيـ  حيػػػث ياػػػد الفقػػػر

الممحػػػػة تػػػػدفايـ فػػػػي كثيػػػػر مػػػػف الأحيػػػػاف الػػػػ  نيػػػػح مماراػػػػاخ واػػػػموكياخ مػػػػدمرة لريئػػػػتيـ 
 للٜٔٔ، صٖٕٓٓ وردـ:

  ارتفػػاع ماػػدؿ عرػػل الإعالػػة إلػػ  انففػػاض ماػػدؿ الػػدفؿ الفػػردي حيػػث يتػػ ثر ماػػدؿ عرػػل
ؿ رػػػػػػػػػػػػػ  ماػدؿ مشػاركة القػو  الااممػة، مشػاركة المػرأة فػي الإعالة رثلاثة عوامؿ رئياة تتمث

 للٖٔٗ، صٕ٘ٓٓالقو  الااممة، مادصخ الرطالةل  كريـ:
  الراد والموقع الجنرافي لمرمد: مد  توفر الموارد الطرياية، وى ا يناكس في ماتو  مايشة

 الأفراد
 مؤشرات قياس الفقر: -ثالثاا 

رائػػػؽ وأاػػػاليا مفتمفػػػة لقيػػػاس الفقػػػر، وفقيػػػا لمنػػػرض الػػػ ي يػػر  الراحػػػث أفك ىنػػػاؾ عػػػدة ط
تاتيدفو عممية القياس، ووفقيا لتوافر الريانػاخ اللازمػة لتنفيػ  أي مػف ىػ ه الطرائػؽ والأاػاليا، 

 ل:ٙ، صٖٕٔٓفضلاي عف عوامؿ أفر   غياط وروفمفؿ:
لأنّيػا تاػد : تاد ى ه ىي الطريقة الأكثر ااػتاماصي لقيػاس وتحميػؿ الفقػرل أسموب خط الفقر - أ

مناارة لممقارناخ الدولية والأاموا ال ي اعتمده الرنؾ الدولي، حيث تاتمد منيجيتػو عمػ  
تقاػػيـ المجتمػػع إلػػ  فئتػػيف: فقيػػر وغيػػر فقيػػرل ويتضػػمف أاػػموا فػػط الفقػػر ىػػ ا، منظومػػة 
مؤشػػراخ الفقػػر التػػي تشػػتمؿ عمػػ  فطػػي الفقػػر المطمػػؽ والمػػدقع، ناػػرة الفقػػر، فجػػوة الفقػػر، 

، وماامػػػػػػػؿ جينػػػػػػي وىػػػػػػػي كالتػػػػػػػالي  الفقػػػػػػػر المطمػػػػػػؽ، الفقػػػػػػػر المػػػػػػػدقعل  رػػػػػػػف وشػػػػػػدة الفقػػػػػػػر
 للٕٙٓ، صٖٕٓٓناىر:

  الفقر المطمؽ: يارؼ ر نّو الحالة التي ص ياتطيع فييا الإناػاف التىػرؼ ردفمػو، لموىػوؿ
 ال  اشراع الحاجاخ الأاااية المتمثمة رالن ا  والماكف والممرس والتاميـ والىحة والنقؿل 
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 :يُارّؼ ر نّػو الحالػة التػي ص ياػتطيع فييػا الإناػاف التىػرؼ ردفمػو، لموىػوؿ  الفقر المدقع
إلػػ  إشػػػراع حاجتػػػو الن ائيػػػة المتمثمػػة راػػػدد ماػػػيّف مػػػف الاػػاراخ الحراريػػػة التػػػي تمكنػػػو مػػػف 

 مواىمة حياتو عند حدود ماينةل
، تحؿ ى ه الطريقة محؿ القدرة الدافميػة لساػرة أسموب الحاجات الأساسية غير المشبعة: - ب

كمػػا ىػػػو الحػػػاؿ فػػػي ااػػػموا فػػػط الفقػػػر، وتاتمػػػد عمػػػ  ملاحظػػػة حقيقػػػة تمريػػػة اصحتياجػػػاخ 
الأاااػػػية لساػػػرة أو الفػػػرد، ويمكػػػف تطريػػػؽ ىػػػ ا اصاػػػموا رااػػػتفداـ ريانػػػاخ التاػػػداد الاػػػاـ 
لماػػكاف أو الدرااػػاخ اصاتقىػػائية لساػػر رشػػكؿ عػػاـ، دوف الحاجػػة إلػػ  ريانػػاخ ماػػوحاخ 

 ل  رياناخ مفىمة عف الإنفاؽ والدفؿ مف مىادر أفر لالدفؿ والنفقاخ لسار أو ا
 :والتي يمكف قياايا مف فلاؿمؤشرات قياس مستوا المعيشة:  - ت
  قيػػػاس اصاػػػتيلاؾ الاػػػائمي: ىنػػػاؾ عػػػدة مؤشػػػراخ يمكػػػف ااتفلاىػػػيا مػػػف اصنفػػػاؽ الاػػػائمي

يمكػػف عػػف طريقيػػا الوقػػػوؼ عمػػ  ماػػتو  اصشػػراع مػػػف الاػػمع والفػػدماخ ومنيػػا ااػػػتاماؿ 
احتاػػػػاا المرونػػػػة الدافميػػػػة لكػػػػؿ اػػػػماة عػػػػف طريػػػػؽ احتاػػػػاا الدالػػػػة الموغاريتميػػػػة ىػػػػي  

س 2002)جاااودة: المزدوجػػػة التػػػي تاػػػد أكثػػػر ااػػػتاماص فػػػي ميػػػداف تحميػػػؿ اػػػموؾ الماػػػتيمؾ
 ل(51-50ص

   مؤشراخ التفاوخ في توزيع الدفؿ: ىناؾ علاقة تريف التفاوخ فػي توزيػع الػدفؿ والفقػر، إ
شر فيو الفقر ردوف أف يكوف فيو تفاوخ في توزيػع الػدفؿ ولكػف أنّو ص يوجد أي مجتمع ينت

يمكػػف أف يكػػوف مجتمػػع مػػا يتميػػز رتفػػاوخ الكريػػر فػػي توزيػػع الػػدفؿ مػػع عػػدـ وجػػود الفقػػر 
 ل التالي:ٔل نفتىر ى ه المؤشراخ في الشكؿ رقـ  ٕٓ، صٕٗٔٓ مىطف  ونايمة:

                                     
 ؤشرات التفاوت في توزيع الدخلم                                                

 
 
 

 
 

الىصدر: وً عىل  الاحدلب لاحتعاىلحل عملط وصلنسط ةٌ لشىـ: اــةحلشةلةـ  شةةلةحش ةــششةةةةةلةه 

الدةل العرلاشـ، وجىع ولدالات  الىماـلط اللدةلي دلقل ــشلشه تشحتلح  الاـمشل  ظحهرة السـر في 

 .22، ص2014/لي ىار/9-8وً السـر في الدةل العرلاشـ في ظ  العقلىـ ،

 

 مقياس التباين المدا
 الانحراف

 مؤشر
Theil 

 

 منحنى

 لورنز  
 معامل
Gini 

 ؤشرم    
Atkinson 
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 السياسيات التخطيطية العامة ومكافحة الفقر:-2
يمكػػف تاريػػؼ الايااػػاخ عمػػ  أنّيػػا ماػػار عمػػؿ مقىػػود يتراػػو  السياسااة التخطيطيااة: -اولاا 

ا أو مجموعة عمؿ، ومف الناحية النظرية، يمكف تاريؼ الاياااخ عم  أنّيا عممية شفص م
 اخ مراحؿ مميزة  متراينةل، ولكؿ منيا نشاط يؤدي الػ  المرحمػة التاليػة، وتاػود نتائجػو عمػ  
عممية تحميؿ الاياااخ، وتيدؼ ى ه المراحؿ ال  ماالجة قضية  الررنامح، المشكمةل رطريقػة 

تاريفيػػػػػػػػػػا، ووضػػػػػػػػػػع الحمػػػػػػػػػػوؿ، وتنفيػػػػػػػػػػ  الحمػػػػػػػػػػوؿ، وتقيػػػػػػػػػػيـ النتػػػػػػػػػػائح  منيجيػػػػػػػػػػة مػػػػػػػػػػف فػػػػػػػػػػلاؿ
لل وتاػػػػػػػد الإدارة الاامػػػػػػػة المتمثمػػػػػػػة رالػػػػػػػػػ  والػػػػػػػوزاراخ والػػػػػػػدوائر ٙ، صٕٛٔٓ ميموفػػػػػػػانوفتيش:

الحكوميػػػةل، الاػػػمطة التشػػػرياية جماعػػػاخ المىػػػال   اصحػػػزاا والنقارػػػاخ والجمايػػػاخ وغػػػرؼ 
وكػػوادر المجمػػس  (،(Tanks Think) التجػػارة والىػػناعةل، مراكػػز اصرحػػاث واصاتشػػاراخ

، اصطراؼ الرئياة التي تؤثر في ىياغة الاياااخ الاامة ) دارة الررلمانيةاصالنياري  موظفو 
 للٗ، صٕٚٔٓ قطاف:
 مراحل صنع السياسات العامة: -ثانياا 

تتّـ عممية ىنع الاياااخ الاامة طرقاي لمناىح عممية قد يفتمؼ شكميا رػافتلاؼ النظػاـ 
ويظيػر جػدوؿ رقػـ  وفمافة الحكـ وثقافة المجتمع، إنما تمتقي جميايا فػي المضػموف الايااي

 ل التالي المراحؿ الاتة المتراة في عممية ىنع الاياااخ الاامةلٔ 
 المشاركون في العممية

Major Stakeholders and 
Participants 

 العممية Major Activities النشاطات المطموبة
 مراحل صنع السياسة العامة (

(Major Processes 
 –الإعااااااااا م  –الحكوماااااااااة  –المواطناااااااااون 

أعضاااااا   –مؤسساااااات المجتماااااع المااااادني 
النقاباااااااات  –المجماااااااس النيابي)الشاااااااورا( 

 الأحزاب السياسية  –المهنية 

إظيػػػار  –نشػػػر الػػػوعي روجػػػود مشػػػكمة مػػػا 
جاؿ أكرر عػدد  –الحاجة لتدفؿ الحكومة 

أىميػػػػة الحاجػػػػة ممكػػػػف مػػػػف النػػػػاس تػػػػدرؾ 
 لمتاامؿ مع وضع ما أو مشكمة ما

 . تحديد المشكمة1
(Problem Identification) 

بعاااان النخااااب مثاااال  –أعضااااا  الحكومااااة 
رئاايس الدولااة والااوزرا  السااابقون ورؤسااا  

 الحكومات السابقون

تقػػػرر الحكومػػػة رنػػػود ررنػػػامح الامػػػؿ التػػػي 
تقػػػػرر  –تاػػػػتحؽ أولويػػػػة الرحػػػػث والنقػػػػاش 

ضػيع ومشػػاكؿ وقضػػايا ص الحكومػة أيػػة موا
 تاتحؽ أف ترق  عم  أجندتيا

 . وضع برنامج عمل الحكومة2
 Agenda) وضع الأجندة الحكومية (

Setting 

مراكاااااااز الأبحاااااااااث  –أعضاااااااا  الحكوماااااااة 
 –قااااادة الفكاااار  –والدراسااااات الاسااااتراتيجية 

 جماعات المصالح 

 السياساااااااااااااااااااة  . عممية صياغة3 تطوير مشاريع ومقترحاخ حؿ المشكمة
 العامة

Policy Formulation 
أعضااااااا  المجمااااااس  –أعضااااااا  الحكومااااااة 

جماعااااات  –وسااااائل الإعاااا م  –التشااااريعي 
 المصالح 

 –افتيػػػػار مقتػػػػر س مشػػػػروع ايااػػػػة ماػػػػيف 
 –رنػػا  تكػػتلاخ أو تحالفػػاخ لػػدعـ المقتػػر  
 –تقػػػػػػػديـ المشػػػػػػػػروع لممجمػػػػػػػس التشػػػػػػػػرياي 
 –مناقشػػػػػػػػة المشػػػػػػػػروع والتىػػػػػػػػويخ عميػػػػػػػػو 

 التنفي ية صعتمادهإراالو إل  الامطة 
 

 . إسباغ الشرعية عمى السياسة4
Policy Legitimation 
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المؤسسااااات  –رئاااايس الدولااااة  –الحكومااااة 
 والدوائر العامة في الدولة 

تنظػػػػػػيـ الجيػػػػػػود  –ت اػػػػػػيس دوائػػػػػػر عامػػػػػػة 
تفىػػػيص مػػػوارد مػػػف الموازنػػػة  –الإداريػػػة 

تقػػػػػديـ فػػػػػدماخ عامػػػػػة  –لتنفيػػػػػ  الايااػػػػػة 
 لممواطنيف

 ة. تنفيذ السياس5
Policy Implementation 

 –المؤسساااات والااادوائر العاماااة فاااي الدولاااة 
الجهاااات الرقابياااة فاااي المجماااس التشاااريعي 

مراكااز  –وسااائل الإعاا م  –وديااوان الرقابااة 
 –قاااااااادة الااااااارأ   –الدراساااااااات والأبحااااااااث 

 مؤسسات المجتمع المدني 

رفػػػػػع تقػػػػػارير دوريػػػػػة حػػػػػوؿ مراحػػػػػؿ تنفيػػػػػػ  
جوانػا  إجرا  الدرااػاخ لتحديػد –الايااة 

 –الضػػػػاؼ وجوانػػػػا القػػػػوة فػػػػي الايااػػػػاخ
اػػػػؤاؿ المػػػػواطنيف عػػػػف ماػػػػتوياخ رضػػػػاىـ 

تقيػػيـ تػػ ثير الايااػػة عمػػ   –عػػف الايااػػة 
 –إحػػػػػداث تنييػػػػػر إيجػػػػػاري فػػػػػي المجتمػػػػػػع 

مقارنػػػة أىػػػداؼ الايااػػػة مػػػع واقػػػع النتػػػائح 
تقػػػػػديـ  –التػػػػػي أد  إلييػػػػػا تنفيػػػػػ  الايااػػػػػة 

المقترحػػاخ والتوىػػياخ لأجػػؿ تحاػػيف أدا  
 ة أو تنيير الايااة أو تاديمياالحكوم

 . تقييم السياسة6
Policy Evaluation 

–جحوعلـ امولحرا  العرلاشلـ  –الىصدر: كاحب ال شحتح  العحوـ: الٍظريـ ةالاناشق لمدكاقر عاد الساحح يلحيي 

 .17، ص2009

ويمثؿ مفيوـ الايااة الاامػة اماػمة طويمػة مػف الأنشػطة والقػراراخ الحكوميػة المترارطػة، 
لمطالػػا ص  ، اف قػػرار مػػن  منحػػة درااػػيةر مػػف مجػػرد قػػرارل عمػػ  اػػريؿ المثػػاؿالتػػي تانػػي أكثػػ

يُاَدم في حد  اتو ايااة عامة رؿ ىو أحد القراراخ الاديدة التي يتـ اتفا ىػا فػي إطػار ايااػة 
 للٖٚ،صٕٛٔٓتاميمية ماينة منراوي:

 ( يوضح حمقة الفقر الخبيث:2شكل رقم )

 
 71، ص2172ي ري:الىصدر وذىقل، 

ولأفك الايااة الاامػة تمثػؿ أاػمورا لإحػداث التنيّػر اليػادؼ أو مناػو أو  تقيػده، ليػ ا فيػي 
مطالرػػػة رتػػػوافر عنىػػػريف أوليمػػػا اصاػػػتمرارية رالقػػػدر الػػػ ي يمكػػػف مػػػف فلالػػػو تحقيػػػؽ وت ىيػػػؿ 
التنيػػر المطمػػػوا، ويانػػػي  لػػؾ رالضػػػرورة الحػػػد مػػف عمميػػػاخ التنيػػػر المتاػػارعة فػػػي توجيػػػاخ 

أىػػػداؼ الايااػػػاخ الاامػػػة، وثانييمػػػا التجػػػػدد رمانػػػ  التكيػػػؼ وااػػػتيااا المتنيػػػراخ الظرفيػػػػة و 
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التاػديلاخ الضػرورية  والقدرة عم  الإفادة مف التن ية اصاترجاعية أثنا  مراحؿ التنفيػ  لإجػرا 
التي تنيّر جوىر الأىداؼ وال ي ردوره يزيػد مػف كفػا ة وفااليػة التنفيػ  وفقػاي لمواقػع وماػتجداخ 

 .لٖٙ،صٕٓٓٓالتجررة الاممية الطيا:
 التخطيط: -ثالثاا 

إفك التفطيط ىو عممية راـ الأىداؼ التي يراد رموغيا فلاؿ فترة زمنية محددة، ثـ حشد 
اصمكانػػاخ لتحقيػػؽ تمػػؾ اصىػػداؼ عرػػر أاػػػاليا تفتىػػر التكػػاليؼ وتاظػػـ النتػػائح  الكرفػػػي: 

مجموعػػة مػف القػػراراخ التػػي يمكػػف تتجػػو ماظػػـ دوؿ الاػالـ نحػػو اتفػػا   للٚٔرػدوف اػػنة، ص
يػػػػة اللازمػػػػة لتػػػػوفير رفاىيػػػػة عػػػػف طريقيػػػػا تحقػػػػؽ الأىػػػػداؼ اصقتىػػػػادية والايااػػػػية واصجتماع

، تمؾ القراراخ التي ص يمكف اتفا ىػا إص مػف فػلاؿ أجيػزة متفىىػة تمتمػؾ إمكانيػة الشاوا
مييػا الحكومػة ىنع القرار، وليس ىناؾ شؾ في أفك التفطيط ىو أحد المىادر التػي تاتمػد ع

مػػػػاف صعتمادىػػػػا  أوصي ثػػػػـ فػػػػي اتفػػػػا  القػػػػراراخ  اخ الىػػػػمة، والتػػػػي تقػػػػدميا الحكومػػػػة إلػػػػ  الررل
، احػػؿ المتاػػددة لمتنميػػة اصقتىػػادية، حيػػث يػػتـ وضػػع التفطػػيط الحكػػومي لتحقيػػؽ المر تنفيػػ ىا

، لػػ لؾ يجػػا أف يكػػوف ىنػػاؾ تطػػوير يط لجميػػع متنيػػراخ اصقتىػػاد الكمػػيوالتػػي تشػػمؿ التفطػػ
لل اف الرنية التحتيػة ٜٔص ،ٕ٘ٔٓ علاـ: مؾ المتنيراخ لتنفي  أىداؼ الفطة الاامة لمدولةلت

لأي مجتمػػػع تتكػػػوف مػػػف عناىػػػر متاػػػددة، كميػػػا مكممػػػة لراضػػػيا الػػػراض، تػػػـ إنشػػػاؤىا لتمريػػػة 
احتياجػػػػاخ أعضػػػػائيا وتطػػػػوير اقتىػػػػادىا عمػػػػ  جميػػػػع الماػػػػتوياخل يطمػػػػؽ عميػػػػو فػػػػي راػػػػض 

مىػػطم  يشػػير إلػػ  المرافػػؽ والماػػداخ الأاااػػية التػػي يحتاجيػػا الأحيػػاف الرنيػػة التحتيػػة، وىػػو 
المجتمع، مثؿ: النقؿ رمفتمؼ أنواعو، أعماؿ التن ية رالمياه وأعماؿ الىػرؼ الىػحي الريئػي 
 الىػػػرؼ الىػػػحي، إدارة النفايػػػاخ الىػػػمرةل وأعمػػػاؿ اصمػػػداد رالطاقػػػة والكيررػػػا  واصتىػػػاصخ 

 للٖٔص ٕٕٔٓوالناز  محمود ويار :
  العدالة الاجتماعية والفقر: -رابعاا 

تحقيؽ ىدؼ الادالة مف أىـ الأىداؼ اصقتىػادية التػي ينشػدىا ماظػـ اصقتىػػادييف  ياد
إلػ  جانػا الكفػا ة والنمػو واصاػتقرار اصقتىػاديل وعمػ  الػرغـ مػف ناػرية مفيػوـ المجتماػاخ 

فػي حيثيػاخ الرحػث إلػ  لمادالة، فيػي مػف الشروط الأاااػية لمتقميػؿ مػف الفقػرل فكمػا توىػمنا 
أفّ النمػػػو اصقتىػػػػادي رػػػػال  الأىميػػػة لمتقميػػػؿ مػػػف الفقػػػر، ولكػػػف الإنىػػػاؼ والادالػػػة فػػػي توزيػػػع 
عائداخ ى ا النمو أىـ ركثيرل لأف حدوث النمو مع عدـ المااواة في توزيع الػدفوؿ ص يػؤدي 

مػػػف ل و لٔٛ٘-ٓٛ٘، صٜٕٓٓرمػػػوؿ: (إص إلػػػ  تراػػػير الفقػػػر وقػػػد يزيػػػده فػػػي زمػػػف الاولمػػػة
الماػػمـ رػػو أف تػػوفير حػػد أدنػػ  مػػف الادالػػة اصجتماعيػػة والماػػاواة فػػي توزيػػع الثػػروة وفػػدماخ 
الرعايػػة اصجتماعيػػػة رػػػيف أفػػػراد المجتمػػػع يمثػػػؿ أحػػد الركػػػائز الأاااػػػية التػػػي تقػػػوـ عمييػػػا كافػػػة 
المجتمااخ اصناانية ، حت  ولو افتمفخ أىمية ى ا الحد وواائؿ تحقيقو والمررراخ التي يقوـ 
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مشاركة 

شعبية من 

عدم انتشار الفساد الاخلاقي          

 والرشوة

مييا وتمثؿ الادالة اصجتماعية راديا ميميا مف ارااد التنمية اصجتماعيػة ، والػ ي يتطمػا قيػاـ ع
المجتمػػع رمشػػػاركة المػػػوارد الناتجػػػة عػػف التنميػػػة رطريقػػػة عادلػػػة ومنىػػفة ، مثػػػؿ الماػػػاواة فػػػي 
 توزيػػػػػػػػػػػػع فػػػػػػػػػػػػدماخ الرعايػػػػػػػػػػػػة اصجتماعيػػػػػػػػػػػػة المتاػػػػػػػػػػػػددة  تاميمػػػػػػػػػػػػي، ىػػػػػػػػػػػػحي، إاػػػػػػػػػػػػكاف للل

 للٜ٘-ٜٗ،صٕٕٔٓ مطر:
 
 
 
 

 
 

السجقة الريسشـ الذضريـ علً الىصدر: وً عى  الاحدب لاحتعاىحل عمط: وذىد، أو  تعد صحلخ وذىد، ــمش  

طريللق الاٍىشللـ الىاـحومللـ، الىللرـىر العرلاللي ات مشىللي ةاتجاىللحا العرلاللي رفشللع الى للاق  لمجٍللـ ات اصللحليـ 

 .71، ص2112ةاتجاىحعشـ لغرلاي اتشح)اتـقا(، الـحهرة،

 تجربتي العراق وماليزيا في مكافحة الفقر:-3
 :2022-2012استراتيجية التخفيف من الفقر في العراق  -اولاا 

ياد قياس الفقر وتتراو رمرور الوقخ شػرطا أاااػيا ىامػا لمتفطػيط اصقتىػادي الػوطنيل 
حت  وقخ قريا، لـ تكف ىناؾ ماموماخ موثوقة حػوؿ ماػتو  مايشػة جميػع الاػراقييفل عمػ  

، إص أنّيا ااترادخ إقميـ ٕٕٓٓو ٖٜٜٔسٕٜٜٔالرغـ مف إجرا  ماوحاخ ميزانية الأارة في 
يث أد  عدـ وجػود ريانػاخ محيطيػة حػوؿ إنفػاؽ الأاػرة أو فػط الفقػر إلػ  إعاقػة كرداتافل ح

قدرة ىػاناي الايااػاخ الاػراقييف عمػ  فيػـ حجػـ المشػكمة وتحميػؿ أاػراريا ووضػع الايااػاخ 
 ٕٚٓٓسٕٙٓٓالمنااػػرة ليػػال لػػ ا ياترػػر الماػػ  اصجتمػػاعي واصقتىػػادي لساػػرة فػػي الاػػراؽ 

 ( يوضع العدالة في توزيع ثمار واعباء التنمية لكل افراد المجتمع3شكل رقم )

 

 

 

 

 

 

 الظروف الاجتماعية
 )المساواة بين الافراد(

 

 الظروف الاقتصادية
)اشباع الحاجات الاساسية 

 (للإنسان
 

تنمية 

 مستدامة

 الظروف السياسية
 )القيادة الناجحة( 

 

 تنمية ريفية زراعية  تنمية حضارية 

 تخفيض عدد السكان..1

 القضاء على الفقر..2

 المساواة بين الافراد..3
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 IHSESمػف  ٛٔليشمؿ جميع المحافظػاخ الػػ  ٜٛٛٔمن  عاـ  ل ىو الما  الأوؿ مف نوعو
فلالو تـ جمع ماموماخ غنية عف الدفؿ والإنفاؽ والامالة والإاكاف والتاميـ والىحة وغيرىا 
مف المؤشراخ اصجتماعية واصقتىادية وأعقا  لؾ رنا  فػط الفقػر اصجتمػاعي وتقيػيـ أاػراا 

 للVishwanat:2015,p1الفقر وعواقرو  
فيػػػػ  الفامػػػػي لأنشػػػػطة ااػػػتراتيجية التففيػػػػؼ مػػػػف الفقػػػػر الأولػػػػ  فػػػي الاػػػراؽ عػػػػاـ رػػػػدأ التن

ـ، و لػػػؾ راػػػػرا ت فػػػػر تشػػػػكيؿ الحكومػػػػة، وااػػػػتكماؿ ىيػػػػاكؿ تشػػػػكيلاخ اصاػػػتراتيجية، 2012
نشػػػػػػػػػاطاي تضمنتيػػػػػػػػػا 87نشػػػػػػاط مػػػػػػف أىػػػػػػؿ  48تػػػػػػـ تنفيػػػػػػ   2015 - 2012وفػػػػػػػلاؿ المػػػػػػدة 

مشػػػروعايل فيمػػػا رمػػػ   199المشػػػػػروعاخ التػػػػػي نفػػػػػ خ فػػػػػي إطارىػػػػػا  اصاػػتراتيجية، ورمػػػػػ  عػػػػػدد
 1.6حوالػػي  2016 - 2012حجػػـ التفىيػػص عمػػػػ  أنشػػػػطة اصاػتراتيجية فػػػػلاؿ المػػػػدة 

مميػػػار دوصرلل وقػػػد ت ثػػػر التفىيػػػص عمػػػػ  أنشػػػػطة  1.4تريميػػػوف دينػػػار عراقػػػي أي  حوالػػػي 
ررػػػػػع مػػػػػا أُنفػػػؽ فػػػي عػػػاـ  2016اصاػػتراتيجية رالأزمػػة الماليػػة ليرمػػػػػ  التفىيػػػػػص فػػػػػي عػػػػػاـ 

، كمػا أد  تدىػور الوضػع الأمني فػي عػدد مػف المحافظاخ التػي احتميا تنظيـ داعػػػش 2012
المجنػػة الاميػا صاػػتراتيجية التففيػػؼ  2014اصاػػتراتيجية فييػػػا منػػػػ  عػػػاـ  إلػػػػ  توقػػػػػؼ مشػػػػاريع

 للٔ، صٕٛٔٓ:مف الفقر
 ٕٕٕٓ-ٕٛٔٓل يوض  رنية ااتراتيجية التففيؼ مف الفقرٗشكؿ رقـ  

  المحص ت  الانشطة

7 
 

 دخل أعمى ومستدام من العمل لمفقرا 

 

خفن الفقر 
 بنسبة
%25 
2022 

4 
 

 المستوا الصحيتحسن 

6 
 

 نشر وتحسن تعميم الفقرا 

5 
 

 سكن م ئم وبيئة مستجيبة لمتحديات

6 
 

 حماية اجتماعية فعالة لمفقرا 

4 
 

 الانشطة المستجيبة لمطوار 

32  6  
 

ةزارة الا نلشظ، ، 2122-2172الىصدر: وً عى  الاحدلب لاحتعاىلحل عملط اتلاراـشجشـ الا سشلا ولً السـلر

 11، ص2172المجٍـ العمشح اتاراـشجشـ الا سشا وً السـر،
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تواجػػػػو ااػػػػتراتيجية  :2022-2012تحااااديات اسااااتراتيجية التخفيااااف ماااان الفقاااار -1-اولاا 
مجمػوعتيف مػف التحػدياخ، الأولػ  قديمػة وماػتمرة منػ   2022 - 2012التففيؼ مف الفقر 

عف الأوضاع الأمنية والايااػية واصقتىػادية التػي اصاتراتيجية الأول ، والثانية جديدة نتجخ 
اررتيا ىدمة احتلاؿ داعش لمااحاخ واااة مف الاراؽ، وىدمة انييػار أاػػػاار الػنفط إلػ  

 ـلٕٗٔٓأقؿ مف ثمث ما كانخ عميو عاـ 
عمػػػ  وجػػػوا  مس2014 – 2010نىػػػخ وثيقػػػة اصاػػػتراتيجية الأولػػػ   تحاااديات مساااتمرة: .1

التاامػؿ مػػع أررػػع تحػػدياخ أاااػػية ىػػي: ضػػماف الأمػػف واصاػػتقراري ضػػماف الحكػػـ الرشػػيدي 
ضػػماف عدالػػة التوزيػػع وتنويػػع مىػػادر الػػدفؿ فػػي اقتىػػاد الاػػوؽي وأفيػػراي، التففيػػؼ مػػف 

 الآثار الامرية لإىلا ل
متففيػؼ مػػف إف أوضػػػػاع الأزمػػػة ومػا راػػد الأزمػػػة المزدوجػة غيػػر مؤاتيػو ل تحاديات جديادة: .2

الفقػػػر، إ  فمفػػػخ آثػػػػاراي اػػػمرية رالناػػػػػرة لأغمػػػػا فئػػػاخ المجتمػػػع، واف كانػػػػخ وط تيػػػا أكرػػػػر 
رالنارة لمفقرا  والفئاخ اليشةل فقد ترتػا عمػ  الأزمػة المزدوجػة آثػار مراشػرة وغيػر مراشػرة 

 عم  ماتو  اصقتىاد الكمي وعم  نشاط القطاعاخ اصقتىادية وأاواؽ الامؿ:
 :لقػػد أضػػيفخ إلػػ  جانػػا التحػػدياخ الاػػارقة تحػػدياخ جديػػدة تشػػػػكؿ تيديػػداي  التحااد  الامنااي

جديػػاي لاممية التنمية وفططيا ورفاىة ااتراتيجية التففيؼ مف الفقر فمػا يػزاؿ تيديػد امػف 
 2014.الإناػػاف الاراقي ىاجاػػاي يومياي، تفاقمخ تداعياتو الايئة من  منتىؼ عاـ 

 :داعػػش الإرىارػػي إلػػ   ع نطػػاؽ فقػػداف الأمػػف وتمػػدد تنظػيـمػػع اتاػػا ال جئون والنازحون
راػػػض المحافظػػاخ، شػػػيدخ الرػػػلاد موجػػػة نػػػزو  ىػػي الأكرػػػر فػػي تاريفػػػول فقػػد رمػػػ  الاػػػدد 

 3.3ل حػػػوالي 2014الإجمػػػالي لمنازحػػػػيف دافميػػػػا  النػػػازحيف راػػػد كانػػػػوف الثػػػاني س ينػػػاير 
محافظػػة، أغمريػػـ مػف  18اخ مف أىػػؿ مميوف شػفصل وقد نز  ىؤص  مف ثماني محافظ

 % 16مميػػوف أو حػػوالي  0.5 (، والأنرػػار) % 57مميػػػوف أو  1.(85نينػػػو  حػػوالي
مميػػػوف مػػػػف  2.2وىػػػػلا  الديػػػػف وكركػػػػوؾل فضػػػػلا عػػػػف  لػػػؾ، فػػػػاف ىنػػػػاؾ رالفاػػػؿ نحػػػو )

الاائػػديف، ال يػػػف نزحػػػوا اػػػارقا ورالتاػػاوف مػػػع المنظمػػاخ الدوليػػػة مػػػف فػػػلاؿ ررامػػػح لتحقيػػػؽ 
عػادة الإعمػار فػي المناطؽ المحػررة، فيمػا تامػؿ الحكومػػة عمػ  تاػػييؿ عػػودة  اصاػتقرار وا 

 (.IOM:2017,p15) النازحػيف دافميا
 :ناػػػانيةي جديػػػدةي تتطمػػػا أو  وقػػػد أوجػػػدخ الحػػػرا الحااارب عماااى الارهااااب ضػػػاعاي اقتىػػػاديةي وا 

التحوؿ نحو اقتىاد الحرا، الأمر ال ي ياني تزاحـ أولوياخ الحػرا مػع أولويػاخ التنميػة 
عادة الإعمار وعموـ الإنفاؽ التنموي واصجتماعيل وعم  اريؿ المثاؿ فقد تضمف قانوف  وا 

مميػػػاراخ دوصر،  5رحػػػوالي  إنفاقػػػاي عاػػػكرياي عمػػػ  التاػػػمي  2017الموازنػػػة اصتحاديػػػة لاػػػاـ 
مميػػػػار دوصر أفػػر  إنفاقػػاي عمػػ  الأمػػف والػػدفاع، تشػػكؿ حػػوالي  19.27إضػػافة إلػػ  حػػوالي 
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 3.8% عمػػ  الترريػػة والتامػػيـ وحػػوالي  9.3% مػػف إجمػػالي الإنفػػاؽ الاػػاـ، مقارػػؿ  22.6
 للٙٗ، صٕٚٔٓ% عم  الىحة  قانوف الموازنة الاامة اصتحادية:

ػػػػررزخ فػػػػػلاؿ الأعػػػػواـ الأفيػػػػرة ظواىػػػػػر اػػػػمرية مثػػػػؿ المشاااك ت الاجتماعيااااة الجديااادة:   .3
التجػػػاوز عمػػػ  القانػػػوف، والنزاعػػػاخ الاشػػػائرية، وظيػػػور حػػػاصخ تااطػػػي المفػػػدراخ، وىػػػي 
فْ وجُػػدخ فػػػي أوقػػػاخ اػػارقة، إص أنيػّػػا تامقػػػخ واتاػػع مداىػػػا فػػػي الأعػػواـ الأفيػػػرة، وىػػػػي  وا 

اىػػػر يُمكػػػػف أف تشػػػػكؿ تحديػػػػاي لتنفيػػػػ  ايااػػػػاخ تنمويػػػػة ناجاػػػػة، أو ااػػتراتيجية لمتففيػػػػؼ ظو 
مػػػػف الفقػػػػرل ومػػػف الظواىػػػر الأفػػػر  التػػػي تنامػػػخ فػػػي المػػدف والمراكػػػز الحضريػػػة منػػػ  عػػػاـ 

الأمػػلاؾ  التجماػاخ الاشػوائية وىػي التجماػاخ الاػكنية التػي تجػػاوز اػػكانيا عمػػ  2003
الاامػة والرنػا  فييػا راػػرا ضاػػؼ اػػمطة القانػػوف وأحيانػاي تجاىػػؿ الاػػمطاخل ورمػػ  عددىػػا 

مميػػوف شػػفىاي،  3.3ألػؼ ماػكناي، يايػش فييػػا  522، تضػـ 2016تجماػاي عػاـ  3687
ر %، أكثػػ 18.4%، والرىػػػرة  27.7وتوجػػػػد أعمػػػػ  ناػػػرة لمتجمػػػع الاشػػػوائي فػػي رنػػػداد 

% مػػػػػػف الماػػػػػػػاكف  ٘لٙٔ% مػػػػػف الاػػػػػػكاف يايشػػػػػػوف فػػػػػػي اػػػػػػكف عشػػػػػػوائي و 12.9مػػػػػف 
واف لػػـ يكػػف جميػػع اػػكاف الاشػػوائياخ فقػػػرا ، فػػػ ف المجماػػػاخ الاشػػوائية اػػترق   عشػػوائية

 للٚٔ، صٕٚٔٓرػؤر ماػتدامكة لمفقػر  الياريتاخ:
 احي في الاراؽل تمثؿ نارة الفقر عم  ماتو  النو ٔفارطة رقـ  

 
 2171ةزارة الا نشظ ةةة عً و خ ل حرطـ السـر ةةفشح  اتوهح  -الىصدر: الجهحز الىركسي للإدصحء
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 تجربة ماليزيا في مكافحة الفقر: -ثانياا 
ـ، ٜٚ٘ٔانتيجػػػػخ الحكومػػػػة الماليزيػػػػة منػػػػ  ااػػػػتقلاليا عػػػػف اصاػػػػتامار الرريطػػػػاني عػػػػاـ 

، ايااػػاخ طويمػػة الأجػػؿ، وايااػػاخ اػػاخىػػ ه الاياالايااػػاخ التنمويػػة، ومػػف  مجموعػػة مػػف
مػف ىػ ه الايااػاخ ىػو إعػادة رنػا  المجتمػع المػاليزي وتىػحي   قىػيرة الأجػؿ، وكػاف اليػدؼ

اصفتلاصخ اصقتىادية دافؿ المجتمع الماليزي ال ي يضـ عرقياخ مفتمفة، و لؾ عف طريؽ 
وتحقػػػػػػؽ را لػػػػػػؾ التنميػػػػػػة والفقػػػػػػر  التوزيػػػػػػع الاػػػػػػادؿ لمثػػػػػػروة ومػػػػػػف ثػػػػػػـ القضػػػػػػا  عمػػػػػػ  الرطالػػػػػػة

ل  ور لؾ تاد التجررة الماليزية ىي إحد  التجارا التنمويػة ٖٗص ،ٕٙٔٓالشاممة المىري:
التػػي تاػػتحؽ اصىتمػػاـ والدرااػػة راػػرا الإنجػػازاخ الكريػػرة التػػي حققتيػػا والتػػي يمكػػف أف تاػػتفيد 

تفمػػؼ منيػػا الػػدوؿ الناميػػة رشػػكؿ عػػاـ والػػدوؿ الارريػػة رشػػكؿ فػػاص مػػف أجػػؿ النيػػوض مػػف ال
عىػػػفخ  والركػػػود والترايػػػة، ا  انيػػػا ااػػػتطاعخ الفػػػرور مػػػف اصزمػػػة اصقتىػػػادية الفانقػػػة التػػػي

، ا  انيػػػا لػػػـ تفضػػػع لىػػػندوؽ النقػػػد الػػػدولي والرنػػػؾ الػػػدولي ـلٜٜٚٔرػػػدوؿ شػػػرؽ ااػػػيا عػػػاـ  
لماالجة أزمتيا ، رؿ عالجخ مشػاكميا اصقتىػادية مػف فػلاؿ ررنػامح اقتىػادي وطنػي متميػز 

د ىػػػارمة عمػػػ  الايااػػػة النقديػػػة لمػػػرلاد والاػػػير رشػػػروطيا اصقتىػػػادية عمػػػؿ عمػػػ  فػػػرض قيػػػو 
الوطنيػػػػػػػػػػػػػػػة ولػػػػػػػػػػػػػػػيس اصعتمػػػػػػػػػػػػػػػاد عمػػػػػػػػػػػػػػػ  الآفػػػػػػػػػػػػػػػريف الػػػػػػػػػػػػػػػ يف أرادوا ااػػػػػػػػػػػػػػػتنلاؿ أزمتيػػػػػػػػػػػػػػػا، 

 للٕٖٙٔ،صٕ٘ٔٓ درر:
 :واقع الاقتصاد الماليز  قبل عممية التنمية وبعدها لٔ

صولػ   مػف ل ا  شػيدخ الاػنواخ اٖٜٙٔلـ يكف لماليزيا وجود كدولة موحػدة حتػ  عػاـ  
ل وشػػيدخ ٜ٘ٙٔاصاػتقلاؿ نزاعػػاي مػػع اندونياػػيا كمػا فرجػػخ اػػننافورا مػػف ىػ ا التوحيػػد عػػاـ  

ل، حيػػث ىػػممخ ماليزيػػا عػػدديا مػػف ٜٜٙٔىػػراعاخ عرقيػػة و أعمػػاؿ شػػنا عرقيػػة فػػي عػػاـ 
جريػدة  ـل ٕٓٔٓ-ٜٓٚٔاياااخ التنمية اصقتىادية، وفطط لتوجيو الإدارة الوطنيػة لمفتػرة  

ل وقػػد ىػػممخ ماليزيػػا عػػدداي مػػف ايااػػاخ التنميػػة اصقتىػػادية، ٕٕ،صٕٛٔٓ:المػػد  اليوميػػة
ل وتضػػمف  لػػؾ ٕٓٔٓ-ٜٓٚٔوالتػػي تمثػػؿ فططيػػا مػػف أجػػؿ توجيػػو إدارتيػػا القوميػػة لمفتػػرة  

فططػػػاي تنمويػػػة طويمػػػة اصجػػػؿ ، ومتواػػػطة وقىػػػيرة ي ونػػػ كر اىػػػـ الفطػػػط والإجػػػرا اخ التػػػي 
ل ونػ كر مػف تمػؾ الفطػط ٜٖٕ،صٕٗٔٓياني: طمحاوي،مػد طرقتيا ماليزيػا فػلاؿ ىػ ه الفتػرة

 التي طرقتيا ماليزيا وحاا الفتراخ الزمنية التالية:
 (:1220-1291السياسة الاقتصادية الجديدة )المرحمة الاولى( المتمثمة بالفترة ) .1-1

تضػػمنخ الايااػػػة اصقتىػػػادية الجديػػدة ماػػػارا لمتنميػػػة وايااػػاخ لمتوزيػػػع واعػػػادة التوزيػػػع 
، ريػػدؼ تازيػػز الوحػػدة الوطنيػػة والتكامػػؿ، عػػف طريػػؽ 1990)-1970 لماشػػريف اػػنة المقرمػػة

 Growth andإعػادة تشػكيؿ اصقتىػاد رمػا يتنااػا مػع تحقيػؽ النمػو والتوزيػع الاػادؿ لمثػروة
Equitable Distribution    وفمػػؽ فػػرص الامػػؿ واصقتىػػاد رمػػا ىػػو أقػػرا لمتاػػاوي، مػػع
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مراعػاة أفضػػمية المػػالي فػػي ىػ ه الفػػرص رمػػا أنيػػـ الأضػاؼ اقتىػػاديا و الأكثػػر فقػػرا وحرمانػػا، 
حيػػث طرقػػخ ايااػػة  التمييػػز الإيجػػاري  لىػػالحيـ ، وفػػي نفػػس الوقػػخ حافظػػخ ىػػ ه الايااػػة 

وقػد اتاػمخ ىػ ه الايااػة فػي :رػدوف ىػفحاخلل ٕٕٔٓعم  حقوؽ اصثنيػاخ الأفػر   لطفػي:
رالػػػدور الأاػػػاس لمحكومػػػة فػػػي تػػػوفير  ٜٓٛٔ-ٜٓٚٔمرحمتيػػػا الأولػػػ  لمفتػػػرة الزمنيػػػة مػػػا رػػػيف 

مثؿ التاميـ والىحة  -التمويؿ والرنية التحتية والتنظيمية لمفتمؼ اليياكؿ الإنتاجية والفدمية 
مػػػف فػػػلاؿ منظمػػػاخ  والحمايػػػة اصجتماعيػػػة وتقػػػديـ الماػػػاعدة لمفقػػػرا  وغيػػػرىـ مػػػف المحػػػروميف

المجتمع المدني ، مع زيادة نارة المدارس والماتشفياخ الحكوميػة والفاىػة ، رالإضػافة إلػ  
تركيز اصنتراه عم  المناطؽ الريفية ، لأف ماظـ اكانيا ياانوف مف حرماف مالي ، وقد ظير 

لكيررػػا   لػػؾ فػػي الجيػػود المر ولػػة لرنػػا  وتحاػػيف الطػػرؽ والجاػػور ، مكاتػػا الرريػػد وتػػوفير ا
 للٕ٘،صٜٕٔٓ كزيز،مرراي:والمياه، وفدماخ الياتؼ 

 م(:2000-1221السياسة الوطنية )المرحمة الثانية( المتمثمة بالفترة ) لٔ-ٕ
ومع دفوؿ عيد التاايناخ أطمؽ مياتير محمد ايااة جديدة فمفػا اصاػتراتيجية الاػارقة 

 ٜٜٔٔاػنة ND) (National development Policy)ل  القوميػة اػميخ رػػػػػػ  الايااػة
ل ىػػدفيا تازيػػز الحالػػة اصقتىػػادية لممجتماػػاخ المفتمفػػة ٕٓٓٓ-ٜٜٔٔعمػػ  اصمػػد الطويػػؿ  

القػػومي الػػ ي  مػػع التركيػػز فػػي ىػػ ه المرحمػػة عمػػ  الكػػـ والنػػوع حيػػث جػػا خ فػػي إطػػار التوجػػو
، ٜٕٔٓزىيػػػػػرة: ٜٜٔٔوضػػػػاو محمػػػػد ميػػػػاتير فػػػػػلاؿ افتتاحػػػػو المجمػػػػس التجػػػػػاري فػػػػي عػػػػاـ 

ل التي ضػررخ دوؿ جنػوا شػرؽ ااػيا ومنيػا ماليزيػا، ٜٜٚٔانخ أزمة عاـ  لل لقد كٓٔٔص
ىػػػ ه الكارثػػػة الماليػػػة كانػػػخ افترػػػار حقيقػػػي لمػػػا أنجػػػزه  ميػػػاتير محمػػػدل،ا  لػػػـ ييػػػتـ رتحػػػ يراخ 
الىندوؽ والرنؾ الدولييف ا  عالجػخ ماليزيػا ىػ ه الأزمػة ر جنػداخ وطنيػة فرضػخ مػف فلاليػا 

لاؿ اشػػػراؼ الرنػػػؾ المركػػػزي عمػػػ  دفػػػوؿ وفػػػرور النقػػػد قيػػػود عمػػػ  ايااػػػتيا النقديػػػة ،مػػػف فػػػ
اصجنري ا  ضيقخ الفنػاؽ عمػ  فروجػو رينمػا عممػخ عمػ  ج رػو، ورػ لؾ فرجػخ ماليزيػا مػف 
الأزمػػة فػػلاؿ اػػنتيف لتواىػػؿ ماػػيرتيا فػػي التنميػػة رالشػػروط الوطنيػػة، رينمػػا عانػػخ دوؿ مثػػؿ 

النقػػػد والرنػػػؾ الػػػدولييف، ا   اندونياػػػيا وتايلانػػػد كثيػػػراي مػػػف فػػػلاؿ رضػػػوفيـ لتاميمػػػاخ ىػػػندوؽ
رفضػخ ماليزيػػا اقتراحػاتيـ وماػػاعداتيـ وشػقخ طريقيػػا نحػو التنميػػة الىػحيحة مػػف فػلاؿ ثقػػة 

 للٖٖٙٔ،صٕ٘ٔٓ درر:وحنكة الايااييف
 (:2020-2000م المتمثمة بالفترة )2020سياسة الرؤية* الاستراتيجية ل ٔ-ٖ 

 لٕٕٓٓواواػػػػػاف  اليزيػػػػػة ويطمػػػػػؽ عمييػػػػػا رالمنػػػػػة الم vision ٕٕٓٓامػػػػػا رؤيػػػػػة 
ل وىػػػػي مػػػػف اشػػػػير الػػػػرؤ  اصاػػػػػتراتيجية الماليزيػػػػة والتػػػي حظيػػػػخ ٗٚٔص ،ٕٕٔٓ فضػػػمي:

راىتمػػاـ كريػػر محميػػاي وعالميػػا حيػػث اىػػرحخ مىػػػدر اليػػػاـ لممػػػاليزييف وىػػػدفخ لجاػػػؿ ماليزيػػػا 
ورقػة عمػػؿ  ميػاتير محمػدل قػػػد قػدميا فػي  ، وكػػافٕٕٓٓدولػػة ىػػناعية متقدمػػة رحمػػوؿ عػػػاـ 
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وردأ الامؿ المتزايػػد ريػا مػػػع ردايػػػة  ٜٜٔٔرانواف   اطلاؽ مجمس الامؿ الماليزيل في شراط 
اصلفيػػػػػة الجديػػػػػدة وحػػػػػددخ الورقػػػػػة التحػػػػػدياخ فػػػي عػػػػػالـ متنػػػػػير ايااػػػػػيا واقتىػػػادياي واجتماعيػػػا 

أرادخ تحقيػػػػؽ  وارتػػػػ    ميػػػػاتير محمػػػػد  اف عمػػػػ  ماليزيػػػػا اف تواجػػػػو عػػػػدد مػػػػف التحػػػػدياخ ا ا
 اصزدىػػػػػػػػػػار اصقتىػػػػػػػػػػادي واصاػػػػػػػػػػتقرار الايااػػػػػػػػػػي والتضػػػػػػػػػػامف اصجتمػػػػػػػػػػاعي ومػػػػػػػػػػف اررزىػػػػػػػػػػا

، ولكػػي تحقيػػؽ التنميػػة الشػاممة فػػي الػػرلادل، تيػػدؼ ىػػ ه الرؤيػة إلػػ  ٕٓٛ،صٕٕٔٓ فديجػة:
تىػػػر  ماليزيػػػا دولػػػة متطػػػورة ىػػػناعية وديمقراطيػػػة متقدمػػػة ومجتمايػػػا متحضػػػريا مممػػػو  رػػػالقيـ 

رػالطرع شػاريا ص والأفلاقية ورو  التاام  والحريػة والادالػة اصقتىػادية والماػاواة و الأفلاقية 
، واقتىػػػػػػػػػػػػادىا يتمتػػػػػػػػػػػػع رالمنافاػػػػػػػػػػػػة الااليػػػػػػػػػػػػة والحيويػػػػػػػػػػػػة والنوعيػػػػػػػػػػػػة                     ياػػػػػػػػػػػػانوف مػػػػػػػػػػػػف الفقػػػػػػػػػػػػر

 1995,p169  :(Sarji 
 ل  %ل1976-2012ل يريف مادصخ الفقر في ماليزيا فلاؿ الفترة مف  ٕجدوؿ رقـ  

 211، ص2171طمذحةي، وديحٌي:الىصدر: 

والػػػػتي رػػػػػدأخ  vision policy Nationalلقد كانخ ى ه الايااة امتداد لمفطة الاشرية 
ط حيث تـ تقايميا ال  فطتيف فمايتيف، وقػد تاراػخ الفطػو  ٕٓٔٓ- ٕٔٓٓرػػػػيف عػػػػامي 

اولمػػػة التػي اػرقتيا، ولكنيػػػا أولػخ اىتمامػػػا اكػػػرر رالتاامػػػؿ مػػػع ال الاامػػػة لمتنميػػػة فػي الفطػط
كـ وضػػػػع الفطػػػػط  وتاػػػػػارع النمػػػػػو اصقتىػػػادي الػػػ ي اجتػػػا  امػػػاكف كثيػػػرة مػػػف الاػػػػالـ، ومػػػػف ثػَػػ
والرػػػرامح التػػي تتاامػػػؿ مػػػع التنػػػافس اصقتىػػػادي المتزايػػػد وتضػػػمف لماليزيػػػا ااػػػتمرار تطورىػػػػا 

ؿ المزيػػد مػػف الرشػػػري واصرتقػػػا  النػػػوعي لاناػػاف المػػػاليزي ورفاػػو الػػ  ماػػتو  متميػػز مػػف فػػلا
وعم  غرار اننافورة تميزخ ماليزيػا رمقاررتيػا المرتكػزة عمػ  المػوارد  اصىتماـ رالرحث الامميل

الرشرية ريدؼ التنمية الوطنية، ا  تاد الحكومة الماليزيػة اف رأس ماليػا الرشػري ىػو النػواة في 
اقتىػػػػػاد الماػػػػػرفة، وىػػػػػي رػػػػػ لؾ شػػػػرعخ فػػػػي رحمػػػػة شػػػػػاقة ولكنيػػػػا ناجحػػػػػة لإىػػػػلا  ايااػػػػػتيا 

ف الاػاـ والفػاص منػ  منتىػؼ التاػػاينياخ الػ  يومنػػا ىػػ ا، ولرمػوغ تمػؾ التاميمية في القطػاعي
                                                           


هي لانـ لثتثشً تٍـ، ت ـذدل فـظ الهدف ةلـً أيضحً اتتاراـشجشح  ةال نلقا  الالي يجل   2121رؤيـ  

هلي لاللحلناع دلقل ـذللقل وحلشسيلح ةلللط لةللـ واـدوللـ لانريـاهلح  الل  دملقل عللحن  2121اـ حذهلح لاذـشـل . رؤيللـ 

رة أي ولً ـ صلشاٍح ، أي أي ـصاخ لاـدر ثلراء ةلاـلدر ـصلٍشع اللدةل الصلٍحعشـ الىاـدولـ، لالدةي لا لح2121

: لالدةي صلسذح ، ال شحتلح  الاٍىقيلـ فلي وحلشسيلح، 2172، ةفلحء،الألات شـ أة ثـحفاٍح أة ةيىحٌٍح اللديٍي )لنسلي

أكاللللقلار، جحوعللللـ الـللللحهرة، لاذللللب وٍلاللللقر عمللللط الىق للللع اتلـارةٌللللي 3جحوعللللـ  -  لللله العمللللقن ال شحتللللشـ

(www.asharqalarabi.org.uk/markaz ـه الدلاقل )22/2/2121 

 السنوات 1976 1984 1987 1992 1992 2004 2007 2012
 الفقر الوطني 47.7 20.7 19.4 12.4 6.1 5.7 3.6 1.7
 الفقر في الريف 45.7 27.3 24.8 21.2 10.9 11.9 7.1 3.4
 الفقر في المدن 15.4 8.5 8.5 4.7 2.1 2.5 2 1

http://www.asharqalarabi.org.uk/markaz
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ولتطػػوير  الناية فقد كراخ اكثػر مػف فمػػس ميزانيتيػػا الاػػنوية تـ تفىيىيا لقطػػاع التامػػيـ 
مواردىػػػػا الرشػػػػرية، ولػػـ يقتىػػػػر النيػػػػوض رػػػػالثروة الرشػػرية عمػػ  الميػػاراخ والمارفػػة رػػؿ شػػممخ 

يـ اصفلاقية والفكر الماتنير والوعي الثقػافي، لػ لؾ انتقمػخ ماليزيػا مػف  ي اقتىػاد زراعػي الق
 لل٘ٓٔ، صٕٔٔٓانة  حنانيا: ٖ٘ال  اقتىاد ىناعي رمدة 

 ل تمثؿ الموقع الجنرافي لماليزيإفارطة  

 
الى للاداوـ ةامصللتح الىصللدر: درزلللي، أوشللرة أدىللد، لةر الـشللحلة ال شحتللشـ الىحلشسيللـ فللي ـذـشللق الاٍىشللـ 

-ال شحتي في عهد وهحـشر وذىد، الىركس الديىـراطي العرلاي لمدراتح  اتتاراـشجشـ ةال شحتشـ ةات اصحليـ

 2173ألىحٌشح، الناعـ اتةلط،-لارلشً

عػادة ىيكمػة  عم  مر الانيف، ركزخ ررامح الإاكاف الماليزية عمػ  القضػا  عمػ  الفقػر وا 
جماعػػػاخ الارقيػػػةل وقػػػد ركػػػزخ الحكومػػػة الماليزيػػػة عمػػػ  المجتمػػػع مػػػف فػػػلاؿ دمػػػح مفتمػػػؼ ال

ايااػػػة اصاػػػتيطاف الاػػػكاني لمواكرػػػة اصقتىػػػاد الاػػػريع ىػػػ ا مػػػف جانػػػا والقضػػػا  عمػػػ  الفقػػػر 
وتحقيؽ نوعية حياة أفضؿ لشاريا فضلاي عف المحافظة عم  نظاميا الريئي المتمثؿ رالناراخ 

 لل:p2 2007, Ezeanya  لسجياؿ القادمة
 الاستنتاجات:

تاد قضية عدـ المااواة مف أىـ المتنيراخ المتامقة رالفقر رماناه الوااع، لكنيػا لػـ تحػظ  لٔ
 راصىتماـ الكافي في الاقود الأفيرةل

يُاَػػدم الانىػػر الرشػػري واػػيمة لمتنميػػة وىػػدفيا، لػػ ا ينرنػػي عمػػ  ىُػػنّاع القػػرار الامػػؿ عمػػ   لٕ
ايف أوضػاع الفقػرا  وتامػؿ عمػ  دعػـ التنميػة تنمية الموارد الرشريةي لأنكيا تيدؼ ال  تح

 الماتدامةل
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اناػػداـ الشػػفافية والماػػا لة فػػي القطػػاع الاػػاـ وقضػػايا الفاػػاد لمحػػد مػػف قػػدرة الدولػػة عمػػ   لٖ
 تمرية احتياجاخ وأولوياخ مواطنييا، وفاىة الفقرا  منيـل

الناميػػة  الفاػػاد رشػػت  أنواعػػو يمثػػؿ آفػػة ييػػدد ماػػتقرؿ المجتماػػاخ اػػوا  المتقدمػػة منيػػا أو لٗ
روىػػفو يامػػؿ عمػػ  زيػػادة ناػػا الفقػػر، حيػػث وىػػؿ فػػي الاػػراؽ الػػ  مػػدياخ عاليػػة عمػػ  
راا  دعائـ دولة القانوفل  الرغـ مف وجود مؤاااخ رقارية تامؿ عم  مكافحة الفااد وا 

يامؿ عدـ اصاتقرار الدافمي أو الفارجي لمدولة عم  فمػؽ تراػاخ اقتىػادية واجتماعيػة  ل٘
يػوا  النػازحيف عمػ  كتراجع الفرص اصاػتثما رية وزيػادة نفقػاخ الأمػف ومحاررػة الإرىػاا وا 
 حااا الإنفاؽ التنمويل 

ترترط التنميػة مػع الفقػر رالاقػة عكاػية فكممػا زاد التقػدـ والتطػور قػؿ الفقػر والحرمػاف فػي  لٙ
 المجتمعل

رفػػػض ماليزيػػػا اقتراحػػػاخ ىػػػندوؽ النقػػػد والرنػػػؾ الػػػدولييف وماػػػاعداتيـ والامػػػؿ عمػػػ  شػػػؽ  لٚ
نيػػػا، مػػػف فػػػلاؿ اشػػػراؼ الرنػػػؾ المركػػػزي المػػػاليزي عمػػػ  دفػػػوؿ وفػػػرور النقػػػد طريقيػػػا وط

الأجنري، وتضييؽ الفناؽ عم  فروجو رينما عممخ عم  ج رو رشت  الواائؿ، ااػيمخ 
ـل التػػػي ضػػػررخ دوؿ ٜٜٚٔتمػػػؾ الايااػػػة فػػػي تفطػػػي ماليزيػػػا اصزمػػػة اصقتىػػػادية فػػػي 

 جنوا شرؽ آايال
فػػػي اصقتىػػػاد الاراقػػػي أاػػػيـ فػػػي عػػػدـ ضػػػاؼ التفطػػػيط او غيارػػػو فػػػي حػػػاصخ أفػػػر   لٛ

 ااتقرارهل
غيػػاا النوايػػا الىػػادقة المتمثمػػة رالأفػػ  رالمقترحػػاخ الػػواردة عرػػر اصاػػتراتيجياخ التنمويػػة  لٜ

المقدمػػة مػػف الجيػػاخ  اخ الالاقػػة فػػي الاػػراؽ الػػ  الجيػػاخ الماػػؤولة عػػف التنميػػة لحػػؿ 
 قتىاد الاراقيلالمشاكؿ اصقتىادية مما أدّ  ال  رقا  التحدياخ ملازمة للا

رارا ااػتنزاؼ الفاػاد لػـ تحػدث التفىيىػاخ اصاػتثمارية ضػمف الموازنػاخ الماليػة  لٓٔ
في الاراؽ والتي مف المفترض ااتثمارىا في مشاريع انتاجية أي زيادة في الدفؿ القومي 

 لمرمد مما أدّ  ال  اعاقة مكافحة الفقر أو القضا  عم  مشكمة الرطالةل  
ي الاػراؽ لجػ ا اصاػتثمار راػرا الظػروؼ الايااػية واصمنيػة عدـ تػوفر ريئػة آمنػة فػ لٔٔ

التػػي مػػرك ريػػا الرمػػد أو يمػػر ريػػا، وااػػتمرار تمػػؾ الظػػروؼ عمػػ  مػػدار الاػػنواخ أاػػيـ فػػي 
 زيادة ناا الرطالة ورتالي ارتفاع نارة الفقر المطمؽ أو المدقعل

شػػراع فػػي رفػػع الػػدعـ الحكػػومي عػػف مفػػرداخ الرطاقػػة التموينيػػة أد  الػػ  انففػػاض اص لٕٔ
المػػواد الن ائيػػة لػػد  الفػػرد الاراقػػي ممػػا دفاػػو الػػ  تفىػػيص الجػػز  الأكرػػر مػػف دفػػوليـ 

 لانفاؽ عم  تمؾ المواد فيما حىؿ حرماف لراقي الامعل
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 التوصيات:
يمكػػػف القػػػوؿ رشػػػكؿ عػػػاـ ىػػػ ه مػػػف أىػػػـ النتػػػائح التػػػي توىػػػؿ الييػػػا الراحػػػث والتػػػي يمكػػػف  -ٔ

تنفػػع ىػػاناي القػػرار فػػي الاػػراؽ لسفػػ  ريػػا  ىػػياغتيا عمػػ  شػػكؿ توىػػياخ نيائيػػة لممػػؤتمر
واصاتناد عمييا وترجمتيا ال  اياااخ نافػػػ ة مػػع الأفػػ  رالحػػػاراف الظػػروؼ واصمكانيػػػػاخ 
والقػػػػػوانيف الػػػػػاائدة واصدواخ المتػػػػػوفرة فػػػػي إنجػػػػػا  تمػػػػؾ الايااػػة وىػػ ا الأمػػر لػػيس رىػػاا 

 .المناؿ
الاػراؽ يتطمػا ضػرورة اصاػتفادة مػف التجػارا الدوليػة الناجحػة،  إف التففيؼ مف الفقر في -ٕ

عمػػػ  الماػػػتو  الاػػػػالمي فػػػي مجػػػػاؿ تطريػػػؽ ايااػػػاخ التنميػػػػة الماػػػتدامة لمحػػػػد مػػػف الفقػػػػر 
 كالتجررة الماليزية او التجررة الىينيةل

اف نجػػػا  الايااػػػاخ الاامػػػة الفاىػػػة رمكافحػػػة الفقػػػر ص يتامػػػؽ فقػػػط رفااليتيػػػا، رػػػؿ يػػػرترط  -ٖ
شراكة المجتمػع المػدني، كنػوع مػف التاػاوف الػ ي يرنػي الجاػور وينقػؿ المارفػة رػيف رفاالية 

 القطاعيف، وى ا ما تـ ملاحظة مف تجررة ماليزيا ري ا الفىوصل
يشكؿ النفط المىدر الرئيس لايراداخ الاامة في الاراؽ، ولكف ى ا ص يمنػع مػف اصىتمػاـ  -ٗ

لريػػؼ منػػاطؽ ج ارػػة لماػػكاف ومىػػدراي لإنتػػار رالتنميػػة الريفيػػة اقتىػػادياي وايااػػياي، وجاػػؿ ا
النػػػ ا  وتػػػوفيره، وتشػػػجيع الىػػػناعاخ الريفيػػػة وتطويرىػػػا فػػػي إطػػػار القضػػػا  عمػػػ  الرطالػػػة 

 والحفاظ عم  الموارد غير المتجددةل
 ررط ررامح ومشروعاخ الفقر رالفقرا  أنفايـ مف فلاؿ مشاركتيـ في إنجازىال -٘
نو تحريػػؾ الػػدورة اصقتىػػادية فػػي الاػػراؽ مػػف تػػوفير فػػرص الامػػؿ وتشػػنيؿ الاػػامميف مػػف شػػا -ٙ

فلاؿ قياـ الدولة ر عطائيا أولوية لممشػاريع التػي تاػيـ فػي رفػع النػاتح المحمػي والتػي تزيػد 
 مف ماتو  التنميةل

قياـ الحكومة رتاريع وتنفي  ررامح اصاكاف فىوىػاي مػا ياػرؼ رالإاػكاف مػنففض الكمفػة  -ٚ
ة التػي تاػتامميا الحكومػاخ فػي دوؿ الاػالـ لمكافحػة لأنّو يُاد مػف اصدواخ الميمػة والناجحػ

 الفقرل
ينرنػػي أف تركػػز أولويػػاخ ايااػػػة التنميػػة الماػػتدامة الوطنيػػة لأي رمػػػد عمػػ  تواػػيع فػػػرص  -ٛ

 المشاركة في الأنشطة اصقتىادية الزراعية وغير الزراعية كوايمة لماالجة الفقر والرطالةل
كومػػاخ أف تتميػػز رالمرونػػة الااليػػة، و لػػؾ يتوجػػا عمػػ  عمميػػة التفطػػيط التػػي تقػػوـ ريػػا الح -ٜ

لحجػػـ المتنيػػػراخ اليائػػؿ التػػي تواجييػػا، حيػػث أف تمػػؾ المتنيػػراخ تػػؤثر رشػػكؿ كريػػر عمػػ  
 عممية التفطيط والتنمية الماتدامةل
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وضع فطط وااتراتيجياخ محمية قائمة عم  ااتاماؿ اصااليا اصحىائية المتطورة  -ٓٔ
الميدانية في جمع الرياناخ والمامومػاخ التػي تاػيـ فػي واصعتماد عم  الكوادر  اخ الفررة 

 احتااا فط الفقر الحقيقي وال ي ردوره يامؿ عم  نجا  تمؾ الفطط واصاتراتيجياخل
التركيػػػػػز عمػػػػػ  الايااػػػػػاخ الاػػػػػكانية رالقػػػػػدر التػػػػػي يجاميػػػػػا مناػػػػػجمة مػػػػػع الايااػػػػػاخ  -ٔٔ

ؼ التنمية الماػتدامة اصقتىادية واصجتماعية رحيث يكمؿ احداىا اصفر رما يتفؽ مع اىدا
 عرر اصرتااد عف اصكتظاظ واصحواؿ المايشية غير الىحيحة وتردي نوعية الحياةل

 المصادر:
حالػػػة الجزائػػػر، مػػػ كرة  -يحػػػي ماػػػاودي، إشػػػكالية التنميػػػة الماػػػتدامة فػػػي ظػػػؿ الاولمػػػة فػػػي الاػػػالـ الثالػػػث لٔ

 لٜٕٓٓ،ماجاتير، جاماة الجزائر
اخ تففيض الفقر وأثرىػا فػي الرطالػة فػي الاػوداف، اطروحػة لنيػؿ ىال ، أولقا حاف محمد، ألياخ واياا لٕ

 لٕٙٔٓالدكتوراه فمافة في اصقتىاد، جاماة الاوداف لماموـ والتكنولوجيا،
طرره، حاف، دور الفااد فػي تاميػؽ مظػاىر الفقػر فػي الاػراؽ، الكمفػة اصجتماعيػة لمفاػاد، رحػث منشػور،  لٖ

 والدراااخ، الادد الاادسل ردوف انة، مجمة النزاىة والشفافية لمرحوث
نحػػػو مجتمػػػع المارفػػػة، اماػػػمة درااػػػاخ يىػػػدرىا مركػػػز اصنتػػػار اصعلامػػػي، جاماػػػة الممػػػؾ عرػػػد الازيػػػز،  لٗ

 لٕٚٓٓاصىدار الثالث عشر ،
قػػوريف، حػػار قويػػدر، ظػػاىرة الفقػػر فػػي الجزائػػر وآثارىػػا عمػػ  الناػػيح اصجتمػػاعي فػػي ظػػؿ الطفػػرة الماليػػة،  ل٘

 لٕٗٔٓ،ٕكاديمية لمدراااخ اصجتماعية والإناانية، الادد:الرطالة والتضفـ، المجمة الأ
 لٖٕٓٓوردـ، راتر محمد عمي، الاولمة وماتقرؿ الأرض، الطراة الأول ، الدار الأىمية، لٙ
 لٕ٘ٓٓكريـ، كريمة، دراااخ في الفقر والاولمة مىر والدوؿ الاررية، المجمس الأعم  لمثقافة، القاىرة، لٚ
، رحػػث منشػػور عمػػ  ٕٛٔٓ،تحميػػؿ الايااػػاخ، مؤااػػة التػػدريا الأوروريػػة ميموفػػانوفتيش، مييػػايمو، دليػػؿ لٛ

 لٕٕٓٓس٘سٖٔتارير الدفوؿ  www.etf.europa.eu/sites/default/filesالرارط 
، مجمػػػة النػػػري لمامػػػوـ اصقتىػػػادية ٕٚٓٓفػػػي الرىػػػرة لاػػػاـجػػػودة، نػػػدوة ىػػػلاؿ، قيػػػاس ماػػػتو  المايشػػػة  لٜ

 لٜٕٓٓ، ٘واصدارية، الادد
 المديريػػػػػػػػػػة الاامػػػػػػػػػػة لمدرااػػػػػػػػػػاخ والمامومػػػػػػػػػػاخ، الايااػػػػػػػػػػاخ واصاػػػػػػػػػػتراتيجياخ الاامػػػػػػػػػػة قطػػػػػػػػػػاف، رولػػػػػػػػػػ ، لٓٔ

، رحػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػث منشػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػور ٕٚٔٓمىػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػمحة الأرحػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػاث والدرااػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػاخ، الجميوريػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػة الرنانيػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػة،
www.lp.gov.lb/ViewPublications.aspx  ٕٕٓٓس٘سٖٔتـ الدفوؿ 

 ٕٔرف ناىر، عيا ، مشكمة الفقػر فػي الجزائػر والتاػاوف، مجمػة اصقتىػاد والمناجمنػخ، تمماػاف، الاػدد  لٔٔ
 لٖٕٓٓ،
اصمػػػاراخ الارريػػػة يػػػاغي، عرػػػد الفتػػػا ، الايااػػػاخ الاامػػػة: النظريػػػة والتطريػػػؽ، المنظمػػػة الارريػػػة لػػػادارة،  لٕٔ

 لٜٕٓٓالمتحدة،
منراوي، ايماف، النمط القيادي وأثػره فػي ىػنع الايااػاخ الاامػة فػي الجزائػر، مػ كرة ماجاػتير فػي الامػوـ  لٖٔ

 لٕٛٔٓالايااية مقدمة ال  كمية الحقوؽ والاموـ الايااية، جاماة الجيلالي روناامة فميس مميانة،
 ،ٕٓٓٓؤاااخ، القاىرة، مطراة الثقافة، الطيا، حايف أرشر، الدولة الاىرية دولة الم لٗٔ

http://www.etf.europa.eu/sites/default/files%20تاريخ%20الدخول%2031/5/2020
http://www.lp.gov.lb/ViewPublications.aspx
http://www.lp.gov.lb/ViewPublications.aspx
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 ايااػػػػػػػػػػاخ التنميػػػػػػػػػػة الماتدامػػػػػػػػػػػة لممجتماػػػػػػػػػػػػاخ محمػػػػػػػػػود، مىػػػػػػػػػطف  منيرسياػػػػػػػػػري، طػػػػػػػػػارؽ محمػػػػػػػػػود، ل٘ٔ
، كميػػة التفطػػيط الامرانػػي والإقميمػػي ،مشػػروع مرػػادرة التوعيػػة رالأىػػداؼ الإنمائيػػة لسلفيػػة ،الريفيػػػػة الفقيػػػرة

تػػػـ  /https://webcache.googleusercontent.com، تقريػػػر منشػػػور عمػػػ  الػػػرارط ٕٕٔٓالقػػػاىرة،
 لٕٕٓٓس٘سٖٔالدفوؿ رتارير 

 لٕٓٔٓ -الأردف -دار المناىح  -الكرفي، مجيد، مدفؿ ال  التفطيط اصاتراتيجي، دار المناىح  لٙٔ
دور التفطيط الحكومي في علار الآثار التضفمية في الدوؿ النامية رػالتطريؽ  علاـ، احمد عرد الاميع، لٚٔ

 لٕ٘ٔٓارو ظري،مجمة جاماة دنقلا لمرحث الاممي الادد الثامف، جاماة  ،عم  مىر
مجمة جاماة دمشؽ  ، رحث منشور،ودورىا في الحد مف الفقر الاياااخ اصقتىادية الكميةرموؿ، ىارر،  لٛٔ

 لٜٕٓٓالادد الأوؿ،25-المجمد  –قانونيةلماموـ اصقتىادية وال
كمتنير في ىنع اياااخ  اتجاىاخ الشراا الجاماي نحو الادالة اصجتماعية مطر، حازـ محمد ارراىيـ، لٜٔ

لمحىػػوؿ عمػػ  درجػػة الماجاػػتير فػػي الفدمػػة اصجتماعيػػة تفىػػص الجديػػدة، راػػالة  الرعايػػة اصجتماعيػػة
 لٕٕٔٓتفطيط اجتماعيسجاماة حمواف،

المػػؤتمر الاررػػي  ،ريق التنمية المتكاممةػػػػالفجًة الريفية الحضرية عن طؿ تقمي ،ااد ىال ؿ أم ،مدػػػحػػػم لٕٓ
اصقميمػػػػػػي واصجتمػػػػػػاع الاررػػػػػػي رفيػػػػػػع الماػػػػػػتو  لمجنػػػػػػة اصقتىػػػػػػادية واصجتماعيػػػػػػة لنررػػػػػػي اايا ااػػػػػػكوال، 

 لٕ٘ٓٓالقاىرة،
، تقرير منشور عم  ٕٛٔٓراؽ،المجنة الاميا صاتراتيجية التففيؼ مف الفقر، وزارة التفطيط، جميورية الا لٕٔ

 ل https://www.google.com/search?qالرارط:
 لٕٚٔٓ، ٖٓٗٗقانوف الموازنة الاامة صتحادية لجميورية الاراؽ، جريدة الوقائع، الادد  لٕٕ
تثريػػػػػػخ مواقػػػػػػع تجماػػػػػػاخ الاػػػػػػكف وزارة التفطػػػػػػيط والأمػػػػػػـ المتحػػػػػػدة لمماػػػػػػتوطناخ الرشػػػػػػرية  الياريتػػػػػػاخل  لٖٕ

 لٕٚٔٓالاشوائي،
دروس ماػػتفادةل، راػػالة ماجاػػتير  (تجررػػة ماليزيػػا فػػي التنميػػة اصقتىػػادية المىػػري، رػػلاؿ محمػػد اػػايد، لٕٗ

 مقدمة ال  قاـ اصقتىادسكمية اصقتىاد والاموـ اصداريةسجاماة اصزىرسغزةل
تفادة منيػػا عرريػػاي، مجمػػة جاماػػة رارػػؿ، الامػػوـ درر، عمػػي احمػػد، التجررػػة التنمويػػة الماليزيػػة والػػدروس الماػػ لٕ٘

 لٕ٘ٔٓ، ٖٕ، المجمد ٖالىرفة والتطريقية، الادد
عمػػي احمػػد، التجررػػة التنمويػػة الماليزيػػة فػػي رحػػث  ٕٔٔٓ\ٛ\ٕٕفػػي  ٖٕٔٚجريػػدة المػػد  اليوميػػة، الاػػدد  لٕٙ

، ٖٕ، المجمػػػد ٖوالػػػدروس الماػػػتفادة منيػػػا عرريػػػاي، مجمػػػة جاماػػػة رارػػػؿ، الامػػػوـ الىػػػرفة والتطريقيػػػة، الاػػػدد
 لٕ٘ٔٓ

مجمػػع مػػدافلاخ الممتقػػ   ،ايااػػاخ مكافحػػة الفقػػر فػػي ماليزيػػا ،مػػدياني محمػػد طمحػػاوي، فاطمػػة الزىػػرا س لٕٚ
 لٕٗٔٓسٛ-ٜديامرر الدولي حوؿ تقييـ اياااخ الإقلاؿ مف الفقر في الدوؿ الاررية في ظؿ الاولمة

ة في رنا  الدولة، الطراة اصولػ ، المركػز كزرر، ىرا سمرراي رمقااـ، ادارة التنوع اصثني في ماليزيا ودور  لٕٛ
 لٜٕٔٓالديمقراطي الارري، ررليفل المانيا،

 لٕٙٔٓالشارقة، مركز الفميح لمنشر، لطفي، وفا : الاياااخ التنموية في ماليزيا، لٜٕ
، الطراػػة اصولػػ ، التجررػػة اصقتىػػادية والتنميػػة الماػػتدامة فػػي ماليزيػػا: محػػدداخ ومػػؤىلاخ زىيػػرة، كػػاممي، لٖٓ

 لٜٕٔٓالديمقراطي الارري، ررليفل المانيا، المركز
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لممتقػ  ، مدافمػو فػي النمػو ر التنمػوي المػاليزي: المنطمقػاخ، الواقػع والتحػدياخ الماػتقرمية فديجة، روريا، لٖٔ
 :الػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػدولي حػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػوؿ
 مقومػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػاخ تحقيػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػؽ التنميػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػة الماػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػتدامة فػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػي اصقتىػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػاد الإاػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػلامي

 لٕٕٔٓسٕٔسٗ-ٖجاماة قالمة يومي 
ريػػروخ:  ،الماػػتقرؿ الاررػػي رويػػة والتامػػيـ فػػي اصدا  التنمػػوي لاػػننافورة وماليزيػػا،حنانيػػا، مػػي: الايااػػة التر  لٕٖ
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ااخ الىنيرة والمتواطة في مكافحة الفقر مع إيضا اخ غياط، شريؼس رو فمفؿ، اياـ، إاياماخ المؤا لٖٖ
المقػاـ  سالممتقػ  الػدولي الثػاني حػوؿ: الماليػة الإاػلاميةعم  تجارا راض الدوؿ، ورقة رحثيػة مقدمػة فػي 
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Summary  
This research came under the title (Motives for the sixth preparatory 

students to rely on YouTube learning videos - a study according to the theory 

of dependency on the media-), and it defines the main objective as it is clear 

from the title of the research in Knowing the motives for the sixth 

preparatory students' accreditation on YouTube videos, and according to this 

main goal, a number of sub-goals have been formulated, which are as 

follows: 

1. Disclosure of materials in which students rely more on YouTube videos 

2.  Investigate the length of time students spend watching these videos 

3.  Knowing the kind of educational material students are trying to obtain in 

YouTube videos 

4. Knowing the reasons for students' reliance on these educational films 

Our research community was the sixth preparatory students, and its 

sample consisted of 200 of the sixth preparatory students (male and female) 

and its scientific and literary branches in the district of Tarmiyah. 

This research is considered descriptive research that is used to study the 

public by relying on the survey method. As for the tool, it was a 

questionnaire form, and the most important results that emerged to us are: 

1. The highest reliance on educational videos in YouTube was in 

mathematics with 89%, followed by physics with 84%, then chemistry 

with 81%. 

2. It was found that the weekly time period for watching the videos (from 

one hour - less than 3 hours) was the highest for most subjects, followed 

by (from 3 hours - less than 6 hours( . 

3. The results showed that most of what students are looking for in 

educational videos is (solutions to problems), followed by a search for 

(explanation of materials). 

4. Regarding the reasons for relying on videos, the most of them were (an 

attempt to increase understanding after the teacher’s explanation of the 

subject) then (obtaining additional information), and then (compensating 

me for private lessons). 

Key Words: Rely Motives, YouTube videos, theory of dependency 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
جػػ ه اػػلب ب تحػػع وحػػ) واػػ بف ما بطػػة بوواػػ ا طدتػػ  ب  ػػ اس بتوػػابا  ودػػ  ط ػػا  ا ) 

(،  وحػػػاا -ارب ػػػ  ودػػػ   طػػػؽ اظر ػػػ  بجوواػػػ ا ودػػػ    ػػػ  ؿ بتوػػػحـ  -ب   و ػػػ ل ب ومد ا ػػػ  
ب هػػػاؼ ب ػػػر  س  اػػػ  اػػػ   باػػػث اػػػف واػػػ بف ب تحػػػع طػػػر امرطػػػ  ا بطػػػة بوواػػػ ا طدتػػػ  ارحدػػػ  

و ػ ل،  ودػ   طػؽ اػلب ب هػاؼ ب ػر  س هػ ف)  اػابؼ ب   اس بتوابا  ود  ط ػا  ا ) ب    
 ب فرو   وا اة واثد) ت لآور:  

 ب  شؼ وف ب ا با ب ور  مواا ط ه  ب طدت  تش ؿ   ثر ود  ط ا  ا ) ب   و  ل. .1
 ب وقهر وف ب ااة ب زاا   ب ور  قا ه  ب طدت  طر او تم  ط ا  ا ) ب   و  ل. .2
 ب طدت  ب حه ؿ ود ه  طر ط ا  ا ) ب   و  ل. امرط  ا و   ب ا اة ب ومد ا   ب ور  ح  ؿ .3
 ب ومرؼ ود  ا بطة بووا ا ب طدت  ود  اله بلأطحـ ب ومد ا  . .4

افػػراة اػػف  222  ػػ ف اجواػػة تحثاػػ  اػػ  طدتػػ  ب  ػػ اس بتوػػابا ،  واثدػػ) و اوػػ  طػػر 
  ما الب  ،ب مدار  بلأاتر طر قا ه ب ط را  طدت  ب   اس بتوابا  مل  رب  با ث (  تفرو   

ب تحع اف ب تح ع ب  هف   ب ور وػُ وماؿ  ارب   ب جاه ر ت جوواػ ا ودػ  ب اػاهل ب ا ػحر، 
  اَّ  بلأابة ط  ا) بج وت ا ،   اـ ب او  ل ب ور ترز)  ا  طهر:

% 89 ػػ ف  ودػػ  بوواػػ ا ودػػ  ب ف ػػا  ا ) ب ومد ا ػػ  طػػر ب   و ػػ ل طػػر ب ر  اػػ  ) تا ػػت   .1
 %.81%، تماا  ب   ا  ه  تا ت  84 ف ز  ه  تا ت  اف  طربا ب م ا ، وح ل ؾ ب

 ػػ و )(  3 قػػؿ اػػف  -و    او تمػػ  ب ف ػػا  ا ) ماػػف  ػػ و وتػػ ف  فَّ ب اػػاة ب زاا ػػ  بلأ ػػت   .2
   و )(. 6 قؿ اف  –  و )  3  ا) بلأود    امظـ ب ا با، ودوه  ماف 

اػػػ  مب حدػػػ ؿ   ظهػػػر) ب اوػػػ  ل  فَّ   ثػػػر اػػػ   تحػػػع واػػػ  ب طدتػػػ  طػػػر ب ف ػػػا  ا ) ب ومد ا ػػػ  .3
  دا   ؿ(، وح ل ؾ ب تحع وف مشرح  دا با(.

تخه ص ا بطة بجووا ا ود  ب ف ا  ا )   ف   ثرا  ا  ماح      ز  اة ب فهػـ تمػا شػرح  .4
ب اػػارس  داػػ اة( ثػػـ مب حهػػ ؿ ودػػ  امد اػػ ) داػػ ط  (،  تمػػاا  موم اػػار وػػف ب ػػار س 

 ب خه ه  (.
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 ط ا  ا ) ب   و  ل، اظر   بجووا اا بطة بجووا ا، الكممات المفتاحية: 
 المقدمة

دفَّ اف باـ ط ب ا بجاورا) ار حه ؿ بلأطربا ود  ا   ر ا ف اف امد ا ) تأ رع  ق) 
اا ػػف  تػػأ تر  ا ػػ   اػػف اهػػ ار اومػػااة  ػػـ ا ػػف اأ فهػػ   ػػ تق ،  تػػ )  ػػا  ب فػػرا ب قػػارة ودػػ  

لأ  ا قػة  تو دفػ  قػا و ػ ف ب وحػرؾ طػر اػلب ب مػ  ـ بجطورباػر طػر     قػ)  شػ ه،  ب وهػفث 
 اما ا .

  هػػػتث ب   و ػػػ ل  حػػػا باػػػـ ب ا بقػػػة ودػػػ  ب شػػػت   ب ما ت و ػػػ  ب وػػػر  ز راػػػ  ب ا ػػػوماد ف 
 تشػػ ؿ  ت ػػر جػػاب  اظػػرب   ػػه    ل ػػؾ  و قممػػ ) ب ا ػػوخاا ف بج ج ت ػػ  ااػػ ،  اػػر ب حهػػ ؿ 

وخاـ واػػاا  ودػ  اػػ   توفػػ ف، تاجػرا  و تػػ  تمػػض ب  داػ ) ب افو ح ػػ  ب وػػر واوهػر اهاػػ  ب ا ػػ
   تا  ب   و  ل توز  اه ت  ف ا  ا ) ب اطد ت  ب ور وُشتة رغت و   ح ج و . 

طػػػر اػػػلب ب تحػػػع سثراػػػ  ارب ػػػ  ا اػػػ و   خػػػص ب ج اػػػل ب ومد اػػػر، دل اموقػػػا بف ب ػػػوخابـ 
ب   و ػػ ل تاػػػ  ط ػػػ  اػػػف ط ب ػػػا    طػػػ  شػػرب ث ب اجواػػػة  اػػػاهـ ب شػػػت ل ج ػػػ ا  طدتػػػ  بتوابا ػػػ   

ا بطػػة بوواػػ ااـ ود ػػ  طػػر ب حهػػ ؿ ودػػ  ب امد اػػ ) ب اوخههػػ  ب وػػر   ػػو جل اامػػ  امرطػػ  
 اوفم ف ااه  طر ومز ز ب ااهل ب ارب ر، طفاػح وػف  ػ ف ب ا قػة و اػ   ط ػ  اػف ب امد اػ ) 
 اقػػ طة ب ف ػػا   ب اوا وػػ ، اجػػا  فَّ شػػر     و ػػ ل قػػا خههػػ) ا قمػػ   ػػاوـ ب ومدػػ ـ، دل تػػ ) 

دطدتػػ  بوواػػ اب ودػػ    ف ػػ  بج ػػوخابـ  وحق ػػؽ بلأاػػابؼ ب   و ػػ ل  ابة ومد ا ػػ  ق  ػػ   احفػػزمة  
ب ومد ا  ،  ا   ا ف  ف امامه    د  وػف طر قهػ   ػوا ف ب طدتػ  اػف ب وشػ ؼ ب امرطػ  تأاف ػهـ 
تشػػ ؿ طممػػ ؿ  اػػ طة،  ػػ به   ػػ ف طػػر بجتحػػ ع  ـ طػػر ب مػػر ض ب ومد ا ػػ ،   اػػ   وػػ ث  ا ػػ ) 

هػػلب ب ا قػػة وػػ ـ  اجػػ ار   ػػاوـ واد ػػ   ت ػػرة اػػف ب احوػػ   ب رقاػػر طػػر اخودػػؼ ب اجػػ ج)، ط
وحا ػػؿ ب ف ػػا  ا ) اػػة  ػػه    بج ػػوما ؿ  ب تحػػع ط ػػ  وػػف ب احوػػ   ب اطدػػ ل  وػػف دا  ا ػػ  

 اش ر   ب ف ا  ا ) اة بلأهاق ه،  ب ومد ؽ ود ه   ب وف وؿ ط ا  ت اهـ.
ف ب تحع اف  رتم  ات حع،    ه  وااف بتط ر ب ااهجر  دتحع اف اشػ د  ب م اػ   و  م

باا وهػػػػ   باػػػػابطه   ااهجهػػػػ ،  جػػػػ ه ب اتحػػػػع ب ثػػػػ ار تماػػػػ بف اظر ػػػػ  بجوواػػػػ ا ودػػػػ    ػػػػ  ؿ   
ػػ  ب اتحػػع ب ث  ػػع طقػػا وا   اػػ  ط ػػ  ا اػػ ع ب   و ػػ ل،   خ ػػرب ب اتحػػع ب ربتػػة ب ػػل   بتوػػحـ،  ام

 وااف او  ل ب ارب   ب ا ابا  .
 المبحث الأول: الإطار المنيجي لمبحث

 أولا: مشكمة البحث:
 ػػػر  س  تحثاػػػ  اػػػ : اػػػ  ا بطػػػة بوواػػػ ا طدتػػػ  ارحدػػػ  ب  ػػػ اس بتوػػػابا  ودػػػ  ب و ػػػ اؿ ب

ط ا  ا ) ب   و  ل ب ومد ا  ؟،  ود   طؽ الب ب و  اؿ ب ر  س ه ف) و  اج) طرو   وا اة 
  واثد) ت لآور:  
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 ا  ب ا با ب ور  مواا ط ه  ب طدت  تش ؿ   ثر ود  ط ا  ا ) ب   و  ل؟ .1
 ب ور  ح  ؿ ب طدت  ب حه ؿ ود ه  طر ط ا  ا ) ب   و  ل؟ا  ا و   ب ا اة ب ومد ا    .2
 ا  ب ااة ب زاا   ب ور  قا ه  ب طدت  طر او تم  ط ا  ا ) ب   و  ل؟ .3
 ا  ا بطة بووا ا ب طدت  ود  اله بلأطحـ ب ومد ا  ؟  .4

 : اىمية البحث:ثانياً 
ومرؼ ودػ  وأور باا   الب ب تحع    ا  دا ط  ودا ػ  طػر اجػ ؿ ب ارب ػ ) ب خ هػ  تػ  

ب ف  اة ب ا وج  وف ب وما ؿ طدت  بتوابا ػ   ا قػة ب   و ػ ل طػر ومز ػز ب اػ اة ب مدا ػ  ب ػ براة 
طر ب ااهل ب ارب ر، دل  ر  ب ت حع  فَّ الب ب ا ا ع جا ر ت  ارب   طر ب  ق) ب ح اػر، دل 
  مػػا ب   و ػػ ل اار ػػ  شػػ اد  واػػ ؼ  دط  ػػل امد اػػ ) ا ثقػػ  ت  هػػ )  ب هػػ رة ب اواػػاا 

  ت  ا )  ر  ـ و ا ح     طحـ اد ا  وماؿ ود  وقر ل ب ا اة ب مدا   ب   لاف ب ط  ل.
 : أىداف البحث:ثالثاً 

دفَّ ب هػػاؼ ب ػػر  س  هػػلب ب تحػػع اػػ : ب ومػػرؼ ودػػ  ا بطػػة بوواػػ ا طدتػػ  ارحدػػ  ب  ػػ اس 
بتوابا  ود  ط ا  ا ) ب   و  ل ب ومد ا  ،  ودػ   طػؽ اػلب ب هػاؼ ب ػر  س هػ ف)  اػابؼ 

 طرو   وا اة واثد) ت لآور:  
 ب  شؼ وف ب ا با ب ور  مواا ط ه  ب طدت  تش ؿ   ثر ود  ط ا  ا ) ب   و  ل؟ .1
 رط  ا و   ب ا اة ب ومد ا   ب ور  ح  ؿ ب طدت  ب حه ؿ ود ه  طر ط ا  ا ) ب   و  ل؟ام .2
 ب وقهر وف ب ااة ب زاا   ب ور  قا ه  ب طدت  طر او تم  ط ا  ا ) ب   و  ل؟ .3
 ب ومرؼ ود  ا بطة بووا ا ب طدت  ود  اله بلأطحـ ب ومد ا  ؟  .4

  : منيج البحث وأدواتو:رابعاً 
ف ب تحػػػ ع ب  هػػػف   ب وػػػر وػػػػُ وماؿ  ارب ػػػ  ب جاهػػػ ر ت جوواػػػ ا ودػػػ  دفَّ اػػػلب ب تحػػػع اػػػ

ب اػػاهل ب ا ػػحر  د هػػ ؿ د ػػ  ب ت  اػػ ) ب اطد تػػ ،  ط هػػ   ػػامواا ب ا ػػث ت  م اػػ  وػػف طر ػػؽ 
باوق ه و ا  ااثد   داجواة ب  در،  ا   امواا ب وا رة بج وت ا   ابةً  د ه ؿ ب   ب امد ا ) 

وحقؽ باابؼ تحثا ، دل جر  دواباا   وراه  ود  اجا و  ب اطد ت  اف و ا  ب تحع ب ور 
، ج ػػوخربا ب هػػػاؽ ب ظػػػ ار  (ماػػف ب اح اػػػ ف ب اوخههػػ ف طػػػر بتوػػػحـ  ودػػـ بججواػػػ ع 

ب اواػػاف  اػػ ح ب فقػػرب)  افه ا وهػػ   اػػا  هػػحح وه  طػػر اػػ ه  اػػابؼ ب تحػػع،  قػػا  قػػرم 

                                                           

 )*( عرض الباحث استوارة الاستبياى على الخبراء الآتيت أسوائهن حسة اللقة العلوي: 

 أ.د فريذ صالح فياض، صحافت، قسن الإعلام، كليت الآداب، جاهعت تكريت.

 قسن الإعلام، كليت الآداب، جاهعت تكريت. أ ياسيي طه هىسى، صحافت اراعيت وتلفزيىًيت،

 أ.م.د عبذ الله صالح علي، قسن الاجتواع، كليت الآداب، جاهعت تكريت.
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 ب هػ  غ ) ب جا ػاة ودػ  وػاا  ب ختربه واابً اف طقرب) بج وت ا  اة دجػربه تمػض ب ومػا ح)
 سخر ااه .

 : مجتمع البحث وعينتو:خامساً 
مب ط را ػػػ   دتاػػػ ف، ب هػػػا  واثمػػػؿ اجواػػػة تحثاػػػ  تطدتػػػ  ب  ػػػ اس بتوػػػابا  طػػػر دوػػػابا  ) 

 بخو ػػرب تشػػ ؿ قهػػا    ػػر وُخوػػ ر ااهاػػ   - ااػػ  بوػػابا و ف ار ز وػػ ف طػػر ب قاػػ ه - دتاػػ )(
افراة اف طدتػ  ب  ػ اس بتوػابا  تفرو ػ  ب مداػر  222و ا  ب ارب  ، اله ب م ا  واثد) طر 

ط  تػػػػ  اػػػػف دوابا ػػػػ  ب هػػػػا   122ط  ػػػػل اػػػػف دوابا ػػػػ  ب ط را ػػػػ   دتاػػػػ ف،   122 بلأاتػػػػر م
 دتا )(،    ف بخو  راػ  تطر قػ  وشػ ب    ااوظاػ  ودػ   طػؽ اتػا  و ػ    طػرص ب ظهػ ر   ػؿ 

 ط  ل  ط  ت  طر و ا  ب تحع.
 : مجالات البحث:سادساً 

 ب ا  ار: قا ه ب ط را   ب و تة  اح طظ  تفابا. ب اج ؿ .1
 ب اج ؿ ب تشر : طدت  ب   اس بتوابا  طر دوابا ور ب ط را    دتا ف  ب ها   دتا ). .2
 اػر ب اػاة ب زاا ػ  ب وػر جػر  ط هػ   2222-1-32 ف  ػ   2222-1-7ب اج ؿ ب زا ار:  .3

 و ز ة ب وا رب) بج وت ا   ب ورج وه  اف ب طدت .
 يف المصطمحات: تعر سابعاً 

 شػ ر ب امجػـ بتوحاػر ب ػ  ب ػا بطة تأاهػ  اب رغتػ )    ب حػ بطز  ب اث ػرب) احػ   الدوافع:
(،  اػله ب ػا بطة ومػا ب ػوماباب ط ػ    ج      174، ص2227ا قؼ    اش ط امػ فا مب فػ ر، 

 اف ػػ    ث ػػر طػػر ب فػػرا  ػػد  ً  ا ػػواربً او بهػػحً ا جهػػً  احػػ  وحق ػػؽ دشػػت ع ح جػػ  ا مب  اػػػ ار
(، لأف بتح  س ت  ح جػ   ث ػر اػلب ب ػابطة، ااػ   ػاا  د ػ  ح  ػ  112، ص1992 سخر ف، 

اف ب و ور  واـ بج وقربر ب ػل   قػ ا ب فػرا د ػ  اشػ ط تشػت ع اػله ب ح جػ  مط  ػل    ػ  س، 
ػػػ   داودقػػػر 113، ص2222 (،  وظهػػػر  اا وهػػػ  طػػػر واد ػػػ  بجوهػػػ ؿ دل وماػػػؿ  احفػػػز  ا جم

 احاا،  شتة ح جو   رغتو . واطم  اح     د  ب  ااا ف
 المبحث الثاني: نظرية الاعتماد عمى وسائل الإعلام 

ومػػام اػػله ب اظر ػػ  اػػف ب اظر ػػ ) ب وػػر وهػػوـ ت  وػػأث ر ب اوتػػ  ف    ػػ  ؿ بجوهػػ ؿ، تاماػػ  
ب وػػػأث ر ب ػػػل   وػػػرب ح تػػػ ف ب قػػػ    ح  اػػػ   ب اػػػم ؼ  ح  اػػػ  بخػػػر ،    وتػػػ  ف تح ػػػل ب ظػػػر ؼ 

اػػػػح وػػػػف ب   ػػػػ د  ب اوػػػػ بطرة،  ظهػػػػر) طػػػػر ب  ػػػػتم ا  ) اػػػػف ب قػػػػرف  ب م باػػػػؿ ب ا ا غربط ػػػػ  ط
 وا   ػػ) اػػله ، ب ا اػػر،  قػػا طػػرح  ط  راػػ   ب ت حثػػ ف ماػػ دفف ا طد ػػر   ػػ اارب تػػ ؿ ر   ػػوش(

ب اظر ػػ    ػػ  ؿ بجوهػػ ؿ ت  اهػػ   اظاػػ  بجوا و ػػ  لب) طت مػػ  وف ود ػػ  اػػة بلأاظاػػ  بلأخػػر  
قوهػ ا ، طهػر و ػ وا ب اظػ ـ ب     ػر طػر اشػر ب ا ج اة طر ب اجواة    اظ ـ ب     ػر  بج

ػػ  ب اظػػ ـ بجقوهػػ ا  طهػػر   ػػدطو   طػػرض ا ااوػػ   ب وػػر  ل لأط ػػ ره  ات ا ػػ  طػػر ب اجواػػة،  ام
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و  واه طر ب ور  ل  اش ر م   بتوحف واه ،  طر ب  قػ) لبوػ  طػ فَّ اػلب ب اظػ ـ بجوهػ  ر ج 
 Mc Quail, 2000 ـ  ب حا    م  وفار وف ب اظ ا ف ب     ر  بجقوه ا  اف ح ع ب او

,p124. ) 
 اػػف جهػػ   خػػر    اػػح) ب اظر ػػ  طت مػػ  ب محقػػ  تػػ ف   ػػ  ؿ بجوهػػ ؿ  بلأطػػربا، ط ػػر  
ب ت حثػػػػ ف  فَّ ب جاهػػػػ ر ج   ػػػػوط ة بج ػػػػوفا ه وػػػػف اػػػػله ب اا  ػػػػ    اػػػػ ، طهػػػػر ب وػػػػر وػػػػز اه 

 وماػػؿ ودػػ  و ج ػػ  ت  امرطػػ   ب امد اػػ )  بلأختػػ ر تأشػػ   ه    ا بوهػػ    طػػ  احد ػػ   خ رج ػػ ، 
 ػػد     وف ودػػ   طر قػػ  وم ادػػ  اػػة ب ا بقػػؼ ب ط ر ػػ ، وػػف طر ػػؽ اػػ  وقااػػ   ػػ  اػػف امػػ رؼ 
 امد ا )  خترب)، طاح وف ل ؾ طهر وماؿ ود  ورط ه   و ػد و    ػر مح وػف اف ػ  ج ػ ا  
طػػر اجواػػة ب  ػػ ـ، طهػػله ب اا  ػػ  اػػر ب وػػر و ػػ طر ودػػ  اهػػ ار ب امد اػػ ) ب وػػر  حو جهػػ  

ح  و  ب   ا     ثر اف غ را ، بلأار ب ل   جمؿ بووا ا بلأطربا ود هػ   اػرب اػر ر    ب فرا طر
ف   ف تارج ) اوف  و  اظرب   وت  ف بلأطربا  بخوحطهـ طر باػابطهـ  ج  ا ف بج وفا ه وا ،  ب 

(، طأطربا ب جاه ر  مواا ف ود  ب     ؿ  Mc Quail, 2000 ,p12 اه  حهـ  ح ج وهـ م
ع اجػػػا  اَّهػػػـ طػػػر ب اجوامػػػ ) ب ح   ػػػ   ػػػزابا بوواػػػ ااـ ودػػػ  احوػػػ   ب   ػػػ  ؿ  احو باػػػ  تح ػػػ

 و ظ فهػػػ  طػػػر اهػػػدحوهـ، طهػػػـ  شػػػ اا ف احوػػػ   ب   ػػػ د  ب    ػػػوام ف د  هػػػ  ،     قرا اهػػػ  
 دحه ؿ ود  ب امد ا ) ب         بجقوه ا    ب ثق ط      بجطحع ودػ      امد اػ  و اػ  

 (.  .Baldwin, 2005 , p 205ج) ب ح  ة م   اوخهه  طر اج ؿ ا  اف اج 
  شػػ ر ب ت حثػػ ف مر   ػػوش  ا طد ػػر( ب ػػ   فَّ بوواػػ ا بلأطػػربا ودػػ    ػػ  ؿ بجوهػػ ؿ  قػػ ـ 
ودػػػػ  ر  ػػػػزو ف     ػػػػ و ف ااػػػػ  بلأاػػػػابؼ  ب اهػػػػ ار، طاػػػػف  جػػػػؿ  ف  حقػػػػؽ بلأطػػػػربا  اػػػػابطهـ 

  ػػ  ؿ بجوهػػ ؿ    ب شخهػػ      بججوا و ػػ  طمدػػ هـ  ف  مواػػا ب ودػػ  امد اػػ ) و طراػػ   هػػـ 
ود   قؿ وقا ر دحا  اله ب     ؿ، طهـ   م ف د   ب اه ار ب اخودفػ  ب وػر وحقػؽ  اػابطهـ، 
 ااهػػ    ػػ  ؿ بجوهػػ ؿ دل داَّهػػ  ومػػا اظػػ ـ امد اػػ )   ػػم  د  ػػ  بلأطػػربا  ب ااظاػػ ) اػػف  جػػؿ 

ف بشػػوربؾ اجا وػػ  اػػف بلأطػػربا 52-48، ص2222تدػػ غ بلأاػػابؼ ب اتوفػػ ة ماهػػطف ،  (،  ب 
ر تمػػض بلأاػػابؼ ب اوشػػ ته   بوواػػ ااـ ودػػ  لب) ب   ػ  ؿ ب وػػر وحقػػؽ  هػػـ اػػله بلأاػػابؼ، طػ

ااـ امرط    اف    وج ه ا اة ووااف امد اػ )    وق  اػ ) حػ ؿ قاػ   اػ ،   ورول ود   و حم
وث ر باوا ا وهـ تش ؿ ب وثا  ر، ج  ا   ا  جا و )    ط ػ ) ام اػ  ومػ ش شػر ط  ح  و ػ  

ّـَ ط اَّه  وجواة  ووا طر اما     اف     ػا  ومراػه   ػلب) اوش ته     شا اة  ب وق رل،  اف ث
ب ااػػػا ف بتوحاػػػر،   هػػػتث اػػػلب ب جاهػػػ ر ب اتمثػػػر ااػػػااج   او بهػػػح امرط ػػػ    جػػػابا   

 .(135، ص2222 اها ،م
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 ظهر اا   تؽ شرح   فَّ اله ب اظر   وتحع طر ب محق  ب وربتط   ت ف   ػ  ؿ بجوهػ ؿ 
 (.(Black and Bryant, 1995, p39 ب اجواة  بلأطربا،  ت خوه ر طهر وش ر ب  : 

دف بلأطػربا  مواػػا ف ودػػ    ػػ  ؿ بجوهػػ ؿ    دحػػابا  واػػا ب ح جػػ  د ػػ  ب امد اػػ )،   داػػ   -1
 بحوا ؿ بف  حاع وف مر طر ام رطهـ   د    وهـ.زبا) اله ب ح ج   دا  زبا 

ػػ ف بوواػػ ااـ   اشػػػمط ف اػػف ومراػػهـ    ػػ د  بوهػػ ؿ اػػ ، واػػاا   ػػار  ف  -2 دف بلأطػػربا  اام
دا  ا ػػ  وحق ػػؽ  اػػابطهـ وػػف طر ػػؽ ب احوػػ   ب ػػل  وقااػػ  ب   ػػ د ،  ب م ػػس اػػف ل ػػؾ طهػػـ 

 تهـ  ج  حقؽ  اابطهـ.  قدد ف اش ط بووا ااـ طر ح    دارب هـ  فَّ ب احو   ج  ومدؽ 
 ا   هاا  طر تحثا  الب اف اله ب ه  غ  ب اظر   ب   تق  ب ػل ر، اػ  اػ  وشػ ر د  ػ  طػر 
ج ال اهـ ااه ،  ا   اَّ  طر ح ج)  ج ا ب فا ض تخه ص ح    ا ، ار  بلأطربا  ا د ف 
د ػػػ  بجوواػػػ ا تارجػػػ    تػػػر ودػػػ    ػػػ  ؿ بجوهػػػ ؿ  دحهػػػ ؿ ودػػػ  ب امد اػػػ )  ب شػػػر ح ) 
 ب وف ػػػ رب)، تاػػػ   م ػػػاهـ ودػػػ   ف  جػػػا ب طػػػر قهـ   وتهػػػر ب تػػػأا راـ،  ب ػػػوخدص اػػػف حػػػ ج) 

(،   ػػػل ؾ 174، ص2223ب دػػػتس  ب فاػػػ ض طػػػر  ث ػػػر اػػػف  اػػػ ر ب ح ػػػ ة مب قد اػػػر  سخػػػر ف، 
طػػػاحف طػػػر ارب ػػػوا  اػػػله  ػػػ ؼ اتحػػػع طػػػر ج اػػػل بوواػػػ ا  طػػػربا ب جاهػػػ ر  اػػػـ طدتػػػ  ب  ػػػ اس 

وهػػ ؿ ما بقػػة ب و بهػػؿ بججواػػ ور  ت  وحا ػػا ب   و ػػ ل( بتوػػابا  ودػػ  اػػ  وقااػػ    ػػ  ؿ بج
اف اا ا ف، ج  ا  طر ب ظر ؼ غ ر بجوو  ا   ب وػر وػ بجههـ، دل داَّهػـ طػر ارحدػ  ااوه ػ  
 ووحػػػاا ا ػػػػ روهـ ب ارب ػػػ   ودػػػػ  اػػػ   حهػػػػد ف ود ػػػ  اػػػػف ارجػػػ ) طػػػػر بجاوح اػػػ ) ب اه   ػػػػ  

جػؿ  شػؼ ب فاػ ض ب ػل  اػف ب اا ػف  ف مب ت    ر  (، طدل ؾ قا  و جهػ ف ب ػ  اػلب ب ا قػة لأ
ػػ  وػػف اقػػص طػػر ب امد اػػ ) ب وػػر  ػػا هـ طػػر اػػ اة اػػ ،     جػػ ا امد اػػ ) اواػػ رت    اػػول داَّ
  ح  ا  اوا قا   فهػـ ا اػ ع امػ ف     وف ػ ره، مطػ  فا ض  جمػؿ ب فػرا احو جػ   دما ػا اػف 

 واؼ بلأاػ ر، بت ا ح ) ح ؿ ب ا ا ع    ب حاع، طه  قا  قدؽ اف ح    ب فا ض ب ور و
(،  ا   فَّ 559، ص1978  ل ؾ  دجأ د       ؿ بجوه ؿ  دومرؼ ود  ا   ر ا( م رشور، 

بجوواػػ ا ودػػػ  اػػػ   تثػػ  ا قػػػة ب   و ػػػ ل اػػف ط ػػػا  ا ) ومد ا ػػػ   ماػػؿ ودػػػ  بو ػػػ ع اموقػػػاب) 
دل  ػػػُ هـ طػػر و  ػػ ة ب اموقػػاب) ب وػػر  ػػار  اه   لأاَّهػػـ   ومداػػ ف وػػف  اػػ س   اػػ  ف  ب طدتػػ ،

ش  ه وا اة اف الب ب ا قة،   حاع الب ب وأث ر طر بلأطربا ب ل ف  مواا ف تش ؿ  ت ر ود     
طر ب حه ؿ ود  ب امد ا )،  وو  ة ام رطهـ  اظـ اموقابوهـ لأاهـ  ومداػ ف وػف بلآخػر ف 
 بلأش  ه ا  ـ    اػ ب قػا ورطػ ه  ػ تق ، مب  وو  ػة سطػ ؽ امػ رطهـ حػ ؿ ب اجوامػ )  ب طت مػ ( 

 (. 327، ص2229ب   ا ، ما       
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 المبحث الثالث: موقع اليوتيوب
 : بدايات الموقعاولاً 

(،  ُ مػا  حػا (www.youtube.com(، ا  ا قة   ل  وا باػ  YouTubeب   و  ل م
 شهر ب ا بقة بج  ور ا   ود  شت   بجاورا)،  وق ـ ط رة الب ب ا قة ود  دا  ا   درط ؽ    

ب ف ػػا   ودػػ  شػػت   بجاوراػػ) اػػف ا ف    و ػػ   ؼ ا   ػػ ، طتو ػػج ؿ ادفػػ ) وو ػػ ف اػػف اقػػ طة 
ب ا وخاـ طر ب ا قة   وط ة درط ؽ    واا اف ب ادف ) ب   اح  ف بجشخ ص ح ؿ ب مػ  ـ، 
طاػػػحً وػػػف ل ػػػؾ   ػػػوط ة ب اشػػػ اا ف مب ا ػػػوخاا ف( اػػػف دابرة حػػػ بر جاػػػ ور حػػػ ؿ اقطػػػة 

ط   ػل ؾ ق تد ػ  وق ػ ـ ب ف ػا    دومت ػر وػف ب ف ا   وف طر ؽ دا ط  ب ومد ق ) ب اه حت ، ااػ 
 (. 162، ص2213اا   اا و  اف  جه  اظر ب ا وخاا ف مب اقابا ، 

 Chad اـ موشػ ا ا ر ػر  2225شت ط اف ب م ـ  14  س ثحث  بشخ ص ب ا قة طر 
Hurley  ػػو ؼ وشػػ ف  Steve Chen  جػػ  ا  ػػ ر ـ Jawed Karim ب ا ظفػػ ف طػػر ،)

(، 19، ص2211   بجار     مب ا  ار،ا  م  ف تر ا ( طر     ف راشر   مت   ت ؿ( طر اا 
  وا ع احو   ب ا قة ت ف اق طة بلأطحـ  ب ا   ق  تا  ط هػ  ب ف ػا  ا ) ب وػر  اوجهػ  ب هػ بة، 

( Me at the zoo  ػػ ف ب ؿ ط ػػا   وػػـ رطمػػ  طػػر ب ا قػػة تماػػ بف م اػػ  طػػر حا قػػ  ب ح ػػ بف 
ث ا ػػ ،  تمػػا  ػػو  بشػػهر اػػف اػػلب ب وػػ ر   هُػػا ـ  18  ،  تدفػػ) ااوػػ2225ا  ػػ ف  23توػػ ر   

 2226ب ا قػػة   جُػػرلت بطوو حػػ  طػػر شػػهر   َّػػ ر اػػف لب) ب مػػ ـ،  طػػر وشػػر ف بلأ ؿ اػػف ب مػػ ـ 
اد ػػػ ر ا جر  ار  ػػػر  1.65ب و هػػػؿ جوف ق ػػػ   شػػػربه ب ا قػػػة اق تػػػؿ  Google وداػػػ) شػػػر   

 (.113، ص  2211مب اح رل، 
رة  ت رة طر و  ـ بجاوراػ)، دل   اػ) ب اماػد  ب  ت ػرة ب وػر  قا  حاع ا قة ب   و  ل طف

و بج  ا ػوخاار بجاوراػ) اػر هػم ت  اشػر ب ف ػا  ا )    وراػه   داشػ ااة تشػ ؿ ات شػر 
م  اح ػػف(، دل  ػػ ف ب ا قػػؿ بلأ ػػ س  اػػاة اػػ  قتػػؿ ب   و ػػ ل اػػ  ب تر ػػا بج  ور اػػر، ب ػػل   ػػ ف 

و   ػػػ  اػػػف ب ادفػػػ )،    ػػػف اػػػة ظهػػػ ر   مػػػ ار   اػػػ  اػػػف اشػػػ د  وػػػاـ دا  ا ػػػ  اقػػػؿ  ػػػم )
ب   و ػ ل  هػتث ت تا ػػ ف اشػر  طػحـ ب ف ػػا    اشػ ر وه   وهػتث او حػػ   ا ػوخاار بجاوراػػ) 
طػػػػر  ػػػػؿ ا ػػػػ ف، ط ػػػػػ ف  ػػػػ  ب فاػػػػؿ ت   ػػػػا ح  ا ػػػػػوخاا   ترطػػػػة ب و ػػػػج ح) ب ار  ػػػػ  اج اػػػػػ  

 ف ػا   (،  اػ  تػ ) وحا ػؿ ب8، ص 2229 اش ااوه  وتر ب تع ب حر تػاؿ ب واز ػؿ مهػ  ث، 
اػػف ا ف ب ح جػػ  ب ػػ  داشػػ ه ح ػػ ل  مواػػاه  دػػاخ ؿ  داشػػ ااة،   وطػػ  ب فرهػػ   دا ػػوخاا ف 
 دومت ػػر وػػف ر  هػػـ ت  ف ػػا   وػػف طر ػػؽ دتػػابه دوجػػ تهـ تػػ     وااػػ ،     و تػػ  ومدػػ قهـ ودػػ  
ب ف ػػا   ب ػػل   شػػ اا ا ، طاػػح وػػف ل ػػؾ اػػاحهـ خااػػ  داشػػ ه قاػػ ة ودػػ  ب   و ػػ ل ج و ػػودزـ 

، اا اػػػػ  2216 بتػػػ  و ػػػ ش، ػػػ ل ودػػػ  ب   و ػػػ ل  دػػػوا ف اػػػف ب واومػػػة تهػػػ  م ػػػ   داشػػػ ه ح
https://mawdoo3.com/). 
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  ا ف ب حه ؿ ود  خاا  ب   و  ل  بووا اا  طر ا قة م  ل   و ػ ل( ودػ  اخودػؼ 
وطت قػػػ ) ب ه بوػػػؼ ب ل  ػػػ    جهػػػزة طػػػؾ ب وشػػػف ر ب ودفز  ا ػػػ ،  واطتػػػؽ شػػػر ط ب خااػػػ       ػػػ  

اا ف   طػػػػ  ب ػػػػل ف   بطقػػػػ ف ودػػػػ  بج وػػػػزبـ تهػػػػله ب شػػػػر ط تاجػػػػرا ب خه هػػػػ   ودػػػػ  ب ا ػػػػوخ
ب وخاباهـ  هله ب خاا ،   ل ؾ اجا  فَّ   ؿ ا   ط  ماػ  اػ  ب ومر ػؼ تهػله ب شػر ط، وداػ   فَّ 

ا  ػػ  واظػػ ـ بجوهػػ ج)،    اخ  فػػ ) ام اػػ   شػػر ط   و ػػ ل قػػا وػػاا  ب ػػ  باوهػػ ؾ ب قػػ ا ف م
 (.3، ص2013

ا ف  ا قػػة   و ػػ ل  ب ا ػػ اا  ط ػػ  اشػػرب  ومد قػػ ، طاػػح وػػف دفَّ  ػػه     هػػ ؿ ب ا ػػوخا
باوح   وقا    رشف   ا ف ب مػ اة ب  هػ  طػر د    قػ)  شػ ا ف، جمدوػ  طػر ا بجهػ  ات شػرة اػة 
اا طػػل   تػػػر اا  ػػػ ) بتوػػحـ ب وػػػر امرطهػػػ ، طهػػ   مػػػا خ ااػػػ  ار ز ػػ   خوػػػزف ب احوػػػ   ب ػػػل  

  باوػػ ا دوحاػػر تحػػا لبوػػ ، تػػؿ اافػػلب  مػػرض  اػػ ف  ب ا ػػوخاا ف د  ػػ ، اػػة  اَّػػ   ػػ س اا  ػػ
او جػػ ) ب ا ػػوخاا ف ب ػػل ف  ا ػػف  ف اهػػفهـ تػػ  طرؼ ب ث  ػػع تمػػا دابرة ب ا قػػة  ب اُشػػ اا    

 (.12-9، ص2229ب ا وخاـ مه  ث، 
 : خصائص اليوتيوب ومميزاتو ثانياً 

 ( 47، ص2212طر با ، دفَّ اف  ترز خه  ص ا قة ب   و  ل ار: م
  ب م  اف احو   ب ف ا   اف بلأطحـ  ب ا   ق . اـ اجا و   .1
  ا ف  دا وخاـ غ ر ب ا جؿ طر ب ا قة اش ااة امظـ ب احو   طر ب ا قة. .2
 دا  ا   دا ط  وا بف ر  س  هؼ ب ف ا  . .3
 ق تد   داش ه قا ب) اافهد    ؿ ا وخاـ. .4
 ػ  ب ػ  تر ػا  ا ف بجشوربؾ  ب و ج ؿ طر قا ة ام ا   تماا   ا ف  ف وهؿ ر ػ    ب  ور ا .5

 ب ا جؿ طر اله ب قا ة وختره تا    وجا اف اق طة ب ف ا   ب ور جر  وحا ده .
ا ط  ب ومد ق ).  .6   ا  اا ؾ ا زة  ه    بج وما ؿ  ب 
 ػػػػل ؾ دا  ا ػػػػ  وحر ػػػػر ب ف ػػػػا   ات شػػػػرة ودػػػػ  بجاوراػػػػ) اثػػػػؿ حػػػػلؼ    جػػػػزه اػػػػف ب ف ػػػػا    .7

  بلأهػػػػدر د ػػػػ  ب  اػػػػ ف    بلأهػػػػدر ت  ػػػػوما ؿ خ هػػػػ   بجقوطػػػػ ع،  وػػػػا  ر اقطػػػػة ب ف ػػػػا 
ا ط  اق طة ه و    اقطة ب ف ا  ، اة ب وح ـ تارج  ب ه ).   ب    ر،  ب 

 ااػ ؾ تمػض ب ا ػزب)  اوػ ز تهػ  ا قػة ب   و ػ ل وػف غ ػره اػف ب ا بقػة بلأخػر ،  ااهػ : 
 (.45-44، ص2213مب اقابا ، 

طػػحـ  وحا دهػػ  وػ ـ  اجػػ ار: طهػػ  اوػػ ح تشػػ ؿ  ا مااػػ  اػػف اشػ ااة  واز ػػؿ اػػ  ار ػػا اػػف بلأ .1
تاخودػػػػؼ بلأاػػػػ بع،  ج احوػػػػ ا  ػػػػ    دو ػػػػج ؿ طػػػػر ب ا قػػػػة، اػػػػة بج وػػػػزبـ تشػػػػر ط ب واز ػػػػؿ 

  ب وحا ؿ ب ق ا ا    بلأخحق  .
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ابوػػػـ  دوحا ػػػؿ: طاػػػف ب اا ػػػف وحا ػػػؿ اخودػػػؼ  حجػػػ ـ بلأطػػػحـ تهػػػ   وحا ػػػؿ اومػػػااة، اػػػ   .2
  جمدا  ا وط ة وحا ؿ  طحـ وا اة ب ات شرة  ب ا جد .

 ه    بج وما ؿ: طه  او ح تش ؿ   ػهؿ ود اػ  واد ػ  ب اشػ ااة  ب وحا ػؿ   طػحـ، ودػ   .3
 و س تمض ب ا بقة ب ور ج وو ث ل ؾ. 

 ػػه    ب تحػػع: طقػػا  طمػػر احػػرؾ تحػػع خػػ ص تػػ ،  تاجػػرا  و تػػ  واػػ بف ب فدػػـ    ب حػػاع  .4
  ظهر  و وط ة اش ااو .

اة ب فدـ   به    ا) اجا و  خ ه  غا  ا   ب رق ت : طه    اث توحا ا اتف    حؽ اش ا .5
 اف ب اشور  ف  ـ ب م ا .

 ابة  دور  ل: طاجرا بجشوربؾ  ا ماؾ اف واز ؿ بلأطحـ تش ؿ اجػ ار  اوػ ح  اػف ب اا ػف  .6
  ف وهتث و اؿ ور  ل   ط  ر    ب  دة    ب خاا ).

ود   هد  ب تع ب ات شر: دل   س ب اطد ل ااؾ واز ؿ ب فدـ ثـ اش ااو ، طاجرا ب افط  .7
 ب فدـ   مرض  وش ااه.

 : اليوتيوب والتعميمثالثاً 
 ما ا  و  ل ب ومد ـا اف بلأق ػ ـ ب اهاػ  طػر ا قػة ب   و ػ ل،  ط ػ  اجا وػ  اخوػ رة اػف 
سجؼ ب ف ػػا  ا ) ب ومد ا ػػ ، دل  ا ػػف  ف  جاػػة ب امداػػ ف  ب اومداػػ ف طػػر طهػػؿ ارب ػػر وتػػر 

ة اػػف اقػػ طة ب ف ػػا   ب ومد ا ػػ ، اػػف اح اػػرب) ب ف ػػا  ،  اػػ   وػػ ث  هػػـ ب ػػاخ ؿ  اجا وػػ   ت ػػر 
،  قػااه  خ ػرة ب امداػ ف  ب اار ػ ف، طاػحً وػف ب ػا رب) ب ومد ا ػ     ا ا    اح اث ) وف ود  

ب وػػػػر وقػػػػااه  ب ج امػػػػ ) ب م  ا ػػػػ  ب رب ػػػػاة طػػػػر اخودػػػػؼ ب وخههػػػػ )،   ا ػػػػف دجاػػػػ ؿ ا زبوػػػػ  
 (2212وشر ف ب ث ار  18ب ومد ا   ت لآور: مجر اة ب ت  ف 

 ُ مػػا اػػف تػػ ف ب ا بقػػة بت  ور ا ػػ  بلأطاػػؿ طػػر ب تحػػع وػػف ب امد اػػ ) طػػر اقػػ طة ب ف ػػا   .1
 ب ومد ا    ب وار ت  .

اظػػػػرب جاوشػػػػ ر ب ا قػػػػة اػػػػربه   ػػػػ وا طػػػػر واد ػػػػ  ب تحػػػػع  بجطػػػػحع ودػػػػ   حػػػػاع بلأط ػػػػ ر  .2
  بجخوربو )  بج وش ط ).

ب ا قػػػة اػػػف ومػػػاا   ا ػػػف بف   ػػػوف ا ااػػػ  ا ػػػوخاا ف وا ػػػا ف حػػػ ؿ ب مػػػ  ـ  اػػػ   وا ػػػز تػػػ  .3
 ب دف ).

  . وا ز توف وؿ ب اوهفح ف ب  ر ة اة اق طة ب ف ا    ب وج رل ب امر ا .4
 ا. ا ف  ف  قاـ  طحـ  دار س ب اا لج    دامدا ف ب اوا ز ف طر اخودؼ ب ا ب .5
طاحً وا  ل ر  ا ف  ف  جا ط   ب اوهفث وراً  و ا ح ً  واد  ،  تل ؾ وواث  ور    .6

 ب وج رل.
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   و ػػػ ل  ابة ومد ا ػػػ  ق  ػػػ   احفػػػزمة  دطدتػػػ   اػػػلب  مواػػػا ودػػػ    ف ػػػ  بج ػػػوما ؿ   مػػػا  ب
 وحق ؽ بلأاابؼ ب ومد ا  ،  ا   ا ف  ف امامه    د  وف طر قهػ   ػوا ف ب طدتػ  اػف ب وشػ ؼ 
ب امرطػػ  تأاف ػػهـ تشػػ ؿ طممػػ ؿ  اػػ طة،  ػػ به طػػر بلأتحػػ ع    ب مػػر ض ب ومد ا ػػ ،   اػػ   وػػ ث 

   ب رقاػػػر طػػػر اخودػػػؼ ب اجػػػ ج)، طػػػ    و  ل وػػػ  ـ تلبوػػػ   تاجػػػرا  ا ػػػ )  ت ػػػرة اػػػف ب احوػػػ
بجوه ؿ ت تاورا) اوا ف اف ب حه ؿ ود  ومد ـ ج ا ا اث طر ور ض ب ف ا   ب ا ج اة 
ط ػػ ،  غ  تػػ  اػػ    ػػ ف بوواػػ ا ب   و ػػ ل  ػػأابة ا ػػ واة   ػػ س تا دػػ  وػػف ب امدػػـ    ب اػػارس، 

ـ،  وػػػرض ب وجػػػ رل ب مدا ػػػ  ب وػػػر  ومػػػلر   ا ػػػف وػػػف طر ػػػؽ ب   و ػػػ ل ومدػػػ ـ اخودػػػؼ ب مدػػػ  
وطت قهػ  طػر ب اخوتػر، ج ػػ ا  اػ   حوػ ا ااهػػ  اػاة زاا ػ   واف ػػلا ،    هػم ت  واف ػلا  حف ظػػ  

، 2218ود   حا  ب طدت ،     ماـ  جػ ا اخوتػر طػر ب اار ػ  تجػربه ب وجػ رل مب مط ػ )، 
طر باػ ، وػف طر ػؽ: م قاا) شر     و  ل ب ا  واة طر ب ج اػل ب ومد اػر  (،  ا 12-9ص

 ( 55ص، 2212
وخه ص ا قة خػ ص  ػاوـ ب ومدػ ـ،  ا ػف  ف  جاػة ب امدػـ  ب ط  ػل طػر  قػ)  بحػا طػر  .1

طهػػؿ ارب ػػػر بطورباػػر،  وػػػ ث  دط  ػػل ب ػػػاخ ؿ ب ػػػ  اجا وػػ   ب ػػػم  اػػف اقػػػ طة ب ف ػػػا   
ب ومد ا ػػ ، بتوػػابهً اػػف ب اح اػػرب) بلأ  ا ا ػػ   هػػ ج ب ػػ  ب مػػر ض  ب ر ػػ ـ ب و اػػ ح   

 ب ت  ط  ب ور  ا ف ب وما  ه  طر ب ومد ـ.
 اػػ   و حػػ) ب فرهػػ   اػػ ـ ب اا  ػػ ) ب ومد ا ػػ   دو ػػج ؿ تهػػ  اج اػػ ،  هػػافوه  ب ػػ  ثحثػػ   .2

ا ػػو   ) مبجتوػػاب ر، ب ثػػ ا  ، ب جػػ امر(، اػػ   جمػػؿ  داا  ػػ  ا ػػزة بج ػػوف اة اػػف اقػػ طة 
 ب ف ا   و     ب ج اة ح ل ا و   وه .

 ف دا  ا ػػ  بج ػػوف اة اػػف ا ػػ ) قػػ ب ـ ب وشػػف ؿ  اقػػ طة ب ف ػػا    ػػل ؾ  طػػر) ب شػػر    دامداػػ .3
ب ور وو بطؽ اػة ب امػ   ر ب ومد ا ػ  ب شػ  م ، ب اروتػ  تح ػل ب اػ اة  ب هػؼ ب ارب ػر، اػله 
ب ق ب ـ باشأا  امدا ف اف  جػؿ زاح هػـ، اػ    ػهؿ واد ػ  ب تحػع   ز ػا اػف  قػ) وػار س 

 ب ا اة.
 ميدانيةالمبحث الرابع: نتائج الدراسة ال

 أولا: العينة الاستطلاعية:
قتؿ ب تاه تت  ف او  ل ب تحع، و جمل ود ا  ب ومرؼ ود  ب م ا  ب ور   ا) اجػ ج تشػر    

 تحثا ، طقا وااا  ب   دجربه ب ارب   بج وطحو    ماا اػف طدتػ  ب  ػ اس بتوػابا  تفرو ػ ، 
( ط  تػػً  مل ػػ ربً  با ثػػً ( اػػف  ػػؿ 22مب فػػرع ب مدارمبلأح ػػ  ر  ب وطت قػػر(  ب فػػرع بلأاتػػر،  ت بقػػة 

طرع،  دومرؼ ود  اا  بوواػ ااـ ودػ  ط ػا  ا ) ب   و ػ ل  دحهػ ؿ ودػ  امد اػ ) وػافمهـ 
 وز ا اف امد ا وهـ ب ا جػ اة طػر ب اػاهل ب ارب ػر ب ػل   ػارمس طػر بتوابا ػ ،  قػا ظهػر  اػ  

اػػػف طدتػػػ  ب  ػػػ اس  فَّ   ثػػػر ب ػػػل ف  مواػػػا ف ودػػػ  بجاوراػػػ)  دحهػػػ ؿ ودػػػ  ب امد اػػػ ) اػػػـ 
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ب مداػػػر تفرو ػػػ  مبلأح ػػػ  ر  ب وطت قػػػر(،  بفَّ ب ف  ت ػػػ  ب مظاػػػ  اػػػف طدتػػػ  ب  ػػػ اس بلأاتػػػر ج 
 مواػػا ف ودػػ  بجاوراػػ) دجَّ اػػ ارب جػػاب  طػػر اػػ اة ب ر  اػػ  ) حهػػرب،   ػػل ؾ ب ػػوتماا  طدتػػ  

 ػ  ر ب   اس بلأاتر اف بج وت ا ،  بقوهػر ب تحػع ودػ  طدتػ  ب  ػ اس ب مداػر تفرو ػ  مبلأح
 ( بلآو  :3(   م2(   م1 ب وطت قر(،   ا   و اث اف ب جاب ؿ م

 
 ( يبين العينة الاستطلاعية لمسادس الأدبي1جدول )

 العينة لا اعتمد اعتمد المادة ت
 النسبة التكرار النسبة التكرار

 08 %08 4 %88 16 الرياضيات 1
 08 %85 17 %15 3 الاقتصاد 0
 08 %98 18 %18 0 الجغرافية 3
 08 %95 19 %5 1 التاريخ 4
 08 %75 15 %05 5 المغة الانكميزية 5
 08 %98 18 %18 0 المغة العربية 6
 08 %95 19 %5 1 الإسلامية 7

 
 ( يبين العينة الاستطلاعية لمسادس الإحيائي0جدول )

 العينة لا اعتمد اعتمد المادة ت
 النسبة التكرار النسبة التكرار

 08 %15 3 %85 17 الرياضيات 1
 08 %48 8 %68 10 الفيزياء 0
 08 %45 9 %55 11 الكيمياء 3
 08 %55 11 %45 9 الأحياء 4
 08 %85 17 %15 3 المغة الانكميزية 5
 08 %98 18 %18 0 المغة العربية 6
 08 %98 18 %18 0 الإسلامية 7
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 التطبيقي( يبين العينة الاستطلاعية لمسادس 3جدول )
 العينة لا اعتمد اعتمد المادة ت

 النسبة التكرار النسبة التكرار
 08 %08 4 %88 16 الرياضيات 1
 08 %38 6 %78 14 الفيزياء 0
 08 %48 8 %68 10 الكيمياء 3
 08 %85 17 %15 3 الاقتصاد 4
 08 %78 14 %38 6 المغة الانكميزية 5
 08 %95 19 %5 1 المغة العربية 6
 08 %95 19 %5 1 الإسلامية 7

 تمػػا ب او جػػ  ب وػػر بشػػرا  ب  هػػ  سافػػ  جػػ ه بخو  راػػ   دم اػػ  ب مشػػ ب    ب ااوظاػػ  اػػف طدتػػ  
ب  ػػ اس ب مداػػر تفرو ػػ  مبلأح ػػ  ر  ب وطت قػػر( ب وػػر  شػػرا   هػػ  طػػر ا اػػة و اػػ  ب تحػػع طػػر 

تػ ف ب فػرو ف ( ط  ت ، اف ا ف ب فهػؿ 122( ط  ل   م122ب اتحع بلأ ؿ، ب ور واثد) تػ م
طر بج وت ا    ل ؾ طر ب او  ل، دل  فَّ ب فرؽ ت ف ب فرو ف ا   ج ا ا اة مبلأح  ه( طػر ب فػرع 
بلأح   ر طقط،  طر ب اق تؿ  ج ا ا اة  بحاة طر ب فرع ب وطت قر  ار مبجقوه ا(،   فَّ ااطا  

بجاػػ ع طػػر اػػ  ب ومػػرؼ ودػػ  ا بطػػة بوواػػ ااـ تشػػ ؿ وػػ ـ، اػػة  اػػة ب فر قػػ ) تػػ ف ب ػػل  ر   
 الب ب ا ا ع.

 : مدى اعتماد عينة البحث عمى فيديوىات اليوتيوب:ثانياً 
  ف اف ااف    د  بج وت ا   ابج وف ماا  بووا ااـ ودػ  ط ػا  ا ) ب   و ػ ل طػر 
ومز ػػػز ب اػػػ اة ب مدا ػػػ  ب ارب ػػػ  (،  تمػػػا طػػػرز ب ت  اػػػ ) ب م  ػػػاة وتػػػ ف  فَّ ااػػػ ؾ طدتػػػ  وا ػػػا ف 

ا  ا )،  تماػػهـ بلآخػػر ج  مواػػا ف ود هػػ   تػػابً،  تح ػػل اػػ   ظهػػر  مواػػا ف ودػػ  ودػػؾ ب ف ػػ
( بلآوػػر،  ود ػػ   ػػو  ف اػػله ب او جػػ  احػػااة  م اػػ  ب تحػػع ب وػػر  ػػوق ـ ود هػػ  4طػػر ب جػػا ؿ م

 ب جاب ؿ ب ححق .
 فَّ   ثر بووا ا ب طدتػ  ودػ  ب اػ اة ب مدا ػ  ب ارط وػ  ودػ  شػ ؿ  (4م  اث  ا  ب جا ؿ 

% اػػف  طػػربا ب م اػػ  89ط ػػا  ا ) طػػر ب   و ػػ ل اػػ  طػػر اػػ اة ب ر  اػػ  )، طقػػا تدفػػ) ا ػػتوهـ 
%، تمػػاا  اػػ اة 84ب اػ  و ف، ثػػـ وػػح ل ػػؾ اػػ اة ب ف ز ػػ ه ب وػػر   اػػ) ا ػػت  بوواػػ ا ب طدتػػ  ط هػػ  

ت قر ب ا با  ارج  بووا ا ب طدت  ودػ  ط ػا  ا ) ب   و ػ ل  %،  اَّ 81ب   ا  ه  تا ت  تدف) 
طوظهر  ا  طر ب جػا ؿ ب اػل  ر، ب ػل    اػث  اػ  اػمؼ بجوواػ ا طػر اػ با بجقوهػ ا  ب دفػ  

  ػػػ س غر تػػػ  بف وظهػػػر اػػػله ب او جػػػ ، طػػػ  امر ؼ بف   ثػػػر ب طدتػػػ   ب مرت ػػػ   ب دفػػػ  بتا د ز ػػػ .
اوه  ب ر  ا  )  ب ف ز  ه  ب   ا  ه، طاح وف   بجه ف ب هم ت ) طر تمض ب ا با  طر اقا
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ل ؾ ط ف بجووا ا قا  م ا ب   حرص ب طدت   دحهػ ؿ ودػ  ارجػ ) اروفمػ  طػر اػله ب اػ با، 
 طهر ب ور وحاا ا وقتؿ ب طدت  طر ب  د   ب  ب امها ب ور  رغل ب  ه ؿ ب  ه .

 ( يبين مدى اعتماد افراد عينة البحث عمى اليوتيوب4جدول )
المعتمدين  المادة ت

عمى 
اليوتيوب 

 فقط

غير  النسبة
المعتمدين 

عمى 
 اليوتيوب

العينة  النسبة
 الكمية

 المرتبة

 الاولى 088 %11 00 %89 178 الرياضيات 1
 الثانية 088 %16 30 %84 168 الفيزياء 0
 الثالثة 088 %19 38 %81 160 الكيمياء 3
 الرابعة 088 %4455 89 %5555 111 الأحياء 4
 السادسة 088 %7155 143 %0855 57 الاقتصاد 5
 الخامسة 088 %4955 99 %5855 181 الانكميزي 6
 السابعة 088 %7455 149 %0555 51 العربي 7
 الثامنة 088 %95 198 %5 18 الإسلامية 8

 : الاعتماد عمى الفيديوىات بحسب النوع:ثالثاً 
ب ػػػل  ر  بتاػػػ ع ودػػػ  ط ػػػا  ا ) ( بلآوػػػر بوواػػػ ا و اػػػ  ب تحػػػع 5  اػػػث  اػػػ  ب جػػػا ؿ م

 ب   و  ل:
 ( يبين توزيع العينة ذكورا واناثا5جدول )

النسبة  المجموع اناث ذكور المادة ت
 % ن % ن المئوية

 %188 178 %5650 188 %4358 78 الرياضيات 1
 %188 168 %5054 88 %4756 88 الفيزياء 0
 %188 160 %5453 88 %4557 74 الكيمياء 3
 %188 111 %4350 48 %5658 63 الاحياء 4
 %188 57 %4051 04 %5759 33 الاقتصاد 5
 %188 181 %4356 44 %5654 57 الانكميزي 6
 %188 51 %6657 34 %3353 17 العربي 7
 %188 18 %6858 6 %4858 4 الإسلامية 8



آذار( 631الآداب/ العدد  مجلة  هـ 6110م /  0206                                                        )آ

629 

ب   و ػػ ل  اػػف ب جػػا ؿ ب اػػل  ر  وػػحه  وتػػ ف  فَّ ب ط  تػػ )   ثػػر بوواػػ اب ودػػ  ط ػػا  ا )
ب ومد ا ػػ  طػػر اػػ با مب ر  اػػ  )، ب ف ز ػػ ه، ب   ا ػػ ه، ب مرتػػر، بت ػػحا  (  تح ػػل ب و ػػربرب) 
 ب ا ل ب ا     ب ظػ ارة طػر ب جػا ؿ ب اػل  ر،  تفػ رؽ  باػث طػر اػ با مب ر  اػ  )  ب ف ز ػ ه 

 ػػز ( ا د ب   ا ػػ ه(، طػػر حػػ ف  ػػ ف بوواػػ ا ب طػػحل ب ػػل  ر طػػر اػػ با مبجح ػػ ه، بجقوهػػ ا، بج
 اػػله ب او جػػ  و اػػث حػػرص ب ط  تػػ ) ودػػ  ب اػػ اة ب مدا ػػ  طػػػر  تشػػ ؿ   ثػػر اػػف ب ط  تػػ ).

 تمض ب ا با   ثر اف ب طحل اف  جؿ ب حه ؿ ود  ب وف ؽ طر بجاوح ا ) ب اه    .
 الاسبوعية للاعتماد: : المدة الزمنيةرابعاً 

ب   ا ػػ  ب وػػر  قاػػ ه   ػػ ف جتػػا  اػػ  اػػف ب ومػػرؼ ودػػ  ب اػػاة ب زاا ػػ  بلأ ػػت و       ػػ) 
ب طدت  طر او تم  ب ار س ب ومد ا   ود  ب   و  ل، دل وت ف اف خحؿ بج وت  ف بج و شػ طر 
 فَّ امظـ ب طدت   مواا ف تش ؿ   ت ور ود  ب   و  ل،  قا ظهر) ب او  ل  ا  ا اػث طػر 

 .(6ب جا ؿ م
    ػػ) ب   ا ػػ  اهػػؿ ب ػػ  وفهػػ ح) حػػ ؿ ب اػػاة ب زاا ػػ  بلأ ػػت و    (6ماػػف ب جػػا ؿ   

ب وػػر  قاػػ ه  ب طدتػػ  مب ػػل  ر،  بتاػػ ع( طػػر او تمػػ  ب اػػ با ودػػ  ب   و ػػ ل،  وتػػ ف  فَّ ب اػػاة 
 ػػ و )(   اػػ) بلأ ثػػر اػػف تػػ ف ب خ ػػ رب) بلأخػػر ،    اػػ)  3بقػػؿ اػػف  -ب زاا ػػ  ماػػف  ػػ و  

  ود  بتج ت )  دطحل  ب ط  ت ) ااف اله ب ف  ،  و زو)  ا   أور: 
( ط  تػػػػ  178 ػػػػ ف وػػػػاا ب م اػػػػ  ب امواػػػػاة ودػػػػ  ط ػػػػا  ا ) ب   و ػػػػ ل ماػػػػ اة ب ر  اػػػػ  ):  .1

 ط  تػػ ،  قػػػا وتػػ ف بفَّ ب ط  تػػػ )   ثػػػر ب ػػوما جً  ف ػػػا  ا ) ب   و ػػػ ل طػػر ب حهػػػ ؿ ودػػػ  
 ب امد ا ) طر  ؿ ب ااا ب زاا   ب ثحث  ب ال  رة طر بج وت ا .

( ط  تػػ   ط  تػػ ، 168 ل ماػػ اة ب ف ز ػػ ه:  ػػ ف وػػاا ب م اػػ  ب امواػػاة ودػػ  ط ػػا  ا ) ب   و ػػ .2
 3بقػػؿ اػػف  - قػػا وتػػ ف  فَّ  ودػػ  اػػاة زاا ػػ  ب ػػت و   جوواػػ ا ب طػػحل اػػر ماػػف  ػػ و  

ط  تػ ،  اػ   ػ ف اهػ ل ب ط  تػ ) اػف اػله ب اػاة ب زاا ػ  اػ   51  و )( دل تدػ  وػاااـ 
اػػف باػػ ع( ااػػف  مواػػا ف  12اػػف ل ػػ ر   7اػػف ب طدتػػ  م 19ط  تػػ ،  اػػ  وتػػ ف  فَّ  45

   و ) طأ ثر(  ار بلأود  وف ت قر ب ا با. 6ـ ب ومد ا    ااة مود  بلأطح
( ط  تػ   ط  تػ ، 162ا اة ب   ا  ه:  ػ ف وػاا ب م اػ  ب امواػاة ودػ  ط ػا  ا ) ب   و ػ ل م .3

ػ  ب طػحل  56 ػ و )(  تدػ   3بقؿ اف  -   ا) دج ت ) ب ط  ت ) ماف   و   ط  تػ ،  اَّ
 ط  ت .  45طقا   ا) 
  ااػػ   وػػحه، ب اػػل  ر ب جػػا ؿ طػػر  اػػ  بلأخػػر   داػػ با ت  ا ػػت  ت ا بج ػػو اوػػ  ل  ظهػػر)

  قاػػ ه ب   و ػػ ل اػػف بج ػػوف اة ودػػ  ب طػػحل اػػف قدػػ ح   ػػ  ب ط  تػػ ) حػػرص  ظهػػر ل راػػ 
 .ب ومد ا   ب ف ا  ا ) تاو تم  ااهـ   ثر  ق)
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 ( يبين المدة الزمنية الاسبوعية للاعتماد6جدول )
 المجموع ساعات فأكثر 6 ساعات 5اقل من  –ساعات  3 ساعات 3اقل من  -ساعة  1 المادة العينة ت

 اناث ذكور اناث ذكور اناث ذكور اناث ذكور
 % ن % ن % ن % ن % ن % ن

 188 78 455 8 157 3 1951 34 1653 09 3056 58 0558 46 الرياضيات 178 1
 88 88 751 10 450 7 1854 31 1351 00 0658 45 3854 51 الفيزياء 168 0
 88 74 357 6 459 8 16 06 1059 01 3456 56 0758 45 الكيمياء 160 3
 48 63 356 4 859 1 1858 10 1751 19 0858 30 3857 43 الأحياء 111 4
 04 33 - - - - - - 355 0 4051 04 5454 31 الاقتصاد  57 5
 44 57 - - 059 3 1859 11 1459 15 3057 33 3856 39 الانكميزي 181 6
 34 17 - - - - 159 1 958 5 6457 33 0355 10 العربي 51 7
 6 4 - - - - - - - - 6858 6 4858 4 الإسلامية 18 8
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 : نوع المادة التعميمية المطموبة:خامساً 
 ػػػ ف  ػػػا ا  اػػػف اػػػاف ب ػػػ د  بج ػػػوت ا   ػػػابج حػػػ ؿ اػػػ ع ب اػػػ اة ب ومد ا ػػػ  ب اطد تػػػ  اػػػف 
ط ا  ا ) ب   و  ل، ودا   فَّ دج ت ) ب طدت  وحواؿ   ثر اػف بخو ػ ر طػر بتج تػ    ػؿ ط  ػل 

ب خ ػػ رب) واثدػػ) تػػػ محدػػ ؿ ا ػػ  ؿ، وجػػ رل  اخوتػػر، شػػرح ب اػػ با(،      ثػػر    ط  تػػ ،  اػػله 
اف ا ع اطد ل اف اله ب اػ اة،  تح ػل  ػؿ اػ اة،  اػلب بلأاػر  جمػؿ ب ا ػت  ب ا   ػ     ػ) 

%   ػؿ اػ اة، تػؿ   ػؿ خ ػ ر ا ػتو  ب ا   ػ  ب خ هػ  تػ ،  قػا جػ ه) دج تػ ) 122احااة ل 
 .(7ب طدت   ا  طر ب جا ؿ م

دج ت ) ب طدت ، طقا و زو) بتج ت ) تح ل ب ا با    ف  ؿ اػ اة ( 7ما ؿ   اث ب ج  
  ه  خه ه وه   ا  اطد ل ط ه ،   ا   أور:

اػػػ اة ب ر  اػػػ  ): ظهػػػر  اػػػ   فَّ   ثػػػر ب طدتػػػ   ػػػ به   ػػػ ا ب با ثػػػً   ـ ل ػػػ ربً  اوفمػػػ ف اػػػف 
  اػػػ  ا ػػػتو  ط  تػػػ    71ب ف ػػػا  ا ) ب ومد ا ػػػ  م دومػػػرؼ ودػػػ  حدػػػ ؿ ب ا ػػػ  ؿ(، طقػػػا  ج تػػػ) 

% تػػأاَّهف  مواػػاف ود هػػ  اػػف  جػػؿ امرطػػ  حدػػ ؿ ب ا ػػ  ؿ،  اػػله ب او جػػ  ظهػػر) تشػػ ؿ 3999
%، وح ل ؾ بج وف اة 3897و ربرب تا   اثؿ ا ت   69اق رل ت  ا ت  تج ت ) ب ل  ر ب ت  ف  

 اف شرح ب ا با،   ا    اث ب جا ؿ ب خ ص تهلب ب ا ا ع.
 وػػحه بف ا اػػ ع حدػػ ؿ ب ا ػػ  ؿ قػػا تػػرز طػػر ب اروتػػ   اػػ اة ب ف ز ػػ ه:  تػػ ف  اػػ  ب جػػا ؿ

%( 3299%  3795و ػػػربرب  دػػػل  ر،    تا ػػػت  م 52و ػػػربرب  ثاػػػ ع اق تػػػؿ  63بلأ  ػػ  ت بقػػػة 
 47 ثاػ ع اق تػؿ  62ود  ب و ب ر، وح الب ا ا ع شػرح ب اػ با ب ػل  ظهػر) او جوػ  ت بقػة 

 %( ود  ب و ب ر.2799%  3699 دل  ر، ا  ا تو  م
ب   ا  ه: ج وخودؼ وف   تق وه  اف ح ع دفَّ بجووا ا بلأ تر  دطدت   دومرؼ ود  ا اة 

و ػربر  49حد ؿ ب ا   ؿ، طقا   ا) و ربرب) اله بتج ت  ت  ا ت   ثا ع ار بلأودػ   تدفػ) 
 ا ػػػػػت   37%، ودػػػػػ  حػػػػػ ف جػػػػػ ه) دج تػػػػػ ) ب ػػػػػل  ر تو ػػػػػربرب) تدفػػػػػ) 3292د  اػػػػػ  ا ػػػػػتو  

  ا   ظهرا  ب جا ؿ ب ال  ر.  و زو) ت قر بتج ت ) %.2298
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 ( يبين نوع المادة التعميمية المطموبة في الانترنت )لممبحوث أكثر من إجابة(7جدول )
 المادة ت

 والعينة المعتمدة
 شرح المواد تجارب ومختبر حمول مسائل

 اناث ذكور اناث ذكور اناث ذكور
 % ن % ن % ن % ن % ن % ن اناث ذكور 

 0850 36 0451 43 - - - - 3959 71 3857 69 90 86 (178) الرياضيات 1
 3659 60 0759 47 - - - - 3755 63 3859 50 81 87 (168) الفيزياء 0
 0451 39 0854 33 1059 01 1151 18 3850 49 0058 37 79 83 (160) الكيمياء 3
 5154 57 4856 54 - - - - - - - - 57 54 (111) الاحياء 4
 5759 33 4051 04 - - - - - - - - 33 04 ( 57) الاقتصاد 5
 4855 49 5155 50 - - - - - - - - 49 50 (181) الانكميزي 6
 5459 08 4551 03 - - - - - - - - 08 03 (51) العربي 7
 4858 4 6858 6 - - - - - - - - 4 6 (18) الإسلامية 8
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 : أسباب اعتماد الطمبة عمى فيديوىات اليوتيوبسادساً 
   ف باـ بلأ  د  طر بج وت ا   واح ر ح ؿ ا ا ع مبلأ ػت ل ب وػر وػاطة ت  طدتػ  ب ػ  
بجوواػػػ ا ودػػػ  ط ػػػا  ا ) ب   و ػػػ ل(،  قػػػا جػػػ ه) بتج تػػػ ) تح ػػػل  ػػػؿ اػػػ اة ودا ػػػ ،   اػػػ  

 ( بلآور:8 واث اف ب جا ؿ م
 ( يبين أسباب الاعتماد عمى الأفلام التعميمية في الانترنت8جدول )

المادة:  الفقرات ت
 رياضيات

 178العينة: 

 المادة: فيزياء
 168العينة: 

 المادة: كيمياء
 160العينة: 

 المادة: احياء
 111العينة: 

 كلا نعم كلا نعم كلا نعم كلا نعم
محاولةةةة لزيةةةادة الفيةةةم  1

المةدرسس فةي بعد شةرح 
 المدرسة

150 06 138 38 105 37 98 13 

لمحصةةةةةةةةةةةةةول عمةةةةةةةةةةةةةى  0
 معمومات إضافية

101 57 187 61 95 67 89 00 

لعةةةةةدم فيمةةةةةي لممةةةةةادة  3
نظةةرا لصةةعوبة المةةنيج 

 الدراسي

61 117 85 83 73 89 41 78 

أجةةةةةةد فةةةةةةي الانترنةةةةةةت  4
 مدرسين كفوئين

97 81 91 77 83 79 54 57 

لضةةةيق المةةةدة الزمنيةةةة  5
 لمدروس في المدرسة

183 75 98 78 91 71 65 46 

لعةةةةدم اعطائنةةةةا دروس  6
 اضافية في المدرسة

58 108 41 107 68 94 51 68 

تعوضني عن الةدروس  7
 الخصوصية

189 69 116 50 180 68 76 35 

لعةةةدم وجةةةود صةةةور أو  8
خةةةةةةةةةةرائط توضةةةةةةةةةةيحية 

 لممادة في المدرسة

-- 178 -- 168 -- 160 39 70 

مختبةةةرات لعةةةدم وجةةةود  9
فةةةةي المدرسةةةةة ولةةةةذلك 

 نعتمده
 
 

-- 178 60 186 51 111 06 85 
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 المادة: اقتصاد الفقرات ت
 57العينة: 

 المادة: انكميزي
 181العينة: 

 المادة: عربي
 51العينة: 

 المادة: اسلامية
 18العينة: 

 كلا نعم كلا نعم كلا نعم كلا نعم
محاولةةةةةةةةة لزيةةةةةةةةادة  1

الفيةةةةةم بعةةةةةد شةةةةةرح 
المةةةةةةةةةةةدرسس فةةةةةةةةةةةي 

 المدرسة

41 16 76 05 38 13 7 3 

لمحصةةةةةةةةول عمةةةةةةةةى  0
 معمومات اضافية

03 34 47 54 10 39 5 5 

لعةةدم فيمةةي لممةةادة  3
نظةةةةةةةةةةرا لصةةةةةةةةةةعوبة 

 المنيج الدراسي

17 48 69 30 15 36 -- 18 

أجةةةد فةةةي الانترنةةةت  4
 مدرسين أكفاء

19 38 56 45 17 34 0 8 

لضةةةةةةةةةةةيق المةةةةةةةةةةةدة  5
الزمنيةةةةةة لمةةةةةدروس 

 في المدرسة

36 01 05 76 31 08 3 7 

لعةةةةةةةةةةدم اعطائنةةةةةةةةةةا  6
دروس اضةةافية فةةي 

 المدرسة

05 30 51 58 11 48 -- 18 

تعوضةةةةةةةةةني عةةةةةةةةةن  7
الةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةدروس 

 الخصوصية

10 45 73 08 19 30 -- 18 

لعةةةدم وجةةةود صةةةور  8
أو خرائط توضيحية 
 لممادة في المدرسة

-- 57 -- 181 -- 51 -- 18 

لعةةةةةةةةةةةةةدم وجةةةةةةةةةةةةةود  9
مختبةةةةةةةةةةةرات فةةةةةةةةةةةي 
المدرسةةةةةةةة ولةةةةةةةذلك 

 نعتمده

-- 57 -- 181 -- 51 -- 18 
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  اػػ) دج تػػ ) ب طدتػػ  حػػ ؿ ا اػػ ع ب ػػت ل بجوواػػ ا ودػػ  ط ػػا  ا ) ب   و ػػ ل تح ػػل 
 ب ا با،   اقوهر ود  بتج تو ف بلأود ،   ا   أور:

ا اة ب ر  ا  ):   ا)  ود  دج ت  ار ماح      ز  اة ب فهػـ تمػا شػرح ب اػارس  داػ اة(، طقػا 
اتح ثػػػػػ ، وحاػػػػػ  ا اػػػػػ ع  178ب م اػػػػػ  ب امواػػػػػاة ب ت  فػػػػػ  و ػػػػػربرب اػػػػػف  152جػػػػػ ه) تاقػػػػػابر 

 و ربرب. 121مب حه ؿ ود  امد ا ) با ط  (، ح ع   ف و ربره 
ط  تػػػ   168اػػػ اة ب ف ز ػػػ ه:  ػػػ ف وػػػاا ب م اػػػ  ب امواػػػاة ودػػػ  ط ػػػا  ا ) ب   و ػػػ ل قػػػا تدفػػػ) 

 بقػػػػة  ط  تػػػػ ،  قػػػػا حػػػػؿم   ج ا اػػػػ ع ماح   ػػػػ   ز ػػػػ اة ب فهػػػػـ تمػػػػا شػػػػرح ب اػػػػارس  داػػػػ اة(  ت
و ػػػربرب، اػػػف ثػػػـ جػػػ ه ب  ػػػتل بلآخػػػر  اػػػ  موم اػػػار وػػػف ب ػػػار س ب خه هػػػ  ( ب ػػػل  138

 و ربرب. 116حهؿ ود  
اتح ثػػػ ،  ااػػ  ظهػػر  اػػػ   162اػػ اة ب   ا ػػ ه:   اػػػ) و اواػػ  ب امواػػاة ودػػػ  ب ف ػػا  ا ) وتدػػ  

  ػػتل  ودػػ  جوواػػ ا ودػػؾ ب ف ػػا  ا ) اػػ  ماح   ػػ   ز ػػ اة ب فهػػـ تمػػا شػػرح ب اػػارس  داػػ اة( 
و ػػػػربرب، وػػػػحه ث ا ػػػػ  موم اػػػػار وػػػػف ب ػػػػار س ب خه هػػػػ  (   ػػػػ ف ت بقػػػػة  125  ػػػػ ف ت بقػػػػة 

 و ربرب.122
ط  تػػ   ط  تػػ ،   ػػ ف ب  ػػتل  111اػػ اة بلأح ػػ ه: و اػػ  ب امواػػا ف ودػػ  ب   و ػػ ل قػػا تدفػػ) 

بلأ ؿ جوواػػػػ ااـ ودػػػػ  ب ف ػػػػا  ا ) اػػػػ  ماح   ػػػػ   ز ػػػػ اة ب فهػػػػـ تمػػػػا شػػػػرح ب اػػػػارس  داػػػػ اة(، 
ربرب، ودػ  حػ ف حهػؿ ب  ػتل مب حهػ ؿ ودػ  امد اػ ) داػ ط  ( ودػػ  و ػ 98 حهػؿ ودػ  

 و ربرب. 89ب اروت  ب ث ا   ت بقة 
  ج ه) ت قر بلأ ت ل ح ل  ؿ ا اة  ا  طر ب جا ؿ  وحه.

اححػػػظ اػػػف ب اوػػػ  ل  وػػػحه  فَّ  غدػػػل ب طدتػػػ   مواػػػا ف ودػػػ  ب ف ػػػا  ا ) ب ومد ا ػػػ  طػػػر 
با ب ارب ػػػ  ، دل ب امػػػر ؼ  فَّ ب طدتػػػ   رغتػػػ ف طػػػر ب   و ػػػ ل  اح   ػػػ  اػػػاهـ  ز ػػػ اة طهاهػػػـ  داػػػ  

ب حهػػ ؿ ودػػ  امػػاج) و   ػػ  وػػاادهـ  دػػاخ ؿ طػػر ب  د ػػ ) ب وػػر  رغت اهػػ ،  قػػا   ػػ ف ب  قػػ) 
ب او ح  هـ طػر ب اار ػ  غ ػر  ػ طر  فهػـ ب اػ با  اػخ ا  وػاااـ اػ   ػاثر ودػ  واد ػ  ب شػرح 

طر ب ػو م ل  طهػـ ب اػ اة ب ارب ػ    ب وف  ر  ا   جمدهـ  تحث ف وف ب ا امؿ  داقص ب ح هؿ 
  اا     ف ب   و  ل.

 الاستنتاجات
 اا   تؽ ل ره ا واول بلآور: 

دفَّ طدت  ب   اس بلأاتر     ب تلبؾ ب ا و   اف بجووا ا ود   طحـ ب   و ػ ل ب ومد ا ػ ،  .1
 ود  ب م س اف طدت  ب   اس ب مدار تفرو   بلأح   ر  ب وطت قر.

ااػػ ؾ حػػرص اػػف ب ط  تػػ )   ثػػر اػػف ب طػػحل طػػر ا اػػ ع او تمػػ  ب اػػ با ب ارب ػػ   ودػػ    .2
 ب   و  ل،     تش ؿ اوف  )، طفر  غدل ب ا با    ف  دط  ت ) ب  تؽ طر الب ب ج ال.
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دفَّ  طػػػحـ ب   و ػػػ ل ب ومد ا ػػػ   هػػػتح) لب) ط  ػػػاة  باػػػح   دطدتػػػ  تشػػػ ؿ وػػػ ـ اػػػف ح ػػػع  .3
ة بجوواػ ا تح ػل ب اػ با ب ارب ػ    تح ػل اوف ػر ب اػ ع بووا ااـ ود ه      بخودفػ) ا بطػ

 مب ل  ر  بتا ع(. 
 قائمة المصادر

 أولا: العربية والمترجمة
(، بتوػػحـ ب جا ػػا  ب هػػح ط  بج  ور ا ػػ ، ابر  ب ػػؿ  داشػػر  ب و ز ػػػة، 2211ب ػػا  ار، وتػػا ب ػػرزبؽ احاػػا، م

 وا ف.
 ، ب ق ارة.2بتوحـ ط(، بلأ س ب مدا    اظر  ) 1978رشور، ج ه ف، م

 (، ودـ ب افس ب ر  ار،  د   ب ورت   ب ر  ا  ، ج ام  تفابا.2222ط  ل، ازبر     س،   اؿ، م
 (، ب امجـ بتوحار، ابر    ا   داشر، وا ف.2227ب ف ر، احاا جا ؿ، م

ة، ج امػػ   ػػ ا) تراػػ ال ب ومدػػ ـ ب افوػػ ح، ب قػػ ار  -(، ودػػـ بجواػػ ع بتوػػحـ 2223ب قد اػػر، ط طاػػ   سخػػر ف، م
  د ااوس  دمحق ) ب ا    .

 ، اطتم   زبرة ب ورت  ، تفابا.6(، ودـ ب افس ب م ـ، ط1992ب  ا ار، دتربا ـ وتا ب ح ف  سخر ف، م
 ( بتوحـ ب جا ا طر ب  م ا  ، ب جاب ؿ  داشر  ب و ز ة،  تا ف.2211ب اح رل،  ما تف اح رل، م

 ر بلأزا ) ب ا    ، ب ق ارة، ار ز ب احر     دتح ع  ب اشر.(، ا ر بتوحـ ط2222اهطف ، ا  اب، م
 (، ث رة ب شت  ) بججوا و  ، ابر ب اف  س  داشر  ب و ز ة، وا ف.2213ب اقابا ، خ  ا غ  ف    ؼ، م

(، ب قػػػ ارة، ب ػػػابر 2229، م8ا ػػ   ، ح ػػػف واػػ ا  ب  ػػػ ا،   دػػ  ح ػػػ ف، بجوهػػ ؿ  اظر  وػػػ  ب ام هػػرة، ط 
  .ب اهر   ب دتا ا 
 .ود ـ بجوه ؿ  ب اجوام ) ب رقا  ، ااشؽ، ابر ب ف ر (،2222اها ، طر ت ؿ، م

 ثانيا: المصادر الأجنبية:
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 2219 -12 -5ب ز  رة 
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 رابعا: الرسائل والبحوث:
  و ػ ل  -(، بج وخابا ) ب اها    ا بقة اش ر   ب ف ا   ودػ  شػت   بجاوراػ)2229وا ا و   ، م ه  ث،
 ػػ ا ف  11-9ب اػػاوار ب مشػػر ف  حوحػػ ا ب مرتػػر  دا وتػػ )  ب امد اػػ )، ب افػػرل، ب ػػابر ب ت اػػ ه،  -اا لجػػ 
 بج ؿ.

ة ب اطػػػػؽ ب هػػػح ث  دفػػػػ  (،  ثػػػػر ب ػػػوخابـ ب   و ػػػػ ل طػػػر ومدػػػػ ـ اهػػػ ر 2218ب مط ػػػ )، بحػػػحـ طدػػػػ ث ح ػػػف، م
بجا د ز    ا  بطف ؿ ب ر ا  طر ب اابرس ب خ ه  تاح طظ  ب م ها  وا ف، ر     ا ج و ر،  د   ب مدػ ـ 

 ب ورت   ، ج ام  ب شرؽ بج  ط، وا ف.
(، طم   ػ  ب ػوخابـ ا بقػة ب ف ػا   بج  ور ا ػ  طػر ب و ػ ل اهػ رب) 2212طر با ،   رـ وتػا ب قػ ار وتػا ب)، م

 ب ه ر ب رقا    ا  ط  ت ) ب ج ام  بج حا   تفزة، ب ج ام  بج حا   طر غزة،  د   ب ورت  . وها ـ
 خامسا: المنشورات 

 ،2012 ا رس 28 تو ر   ب ه ارة   و  ل خاا  شر ط ا    واظ ـ بجوه ج)، بجا رب) ب مرت   ب اوحاة،
  .  و  ل ا قة  و ج ه ) ،2013   ا   24 تو ر   ب ه ارة ج جؿ خه ه         
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This study aims to study the phenomenon of alienation in the novel " 

Scapegoat " by Elie Amir, because this phenomenon appears more clear in 

this novel, and it represents a current that dominates its data and intellectual 

and artistic trends, especially that the writer was able to embody this pivotal 

phenomenon distinctive technical embodiment, and revealed The nature of 

the relationship between the real world and the dream world of 

personalities, and the contradictory, opposing, collision and sense of 

frustration, loss and alienation that characterize it. The study included the 

following axes: 

Amir's reality and conditions of his life. The concept of alienation. 

Alienation in fiction. Intellectual data in the novel. Manifestations of 

alienation in the novel. Narrative techniques and their role in highlighting 

the experience of alienation. 

Keywords: Alienation, Eli Amir, Scapegoat. 
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
" د ىك الدىدا" " ر  ىي يىة  ر   تهدف هذه الدراسة إلى  حثىظ هىةهرلا اراتىرا  وىي ر ا ىة 

ي ىى   ي  ةتهىىة  لأن هىىذه الهىىةهرلا تحىىد  ضوحىىر  هىى ثة وىىي هىىذه الر ا ىىة   ت حىىل ت ىىةرا  سىى  رلا
 اتجةهةتهىىىىة الدور ىىىىة  الدة ىىىىة  تة ىىىىة ضن الوةتىىىى  اسىىىىت ةم ضن  جسىىىىد هىىىىذه الهىىىىةهرلا ال ث ر ىىىىة 

الث م لدى الشت  ةت  تجس دا وة ة  ت  زا   وشف ين  ح ية اليلاقة ح ن يةلم ال اقع  يةلم 
 ي ىىىة تتسىىىم حىىىض  ىىىن تةىىىةق   تيىىىةر   ت ىىىةدم  شىىىي ر حةوثحىىىة   الهىىى ةم  اراتىىىرا    قىىىد 

 هىىىىر ف ث ةتىىىىض   دهىىىى م اراتىىىىرا    يىىىىة  ر اقىىىىع  اشىىىىت  ت الدراسىىىىة ي ىىىى  ال ثىىىىة ر التةل ىىىىة 
اراتىىرا  وىىي الأد  الر ااىىي  ال ي  ىىةت الدور ىىة وىىي الر ا ىىة   هىىةهر اراتىىرا  وىىي الر ا ىىة  

 قة ةت السرد ة  د رهة وي إحراز تجرحة اراترا  الت
 .الكممات المفتاحية: الاغتراب، ايمي عامير، ديك الفداء
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 עמיר אלי של" כפרות תרנגול"  ברומן הניכור צורות
 רשיד מוחמד עלי. מורה
 השפות פקולטת - בגדד אוניברסיטת

 העברית השפה מחלקת
 תקציר

, אמיר אלי מאת"  כפרות תרנגול"  ברומן הניכור תופעת את לחקור נועד זה מחקר
 בנתוניו השולט זרם מייצגת והיא, זה ברומן יותר ברורה נראית זו שתופעה מכיוון

 את לגלם הצליח שהסופר במיוחד, שלה והאמנותיות האינטלקטואליות ובמגמות
 העולם בין הקשר אופי וחשף, מובחנת טכנית התגלמות הזו המרכזית התופעה
 ותחושת ההתנגשות, המתנגדים, והניגודים, אישים של החלומות לעולם האמיתי
 .אותו המאפיינים והניכור האובדן, התסכול
 . כפרות תרנגול,  עמיר אלי,  הניכור:  מפתח מלות

 הקדמה
 המודרנית העברית בספרות ברורה נוכחות לה שיש בולטת תופעה הוא הניכור
: שונים למשברים שגורמות מהסתירות פאר את הפגיש העידן.בפרט וברומאן, בכלל

 הספרות את שזעזע לזעזוע שהביאו, ומוסריים אינטלקטואליים, חברתיים, פוליטיים
 צבע היא הספרותית החוויה שיקף שהוא כך, עליו עמוקה השפעה לו והיה העברית

 של הביטחון חוסר של תמונה גם משקפת והיא, האדם על השולטים וחרדה ספק של
 .במציאותו הכותב
 בכפייה כיבוש, מרובים זעזועים עקב, מרובות ניכור מרמות סבל המזרחי היהודי
, חי הוא בו היציבות וחוסר החרדה ומצב בישראל ולחץ מהמולדת הגירה, מהארץ
 נסוג הוא. זה את רואה אתה לפעמים, שונות בתגובות זה כל את פגש והוא

 נרתע אחרים ובמועדים, החיים בשולי עצמו את מציב הוא בו למקום מהמציאות
 מתמרד אותו מוצאים אנו רבים ובמקרים, איתו יחד ומתקיים הקיימת למציאות
 .הקולקטיבית או האינדיבידואלית ברמה, נגדה ומתמרד במציאות
 של"  כפרות תרנגול"  ברומן בבירור הרבים בגילוייה ביטוי לידי באה הניכור תופעת

 את מייצגת היא כאילו ונראה',  וכו החזון, המחשבה, האישיות ברמת, עמיר אלי
 .ממזרח רבים יהודים סובלים שממנו הניכור מצב

 לקריאתו ולהתייחס"  כפרות תרנגול"  ברומן הניכור בצורות לדון בחרתי זו במחקרי
 האדם קרי",  עיראק -האבודה המולדת" את ולהחיות ולשוב ולכמיהתו עמיר של

 נטול, האשקנזית. החברה של עבותות בשרשראות כבול שאינו זה, במהותו המזרחי
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 המזרחית החברה של חלקה מנת שהיא העצמי הניכור בתופעת לוקה אינו המסכות
 על לענות ואנסה צורות אותן של טיבן על לעמוד אנסה, במחקרי. התרבותית

 ואם קיים היה אכן, המזרחי של נפשו מטמוני את להציג עמיר הצליח האם השאלה
 המציאות מן" סילוקו"ב ולתרבות לחברה יש חלק ואיזה להכחדתו הוביל מה כן

 והמכשולים המזרח יהודי נסבלו כיצד אראה, כן כמו. הישראליים חיי של הקיומית
 היומיומית ובמציאות באנושות קיימא וברת חשובה סוגיה שהינה עמיר ניצב מולם
  .בחובה טומנת היא השלכות ואילו המעברה חיי של

 בין היה אשר, הסופר שהציגן הניכור צורות על אצביע, זה מחקר באמצעות
 את לחשוף וגם,  הישראלית בספרות וגילוייו הניכור את ולהציג לתאר הראשונים
 יצרה כתיבה צורות אותה. במרכזו הניכור צורות את לעצב בחר בהן הדרכים
 ל"הנ הרומן את קראו אשר, תקופתו בני כך כל רבים קוראים של עמוקה הזדהות
 מהקלאסיקה לחלק הרומן את שהופכות צורות אותם ואשר, רבה כה בשקיקה

 יהודית ומורשת עולם לתפיסת היסטורי-ספרותי לתיעוד גם כמו העברית הספרותית
 הראשון בפרק. שאחריה ותקופה ישראל הקמת בתקופת ככולה רובה נכחדה אשר

 הסופר של חייו סיפור על ואצביע,  מהותו,  אופיו:  הזו הניכור בהגדרת אתעניין
 יצירה" , כפרות תרנגול"  של ביותר הידועות ביצירותו ואתמקד. עמיר אלי

 ורגשותיו תפיסותיו את מבטא שהוא להניח שניתן כך 27 בגיל כשהוא שהופיעה
 ברומן הניכור בצורוה אדון, המחקר עיקר שהוא, השני בפרק.  חייו של זמן באותו

 של הדומים היצירה קווי של חשיפה מתוך המסקנות על אצביע המחקר ובסוף, זה
 . המיוחד כתיבתו בסגנון עמיר

 המחקר שאלת
 "? כפרות תרנגול" עמיר של ברומנו הניכור צורות מהם היא שלי המחקר שאלת
 המחקר מטרת
 שלו הנפלא ברומן שחשנו משום אלא, אקראית הייתה לא זו בחירה כי לציין ראוי
 במחקר שלנו העיקרית המטרה. בבירור ומוגדרת הישראלית למציאות ניגודית נטייה

 . זה ברומן הטמונה הגיבור בו שחש הניכור סוד את לגלות היא זה
 :מחקר השערת

 החומרי העולם מאבק: כמו קיומיים בנושאים טיפולו באמצעות הכותב כי לומר ניתן
 את מפעיל הוא, ואחרים המוות ורעיון וחופש רצון, קיומית חרדה, הנפש עולם עם

 .שלו ברומן ניכור
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  המחקר שיטת
 מכיוון, אנליטית-התיאורית הגישה על זה במחקר עקבנו, זו שאלה על לענות כדי

 הכוונים את ולנתח הרומן את לתאר מתאימה זו בתיאוריה שריאנו
 .שבו האקזיסטנציאליסטיים

 הגדרתו,  מהותו – הניכור –' א פרק
 השפיעו או עבר שהוא החיים ותנאי, עמיר שחיה המציאות כי לציין למותר אולי

 ולמוסר, שלו והתרבותית האינטלקטואלית המערכת היווצרות על משמעותי באופן
 הרומן של הדמויות את לצייר עמיר של יכולתו על משפיע תפקיד להיות עשוי זה

, שאיפותיו כל על - הנייד המעמד כנציג - בעיקר - בו שלו הבחירה ואת, שלו
 .מתארת שהיא בחברה - שלו והמורכבות הבעיות
 :הניכור מושג

, עצמו האדם כמו עתיקה שהיא נאמר אם מוגזמת לא שהיא וייתכן, ישנה תופעה זו
 קבוצת ידי על תוקנה היא, האוכלוסייה התקהלויות של הראשונים מהרגעים שכן

 .הפרט סבל מהם ניכור של היבטים לכמה שהביאו בעיות או משברים
 עם מתמודד הוא, פחדים של רחב ממגוון סובל, המזרחי ובמיוחד, שהיהודי ספק אין
 מפחד, וחברתיים פוליטיים, כלכליים מלחצים מפחד, מהציונות, מהערבים פחד

 כפייה, דיכוי של בצבעים מלווה פחד כל, היתר בין, הביטחון ושירותי מכוח, מדיכוי
 .ובמולדתו בארצו לגולה יהפוך שאדם לכך מביאים אלה כל, ועינויים
, הישראליים והחברתיים התרבותיים החיים ממארג חלק היא הניכור תופעת

 כתוצאה מגיעה והיא והתרבותי החברתי הקיום תחומי בכל ממדיה את המשקפת
 וניכור, וכלכלי חינוכי, מוסרי, פוליטי, היסטורי בדיכוי המיוצגים שונים מאילוצים

 נחשב הוא והטרור הדיכוי זירוז בגלל גם, וסיבה תוצאה אלא, תוצאה רק אינו
 האלימות, האלימות בשורש נמצא הניכור זו ובצורה, עצמה בפני ניכור תופעת
 מקושר הגורם שבה אחת ביישות חופפות התופעות ושתי הניכור במקור נעוצה

 .תוכן היא והצורה, לתוצאה
 ניכור המונח את המגדיר, ומוסכם מקיף מושג חוקרים בקרב להציב שקשה יתכן

 שכן, שונות תורות להבדיל המשיכו וחוקרים שחוקרים ככל, במדויק אותו ומבהיר
 אצל 1837 בשנת העניין בראשית שהופיע זה מושג לגבי רבה מחלוקת התרחשה

 הרעיון ואז, אדם אצל נפשית הפרעה של סוג על זה את לציין כדי פאלרט הלורד
)  ואחרים חברתית פסיכולוגיה, פילוסופיה, סוציולוגיה כמו שונים מדע לתחומי עבר

 ( 86الد   ي  ص 
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 של שנה העביר הוא, ניכור על חוקרים כמה של השקפתם אחר לעקוב בניסיון
, הניכור של האינטרסים את להגדיר שמנסים מושגים ממערכת לסוציולוג יזם'פרנג
 אינו שהאדם זה במובן, יכולת חוסר של מצב" ומרקס הגל שכאשר ציין הוא אז

 של יכולתו חוסר הוא הניכור כי אומר" וובר מקס וכאשר, עצמו את להשיג מסוגל
 וקורקהיים, גורלו את ולקבוע, בו לשלוט שמנסה המדינה עם להתעמת האזרח
 על ושליטה שליטה שאיבדו החברתיות והנורמות הערכים התפוררות אותו מגדיר

 מלווה במשמעותו דברים וחוסר אבסורד של מצב" מנהיים וקרל, אנושיים פתרונות
 שייכים שאינם אנשים בו מרגיש שאינו מצב" וגרודצן, ושייכות ייאוש, בחרדה
ح  ةر   ص . ) מספק ובלתי קבועים הוא אישיים קשרים שבו, אומה או לקהילה

69) 
, נפשית הפרעה: ממנה ניכור של מרובה תמונה( ניכור) בספרו הציג שכט רד'וריצ
, העצמי ניכור, אחרים עם האינדיבידואליים ביחסים והכריע, אדם בני בין ניכור

 ניכור או עוינות או, ואדישות חשד הבעת, לתודעה התנכרות, אונים חוסר תחושת
, אחרים עם הזדהות היעדר(, ממשהו האנשים הפרדת) ההפרדה, רגשות של

 חי הוא בה ומהתרבות שלו מהחברה ניכור ואז הגולה האדם של למחסורו ההבטחה
 ( 66شةتت   ص ) ביניהם ידידותית לא עמדה לנקוט אותו ודחפו
 בספרות ניכור

 וטבעי, החיים של שונים בהיבטים אדיר לשינוי עדה הייתה העולמית החברה
 למערכות שרווחו וחברתיות כלכליות, פוליטיות ממערכות מעבר של שבתקופות

 הבורגני המעמד והופעת, הישנה הערכים במערכת ורטט שיבושים התרחשו אחרות
 את המגביל לסכר. הישראלית בהיסטוריה מתקדם שלב שייצג ממעמד והפיכתו

 שהערכים ככל, הניכור החמרת על ברורה השפעה: האנושי בניצול ההתקדמות
 הניכור גבולות; אחרים של וניצולם, העצמי האינטרס על מהקפדה כתוצאה מבוטלים
 ( 66) الشق رات   ص  מתרחבים

 המשולבים הרומנים", קישוט דון" סרוונטס: כמו רבים ברומנים ביטוי לידי בא זה
 ענבי" שטיינבק ון'ג", טוויסט אוליבר" דיקנס של והרומן האנושית בקומדיה בלזק של

","  פושקין"  גדולים רוסים סופרים של ויצירותיהם", החיים עלובי" והוגו" הזעם
 לכמה שפלש הגולה האדם של אישיותו את וגלם",  דסוטויבסקי, כוב'צ",  גוגול

 יותר ברורה בצורה הושרש הניכור. קיומו תמצית ואת חייו את שהכריזו משברים
 בכדי ישתמש שהקפיטליזם לכלי הפכה התרבות שכן, העשרים המאה בראשית
 התגרות, דמים שפיכות, העמים משאבי כיבוש, שוד ידי על, מטרותיו את להשיג
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)الس رلا   ص .כן לפני אותו ראה לא פנימית שסוע האדם לקרע הוביל אשר, מלחמות
69 ) 

 העולם מלחמת של הקפיטליזם של והטרגדיות האימפריאליזם, האכזריות השפעת
 ומספר מארק, מריה אריק, המינגווי של יצירות בכמה התבטאה והשנייה הראשונה
 כמה. 1917 של הסוציאליסטית המהפכה של נצחון-הפוסט בתקופת רוסים סופרים

 אלברט קאמי" וברומן(, כולם של המוטנט ברומן עלו המערבי האדם של ממשברים
 ( 69ح  ةر   ص . ) הניכור של בכסף שעסקו הנכבדות מהיצירות שתיים", המוזר
 על שהחלימו המהירים הפוליטיים השינויים, הישראלית המציאות לרמת באשר
 החברתיים המעמדות בין הגדול הכלכלי והפער, הארבעים שנות סוף מאז ישראל
 את למד והוא. המסורתיים והחברתיים התרבותיים המבנים לפיצוח תרמו, השונים
 וחברתיים פוליטיים מוסדות מול בו השולי והמעמד הבידוד את שהביא מה, יעילותו
 פסימיות, ייאוש, אדישות של מציאות עם להתמודד לאדם שגרם מה, קיימים
 .עצמית ושבירה

 וחייו הסופר – עמיר אלי
 ההתחלה את מייצגת אביב תל כך אחר, בגדאד בעיר תחילה אמיר של גדולתו

 לשתי המגיעים מבקרים עם חיכוך באמצעות שבחוץ העולם את להכיר הראשונה
 משאירה, לה תורם שהוא והציוויליזציה התרבות ואת, העולם חלקי מכל הערים
 ממדבר שסבלה במשפחה חונך אמיר. . רב זמן במשך השלכות לה שיש עקבות
 נתון היה והוא, ארוכה תקופה במשך ומשפחתו אחריו רדפו ומחסור ורוח, קשה

 מרגשות סבל הוא, שלו והמצפון המחשבה זו, גידול לו הייתה, שונות לחוויות
 את טעם הוא, מכישלון לאכזבה והביא, מגזענות וסבל באהבה זכה הוא, סותרים
 ונתקל, שלו הטעם ותחושת טעמו את טעם, שונים במקומות עבר, ההצלחה מתיקות
 למרבה - היו וחבריו, חברים והכיר, המקורית תרבותו את שפסלה האחר בתרבות

 הכישרון, הטוב את הזין רחוקות לעיתים אשר כאיזון, ומובחנים מוכשרים - המזל
 .שלו והדמיון

 שמלאו לפני לישראל ועלה. י'חלסצ נאסח אליאס פואד בשם בבגדד נולד עמיר אלי
 חברתל הצטרף ומשם מעברה ,עולים בבית משפחתו עם נקלט, שנים 13 לו

 לבדו עבר 1954 ובשנת .העמק משמר קיבוץל ויצא הנוער עליית של נוער
 משרדב שליח כנער ולעבוד עובדים לנערים ערב ספר בבית ללמוד והחל ירושליםל

https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%9E%D7%A2%D7%91%D7%A8%D7%94
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%9E%D7%A2%D7%91%D7%A8%D7%94
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%97%D7%91%D7%A8%D7%AA_%D7%A0%D7%95%D7%A2%D7%A8
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%97%D7%91%D7%A8%D7%AA_%D7%A0%D7%95%D7%A2%D7%A8
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A2%D7%9C%D7%99%D7%99%D7%AA_%D7%94%D7%A0%D7%95%D7%A2%D7%A8
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A2%D7%9C%D7%99%D7%99%D7%AA_%D7%94%D7%A0%D7%95%D7%A2%D7%A8
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A7%D7%99%D7%91%D7%95%D7%A5
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%9E%D7%A8_%D7%94%D7%A2%D7%9E%D7%A7
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%9E%D7%A8_%D7%94%D7%A2%D7%9E%D7%A7
https://he.wikipedia.org/wiki/1954
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%99%D7%A8%D7%95%D7%A9%D7%9C%D7%99%D7%9D
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%A8%D7%93_%D7%A8%D7%90%D7%A9_%D7%94%D7%9E%D7%9E%D7%A9%D7%9C%D7%94
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 עמיר אלי) .ל"צהל התגייס לימודיו את שסיים אחרי .הממשלה ראש
(www,Wikipedia.org) 

 הערבית ותרבותו מחשבתו עושר על רבות השפיעה באוניברסיטה אמיר של השכלתו
 ספרותה של ללימודיו אמיתית התחלה, לאוניברסיטת שהרשמתו מכיוון, והזרה

 האקדמי המחקר עם יחד, כולם. קבוע באופן התיכון המזרח ולימודי הערבית
 להיות חייב לאדם שיש מה של נכונה להבנה הדרך היו, ערבית ספרות של המאורגן

 למחולל באמת יהפוך ואוהב אוהב שהוא שמה מנת על...  דבר לכל רציונאלי ביחס
 בפרספקטיבה האנושית החוויה את להציב וכדי, החדשה ההפקדה, החדשה המחשבה

 בזה נמצא J היסטוריה יש מיקום ולכל אירוע לכל, המאות בסוף ברציפות. זמנית
 עבד הוא, בממשלה אדמיניסטרטיביים תפקידים מספר קיבל ל''מצה שחררו ואחרי
(,  1968 – 1964) השנים בין הממשלה לראש ערבים לענייני ליועץ ראשי כעוזר
 הברית ארצותב הספרדית הפדרציה ל"כמנכ ו( , 1975 – 1968) הקליטה שר וסגן

 ( 2004 – 1984) היהודית סוכנותב הנוער עליית ל"וכמנכ(,  1978 – 1975)
 כתב. שונים בתחומים ומרצה ל"ובחו בישראל באוניברסיטאות אורח כמרצה כיהן

 רשתב שבועית רדיו תוכניתב השתתף רבות שנים במשך, ובעולם בישראל לעיתונות
 של המנהל בוועד חבר עמיר ."ושמאל ימין על" בשם שנודעה כהן גאולה עם יחד 'ב

 (6669رش د   ق حض  ي ق حةلشرق  . ) 2008 משנת בישראל הנוער אכסניות אגודת
 חווייתו הוא ובמצפונו במחשבתו מרחב ויצרו עמיר של בזכרו שנחקקו הדברים בין

 וקרבת סכנה לתחושת אותו הוביל והדבר, המעברה חיי כך אחר, העקירה מאווירת
 לזה ערך שווה למצוא לחשוש לאדם שגורם מה, לעיתים בתוכה לחיות או, האסון

 מגילויי ואחת, ואקטיביות איבוד לכדי להוביל יכול שאסון מכיוון, לזה מקביל מה או
 הזמן את כלומר, החיים תחושת את לחזק המחייב, כניעה חוסר היא ההתנגדות

 מלא, נפשי לזמן ממנו שנותר מה או, הזה הזמן את להכפיף ולנסות, לרשותו העומד
 . "וחיוניות באלימות

 לו והשאיר, ותוצאותיו נסיבותיו, מצוקותיה כל על המעברה חיי את עבר גם עמיר
 אדמותיהם את שעזבו, עירק יהודי כמו להגר נאלץ הוא"כ, בחייו רבות דרך אבני
. " וסבלם דחקם את ולסבול וקיפוח סבל של חדש לשלב להיכנס, ובתיהם איתם
 והביא, רבות ערב במדינות קיצוניים ושינויים פוליטיות התמורות שלב היה זה שלב

 ואירועים, שקרה למה כתגובה אולי, לאומיות ויריבות שחרור תנועות של להופעתן
 רבים על בזיכרונו צל והטילו, עמיר של ובמצפונו במחשבתו להתערבב החלו אלה

 .ויצירותיו מכתביו

https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%A8%D7%93_%D7%A8%D7%90%D7%A9_%D7%94%D7%9E%D7%9E%D7%A9%D7%9C%D7%94
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A6%D7%94%22%D7%9C
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A1%D7%A4%D7%A8%D7%95%D7%AA_%D7%A2%D7%A8%D7%91%D7%99%D7%AA
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A1%D7%A4%D7%A8%D7%95%D7%AA_%D7%A2%D7%A8%D7%91%D7%99%D7%AA
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%90%D7%A8%D7%A6%D7%95%D7%AA_%D7%94%D7%91%D7%A8%D7%99%D7%AA
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%94%D7%A1%D7%95%D7%9B%D7%A0%D7%95%D7%AA_%D7%94%D7%99%D7%94%D7%95%D7%93%D7%99%D7%AA
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%AA%D7%95%D7%9B%D7%A0%D7%99%D7%AA_%D7%A8%D7%93%D7%99%D7%95
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A8%D7%A9%D7%AA_%D7%91%27
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A8%D7%A9%D7%AA_%D7%91%27
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%92%D7%90%D7%95%D7%9C%D7%94_%D7%9B%D7%94%D7%9F
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%92%D7%90%D7%95%D7%9C%D7%94_%D7%9B%D7%94%D7%9F
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, חיובי אלא, שלילי גורם היו לא עמיר של בחייו הבית וחסרי הגלות, הניכור חיי
 למציאות ערך שווה לחפש אחרים מזרחיים סופרים ושל עבורו תמריץ היה וזה

 למציאות עיניו את לפקוח אותו הניע והדבר, עצמי מימוש שהיא, שלהם החדשה
, לתבוסתו הסיבות על. מתחיל והחיפוש, מפגר אל, החדשים חייו של החדשה
 ותחילת, והתרבותיים האינטלקטואליים בחייו מים פרשת קו היווה זה ומחקר
 הספרותיות יצירתו באמצעות עדתו בני מצב לשנות ורצונו שאיפתו לצמצום העבודה

, כלשהו פסיכולוגי איזון משיג הוא אולי(, ביקורת, רישום, רומן, סיפור, שירה)
 בחר זאת מסיבה זה אולי, מפותחת והלא המנוצחת מציאותה לבעיות פיתרון ומגלה

 קיומו את המחפש, המשכיל המעמד ממשבר המחקר נושא הוא ברומאן הדמויות את
 ( 56رش د   ص   ةهر.)הרומן גיבור נורי אחר החיפוש דרך

 :ברומן אינטלקטואליים נתונים
 בין פערים המופלא ברומן יש עדיין אך, עמיר של הזה הרומן על נכתב מאוד הרבה
 ברומן שמופיעות בתמונות נמצא מהם אחד. התייחסו טרם שאליהם תרבויות שני

 נעשה אלו בשאלות?. הזה הקשה המצב את ערך ומי הם ומי אנחנו מי ובשאלה
 ולנסות במעברה עליתו אחר שראה הגסים התצלומים את לבחון ניסיון

 .זה חניכה ברומן, הקורא על המופעלות החוויות מן בחלק להתבונן
 עמודים ובמספר פרקים 12 וכולל, עובד עם בהוצאת 1983 בשנת הופיע זה רומן
 רומן( , היונים ומפריח יסמין)  הכוללת מהטרולוגיה הראשון הוא זה רומן.  203
 ועליתו צעיר נער בהיותו,  עצמו המחבר של וחוויותיו רגשותיו על מבוסס זה

 החברה על ביקורתי אופי בעל הוא זה רומן,  הקודמת המאה במחצית מעיראק
 שבויה,  ומתנשאת אגריבית כאטומה המצטיירת זו חברה, אז האשקנזית הישראלית

 ארץ"  ערכי אל ובכפיה במהירות להסתגל העולים הנערים מן ותובעת עצמה בפולחן
 שהם הטראומטית ולחוויה למסורתם כלשהי רגישות לגלות מבלי"  העובדת ישראל
 (2016' עמ,  הולצמן.)בה נתונים

,  הזכרון בגדד,  בין מחולק הרומן ומקום,  הקודמת המאה מחצית:  הרומן זמן
 . העימק משמר קיבות,  המעברה
 : הרומן דמויות
 : ואשקנזים מזרחים:  צדדים לשני מחולקת ברומן הדמויות
,  ראובן(, עבדאללה) הרצל,  בוזגלו,  נילי,  הרומן גיבור – נורי:  הם המזרחים

 .יורם, אבנר,  רינה,  השמן יוסף,  מצול
 .ה'נחצ,  אולגה, דולק,  ניצה,  ישי,  סוניה:  הקיבוץ ילידי
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 השם מקור
 מבין שאינו לאדם כמשל זה בשם בוחר והמחבר,  ביהדות ממנהג לקוח הרומן שם
,  הכיפורים יום בערוב שנשחט התרנגול כמו,  אחרות במלים,  לפניו הנעש את

 או,  עליהם שנגזרת מיתה תמורת אדם בני שך חטאיהם לכפר כדי,  הכפרות בטקס
 (. 259' עמ,  גוברין" )  כפרתי זה,  תמורתי זה,  חליפתי זה"  תחליף קרבן
 : הרומן נושא
 העליה בני של הראשון המפגש הוא הרומן של העיקרי הנושא,  כן לפני שציינו כמו

 בהם שנתקלו,  הקיבוץ חברי – החדשה בחברה והשתלבותם, עבר מארצות שהגיעו
 לכך בנוסף,  ומנהיגיהם מוצאם,  משפחותם על,  שפתם על,  עליהם המתנשאים

 .ברומן כואבת עדות יש
 "כפרות תרנגול"  ברומן הניכור של ביטויים -' ב פרק

 דמויותיו שרוב, מסתורין או כל ללא, מגלה" כפרות תרנגול" הרומן של הקורא
 .תרבותי ניכור, חברתי ניכור, עצמי. שונים ברבדים ניכור ממקרי סובלות
 :עצמי ניכור: ראשית
 השירותים כל עבור או אחת לתכונה אדם של כאובדן עצמי ניכור מגדיר פרום אריק

 ניכור של המקרה. יצירתית ופעילות אהבה, סיבה, ייחוד שהם, המקוריים העצמיים
 פוגעים ממש לא איתו לחיות" כי, שכט רד'ריצ של לדעתו, הוא אדם של עצמי

 זהותו את לחוות נכשל...  מעצמו שמנוכר מי, 'ולכן", אשליה היא אלא בשורשיה
 ואדם",  עצמו בכוחות תחושה לו שאין כיוון, שלו והייחודיות פרטיותו במומנטום
 לתקשר היכולת את איבד הוא כלומר, אבוד שמרגיש במישהו פוגע מהנפש המנוכר

 ( 76 – 76ث ةد   ص )  עצמי מאותו נפרד מרגיש הוא כלומר, עצמו עם
, בניכורו מגולם האדם מושב בו, הרומן של וסופו ראשיתו הוא המזרחי היהודי עניין

 המזרחי את הציג והסופר, ואכזבותיו, שאיפותיו, וביסוריו, וחרדתו עצבותו, ובידודו
 בפני העומדת המצוקה, האינטלקטואל ומשבר, אתגריו מול"  כפרות תרנגול" ברומאן
 מה, שונות ברמות במכשולים כבולה מציאות בתוך בקיומו מתורבת. אישיותו
 החברתיות האינטראקציות לאופי הקשורה, ההתנהגותית ברמה לניכור אותם שמביא

 משברים של שיקוף שהיא, הפסיכולוגית וברמה, אחת בקהילה וקבוצות יחידים בין
 מרכיבים הם זו ברמה וכן, חברתיים ערכים ו היחסים מערכות ברשת ואינטראקציות

 ממציאות ואינטלקטואלית קוגניטיבית נפרדים בלתי ורגשיים אישיים
 מול לעמוד אותם השליך, סבוכות יחסים למערכות דמויותיו את הכניס הכותב
, סתירותיו את שמרפא רבב ללא החיים זרם מול פנים אל פנים הקשים החיים
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 הבימתית והאחריות החברה מידת לגבי עמוק ויכוח מעלה - מקרה בכל - והרומן
 בהקשר, האדם. בפניו העומדים המשברים מול אל המשכיל האדם של והאחריות

 חברי של נסיונותם את מציג הוא, .זמנית בו חופפים ותוצאות גורמים בו ברור
,  קיבוצנקית – הציונית ברוח להכשמה האסלם מארצות העליות לבני לתווך הקיבוץ
 בבני השורר הניוכר רגש על מעיד הוא אך' , וכו...  בחקלאות העבודה הכוללת
 : המזרח

، עקשנית، מלוכדת עדה היינו، ושערים שורות – הנוער בחברת – בתוכנו סגרנו"
 (  111' עמ, עמיר." )עולביה  מול נפשה על העומדת، סרבנית
 של קיומו את לחשוף מהכיוון לרבות ביקורתיות שאלות מספר עמו נשא" הרומן
 וגם,  שלם עולמי טירוף, ואהבה אמנות, בכלכלה, בפוליטיקה דבר בכל כישלון
 מסוכנים מגורמים כתוצאה שבירה של תחושה ישנה. היהודית המסורת נגד המרד

 החברה שכן, ושגשוג התקדמות המונע החופש חוסר כמו, החברה גוף את הממצים
 תקווה מנפצים בערכים האיזון וחוסר והשקר" הנפש את מטיל הכלל" ידי על נשלטת

 שהיא מה ואת החיים את שמונע מה" לומר לאדם הגורמת, פסימיות ומעוררים
 מכיוון מבפנים האדם את מחדש לבנות יש מדוע הסיבה זו ולכן", לו מאפשרת

, נפש סערת על המצביעים המקרים בין. מבפנים מקורם" האמיתיים שהפתרונות
 נער עם נורי של המקרה הוא, העצמי עם פיוס וחוסר ניגודיות, הרמוניה וחוסר
 המאורע על תדהמתו הגיבור מביע כן על, משונה מיני קשר חשף הרומן. הקיבוץ
 :  בקיבוץ אותו שראה המשונה

 רק....  מנשף לקטר דומה,  לגופי ידו שלח,  ונשק לטף,  העץ אל אותי דחק" 
 יהודים?  פה אבל.  פעם ראיתי גם.  בבגדד אומרים היו,  ככה זה הערבים אצל

 (. 51 – 51' עמ,  עמיר" )  הקודש בארץ
 הניכור, היציבות מדע, ההמראה תחושת כובד את מרגיש הרומן את שקורא מי כל

 את, שלו הבית וחוסר פצעיו נטל את נושא הערבי היהודי את מוצא ואתה, וההפסד
 בלתי עולם עם בחיק אבודים שלו והצערים שהוא מציין שהוא בכך עברו של הנטל
 הזיכרון אליו נמשך תמיד, מובחנת ומעשית נפשית גלות לו שיש למרות, לנקוב ניתן

 כאשר, בורגניים אינטלקטואלים של דגמים למספר הדוק קשר קשורים והמולדת
 במראות נפגע נורי, הצפוף מעגלם בתוך בזה זה השזורים החברתיים קשריהם
 האונות-ואי. זה שקר של המציאות את ומתאר, הבורגני והמעמד, בישראל החדשים

 : ולשאול לחשוב אותו דוחפת, שלו והתבוסתנות
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 (66' עמ, עמיר) ?"בבגדד נשארנו לא מדוע: במוחי מנקרת כפירה ומחשבת"... 
 האיזון את להשיג( נורי) הגיבור של יכולתו מחוסר לנבוע עשויה זו מטרידה תופעה
 בין, אותו הסובבת החברה לבין נפשו מטמוני בין האיזון, חייו במהלך שחיפש
 בעולם, ההישג את משיב הוא כי נראה אך, למהפכה מציאות בין, לגלות המולדת

 או פיזי, פסיכולוגי, ביטחוני איזון מוצא אתה איך, ושנאה, והרעב הרג, טרור של
 המציאות עם ובסיפוק בכפייה מסתפק היה הוא, רגיל אדם היה הגיבור ואם- חברתי
 המזרחי היהודי עם שהתעמת מה כל את שמסמלת הזו הדמות אבל, שלו החיה

 מסרבת",  למשנהו ומטרגדיה, לאחרת אחת ממנהרה ומרגשים מסובכים מתנאים
 שני בין ותעמוד(, האגו) העצמי עם מהמאבק למצב תנכנס אז, לשעבוד או להיכנע
 :לא או אנושי להיות, קצוות

 (121' עמ, עמיר) ".כמוהם אהיה לא ואני ממני חלק יהיה לא זה לעולם""
 כמו המזרח סופרי רוב שהציג הבולטים מהנושאים הוא הניכור נושא כי לציין צריך

 ההתמודדות,  ההגירה בתהליך דורות פערי" ,  ויקטוריה"  מיכאל סמי של ספרות
 סובלות הן כי שנראה הרומן דמויות ובין (  33رش د   ص )  וההשפלה העוני עם

, העצמי עם המאבק) לחוץ הפנים בין סתירה של בצורה שהגיחה, עצמית מהסתגלות
 בריחה, פסיכולוגי לסכסוך אותו מוביל זה אם גם, אנושי להיות מסרב והוא(, האגו

 זו חדה בנימה שלו השימוש למרות,  בוזגלו"  המרוקאי הנער היה, והיעלמות
 הניכור מגילויי אחד, בחברה שחיתות להפצת שפועל מי מול אל קפדניות ובמילים

 של מדימויים וסובלת, פנימי פסיכולוגי קונפליקט של במצבים חיה שהדמות הוא
 כאב תחושת של הצמיחה הוא זה במצב משבר שמגלה מה אולי, העצמי על חלוקה

 :בוזגלו שמעיד כפי  הניכור רגש או ,חטא הנצחת או
 (35' עמ, עמיר)"מרוקאים רוצים לא הם"

 היא  בקיבוץ המטבח עובדת אולגה דמות על אור שם המחבר,  המזרח מילדי בשוני
 נורי את עורר זה דבר,  בשואה נהרגו משפחתה כל,  מאושוויץ שואה נוצלת
 :  בידה הכחול המספר סוד את לשאול

 ."ילדים חמש، באושוויץ הלך שלה משפחה הכול? שלה ביד מספר רואה לא"
 (28' עמ, עמיר)

 הפרעה של ביטוי היא, זמנית בו ומעורבות ניכור של במצב זו דמות כי נראה
 היא אם גם, עצמה את וממצה, נפשה במעמקי הפוגעת לחרדה וסימן, פסיכולוגית

 היא זו בדרך שאם כך, בכך להכיר ניתן, רגיל התקשות בקו לצעוד מסוגלת לא
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 חייה מאופי מפתיע לא וזה, נבדלו ותמונותיה חצו ועיקוליו, ועקומה מפותלת נראית
 בין וסתירה באשליה טביעה, דיכוי, מוחלטת בדידות, שקט מתח על המבוסס
 .הפנימי לכאורה
 לאישיותו שהזיקו הפנימי והניכור הקונפליקט רמת את חושפת היא זו הכרה מתוך
 שלו החיצוני הדימוי לבין שלו הפנימי העצמי בין כוח של קיומו תחושת. נורי של

 השבר על לגשר שלו היכולת וחוסר האונים חוסר, בחולשתו להכיר אותו הביאה
 הפנים. גיסא מאידך הממשית המציאות עם העצמית וההתקדמות, גיסא מחד ביניהם

 זאת בכל אך, בקיבוץ האנושית בעבודתו רגשית לנחמה מקום אין כי מאמינים שלו
 :ובחיוניות בהתרגשות, ביופי המלא הגוף פיתוי מול להחזיק היכולת את לו אין

 היינו כאילו פנינו על חולפים היו הם. ומעצמנו מהם. פחדנו، בעצם. סירבנו" 
 (66' עמ,  עמיר)". בקיומנו ישגיחו שלא، מדרכם סרים היינו אנחנו. אויר
 כי מעידים  הרומן מדמויות מספר בפני שעומדים כאלה סותרים שמצבים ספק אין

 פנימיים מעימותים וסובלים, קשים פסיכולוגיים משברים חיים אלה אנשים
, הבדידות מול אל.דבר של בסופו נמנע בלתי בגורל מדובר כאילו, משתוללים

 במקרים - ומתעלים גבולות לה שאין, בנפש הקבועים והדחייה והסלידה הניכור
 והתחברות לחפש רק ביכולתה אין המנוכרת האישיות; וערכים מסורות - רבים

 לא קרובות שלעתים, פורמלית לכידות של צורה להשיג בכדי אחרת לשייכות
 נראים כאלה ויישומים, בה ולנקמה לניכור חוזה שהיא ככל' רצונה את חושפת
 רוצה הוא כי נורי של בעמדתו זאת רואים שאנו כפי פסיכולוגי פיצוי,  יותר קרובים
 :הקיבוץ נציגי ידי על בחירתו דרך חיבריו על נציג להיות ובלי חופשי להיות

 הדמוקרטיה כל את מבין לא ובכלל، עצמי בשביל אבל، יתום להיות מסכים אני"
، בחירות מה בשביל. בית בעלי תהיו אז? הבית בעלי، המנהלים אתם. שלכם
 (83 עמ,  עמיר) ?"מה בשביל? ועדות
, הרומן דמויות מספר של העולם מרקם את שיצרה ביותר החשובה היחסים מערכת
 קשור שהיה,  נורי של במקרה יותר ברורה בצורה מתגלמת זו יחסים ומערכת

 המפוצצים יחסים עם, עבדאללה ידי על והתקבל חנינה קיבל הוא והיה בוזלגו, לנילי
 החמיץ שהוא כוחו של ברמה בו הפיתוי מצב מה אז, שלו הפסיכולוגית ההפרעה את

 של קשרם.(, מולדת לו אין, הזה בעולם מוזר שהוא החריפה התחושה של ברמה
 של סוג באמצעות מפרידות ברומן מסוימות שדמויות השיוכויות בין הם ונילי נורי

 האישיות של הפסיכולוגית המציאות אופי את משקפת היא אך, לכידות או אוטיזם
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 אין,  מחדש ולהתחיל,  העבר את לשכוח מחויבים הם כי לנורי מוודאת נילי. הגולה
 : החדש המשבר מול עמדה לנקוט וצריך הרוח כם הלך הכל מולדת

,  עמיר) ."כמוהם להיות צריכים ושאנחנו מתה שבגדד יודע אתה، כמוני אתה"
  ( 639' עמ
 אישה לו ייקח הוא שבסוף חושב הוא  לנילי צביקה של באהבתו מאמין אינו נורי

 היה זה אלא, הישועה למען שקר או יין, מין יחסי לקיים נוהג היה לא זה מהקיבוץ
, תועלת חוסר, נוסף לאובדן שהוביל מה, בניכור חכירה של ומסע מהמציאות בריחה
 יש, מתרחש במה קשר אין הניכור תכונות בין.עליה התכווצות או העצמי על חלוקה
 מתסכולים כתוצאה וחרדה ייאוש גם כולל.  שליליות עמדות להן שיש דמויות

 מהכישלון אכזבה תחושת, האדם שביצע מהפעילות רצון שביעות חוסר, מתמשכים
, ברורים ולא מורכבים יעדים בהשגת כישלון או, אליו שואף שהוא מה את להשיג
  חזן היה נילי של אבא,  בנילי להתחתין צביקה של מרצונו הופתע" נורי" זו ומסיבה
 :  ברוגז והשיב סירב הוא,  הזה הנושא על כשידע

 היו אצלנו. שלכם הילדים של הרעה בתרבות ולא בכם לא، מעוניין אינני"
 ?"הזה האסון אחרי רבים בית שער אל אצא איך، לי אויה! חרם עליהם מטילים

 (   644' עמ,  עמיר)
 :חברתי ניכור: שנית
 כולל", כפרות תרנגול" הרומן דמויות בין חברתי ניכור של היבטים כמה היו

 נתונה הייתה זו חברות אולם,הרומן של הדמויות מספר בין ביחסים ההפרעה
, מרה לחוויה מובילה היא בו למקום לסטות לה שגרמה, אלימה אדמה לרעידת
 סכיזופרניה או ביקוע של סוג על מעיד זה,נורי שחווה הניכור מרחם שנולדה מכיוון

 חובה לתאר החליט גם והוא, הקיבוץ בני עם שלו היחסים מערכת כלפי באישיותו
 דולק  היובל במסיבת כאשר חריף גולה מוקד של היווצרות מגלה וזה, הצפוי ללא

 בבניית הקיבוץ לחברי ולהצטרף להגשים להם מאחל הוא  הנוער חבורת את מברך
 לא שילדיהם בכך  הקיבוץ חברי נכשלו אחד שבדבר ואומר מברך גם נורי   הארץ
  ומעליבים מזלזלים  מתנשאים הם  חדשים עולים לקבל איך יודעים

' עמ,  עמיר) ".שלך למעברה תחזור? בעינייך חן מוצא לא" נורי לעבר צעק חנן
689) 
 כך ידי על הפוליטית והביקורת המחאה, כאמור, נבנו. החברתיים בצדים גם כך

 של ולדפוסים לנורמות התנכרותו ידי על, מהכלל עצמו את הוציא שהגיבור
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, מאשימה כאצבע שימשה זו התנכרות. הקיבוץ ילידי – שואף הוא אליו הקולקטיב
 ארוכה רשימה מוצגת בו,  במו ונוקבת חריפה ההאשמה היתה הרומן מדפי ברבים

 הוא: עצמו את הדובר מאשים הוא, זה בספר. מעשיהם על" ינקר שלא אלו כל של
 כי ואומר הכלל אל עצמו את מחזיר הוא בזאת ההאשמה של טקטיקה אותה אל רומז
, לאשמה שותף נהפך בכך שמסתפק מי. האחרים על מאשימה אצבע בכיוון די לא

 בשלילתם התנהגו  הקיבוץ ילדי.אחרת טקטיקה לחפש יש לכן"  אליבי" משמש
   כך עליהם חושב נורי   המעברה לילדי

 כאן، הראשונה נשימתם את נשמו כאן. הבית בעלי? הפלא ומה. אלים בני אכן"
 דלגו סלעיה על، שורשיהם התערו، הזאת באדמה، כאן، העברית את ינקו

 (66' עמ,  עמיר)."שלהם הכול. שעטו ובמרחביה
 נכתבת, אוניברסלי, קיומי באופן נכתבת עמיר של האוטוביוגרפית יצירתו

 בתחומי השוני את מכתיב השונה ההקשר, ישראלי, אקטואלי, מקומי בקונטקסט
, לאדם אדם בין ליחסים הניכור מתייחס האישי בסיפור אם, הניכור של התייחסותו

 עם האדם של ליחסיו מתייחס הניכור הזו הפוליטית ביצירתו, לעצמו אדם או
 של הפוליטיים מאמריו רוב לכן. משתייך הוא אליה תרבותית-החברתית הקהילה

 היהודי הציבור לבין הדובר בין נפער הניכור,  ובבדידות בניכור רוכזו ברומן עמיר
 ועקיף ישיר באופן מתייחס עמיר, הפליה למבצע כתגובה שנכתבו. ישראלי

 שלילתם ידי על הקונסנזוס של המתאר קווי את מגדיר הדובר. ולנורמות לקונסנזוס
 הבוז את לו מביאה החדשה בעבודתו נורי בו שחש הבלבול. מתחומם עצמו והוצאת

 : מהעתיד החרדה רגש לו מביא עצמו את שמלאה החרטה ורגש,  מצבו על
ל עוזר שאני? אכתוב מה וכי"  מבין איני אני שגם כשם מבין היה לא הוא? לזַבָּ

 וחלל תפילין הנחת על לפעמים ומוותר، יום יום קום משכים אני כיצד לפעמים
 (   65' עמ,  עמיר) ..."בתוכי נפער ומפחיד ריק
 אחד היה העירוני והנוף, למשחק מחוץ עמיר של ברומנו הטבע היה כה עד

 דווקא ולאו, רגל לדריסת זוכה והטבע היות. הניכור של והאנלוגים המרכיבים
 באים ויותר יותר. ריביך של תפקיד מקבל הנוף אך, נעלם לא הניכוד, מצומצמת

 משתנה האוידה אך, זרה בארץ או/ו בחושך, אומנם, עדיין. טבע של נופים ברומן
. בו חלק לו שאין אנושי חום על, זרים של אושרם על מבחוץ הדובר מתבונן הוא

 המתבונן דובר ישנו",  הזר"  קאמי של רומנו את מזכירה זה ברומן הסיטואציה
 בו חלק לו שאין חום על הדובר של הזו וההתבוננות, אנושית וקרבה חום על מבחוץ
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 ידי על, האישי דרך העוברת הפוליטית הביקורת, הניכור הרגשת את בו מחזקת
 אינה אך הקיים הניכור את מציגה, אחד בשיר הכלתם ידי על, השניים בין עירוב
 לנבוע יכול שממנה לאופטימיות פתח משאיר זה דבר. מעצמו הדובר את מנכרת
: הוא החשוב הדבר כי, הדובר רומן בו הצורך שעל האמיתי המאבק או, מעשה

 :העיקר היא החיים והצלת. ההצלה כמו כאן הוא והזיכרון
, אלרשיד בשארע,  שם של לאלה דומים היו לא חיפה של הגבוהים הבניינם" 

 רחוב את לי שהזכיר באויר משהו היה זאת ובכל,  בגדד של המרכזי הרחוב
 חובש ערבי. קפה בתי,  עיתונים מוכרי,  גלידה דוכני,  מסעדות,  שוק, ילדותי
 על בניחותא התנהל, גבו מאחורי ענבר מחרוזת,  עביה לבוש, אדום תרבוש

 ( 11' עמ,  עמיר") בלבי אמרתי,  שם כמו, הצפופה המדרכה
 :תרבותי ניכור: שלישית

 בצורות אחרים עם בהתנהלותו ביטוי לידי בא העצמי בו מצב בפני עומדים אנו
 טבעי לא טיפול וזה...(,  עצמית אהבה, פזיזות, תסכול, סתירה) שלו הבולטות

 להתנגשות שמביאה פתאומית בתמונה נמצא אתה אבל, ההפוך מהצד צפוי ובלתי
 ( 676شةتت   ص .)מה זמן עמוק פצע הותיר הוא, במצבים

 על הקיים הוויכוח עם חזק קשר התרבויות לשינוי יש כי נמסר מהסוציאליזציה
 יכולתו ומידת, האנאלפביתית התרבותית שהחממה מכיוון, והניכור האדם מציאות
, דרישותיו עם להסכים ולא, האינדיבידואלי האנושי הטבע נתוני פי על להסתגל
 יכולתו ומידת, האדם של והתפתחותה למקורו האובייקטיבי התנאי את מהווים

 של אישיותו בבניית טמונה החיברות של חשיבותה. .. ויצירתיות לכידות, להשתתף
)جيدر   ص "והחברתית הפסיכולוגית מהאינטגרציה אינטגראלי חלק היא וכי, האדם

67 ) 
 האגו להתפתות עשוי שהנושא מכיוון, רגשי ניכור הוא חברתי ניכור של נוסף ביטוי

 מאותו ליציאה חיובי למאבק איתו ונכנס, הזמן כל נורי על שמאיים, לבידוד האנושי
 אליהם וכניסה, האחרים עם הקשר ידי על יכולתו לפיתוח פועל והאגו, בידוד

 מאפייניו על לשמור שאיפה תוך, בידודו עם להתמודד רגשיים או חברתיים גורמים
 דומים, אחר אני עם איחוד באמצעות, זאת לעומת ושמה גובהו, אחד מצד וחירותו

 בידודו להעמקת יביא הדבר, הפוך הוא ההיפך ואם, בכנות להבנתו ופועלים, לו
   בגילו כשהייתה לבינה בינו ההבדלים את לסוניה מסביר נורי. ניכורו ומכאן

 באתי אני. פייבוש וכמו דולק כמו، כמוך، לבדי עליתי לא שאני הוא ההבדל"
 לשרוף קשה יותר הרבה כך...משפחה קרובי ועם מכרים ועם משפחתי עם
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 שייך אני. יחידים שבאתם מפני، בודדים של חברה כאן בניתם אתם. גשרים
 ( 686' עמ,  עמיר)." לחמולות

 המאפשרים האמצעים אחד הוא( זכר/  נקבה) השני הצד עם חיוביים יחסים כינון
 ועם, זו הבנה מתוך לאהבה, שלו הניכור ממצב ולצאת בידודו על להתגבר לאדם
 כישלונו אך, מבידוד לצאת הגולה ידי על שאומץ פיצוי שיטת היא תכונות אותם

)رش د   ص  החברתית לבחירתו הוסיף יותר עמוק. רגשי לניכור יביא באהבה
 על המבוססות, כוזבות יחסים מערכות בין שוררים אישים מספר, כך(87

 ודמויות" נורי" של יחסו את לפעמים רואים אנו בגידה, הטעיה, שקר, שקרים
, להתכנסות ונטייה האנשים עם הקשרים הפסקת, בדידות של למצב ברומן אחרות
 שנורי המטרה או התקווה השגת אי,מתמשך וקונפליקט חרדה, שקט לאי כביטוי
 הייסורים, הכאב את לנשמה מביאים אליו להגיע ושואפים, להשיג מבקשים וחבריו

 לניכור ממנו שנמכרו היהודים בין השווין על,תקופה באותה שהוכרזו והתלונה
 יש ומלווה, ידוע אינו - בעיקר - קיר של מהאנאלפביתיות העולה הפסיכולוגי

 זה אולי, דבר בכל אותם רודפת הרצח וחוות, ובתוכם אבודים שחשים אישים
 היא שכט רד'ריצ בעיני זו והיעדרות, לחיים שימושיות תחושת מהיעדר טיפשי
 כי מהמדריכים ביקש נורי, (  676شةتت   ص .) הניכור בתכונות בולטת תכונה

 על כעסה המדריכה סוניה,  משפחותיהם ולראות לחופשות לצאת חייבים הנערים
 : אחר דבר לשום ולא ולעבוד לנצל רק שם הם כי ידע הוא אז,  זו בקשתו

 את זרקתי אני גם...מתפוררת עבודתנו כל، מעברהל שלכם נסיעה כל אחרי"
 ( 88' עמ,  רעמי) ".לטובתכם... אותו תזרקו אתם וגם... הישן עולמי

 מאלון שסובל, נורי זהו שכן, תרבותי ניכור של לביטוי נחשבת הבריחה וגם
 בין, למולדת ניכור בין, לחוץ פנים בין במאבקו התפזר והוא, באישיותו מהביקוע
 הבריחה מצא לא הוא, סביבו הדוחקת למציאות והציר המאבק המשך על מחשבה

 גדול שינוי החושף ציור שהוא זה בווידוי, מסתוריות בנסיבות ותסתתר תברח אך
 ואכזריות וניכור, מציאותו לבין בינו הפסקה מכיל והוא, נורי של ובחשיבתו בגובהו
, אפל לחזון הפכו, הקיבוצים כלפי השתנו ועמדותיו השקפתו כאשר, לעצמו אפשרו

 איזון להשיג לא, שלו המציאות עם, לסביבתה להסתגל הצליח לא הוא, זאת עם
 הידע מות היה, זאת עם, שהיה מה, למולדתו שאיפתו לבין המציאות בין פסיכולוגי

 מעצמו ברח שהיא היה העצוב והסוף, האנשים כל ללא סגור, סגור, לא מדוע, שלו
 שנאה, בשנאה מלאה שהייתה, הסותרת המציאות עם בהרמוניה להיות סירב הוא, 

http://kehilot.amalnet.k12.il/uploaded_files/kehilot/amal/vdrive/טכנולוגי%20תל%20אביב/מורים%20ותלמידים/linked_files/מילון%20מושגים%20פרקים%20ח4.doc
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 להיות כישלונו על מוודה סוף סוף הוא.איתה להתמודד הצליחה לא שהיא ואנרכיה
 : חדש אדם

 ( 188' עמ,  עמיר)".זה ולא זה לא ואני، חדש אדם، כמוהם להיות רציתי"
 הקיבוץ בני בהם ראו, המזרח יהודי בקרב השוררים והירשיים החברתיים המנהגים
 החיים ובחזון בתפיסתו שולטים מרירות ותחושת לפסימיות העיקריים הגורמים
 המחשבות סוגי בין הסתירה את למצוא ניתן התרבותי הניכור מאפייני בין .שלהם
 ללא חלולות לסיסמאות הפכה והמילה מעקרונות נסיגה, מסוימים אישים בקרב

 בין התאמה חוסר עם, השוררים לחיים להסתגל היכולת חוסר. ומטרה משמעות
, מציאות אותה את לשנות או להעביר יכולת חוסר של למצב והגעה, למציאות חלום
 זו נסיגה של ההשלכות עם, אחרת או זו בדרך הזו מהמציאות לסגת אותה לדחוף

 מקיבוץ חוזר כשנורי,  ורוחני וחברתי מגונה אישיות חוסר התוצאה להיות שעלולות
,  הקיבוץ בני עם פעולה לשתף הנמנע,  המעברה של הרב של אוהלו אל הלך הוא

 : כופרים בהם שראה
 את עזוב...הפקר והנערות טריפה אוכלים، שבת מחללים שלכם בקיבוץ"

 (664' עמ,  עמיר) ".לשמד אתכם הוציאו הם. הקיבוץ
 בעיות ותחושת מודעות ממידת שנהנים אינטלקטואלים בקרב לרוב מופיע ניכור
 כתוצאה התרבות של הניכור הוא שקורה ממה ביותר והיקר, אנושי סבל, האומה

 להתאים האינטלקטואל של היכולת וחוסר, המציאות על השאיפות מהתמוטטות
 של היחסים מערכת.השוררים והמסורות הערכים ועם הכלליים לתנאים ולהסתגל

. תרבותי ניכור של צורה משקפת, והווה עבר, מורשתה עם תרבותיים אישים כמה
 את לשנות רצה והוא,  העולים של שמותיהם על התנשא עופר כשהמדריך זה ברור

 :  להם מתיאים חדשים בשמות שמותיהם
. הרב בן אמר، אני...שמותינו את כשקרא עופר שאל? עזיז-אל עבד זה מי"

 ( 188' עמ,  עמיר). ".אבנר שמך והלאה מעכשיו
 זו בקריינות זו תופעה ולבהירות, אמיר של הרבים בחשבונות ביטוייה כל את ומכסה
 האידיאולוגיות ובמגמות בנתוניו השולט זרם מייצג שהניכור במיוחד, מאחרים יותר
 והלחץ, לעירק ולחזרה לניצחון התקווה פחת שם, 1967 אחרי הופיע הוא וכי, שלו

, סובל הוא ממנו וההפסד הקרע ממצב כתוצאה המזרחי היהודי על גבר הפסיכולוגי
 זו תופעה. לימוד עודד ואולי, יחד ובחיים במחשבה שלו הניכור לתחושת והביא
 הוא - ומכוון חזק באופן - ניכור לגלם הצליח עמיר אלי וכי, בפרט הרומן ובזה

 לתחום האמיתי העולם בין היחסים טיב את חשף שבאמצעותה מובחנת התגלמות
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, והאינטלקטואליים החברתיים, הפסיכולוגיים תנאים, טבעם נוכח אישים של החלומי
. התסכול ותחושת ההתנגשויות, הניגודים, סתירותיהם, התנהגויותיהם ומאפייני

 .וניכור אובדן
 במבוך הרומן דמויות בין מחיים שנצפה מה הוא התרבותי הניכור תכונות בין

,  הצדים שני שבין החאפלה במקרה וזה, למציאות אשליה בין בלבול או, האשליה
 אמיתית בעייתיות הן ההשתקפות של הללו והתמונות הקיבוץ ובני המעברה בני

 שאין ברומן דמויות בפני עומדת היא,לניכור וסימן קשורות הן כאילו ונראות, ברומן
 להגדרת שלה היעילים החזונות מחוסר נובע שזה ונראה, לחברה תאימות להן

 את מתרגל הוא לביתו חוזר הוא שכאשר פלא אין .האלטרנטיבי העולם או המציאות
 סובל הוא כאילו, חדש אדם להיות בראשן רבות במחשבות דוגל שהוא ממה ההפך
. מזרחי יהודי בהיותו כגינוי אחרים מול מופיע שהוא כפי, סכיזופרניה של ממצב
 זה במציאות אך, חדש אדם להיות שאיפתו את להשיג ומבקש, לזה לקרוא וכמו
 הביקוע מידת על מצביעה בתפקידו איתו הזו והניגודיות, שנקרא מה כל את סותר
 :העצמי אובדן, האובדן מתחושת כתוצאה הגיע אליו

 הפחד את שכך כדי) ...(  ומרוחק בודד,  החברה בשולי התהלכתי רבים ימים" 
 יותר קשה שעבדתי ככל. בעבודה עצמי את שיקעתי המחשבות את ולכבות
 אלי דולק שך  חיבתו תפתח כך,  זבל של עגלות יותר שמילאתי ככל,  בקלשון
 הבוקר אור עד הורה ריקודי על, והשלישית השניה העליה על,  שפעו וסיפוריו

,  האוהלים על,  הערבים ומלחמות,  מלריה,  מרים אידיאלוגיים ויכוחים על, 
 היו סיפוריו...  החושים שכרון,  ההתעלות הגאוה ועל המפרכת והעבודה הרעב

 המתלהב דולק מפי אוזני במו אותם שמעתי ולולא ולילה לילה אלף כאגדות
 בהם שיש מאמין הייתי לא,  הדרמה מתרחשת זה ברגע ממש,  עתה כאילו
 נובלי דולק סיפורי כל היו לחדרי וחוזר מהעבודה ניפרד וכשהייתי, ממש

 (09' עמ,  עמיר".) הקופחת בשמש כצמחים
 האם"  כפרות תרנגול"  עמיר אלי של האוטוביוגראפי בספרו הניכור צורות הם אלה
 קשה. שכן לומר קשה? עמיר המספר את" בהלכה להכירו בידינו לסייע כדי בו יש

 זו שאין כיוון, ברומן המובאים הדברים מתוך כהלכה עמיר את להכיר
 הארה של נסיון מעין אלא, ממש של אוטוביוגראפיה זו ואין שלמה אוטוביוגראפיה
 הילד של המתהווה בעולמו פנימית הסתכלות של. ילדת של אינטלקטואלית

 80-ה בשנות כבר בעומדו, בעיניו משתקף שהוא וכפי זכר שהוא כפי, שבעמיר
 ובהיר שוטף סיפור זה ואין - לערך, 17 לגיל הגיעו עד עצמו על מספר הוא. לחייו
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 אינטלקטואלי ניתוח יותר כאן יש. צמיחה של ניתוח אם כי, ואירועים מעשים על
 החלל את למלא עמיר מנסה הספר של בסיומו רק. רגשי חווייתי מאשר הגותי
 ללכת השואף הקטן עמיר בין המפרידות. שנים יובל פני על" הדיאלוג את, הריק

 מהות על הרהורים העלאת ידי על, הדברים כותב לבין,  מידליו אחד ולהיות לקיבוץ
 .בשבילו ומשמעותה המזרחי היהודי
 מיסמך נחשב,  בה שרוי האמוניתית שהאמת במידה,  זה מסובך רומן,  לציין ראוי
 ארצות עולי או,  הקיבוץ בני היו אם, אז הישראלית החברה חיי של ומדויק נאמן
 עיצוה משום, יסודותיו והבהרת האופי הגדרת של הפיוטי מהניסוי בו ויש, ערב

 זה ברומן,  כן על יתר, עכשיו נמצא הוא כאילו, הנפשית הדרמה ותיאור ההוויה
 בקליטת מסתפק אינו המחבר כי,  יותר מציאותיים גם, יותר מדוקדקים התיאורים

 הרחשים,  והרגשות התחושות את יתירה בדקות מפרט אלא,  בלבד השטח תופעת
 בערוצי התודעה זרימת את,  הרוח בהלכי התמורות את, הנפש שבנבכי והרטטים
, הרחוק או, הקרוב לעתיד והכיסופים בהווה המאוויים באפיקי, עברו מימי זכרונות

 ואנו,  מודע התת בתהומות המתנחשל את, הנפשיות והמשאלות החלומות רקמות את
 והאופי ההוויה פירוק את,  ךמעמקים ההצצה את היינו העומק מימד את כאן מוצאים
 אולי,  רבים משבירים להם מביא זה דבר,  נורי של משפחתו זנחו שלא המזרחי
 בני עם הקיבוץ בני שהקימו מהמסיבה ברור זה דבר,  מהאשקנזי,  מהאחר השנאה

  שיריהם סוג על מאוד כעסו,  וחבריו נורי שירי את שמעו הקיבוץ כשבני,  המעברה
   אמר י'ינג'הג בשם שנקרא מהם ואחד, 
 המועדון את נעביר אחרת، היללות את תפסיקו? ערבי קפה בית! פה זה מה"

 .(666' עמ,  שדה  )"שלכם המקום שם، ליער שלכם
 :בהן, תוצאות מספר של למסקנה הגיע המחקר

 תרנגול" ברומן ביותר והגלויה הנראית התופעה בכוונה היא הניכור תופעת -
 האינטלקטואליות ובמגמות שלה בנתינה השולט מרכזי זרם יצרה היא שכן", כפרות

 .שלה והאמנותיות
 חשף שבאמצעותה, נעורים של ייחודית כהתגלמות ניכור לגלם הצליח הכותב -  

 שעמדותיהם, אישים של החלומי לתחום האמיתי העולם בין הקשר אופי את
 .ואובדן ניכור תחושות, התנגשויות, סתירות, בסתירות התאפיינו
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, ארצו ועל עליו שעברו והנסיבות, חי שאמיר המיוחדים החיים שאופי העובדה -
 ועל, שלו והאמנותית התרבותית, השכלתו מערכת התפתחות על מאוד השפיעה
 .שולט שהוא וסבל סובל הוא שעמו הניכור תופעת את לבטא נטייתו

 .בזה זה וקשורים בזה זה קשורים הם זאת ובכל, מרובים ניכור צורות יש ברומן  
 ידי על התגלמה היא. ברומן הבולטים הניכור מסוגי אחד הוא מהעצמי ניכור -

 בין, לחוץ פנים בין והסתירה העצמית ההסתה, הדמויות של הפנימיים המאבקים
 .ובידוד לברוח ורצון, אובדן תחושת, למחשבה תרגול
, למציאות להסתגל האדם של היכולת חוסר הוא חברתי ניכור של הביטויים אחד

 .רגשי וניכור אישים בין היחסים במערכת המהומה התרחשות
 ותחושת מודעות ממידת הנהנים, האינטלקטואלים בקרב כלל בדרך מופיע ניכור -

 כתוצאה מתרחש המשכיל האדם של הניכור כלל בדרך. האדם וסבל, האומה בעיות
, לערכים ולהסתגל עצמו להתאים יכולתו וחוסר, המציאות סלע על התקוות משבירת

 .ולחזונות לטעם
, ושפה הווה, עברה, מורשתה עם תרבותיים אישים כמה של היחסים מערכת -

 .תרבותי ניכור של סוג נחשבו, זרה ומחשבה מתרבויות ומרתק
, מכחישים, גבוהה מודעות בעלות קריינות טכניקות במספר השתמש הכותב -

. פואטית וקריינות דיאלוג, אמת, תיאור, ציפייה, קונטקסט, מוקלטת קלטת, מסרים
 .ואקספרסיבית ברורה היא הניכור חוויית להדגשת תרמו אלה טכניקות

 רבות תכונות לרומן מעניקות שלו והטכניקות המרובות הקריינות רמות -
 .נאמנה לכידות ידי על המשופרות

 בתנועת למקבל לגרום תרמה ואסוציאציה שליפה על ברומן אמיר של הסתמכותו -
 אחר לרדוף מסוגל להיות, ולעומק השטח פני אל, ואחורה קדימה מחזוריותו
 .ביניהם המחבר החוט את ולתפוס אירועים

 האונים חוסר את מגלה הוא, אותו וחושף הבורגני המעמד בושת את חושף הכותב -
 גיבוריו, אונים חסר אותו מותיר אך, מהלכו את משנה אינו הוא אך, התודעה של

 חוסר על ומעידים המציאות את מגנים, מעט לו תורמים הם אך, שינוי רוצים
 .שלה האונים

 הן ולכן, אותו וחיות ואובדן תסכול וחשות וסבל סבל רואות הרומן דמויות רוב -
, התרבותיות הדאגות את מחפשים גיבוריו, אינדיבידואלית ישועה ומחפשות בורחות

 הם, גיבורים שהם, האונים חסרת החברה דרך שלהן וההתנסויות היחסים, השאיפות
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, תמידי בסכסוך מצויות התרבויות כי ומאמינים, המציאות את מאשימים
 .ורפורמה לפיתוח קוראים הם ולכן, הכרחית תוצאה הם והפיתוח ושההתקדמות

 החלוצית החברה של לדיוקנה נשכחת הבלתי התעודות לאחת נחשב זה רומן-
 מתוך האחרון בדור הבוקעים העצמית הביקורת לקולות שמצטרפת,  בישראל
 .זו חברה של הפנימיים מעגליה

 החברה כלפי כלפי באירוניה מתייחס עמיר – מאוד אירוני רומן הוא" כפרות תרנגול"
 הילד את מבקר הוא לגלגנית בנימה. עצמו כלפי ובעיקר משפחתו כלפי האשקנזית

 על בהם הצופה היתה מילדותו הזיופים על, שלו המתמדת הפנים העמדתו על, שבו
 .אותו הסובבים הקיבוץ ילדי בעיני חן לשאת רצונו
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 ارسترجةم  ن الراح      ةزال الد ك    ح     (6668رش د   ي ي  ث د )
https://www.alfikre.com/articles.php?id=42413 
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Abstract  

In this study we develop a didactic unit, in which we try to 

determine the cases in which the presence, absence and alternation of 

the null subject in the Spanish language will be necessary, the purpose 

of the work will be to support the task of the teacher and the student in 

the process of teaching Spanish as a second language or as a foreign 

language. 

Keywords: Subject, presence, absence, alternation, Spanish. 
 

La necesidad de la presencia, ausencia o alternancia del sujeto 

nulo en la lengua española 

Resumen 
En el presente estudio desarrollamos una unidad didáctica, en la 

que intentamos determinar los casos en los cual será necesario la 

ausencia, la presencia y alternancia del sujeto nulo en la lengua 

española, el fina del trabajo será apoyar la tarea del docente y el 

discente en el proceso de la enseñanza del español como segunda 

lengua o como lengua extranjera.   

Palabras claves: Sujeto, presencia, ausencia, alternancia, español.   
 

1. Introducción 

Con frecuencia el profesorado de español como L2/LE afirma 

rotundamente que en español el sujeto de la oración puede ser omitido 

ya que la lengua es clasificada como pro drop, es decir, se permite la 

elipsis del pronombre sujeto por la información que nos aporta la 

desinencia verbal, si hacemos un estudio exhaustivo y comparativo de 

diferentes situaciones reales comunicativas comprobaremos que esto 

no es del todo cierto, pues existen discursos en los que estos casos no 

se dan, siendo obligatoria la presencia del sujeto bien sea por 

cuestiones gramaticales o discursivas o la alternancia de la inclusión 

mailto:mowaffaq71@gmail.com
file:///E:/مجلة%20الاداب/136/العدد/لغات%20اجنبية/10.31973/aj.v1i136.1182
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del sujeto en la oración determine según aparezca o no el sentido del 

mensaje que queremos transmitir a nuestro interlocutor.  

Podemos afirmar por ello que la aparición del sujeto en español la 

determinará la singularidad de cada caso, no pudiendo por lo tanto 

generalizar a nivel global sobre la aparición o ausencia de dicho 

elemento.  Por lo tanto, abordar la reflexión del parámetro del sujeto 

nulo será un continuo en la clase de español, siendo el nivel del 

alumnado y las situaciones que se presenten las que determinarán la 

profundidad con que dicho tema se trabaje en el aula, citado por 

Jiménez-Fernández y Gómez Marzo (2019), Perales y Portillo (2008: 

890) crítica la metodología usada en manuales de ELE en cuanto a las 

actividades relacionadas con los sujetos afirmando que no requieren 

más esfuerzo que conjugar verbos.  Así pues, para este análisis 

realizaremos un primer desglose en tres apartados reflexionando en 

primer lugar los casos en que la presencia del sujeto es siempre 

obligatoria, en segundo lugar los casos en que la ausencia del sujeto es 

la única opción y en tercer y último lugar analizaremos aquellos casos 

en los que la alternancia presencia/ausencia del sujeto indica algún 

tipo de contraste en el discurso. Para elaborar este trabajo hemos 

utilizado varios trabajos tal como: Alarcos (2000), Enríquez (1984), 

Martín (2000), Matte Bon (2008), Chomsky (1981), Jaeggli (1982) 

Krashen (1980) y la Nueva Gramática de la Lengua Española (2009). 

 2.  Nivel en el que abordar el tema del sujeto  

Otro aspecto interesante sería el momento en el que esta reflexión 

debe ser abordada. Es obvio que un docente de español tiene que 

llevar a cabo este trabajo independientemente del nivel en el que 

imparta clase puesto que, aunque el desarrollo y comparación deberían 

tratarse, en nuestra opinión, en un nivel B2, es desde el nivel A1 que 

el alumnado puede inferir reglas erróneas y fosilizar este tipo de 

inferencias equivocadas que más tarde puedan llegar a ser demasiado 

difíciles de corregir. Desde esta perspectiva, Devís (2011, 60) indica 

que muchos de los trabajos que han sido preocupados por la 

adquisición «también por la enseñanza- de segundas lenguas» 

3. La presencia del sujeto como única opción 

La presencia del sujeto como única opción puede estar 

determinada por dos factores, bien por razones discursivas, bien por 

causas gramaticales. Devís (2011, 64) afirma que la gramática queda 

entendida como un medio necesario para poder llevar a cabo las tareas 

comunicativas y los alumnos van siendo conscientes de ella mediante 

las tareas intermedias. 

(1) Contraste exigido por razones discursivas 

1.1. A: ¿Quién va a ir a súper? 

B: Yo / Yo voy / Voy yo / *Voy. 

https://www.redalyc.org/jatsRepo/921/92157659008/html/index.html#redalyc_92157659008_ref44
https://www.redalyc.org/jatsRepo/921/92157659008/html/index.html#redalyc_92157659008_ref44


Al-Adab Journal – No. 136  (March)                     2021 / 1442 

3 

En este ejemplo la presencia del sujeto es obligada por razones 

discursivas, ya que la situación comunicativa exige al hablante 

establecer un contraste entre los intervinientes en el acto 

comunicativo. 

1.2. Ayer estuve tomando café con Sergio y Marcos. *(Él) comentó 

que se acaba de mudar a un piso más luminoso.  

En este segundo ejemplo la presencia del sujeto vuelve a ser 

obligatoria por razones discursivas, pero esta necesidad surge a partir 

de un contraste necesario entre los intervinientes en el suceso que se 

relata, es decir, si omitimos el sujeto no podemos saber si quien se ha 

mudado de piso es Sergio o Marcos. 

(2) Contraste exigido por causas gramaticales: 

2.1. Preparó tantos ejercicios como (preparaste) *(tú). 

En este caso la presencia obligatoria de tú la determina la 

estructura gramatical, al ser el único elemento de la coda causal, 

siempre y cuando omitamos el verbo de la oración subordinada porque 

sea el mismo que el de la oración principal. 

2.2. Leyó el discurso *(Marta), pero no (lo hizo) *(Blanca). 

En las oraciones coordinadas, como la que aquí encontramos, la 

incompatibilidad viene determinada por el contraste que la oración 

debe marcar con respecto a los sujetos, aun cuando ambas oraciones 

compartan verbo. Son, por tanto, construcciones adversativas 

excluyentes. Este ejemplo lo podemos comparar con el 1.2., donde la 

ausencia del sujeto no permite diferenciar entre los intervinientes en el 

suceso relatado.  

Otros ejemplos de obligatoriedad por causas gramaticales serían 

los que siguen: 

2.3. Aquí nadie sabe nada. 

2.4. Cualquiera opina en clase. 

2.5. Ninguno quiso ir a la fiesta de despedida. 

Si utilizamos cuantificadores indefinidos pronominales, es 

imposible que la desinencia verbal nos ayude a recuperar toda la 

información gramatical necesaria.  

2.6. Cada alumna preparó dos textos. 

En este caso la estructura del sujeto es un sintagma nominal 

cuantificado. 

2.7. Con determinadas personas una no sabe cómo acertar. 

Aquí utilizamos el pronombre indefinido una con uso genérico. 

2.8. ¿Quién ha traído esto? 

En esta construcción interrogativa parcial el pronombre 

interrogativo funciona a su vez de sujeto. 

2.9. El señor que viene a mi casa a regar las plantas se llama Ceferino. 

En este ejemplo vuelve a ser obligatoria la presencia del sujeto al 

tratarse de una construcción de relativo con antecedente explícito en 
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las que este y el propio pronombre ejercen de sujetos, estableciendo 

una relación anafórica. 

2.10. El PP ve la escuela concertada como un “pilar fundamental”. 

Ello implica que para el Gobierno no sea prioritario mantener el 

sistema de enseñanza pública. 

Por último, las estructuras que incluyen el neutro ello, con 

antecedente oracional y valor conectivo. 

4. La ausencia del sujeto como única opción 

La ausencia del sujeto como única opción puede estar determinada 

por tres factores: 

causas discursivas, causas gramaticales y causas léxicas. 

(1) Ausencia del sujeto debido a causas discursivas 

1.1. ¡Calla(d) de una vez! 

1.2. ¡Calla(d) de una vez, chico(s)! 

En los ejemplos 1.1 y 1.2 explican la ausencia obligatoria del 

sujeto debido al uso de estructuras oracionales con formas exclusivas 

del imperativo. De este modo interpelamos al oyente, es decir, si 

incluyéramos el sujeto en nuestro enunciado como veremos en 

ejemplos posteriores- el mandato se atenuaría, pasando a ser un 

consejo. 

1.3. A: ¡Ya puedes entrar! 

B: Voy 

En este ejemplo la situación comunicativa que rodean a hablante y 

a oyente no exige que se establezca contraste alguno, ya que se 

interpela a una(s) persona(s) determinada(s) que ambos interlocutores 

conocen y no existe ambigüedad alguna. 

1.4. Oigo a Luis que me llama. 

En este ejemplo, la subordinada relativa predicativa depende de un 

verbo de percepción física y no modifica al nominal expreso Luis. 

(2) Ausencia del sujeto debido a causas gramaticales 

2.1. Llaman al teléfono. 

En esta construcción sin sujeto explícito, con el verbo en tercera 

persona del plural y valor de generalización no es posible identificar a 

un sujeto determinado. De este modo expresamos indeterminación. 

2.2. José da tanto como *(él) recibe. 

Aquí nos encontramos ante un ejemplo de coda causal en la que la 

construcción comparativa se centra en los verbos y los sujetos que son 

el mismo- son correferenciales. 

2.3. Se ha vendido aquella casa por un millón de euros. 

2.4. En el Caribe se vive muy relajadamente. 

En estos ejemplos de impersonales con se no resulta posible 

distinguir entre aquellas que tienen valor de indeterminación –caso del 

ejemplo 2.3- y aquellas que poseen valor de generalización –caso del 

ejemplo 2.4. 
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(3) Ausencia del sujeto debido a causas léxicas 

3.1. Nieva. 

3.2. Hace calor. 

3.3. Hay una mosca en mi sopa. 

3.4. Es pronto aún. 

En estas construcciones con verbos impersonales léxicos no varían 

ni la persona ni el número. Estos verbos poseen unas características 

semánticas que impiden modificar la denotación de cualquier otro 

elemento oracional. 

3.5. Es ella. 

3.6. Es que me aburro. 

A pesar de lo anteriormente mencionado, vemos –en los ejemplos 

3.5 y 3.6- que en español hay construcciones con el verbo ser que 

carecen de sujeto, es decir, son denominadas como impersonales, y 

que realizan juicios esenciales, constatando que detrás de ese juicio 

existe una entidad –aunque no física-. Estos ejemplos pueden 

parafrasearse bien con se trata de, bien con se da esa circunstancia. 

Las características semánticas de este verbo impiden la modificación 

de la denotación del constituyente que lo acompaña, imposibilitando 

que podamos dislocar, anteponiéndolo al verbo, de modo que no sería 

posible decir *Ella es, algo siempre posible con el sujeto. 

5. Alternancia entre la presencia y la ausencia del sujeto 

Además de los casos que hemos visto hasta ahora, con una regla 

fija en cuanto a la presencia o ausencia del sujeto, cabe una tercera 

posibilidad que es que tanto la presencia o como la ausencia del sujeto 

sea posible. 

(1) Alternancia no contrastiva 

1.1. He quedado con Alberto a las diez. Son las once y todavía 

(Alberto/ él) no ha venido. 

1.2. (Mujer) da a luz en plena calle con la ayuda de dos bomberos. 

1.3. En Suecia se bebe demasiado café (= en Suecia todo el mundo, la 

gente, bebe demasiado café. 

1.4. En Suecia los suecos beben demasiado café. 

1.5. Desde aquí veo a unos pájaros. (Los pájaros) vienen a la ventana 

y se van. 

En el ejemplos 1.1 la alternancia es libre, es decir, el hecho de que 

el sujeto se encuentre explícito o no produce diferencias de contraste, 

denotativas, de construcción o de valor contrastiva en el discurso. 

Tanto la presencia como la ausencia del sujeto permiten identificar un 

mismo referente y la presencia no supone contraste alguno ni entre 

intervinientes en el suceso que se relata ni entre intervinientes en el 

acto comunicativo. 

El ejemplo 1.2 pertenece a los denominados sujetos tácitos 

argumentales referenciales indefinidos, por lo que la presencia o 
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ausencia del sujeto no impide identificar a un individuo específico ni 

implica contraste alguno. 

Los ejemplos 1.3 y 1.4 son ejemplos de generalización, es decir, se 

alude a una gran amplitud. Esta misma alternancia existe cuando estas 

estructuras con verbo en tercera persona del plural carecen de lectura 

indefinida, como vemos en el ejemplo 1.5. 

(2) Alternancia contrastiva 

2.1. A la cafetería de la universidad llegó un grupo de estudiantes 

Erasmus. (Dos de ellos) bebieron cerveza hasta no poder más.  

En este ejemplo encontramos un contraste entre los intervinientes 

en el suceso relatado, es decir, el hecho de que el sujeto aparezca 

explícito determinará cuantas personas, dentro del grupo, había bebido 

o si, por el contrario, fueron todas. 

2.2. Compró tantos regalos como le habías comprado (tú) a ti hija. 

2.3. Ana preparó más actividades de las que (las profesoras) le habían 

pedido. 

En el ejemplo 2.2. podemos omitir el sujeto, aún teniendo verbos 

idénticos, puesto que el contraste no se refiere en exclusiva a los 

sujetos de la principal y la subordinada. En el 2.3. Encontramos una 

elisión del sujeto puesto que se trata de una coda causal con un verbo 

diferente del de la principal. 

6. Ejemplos de observación de la presencia obligatoria del sujeto 
(1) Contraste exigido por razones discursivas: 

1.1. A: ¿Quién va a ir a súper? 

B: Yo / Yo voy / Voy yo / *Voy. 

1.2. Ayer estuve tomando café con Sergio y Marcos. *(Él) comentó 

que se acaba de mudar a un piso más luminoso. 

(2) Contraste exigido por causas gramaticales: 

2.1. Preparó tantos ejercicios como (preparaste) *(tú). 

2.2. Leyó el discurso *(Marta), pero no (lo hizo) *(Blanca). 

2.3. Aquí nadie sabe nada. 

2.4. Cualquiera opina en clase. 

2.5. Ninguno quiso ir a la fiesta de despedida. 

2.6. Cada alumna preparó dos textos. 

2.7. Con determinadas personas una no sabe cómo acertar. 

2.8. ¿Quién ha traído esto? 

2.9. El señor que viene a mi casa a regar las plantas se llama Ceferino. 

2.10. El PP ve la escuela concertada como un “pilar fundamental”. 

Ello implica que para el Gobierno no sea prioritario mantener el 

sistema de enseñanza pública. 

7. Ejemplos de observación de la ausencia obligatoria del sujeto 

(1) Ausencia del sujeto debido a causas discursivas: 

1.1. ¡Calla(d) de una vez! 

1.2. ¡Calla(d) de una vez, chico(s)! 
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1.3. A: ¡Ya puedes entrar! 

B: Voy. 

1.4. Oigo a Luis que me llama. 

(2) Ausencia del sujeto debido a causas gramaticales: 

2.1. Llaman al teléfono. 

2.2. José da tanto como *(él) recibe. 

2.3. Se ha vendido aquella casa por un millón de euros. 

2.4. En el Caribe se vive muy relajadamente. 

(3) Ausencia del sujeto debido a causas léxicas: 

3.1. Nieva. 

3.2. Hace calor. 

3.3. Hay una mosca en mi sopa. 

3.4. Es pronto aún. 

3.5. Es ella. 

3.6. Es que me aburro. 

3.  Alternancia no contrastiva 

3.1. He quedado con Alberto a las diez. Son las once y todavía 

(Alberto/ él) no ha venido. 

3.2. (Mujer) da a luz en plena calle con la ayuda de dos bomberos. 

3.3. En Suecia se bebe demasiado café (= en Suecia todo el mundo, la 

gente, bebe demasiado café. 

3.4. En Suecia los suecos beben demasiado café. 

3.5. Desde aquí veo a unos pájaros. (Los pájaros) vienen a la ventana 

y se van. 

4. Alternancia contrastiva 

4.1. A la cafetería de la universidad llegó un grupo de estudiantes 

Erasmus. (Dos de 

ellos) bebieron cerveza hasta no poder más. 

4.2. Compró tantos regalos como le habías comprado (tú) a ti hija. 

4.3. Ana preparó más actividades de las que (las profesoras) le habían 

pedido 

8. Ejercicios de práctica y consolidación 

Ejercicio 1. Lee los siguientes enunciados y di si los sujetos deben 

parecer de manera obligatoria, deben ser obligatoriamente omitidos o 

cabe la posibilidad de alternar la presencia o ausencia de los mismos. 

Argumenta tus respuestas. 

1. A: ¿Quién se viene al cine? 

B: (Yo) voy. 

2. ¡Ven (tú) para acá! 

3. (Ellos / ellas) Llaman a la puerta. 

4. (Yo) he quedado con Ana a las doce. Son las doce y media y 

todavía (Ana/ ella) no ha venido. 

5. ¡Venid (vosotros) para acá, chicos! 

6. El señor que viene a mi piso a planchar se llama Juan. 
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7. Hay un mosquito en el techo. 

8. Ayer (yo) estuve estudiando con Luis y Juan. (Él) comentó que 

lleva muy mal el 

examen de Historia. 

9. (Él / ella) planchó tantas camisas como habías planchado (tú). 

10. A: ¡Ya (usted) puede pasar! 

B: (Yo) voy. 

11. (Él / ella) preparó tantas magdalenas como (preparaste) *(tú). 

12. (Paula) trabaja tanto como (ella) disfruta. 

13. Desde aquí veo a una paloma. (La paloma) viene hacia mí y pasa 

de largo. 

14. A la biblioteca de la Universidad ha llegado un grupo de 

estudiantes. (Dos de ellos) han tirado sus mochilas en el suelo y han 

hecho un ruido ensordecedor. 

15. Se ha limpiado la playa durante todo el verano. 

16. (Él / ella) leyó el cartel (Marta), pero no (lo hizo) (Blanca). 

17. (Yo) oigo a María que silba. 

18. Aquí (nadie) contesta nada. 

19. Hace calor. 

20. (Cualquiera) habla en el cine. 

21. En Inglaterra (los ingleses) beben demasiada cerveza. 

22. (Ninguno) quiso participar del juego. 

23. (Cada alumno) trajo algo de comer. 

24. En Londres se vive de manera muy estresada. 

25. En Marruecos se conduce demasiado deprisa. 

26. Con determinadas personas (uno/a) no sabe cómo reaccionar. 

27. ¿Quién ha roto esto? 

28. Es tarde ya. 

29. Es ella. 

30. (El perro) ladraba tanto que no pude dormir. 

31. Muchas personas conducen después de haber bebido alcohol. 

(Ello) implica que el número de accidentes en carretera sea muy 

elevado. 

32. Truena. 

33. Es que me encanta. 

34. (Rocío) leyó más novelas de las que (los profesores) le habían 

sugerido. 

Ejercicio 2. Lee el siguiente texto y di si los sujetos deben parecer 

de manera obligatoria, deben ser obligatoriamente omitidos o cabe la 

posibilidad de alternar la presencia o ausencia de los mismos. 

Argumenta tus respuestas. 

“Aunque por las tardes el hospital se llena de gente, los sábados y 

domingos por la mañana parece vacío. (Yo) llego cuando todavía está 

oscuro, con el cansancio acumulado de la semana (yo) me sorprendo 
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arrastrando los pies y la cartera por el suelo, exhausta. (Yo) recorro los 

eternos pasillos solitarios, donde hasta el latido de mi corazón suena 

con eco, y me parece que (yo) camino sobre una correa transportadora 

que va en sentido contrario, (yo) no avanzo, siempre (yo) estoy en el 

mismo sitio, cada vez más fatigada. (Yo) voy murmurando fórmulas 

mágicas de mi invención y a medida que (yo) me acerco al edificio, al 

largo corredor de los pasos perdidos, a tu sala y a tu cama, se me 

cierra el pecho de angustia. (Tú) estás convertida en un bebé grande, 

Paula. Hace dos semanas que (tú) saliste de la Unidad de Cuidados 

Intensivos y hay pocos cambios. (Tú) llegaste a la sala común muy 

tensa, como aterrorizada, y poco a poco (tú) te has calmado, pero no 

hay indicios de inteligencia, (tú) sigues con la mirada fija en la 

ventana, inmóvil. (Yo) no estoy desesperada aún, (yo) creo que a 

pesar de los nefastos pronósticos, (tú) volverás con nosotros y aunque 

(tú) no serás la mujer brillante y graciosa de antes, tal vez (tú) puedas 

tener una vida casi normal y ser feliz, (yo) me encargaré de ello. Los 

gastos se han disparado, (yo) paso en el banco cambiando dinero que 

se esfuma de mi cartera tan de prisa que (yo) no alcanzo a darme 

cuenta cómo desaparece, pero (yo) prefiero no sacar cuentas, éste no 

es momento para la prudencia. (Yo) debo encontrar un fisioterapeuta 

porque los servicios del hospital son mínimos; de vez en cuando 

aparecen (dos muchachas) distraídas que te mueven brazos y piernas 

con desgana durante diez minutos, de acuerdo a las vagas 

instrucciones de un bigotudo enérgico que parece ser su jefe y sólo te 

ha visto una vez. Son muchos los pacientes y pocos los recursos, por 

eso (yo) misma te hago los ejercicios.” 

Texto extraído de “Paula” de Isabel Allende (2017) 

9. Puesta en común final 

1. Obligatoriedad de la presencia / ausencia del sujeto 

Ausencia como única opción Presencia como única opción 

 Cuando hay interpelación 

enérgica al oyente con 

imperativo 

 Cuando hay un 

conocimiento previo del 

referente por parte del 

 Si hay contraste entre 

intervinientes en el acto 

comunicativo, el sujeto sólo es 

obligatorio si contestamos a quien 

exige el contraste entre los presentes 

en el acto comunicativo 

 También si se quiere mostrar 

contraste entre los intervinientes en 

el suceso relatado 

Razones gramaticales Razones gramaticales 
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 En las subordinadas relativas 

predicativas dependientes de 

un verbo de percepción física. 

 En las estructuras con verbo 

en tercera persona del plural 

que expresan Indeterminación 

· 

 En las codas clausales, no 

introducidas por de + relativo 

no concordante", de las  

construcciones comparativas 

en las que la comparación se 

centra en los verbos y los 

sujetos son correferenciales · 

 En las impersonales con se 

que indican generalización o 

indeterminación 

Obligatoria la presencia del sujeto 

en las codas clausales de este tipo de 

construcciones en tanto en cuanto 

este sea el único constituyente en la 

coda y los verbos de principal y 

subordinada el de esta puede no 

estar explícito sean el mismo 

 En las construcciones adversativas 

excluyentes    

 

 

2. Alternancia de la presencia / ausencia del sujeto 

Conclusión 

Concluimos por tanto que este trabajo tiene una primera parte 

teóricopráctica, que servirá de herramienta al/a la docente para 

estructurar los casos de presencia, ausencia y alternancia del sujeto en 

español, una segunda parte en la que el alumnado observará ejemplos 

de enunciados donde encontrará reflejada la teoría para inferir así las 

reglas de uso y una tercera parte en la que pondrá en práctica los 

conocimientos adquiridos previamente, consolidando y demostrando 

que el/la docente ha sido capaz de transmitir su conocimiento, 

logrando que el input se haya convertido en intake. 

Por otra parte se ha resaltado que la presencia del sujeto como 

única opción puede estar determinada por dos factores: discursivas o 

gramaticales, mientras la ausencia del sujeto puede estar determinada 

por tres factores: causas discursivas, causas gramaticales y causas 

léxicas. Y por último y desde nuestro punto de vista el nivel B2 es 

adecuado para abordar el tema del sujeto. 

 

 

Alternancia libre Alternancia contrastiva 

 

La presencia/ausencia del sujeto 

en el discurso o en la 

comunicación no supone cambio 

en estos. 

La presencia del sujeto para 

señalar contraste entre los 

intervinientes en la comunicación 

o en el discurso. 
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 الممخص:
هرررررو انحررررراء وحررررردي  عمامارررررة  ابا ارررررة نحررررراو  مرررررن  لال رررررا  ،هررررردر الدراسرررررةالغرررررر  مرررررن 

 حدارررررررد الحرررررررايه ال ررررررري اكرررررررون فا رررررررا وجرررررررود ال ا ررررررر  او ا  ا ررررررر  فررررررري الجممرررررررة فررررررري المغرررررررة 
ايسررررباناة واجررررق ال اباررررق وكرررردلو الحررررايه ال رررري اكررررون فا ررررا با مكرررران    ررررارر او ا  ا رررر  

سررررواء ا نرررراء  مماررررة  رررردرا   ال ررررد  مررررن الدراسررررة هررررو مسررررا دي ايسرررر اد والاالررررق  مرررر  حررررد
 .و عمم المغة ا سباناة كمغة  اناة أو كمغة أجنباة

 ، ظهور، اخفاء، تناوب، المغة الاسبانية.الفاعل ׃الكممات المفتاحية 
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Abstract  

This paper tackles the issue of myth and symbol in the poems of 

Badr Shakir as-Sayyab and Sergei Alexandrovich Yesenin, and the 

effect of the surrounding world which is made apparent therein. The 

analysis has been made of the points of similarity in their poems, and 

how they had pictured the world as a whole via the exploitation of 

myth and symbol, where myth, the poetry of both, had the indication 

of love, freedom, life, hate, and injustice.   

Keywords: as-Sayyab; Sergei Yesenin; translation; poetry; myth; 

symbol. 
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Аннотация: В статье рассматривается проблема мифа и 

символа в лирике Бадра ас-Саййаба и Сергея Александровича 

Есенина. Также рассматривается влияние окружающего мира на 

их стихах. Анализируя сходство в их стихах, миф у них 

символизирует любовь, свободу, жизнь, ненависть и 

несправедливость. 
Ключевые слова: Aс-Саийаба, перевод, лирикa, миф, вольнaя 

поэзия. 

Миф – это говорящая часть из древних обрядов, которые 

выросли в человеческой фантазий и использовалась в мировой 

литературе. Это наследный материал, осуществляющая в первых 
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древних времѐн человечности. Употребляя миф, человек 

изображал в те времена свои чувства и мысли о существовании. 

И так, реальность и фантазия переплетались, время и место 

перемешались. Наряду с этим, все активы существований 

«человек, животные, растение» соединились в огромном 

природном пейзаже. Всѐ это изображается через 

художественного жанра: это стихи. Под языком стих лежит 

мифические символы, которые воплощают человеческие чувства. 

Человеческая фантазия вдохновляла творить мифы, насыщенные 

символами разных вещей и чувств. 

Исследования показывают, что символ в стихах Есенина и 

Ассайаба невозможно не уделяет большое внимание, потому что 

символ у них это и жизнь, и смерть, и народ, и деревня и др. 

Наше сравнение между двумя великими поэтами Бадр Шакер 

Ассайаб и Сергей Есенин первый из Ирака, а второй из России. 

Мы нашли сходство между ними. Оба писателя жили в деревне, 

обогатили свои стихи символами, которые отражают их жизнь, 

страдания и переживания. 

Было не просто входить в мире оба поэта и понимать их 

взгляды, отражаемые символами. 

Как прижизненная есенинская критика, так и последующее 

критики уделяли внимания о природе мифа в творчестве Есенина. 

Эта тема обычно возникала только в контексте широких 

рассуждений о «поэтичности», «лиричности», «музыкальности» 

стихи Есенина: 

―Храня завет родных поверий — 

Питать к греху стыдливый страх, 

Бродил я в каменной пещере, 

Как искушаемый монах‖. [3. Пѐтр Соловьѐв, 2001 ] [3.Solovyov 

Pyotr, 2001] 

В этом стихотворении Есенин показывает его изумление, 

смотря на камнях зданий в городе. Он показывает чувство и 

представление, когда человек смотрит на большие здания города. 

Эти громадные архитектуры вдохновили Есенина и стали 

мотивом изображать своѐ чувство (страх) и своѐ поведение 

(бродил как искушаемый монах) всѐ это не похож на то, что есть 

в деревне: маленькие дома узкие дороги. Есенин ведѐт себя как 

изумлѐнный монах в большом городе. 

Поэт из Ирака показывает другую картину своего города 

Багдад. Миф у Бадр ас- Саййаба всегда подаѐт печаль и тоску к 

своему городу, используя мифические символы,  Бадр ас- Саййаб 

показывает свой город Багдад, но здесь Бадр ас- Саййаб 

изображает Багдад как печальный город, который живѐт без 

дождя (в этом стихотворении ас- Саййаб изображает нам 
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печальное положение, которое Багдад живѐт в нем, и нет дождя в 

Багдаде и руины везде, стихотворение полна темнотой и чѐрной 

картиной и даже Мертвые вот-вот проснутся из-за отсутствия 

дождя, и воображают люди, что Таммуз оживит и вернутся к 

Вавилону, чтобы ожить землю. Вавилон- это город Иштара и 

Таммуза. Иштар и Таммуз символизируют Багдад: 

"Таммуз оживит, вернѐтся к зеленому Вавилону,  

Чтобы заботиться о нем...  

Дети Вавилона идут и несут корзины кактусов 

И фруктов из гончаров, чтобы принести в жертву Иштара". [2. 

ас-Саййаб, 2011: с.325] [2. as - Sayyab , 2011: p.325] 

(перевод Аль Шувайли Хуссейн)».  

Оба поэта думают, что у них особая должность. Родина, 

земля, город, деревня. Природа и еѐ символы вдохновляют их 

писать о свободе, родине и чувствах национальности. Они 

уцепились с символами природы, как: деревья, дождь, река, неба, 

луна, как бы они живут среди большого зелѐного пространства.   

Есенин родился и жил в селе Константинове Рязанской 

губернии и так, его вселенная-крестьянский двор, разросшийся 

до огромных, почти космических масштабов – это Россия. Она 

прекрасна, но бедна, разбойна и богомольна, кротко-печальна и 

разгульно-весела. Для изображения этой вселении, чѐтка 

появляются символические оттенки «в небе рай, напасѐнные 

роща, златоструйная вода»: 

―Гляну в поле, гляну в небо — 

И в полях и в небе рай. 

Снова тонет в копнах хлеба 

Незапаханный мой край. 

Снова в рощах напасѐнных 

Неизбывные стада, 

И струится с гор зеленых 

Златоструйная вода.‖ [3. Пѐтр Соловьѐв, 2001 ] [3.Solovyov Pyotr, 

2001] 

Бадр ас- Саййаб использует мифы, символизирующие боги, 

несправедливые и жестокие. Он намекает на лидеры своей 

родины, где лежит бедность и нищета. в стихотворении (Город 

Синдбада) ас- Саййаб использует миф Адониса - это Бог 

плодоносности по финикийскому мифу. В этом стихотворении 

ас- Саййаб рисует нам Адониса, как будто он пришѐл без света, 

без сборов урожая, даже серпы не косят и земля без воды, и 

потом поэт смущает и в то время спрашивает удивительно, и 

жалеет долгие годы, которые потеряли напрасно, итак ас- Саййаб 

использует миф как символ плодородия, чтобы выразить свои 

мысли и чувства тогда: 
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"Разве это Адонис ? Где свет ? 

И где сборы ( урожая )? 

Серпы не косят, 

Цветки не плодоносят, 

Чѐрные поля без воды ! 

Разве это ожидание долгих лет? 

Разве это крики мужества ? 

Разве это стенание женщин? 

Адонис!"[2. ас-Саййаб, 2011: с.313] [2. as - Sayyab , 2011: 

p.313]  

 (перевод Аль Шувайли Хуссейн ) 

Берѐза- это природный символ России, поэтому у Есенина 

свечка символизирует эту прекрасную дереву. Он хотел показать, 

что берѐза имеет такую длину, с которой имеет способность 

светит всей России. Берѐза успокоит его душу, чтобы слушать 

музыку и песни гусляра:   

―На бугре берѐза – свечка 

В лунных перьях серебра 

Выходи, моѐ сердечко, 

Слушать песни гусляра.‖ [3. Пѐтр Соловьѐв, 2001 ] 

[3.Solovyov Pyotr, 2001] 

Бадр ас- Саййаб жил в Ал-Бассра, где растут пальмы. Он 

использует мифические символы, чтобы живописует родной 

пейзаж. Когда мы читаем это стихотворение, нам показывается, 

что Бадр ас- Саййаб говорит со своей любимой девушкой, но, 

используя символы природы «пальма, луна, река, дождь», он 

говорить с «Иштар» мифическая богиня любви: 

―Твои глаза – две пальмовые рощи на заре 

И две террасы, за которые луна садится. 

Твои глаза, когда смеются, зеленеет виноград, 

Река искрится и блики от луны танцуют в серебре.‖ [1. Аль 

Шувайли Хуссейн, 2018:  стр. 120] [ 1. Al Shuwaili Hussein, 2018: 

p. 120 ] 

Есть сильная связь между поэтами и природой, это связь 

отражается в изображении явлений прекрасной природы. 

Описание явлений природы показывает состояние поэта и его 

чувства от счастья до сильной печальности. Восход вдохновил 

Есенина писать стихотворение «Восход солнца», в котором 

использовал символы природы, отражающие мысли и чувств 

поэта. Восход – это новый день, новый мир, это рождение и 

воскресенье. Через описания природы, отражается тоска поэта к 

родине, к месту, где он жил и вырос: 

― Загорелась зорька красная 

В небе темно-голубом, 
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Полоса явилася ясная 

В своем блеске золотом. 

    Лучи солнышка высоко 

    Отразили в небе свет. 

    И рассыпались далеко 

    От них новые в ответ. 

    Лучи ярко-золотые 

    Осветили землю вдруг. 

    Небеса уж голубые 

    Расстилаются вокруг‖. [3. Пѐтр Соловьѐв, 2001 ] [3.Solovyov 

Pyotr, 2001] 

А в стихотворении (Шѐл день)- здесь слово ( день ) значит 

срок между востоком и закатом солнца, это ясный сингал, что 

день - это символ света и жизнь, как будто ас- Саййаб с первого 

куплета хочет сказать, что он уйдет и нет возвращения к этой 

жизни. В этом стихотворении ас-Саййаб использует мифические 

персонажи такие:Синдбад и боги морей ( Нептун), Синдбад- это 

символ поездки постоянно в арабской памяти, а боги морей - это 

Боги в древнеримской мифологии, Синдбад не вернулся от 

долгой поездки, и замуж его остаѐтся ждать его, потому что боги 

морей пленяют его. ас- Саййаб изображает нас в этом 

стихотворении, что его судьба отличается Синдбада , и жизнь его 

на грани смерти. В последнем куплете стихотворении Синдбада 

превращается в символ смерти и оживления, и замуж его ждѐт 

возвращения его, но он не вернѐтся и еѐ юность вяла. Интересно, 

что  ас-Саййаб смог прекрасно выразить свой личный опыт и 

страдания его через мифы в этом стихотворении: 

"И ты сидишь, ожидая возвращения Синдбада от поездках 

 И море кричит за тобой бурями и громами. 

Он не вернѐтся, 

Ты не знала, что боги морей его пленяются? 

В чѐрной крепости  

В островах от крови и устриц. 

Он не вернѐтся, 

 Шѐл день  

 Уйди, он не возвращается." [2. ас-Саййаб, 2011: с.180] [2. as - 

Sayyab , 2011: p.180]  

( перевод Аль Шувайли Хуссейн)  

В своѐм стихотворение «Я усталым» Есенин указывает на 

тему смерти. Что касается содержания стихотворения, то нельзя 

сказать, что оно полно мрачной безысходности, тоски и всего 

того, что люди вкладывают в образ смерти. Наоборот, для поэта 

смерть – не трагедия. Самыми первыми строками призывает 
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отказаться от привычных стереотипов и по-новому взглянуть на 

это явление: 

―Я усталым таким еще не был… 

И теперь даже стало не тяжко 

Ковылять из притона в притон, 

Как в смирительную рубашку, 

Мы природу берем в бетон. 

И во мне, вот по тем же законам, 

Умиряется бешеный пыл. 

Но и все ж отношусь я с поклоном 

К тем полям, что когда-то любил. 

В те края, где я рос под кленом, 

Где резвился на желтой траве, — 

Шлю привет воробьям, и воронам, 

И рыдающей в ночь сове. 

Не верь тому, кто говорит, 

Что смерть – есть смерть: она – начало жизни‖.[3. Пѐтр 

Соловьѐв, 2001 ] [3.Solovyov Pyotr, 2001] 

Автор утверждает, что уход из мира – это новая жизнь.  

Если же взглянуть на сюжет с другой стороны, то смерть 

может выступать не только как конец человеческой жизни. Под 

этим образом вполне может скрываться иной смысл. Например, 

под смертью можно понимать конец эпохи. Как известно, Есенин 

жил в непростое время. В России назревали значительные 

перемены. Проницательные люди, в число которых, несомненно, 

входил и Бальмонт, предчувствовали, что грядет нечто новое. 

Возможно, этим стихотворением он предвосхитил будущие 

события. 

В любом случае, стихотворением «Я устал» Есенин в 

очередной раз подтверждает свое звание блестящего символиста 

и талантливого поэта. 

И в стихотворении ( Ура! Гилян ) Гилян - это сын поэта (ас-

Саййаб), Гилян в этом стихотворении символизирует продолжить 

жизнь через его сына, ас-Саййаба изображает нас в этом 

стихотворении земля умирает, и Иштар - это символ земли, 

покидают его и остаѐтся  одиноко, и дождь не падает на землю, 

чтобы быть плодородной, но в конце стихотворении поэт верит в 

воскресенья  жизни на почве родины, потому что человек связан 

с земле, и земля - это причина существовании и продолжения 

человека, поэтому Гилян был символом этого существование. 

"Иштар в нѐм без Баал ( бог смерти и воскресенья) 

Смерть бежит в улицах и восклицает: спящие!  
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Пробуждайтесь, уже родилась темнота".[2. ас-Саййаб, 2011: 

с.236] [2. as - Sayyab , 2011: p.236] ( перевод Аль Шувайли 

Хуссейн ). 

Традиционно Сергея Есенина считают певцом Руси, говорят о 

теме родины в его лирике. Однако поэту принадлежат и 

замечательные стихотворения о любви, в которых в полной мере 

раскрывается отношение Есенина к этому чувству, к любимой 

женщине.  

Интересно, что в ранней лирике Есенина любовные стихи 

встречаются редко. Одно из исключений - «Не бродить, не мять в 

кустах багряных...» (1916). Интересен здесь образ любимой героя 

– он сливается с образом родины, является неотъемлемой частью 

родного мира: «С алым соком ягоды на коже, / Нежная, красивая 

была / На закат ты розовый похожа / И, как снег, лучиста и 

светла».  

И поэтому даже уход любимой не воспринимается поэтом 

трагически – он знает, что она растворилась в воздухе:  

   ― В тихий час, когда заря на крыше,  

    Как котенок, моет лапкой рот,  

    Говор кроткий о тебе я слышу  

    Водяных поющих с ветром сот‖. [3. Пѐтр Соловьѐв, 2001 ] 

[3.Solovyov Pyotr, 2001] 

Ас-Саййаб в начале своего творческого пути прошел по 

опыту романтизма. Большой отпечаток на поэзию передал 

трагические для поэта события жизни: тяжелое время в 

молодости, глубокие следы душевных ран от жестокой чужбины 

в доме своего отца и его среды, именно поэтому мы находим в 

ранних стихотворениях его кручину, отчаяние и желание к 

смерти. И этот образ проявляет в его стихотворении: 

" Не мучь меня, 

Когда тебя встречаю, 

Я прихожу к тебе 

Чтобы забыть свою кручину". [1. Аль Шувайли Хуссейн, 

2018: c. 120] [ 1. Al Shuwaili Hussein, 2018: p.120 ] (Перевод: Аль 

Шувайли Хуссейн ) 

Таким образом, стало ясно, что оба поэта Есенин А.С. и Бадр 

Ас-ссаййаб соединили миф и символ в своих стихах, изображая 

самые глубокие чувства и представления (любовь, счастье, 

страдание, смерть, боги, природа и др.) Изображали нам 

прекрасные картины, смешанные фантазии и реальности. Они 

использовали выразительные символы и исторические мифы, 

чтобы показать любовь к родине, к природе и к жизни. 
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Abstract  

 There is no doubt that the correct and accurate translation of 

religious terms and concepts is of the utmost importance for those 

who seek to be precise in their translations and strive to convey the 

meanings to the readers of the language transmitted with extreme 

precision. and linguistic proficiency, taking into account the linguistic 

and cultural stock of the transmitted language, as this is a major 

condition for its successful Translation. 

This research seeks to highlight the rhetoric of the Koran by 

touching on the polysemy of a term in the translation. In this research, 

the term "word" is treated because it is mentioned in 22 verses in 

different   surahs of the Quran. 

After clarifying what translation and interpretation are, we give an 

overview of the history of Quran translation and mention the first to 

translate the Quran into French and identify the three corpuses on 

which the research depends (translations of the Quran in French). 

In order to obtain the exact result of these translations, two 

versions of the interpretations of these verses are consulted. To clearly 

show the results of this research are represented in tabular and 

graphical form. 

The conclusion of the research which was reached is that the use 

by the translator of the Quran interpretation books of the Quranic 

verses is very necessary in order to follow the rhetoric of the Quran 

and get an accurate translation. 

In conclusion, it is hoped that this simple research will help 

support research efforts on translation in general and Quran translation 

in particular. 

Keywords: Eloquence - Interpretation -Polysemy - Term - 

Translation      
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Sommaire 

Il ne fait aucun doute que la traduction correcte et exacte des 

termes et concepts religieux est de la plus haute importance pour ceux 

qui cherchent à être précis dans leurs traductions et s'efforcent de 

transmettre les significations aux lecteurs de la langue transmise avec 

une extrême précision et une maîtrise linguistique, en tenant compte 

du stock linguistique et culturel de la langue transmise, car c'est une 

condition majeure de son succès Traduction. 

Cette recherche cherche à mettre en évidence la rhétorique du 

Coran en touchant à la  polysémie d'un terme dans la traduction. Dans 

cette recherche, le terme («وٍّخ» «mot») est traité parce qu'il est 

mentionné dans 22 versets dans différentes sourates du Coran. 

Après avoir clarifié ce que sont la traduction et l'interprétation, on 

donne un aperçu de l'histoire de la traduction du Coran et mentionné le 

premier à traduire le Coran en français et identifié les trois corpus dont 

la recherche dépend  (traductions du Coran en français). 

Afin d'obtenir le résultat exact de ces traductions, deux versions 

des interprétations de ces versets sont consultées. Pour bien montrer  

les résultats  de cette recherche sont représentés en forme tabulaire et 

graphique. 

La conclusion de la recherche qui a été atteinte est que l'utilisation 

par le traducteur des livres d'interprétation du Coran des versets 

coraniques est très nécessaire afin de suivre la rhétorique du Coran et 

d'obtenir une traduction exacte. 

En conclusion, on espère que cette simple recherche contribuera à 

soutenir les efforts de recherche sur la traduction en général et la 

traduction du Coran en particulier. 

  Mots clés: Eloquence - Interprétation- polysémie-  Terme- 

Traduction  

 Introduction  

Il y a longtemps, les peuples et les nations ont compris la nécessité  

de se connecter les uns aux autres et à l'échange de la culture et de 

l'information. Sans la traduction, le monde devient des groupes 

humains dispersés. Par conséquent, la traduction est considérée 

comme moyen  efficace  d'apprendre et de voir la nature des 
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civilisations, des sociétés et de différentes religions. La traduction des 

livres saints vise à atteindre ces objectifs.  

Cette recherche vise à étudier  la polysémie du terme arabe (وٍّخ) 

qui  signifie littérairement de (mot). Alors, on  provoque  la question 

suivante : la traduction  littérale ou celle  qui dépend de l'interprétation 

répond  aux  exigences de l'éloquence du Coran ?  

L'éloquence représente un aspect du miracle du Coran. Bucaille a 

montré dans son livre intitulé Torah, Bible, Coran et la science que 

:"Le Coran est un texte descendu de la révélation  au  prophète  

Muhammad   par Seigneur des anges Jibril"
 
(Bucaille, 1990, p. 18).  

Evidemment, malgré leurs grandes éloquences, les arabes n’ont 

pas pu composer un livre comme le Coran: "Par le Coran, le 

Prophète (que la paix soit sur lui) a contesté les Arabes,  peuples de 

l'éloquence, de composer comme le quel  même une sourate mais ils 

ont échoué "
 

(Arif, 1988, p. 115).   

Ainsi,  le Coran est le livre de Dieu  dans sa descente, dans ses 

versets  et  dans l'opération de le garder :"Le mot Coran comprend 

deux sens :l’un  est linguistique, c’est le nom verbal du verbe qara’a, 

dans le sens de lecture, tel qu’il est dit dans un  des versets : " C’est à 

Nous qu’Incombe son assemblage et sa lecture. Quand Nous le 

Lisons, suis alors sa lecture » (75 : 17,18) ; l’autre, est le nom propre 

même de ce Livre, Saint, Sacré et Immaculé : le Coran, dans le sens 

de la lecture par excellence. (Abdel Aziz Z. , 2009, p. 27) 

Dans cette étude, on va éclaircir la nature de la traduction et                      

l'interprétation  puis on va  donner un aperçu historique de la 

traduction du Coran. Ainsi, l'étude va se focaliser sur trois corpus de 

traduction pour  étayer les résultats de cette recherche.  

 La traduction et  l'interprétation 

La traduction aide l'humanité à communiquer et  à bénéficier de 

leurs expériences. Le livre intitulé des papiers de recherche en 

traduction a d'un autre point de vue  sur la traduction : "La traduction 

est une nécessité de la civilisation, une activité intellectuelle et un  

processus   linguistique, imposée par le contact  entre des peuples de 

langues différentes, soit un contact direct comme dans les guerres, 

dans les migrations et dans le colonialisme ou indirectement, comme 

celui qui se passe à travers les médias ou la communication" 
 

(AbdulLatif, 2014, p. 17) . 

La précision de la traduction  représente  un problème pour ceux 

qui  la  pratiquent, donc il est nécessaire de transformer la traduction 

d'une opération linguistique simple à une procédure civilisée pratiquée 

consciemment et conscience préalables car pour  traduire  une idée  de 

bon sens voulu de la langue source à la langue cible,  on a besoin d'un 

grand effort . Le traducteur, c'est la personne qui modifie  les pensées 
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des autres dans une autre langue Anani dit:" Le traducteur est un 

auteur, son travail est la formulation d'idées en des mots adressées au 

lecteur, la différence entre l'auteur et lui est que les idées qu'il a   écrit  

ne sont pas les siennes" (Anani, 1996, p. 5). 

La traduction doit être le miroir clair pour refléter, complètement, 

le sens de toutes ses détails dans le texte original, en particulier, si le 

texte appartient au livre céleste ou religieux parce que celui-ci a une 

importance particulière. Dans ce cas, le traducteur doit chercher à 

s'intéresser à ce genre de traduction. Alors, la traduction du Coran  

exige un traitement spécial. D'ailleurs, l'interprétation, c'est la 

clarification  des choses en modifiant leurs significations. Ce 

vocabulaire soulevé, dans cette recherche, signifie  l'explication du 

Coran dans sa langue d'origine non dans une autre langue pour 

comprendre les versets du Coran, à savoir l'exégèse. A cet égard 

Abdul Azim a  éclairci : "L'intéresse à l'explication  continue jusqu'à 

ce jour  [...] Y compris  l'explication du Coran entier, l'explication 

d'une  partie, d'une Sourate et  d'un verset " (Al zarkany, 1995, p. 31)
 
 

En conséquence, la responsabilité du traducteur du Coran ne 

ressemble pas à  celle de l'interprète; le traducteur n'a pas le droit 

d'éclaircir  un  mot vague, mais l'interprète   possède ce droit. 

 Aperçu historique sur la  traduction du  Coran: 

La religion de l'islam  encourage la traduction du Coran, même ce 

type de traduction a été considéré comme  un devoir. La meilleure 

preuve  c'est l'expression du prophète Mahomet  dit: " Informez en 

mon nom, même si un verset" (Al-Othaimeen, 1429 Héjrie, p. 1426 ) 

Alors, sans la traduction, on ne peut pas informer et clarifier les 

éléments essentiels, les instructions corrects de l'islam et à éclaircir  

ses  confusions aux  autres nations  étrangères. 

Les opposants de traduire le Coran  ont un  autre point de vue ; Ils 

posent certains arguments: ils disent que si nous permettons la 

traduction du Coran chaque nation aura, dans sa langue, une version 

privée, et elle sera bien différente que celles des autres nations. Par 

conséquent, la  traduction du Coran  au lieu d'aider à l'unité des 

musulmans, elle   participera à la dispersion. 

André Du Rayer, le consul français à Istanbul, est  le premier 

traducteur du Coran en français. La version a été imprimée à Paris en 

1647. Jalal Al-din a confirmé cette  information: "La première 

traduction du Coran en français est une traduction de Sieur du Rayer 

imprimée  en  1647 "
 
(Al -Allush, 2008, p. 9).  Cette version de 

traduction est imprimée  plusieurs éditions jusqu'à l'année 1775, elle 

est devenue  proche du texte original, elle a été considérée comme la 

source  de traduction principale dans les langues européennes. Et on a 
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publié de nombreuses traductions dans des langues différentes et sont 

réparties dans de nombreux pays. 

 Corpus 

Cette  étude se fond sur 22 versets dans les quels trois traduction 

en français  qui sont:  

 1-Zeinab Abdel Aziz. Le Coran Traduction du sens de ses Versets     

Zainab Abdel Aziz professeur de civilisation française et de 

littérature française à l'Université du Caire, elle a travaillé comme 

assistante d'enseignement au Collège d'études islamiques d'Al-Azhar. 

Elle a fait la traduction du Coran en français plus récente que de la 

traduction de Jacques Berque; il s’agit de la première traduction 

publiée par un musulmane égyptienne. Cette traduction, par souci de 

brièveté, va symboliser par la lettre (Z) dans cet article.  

2 - Le NOBEL CORAN et la traduction en langue française de ses 

sens. Complexe Roi FAHAD pour l’impression du NOBEL 

CORAN :  
Cette traduction est considérée comme l’une des meilleures 

traductions du Coran en  .Elle a été publiée en 1420 AH par le 

Complexe du Roi Fahd pour l’impression du Noble Coran, à Médine.  

Il a été créé en 1403 AH et a été inauguré en 1405 AH. Cette 

traduction va être (F). 

3- Muhammad Hamidullah .Le Saint  Coran: 

Muhammad Hamidullah   né le 19 février 1908 - 17 décembre 

2002), un spécialiste du droit islamique et un auteur universitaire avec 

plus de 250 livres. Il parlait couramment 22 langues dont l'ourdou (sa 

langue maternelle), persan,  l'arabe, français, anglais, allemand, 

italien, grec, turc, russe, etc. Et il a appris le thaï à 84 ans. Sa 

traduction va symboliser par (H). 

 La  fluctuation  du  terme )وٍّخ(   : 

 Première section: l'accord de la traduction  

Nous avons constaté que  le terme  وٍّخ  a été traduit par le terme 

(parole, paroles) par les trois traductions dans les 11 versets suivants: 

 

عَذْيً لا ِجذي ٌىٍّبرٗ […] "        )عثّبْ، الأعبَ٘ٔٔ( َٚ خُ  سَثِّهَ صِذْلبً  َّ ذْ وٍَِ َّّ رَ َٚ "-ٔ 

Z :  " La parole de ton Seigneur s’est accomplie véritablement et 

justement. Rien ne peut changer ses paroles  […]"
 
(Abdel Aziz Z. , , 

2009, p. 206). 

F:  " Et la parole de ton Seigneur s'est  accomplie, en toute vérité et 

équité. Nul ne peut modifier ses paroles. […]"
 
(NOBEL, 1420 Héjrie, 

p. 142). 

H:  " Et la parole de ton Seigneur s'est accomplie en toute vérité et 

équité. Personne qui modifie ses paroles […] 
 
(Hamidullah M. , , 

1989, p. 142)  ."  



Al-Adab Journal – No. 136  (March)                     2021 / 1442 

26 

ٍْيبَ]…[" )اٌزٛثخ ٓٗ(    "]…[ ٌْعُ ِ٘يَ ا  ِ خُ  اللََّّ َّ َٚ وٍَِ فٍَْٝ  َٓ وَفشَُٚا اٌغُّ خَ  اٌَّزِي َّ ًَ وٍَِ جَعَ َٚ -ٕ

      

Z: " Fit la parole de ceux qui devinrent mécréants l’inférieure. La 

Parole d’Allah Est la Supérieure,."
 
(AbdelAziz Z. , 2009, p. 259)      

F: "Il baissa ainsi la parole des mécréants, tandis que la parole d'Allah 

eut le dessus.  .." (LeNOBEL, 1420 Héjrie , p. 193) 

H: "Fit  plus  basse  la parole des mécréants, tandis que la parole de 

Dieu reste la plus haute."   (Hamidullah, 1989, p. 194). 

 

ٌيٍِّ  َٚ  ْٓ ِِ ُْ فيِ الْْسَْضِ  ُٙ ب ٌَ َِ  َٚ ٌْىُفْشِ  ]…[  خَ  ا َّ ٌمَذَْ لبٌَُٛا وٍَِ َٚ ب لبٌَُٛا  َِ  ِ َْ  ثبِللََّّ " يحٍَْفُِٛ
 
-ٖ

لَا ٔصَِيشٍ " َٚ  

(4ٗ)اٌزٛثخ    

Z: "Ils jurent par Allah qu’ils n’ont pas dit, alors qu’ils ont vraiment 

proféré la parole de mécréance […] Et ils n’auront sur terre ni 

protecteur  ni partisan"  (Abdel Aziz Z. , 2009, p. 264) 

F: " Ils jurent par Allah qu’ils n’ont pas dit (ce qu'ils ont proféré) alors 

qu'en vérité ils ont dit  la parole  de la mécréance […]  Ils n'auront  sur 

terre ni allié  ni  secoureur " (LeNOBEL C. , 1420 Héjrie, p. 199) 

H: " Ils jurent Dieu qu’ils ne l’ont pas dite, alors qu’en vérité ils l'ont 

dite, la parole  de mécréance […] et ils n’auront sur terre ni patron ni 

secoureur "  (Hamidullah M. , 1989, p. 199) 

" )٘ٛد 1ٔٔ ( َٓ عِي َّ إٌَّبطِ أجَْ َٚ ٌْجَِّٕخِ  َٓ ا ِِ  َُ ََّٕٙ َّْ جَ لَََ ِْ خُ  سَثِّهَ لََْ َّ ذْ وٍَِ َّّ رَ َٚ  " -
 
ٗ  

Z:  "Et c'est pour cela qu’Il les A Créés. Et la parole de ton Seigneur 

s’est accomplie: « Je Remplirai sûrement la Géhenne des djinns et des 

hommes en totalité " (AbdelAziz Z. , 2009, p. 301) 

F: "et la parole de ton Seigneur  s'accomplit : « très certainement je 

remplirai l'Enfer  de  djinns et d'hommes tous  ensemble "
 
(LeNOBEL, 

, 1420 Héjrie, p. 235 ) 

H: "Et la parole de ton Seigneur s'accomplit- : «Très certainement, 

j'emplirai la Géhenne de djinns et d'hommes, tous " (Hamidullah M. , 

1989, p. 235) 

  

َٙب فيِ  فشَْعُ َٚ َٙب ثبَثذٌِ  خً  طَيِّجخًَ وَشَجَشَحٍ طَيِّجخٍَ أصٍَُْ َّ ثلًَ  وٍَِ َِ  ُ ُْ رشََ وَيْفَ ضَشَةَ اللََّّ ٘- "أٌََ

بءِ" َّ اٌغَّ
 

 

(ٕٗ)اثشا٘يُ    
Z: "N’as-tu pas vu comment Allah A Fourni une parabole ? Une 

bonne parole est comme un arbre bon : sa racine est stable et sa 

ramure est au ciel." (AbdelAZiz, 2009, p. 327 ) 

F: "N’as-tu pas vu comment  Allah   propose en  parabole: une bonne 

parole pareille à un bel arbre dont la racine  est ferme et la ramure 

s'élançant dans le ciel?"
 
(LeNOBEl, 1420 Héjrie, p. 258) 

H: "N’as-tu pas vu comment Dieu frappe en exemple la parole 

excellente? Elle ressemble A un arbre excellent dont la racine est 

ferme et la ramure, dans le ciel ; "
 
(Hamidullah, , 1989, p. 258) 
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َٙب ِٓ لشاس"    ب ٌَ َِ قِ الْْسَْضِ  ْٛ ْٓ فَ ِِ خٍ  خَجيِثخٍَ وَشَجَشَحٍ خَجيِثخٍَ اجْزثَُّذْ  َّ ًُ وٍَِ ثَ َِ َٚ  "-ٙ

          (ٕٙ)اثشا٘يُ 
Z: "Et la semblance d’une mauvaise parole est comme un arbre 

mauvais, qui fut arraché de sur la terre, qui n’a nulle  stabilité " 

(AbdeAziz, 2009, p. 327 ). 

F: "Et une mauvaise parole est  pareille à un mauvais arbre, déraciné 

de la  surface de la terre et qui  n'a point de stabilité  " 
 
(LeNOBEL, , 

1420 Héjrie, p. 259). 

H: "Et il en est d'une parole mauvaise comme d'une plante mauvaise 

déracinée de la surface de la terre: elle n'à point de   stabilité "
 

(Hamidullah, , 1989, p. 259). 

 

خً  [وَجشَُدْ ]… " -4    َّ َْ إلِاَّ وَزِثبً" وٍَِ ْْ يمٌَُُٛٛ ُْ إِ ِٙ ِ٘ ا َٛ ْٓ أفَْ ِِ       (٘) اٌىٙف  رخَْشُجُ 
Z: "  C’est une parole grave qui sort de leurs bouches. Sûrement ils ne 

disent que du mensonge" (AbdelAziz, 2009, p. 368). 

F: "Quelle monstrueuse parole que celle qui sort de leurs bouches ! 

Ce qu'ils disent n'est que mensonge" (LeNOBEL, , 1420 Héjrie, p. 294 

) 

H: " Quelle énormité que la parole qui sort de leurs bouches ! Ils ne 

disent que mensonge!" 
 
(Hamidullah, , 1989, p. 294 ) 

  

ْٛ جِئْٕبَ  ٌَ َٚ بدُ  سَثِّي  َّ ْٕفذََ وٍَِ ْْ رَ ًَ أَ ٌْجحَْشُ لجَْ بدِ  سَثِّي ٌَٕفَذَِ ا َّ ذَادًا ٌىٍَِِ ِِ ٌْجحَْشُ  َْ ا ْٛ وَب ٌَ ًْ 8-" لُ

 ِٗ ثٍِْ ِّ ذَدًا"                ثِ   ( 1ٓٔ) اٌىٙف     َِ
Z: "Dis:« Si la mer était de l’encre pour les paroles de mon Seigneur, 

la mer s’épuiserait avant que les paroles de mon Seigneur ne 

s’épuisent, même si nous  apportions son semblable comme 

approvisionnement "
 
(AbdelAziz, , 2009, p. 380) 

F: "Dis :« Si la mer était une encre [pour  écrire] les paroles de mon  

Seigneur ,certes la mer s' épuiserait avant que ne soient épuisées  les 

paroles de mon Seigneur , quand même  Nous lui apporterions son 

équivalent comme renfort "  (LeNOBEL, , 1420 Héjrie, p. 304 ) 

H: "Dis: « Si, pour les paroles de Dieu, la mer était encre, certes la 

mer s'épuiserait avant  que ne soient épuisées les paroles de mon 

Seigneur. » Et quand même  Nous en ferions venir en renfort un 

semblable "
 
(Hamidullah, , 1989, p. 304) 

ب ٔفَذَِدْ  "-1 َِ ِٖ عَجْعَخُ أثَْحُشٍ  ْٓ ثعَْذِ ِِ  ُٖ ذُّ ُّ ٌْجحَْشُ يَ ا َٚ  ٌُ ْٓ شَجَشَحٍ ألٍَْ ِِ ب فيِ الْْسَْضِ  َّ ْٛ أََّٔ ٌَ  وٍَِّذُ َٚ

 ( 4ٌٕمّبْ )     "   […] اللََّّ 

Z: "Si ce qu'il avait sur terre comme arbre était des calames,et que la 

mer était approvisionnées, après son tarissement,de sept autres mers, 

les paroles d' Allah ne s'epuiseraient point […]"
 
(AbdelAziz Z. , , 

2009, p. 506).                                                               

F: "Quand bien même tous les arbres de la terre se changeraient en 

calames [plumes pour écrire], quand bien même l'océan serait un  
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océan  d'encre Où   conflueraient sept autres océans, les paroles 

d'Allah  ne s'epuiseraient pas […] "
 
(LeNOBEL, 1420 Héjerie, p. 413) 

H: "Oui, et si tout ce qu'il ya d'arbres sur terre  devenait  plumes, et 

que la mer, et sept mers après elles, fournissent  l'encre, les paroles de 

Dieu  ne seraient pas épuisées […]"
 
(Hamidullah, , 1989, p. 413) 

  
 
(8ٕ)اٌضخشف      " َْ ُْ يشَْجِعُٛ ُٙ ِٗ ٌعٍَََّ خً ثبَليِخًَ فيِ عَمجِِ َّ َٙب وٍَِ جَعٍََ َٚ  "  ٔٓ-  

Z: "Et Il la Rendit une parole permanente à sa suite, pour qu'ils 

reviennent. "  
 
(AbdelAziz Z. , , 2009, p. 491)                            

F: "Et il en fit une parole qui  devait se perpétuer parmi sa 

descendance peut- être reviendront-ils ? " (LeNOBEL C. , 1420 

Héjrie, p. 491 ) 

H: "Et de ceci Il fit une parole qui devait durer à travers sa 

descendance. Peut- être reviendraient- ils? "
 
(Hamidullah, , 1989, p. 

491) 

 "[…]اٌزمٜٛ  وٍّخٚأٌضُِٙ  […] -ٔٔ  
 

 (ٕٙ)اٌفزح 

Z: "[…] et leur fit une obligeance: La parole de piété […]"(AbdeAziz, 

2009, p. 626 ) 

F:"[…] et les  obligea
 
à une parole de piété […] " (NOBEL, 1428 

Héjrie, p. 514) 

H: " […] et les  obligea à une parole de piété […]."
 
(Hamidullah, , 

1989, p. 514) 

 La correspondance de l'énoncé dans sa traduction: 

Dans cette section, tous les traducteurs choisissent le terme/ 

l'énoncé (parole) dans leurs traductions, il s'agit de la correspondance 

de ce mot entre le français et l'arabe. 

Dans le verset (1), le terme وٍّخ est  mentionné  deux fois, en 

singulier et en pluriel. Les trois traducteurs  se sont contentés de 

traduire ce terme par (la parole ou ses paroles). En général, la parole 

signifie un langage prononcé afin de communiquer avec les autres. 

D'après  les interprètes et linguistes du Coran, le sens du terme 

 en singulier et en pluriel  exprime les décrets de la religion de (وٍّخ)

l'Islam. Donc, la signification de l'énoncé dans ce verset la parole de 

ton Seigneur et (non le mot) « َّخُ سَثِّه» وٍَِ  est :"Le Coran ou l'Islam Ce 

qu'Allah a montré à toutes les religions, même si les polythéistes 

détestent, et c'est ce que l'on entend par sa perfection, mais le sens de 

"véracité et justice" est que le Coran est vrai dans toutes les paroles 

[...]   (Pas de changeur pour ses mots) car c'est vrai et correct"
 

(Mughniyah M. J., , 2009, p. 252) . 

Aussi le sens est la constitution  ou les enseignements de la 

religion que le Coran ou l'Islam contient   de  (ٗوٍّبر)  les ordres, 

décisions et les jugements d'Allah.  L'autre  interprétation dit :"La 

parole de ton Seigneur a été faite  signifie les jugements prises et les 
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dates déterminés par Allah  et Il ne les  changera jamais"  (Al-mahali 

& Al-suyouti, , 2001, p. 182). 

Dans le verset (2), les traducteurs  comptent  sur les compléments 

du nom différents qui suivent le terme(وٍّخ) afin de déterminer et 

distinguer entre les deux sens contradictoires: (وَفشَُٚا َٓ   اللَّ),(وٍّخ اٌَّزِي

 L'aspect interprétatif dit: "La Parole d 'Allah   signifie  Le .(وٍّخ

monothéisme d 'Allah   . Alors que la parole des mécréants signifie 

l'infidélité et le polythéisme" (Mughniyah, 2009, p. 45). L'interprète 

Mughniyah a comparé dans son exégèse entre deux parties: la 

première représente la perte et la déception, tandis que la seconde 

incarne tout ce qui est bon et réussi. Jalal Al-Din  ajoute que: "La 

parole de ceux qui ne croient pas est un appel à  Partenariat en Allah  

(le bas) et le sens (et la parole d'Allah ) qui prédomine"
 
(Al-mahali & 

Al-suyouti, 2001, p. 247). La parole des mécréants veut dire un appel 

pour le mal cependant la parole d'Allah exprime l’énoncé victorieuse 

du Monothéisme en Dieu. 

Puisque le verset (3) contient le verbe (  ,Qalâ) signifiant (Dire  لبي

parler, proférer  ou prononcer), les trois traducteurs ont réussi à 

traduire le terme (La parole) précédé de verbe (dire) ou (proférer) pour 

exprimer le terme (وٍّخ). Pour bien évaluer la qualité de ces trois 

traductions, On a besoin   de connaitre les conditions  et  la raison de 

la descente de ce verset: "Ce verset  concerne Abdullah bin Abi, deux 

hommes luttant contre l'un d'eux Jahni et l'autre est Ansari. Jahni 

défait le  Ansari. Abdullah   a demandé ses partisans, soutenez-vous 

votre frère ? En ajoutant : Par  Allah, notre relation avec Muhammad 

est comme le proverbe disant: "Nourris ton chien pour il te mangera"
 

(Al-Damashqi, 1990, p. 355). 

Certains hypocrites ont parlé de manière inacceptable du Prophète 

(Muhammad) et  de l'Islam, et Cette insulte au Messager d'Allah 

reflète une foi. L'interprétation de Mughniyah: "Le pronom  de verbe 

jurer cite  un groupe d'hypocrites qui ont  prononcé  une  expression 

d'infidélité sur le Messager d'Allah Muhammad. Quand il leur a 

demandé, ils ont craint et ont juré, Dieu leur a menti" (Mughniyah, 

2009, p. 70). L'interprétation  Al-Jalaleen, a soutenu l'explication 

précédente:"(Ils jurent) c'est à  dire les hypocrites (Par Allah  qu'ils 

n'ont pas dit) ce que vous avez été informé de leur insulte (Ils ont dit 

le terme d'incroyance et ils ont montré  l'incroyance après avoir 

montré l'Islam)" (Al-mahali & AL-suyouti, , 2001, p. 253) . 

 La locution سثه( )وٍّخ , qui a un sens de la (parole d'Allah) est un 

avertissement, une menace ou une promesse et un engagement du 

Seigneur pour les hommes. D'après l'interprétation:"Allah remplira 

l'enfer   des   désobéissants  des djinns et des  hommes" (Mughniyah, 

2009, p. 279 ). Tafseer al-Jalaleen dit que l'interprétation de terme 

( سثه وٍّخ ٚرّذ )  est expliquée  dans la suite du verset: " Je remplirai 
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l'enfer  des djinns et des gens Tout  ensemble"  (Al-mahali & Al-

suyouti, 2001, p. 302). En résumé, ce  terme  nous confirme  la pleine 

connaissance et la sagesse d'Allah, puisqu'Il est le Créateur, Il connait 

d'avance qui mérite le paradis, et l'autre qui mérite l'enfer. 

Dans le verset (5) le Z et le F ont utilisé (une bonne parole) ; mais 

le H a recours à renforcer l’énoncé par l’adjectif (excellent).  

L'interprétation de la locution (اٌىٍّخ اٌطيجخ):" La bonne parole signifie 

la parole du monothéisme et de  la foi, la parole de la malice veut dire 

l'infidélité et l'athéisme" (Mughniyah, 2009, p. 442) . C'est  la parole 

de l'individualiste  d'Allah  et de la foi ou c'est  la parole de la vérité.  

L'autre  interprétation  explique le terme (اٌىٍّخ اٌطيجخ) :" Il n'y a pas 

d'autre Dieu qu'Allah"
 
(Al-mahali & Al-suyouti, , 2001, p. 303). Donc 

le discours a fait ressembler (le bon mot)  (اٌىٍّخ اٌطيجخ) au bon arbre, 

alors que, dans le verset (6), Il décrit (le mot d’incrédulité) comme 

"l'arbre de la méchanceté" détaché et n’a aucune racine car il n’a pas 

de profondes  et pas de  branches  ascendantes et aucune bénédiction. 

C'est le cas de l'incroyant qui n'y a pas de stabilité  et il n'a aucune de 

bonnes actions offertes à Allah. 

Dans le verset (7), le nom ou l'attribut associé à ce terme a joué un 

rôle important  dans la détermination de sa signification précise. Le 

(Z) a ajouté  l'adjectif (grave)  pour montrer  la  gravité de ce mot. Le 

(F), pour la même raison a décidé d'utiliser, avant le terme (parole) 

l’énoncé (Quelle monstrueuse). 

Le (H) a exprimé la méchanceté du ce vocabulaire par mettre 

l'adjectif indéfini (Quelle) avec le nom (énormité). Selon le côté 

explicatif, Mughniyah  dit: " Rien n'est plus dangereux que de mentir, 

et le plus grave est la calomnie d'Allah et la prétention c’est Celui qui   

prive et permet sans  avoir aucune preuve. Le mensonge le plus 

dangereux c’est  la prétention que le fils est  le sien " (Mughniyah, 

2009, p. 102). Le  mensonge est dangereux, mais dire des mensonges 

sur Dieu est  le plus dangereux. Toutefois, le plus dangereux est de 

dire qu’Allah a un  fils. Une autre interprétation dit :" Quel mot 

dangereux qu'ils ont prononcé (qui est destiné à dénigrer) " (Al-

mahali & Al-suyout, , 2001, p. 381). 

D'autre part, Tafseer Al-Jalaleen  explique que l'homme qui a dit 

ce terme est inconnu. L'interprétation  de ce terme est de dénoncer ce 

qu'a été dit.  Pour plus d'informations sur ce verset, l'histoire dit 

qu’Allah a mentionné que certaines personnes prétendent qu’Allah a 

un fils. Allah répond dans ce verset pour  nier cette croyance 

dangereuse. Alors la parole signifie (une croyance) mais c'est une  

mauvaise croyance. 

En ce qui concerne la traduction de verset (8), le terme (وٍّخ) se 

trouve deux fois en pluriel (وٍّبد سثي(.Le point de vue était basé sur les 

interprétations de ce verset: "La signification de terme ( سثيوٍّبد  ) dans 
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ce verset ne signifie  pas la parole composée d'alphabets mais la 

capacité de créer des créatures quand Dieu le veut " (Mughniyah, 

2009, p. 166). Cette expression-là a deux satins. Elle possède un sens 

vrai et une signification  métaphorique. La capacité d'Allah de créer 

des objets est une competence qui n'a pas de fin. La deuxième 

explication dit : " Les paroles de Dieu veulent dire ses sagesses et ses 

merveilles " (Al-mahali & Al-suyouti, , 2001, p. 395) .Cela confirme 

qu’Allah, le Créateur est capable à engendrer infiniment sa parole 

même si est une propriété de l’être humain. Ce dernier ne peut pas le 

faire.  

Également nous constatons dans le verset (9) que les trois 

traducteurs sont d' accord à utiliser le terme  (les paroles) en 

considérant  (َّوٍّبد الل) comme (Le propos d' Allah).  L'interprétation 

explique ce terme: "Sept mers indiquent la multitude et les paroles 

d'Allah  signifient sa capacité à créer des créatures quand Il veut et 

que la capacité d'Allah n'a pas de limites" (Mughniyah, , 2009, p. 167 

). L'autre  livre d'interprétation dit: "La signification  de (َّوٍّبد الل) 
dans ce verset est les informations d'Allah  écrites avec sept mers 

d'encre même s'Ilya plus de mers" (Al-mahali & Al-suyouti, , 1989, p. 

543).   

Afin d’éclaircir le sens  dans le verset (10),  le (Z)  a  mis  

l'adjectif permanent, cependant que le (F) et le (H) ont utilisé le 

pronom relatif qui pour expliquer l’effet du sens du terme (mot).  

L'interprétation nous dit: "Le terme (mot) signifie le mot 

monothéisme"
 
(Mughniyah, , 2009, p. 544). Abraham, le prophète, a 

recommandé que ses fils respectent le Monothéisme en Allah   et 

agissent selon ses enseignements, et si l'un de ses autres fils le nie, on 

le lui rappellera. Al-Jalaleen a un avis déférent :"La signification du 

terme (وٍّخ ثبليخ) exprime la génération d'Abraham  dont  certains 

croient toujours en l'unicité d'Allah c'est-à-dire que les gens de La 

Mecque laissent l'incrédulité en adorant, à nouveau, la religion 

d'Abraham" (Al-mahali & Al-suyouti, , 2001, p. 649). 

Dans le verset (11),  les  traductions  du terme (وٍّخ) sont 

similaires. Les traducteurs considèrent le terme (la parole de piété) ou 

(une parole de piété) comme  le meilleur moyen de transmettre l'idée 

du terme   (ٜٛوٍّخ اٌزم) au place de (le mot de piété) : "Le sens du terme 

 ,c'est qu’il n y a de Dieu que Allah " (Mughniyah, , 2009 (وٍّخ اٌزمٜٛ)

p. 99). Le sens le plus probable de ce mot est d'agir avec piété. L'autre 

interprétation  était en faveur de la première interprétation: " Dans ce 

verset, le sens  de terme (ٜٛوٍّخ اٌزم) Il n'y a pas d'autre Dieu qu'Allah"
 

(Al-mahali & Al-suyouti, , 2001, p. 683 ). Les interprètes s'accordent 

sur l'interprétation du terme dans ce verset. On conclue cette section 

par l’accord des traducteurs sur la traduction du terme  وٍّخ par 

(parole). 
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Le schéma suivant montre que les traductions de 33 versets en 

total de terme (وٍّخ) sont accordées au terme (parole): 

 
 Deuxième section : le désaccord de la traduction 

Après avoir présenté des versets dans lesquels les traducteurs ont 

utilisé un mot synonyme du terme (وٍّخ), on  va aborder  dans cette 

section les 11 autres versets dans lesquels les traducteurs ont recours 

aux divers mots synonymes du terme (وٍّخ). 

ِٗ أٔٗ ٘ٛ اٌزٛاة اٌشحيُ"      )اٌجمشح 4ٖ(    بدٍ  فزَبَةَ  عٍَيَْ َّ ِٗ وٍَِ ْٓ سَثِّ ِِ  َُ  ٕٔ-"فزٍََمََّٝ آدََ
Z: ''Puis Adam reçut de son Seigneur quelques mots, et par là Il lui A 

Fait Rémission.  Il Est, Lui, le » Rémissif, le Miséricordieux''
 
(Abdel 

Aziz Z. , 2009, p. 64). 

F: ''Puis Adam reçut de son Seigneur des paroles, et Allah agréa son 

repentir car c'est lui certes l'Accueillant au »repentir, le 

Miséricordieux.'' (LeNOBEL C. e., 1420l Héjrie, p. 6)
 
. 

H: ''Puis Adam reçut de son Seigneur des paroles. Puis Dieu accueillit 

son    repentir. Il est le  pardonner, le Miséricordieux vraiment''
 

(Hamidullah M. , Le Saint Coran, 1989, p. 6). 

)اٌجمشح ٕٗٔ (  
 
ّٓ ]…[ اٌظبٌّيٓ" ُٙ َّّ بدٍ  فأَرََ َّ ُ  ثىٍَِِ َُ  سَثُّٗ ِ٘ي إرِِ  اثْزٍََٝ إثِْشَا َٚ  " -ٖٔ   

Z: '' Et lorsque Abraham fut éprouvé par son Seigneur, par des 

Commandements qu'il accomplit […]''
 
(Abdel Aziz Z. , 2009, p. 78) 

F: '' [Et  Rappelle-toi] quand ton seigneur eut éprouvé Abraham par  

certains commandement. Et qu'il les eut accomplies   ]…[ ''
 
(LeNOBEL 

C. , 1420 Héjrie, p. 19) 

H: «Et Abraham!...Quand son seigneur l'eut éprouvé par certaines 

paroles et qu'il les eut accomplies  ]…[ '' 
 
(Hamidullah & Muhammad, , 

1989, p. 19) 

         

لبً  […]" -ٗٔ صَذِّ ُِ شُنَ ثيِحَْيَٝ  َ يجُشَِّ َّْ اللََّّ خٍ أَ َّ َٓ اللَّّ  ثىٍَِِ    ( 1ٖ) اي عّشاْ "  […]ِِ

Z: ":[…] « Allah te Fait l’annonce de Jean, croyant en une parole 

venant d’Allah […]". (Abdelaziz, 2009, p. 115)    



Al-Adab Journal – No. 136  (March)                     2021 / 1442 

33 

F: " […]  voilà que Allah t'annonce  la naissance de Yaya, 

confirmateur, d'une  parole  d'Allah […]"
 
(LeNOBEL C. , 1420 Héjrie, 

p. 55) 

H: " […] voilà qu’Allah t'annonce Jean, confirmateur d'un verbe de 

Dieu .[…]."
 
(Hamidullah, , 1989, p. 55) 

 

 ُٓ غِيحُ عِيغَٝ اثْ َّ ٌْ ُٗ ا ُّ ُْٕٗ اعْ ِِ خٍ   َّ شُنِ ثىٍَِِ َ يجُشَِّ َّْ اللََّّ ُُ إِ شْيَ َِ لَئىَِخُ يبَ  َّ ٌْ ٘ٔ- "إرِْ لبٌَذَِ ا

 َُ شْيَ َِ […] "  

   (٘ٗ)اي عّشاْ          
Z: "Lorsque les Anges dirent: « O Marie, Allah te Fait l’annonce 

d’une parole de Sa part : il s’appelle le Messie, Jésus fils de Marie 

[…]"
 
(AbdelAziz, 2009, p. 115). 

F: '' (Rappelle –toi) quand les anges lui dirent: « O Marie, voilà 

qu'Allah  t'annonce une parole de sa part : son nom sera« al- 

Masih»«Issa» fils de Marie […]" (LeNOBELCORAN, 1420 Héjrie, p. 

55 ) 

H: "Quand les Anges dirent : O  Marie Voilà qu’Allah t'annonce un 

verbe de sa part: son nom est l'oint, Jésus  fils de Marie […]." 

(Hamidullah, 1989, p. 55). 

اءٍ ثيََْٕٕبَ ٚثيٕىُ […]")اي عّشاْ ٗٙ(  َٛ خٍ  عَ َّ ا إٌَِٝ وٍَِ ْٛ ٌْىِزبَةِ رعََبٌَ ًَ ا ْ٘ ًْ يبَ أَ  ٙٔ-  " لُ

Z: "Dis: « O gens du Livre, venez-en à une parole normative entre 

nous et vous […]"
 
(Abdel Aziz , 2009, p. 118) 

F: "Dis: « O gens du Livre,  venez à une parole commune entre nous 

et vous. […] "
 
(Le NOBEL CORAN, 1420l Hejrie, p. 58) 

H: ''Dis : «O gens du Livre, venez-en à un dire qui soit commun entre 

nous et vous. […]'' (Muhammad Hamidullah , 1989, p. 58) 

 

لَا  " -4ٔ ْٛ ٌَ َٚ احِذَحً فبَخْزٍَفَُٛا  َٚ خً  َِّ َْ إٌَّبطُ إلِاَّ أُ ب وَب َِ خٌ َٚ َّ ب  وٍَِ َّ ُْ فيِ ُٙ ْٓ سَثِّهَ ٌمَضُِيَ ثيََْٕ ِِ عَجمَذَْ 

 ِٗ َْ فيِ     (1ٔ)يٛٔظ "      يخَْزٍَفُِٛ

Z: "Les hommes ne formaient qu’une seule communauté, mais ils 

divergèrent. Et n’était-ce un Décret préalable de ton Seigneur, c’en 

aurait été fait entre eux sur ce dont ils  divergeaient"
 
(Abdel Aziz z. , 

2009, p. 275) 

F: "Les gens ne formaient(à l'origine) qu'une seule communauté, Puis 

ils  divergèrent. Et si  ce n'était-ce une Décision   préalable de ton de 

ton Seigneur, les litiges qui les opposaient  auraient  été tranchés "
 

(CORAN, 1420 Héjrie, p. 210). 

H: "Les gens n'étaient qu'une seule communauté .Puis ils divergèrent 

.Or, n'était qu'une parole de Ton Seigneur eût pris les devants, c'en 

aurait été fait, entre eux, de ce en quoi ils divergeaient! " (Hamidullah 

M. , , 1989, p. 210) 

  ُْ ُٙ ْٓ سَثِّهَ ٌمَضُِيَ ثيََْٕ ِِ خٌ عَجمَذَْ  َّ لَا وٍَِ ْٛ ٌَ َٚ  ِٗ ٌْىِزبَةَ فبَخْزٍُفَِ فيِ ٛعَٝ ا ُِ ٌمَذَْ آرَيَْٕبَ  َٚ "-ٔ8  

ُْ ٌفَيِ  ُٙ َّ إِٔ َٚ                                                                       ُْٕٗ ِِ شِيتٍ   شهٍّ   ُِ  "

                         ( ٓٔٔ)٘ٛد 
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Z: ''Et Nous Donnâmes le Livre à Moïse, il y eut alors divergence à 

son sujet. Ne fût-ce un Décret préalable de ton Seigneur, c’en aurait 

été fait parmi eux. Ils en sont sûrement dans un doute inquiétant à son 

sujet''
 
(Abdel Aziz Z. , 2009, p. 300) 

F: ''Et Nous avons déjà donné à Moïse le Livre. Il y a eut   des 

divergences à son sujet. S'il n'y avait pas  un décret préalable de la part 

de ton Seigneur, tout aurait été décidé entre eux. Et ils sont, à  ses 

sujets pleins d'un doute troublant''
 
(Le NOBEL C. , 1420 Héjrie, p. 

234) 

H: ''Et très  certainement. Nous avions donné à Moïse le Livre. Puis, 

on y  divergea.  Et, n'était qu'une Parole de la part de ton Seigneur  eût 

pris les devants, tout aurait été décidé, entre eux ! Oui, ils sont à son 

sujet, en un doute qui mène à l'incertitude. ''  (Hamidullah M. , 1989, 

p. 234). 

ًّّٝ"    )طٗ ٓٔٔ(     غَ ُِ  ًٌ أجََ َٚ ب  ًِ َْ ٌضَِا ْٓ سَثِّهَ ٌىََب ِِ خٌ  عَجمَذَْ  َّ لَا وٍَِ ْٛ ٌَ َٚ "-ٔ1 
 
  

Z: "Et n’était-ce un Décret préalable de ton Seigneur, cela aura été 

une obligation et un terme fixé. " (AbdelAziz, , 2009, p. 401 ). 

F:"N'eussent- été un décret préalable de ton Seigneur et aussi un terme 

déjà fixé, (leur châtiment) aurait été  inévitable (et immédiat)" 
 

(LeNOBEL, 1420Héjrie, p. 321 ). 

H: "N’était qu'une parole de ton Seigneur eût pris les devants, et aussi 

un terme dénommé, cela leur collerait!"
 
(Hamidullah, , 1989, p. 321). 

 

ُْ ثشَْصَخٌ إٌَِٝ " - ٕٓ   ِٙ سَائِ َٚ  ْٓ ِِ َٚ َٙب  َٛ لبَئٍُِ خٌ ُ٘ َّ َٙب وٍَِ ب رشََوْذُ وَلَّ إَِّٔ َّ ًُ صَبٌحًِب فيِ َّ ٌعٍََِّي أعَْ

 َِ ْٛ َْ    يَ              (ٓٓٔ)اٌّؤِْٕٛ   "يجُْعَثُٛ

Z: "Il se peut que je fasse œuvre méritoire en ce que j’ai délaissé. » 

Sûrement pas ! Ce n’est qu’un mot que lui a dit. Et de derrière eux un 

intervalle jusqu’au jour où ils seront  ressuscités  " (AbdelAziz, , 2009, 

p. 432) 

F: "Afin que  je fasse du  bien dans ce que j'ai délaissées »Non c'est 

simplement  une parole qu'il  dit. Derrière eux, cependant. il y a une 

barrière, jusqu'au jour où ils seront ressuscités" 
 
(LeNOBEL, 1420 

Héjrie, p. 348 ) 

H: "Peut -être ferai je du  bien, dans ce que je délaissais! » Non, non! 

Cela, c'est une parole qu'il dit. Derrière  eux, cependant, il y a le 

monde intermédiaire, pour jusqu' au Jour où ils   seront  ressuscités"
 

(Hamidullah, , 1989, p. 348 ) 

(1ٔ)اٌضِش  ْٓ فيِ إٌَّبسِ "-ٕٔ     َِ ْٕمزُِ  ْٔذَ رُ َ ٌْعَزَاةِ أفَأَ خُ ا َّ ِٗ وٍَِ ْٓ حَكَّ عٍَيَْ َّ "أفََ  
Z: "Eh bien ! Celui contre qui s’avère le Décret du 

châtiment…délivrerais-tu, toi, celui qui est dans le Feu?!  "
 

(AbdeAziz, 2009, p. 564 ) 

F:  " Eh bien, quoi !celui contre qui s'avère le décret du châtiment,… 

est-ce que tu sauves celui qui est dans le Feu ?  "
 

(LeNOBEL, 1420 

Héjrie, p. 460) 
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H: "Eh bien, quoi !celui contre qui s'avère la parole  du châtiment, 

quoi! peux –tu sauver celui qui est  dans le feu ?"
 
(Hamidullah, , 1989, 

p. 460 ). 

ٌْىِزبَةَ َٚ  -ٕٕ ٛعَٝ ا ُِ ُْ  ٌمَذَْ آرَيَْٕبَ  ُٙ ْٓ سَثِّهَ ٌمَضُِيَ ثيََْٕ ِِ خٌ عَجمَذَْ  َّ لَا وٍَِ ْٛ ٌَ َٚ  ِٗ فبَخْزٍُفَِ فيِ              
(٘ٗ)فصٍذ  [...]"   

Z: "Et Nous Donnâmes le Livre à Moïse, alors il y eut divergence à 

son sujet. Et ne fût-ce un Décret préalable de ton Seigneur, c’en aurait 

été fait parmi eux. […] "
 
(AbdelAziz Z. , , 2009, p. 587) 

F: "Nous avons effectivement  donné  à Moïse le Livre .Puis, il y eut  

controverse là –dessus. Et si ce n'était  une parole préalable de ton 

Seigneur, on aurait certainement tranché entre eux. […]" (LeNOBEL, 

, 1420 Héjrie, p. 481) 

H: "Et très certainement Nous avions apporté à Moïse le Livre. Puis, il 

y eut divergence.  Or si de la part de ton Seigneur  une parole n'eût pas 

pris les devants, tout aurait été décidé entre eux […]"
 
(Hamidullah, , 

1989, p. 481). 

 L’équivalence de l'énoncé dans sa traduction:   

Dans ces trois traductions, pour exprimer le  sens du vocabulaire   

 le (Z) recours à traduire littéralement ce terme par (quelques )وٍّبد(  

mots) dans le verset (12) ;  cependant que le (F) et le (H) ont un  autre  

point  de  vue   car ils ont imaginé un dialogue ou une conversation 

entre Allah et son prophète. Or, ils ont choisi  (des paroles) qui 

signifient (des propos). 

L'interprétation du verset dit :"Adam a ressenti la catastrophe, il a 

regretté en demandant sincèrement à son Seigneur d'accepter son 

repentir et Il l'a accepté"
 
(Mughniyah, , 2009, p. 84). Cela signifie que 

quand Adam a commis un grand péché, il avait des remords et il a 

demandé à son Seigneur sincèrement d'accepter Son repentir. Allah lui 

a pardonné. L'interprétation Al-Jalaleen a soutenu le point de vue 

précédent :" Seigneur  les lui a inspirés, avec  les quels Adam a prié  

et Il a accepté sa repentance " (Al-mahali & Al-suyout, 2001, p. 9). 

Allah a enseigné à Adam ces mots pour lui permettre de demander le 

pardon, puis Il lui a pardonné. 

Les traducteurs (Z) et (F) ont pu atteindre la signification précise 

du terme )وٍّبد(   dans le verset (13), puisqu' ils ont préféré  l’énoncé 

(Des Commandements) qui signifie  les règles de conduite édictée par 

l'autorité d’Allah et les exigences à remplir pour gagner la satisfaction 

d’Allah.  Le traducteur (H) avait une autre vue sur la traduction de ce 

terme, il l'a traduit  superficiellement et ne pas traiter le contexte: pour 

lui, le terme juste est (certaines paroles). 

Dans l'aspect de l'interprétation:" Allah tout puissant  qu'il a 

ordonné à Ibrahim des devoirs comme le sacrifice de son fils " 

(Mughniyah, 2009, p. 195). Le terme  (وٍّبد(, veut dire les 
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commandements et les interdictions, y compris l'ordre d'Allah à son 

prophète Abraham pour égorger son fils, le prophète a répondu à tous 

ces ordres. L'autre explication: "Les ordres sont les rituels du 

pèlerinage, le rinçage inhalation, cure-dents, couper les moustaches 

et les ongles  et peigner les cheveux " 
 
(Al-mahali & Al-suyout, 2001, 

p. 26) . 

Par ailleurs, dans les versets (14 et 15),  le (Z)  et le (F) utilisent le 

terme (une parole) envoyée par  les anges .On pense que les deux 

traducteurs  n'ont pas abordé l'éloquence du Coran car ils n'ont pas 

cherché  profondément le sens caché. En effet, en traduisant  (وٍّخ) par  

(un verbe), le (H) a traité ce terme professionnellement car il était 

relativement plus clair que  l'utilisation du mot "verbe" qui montrerait 

la grande puissance du Seigneur pour exécuter directement sa volonté 

(Allah a créé le prophète Jésus avec un seul mot).  A propos de 

l'interprétation :" La parole d'Allah  est une référence à Jésus, 

qu’Allah a créé par le verbe (sois) sans père" 
 
(Mughniyah, 2009, p. 

53). Grâce  au verbe (être), la capacité et la volonté d’Allah  se 

représentent par le miracle de la création de (Jésus)  sans  père. Al-

Suyouti est d'accord avec l'interprétation précédente : "Mentionne (Les 

anges ont dit), c.-à-d. Jibril (Marie, qu’Allah vous dira un mot de 

Lui),  c.-à-d., Un enfant" 
 
(Al-mahali - Al-suyouti , 2009, p. 71). Afin 

de confirmer l'opinion favorable à la troisième traduction, Il y a une 

expression  dit: " Le verbe  s'est fait chair"
 
(Sabek, 1972, p. 1216). 

L'utilisation dans les trois traductions (une parole) et  (un dire) 

nous  montre dans le verset (16) que les traducteurs n'ont pas atteint le 

sens requis. Le terme (وٍّخ) signifie  « un accord». Les trois 

traductions sont  littérales  parce que  ce verset contient des 

instructions du Seigneur à Son Messager sur la façon d'agir avec les 

adeptes d'autres religions. Le (Z) et le (F) ont  mis (une parole 

normative) et (une parole commun) au lieu  du terme (وٍّخ عٛاء) 

cependant que le (H) a préféré utiliser l'expression (un dire qui soit 

commun) pour traduire ce terme. 

D'après l’interprétation, "Allah Tout-Puissant a dit: O Mohammed  

ne discute pas avec eux, mais suis, avec eux, cette approche que  

chaque personne rationnelle témoigne de la vérité. Voire c'est la 

raison  et la conscience   en les appelant à ce que l'e  et les livres 

célestes l'ont tous approuvé pour adorer un Dieu sans aucun 

partenaire"
 
(Mughniyah , 2009, p. 81). Allah demande au Prophète 

Muhammad de  négocier avec les partisans d'autres religions afin de 

parvenir à un accord sur des points communs entre eux.  Une autre 

interprétation appuie l'interprétation ci-dessus :" La doctrine qui doit 

être convenue  de (Adorer Dieu seulement et il n'y a pas de partenaire 

et ne pas considérer  certains d'entre nous des dieux au lieu de Allah)"
 

(Al-mahali & Al-suyouti, 2001, p. 75).  Après avoir   consulté  ces 
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deux interprétations, on comprend   que le  terme (وٍّخ) signifie un 

accord. 

Ainsi, les traducteurs ne sont pas d'accord dans les versets (17 et 

18) sur  ce terme (وٍّخ). Le (Z) et le (F) ont réussi à atteindre le sens le 

plus précis ,ils l' ont   mis le terme  (un décret) et (une décision) ,  mais  

le (H) a traduit  ce terme telle qu'elle est en  se contentant de traduire 

le terme  ( وٍّخ ) par   (une parole).   

Le point de vue interprétatif voit que : "La signification de la 

parole de Dieu, ici, ne pas hâter la punition des infidèles"
 

(Mughniyah M. J., , 2009, p. 144). Cette énoncé ( َسَثِّه ْٓ ِِ خٌ عَجمَذَْ  َّ  (وٍَِ

signifie un ordre d’Allah de retarder punir les dés obéissants. 

Cependant  l'autre  interprétation dit:" C'est l'ajournement du tourment 

au Jour de la Résurrection "
 
(Al-mahali & ALsuyouti, , 2001, p. 268). 

En d'autres termes,  Allah a déjà promulgué un décret de ne pas  périr  

les gens  que après l'expiration de leurs termes, Il enverra les 

incroyants en Enfer et les fidèles au Paradis. Selon Sa décision, Allah 

retarde la pénalité jusqu' au Jour de la Résurrection. 

Afin d'évaluer le niveau la traduction du terme ( ٌخ َّ  dans le verset (وٍَِ

(19) , il est logique et nécessaire de connaître sa signification exacte. 

Puisque la définition de (un Décret) dit: "décision, volonté d'une 

puissance supérieure''
 
(Rey, 1998, p. 339)

 
. Le (Z) et le (F), qui l’ont 

choisi comme un synonyme du terme (وٍّخ),  étaient plus précis dans 

leurs traductions mais, le (H), qui a utilisé le vocabulaire (une parole), 

n'a pas traité ce terme   profondément. 

On consulte  les livres d'interprétation, pour étayer ce  point de 

vue: " Le sens de terme (وٍّخ) et le  destin est le  jugement d'Allah Dieu 

Tout-Puissant  d'ajourner le tourment "  
 
(Mughniyah, , 2009, p. 253 ). 

Dans le  verset (20) qui contient une conversation entre Allah et un   

homme pendant sa mort, le (Z) a mis le terme (un mot) au lieu de 

 et nous pensons que ce genre de traduction n'explique pas l'idée (وٍّخ)

au destinataire cependant que le (F) et (H) ont utilisé  (un parole). 

Lorsque Le (F)  a ajouté l'adverbe (simplement)  au mot (une parole),  

a clarifié certaine signification. 

Le (Z) et le (F) recours au (le décret) dans le verset (21),  qui 

signifie le pragmatique  ou la sanction. C'était un bon moyen de 

transmettre l'idée tandis que le (H) a recours (la parole) mais,  le sens 

veut dire, dans ce cas (un langage humain articulaire visant à 

communiquer la pensée). Il est logique que chaque mot prononcé  par 

Allah devenu  sa Parole. Cela  pour éviter de fouiller dans les détails 

de la signification du verset. 

L'aspect interprétatif  de ce verset, comme nous l’a expliqué 

Mughniyah :" Non, il n'y a aucun moyen de sauver et sauver du 

tourment de Dieu, sauf le bon travail"
 
(Mughniyah, , 2009, p. 404). 

Sauf le travail juste et le pardon d'Allah et sa générosité, l'homme ne 
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possède pas  de manière de la délivrance de l'enfer. Sur le même 

verset,  il y a une autre explication: "Il n'y a aucun moyen de  se 

sauver du châtiment de Dieu, sauf le bon travail juste"
 
(Al-mahali & 

Al-suyouti, 200&, p. 608).  Le terme (وٍّخ) est une promesse et une  

menace de Dieu disant (je remplirai l'enfer). 

Dernier verset dans notre corpus est le (22), on constate qu'il y a 

une similarité entre le (F) et (H) mais, le (Z) était plus proche de la 

signification et de l'éloquence du Coran par le signifiant (Le pré- 

jugé) : l'interprétation  d'Al Tafessir  Al kashef montre que :" La 

sagesse de Dieu voulait reporter le châtiment des criminels jusqu'au 

Jour de la Résurrection"
 
(Mughniyah M. J., , 2009, p. 499 ). Le terme 

 veut dire: Allah a ordonné de retarder la punition des (وٍّخ عجمذ)

pécheurs au jour du jugement. Sans cette décision, tous les tyrans, les 

pécheurs et les infidèles n'auraient pas la chance de vivre sur terre. La 

deuxième interprétation soutient l'interprétation précédente: " 

Reporter le châtiment des créatures jusqu'au Jour de la Résurrection 

"
 
(Al-mahali & Al-suyouti, , 2001, p. 636) . 

On peut conclure le désaccord des traducteurs par le tableau et le 

schéma suivants : 

N Mots  équivalents Z F H  Total 

1 Parole 3 6   8  17  

2 Décret 5 3  x  8  

3 Commandement 1 1   x 2  

4 Mot (s) 2 X x 2 

5 Verbe x X 2 2 

6 Dire x X 1 1 

7 Décision  x 1 x  1 
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Afin de terminer notre analyse de deux sections, nous conclure les 

résultats pour les (22 versets) par  le tableau et le schéma statistiques 

suivants : 

N Mots  équivalents Z F   H    Total 

1 parole(s) 14 17 19 50 

2 Décret 5 3 x 8 

3 Commandement 1 1 x 2 

4 Mot 2 x x 2 

5 Verbe  x x 2 2 

6 Dire x x 1 1 

7 Décision x 1 x  1 

 
 

Conclusion   

Il s’agit du choix du traducteur dans sa traduction. La polysémie 

du mot consiste une contrainte devant l’opération traduite. Autrement 

dit, quel énoncé doit –il choisir ? Dans cet article les traducteurs, après 

avoir analysé le corpus, montre bien qu’il y a deux tendances : la 

correspondance qui reflète la traduction littérale,  la deuxième s’agit 

de l’équivalence qui représente l’interprétation de l’énoncé à traduire. 

Il y avait toujours une tendance à traduire beaucoup de livres 

religieux, recherches ou articles sur ce sujet qui représente une autre 

difficulté de nombreuses langues même si les traducteurs sont 

professionnels dans leurs domaines. Mais il reste toujours une 

difficulté de transmettre  la nature et l'éloquence du Coran. Le terme   (

 en singulier ou en pluriel montre une nuance dans son sensوٍّخ( 

coranique. 

Les trois traductions sont accordées dans 11 verstes par l’énoncé 

(parole) comme les tableaux et les schémas nous indiquent dans cet 

article. Par contre, les trois traductions ne sont pas d’accord sur les 

autres 11 versets par différentes énoncés comme : mot, parole, décret, 

décision, verbe, commandement et dire. C’est pour cela et pour 
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chercher à la sobriété de cette recherche, on a formé  les résultats  

dans des  tableaux et  des schémas.  

Après  avoir abordé la traduction du terme (وٍّخ) dans  22 versets. 

Et pour répondre à notre question posée,  les  trois traductions, qui ont 

réussi de traduire le mot juste dans la tendance d’équivalence plus que 

correspondance. Et malgré  notre  estimation  étant mentionnées dans 

cette recherche, on est sûr  que pour obtenir une bonne traduction, il 

est nécessaire de suivre les recherches sur la question  de  

l'interprétation du Coran afin de permettre au traducteur d'être en 

conscient au sens exact et correct pour tout le contenu dans le Coran.  

En conclusion, on espère que cette simple recherche représente  un 

pas en avant vers cet aspect de la traduction. 
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 الممخص
لا شككككككن اكككككك  لن الترجمككككككة الصككككككحيحة االدقيلككككككة لممصكككككك محات االمفككككككا يم الدينيككككككة لمككككككر 
اكككككك  لأايككككككة اع ميككككككة لمككككككن يسككككككعت الككككككت تككككككا   الدقككككككة اكككككك  ترجمتكككككك  ايجت ككككككد اكككككك   يصككككككال 
المعكككككان   لكككككت قكككككرا  المغكككككة المنلكككككال  لي كككككا بدقكككككة متنا يكككككة اس سكككككة لغايكككككة مككككك  اع ككككك  بعكككككين 

ل  لي ككككا  عن  لككككن شككككر  ر يسكككك   نجككككا  الاعتبككككار الم ككككوان المغككككال االللككككاا  لمغككككة المنلككككا 
 الترجمة. 

يسككككعت  ككككك ا البحكككككث  لكككككت  بكككككراو ب لأكككككة اللكككككران مكككككن  ككككك ل الت كككككر   لكككككت تعكككككدد معكككككان  
المصكككككك مح الااحككككككد اكككككك  الترجمككككككة  اللككككككد تككككككم اكككككك    كككككك ا البحككككككث  الت ككككككر   لككككككت مصكككككك مح 

 اية ا  سار م تمفة من اللران.   22)كممة( لاراد ا ا  
التأايكككككل امكككككن لكككككم  ع كككككا  لمحكككككة عكككككن تكككككاري  ترجمكككككة بعكككككد تااكككككيح ما يكككككة الترجمكككككة ا 

اللككككران ا كككككر لال مككككن تككككرجم اللككككران  لككككت المغككككة الفرنسككككية اتحديككككد المككككدانات الككككل ث )تككككراجم 
اللكككران الككككت المغككككة الفرنسكككية( التكككك  تككككم ا تيار كككا لل لككككة متككككرجمين اتكككتم الملارنككككة  اكككك  ترجمككككة 

. مكككككن اجكككككل بمكككككا  22ال المترجمكككككان الل لكككككة لمصككككك مح )كممكككككة( اككككك  ككككككل ايكككككة مكككككن الآيكككككات 
مننننن اجنننن  ة نسكككك تين مككككن تفسككككيرات  كككك م الآيككككات.النتيجككككة الدقيلككككة ل كككك م التككككراجم تككككتم استشككككار 

 رصانة البحث  تم تمليل النتا ج بصيغة رسام بيانية.
  صككككة البحككككث التكككك  تككككم التاصككككل  لي ككككا   ن اسككككتعانة متككككرجم الآيككككات اللر نيككككة بكتككككب 

للككككككران المحصكككككال عمكككككت ترجمككككككة ب لأكككككة اتفسكككككير اللكككككران اككككككرارية جكككككدا مكككككن اجككككككل مجكككككاراة 
اككككك   تكككككام اللككككككال مكككككن المثمكككككل ان يسككككككا م  ككككك ا البحكككككث البسككككككي  اككككك  دعكككككم ج ككككككاد دقيلكككككة. 

 بحاث الترجمة بصارة عامة اترجمة اللران بصارة  اصة. 
  تعدد المعان   مص مح -ب لأة  - التفسير -الترجمة الكممات المفتاحية: 
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Abstract  

This research aims to clarify the living conditions of the Christians 

in the early 19th century during the reign of the Ottoman Empire. The 

researcher tried to find out if the Eastern Christians were the only 

community living under hard circumstances and the causes behind 

that.  To answer this question, this study limits itself to the Eastern 

Christian sects. The study analyzed the political influence of the West 

as well as the role which the Turkish governors played in these 

conditions from the point of view of Chateaubriand   compared to that 

of other contemporary travelers to come up with a permanent 

conclusion. The findings showed that some Turkish governors abused 

the Eastern Christians for political, financial and religious reasons, 

where as it is evident that the Muslim people treated them with great 

respect and respected their freedom to practice their religious rituals. 

Résumé: 

Cette recherche vise à éclaircir les conditions de vie des Chrétiens 

au début du 19
ème

 siècle sous le règne de l'Empire Ottoman. Nous 

avons essayé de savoir si les Chrétiens orientaux étaient-ils les seuls à 

vivre dans des conditions difficiles et qui ont été les causes ? Pour 

répondre à cette question, nous avons déterminé les communautés 

chrétiennes orientales, ensuit, nous avons analysé l'influence politique 

de l’Occident et celle de certains gouverneurs turcs sur ces conditions. 

Nous avons pris, comme exemple, l'avis de Chateaubriand, et nous 

l'avons comparé avec celui d'autres voyageurs contemporains pour 

arriver à une conclusion générale bien fondée. Nous avons trouvé que, 

bien que les Chrétiens d'Orient aient subi de mauvais traitements de la 

part de certains gouverneurs turcs pour des raisons politiques et 

financières, ils ont reçu également de la part de la majorité musulmane 

le respect et avaient la liberté d'exercer leurs cultes. 

Mots clés : Mohamed ghazo, Chrétiens d'orient, l'Empire ottoman, 

conditions de vie.  

- Introduction 

Les conditions de vie des Chrétiens en Orient représentent un 

vaste domaine dont l'étude ici excéderait la place qui devait lui être 

consacrée. Puisque les écrivains qui ont traité ce sujet sont nombreux, 
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nous allons réunir, dans cette recherche, leur vision générale en 

essayant de répondre à la question suivante: Quelles sont les 

conditions de vie des Chrétiens d'Orient, et au cas où elles étaient 

difficiles quelles en étaient les causes?  Pour répondre à cette question, 

nous allons analyser l'influence de certains gouverneurs turcs et celle 

de la  politique de l’Occident sur ces conditions.  

La plupart des voyageurs Français et Occidentaux soulignent les 

relations des Chrétiens d’Orient sous la domination turque à tous les 

niveaux. La position spéciale de notre écrivain en tant qu'écrivain, 

diplomate et religieux, sa critique des Musulmans et sa prédication en 

faveur des Chrétiens lui font adopter un point de vue plus au moins 

biaisé sur la question. Dans cette recherche, nous allons examiner 

cette relation entre Chrétiens et Musulman à travers les écrits des 

écrivains au début du XIXème siècle. Nous allons citer des avis de 

Chateaubriand, un écrivain qui évoque dans certains de ses œuvres, 

surtout l’Itinéraire de Paris à Jérusalem, les communautés orientales, 

les conditions de vie des Chrétiens d’Orient et de leurs relations sous 

la domination turque. Cependant, les points de vue divergent selon le 

voyageur. Des dizaines d’études ont traité l’Empire Ottoman et les 

communautés qui ont vécu sous le règne de cet Empire, mais à notre 

connaissance personne n’a traité les conditions de vie des Chrétiens 

d’Orient au début du 19
ème

 siècle.  

- Les communautés chrétiennes orientales 

Tout d'abord, il nous faut faire connaissance avec les différentes 

communautés chrétiennes orientales et leur affiliation politique et 

financière afin de comprendre leurs conditions de vie. Si nous prenons 

le cas de la Syrie, nous trouvons que celles-ci étaient si nombreuses 

que chaque secte avait sa propre organisation. Chateaubriand en parle, 

surtout de leur résidence et à quelle église elles dépendent, mais il ne 

donne pas assez de détails sur leur nombre et la mode de leur vie.  

Abo Nahra, dans  المظيحيىن وهاجض الحزية في العهد العثماوي(Chrétiens 

et l’obsession de la liberté à l’époque ottomane), (n.p) souligne 

qu’après que les Ottomans aient conquis le Moyen-Orient et l'Egypte 

après leur victoire sur les Mamelouks en 1516, les terres saintes du 

christianisme et les trois patriarcats: Antioche, Alexandrie et 

Jérusalem sont devenus sous contrôle ottoman. Ajoutons à ceux-ci, 

celui de Constantinople. 

Cependant nous trouvons cinq communautés principales : 

- Les Catholiques, que Chateaubriand vante beaucoup, existaient 

depuis longtemps, surtout à Jérusalem. Ils s'estimaient sujets du roi 

de France et étaient souvent protégés par ce pays. En Orient, on les 

trouve sous plusieurs noms ou plusieurs communautés: 

les Maronites, les Chaldéennes, les Syriaques, les Melkites et les 

Arméniennes.   
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a- Les Maronites, résidant principalement au Liban et dépendant 

d'abord de l'église orientale, puis de l'église romaine. La communauté 

maronite qui a la particularité d’avoir développé une société civile au 

Liban distincte de sa hiérarchie religieuse a maintenu une bonne 

relation avec Rome. Elle a tiré également partie du soutien de la 

France qui s’octroie progressivement la mission de protection des 

catholiques d’Orient. Poujade, dans son  Chrétien et Turcs, (p. 81) 

remarque que cette protection devient pour la première fois vraiment 

effective avec la création, en 1861, de la province autonome du Mont 

Liban confiée à un ottoman catholique, notamment sous l’influence de 

la France. 

b- Les Arméniens, répartis partout en Orient par petit nombre, dont 

l'ensemble constituant une communauté considérable. Ils se divisent 

en deux groupes, Catholiques et Orthodoxes; chaque groupe avait son 

propre patriarche. Les Catholiques, par exemple, étaient dépendants 

de la France tandis que les Orthodoxes de la Russie. La majorité a 

habité en Syrie, à Alep, où il a trouvé la sécurité. Ils travaillaient dans 

l'artisanat et l'industrie.  Un certain nombre d'Arméniens a fusionné 

dans la vie sociale et économique en maintenant leur nationalité. Alep 

est l'un des plus importants centres d'Arméniens où ils font partie de 

l'entité et de la vie de cette ville, ainsi que de celles du Liban, de la 

Palestine et de la Jordanie. 

- Les Protestants, dont l'importance s'est accrue au début du 

XIXème siècle, étaient redoutés de l'autorité ottomane, car tous 

voyaient en eux une infiltration politique étrangère en Orient 

puisqu'ils dépendent de l'Angleterre. Il faut noter d’ailleurs que 

l'infiltration étrangère concernait toutes les communautés 

chrétiennes, puisque celles-ci étaient complètement dépendantes 

financièrement et politiquement des pays occidentaux de même 

obédience. ( 135)مكاريىص, ص   

- Les Orthodoxes, représentent la plus grande communauté 

chrétienne au sein de l'Empire Ottoman, car comprenant presque 

tous les Grecs et avaient également un poids politique. Vu leur 

importance, le gouvernement turc leur a accordé des privilèges 

spéciaux. Quatre patriarches représentent ces Orthodoxes, dont le 

plus important est celui d’Istanbul. On trouve à son aide le Saint-

Synode qui contient 112 évêques. Un Conseil mixte, se compose de 

12  membres, dirige les affaires de cette communauté. (المزجع الظابق)  

- L'influence des gouverneurs turcs 

Après une large étude des ouvrages, qui s’intéressent à l’Orient, de 

Chateaubriand, nous remarquons qu’il peint une image très sombre 

des conditions dans lesquelles vivaient les Chrétiens orientaux. Pour 

apprécier la misère et ces conditions des Chrétiens et des autres 

habitants de la Terre-Sainte, nous nous référons surtout aux pages 
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202-203 du tome II de L'Itinéraire. Après avoir décrit la "tristesse 

extérieure "de Jérusalem, l'auteur évoque la “désolation 

extraordinaire” de son intérieur, là où les Chrétiens et les Juifs 

vivaient dans des conditions très difficiles. En outre, répondant à ceux 

qui disaient que les religieux de la Terre Sainte vivaient dans "un 

paradis", il décrit, à sa façon, ce paradis infernal: "Veut-on savoir ce 

que c'est que ce paradis ? Tous les jours des avanies, la menace des 

coups de bâton, des fers et de la mort. Voilà le véritable paradis de ces 

moines". (Chateaubriand .p25)  

C'est aussi dans le Mercure de France que l'auteur relate ces 

conditions. Il confirme que ceux-ci vivaient dans la misère la plus 

grave, et que hors le bonheur d'adorer Dieu, rien ne les attendait 

qu'avanies, peur, mort et toutes sortes de malheurs. C'est ainsi qu'il dit 

que le Père de l'hospice de Jaffa a "été menacé de la corde par un 

domestique de l'aga "de cette ville (Chateaubriand .p203). Or, si 

quelques Orientalistes, tel Sahaghien, doutent de l'exactitude de ce 

récit, d’autres écrivains ne doutent point de l'attitude, parfois 

agressive, de certains gouverneurs ou fonctionnaires musulmans, 

notamment turcs, à l'égard de ces Chrétiens. Volney affirme que "le 

gouvernement des Turcs en Syrie est un pur despotisme militaire, 

c’est-à-dire que la foule des habitants y soumise aux volontés d’une 

faction d’hommes armes, qui disposent de tout selon leur intérêt et 

leur gré "(Volney .p361).  Cependant, Chateaubriand généralise et 

déclare que les Chrétiens étaient les victimes de l’injustice 

musulmane. 

Les Turcs, en leur qualité de maîtres du pays, ont distingué entre 

les Orientaux eux-mêmes, distinction fondée sur l’appartenance 

religieuse et la race. Ils ont également distingué entre les Musulmans, 

à savoir, Turcs, Arabes, Kurdes, etc. Évidemment, la distinction entre 

les communautés ou les nations qui soutenaient telle ou telle secte 

religieuse ou telle ou telle religion était présente autant chez les 

Chrétiens que chez les Musulmans. Cette attitude qui avait pour 

origine le racisme et les intérêts personnels, n'avait fait que se servir 

de la religion comme prétexte ou comme subterfuge. Or, 

Chateaubriand a omis d'analyser cette question comme un phénomène 

socioculturel et non religieux, car il ne concerne pas uniquement les 

Musulmans. Donc, distinction et favoritisme, qui avaient imprégné la 

politique turque au XVIII et XIX
ème

 siècle, n'étaient pas spécifiques 

aux Turcs ou aux Musulmans, mais résultaient plutôt des guerres 

atroces entre l'Islam et le Christianisme. 

Les relations entre Musulmans et Chrétiens, dans sa multiplicité, à 

savoir arabo-chrétienne, turco-chrétienne, maronite-druze et arabo-

copte constituent un sujet passionnant et important pour tous les 

Orientalistes. Chateaubriand a évoqué ce sujet avec émotion, tandis 
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que d'autres l'ont traité avec objectivité. C'est le cas de Poujade, 

Barthélemy Sait-Hilaire, Voltaire et Lamartine. Lamartine, un écrivain 

français, qui est d'un avis opposé à celui de Chateaubriand, confirme 

quant à lui  que les Turcs respectaient et protégeaient les non- 

Musulmans surtout les religieux de la Terre-Sainte : "Les Turcs ne les 

inquiètent nullement, au contraire, ils les protègent. C'est le peuple le 

plus tolérant de la terre, et qui comprend le mieux le culte et la prière 

dans quelque langue ou sous quelque forme qu'ils se montrent à lui "

(Lamartine .p273). Il affirme aussi que l’Islam a l'habitude de vivre en 

paix et en harmonie avec les cultes chrétiens. 

Contrairement à Chateaubriand, Poujade, parlant de cette relation 

dans son ouvrage intitulé Chrétiens et Turcs, démontre que l'Islam n'a 

jamais été persécuteur comme les autres religions, et "il n'a jamais 

essayé de déraciner violemment une religion dont il prévoyait le 

funeste ascendant, ou qu'il considérait comme erreur criminelle" 

(Poujade .p32).  

Pour sa part, Pocock, évoque la piété et l'état spirituel des 

Musulmans, et démontre également comment ils respectent les 

Chrétiens et les Juifs. Il souligne que ces trois communautés ont 

souvent organisé des caravanes communes, que lors de la prière des 

Musulmans,  "les Chrétiens et les Juifs attendent à cheval, s'ils 

veulent, ou se promènent pendant ce temps "(Pocock .p18). La bonne 

cohabitation se manifestait à travers les événements quotidiens tels les 

mariages, les fêtes, les condoléances, les naissances, quand se présente 

l'occasion pour les uns et les autres de se féliciter et se rendre visite. 

Choiseul-Gouffier confirme cette situation et assure que tous les 

peuples dominés par l'Empire Ottoman  "semés et réunis dans 

l'empire turc, jouissent pour l'ordinaire d'une tranquillité et d'une 

concorde que l'unité de religion semble avoir bannies de Syra "(1782, 

p. 48). De leur part, Michaud et Paujoulat vantent la tolérance des 

Musulmans et blâment leurs frères Chrétiens de ne pas être comme 

ces Musulmans. C'est également le point de vue de Badia Y Leiblich 

Domingo qui affirme que les Musulmans se comportaient envers les 

religieux de La Terre-Sainte bien mieux que les Chrétiens eux-mêmes.  

Les Jésuites en Grèce insistaient également sur la bonne relation 

ou le respect entre les Chrétiens et les Musulmans dans leur pays.  

Contrairement à Chateaubriand qui prétend que les Turcs ont violé les 

religieuses grecques, le Père Tarillon, parle de l'établissement 

religieux des Ursulines Françaises à l'Archipel et démontre que les 

Turcs ont respecté ces religieuses de cet établissement et par 

considération, ils n'y sont jamais entrés. Il déclare qu’ils leur rendent 

toutes sortes d'honneurs et de déférence. 

A propos du gouvernement turc, Yahia Hassan, (pp. 50-51) 

souligne que les janissaires, élément essentiel de l’armée turc, après 
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avoir été l’avant-garde et l’instrument de victoires et de sécurité du 

pays, prirent au début du XVIIème siècle d’autres voies que le service 

militaire. C’est celles de la richesse et de l’autorité. Ils deviennent une 

cause de perte et de sabotage, et au lieu de protéger le peuple, ils 

aggravèrent ses blessures et exacerbèrent ses maux, parce qu’ils 

voulaient réembaucher l’argent qu’ils avaient payé pour les Pachas. 

Chateaubriand affirme aussi son mécontentement envers cette partie 

de l’armée turque: à Jérusalem, il note le mal que ceux-ci font au 

peuple, y compris aux Musulmans. De sa part, Paccard signale aussi le 

despotisme de ce gouvernement et son influence néfaste sur les 

peuples de l’Orient, quelle que soit leur religion ou leur nationalité. 

Colonel Lamlouche traite aussi ce sujet et affirme, comme la majorité 

de ses contemporains, que ce gouvernement a accablé les peuples 

qu’il dominait de toutes sortes d’impôts lourds et arbitraires afin de 

subvenir à ses besoins.  Pour ce qui est de la situation des Chrétiens, 

particulièrement celle des religieux de la Terre-Sainte, Badia Y 

Leiblich rapporte qu’elle était comme celle des autres habitants de la 

région et ne constituait pas un cas particulier. Décrivant l’état général 

de l’Empire Ottoman, et le despotisme des gouverneurs turcs, Volney 

souligne que ce despotisme s’étend aussi bien aux Musulmans qu'aux 

les Chrétiens. Chateaubriand fait d’ailleurs la distinction entre Arabes 

et Turcs en faveur des premiers. De sa part, Thévenot dans L’Empire 

du Grand Turc, évoquant Constantinople et les sujets de Grand 

Seigneur, admirait sa cour de justice. Il affirme que cette justice était 

favorable aux Chrétiens, ou plus généralement, aux minorités 

religieuses qu’aux Musulmans même. 

Le jugement de Chateaubriand envers les Musulmans parfois se 

contraste surtout quand il était chez Ibrahim pacha. Celui-ci était 

étonné quand ce voyageur chrétien lui a dit qu’il effectuait son voyage 

pour la recherche de l’Antiquité. Par contre, il était très satisfait quand 

il lui redisait qu’il était venu pour faire le pèlerinage et visiter le 

tombeau de Jésus-Christ. Chateaubriand était également étonné de 

l’attitude de ce gouverneur turc et a admis que "la religion est une 

espèce de langue universelle, entendue de tous les hommes "

(Chateaubriand 1946.p208). 

Chateaubriand peigne les relations islamo-chrétiennes du noir et 

donne l’histoire de Djazzar, Abdallah et Suleiman, pachas de la Syrie, 

comme exemple vivant de la mauvaise conduite des gouverneurs turcs 

et de la destruction du pays. Par contre, Quelques témoignages lui 

échappent. Entre autres, il fait des allusions à la vénération des Turcs 

pour les Chrétiens et le Saint-Sépulcre, en affirmant que ceux-ci le 

regarde en grande révérence, et y entre avec grande dévotion. Dans 

l’Examen des Martyrs, il donne l’exemple d’Ibrahim-Bey qui honore 

celui qui connait Dieu et l’adore à sa manière, et que cette religiosité 
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orientale mérite le respect, car les peuples orientaux soumis à la même 

autorité, sans servir les mêmes autels. Il vante aussi d’autres 

gouverneurs turcs comme Ossama pacha et Ali-Aga.  

Il se montre pleinement satisfait de la justice musulmane lorsque 

l’Aga de Kiragache lui rend justice à la suite d’un différend qui l’a 

opposé à un guide. Il est aussi satisfait de l’égalité avec laquelle 

Osman Pacha, Ibrahim-Bey et d’autres musulmans traitent leurs 

invitées. Chez ceux-ci, le pauvre se sent en pleine liberté et peut faire 

valoir son droit par rapport à celui qui l’a injustement agressé, même 

si le coupable est un riche notable. Dans leurs cours, il voit des 

patriarches, respectés et bien traités.  

Or, malgré l’image sombre que Chateaubriand donne de l’Islam à 

cause des réactions des gouverneurs turcs, il avoue qu’entre habitants 

vivants dans les mêmes conditions de vie quelle que soit leur religion, 

ils se cohabitent bien. Ils subissent tous l’injustice du gouverneur turc. 

De sa part, Volney aussi accuse les gouverneurs turcs, poussés par 

leur haine religieuse et politique, par leur amour de l'argent et par la 

corruption de réduire les peuples non-musulmans et surtout non-turcs 

à n'être qu'une source pour leur apporter de la richesse. D'ailleurs, les 

peuples non-musulmans n'étaient pas les seuls à souffrir, puisque le 

“monstre” ottoman écrasait tous les peuples non-turcs pour survivre. 

Dans la relation entre les Musulmans et les Chrétiens, Chateaubriand a 

donc distingué entre les Musulmans et les gouverneurs turcs. Ses 

opinions négatives concernent les gouverneurs turcs plutôt que le 

Musulman non-turc.   

- L'influence politique occidentale 
Dans l’Avant-Propos de l’Itinéraire, Chateaubriand parle des 

conditions de vie des Chrétiens Grecs, et des relations entre l’Europe 

et l’Empire Ottoman. Il critique sévèrement les deux parties: Les 

Européens, surtout les Français qui maintiennent une relation avec cet 

empire adverse, aident, selon lui, les Turcs à écraser les Chrétiens 

d’Orient et à les plonger dans l’esclavage sous une tyrannie odieuse. 

Poujade affirme que dans l'Empire Ottoman, tous les cultes sont, 

spirituellement libres, et les cultes occidentaux, le catholicisme, et le 

protestantisme, jouissent d'une paix, et pratiquent leur culte et leur vie 

en toute liberté. En effet, les Chrétiens orientaux, selon certains 

philosophes, tel Voltaire, étaient une carte politique, utilisée par 

l'Europe et l'Occident en général pour avoir des privilèges en Orient. 

Ils se considèrent comme les protecteurs des Chrétiens d’Orient. 

Ainsi, Poujade montre qu’en accordant l'égalité aux chrétiens, "la 

Porte aura le droit et le devoir de connaître désormais quelle éducation 

est donnée, quelles doctrines sont enseignées à des sujets qu'elle élève 

au rang de citoyen "(Poujade .p37). Or, ces sectes chrétiennes ne 
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voulaient pas et n'auraient pas aimé être contrôlées par le 

gouvernement musulman. 

Chateaubriand déplore le sort du clergé français, qui pendant la 

Révolution a subi la même désolation que ceux d’Orient. Avec 

tristesse et haine envers les oppresseurs des religieux orientaux, il 

déclare qu'il n'a pas connu «de martyre égal à celui des religieux de 

Terre-Sainte. On ne peut mieux comparer leur position qu'à celle où 

l'on était en France pendant la terreur. Jamais un moment de sûreté, 

toujours la crainte du pillage et de mort » (Chateaubriand, 1807, p 

211).  

Quant à l’enseignement des dogmes de l’Islam, il faut noter que 

les Musulmans n'ont pas imposé aux enfants chrétiens cet 

enseignement. Les enfants musulmans recevaient leur enseignement 

chez les cheikhs ou imams, soit à la mosquée soit à leurs domiciles, 

qui sont souvent annexés à celle-ci, tandis que les Chrétiens, n'ayant 

pas accès à la mosquée, recevaient le leur dans les églises ou dans les 

écoles spécifiques.  

Si nous parcourons l'histoire, nous trouvons que ces communautés 

cohabitaient bien dans les siècles précédents lorsqu'elles étaient moins 

liées à l'Occident, et avant d'être dépendantes de tel ou tel pays 

occidental. Alors, elles organisaient et travaillaient ensemble pour 

repousser les dangers communs, les maladies, la famine, etc. Les 

exemples sont très nombreux, mais nous n'en citons que deux : en 

1334, le juif Ishak Ben Shilw, immigré d'Espagne vers Jérusalem, 

raconte à son père la situation des Juifs dans cette ville. Il lui a écrit 

que les Juifs à Jérusalem vivaient dans la joie, que chacun d'eux 

exerçait librement son culte, et que l'autorité gouvernante était juste et 

grande. Pour sa part, Voltaire vante également la tolérance 

musulmane, notamment celle des généraux, tels qu’Omar et Saladin. 

De ce dernier, il disait qu'il 

 laissa par son testament des distributions égales d'aumônes aux 

pauvres mahométans, juifs et chrétiens ; voulant faire entendre par 

cette disposition que tous les hommes sont frères, et que pour les 

secourir il ne faut pas s'informer de ce qu'ils croient, mais de ce qu'ils 

souffrent. Peu de nos princes chrétiens ont eu cette magnificence, et 

peu de ces chroniqueurs dont l'Europe est surchargée ont su lui rendre 

justice.(Voltaire .P580)   

Il arrivait souvent que des religieux chrétiens orientaux aient 

coopéré avec le gouvernement musulman, avec lequel ils cohabitaient 

bien : l’exemple est toujours donné par Fayeza Abd Ar Rahman, page 

146, d'un grand-prêtre parti en Sicile pour avoir des nouvelles de 

l'empereur Frédéric II, et de sa sixième expédition de Croisades en 

faveur du roi musulman Issa. D'ailleurs, elle ajoute que, lorsque cet 

empereur s'est emparé de Jérusalem en 1229, les communautés 
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chrétiennes orientales ont immigré avec les Musulmans par crainte 

que les Croisés français, ne les utilisent et ne leur suscitent pas de 

problèmes. 

Au 18ème siècle, le manque d’enthousiasme dont les chrétiens 

orientaux ont parfois fais preuve en acceptant la protection des 

Occidentaux remonte aux expériences amères qu’ils ont vécues et 

dans lesquelles ils se sont rendu compte que cette protection ne 

garantit pas leur liberté et leur dignité. Ils ont été déçus lorsque ces 

Occidentaux ont ignoré leurs promesses de défendre les intérêts des 

chrétiens orientaux pour garantir leurs propres intérêts politiques et 

économiques avec les Turcs, même au détriment de la dignité et du 

sort de ces Chrétiens.  

Par exemple, nous voyons que la France, qui avait protégé les 

Maronites et les catholiques en général, n'a pas respecté l'obligation de 

protection au XIXe siècle et a soutenu son allié, Mohammad Ali, dans 

l'occupation du Liban (1832- 1840). Elle a ignoré les exigences des 

révolutionnaires libanais de rejeter l'occupation égyptienne et les taxes 

exorbitantes imposées sur eux par Ibrahim pacha. Elle n'a pas 

répondu, non plus, aux plaintes du patriarche maronite, Joseph 

Hobeish, et les habitants du Mont-Liban, chrétiens et Druzes, parce 

que la priorité était de maintenir son statut et son influence dans la 

région en face de l’Angleterre.( 42أبى وهزا.  ص )  

L’idée de Chateaubriand sur les conditions de vie des Chrétiens 

d’Orient et leurs relations avec les Musulmans est généralement basée 

sur les sources livresques des apologistes du Christianisme, des 

religieux et des diplomates étrangers qui l’ont accueilli pendant son 

voyage en Orient. Nous citons le clergé de Sparte, M, Pengali, le vice-

consul français de Zéa, l’ambassadeur Sébastiani et le Père de Jaffa. À 

titre d’exemple, citons le cas du président de l’hospice de Jaffa, le 

Père Juan de la Conception,  qui a empêché Chateaubriand de visiter 

cette ville et rendre visite à son aga, qui lui a envoyé un message de 

bienvenue et une invitation. Ce Père l’a effrayé en lui apportant des 

récits parfois non fondés sur les gouverneurs ou les petits agas des 

villes de la Terre-Sainte. Il va jusqu’à lui affirmer que, si cet aga 

l’invite, ce n’est point par politesse, mais pour s’emparer de sa fortune 

et peut-être même le faire assassiner. Or, ceux-ci l’ont privé de 

contacter les Musulmans et de construire une idée réelle d’eux. 

Pour des raisons plus politiques que religieuses, les autorités 

occidentales avaient des relations très fortes avec les communautés 

chrétiennes. Les Français ont élargi ces relations avec l’église 

catholique. Les Anglais l’ont fait avec les Juifs, les Druzes et les 

Protestantes. À chaque fois que )les Européens sont victorieux dans 

leurs guerres avec l’Empire-Ottoman, ils exigeaient plus de conditions 
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en faveur des Chrétiens d’Orient et cela avait de mauvaises 

conséquences sur ces derniers(. ( 3ي, ص )كزياك  

Vu l’augmentation des nouvelles églises liées à Rome, les pays 

européens sont intervenus auprès de l’Empire-Ottoman pour admettre 

les Arméniens catholiques en tant que groupe religieux indépendant. 

Le 5 janvier 1831, le sultan ottoman a accordé au chef religieux des 

Arméniens, Agob, le droit de représenter toutes les églises catholiques 

chez le gouvernement turc. Cette situation est considérée comme un 

changement important dans la situation juridique  des églises unies à 

Rome. Cela a permis aux catholiques orientaux de se séparer de la 

tutelle du reste des patriarches. 

Dans un article intitulé  5681"مذبحة المظيحييه في دمشق عام) " Le 

massacre des Chrétiens à Damas en 1860 (Ghassan Keriaky souligne 

que Mohamed Ali pacha a fait de l’égalité entre les religions en ce qui 

concerne les impôts et a donné beaucoup d’autorisations aux minorités 

religieuses surtout aux Chrétiens et aux Juifs. Il affirme que  l’Empire-

Ottoman a respecté les minorités religieuses, mais cela n’a pas 

empêché certains gouverneurs turcs corrompus de les traiter comme 

des citoyens de deuxième classe et de les abuser. Il ajoute aussi qu’en 

1839, le sultan Mahmoud II a imposé un ensemble de nouvelles lois, 

nommées "tanzimate", à travers lesquelles il a essayé d’assimiler les 

citoyens, indépendamment de leur religion, leur race et leur 

nationalité.( 1-2كزياكي. ص  ) 

En 1856, l’Empire-Ottoman a émis un décret, appelé "la 

publication Hamayouni", qui a aboli la distinction entre les 

musulmans et les chrétiens. Il a traité tous les citoyens du Sultanat 

uniformément, quelles que soient les religions et les sectes. Ce décret 

était important dans la vie des chrétiens d'Orient, après qu'ils aient 

souffert pendant des siècles, de la discrimination et de la classification 

inférieure, ce qui leur fait citoyens de deuxième classe.  

- conclusion 

En conclusion, nous pouvons dire que les écrivains occidentaux 

contemporains de Chateaubriand se divisaient en deux groupes: le 

premier soutenait que les Chrétiens orientaux vivaient sous la 

domination turque dans une misère totale et constate que ce malheur 

n’est que la cause de l'attitude du gouvernement turc et de l’Islam. Les 

tenants de cette idée étaient, en majorité, les écrivains apologistes du 

Christianisme, tels que Barthélemy Guy, Lamlouche, Choiseul-

Gouffier et le Père Néret. Le second groupe constituait des écrivains 

d'esprit libre. Entre autres, Michaud, Poujoulat, Pocock, Lamartine et 

Madani Saleh. Ces derniers réduisaient considérablement le rôle de 

l'Islam dans cette misère. Ils voyaient dans la politique de l'Occident 

autant que dans celle de l'Empire Ottoman, la raison fondamentale de 

cette situation, et reprochaient à la France et à l'Angleterre leur 
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intervention dans les affaires de cet empire: c'est cette intervention qui 

entraînait des conséquences néfastes sur les Chrétiens d'Orient et 

détériorait leurs relations avec leurs voisins musulmans. Eugène 

Poujade, traitant des relations turco-chrétiennes, soutient cette idée et 

insiste sur le bon sens de l'Islam et les conséquences négatives du rôle 

occidental sur ces Chrétiens orientaux. Ce rôle a engendré une haine 

réciproque. 

Bien que les Chrétiens d'Orient aient subi de mauvais traitements 

de certains gouverneurs turcs pour des raisons politiques, financières 

et religieuses, ils ont reçu également le respect et le bon accueil de la 

majorité musulmane. Ils avaient ainsi exercer librement leurs cultes. Il 

semble que Chateaubriand ait rapporté des incidents imaginaires ou 

supportés par des non-Musulmans, qui l’ont accueilli pendant son 

voyage. Or, les témoignages mentionnés ci-dessus rendent irrecevable 

la thèse de l'oppression des Chrétiens par l'Islam et les Musulmans. 

Chateaubriand et son groupe constatent que l'attitude violente des 

Musulmans envers les Chrétiens est liée à leurs dogmes religieux. 

Pourtant, du point de vue religieux, l'Islam ordonne aux Fidèles de 

bien traiter les Gens du Livre, dont font partie les Chrétiens. Si 

certains Musulmans n'ont pas appliqué cette ordonnance, ce n'est pas 

donc la religion qui est responsable de la mauvaise conduite de 

certains de ses adeptes. 

Finalement, les facteurs qui ont empêché les chrétiens de jouir 

d'une liberté complète sont variés. Certains d'entre eux sont de nature 

politique, et représentés par l'autorité de la censure et le harcèlement 

pratiqué par les sultans aux églises orientales. D'autres facteurs sont de 

nature  administrative, représentés par l'autorité de tutelle que les 

sultans ont donnée au patriarche de Constantinople et au patriarche 

arminien sur toutes les églises de l'Empire-ottoman. À ceux-ci, 

(ajoutons des facteurs externes, entre autres, l'influence de certains 

pays européens sur les églises de l'orient par le système de concession, 

et dans le cadre de la "question d'orient"). ( 53ابى وهزا, ص  ) 
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 :الممخص
ييدددددد  ىدددددذا البحدددددر فلدددددش تولدددددي  الردددددرو  المعيشدددددية لمسددددديحيي الشدددددر  فدددددي بدايدددددة 
القددددرن التاسددددت ظشددددر تحددددا رددددو الحكددددا العحمدددداني. حاولنددددا فددددي ىددددذا البحددددر معرفددددة فذا مددددا 
كدددددان المسددددديحيون وحددددددىا دون غيدددددرىا ةدددددد ظاشدددددوا فدددددي ردددددرو   دددددعبة ومدددددا ىدددددي  سدددددباب 

سدددديحية الشددددرةية حددددا حممنددددا ذلددددكلإ ولةجابددددة ظمددددش ىددددذا السددددلاوت حددددددنا مددددن ىددددي الاةميدددداا الم
التدددد حير ال ربددددي وتدددد حير بعددددل الحكدددداا التددددرك ظمددددش ىددددذه الرددددرو . كمحدددداوت ا ددددذنا مددددا كتبددددو 
شددددداتوبريان وةارنددددداه مدددددت مدددددا كتدددددب غيدددددره مدددددن الرحالدددددة لدددددنفس الحقبدددددة لمو دددددوو الدددددش نتيجدددددة 
محبتدددددة. اسدددددتنتجنا منيدددددا  ن مسددددديحيي الشدددددر  تعرلدددددوا لممعاممدددددة السدددددي ة مدددددن ةبدددددو بعدددددل 

ك لأسددددباب سياسددددية وماليددددةت لكددددنيا ح ددددموا فددددي المقابددددو ظمددددش الاحتددددراا مددددن الحكدددداا الاتددددرا
 ال البية المسممةت وتمتعوا بحرية ممارسة شعا رىا الدينية.

 محمد غزوت مسيحيو الشر ت الدولة العحمانيةت الررو  المعيشية الكممات الدالة:
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Abstract  

When a person gets used to a place where he was born and grew 

up and adapts to people and the environment around him and becomes 

an integral part of them, it would be difficult if he is forced, by any 

means,  to leave the place and abandon these people ,leaving them 

behind. Migration, whether voluntary or compulsory, has its negative 

effects. A migrant may need many years to forget the effects of the 

moves he did and perhaps will not forget their influence on him 

throughout his life, especially if he is forced to move for certain 

circumstances and will definitely need someone (s) to help him feel 

secure and safe in the new environment, and that will relieve him of 

his feelings of emptiness, irrelevance and isolation.  

It is part of human nature to live in social and communicative 

societies, not in isolation and detachment. Migrant children are the 

most affected people in these moves. Juan Felipe Herrera believes that 

it is the duty of the new society to which immigrants are moved to 

accept and help them, not to impose tough and inconsiderate laws or 

put other obstacles before them. These immigrants are already loaded 

with concerns and worries and need no more trouble to suffer. He 

insists that attention to these children is a human duty, which, when 

done, can assists them to adapt environmentally, socially and 

psychologically to their new societies.  In The Upside Down Boy, 

Juanito, the immigrant child    feels lost at the first days he is in the 

new school and that everything is upside down for him when his 

family moved from Mexico to San Francisco. Herrera, himself a 

Mexican immigrant, tells people about the situations juanito suffers 

and calls them to help him to set things up right once more. 

Key Words: Immigrant, Adaptation, Ecocriticism, communicative 

societies, environment, and moves 
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Introduction 

Psychologically speaking, the moves of children from one place to 

another can be tough to them and also disrupt important friendships 

they have already made in the older place.  These effects are   

problematic for the children who are introverted and those whose 

personalities tend to be sensitive and inflexible.  The same thing is 

true with adults who frequently moved when they were little children 

as they have fewer relationships of high quality and when it is a matter 

of   well-being and satisfaction of life, they tend to score lower.   One 

the main reasons that children are negatively affected by their moves 

is that problems are predicated when moves happen such as lack of 

harmony with others, isolation, or even a job loss, or   a divorce which 

have the worst influence on the family.  Sometimes the family moves 

because a parent's job requires them to do so.  Moves are also hard on 

children because they have to make school changes.   

Children become the major victims of the moves and they keep the 

memory of these moves, along with the unforgettable effects they 

suffer, and that may have the worst influence in the children's future 

life. However, someone needs to be wise to take more care of  the 

children's psychology just to make it easy for them to deal with the 

negative effects. The parents are the first ones to be responsible for 

this mission .People from the new place can also play a significant 

role in solving such a psychological shock(s). The staff members of 

the schools, where the children move to, can also be healers because 

they are already trained to deal with such cases.  Children need help to 

pass the difficult times and learn how to adapt to the new environment 

and live normal life with less anxiety and stress.  

A Child's Adaptation to a New Environment  

When  the  parents s help and back each other and exert their 

efforts  to make the move easy for the themselves and their children , 

the  negative effects shall be minimized as possible  and this shall 

make it easier for them all to enter into new social circles, and thus the 

negative effects become more limited .  Like any other process  that 

reflects  negative effects on  the  mutual support   and  social 

relationships , and  much positive  flexibility  shall back and then help 

both  the parents and their children  in the adjustment process .   

Adaptation as perceived by psychologists and education is a 

dynamic process aimed at changing the person's behavior so that he 

can create a more harmonious relationship between himself and his 

environment, which means the ability of the individual to form a 

satisfactory connection  between the two of them .Such connection  is 

relative in its nature, as it engages others , and happens  in relation to 

different  cultures .It  does not limit itself to a specific group of people 

, ethnicity , location and time . Children, the sensitive humans to 

https://www.psychologytoday.com/us/basics/divorce
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adaption at all times and places, are no exception. Alberto M. 

Bursztyn (2015:34) assures that: 

The inconsistencies between ethnic identity and 

national identity may be related to the fact that 

the process of adaptation to a new society 

involves complex communication transactions in 

which immigrants attempt to make sense of what 

they expect and what is expected from them by 

the national society […] , and the integrated 

acculturation attitude is conductive to better 

school performance , but in some  environments 

, depending on the country , region , and school , 

embracing a national identity may encourage 

higher achievement .    

This embracement also encourages an individual's feeling of 

belonging. The sense of belonging, which children enjoy having with 

sensitivity, is one of the significant steps in building their self-esteem, 

ways of thinking, and their perspective to the future. This sense is 

generated by satisfying the child's need within his environment. The 

community in which the child lives is required to accept the new 

coming  child without linking this acceptance to his achievements 

.Childhood and the environment have a great impact on the 

personality of the  child and specifies the  extent of his interaction and 

adaptation  to  the  new community. A child who receives satisfaction 

and care for his needs (biological or social), feels reassured in his 

world .Any lack of satisfaction of these needs shall  create tension that 

increases  and gets more severe the longer he is deprived of them . 

Satisfying the needs of the child clearly determines his compatibility 

in the future life to come. If the conditions of the social environment 

do not allow these needs to be satisfied, such a child may seek other 

means just to satisfy his needs. 

The child should be aware that he belongs to something greater 

than himself in the sense that he belongs to a family , culture  , 

community, and nation,. This shall make him feel this sense of pride 

of his belonging. This is done through the child's praise sessions 

where he is chosen from time to time to do something as an 

encouragement from the surrounding adults and is highlighted to show 

his ability to do something with much enthusiasm. It can also be done 

through the engagement of the child in certain activities based on 

collaborative and joint learning, such as scientific clubs and collective 

participation in an invention or manufacturing a thing (s). It can also 

be achieved by the child's enrolment into a social group that enables 

him to set a balance into his personality through prompting him to 

collaborate and cooperate with other children –and adults too, to give 
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him a chance to   increase his self-esteem and self-confidence when he 

mingles and works with others.  

Belonging  and self-realization is the major theme of  the play The 

Upside -Down Boy  by Juan Felipe Herrera (2000) . Herrera (1948-   ) 

, is an immigrant from Mexico . The story of the play is based on the 

author's memories of the time when his family migrated from Mexico 

to settle down in San Francesco . Juanito ,the main character, moves 

with his parents from his old environment to a new one and the 

process of adaptation he went through are the vivid story details that 

are to be discussed in the following pages .    

Problem and Solution: Displacement of the Little Boy and his 

Heal 

Herrera wrote a poem titled " "Everyday We Get More Illegal" (2011) 

in which he says :  

Yet the peach tree   

still rises 

& falls with fruit & 

without 

birds eat it the 

sparrows fight 

our desert        

  

burns with trash & 

drug 

it also breathes & 

sprouts 

vines & maguey 

  

laws pass laws with 

scientific walls 

detention 

cells   husband 

  with the son 

   the wife & 

the daughter who 

married a citizen    

they stay behind broken 

slashed 

…. 

  

yesterday homeless & 

w/o   papers                  

 Alberto 

left for Denver a 

Greyhound bus he said 

where they don‘t check 

you 

walking working 

under the silver 

darkness 

 walking   working 

with our mind 

our life 

 

  

 

 

He reflects immigrant people's feelings of loss and agony. The 

poem  probes the human capacity to  believe that other humans' lives 

are criminalized .The problem of being an outsider accompanied 

Herrera and he tried  to finds a way out of it , for himself and other 

suffering , and will suffer. He encourages his people to learn to adapt 

to the new people and environment they are to live among .He did not 

surrender to the feeling of outcast as there is still hope in them that 

they can survive in the new communities they immigrated to and 

adapt themselves there to live, as they have no other choice. 
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Displacement is part of  Ecocriticism .In her  definition of  

ecocriticism , Glotfelty writes: "Simply put, Ecocriticism is the study 

of the relationship between literature and the physical environment 

(The Ecocriticism Reader, 1996: xviii) . Ecocritically , Adaption is a 

type of ecocritical study of a text.  Herrara puts in his mind that 

Juanito's displacement needs to be healed by adaption to his new 

world.  Juanito's movement causes him to feel its influence. He is 

confused by his new school and feels missing the love and intimacy of 

the country life. He feels bewildered and lost. As displaced people 

"are deprived the benefits of society's norms, values, benefits, and 

morals that influence their behavior patterns (Ondimu,2010: 1.) , 

Juanito feels that everything he does is upside down: He eats lunch 

when there is a break at school ,  goes out to play when it's lunch time, 

and his tongue looks like a rock when he speaks English. Being 

unfamiliar with the surrounding of the new environment , customs, 

and the language  is reflected as his disability to have command over 

the place he is in , and this is a makes him suffer a sense of  

estrangement which the playwright translates into Juanito's physical 

overturning. Azade Soyhan (2001:24 ) wrote : 

Multiple Migrations end in the loss of our homes, 

possessions, and memorabilia .When the smoke 

clears, we are faced with charred pieces of 

identification, shards of language, burned tongues, 

and cultural  fragments .However, from the site of this 

fire , the phoenix of a transformational ,         bi-

multilingual literature has risen . 

Herrera's playful and colorful language depicts the experience of a 

child entering a new school and feels like a stranger in a world that 

seems upside down to him.  Juanito's father tried to comfort the boy: 

―Don‘t worry, chico,‖ 

Papi says as he walks me to school. 

 ―Everything changes. A new place has new leaves 

on the trees and blows fresh air into your body.‖ 

As the little boy  settles into  his new world of school, he started to 

discover  his inner creativity. 

We are finger-painting. 

I make wild suns with my open hands. 

Crazy tomato cars and cucumber sombreros— 

I write my name with seven chiles. 

This feeling of loss and disturbance aches both Juantino and his       

family .His  disability  to speak English adds more agony to him. 

Despite this disability , Juanito , depended on   his own experiences  

of being a farmer . He tried to learn the English alphabet and words 

through writing his name with seven chiles. He made certain  
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illustrations that represent the letters ‗A‘, ‗B‘, and ‗C‘  as if they  were 

growing out from the ground with the plants roots and leaves, which is 

a clear hint to the individual's firm and everlasting between himself 

and the surrounding  nature  .It also expressed Juanito's  certain 

connections to his instinctive background knowledge  while trying his 

best  to learn the new language .Juanito's colorful illustrations do  

portray the psychology  of the main character  through  the detailed 

facial expressions that he showed . There are times when he showed 

his serious facial expressions, which reflect the tension he feels when 

he endures going to school for the first time in his life .He suffered 

being unable to communicate in English. However, there are  other 

illustrations that show Juanito‘s joy and excitement when he started to 

find happiness and joy in learning English language. His father and 

mother  are very proud of him, not only because they see  him   

gaining back his  lost  confidence that he used to enjoy having back at   

home , but because they know that  his education and learning English 

will grant  him the  opportunities they  themselves could never get . 

When it was bedtime, they tell him their stories, which were about   

sacrifice. His mother told him about the spelling medal she won when 

she was in the third grade, in El Paso, but she was obliged to drop out 

that same year just to help her mother. His father said that he had to 

pay his friends some money so they teach him English. This language 

is a foreign language for this family, just like the foreign place they 

came to and this language and land alienation needs to be challenged 

by them. The new place, language, people shape a new environment 

with all its elements. The whole family, not only Juanito, was to adapt 

to San Francesco. Eco critically, the challenge is not an easy one, 

especially for a little boy. He and his family miss the country life's 

warmth, yet humans in their nature fight to survive and challenge their 

surrounding because they have no other option, either to resist or 

surrender and die.      

Despite his being in difficulty in his new environment, yet he  

does his best to shine like any active young  boy trying to overcome 

his feeling of disengagement. This is due to his inner capability and 

determination. This is not the only motivation he has as there is 

another one that comes his way and provides the young boy with 

much energy and          activation .This time it is  Juanito's sensitive  

third grade teacher , Mrs. Lucille Sampson  and  his loving family 

who insisted on helping  him find his voice through art and music 

which seem to be the best cure for his loneliness and isolation. This 

help did not only assist Juanito to fit in as a boy feeling lively and 

happy but made his life up right again. The play  also pictures  how 

the students feel that they are appreciated,  accepted and have  self-

pride  and  about  where  others  come from  . They felt that they enter 
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the classrooms without being obliged to lose their own culture. This is 

critical and crucial for this particular student in order to make the 

academic success as he gains knowledge at the school in the new 

language he needs to learn.  

The text revolves around the feeling of displacement  through the 

physical suspension of Juanito, who floats on the baseball field in an 

upside down position. When he goes to school for the first time, he 

feels lonely and is unable to speak, and thus his emotions and feelings 

are suspended. But with the grace and joy of his parents, he is 

encouraged to continue the education they could not get .They help 

him to persuade him that he needs to firmly believe in the notion that 

"Each word, each language has its own magic."(Herrera, Upside-

down: 23.) His agitation is more relieved when his teacher discovers 

his talent for music and singing, and Juanito is pleased to enter a new 

world of expression and interaction in another language with which he 

reacts and shares his feelings  with other children, parents and 

teachers. Herrera's work is particularly interesting for the visual and 

linguistic examples of the code-making, which is a symbol of Juanito's 

sense of isolation in the new environment and his progressive creative 

experience. When Juanito mixes the English word "recess"  for the 

Spanish word "reces" (cattle), the readers could imagine that they see 

the cows flying in the sky above the children who were playing in the 

field , while  he himself  was sitting in a corner wondering what to do 

in such a  mess and unable to interact with the other children at class 

.He is living in his own world , he says:  

When I jump  

Everyone sits  

When I sit    

All the kids swing through the air. 

My feet float through the clouds 

When all I want is to touch the earth  

I am the upside down boy (Herrera, Upside-down:14)  

This isolation causes a sense of frustration in Juanito, physically 

and spiritually.  Juanito's sense of frustration is translated into a 

physical overturning. His lack of knowledge of the language and 

customs of his new surroundings and environment is perceived as a 

lack of control over space and time. Herrara explains the process in 

which a migrant child must engage, in the way he negotiates his own 

sense at the social, psychological and cultural levels. 

With much internal courage and outer encouragement,  Juanito 

could reconcile with the various dimensions and creative creations of 

creolization and embodying the image that illustrates his first poem in 

English. His parents dance between chili and pepper.  The moustache 
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of his father is turned into the word "mustache"  and his mother's hair 

into clusters of strawberries, Juanito writes : 

Papi Felipe with a mustache of words 

Mama Lucha with strawberries in her hair  

 I see magic salsa in my house and everywhere . (Upside-

down : 24) . 

Salsa "is the Latin dance that blends different rhythms and 

beautifully symbolizes how to meet rural members, the family world, 

the mother language of the living city, school world, and the new 

language in the way that begins the process of quiet self-acceptance. 

Juanito is taught how to interact with the environment, at the present 

time and in the future. Juanito is thus ecocritically taught and 

cultivated.  

It is noticeable that nature never adapts itself to humans, but the 

other way round is actually happens. Humans cannot survive without   

nature but the latter has the power to survive by its own .Man's natural 

weakness to Nature's power is acceptable to humans and thus they are 

forced  to adapt to the area and time where and when they live.  

Nature's supremacy is for granted and honored. The child  is taught 

this doctrine and is asked to respect it everywhere and every time. 

Juanito was doing that when he was in Mexico and was happy doing 

it, and was encouraged to repeat the same thing when he moved to 

another location and time. He needed the help of whoever can afford it 

and he did not refuse the help he got from his family and teacher 

because he was aware that he may not survive unless he gets any 

available assistance he was offered. Nature showed him its power to 

put hindrances on his way. On the other hand, he himself showed his 

environment that he is able to adapt and get himself indulged in any 

new conditions he has to face and needs to be the victorious part in the 

struggle.  

Despite its utmost prevalence and undefeatable power,   Nature 

may be merciful and timid. Nature did not deprive Juanito everything, 

as it helped him to survive by his lovely voice and charisma. Other 

people enjoyed his singing and accepted him among themselves, 

which is a kind of adaptation to the new environment .Juanito is 

indulged in the new community he is presented to. He cannot keep 

himself lost all the way long. He needs to prove his existence and 

character to people surrounding him. The feeling of loss is normal at 

first, but the boy cannot let this loss goes on forever. The playwright 

himself went through these circumstances and managed finally to get 

in harmony with his new circumstances and place he was put in. 

Herrera sets an example for all immigrants who are to face new 

environment and people. Immigrants are required to adapt and 
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survive, thus they exert more efforts to get in harmony with their new 

communities.   

Learning speaking a new language can be easy while the learner 

listens listening to music or sings. Listening and singing helps Juanito   

to learn how to pronounce the words in a correct way. He expands his 

vocabulary, and teaches himself some typical phrases from the culture 

of the native speakers of the language. Musicians and singers can 

learn new languages even faster than other people because they have 

the ability to turn the sound patterns into words. They have this ability 

since they have to learn the organization of certain c sounds within 

melodies and compose their own music. Juanito is lucky to have his 

teacher Mrs. Sampson, as an example of the new environment element 

who accepted the little boy and understood his fear. She is 

sympathetic and tender and takes the boy by his hand to put him on 

the right path to challenge his fear and defeat all his worries. The way 

out for the boy was to sing. Music  assisted him in different ways. 

Music is known to help  Juanito in by enabling   him to overcome his  

suffering  languages problems by helping him  learning   how to speak 

in a better way. It also improves his health and productivity and 

worked as a way and method of expression. Moreover, it   became a 

way for him to identify his emotions that he feels.  Music is also 

helpful for him as he is under stress as it helps him relax. Mrs. 

Sampson understands well enough that music therapy is really helpful 

emotionally, physically, and mentally, and that is why she depended 

on music to help Juanito and also people around him to accept him 

among them. She managed to find a common ground on which people 

from within the community and people who are immigrated to it can 

stand in harmony and love each other. With the help of music and 

signing, Juanito feels that he is healed and becomes able to talk about 

the farm community where he came from and tells many stories about 

that place. Mrs. Sampson digs deep into Junaito's heart and soul to 

find out the source of inspiration that would influence both Juanito 

and the people of the new community. Juanito's soul is vivid and 

spontaneous and offered Juanito's lovely sound to be the source. The 

boy is afraid that his tongue would be like a rock when he tries to 

learn and speak English but music and songs gave him the freedom to 

fly like a singing colorful little bird in the sky above the heads of his 

classroom mates and other people. Cleverly, Mrs. Sampson uses 

Juanito's melodic voice to affect the whole new environment. Nature 

made its elements harmonize with each other in a flowing manner. 

Juanito became the singing bird and the listeners are other elements of 

nature that enjoyed listening to him- people. 
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Herrera drew a colorful scene as if the place was a lovely garden 

where the birds sing freely without the fear of being shot or 

interrupted by people.  The magical atmosphere in the garden was the 

same in the classroom where Juanito was allowed to charm the other 

students with his musical tunes coming out of his pure soul and heart. 

Purity is a powerful force that no one can resists accepting it .  

Juanito's parents, school mates and teacher are all impressed by the 

charming songs he sung for them. He teaches them the feeling of love 

and harmony, and also teaches himself the new language .It is a 

double learning and teaching process that was going on in Juanito's 

heart and mind.   

The listeners to Juanitro's singing were also pure at heart and soul. 

Herrera created a paradisiacal atmosphere where all are having white 

hearts and souls. This pure little place needed music to fill it with the 

smell of heaven and mercy. Nature offered its riches to make the place 

charming and attractive. The little students are like angles at their 

hearts and acceptance. They did not reject the new comer but 

embraced and assisted him to be one of them. Their pure hearts 

received the new heart and gave him the space ad freedom to express 

himself and tell them about his emotions. Everything is harmonic and 

lively.  Moreover, the pictures Juanito drew with his vivid imagination 

add more to the already pure existence in the school.  Juannito's 

question "If I learn the English words will my voice reach the ceiling, 

weave through it like grape vines?‖ is answered with a big "Yes"  

when people accepted the person who came from the mountains by 

Lake Wolfer, a glassy world full of sky colors.‖  He manages to 

harmonize with the new environment and decideds to learn from and 

teach people around him.  

Conclusion 

Adaptation to a new place is difficult for most people. Juanito , 

with his little age , is face to face with  a new place , people and     

language . He needs to exist in the new surroundings. He is lively and 

active. He transfers  his culture to the new community. He makes  

people believe in him and his magic salsa, cucumber sombreros, and 

tomato cars. He writes poetry and sings it for them .Herrera needs to 

make Juanito upside down just to encourage and motivate him to spell 

out his vividness and chanting voice to touch other people's souls . He 

wants him  to adapt to the new community but it seems that the latter 

is affected by the former. He tries to learn their language and they also 

learn from him how to be charming and creative. Herrera wants to 

deliver a message to people that despite being immigrants some 

people are, yet they do belong to this world and there is a space for 

everyone everywhere and that nature cannot be server to its elements 

as long as they are in harmony with it.   
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This study reflects the psychological and ecocritical points of view 

in reading the play  The Upside Down Boy and proves that both views 

are interrelated in understanding the human psychology and literature. 

Juanito and his family stand as an example of any immigrant family 

who tried their best to get along with the new community in its 

various components and environment. It sends a warning to the 

concerned people to pay more attention to the problem of immigrants 

and their sufferings. Herrera is worried about the future of the 

immigrants and wanders "how many immigrants will have the skills 

and potentials like Juanito to be fortunate in being received by the 

American school teacher to help him get adjusted and change his 

"upside down" status to be a right one?  The change and move confuse  

Juanito for a long time and  makes  him feel   so lost that he lost 

control over his actions and behaviors till he is saved by  a kind 

teacher and understanding  and loving colleagues. The shift in time 

and place are ecocritically studied and reflected in Juanito's actions 

and drawings. Juanito regains his self-control when love and passions 

of loving people embraced him with warmth and smiles.   
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 ية لمسرحية " الصبي المقموب"  تكيّف الأطفال المهاجرين: دراسة نقد بيئ
 لـمؤلفها خوان فيميبي هيريرا  

 الخلاصة 
إذا تعود شخص ما عمى مكان ولد وترعرع فيه وتكيّؼ مػ  اششػخاص والئي ػن مػن  ولػه 
وأصئح جػز  ش يتجػزأ م،ػها فػان اشمػر يكػون عوػيرا لػو ا،ػه اغػدر الػى منػادرك المكػان وتػر  
هػػػ ش  ال،ػػػاس ورا لل ان لمسجػػػركا وػػػوا  كا،ػػػر دوعيػػػن او اجئاريػػػنا تػػػ  يرار وػػػمئين  ػػػد ي تػػػا  

ن  تى ي،وى ا ارها ورئما لن ي،واها دوال  ياته وئخاصن إذا كا،ػر المساجر الى و،ين دويم
اغدرارين وووؼ ي تا  الى من يمد له يد العون لي،تشمه من ا واوه ئالفراغ وعػد  اشهميػن 

 والعزلنل 
ان جػز  مػػن دئيعػػن الئشػػر العػػيش فػػج مجتمعػار اجتماعيػػن ومتواصػػمن ولػػيس العػػيش فػػج 
معػػزل وك ئػػنل ان اشدفػػال المسػػاجرين هػػ  أك ػػر اششػػخاص تػػا را ئم ػػل هػػذل اش،ت ػػاشر ويػػر  
الكاتػػخ خػػوان فيميػػخ هيريػػرا ان مػػن واجػػخ المجتمػػ  الجديػػد الػػذج ي،ت ػػل اليػػه المسػػاجرون ان 

غػػػ  امػػػامس  ال ػػػوا،ين ال اوػػػين والمعػػػر مر اشخػػػر  فسػػػ  م ممػػػين يت ػػػئمس  ويوػػػاعده ا ش ان ي
ئػػالسمو  اصػػم وليوػػوا ئ اجػػن الػػى المزيػػد مػػن المتاعػػخ و مػػن   الرا ػػنل ا،ػػه يػػر  ان اشهتمػػا  
ئس ش  اشدفال واجخ ا،وػا،ج  تػى يوػتديعوا التكيػؼ ئي يػا واجتماعيػا و،فوػيا مػ  مجتمعػاتس  

 الجديدكل 
( يشػػػعر خوا،يتػػػوا الدفػػػل المسػػػاجرا ئالغػػػياع فػػػج ا يػػػا  فػػػج موػػػر ين  الصػػػئج الم مػػػوخ

ا ولى من وجودل فج المدرون الجديدك وأن كل شج  م موخ ئال،وئن لػه ع،ػدما ا،ت مػر عا متػه 
يروج المور ج هيريراا وهو مساجر مكويكجا لم،اس عػن  .من المكوي  إلى وان فرا،ويوكو

ته عمػػػػى إعػػػػادك ا مػػػػور الػػػػى ،صػػػػائسا الموا ػػػػؼ التػػػػج يعا،يسػػػػا خوا،يتػػػػو ويػػػػدعوه  إلػػػػى موػػػػاعد
 .الص يح مرك أخر 

 المساجرا التكيؼا ال، د ئي جا المجتمعار التواصمينا الئي نا اش،ت ال  الكممات المفتاحية: 
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Abstract  

Legal language is an unusual type of language which raises the 

interest of many people. It is considered to be one of the discourses 

that prefer traditional styles and values. Moreover, using this language 

is confined to specific places and circumstances, namely, in a court or 

legal texts. Additionally, legal language is radically different from 

ordinary language in vocabulary, morphology, syntax, and semantics, 

in addition to other distinctive features. In fact, one of the 

predominant distinctive features of legal language is that it is a formal 

language. It is hypothesized that formality in English legal language is 

realized with different ways and at different levels. It is also 

hypothesized that what is formal in English is not necessarily formal 

in Arabic. In other words, formal expressions in English and Arabic 

are realized differently.  

The data in this study has been quoted from different authentic 

legal texts supplemented by the researcher's renderings.   

Key words: formality, legal language, translation of formality  

1.1 The Nature of English Legal Language 

Since this paper is concerned with the legal language, it is 

appropriate to define “Law” i.e. the entity that is constructed and 

formulated by legal language, as a first step.  In Henry Black's Law 

Dictionary (1979: 700), the word “Law” has four entries: the first, the 

term The Law means “[The maxim that] is laid down, ordained, or 

established.  A rule or method according to which phenomena or 

actions coexist or follow each other”.  Second, The Law is defined as: 

A system of principles and rules of human conduct….which are 

either prescribed or recognized by the governing power in an 

organized jural society as its will in relation to the conduct of the 

members of such society, and which it undertakes to maintain and 

sanction and to use as the criteria of the actions of such members.                               

(BLD, 1979: 700) 

mailto:sameersalih@uomustansiriya.edu.iq
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Third, The Law is “a solemn expression of legislative will.  It 

orders and permits and forbids.  It announces rewards and 

punishments.  Its provisions generally relate not to solitary or 

singular cases, but to what passes in the ordinary course of affairs”.  

(BLD, 1979: 700). 

The origin of the word “Law”, according to Melinkoff (1963: 34), 

is Scandinavian and it came into old English about 1000 A.D. from 

prehistoric Old Norse.  Consecutively, it was derived from an Old 

Icelandic word that means “something laid or fixed”.  

Tiersma (1999: 16) holds that the spread of Christianity in 597 

A.D. was an important event for the English language and law in 

England since it led to the use of Latin in legal writings.  Thus, Latin 

for the second time had a dominant presence in England by means of 

the Roman Catholic Church.  Its influence extended to the legal sphere 

by means of the Canon Law, in particular, through which the Church 

regulated different matters such as marriage and family.  The use of 

Latin as a legal language introduced terms like “ alibi”, “bona fide”, 

“client” and “mediate”  Tiersma (1999: 20–23) also indicates that 

from 1310 A.D., French has become the language of statutes. 

Therefore, the languages of Norman French and Latin were used 

together at that time in the legal sphere. 

  As corollary, several French words and terms such as “attorney 

general” and “Force majeure” are [still] used in the legal language of 

English.  All this dominance came to an end in 1731 when the English 

Parliament permanently ended the use of Latin and French in legal 

proceedings (ibid: 36).  Yet, it became a strenuous work to render 

several French and Latin words and terms into English.  Thus, another 

statute was legislated.  To facilitate the exhausting task of translation, 

the statute stipulates that the traditional names of writs and technical 

terms and words will continue in their original language (ibid). 

1.2 Characteristics of Legal English 
The language of the law is regarded as the customary language 

that is used by solicitors in the Common Law jurisdictions where the 

English language is the official language (Melinkoff, 1963: 11).  

Summing up the distinctive characteristics of legal English, Melinkoff 

says that there are nine features of legal English (ibid): 

1. The use of common words and terms with uncommon meanings. 

2. the frequent use of formal words. 

3.  Frequent use of the words and phrases of Latin. 

4. Frequent use of Old English. 

5. Frequent use of old French and Anglo-Norman words. 

6. Use of argot. 

7. Use of terms of art. 

8.The deliberate use of words and expressions with flexible meanings. 

http://www.duhaime.org/LegalDictionary/B/BonaFide.aspx
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9. Attempting extreme precision of expression. 

Tiersma (1999) explains that the legal language kept its invariable 

status though the English colonizers conveyed legal English via the 

British Empire, including North America (ibid: 40).  In spite of 

antipathy towards the English and lawyers, the Americans preserved 

the legal language of English.  The Articles of Confederation were 

linguistically very convoluted and full of legal jargon (ibid). 

On the other hand, Mattila (2006: 3) holds that the English legal 

language does not qualify as a language in the same way as French, 

Finnish, or Arabic but it operates as a functional variant of natural 

language with its own linguistic norms.  According to Maley 

(1987:13), language is medium, process, and product in different 

aspects of the law where spoken and written legal texts are produced 

in the service of organizing social behavior.  

Tiersma (1999) presumes that the development of legal language 

has come naturally due to the influence of different languages and 

cultures, the increasing complexity of the legal systems, and the shift 

from oral to (mostly) written communication.  Nonetheless, when 

observing any form of language, one can clearly identify the ones of a 

legal nature.  No one can deny that there is a clear distinction between 

the language of everyday usage and the language of the law.  

Bouharaoui (2008:9) points out that the fact that everyday 

conversation, which is believed to be the most fundamental form of 

language by many linguists, is often contextualized, referring to 

participants and actions around the speakers.  On the other hand, the 

language of legal documents is mostly decontextualized and attempts 

to encompass linguistically general classes of events and participants 

through various means (ibid).  Legal language plays a key role in the 

construction, construing, and execution of legal conduct. 

Bouharaoui also states that legal language is full of technical 

jargon, and most of this jargon is incomprehensible to ordinary people 

or the nonprofessionals who may not know the legal concepts behind 

it or to what it refers (ibid).  It is doubtless that any of those ordinary 

people knows that an expression such as “Contraband” means “any 

property that it is illegal to produce or possess; smuggled goods that 

are imported into or exported from a country in violation of its laws” 

or that “Redemption Price” refers to “the price of a bond that has not 

reached maturity, purchased at the issuer's option; the price of shares 

when a mutual-fund shareholder sells shares back to the fund” (BLD, 

1979: 1308).  These expressions evidently belong to legal 

terminology.  

The legal concepts need appropriate terms to express them.  Any 

legal system is based upon legal concepts, and words are essential to 

articulate them.  The same conception can apply to different fields e.g. 
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medicine, engineering or archeology, where one can find certain 

words or specialized terms expressing each field‟s underlying 

perceptions and concepts.  Thus, legal language is a language for 

special purposes. Mattila points out that legal language is often 

characterized as a technical language or “technolect” which means 

that it is a language used by a specialized or qualified person (Mattila, 

2006: 3). 

Combining these legal concepts, which are expressed by legal 

language, results in what is known as the legal system.   
Such a holistic organization needs several bodies, institutions, 

committees, etc to incorporate the legal concepts in an applicable form 

that can be established, maintained or changed (when necessary).  

These forms may range from simple decisions, recommendations, or 

local directives to presidential decrees, governmental agreements, or 

even international treaties.  Those forms (written or spoken) must be 

arranged structured in a linguistic framework. 

Furthermore, Bhatia (1987: 227) holds that three main types of 

legal writing can be recognized, namely; academic legal writing, 

judicial writing and legislative writing. 

These types include the following (ibid): 

1. Memos, petitions and legal proceedings. 

2. Legislation, constitutions and various regulations. 

3.  Academic writings and textbooks. 

4. Contracts, agreements, and wills. 

Throughout the years, the English legal language has developed.  

This development comes as a result of the increasing need to use 

“essential information in a way that gives a co-operative, motivated 

person a good chance of understanding the document at first reading, 

and in the same sense that the writer meant it to be understood..[by 

applying] appropriate structure and layout to help them navigate 

through the document” (Cutts 1995: 3).  What is known as „Plain 

English Movement‟ is one of its developments (Tiersma, 1999: 220).  

Nowadays, it is used in different countries such as the United States of 

America, the United Kingdom and Sweden in legal writings instead of 

the old-fashioned legal jargon to make legal language less 

complicated and more accessible to ordinary persons (ibid: 211-227). 

1.3. Ways of Achieving Formality in English Legal Language  

Formal legal language in English overweighs legal texts and this 

formality is presented at different levels. In what follows, ways of 

achieving formality in English legal language will be tackled in some 

detail. 
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1.3.1 Ways of achieving Formality at the Lexical Level  

1.3.1.1 Latin and French Terms 

One of the most important characteristics of the legal language is 

the use of Latin terms and words. Alcaraz and Brian (2002:5) state 

that there are several reasons behind the use of Latin terms in the legal 

language of English. They (ibid) add that it was not evitable for the 

English law to prevent the influence of Latin that was enhanced by 

two powers at that time: the first power is the power of the Roman 

Church and its wide use in Europe as a language of learning and 

literature. the second one is the great power of the Roman code that 

was a basic system and had power of an institution over a large area in 

Europe. For example: 

Bona fide (good faith or in good faith) 

Actus reus (guilty act) 

Alibi (elsewhere; the fact or state of having been elsewhere when 

an offence was committed) 

On the other hand, the use of French items and words in the legal 

language of English is very clear. After the period of the Norman 

Conquest in 1066; the language of the invaders got an important rank 

in the legal law of England which brought a large number French 

terms in the legal language, as in the following terms and words: 

proposal, terms, conditions, schedule, policy, alias, contract, 

quash and others.  

The following examples will suffice in this respect: 

1 Premise: the space on the ----------- floor of the building, designated 

as ---------------- and located substantially as shown in the floor plan 

attached hereto as Exhibit "A". 

ٔ انكبئٍ كًب ْٕ  ------------ انًسًٗيٍ انًجُٗ  -----------انعمبس: انًسبحخ فٙ انذٔس 

 يٕضح يٍ انُبحٛخ انجْٕشٚخ فٙ انًسمظ الافمٙ نهطبثك انًشفك ثٓزا انعمذ )يهحك أ(

In the example above, the verb designate is one of the formal 

verbs which, according to Oxford Advance Learners' Dictionary, 

OALD, means to say officially that sb/sth has a particular character or 

name. Thus, this verb, which is from a French origin, shows formality.  

2. Seller represents and warrants to the buyer for the purpose of 

inducing buyer to consummate the sale and purchase of the property.  

 ثٛع ٔ ششاء انعمبس.  اتًبوٚمش ٔ ٚتعٓذ انجبئع نهًشتش٘ ثغشض تشجٛعّ عهٗ 

Here, the verb consummate, according to OALD, means to make 

sth complete or perfect, is a formal verb.  

3 The Premises are leased for the lease term, which, subject to Article 

4, shall commence on the Scheduled Commencement Date and shall 

expire on the Expiration Date, unless sooner terminated pursuant to 

the provisions of this Lease.  
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فٙ تأسٚخ الآَبء يب نى ُٚتّ  4ٚؤجش انعمبس نًذح الاٚجبس انتٙ تجذأ يع عذو الاخلال ثبنًبدح 

 لجم رنك ثًٕجت أحكبو ْزا انعمذ. 

In the abovementioned example, the verbs commence and 

terminate, which are from a French origin, are formal verbs used in 

the legal language. The adjective pursuant to in the same example is 

more formal than the adjective according to.  

4 Both parties hereto expressly declare that their addresses are their 

legal selected domiciles……… 

 ٚمش انطشفبٌ صشاحخ ثبٌ عُٕاَٛٓى ْٙ يسبكُٓى انمبََٕٛخ انًختبسح ...........

Here in the example above, the noun domicile is formal. 

According to OALD, domicile means the place where sb lives, 

especially when it is stated for official or legal purposes.  

With regards to the translations of the formal words above into 

Arabic, namely, designate, consummate, commence, pursuant to and 

domiciles, they have been translated into Arabic as words used in both 

formal and informal texts. In other words, the formal words in the 

English legal texts are not necessarily translated into formal words in 

Arabic since each language has its own legal system. Thus, formality 

is English and Arabic are realized differently.   

1.3.1.2 Archaisms 

Archaic words are ancient terms and words that have an antiquity 

of style or use and the survival of something from the past. Archaic 

terms and words are widely used in the legal language of English. 

Furthermore, this flavor of archaism is used for some reasons. Tiersma 

(1999:95) says that the legal language of English often strives toward 

the wide use of formality. This formality gravitates towards the 

archaic language. Many solicitors prefer to use archaic terms and 

words rather than new ones. For example, they may use the word 

'imbibe' rather than the word 'drink', 'inquire' as an alternative for the 

word 'ask', 'peruse' rather than 'read'. Likewise, the use of the verb 

'witnesseth' and not 'witness' is preferred by many lawyers and those 

who are concerned with the legal language of English.  

There is another kind of archaisms with the use of compound 

words that is composed of an adverbial place and a preposition. This 

kind of archaic words is supported in order to give the exact reference, 

particularly to the document and contracts. The following terms and 

words will suffice in this respect: 

'hereto', 'hereon', 'hereunder', 'herein', 'hereunto', 'hereinbefore', 

'hereinafter', 'thereof', 'thereafter', 'whereof'.  

Although these old terms form an integral part of the language of 

the law, they are not as commonly used as before and they are more 

common in one legal text type than another. For instance, they are rare 

in the modern language of legislation and in international law 

documents such as those of the United Nations. Yet, they are used in 
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private documents such as contracts, agreements and certificates. In 

fact, they are considered the 'daily bread' of the lawyers (Mellinkoff, 

1963:13).  

The following legal examples will illustrate how legal language 

makes use of archaic terms as a means of expressing formality: 

The Contractor shall be deemed to have inspected the Work Site 

and the surroundings thereof and to have read all available 

information in connection therewith.  

ٚعذ انًمبٔل لذ عبٍٚ يٕلع انعًم ٔ انجٛئخ انًحٛطخ ثّ ٔ اطهع عهٗ كم انًعهٕيبد انًتبحخ 

 انًتعهمخ ثزنك. 

In the example above, the two adverbs thereof and therewith give 

the flavor of formality to the legal text.  

2. Words and phrases herein contained shall be constructed as in the 

singular or plural, and as masculine, feminine or neuter geneder, 

according to the context. 

د ٔ انعجبساد انٕاسدح فٙ ْزا انعمذ فٙ صٛغخ انًفشد كًب فٙ انجًع ٔ فٙ تفسش انكهًب

 صٛغخ انًزكش كًب فٙ انًؤَج أٔ انًحبٚذ حسجًب ٚمتضٙ انسٛبق.

3.Labor contract has been entered in clear language leaving no 

doubts or controversy regarding rights and duties contained therein.  

حشس عمذ انعًم ثهغخ ٔاضحخ لا تذع ا٘ يجبل نهشك أ انجذل ثشأٌ انحمٕق ٔ انٕاججبد 

 انٕاسدح فّٛ. 

The archaic adverbs hereby and therein in the above examples are 

formal words.  

With regards to the translation of the legal texts, as far as formality 

is concerned, it can be noted that formal elements in English legal 

texts do not necessarily express formality when they are rendered into 

Arabic since each language has its own features and characteristics 

with regard to the legal language since they represent two different 

legal systems.  

1.3.2 Ways of Achieving Formality at the Syntactic Level 

1.3.2.1 Passivization  

Passive voice is widely used in legal language as a result of its 

useful indirectness and formality (Butt, 2006:153-154). Legal writers 

tend to use passive voice when they want to conceal the agent of the 

action and when the legal text can be applied to more than one 

possible agent ( Tiersma, 1999:74-77).  Furthermore, the use of active 

voice in legal texts is easier than that of passive voice. Therefore, 

passive vice must be avoided unless it is absolutely necessary. In this 

respect, Garner (2002:40-42) holds that: "changing a passive voice to 

active saves words and makes reading easier".  The following 

examples include passive constructions: 

1.The Employer shall be responsible for all bank charges for 

bonds and guarantees due to Iraqi banks. All such charges to foreign 

banks shall be paid by the contractor.  
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ٚكٌٕ سة انعًم يسؤٔلا عٍ الاجٕس انًصشفٛخ انخبصخ ثبنتعٓذاد ٔ انكفبلاد انًستحمخ 

 ٔ ٚذفع انًمبٔل جًٛع ْزِ الاجٕس انًستحمخ نهًصبسف الاجُجٛخ. نهًصبسف انعشالٛخ.

Here in the example above, the passive voice is agentive, i.e., the 

agent is existent in the sentence, which is preferred by the legal 

draftsmen and lawyers since it is indirect and formal.  

2. The leased estate has been taken over by the Lessee free of all 

defects, with intact doors, windows, glass, locks and their keys, 

lavatories, taps and sanitary tools. 

استهى انًستأجش انًأجٕس سبنًب يٍ كم عٛت تبو نلأثٕاة ٔ انشجبثٛك ٔ انزجبج ٔ الألفبل 

 انًغبسم ٔ انحُفٛبد ٔ الأدٔاد انصحٛخ. ثًفبتٛحٓب ٔ

The passive voice in the example above is also agentive, which 

shows indirectness and formality in legal language. 

As for the translation, the passive voice in the two examples 

above, has been rendered into active voice in Arabic since the agent is 

existent and the Arabic language prefers the use of active voice to 

passive voice when the agent is mentioned in the sentence.  

1.3.2.2 Modality  

Since legal texts have rights and duties that must be acquired and 

fulfilled, legal writers widely use modality to achieve this goal. 

Goodrich (1987:181) holds that modality is "a key feature of the legal 

text and as has been recognized, the prevalent discourse due to the 

performative nature of legal documents". 

In fact, the modal shall is a formulaic predominant modal in legal 

texts. It dates back to the English translations of Roman laws texts. 

For example, Monga Carta was described as "an exercise in shall" 

(Sarcevic,1997:138) 

In general English, the modal shall denotes future whereas in legal 

English, it is used as a means of 'totem', to conjure up some flavor of 

the law (Bowers, 1989:294). It functions differently in legal contexts 

as Triebel (2009:154) comments: " in legal document shall is not used 

to express future time but to express obligation". Crystal and Davy 

(1969:99) identify the general meaning of 'shall' as that of obligation. 

On the other hand, Coates (1983:89) demonstrates that the obligatory 

sense of shall "is restricted to formal legal context". In this statement, 

Coates maintains that shall is frequently used in legal language to 

express obligation in a formal way. The following examples will 

illustrate the use of shall in legal language to express obligation and 

formality: 

1.Any claim for restitution shall be brought within a period of three 

years from the time when the claimant knew the location of the 

cultural object and the identity of its possessor, and in any case within 

a period of fifty years from the time of the theft.  
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اد أ٘ لطعخ حمبفٛخ فٙ غضٌٕ يذح ألصبْب حلاث سُٕاد اثتذاء يٍ تمذو انذعٕٖ ثبستشد

انتأسٚخ انز٘ ٚعهى فّٛ انًذعٙ ثًكبٌ ٔجٕد انمطعخ ٔ ْٕٚخ حبئزْب, ٔ فٙ جًٛع انحبلاد 

 تمذو انذعٕٖ فٙ غضٌٕ يذح ألصبْب خًسٌٕ سُخ اثتذاء يٍ تأسٚخ حذٔث انسشلخ.

Here, obligation is expressed by the use of modal shall and it is 

restricted to a formal legal context as well. As for the translation, shall 

be brought is translated into the present simple in Arabic تمذو which 

also expresses obligation. Furthermore, according to Sabra (1995:31), 

any verb in a legal text which is preceded by the modal shall' is 

rendered into the present simple in Arabic. 

2. The Lessor shall hand over to the Lessee the property, together with 

a set of keys, padlocks, furniture, fixtures and any fittings in a 

satisfactory condition and working order. An inventory list thereof is 

provided and is an integral part of this agreement.  

عهٗ انًؤجش تسهٛى انًأجٕس يع انًفبتٛح ٔ الألفبل ٔ الاحبث ٔ انتشكٛجبد ٔ أٚخ تأسٛسبد 

اخشٖ فٙ حبنخ عًم جٛذح ٔ يشضٛخ. ٔ لذ اعذ كشف يحتٕٚبد انًأجٕس يًب ٚعذ جزءا 

 يٍ ْزا انعمذ. يتًًب 

In the example above, the modal shall does not express futurity 

but it rather indicates obligation in a formal way. Formality also 

shows seriousness in this regard.   

1.3.2.3 Long Sentences 

English legal language is known for its long and complex 

sentences. An English legal sentence is twice as long as the scientific 

English sentence (Danet, 1985:281) 

An English legal text often consists of a number of long sentences. 

According to August (2002:45), long sentences are widely used in 

legal texts since they can express complex thoughts in a precise way 

since they might have several modifiers. The long sentences of legal 

texts usually have complex sentences of many kinds.   

In fact, formality can take the form of long sentences in English 

legal language, as in the following long legal sentence:  

The Engineer shall not be bound to approve any payment on 

account to the Contractor in respect of materials on Site, unless the 

quantity, quality and value of such materials must have been 

ascertained and unless they are in conformity with the Specifications, 

and provided that such materials are stored and protected on the Site 

in a proper manner.  

لا ٚكٌٕ أنًُٓذس يهزيب ثبنًصبدلخ عهٗ أٚخ سهفخ إنٗ أنًمبٔل عٍ أنًٕاد أنًطشٔحخ فٙ 

خ ْزِ أنًٕاد ٔ َٕعٛتٓب ٔ لًٛتٓب ٔ يطبثمتٓب نهًٕاصفبد, أنًٕلع يب نى ٚتى أنتأكذ يٍ كًٛ

 ٔيٍ آَب يخزَٔخ ٔيحًٛخ فٙ أنًٕلع ثصٕسح جٛذح.

In the example above, the long legal sentence shows the 

complexity of legal sentences because it consists of the main clause 

and more than one subordinate clause. This complexity is aimed at 

making the legal sentence show formality.  
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1.3.2.4 Some Terms Showing Formality 

The formality of the English legal language stems from the use of 

some Latin terms that are more formal than Germanic-root words 

(Alcaraz, 2009:185). Formality is also reflected in the special nature 

of legal English expressed by fixed linguistic aspects: modals as is the 

case of the use of the modal shall, and enactment formulas, certain 

utterances in marriage ceremonies, formal expressions used in 

different contexts such as your honor, your majesty (in courts), royal 

(in a decree by the Queen), master (of a Minor in a report to the 

court). Oaths and swearing include highly formal expressions. For 

instance, a witness in a court utters this statement: "I do solemnly 

swear to tell the truth, the whole truth and nothing but the truth."  

Conclusions 

The present study has come up with a set of conclusions. Legal 

texts in English deploy several formal elements to the extent that 

ordinary persons find difficulties in understanding them. Formality in 

English legal texts can be realized in several linguistic ways, including 

lexical and syntactic. This validates the first hypothesis, namely; 

formality in English is realized in different ways and at different 

levels. Furthermore, what is formal in English legal texts is not 

necessarily formal in Arabic as has been shown in the translations of 

the English legal texts that have been tackled in this study. This has 

validated the second hypothesis. The features of legal language 

mentioned previously give evidence to the high level of difficulty and 

specificity of translating legal texts from English into Arabic and vice 

versa. Legal systems of source and target language differ because they 

reflect their culture and institutional traditions, making translation 

between the two languages even more difficult. Therefore, formality 

in English and Arabic is realized differently since each language has 

its own legal system.  
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 استقصاء المغة الرسمية في النصوص القانونية
 الإنجميزية وترجمتها الى المغة العربية 

 
اللغة القانونية هي نوع غير عادي من  اللغنة يرينر اهممناك ال رينر من  النناسا ومةند اللغنة 
القانونينننة مننن  ال ااتننناض المننني موانننم التنننالي. والقنننيك المقليدينننةا عننن و  علننن   لننن   يقم نننر 

اللغة عل  أمنا   ورنروم مدندد   أي اني المد منة أواني الن نوو القانونينةا اتم داك ه ه 
تالإاننااة ىلنن   لننن   م ملننم اللغننة القانونينننة ا م انًنا اننن ريًا عنن  اللغننة الةادينننة انني المونننرداض 
والم ريم وتناء الاملة وعلك الدلالة  ناهي  ع  التماض المميز  ال رىا اني الواعن   ىدندى 

  للغنننة القانونينننة هننني أنمنننا لغنننة رتنننميةا يومنننر  أ  ينننمك مدقيننن  اللغنننة التنننماض الممينننز  التنننا د
الرتمية اي اللغة القانونية الإناليزية تار  م ملونة وعلن  متنموياض م ملونةا ويومنر  أياًنا 
أ  ما هو رتمي اي اللغة الإناليزية ليس تالارور  رتميًا اي اللغنة الةرتينةا وتةتنار  أ نرى  

منك اعمتناس التيانناض  ة اني اللغنة الإناليزينة والةرتينة تانر  م ملونةايمك مدقي  المةناتير الرتنمي
 الوارد  اي ه ه الدراتة م  ن وو عانونية موروعة م ملوة م ملما مراماض التادثا

   مرامة اللغة الرتميةاللغة الرتمية  اللغة القانونيةالكممات المفتاحية: 
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Abstract  

The study is part of agricultural studies that address the 

productivity problem of the two most prominent types of dates in 

areas known to have been cultivated since ancient times. Palm 

cultivation and date production are constantly deteriorating in most of 

its production areas, so the study summarized the spatial variation of 

the production of Al-Zahdi and Al-Khistawi in iraq's production 

provinces for the period (2010-2019), to determine the volume of 

production and future predictions using approved statistical methods. 

The study was followed by two main approaches (geospatial 

analysis method) to determine spatial variations in production (and the 

inference analysis method) as the simple linear regression model was 

chosen to find the predictive value of its production in the study area 

by relying on a time series of production quantity (2010-2019) by 

provinces and for the two categories through a set of results such as 

correlation value coefficient and F value of the overall morality of the 

regression equation and the value (t) of the partial parameters of the 

parameters. According to this model, the production of the two 

categories was predicted until 2025, and the results showed a spatial 

and temporal variation in production at the level of the producing 

provinces. The hierarchical cluster analysis was used to divide the 

provinces into clusters with common elements and characteristics in 

production and which is unique from the rest of the provinces by 

producing one of the categories, indicating the specificity of these 

provinces in their production in quantity and quality. Based on the 

data available from the Ministry of Planning/Central Bureau of 

Statistics/Directorate of Agricultural Statistics on production volumes 

at the level of the provinces producing for the calculated period. 

The study included many tables, charts and illustrative maps, the 

study also came up with a number of conclusions and proposals, and 

the study relied on many important sources in the topic.  

Keywords: Production of dates, al-Zahdi and Al-Khistawi, simple 

linear regression, time series, cluster analysis. 
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Introduction 

Agriculture has been a central pillar of the global economy, and all 

societies are seeking to meet their needs and achieve agricultural and 

food sufficiency, which requires expanding agricultural knowledge 

and the requirements of the agricultural economy, and building future 

agricultural policies that guarantee food and raw materials for the food 

industry. From these points of view, the importance of studying and 

analysing agricultural phenomena in the geographical analysis 

approach has grown, and their role in detecting the spatial 

relationships of agricultural phenomena, identifying the causes of 

variations, and also building predictive models. This is what the study 

found, where it dealt with an important food and industrial crop in an 

effort to identify spatial variations in production volume and future 

forecasts.  

Dates are important economic crops in Iraq and have been 

cultivated since ancient times, as mentioned in the writings of ancient 

civilizations. Iraq has a comparative advantage in growing and 

producing this type of economic crop, which enhances its 

competitiveness for regional and international producing countries. 

This importance and competition comes because of its production of 

many varieties, especially rare ones, as it is one of the most 

geographical areas suitable for the cultivation and production of palms 

in the world, as the environmental requirements of the palm tree 

correspond to the characteristics of the natural environment in the 

regions of central and southern Iraq. 

The importance of study  

The importance of dates is nutritional and industrial importance, 

and the expansion and development of production means the 

development of the local economy and the expansion of foreign trade, 

which iraq's economy currently needs in its declared strategy of 

supporting the national product and reducing dependence on oil 

exports as it is subject to the vagaries of the world market and the 

collapse of its repeated prices, which requires diversification of the 

sources of Iraq's gross national product. Iraq's current production of 

dates, particularly the two categories, is not at the required economic 

level, while it is possible to develop and expand production because of 

the requirements of iraq's agriculture and increase production, which 

required studying the spatial variation of production volumes and 

making future forecasts with a view to building sound economic 

policies based on scientific foundations. 

Study problem  

The study problem can be viewed in several ways: 

- The study of agricultural phenomena is a multifaceted study, it is the 

focus of economic studies and a starting point for building strategic 
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policies. It is also important in studying population activity and 

building population policies in terms of unemployment, balancing the 

economic and professional composition of the population, and 

calculating the optimal size of the population.  

-How important is the food and economic importance of the date crop 

in Iraq and whether it is possible to develop its production to bring 

about economic changes at the local and external level. 

- What is the level of spatial and temporal variation of date production 

in the producing provinces? 

-What is the general trend of future forecasts on which economic 

policies are based. 

Study hypothesis   

Scientific hypotheses are : 

- Agricultural phenomena can be prepared as starting points for the 

development and building of economic and population policies, and 

this requires scientific study and analysis, with a view to bringing 

about the desired development changes. 

- There are spatial and temporal variations in the volume of 

production, and these variations influenc the economic situation and 

need to be studied and analysed. 

- The development of the production of date crops entails economic 

and social changes, providing employment opportunities for men and 

women, supporting gross national product and providing raw 

materials that are included in many industries, particularly food. 

- Through initial experiments we expect a direct relationship between 

the time factor and production, and this relationship can be relied upon 

in calculating predictive values and determining the overall behaviour 

of the phenomenon.  

Study methodology  

The study was based on several approaches. 

- The methodology is geographical analysis. It was adopted in the 

study of the phenomenon, showing its characteristics and size, 

analysing it and drawing conclusions by collecting the information 

and preliminary data addressed in the study. 

- The method of analysis (descriptive) using different statistical 

methods. 

As arithmetic Mean  ̅  
∑ 

 
 

(Standard Deviation)    √
∑(   ̅) 

 
  

Standard Score)   
   ̅

  
   (Joel and, Robert, 2014, p.4)  

The revised standard score  (          (  ) (Graig. A. 

Mertler, 2007, p.120) 
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- The method of analysis (inference) was used as the model of the 

general trend of time series was used by conducting an applied study 

on the official data, namely the production of dates In Al-Zahdi and 

Al-Khistawi in Iraq for the years (2010-2019) and using the SPSS, 

which played a major role in the processing of data to reach the 

results. 

Spatial and temporal boundaries of study 

The spatial dimension of Iraq's date-producing provinces was 

excluded (the governorates of the Kurdistan region and kirkuk and 

Nineveh governorates) for lack of production, look at map (1). The 

temporal dimension is based on data from the Iraqi Ministry of 

Planning/Central Bureau of Statistics/Agricultural Statistics/Date 

Production 2010-2019. 

Map (1) Spatial Boundaries of the Study 
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Concepts and terminology  

Quantity of production: the quantity produced by introducing 

elements to achieve a certain level of output compared to the inputs 

invested for the production purpose. (Manash Dutta, 2009, p.14.14)  

- Tim Series: Defined as a set of observations arranged according to 

their occurrence in time such as years, months or any time unit, a 

historical record that is adopted to build future expectations (Pauls and 

Andrew, 2009, p.1)  

- Zahdi Variety, the most famous commercial item to be cultivated in 

all regions of Iraq, and there are ten million palm trees, and is one of 

the most productive Iraqi varieties, with the production of the Palm of 

Zahdi between (90 to 130) kg, and is characterized by the non-staple 

and long storage periods, and bears the palm of the salating, drought 

and frost (Al-Akkadi, 2008, p. 123) 

- Khistawi Variety: One of the important Iraqi date varieties whose 

dates are soft and easy to fill store for long periods, characterized by a 

low productivity compared to the al-Zahdi category, where the 

productivity of its palm ranges from (100-140) kg, and the palm of the 

bats, salinity and frost, )al-Mudiris, 2010, p. 121) 

Time Series Analysis  

It is intended to separate the components of the time series from 

each other, with the aim of determining the impact of each component 

on the values of the phenomenon studied by the effect of time (Toma 

and Hanoush, 2009, p. 364). 

The analysis of time series aims to: 

- Study the relationship between the variable of time and a certain 

variable to see the changes that occur in the phenomenon from time to 

time to see its characteristics. 

- Know the causes and consequences of the changes, to reach what the 

relationship between the phenomenon under study and other 

phenomena may be. 

 - The analysis of the time series leads to tracking the behaviour of the 

phenomenon in the past, identifying the current model of change and 

attempting to predict what the phenomenon will be like in t  

Time Series Components  

It is the most important step in determining the correct model of 

the time series by diagnosing time series values that enable us to use 

the appropriate method, called chain components:  

1. Secular Trend  

2. Seasonal Effects 

3. Periodic Effects  

4. Irregular (occasional) (Random Effects)  
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In this study, we will simply address the general trend. 

Secular Trend  

It is marked by the letter "T" and means the regular movement of 

the chain over a relatively long period of time, and the general trend of 

the series is positive if the trend towards increasing over time is said 

to be negative if the chain tends to decrease over time. The purpose of 

the study of the general trend is to predict the future values of the 

phenomenon and to dimension the impact of the general trend of the 

series data (Abdul Majid, 2013, p. 171) . 

Forecasting  

It is defined as planning and making assumptions about future 

events using special techniques over different periods of time, i.e. 

identifying the phenomenon under study in the future, in the sense of 

the most accurate scientific attempt to estimate future changes, by 

knowing the pattern and behaviour of the phenomenon and measuring 

the general trend of the geographical phenomenon from the estimation 

of the linear general trend because most geographical time series 

behave linearly (linear direction). 

Simple Regression Model  

This model works to find a general trend line for which the sum of 

the squares of deviations of points is equal to zero (Azzawi, 2019, p. 

231). The equation of the linear general trend is estimated as follows 

(Al-Nuaimi, 2008, p. 343) 

𝑌        
Where: 

   variable  

t  independent variable  

a  a constant amount which is the cut part of the vertical axis y  

b  is the slope and the y axis relative to time.  

The values of constants (a and b) can be calculated using the 

following equations: 

  
   

  
 

       

By applying the production of dates, Sanfi Zahdi and Khistawi per 

ton in the governorates of Iraq for the years (2010-2019) as a 

dependent variable and years as an independent variable in the spss 

program, the following results were extracted:  

First: Spatial variation of the production of the date crop of The 

Zahdi variety in the governorates of Iraq for the duration (2010-2019)  

From table (1) we conclude that Baghdad province is the highest 

province by producing al-Zahdi dates in the study area, the form of the 

estimated model as we have reached is: 
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We conclude from the model that this is the following:  

1- The value (F-test) calculated in the equation was (48.181) with a p-

value probability value equal to (0.000) less than (0.05%) Therefore, 

we reject the nihilistic assumption of the model and we can say that 

the model of regression is moral, i.e. there is a moral relationship 

between the variable of Y (date production) of the Zahdi class in 

Baghdad province) and the independent variable (t) years. 

2- The value of (t-test) calculated for morale (6.941) morally (0.000) 

which is less than (0.05%) In other words, the marginal tendency of 

the slope model is statistically moral, which means that the more one 

year the production of dates increases the Zahdi category in Baghdad 

province by (1434.630 tons). 

3- The value of the correlation coefficient R date production was the 

Zahdi class in Baghdad province and time as an independent variable 

(0.92%) It is a very strong relationship, which indicates that the 

independent variable (years) has a very strong effect on the dependent 

variable (production quantity). This means that the variable in the 

equation, which is time, is interpreted by 85% The production of dates 

is the category of al-Zahdi in Baghdad province or in other words 85% 

of the production of al-Zahdi dates in Baghdad province is determined 

by the independent variable (years) and the remaining percentage 

(15%) It occurred because of factors other than the general trend 

attributed to it. In this way, it is possible to obtain the production of 

dates as a zahdi variety for each of the governorates of the study area 

and for the calculated duration. For more look at table (1) 

Table (1) statistical analysis of the production of dates Zahdi class 

in the provinces of Iraq for the duration (2010-2019) 

sig 
The Partial 

Intangible t 
sig 

F The total 

Intangible 

R² Selection 

coefficient 

R Link 

coefficien

t 

The production of 

tons class 

Zahdi 2019-2010 

The name 

of the 

province 

0.000 6.941 0.000 48.181 0.858 0.926 576008 Baghdad 

0.001 -4.832 0.001 23.353 0.745 0.863 710342 Babil 

0.001 5.609 0.001 31.462 0.797 0.893 609555 Kerbala 

0.006 -3.683 0.006 13.568 0.629 0.793 13986 Missan 

0.137 1.651 0.127 2.726 0.254 0.504 255732 Wasit 

0.229 -1.304 0.229 1.700 0.175 0.419 453930 Diala 

0.039 -2.468 0.390 6.089 0.432 0.657 158084 Anbar 

0.218 -1.336 0.218 1.786 0.182 0.427 55318 Salaheldin 

0.390 0.908 0.390 0.825 0.093 0.306 214521 Najaf 

0.917 0.107 0.917 0.044 0.001 0.038 225922 Qadisiyah 

0.088 1.942 0.088 3.769 0.320 0.560 97125 Muthanna 

.353 0.985 0.353 0.971 0.108 0.329 74214 Thiqar 

0.214 -1.349 0.214 1.818 0.185 0.430 24212 Basrah 

Source: From the work of the researcher based on the results of the statistical 

analysis. 
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Secondly: the spatial variation of the production of the crop of 

dates has been classified as Khistawi in the governorates of Iraq 

for the duration (2010-2019) 

It appears from table (2) that the highest province with the 

production of dates, the Khistawi category is the province of 

Muthanna, and the form of the estimated slope equation was as 

follows: 

                          
From this equation we conclude that : 

1- The value (F-test calculated in the equation) (209.997) in moral 

terms (0.000) which is less than (0.05%) Therefore, we reject the 

nihilistic assumption that the regression model is not moral, which 

means that the regression coefficient is different from zero. 

2- To determine that the moral regression factor, we took the value (t-

test) or the so-called partial moral test of the model, with a calculated 

value (14.491) in morale (0.000) which is less than (0.05%) In other 

words, the decline factor is statistically d, meaning that the more years 

one year, the higher the production of the Khistawi crop in Muthanna 

governorate (182.133 tons). 

3- The value of the   correlation coefficient between the production 

of the Khistawi class in Muthanna governorate and time as an 

independent variable (0.98%) It is a very strong relationship, 

indicating that the independent variable (years) has a very strong 

effect on the dependent variable (production of a kestawi class), while 

the    coefficient of the equation (0.963%) This means that the 

variable of the years explains 96% of al-Khistawi's production in 

Muthanna province, in other words, 96.3% of the production of al-

Khistawi. Is the ability of the independent variable (years) to predict 

the dependent variable (production of the Khistawi dates in Muthanna 

province) and the rest of that is (4%) Factors other than the general 

trend are attributable to them. 

In this way, the relationship of the years can be obtained for the 

production of   the Khistawi  dates for each of the governorates of the 

study area for the calculated duration, look at the table (2). 
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Table (2) Results of statistical analysis of the production of dates 

Khistawi class in the provinces of Iraq for the duration  

(2010-2019) 

sig 

t The 

Partial 

Intangible 

sig 

 

F The total 

Intangible 

R² 

Selection 

coefficient 

R Link 

coefficient 

The 

production 

of tons class 

Khistawi 

The name 

of the 

province 

0.000 9.263 0.000 85.81 0.915 0.956 130081 Baghdad 

0.387 0.915 0.387 0.837 0.095 0.308 134515 Babil 

0.520 -0.674 0.520 0.454 0.054 0.232 83293 Kerbala 

0.025 2.758 0.025 7.605 0.487 0.698 6030 Missan 

0.274 -1.175 0.274 1.381 0.147 0.384 56373 Waist 

0.784 0.284 0.784 0.810 0.010 0.100 101983 Diala 

0.064 -2.143 0.064 4.591 0.365 0.604 36400 Anbar 

0.196 -1.411 0.196 1.992 0.199 0.446 13669 Salaheldin 

0.000 6.402 0.000 40.987 0.837 0.915 37415 Najaf 

0.013 3.190 0.013 10.175 0.560 0.748 12865 Qadisiyah 

0.000 14.491 0.000 209.997 0.963 0.981 19248 Muthanna 

0.001 5.593 0.001 31.284 0.796 0.892 14639 Thiqar 

0.000 7.796 0.000 60.773 0.884 0.940 22476 Basrah 

Source: From the work of the researcher based on the results of the statistical 

analysis. 

Spatial variation of the directional value (predictive) of the 

production of dates Sanfi Zahdi and Khistawi in the governorates 

of Iraq for the year (2025):  

After the production values of the date crop of The Zahdi class in 

the provinces of Iraq were predicted for the duration (2020-2025) 

using the equation of the general trend by tracking the behavior of the 

phenomenon of production in the past, to obtain the production value 

for the future, and for the presence of a variation in the amount of 

production between the provinces of the study area seen table (3)  

Table (3) Predictive value of date crop Sanfi Zahdi and Khistawi 

in The Provinces of Iraq for the duration (2020-2025) 

2025 2024 2023 2022 2021 2020 The name of the province 

72664 71230 69795 68361 66926 65491 Zahdi Baghdad   

19161 18575 17989 17403 16817 16231 Khistawi 

56025 57455 58884 60314 61743 63172 Zahdi Babil 

14807 14678 14549 14420 14290 14161 Khistawi 

80199 78367 7634 74701 72868 71036 Zahdi Kerbala  

7883 7926 9768 8011 8053 8096 Khistawi 

729 793 857 920 984 1048 Zahdi Missan  

714 704 693 683 672 661 Khistawi 

29695 29302 28910 28517 28125 27732 Zahdi Wasit 

4331 4455 4580 4704 4829 4953 Khistawi 

31543 32862 34181 35500 36819 38138 Zahdi Diala    

10596 10558 10520 10483 10445 10407 Khistawi 
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15468 16813 18159 19505 20851 22196 Zahdi Anbar 

4990 5181 5372 5563 5754 5944 Khistawi 

14572 14280 13987 13695 13402 13110 Zahdi Salaheldin    

      3426 3368 3311 3253 3195 3138 Khistawi 

22829 22698 22567 22435 22304 22173 Zahdi najaf 

4524 4450 4375 4301 4226 4151 Khistawi 

22760 22744 22728 22712 22696 22680 Zahdi Qadisiyah  

2349 2248 2146 2045 1944 1843 Khistawi 

10864 10755 10645 10535 10425 10316 Zahdi  

Muthanna 3837 3655 3473 3291 3109 2927 Khistawi 

8023 7965 7908 7851 7794 7736 Zahdi Thiqar 

1989 1939 1889 1839 1789 1739 Khistawi 

1283 1392 1500 1608 1717 1825 Zahdi  Basrah 

5784 5447 5110 4774 4437 4100 Khistawi 

Source: Researcher work based on statistical analysis results. 

The standard grades were extracted and because the standard 

grades may be negative or contain a decimal part or may be zero or 

difficult to understand, the researcher resorted to the use of the T 

grade or the standard grade adjusted        to get rid of fractions and 

negative signals, because their outputs are always positive, and here 

several levels can be distinguished according to their adjusted 

standard grades of the amount of production predicted for 2025, see 

Table (4). 

Table (4) Revised standard grades for the predictive value of date 

production in Iraq for 2025 

Adjusted 

standard grade 
Standard grade 

Predictive value for  

for al-Zahdi class 

The name of the 

province 

67 1.715322483 72664 Baghdad 

61 1.073366803 56025 Babil 

70 2.006033226 80199 Kerbala 

39 -1.060029514 729 Missan 

51 0.057518911 29695 Wasit 

51 0.128817312 31543 Diala 

45 -0.491378467 15468 Anbar 

45 -0.525947389 14572 Salaheldin 

48 -0.207380885 22829 Najaf 

48 -0.210043001 22760 Qadisiyah 

43 -0.669007168 10864 Muthanna 

42 -0.778616885 8023 Thiqar 

40 -1.038655426 1283 Basrah 

0 366654 Total 

28204.15385 Average arithmetic 

25919.23477 Standard Deviation 

Source: From the work of the researcher based on table (3). 
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First: Spatial variation of the production of dates, al-Zahdi class 

in the provinces of Iraq for the year 2025  

It appears from table 3 that the predictive value of date production 

in Iraq for 2025 was about (36665 tons), distributed at five levels 

according to its revised standard grades, table (4) and map(2) are 

considered: 

1- The first low level of (39%-30) and its values represent the lowest 

quantities of date production of the category Zahdi and is the level of 

the province (Missan), where the predictive value for the year 2025 

was about (729 tons) and with a modified standard degree of (3) 9%, 

due to the low amount of production due to the small number of palm 

trees of this class, as the cultivation of secondary and hybrid varieties 

prevails in the province, reflecting the lack of interest in the main 

varieties, in addition to leaving the process of multiplication in a 

fundamentalist way and content with the random processes of 

multiplication based on what appears of palms that sprout from the 

falling cores on the ground. 

2- The second acceptable level of (49%-40) and its values below the 

arithmetic average and represents the low rates in the production of 

dates class al-Zahdi and includes the level of Basrah, Thiqar, 

Muthanna, Salaheldin, Anbar, Najaf and Qadisiyah) with adjusted 

standard grades ranging from Between (48%-40) due to the decline of 

palm trees in recent years, not many reasons, including the high 

proportion of palms of old age, which led to a decrease in 

productivity, in addition to the lack of water quotas and high salinity 

of water, which causes a risk Palms are in them even though they 

endure drought and salinity, which has led to a decrease in palm 

productivity. 

3- The third intermediate level (59%-50) represents the value of the 

high rates and is shown in both wasit and Diala province with adjusted 

standard grades of (51%) This is due to the role of the human factor 

(the experience of farmers in both provinces), and the ideal natural 

conditions for palm cultivation provide the fact that the two provinces 

have been home to palm plantations since ancient times. 

 4- The fourth good level of (69%-60) represents the value of the 

high rates and shows the level in the provinces (Babylon, Baghdad) 

and with a modified standard score of (61-67%), due to the increase in 

the productivity of the palm variety of al-Khistawi in these two 

provinces, as it is not lower than (62) kg / palm in Babil governorate 

and not below (72.1 kg) kg/ palm in Baghdad province. 

5- The fifth level is very good of (70% and above) and its values 

represent the highest production rates and includes this level of 

governorate (Kerbala) with a modified standard score of (70%), due to 

the lack of dust storms in recent years and attention to the network of 
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peas by the local government, which led to the lack of salinity, which 

led to the destruction of palm trees in the province, in addition to the 

interest of the owners of orchards in the control of the land instead of 

the air control, which stopped work in the recent period. 

Map (2) Revised standard grades of the predictive value of date 

production in Iraq for 2025 

Source: From the work of the researcher based on the table (4). 

Secondly: Spatial variation of the predictive value of date crop al-

Khistawi by the provinces of Iraq for the year 2025  

The predictive value of the production of the Khistawi date crop in 

Iraq for the year 2025 was about (8439138 tons) distributed at five 

levels according to its revised standard grades, seen table (5) and map 

(3), namely: 

1- The first low level of (39%-30) and its value represents the lowest 

rates and the level is in the province of Missan with a modified 
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standard score of (39%). This is due to the cultivation and 

multiplication of varieties, most of which are not economically 

profitable due to a traditional agricultural heritage that reduces the 

diversity of palm varieties, causing low product quality, as well as a 

lack of skilled labor in palm cultivation in this province. 

2- The accepted second level of (49%-40) (its values represent the 

low rates of production of the production of the production of dates, 

the Khistawi category is represented by the governorates (Basrah, 

Qadisiyah, Salaheldin, Muthanna, Najaf, Wasit, Anbar, Basrah) and 

with adjusted standard grades ranging from (42-49%) This is due to 

the deterioration of the production of Khistawi palm suppall in these 

provinces, as a result of neglect and lack of care through the lack of 

agricultural operations of fertilization and control of diseases and 

agricultural pests, regular irrigation and other service processes such 

as pollination, crepes and others due to the scarcity of skilled labour 

and the high costs of these operations. 

3. The third level is medium (59%-50) and the values are below 

their average calculation, and are represented in the governorate 

(Kerbala, Diala) with a modified standard score ranging from (53-

58%), due to the fluctuating numbers of palms in these provinces, 

because of urbanization towards orchards , because of urbanization 

towards orchards, resulting in the removal and reduction of the area 

cultivated by palmtrees. 

4- The good fourth level of (69%-60) and its values above the 

arithmetic average is represented by the province of Babylon and with 

adjusted standard grades of (65%) This is due to the high productivity 

of the Palm Khistawi class in Babil province, compared to its 

counterparts in the Iraqi provinces, an indication of the existence of a 

regional specialization for the cultivation and production of dates in 

the province.  

5- The fifth level is very good (70% and above) and its values 

represent the highest production rates and this level includes the 

province (Baghdad) and with a modified standard score of (74%). 

This is due to the fact that this category is characterized by its 

tolerance to harsh natural conditions compared to the rest of the 

varieties, in addition to the presence of inter-agriculture (vegetables 

and fruits), which led to increased interest of farmers in palm trees in 

terms of their joint access to service processes such as fertilization, 

loaves and fighting bushes, which reflected positively on the increase 

in the yield of dates Khistawi in Baghdad province. 
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Table (5) Adjusted standard grades for the predictive value of 

date production, Khistawi class in Iraq for 2025. 

Adjusted 

standard 

grade 

Standard 

grade 

Predictive 

value for 

Khistawi 

The name of 

the province 

74 2.356037567 1916078 Baghdad 

65 1.546334744 1480676 Babil 

53 0.258749518 788302 Kerbala 

39 -1.074382677 71436 Missan 

46 -0.401824732 433091 Wasit 

58 0.763314426 1059622 Diala 

47 -0.279181539 499040 Anbar 

44 -0.570115316 342596 Salaheldin 

46 -0.365886663 452416 Najaf 

42 -0.770434949 234878 Qadisiyah 

45 -0.493638362 383720 Muthanna 

42 -0.837349494 198896 Thiqar 

49 -0.131622525 578387 Basrahh 

0 8439138 Total 

1150938.308 
Average 

Arithmetic 

2222524.232 
Standard 

Deviation 

Source: From the work of the researcher based on table (3). 

Cluster analysis of the production of dates In Al-Zahdi and Al-

Khistawi in the provinces of Iraq for the duration (2010-2019)  

Cluster Analysis: A statistical method that includes a set of 

procedures aimed at classifying cases or variables in certain ways and 

arranging them within clusters so that cases classified within a given 

cluster are homogeneous in relation to specific characteristics and 

differ from (brown&tinsley, 2000, p.p.297-298), which is the core of 

the geo researcher's work, which categorizes phenomena or variables 

according to their spatial variations into homogeneous groups and 

then represents them on the map.  
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Map (3) Revised standard grades of the predictive value of date 

crop al-Khistawi by provinces of Iraq for 2025 

 
Source: From the work of the researcher based on the table (4). 

Hierarchical Clustering  

This method is based on the formation of the assembly tree, the 

first formation occurs for the closest variables, and the further away 

the variables from the cluster shaping processes in its first branches, 

the more it shows its independence or its distancing in the light of its 

characteristics (variables) from other clusters (Akasha, 2002, p. 594), 

and that the process of aggregation (variables) is carried out through a 

series of mathematical processes that take into account the variables 

contained in the analysis and when two variables are healed to form a 

single branch, this is done by measuring the distances of the distance 

between them against each variable of the variables (here we have 13 

variables, which are the provinces producing the crop of dates, Sanfi 
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Zahdi and Khistawi) and after processing these distances 

mathematically, we adopt the lowest distance rate (the nearest) to 

integrate the variables on the basis of them (Mahmoud, 2014, p. 11). 

First: Application of cluster analysis of the amount of production 

of the production of the production of dates category Zahdi in the 

provinces of Iraq for the year 2019  

From the agenda of the assembly steps (Agglomeration Schedule) 

in annex No. (3) on the quantity of production of the production of the 

crop of dates in the provinces of Iraq for the year 2019, it is possible 

to identify the variables or provinces that were linked together in each 

step of the analysis, in the first step was grouped with the province of 

Diala with wasit province, i.e. formed The first is a close-up factor of 

1.0609 and these two provinces are adjacent and home to the palm 

plantation of the old, followed by the one (Diala and Anbar provinces) 

with an approach factor of (3.1044) because the two provinces suffer 

from high palm levels The old age, then came the insinuation of the 

provinces (Diala and Qadisiyah) with the factor approach (21.2984) 

because the two provinces suffer from the lack of water quota 

allocated to the irrigation of palm groves, and then the provinces 

(Baghdad and Kerbala) were severely affected by the factories 

approaching (48.4416) two adjacent provinces, and the yield of the 

date crop is high the category of al-Zahdi for the interest of farmers in 

palm trees as mentioned earlier. Thus, until we reach the end of the 

table, and from our observation of the details of the cluster in the table 

of the provinces according to the stages of cluster (Agglomeration 

Schedule) in annex (3), we notice that the geographical neighborhood 

has a clear effect in the formation of clusters for the resulting 

similarity in production patterns and the natural environment and 

Humanity and the lower the value of the approach coefficient, the 

lower the value of the approach coefficient, so the values of the 

approach factor are progressive with the progress towards the late 

stages of the fissure of the illustration (Dendrogram) the shape of the 

tree for the baptism, we notice that the provinces (Diala, Wasit, 

Anbar, and Qadisiyah, Najaf) has been stubborn lying in the provinces 

of Missan, Basrah, Salaheldin, Muthanna and Thiqar) . The 

production of the crop of dates is the category of Zahdi, as it did not 

meet with other communities to a long distance, which reflects the 

independence and specificity of this province in the production of the 

Zahdi variety, due to the availability of natural and human factors that 

help to plant palms of this class, and is clustered late as a result of the 

impact of these factors. 

To explain the implications of the Ddrogram, the horizontal axis 

represents the distances that the provinces travel (horizontally) to 

express their privacy before meeting other provinces, the longer this 
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distance is, the more specific it is to the province in terms of 

(production). 

Secondly: Application of cluster analysis of the amount of 

production of date Khistawi crop in the provinces of Iraq for the 

year (2019) 

It appears from the table (Agglomeration Schedule) in the 

supplement (4) for the quantity of production of the crop of dates 

Khistawi, where it is possible to identify the provinces that have been 

linked together in each step of the analysis, we notice in the first step 

that the province of Qadisiyah was grouped with the province of 

Thiqar, and formed the first cluster factor Approaching (1.9881) and 

these two provinces are adjacent, and they suffer from the 

deterioration of production as a result of neglect and lack of skilled 

manpower, followed by the inactivity of the provinces (Wasit, Najaf) 

with an approach factor (3.3489) because the two provinces suffer 

from the fluctuation of the number of palm trees from Khistawi class, 

because most of them are older as we mentioned earlier. The 

provinces (Salaheldin and Basrah) were then clustered with a 

coefficient approaching (14.44) because these two provinces suffer 

from the deterioration of the production of Khistawi palms as a result 

of negligence and lack of care for the service processes provided to 

them, and the high salinity of irrigation water, which led to the high 

salinity of the soil, which led to its destruction, and so on until we 

reach the end of the table. From our observation of the details of the 

clustering in the table of assembly steps in annex (4), we also note that 

the effect of geographical proximity has a clear effect on the 

formation of clusters and the lower the value of the approach 

coefficient, the less this is evidence of the homogeneity and similarity 

of the conditions, quantity and quality of production between the 

provinces, whether high or low. 

It is illustrated by the shape of the tree (Dendrogram) of the 

cluster, we note that the provinces (Qadisiyah, thiqar, Missan, Wasit, 

Najaf, Salahaldin, Basrah and Muthanna) are clustered, and the 

provinces (Diala, Kerbala, Anbar) are clustered with a second cluster. 

While the province (Baghdad, Babil) is clustered in a third cluster, and 

the province of Baghdad is unique in the high quantity of the 

production of dates variety Khistawi, as it did not meet with other 

gatherings to a long distance, which reflects the independence and 

specificity of this province in its production for this category because 

of the availability of natural and human conditions, which led to the 

high productivity of the palm one in them as we mentioned earlier. 
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Conclusions and recommendations:  

First: Conclusions: The study showed many conclusions that can be 

summarized as follows: 

1- We conclude that Baghdad province is the highest province by 

producing Al-Zahdi dates in the study area for the duration (2010-

2019), according to the results of the statistical analysis. 

2- The value of (F-test)calculated in the equation was about (48.181) 

with a  p-value probability value equal to (0.000) less than (0.05%)  

That is, there is a moral relationship between the Y variable (the 

production of the dates of the Zahdi class in Baghdad province) and 

the independent variable (t) years. 

3- The value of (t-test) calculated for morale (6.941) in morale (0.000) 

which is less than (0.05%) That is, the more one year the production 

of dates increases the Zahdi variety in Baghdad province by (1434.630 

tons). 

4- While the value of the correlation coefficient R date production was 

the category of Zahdi in Baghdad province and time as an independent 

variable (0.92%) It is a very strong relationship, which indicates that 

the independent variable (years) has a very strong effect on the 

dependent variable (production quantity). while the value of the    

selection coefficient for the equation (0.858%) This means that the 

variable in the equation, which is time, is interpreted by (85%)  The 

production of dates is the category of al-Zahdi in Baghdad province or 

in other words (85%) of the production of al-Zahdi dates in Baghdad 

province is determined by the independent variable (years) and the 

remaining percentage (15%) It occurred because of factors other than 

the general trend attributed to it. 

5- Al Muthanna province was the highest-growing province with the 

Khistawi date crop in the study area for the duration (2019-2010). 

6- The value of (F-test) calculated in the equation was about (209.997) 

with a morale of (0.000) which is less than (0.05%) This means that 

the regression coefficient is different from zero. 

7- The value (t-test) calculated or so-called partial moral test of the 

model was about (14.491) morally (0.000) which is less than (0.05%), 

i.e.  the correlation factor d statistically. 

8- The value of the R correlation coefficient between date production 

was Khistawi in Muthanna province and time as a separate variable 

(0.98%) It is a very strong relationship, which indicates that the 

independent variable (years) has a very strong effect on the dependent 

variable (production of dates is a Khistawi class), while the value of 

the    selection coefficient for the equation (0.963%) This means that 

the variable of the years explains( 96%) of the production of Khistawi 

dates in Muthanna province, in other words, (96.3%) of the production 
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of Khistawi dates. Is the ability of the independent variable (years) to 

predict the dependent variable (production of dates Khistawi in 

Muthanna province) and the rest of that is (4%) Factors other than the 

general trend are attributable to them. 

9- The spatial variation of the predictive value of the production of the 

2025 study area of Al-Zahdi and Al-Khistawi date sands showed that 

there were five levels each according to their revised standard grades. 

10- The study found that the highest predictive value for the 

production of the date crop of al-Zahdi for the year 2025 was the share 

of Kerbala province by about (80,199) tons with a modified standard 

score of about (70%), while the lowest predictive value for the 

production of the date crop was the Zahdi category of about (729 tons) 

in Missan province and with a modified standard score of (39%). 

11- While the highest predictive value for the production of the 

production of the production of dates, the Khistawi class for the year 

2025 was the share of the province of Baghdad by about (1916078 

tons) and with a modified standard score of (74%) The lowest 

predictive value for the production of the 2025 Khistawi crop was 

about (71.436 tons) and a modified standard (39%) In Missan 

province. 

12- Shown from the assembly steps table (Agglomeration Schedule) 

in Annex 1 on the amount of production of the production of the 

production of the production of the Zahdi dates in the provinces of 

Iraq for the duration (2010-2019), in the first step was grouped with 

The Province of Diala with Wasit province, i.e. formed the first cluster 

with an approach factor of (1.0609) and these two provinces Adjacent 

and home to the cultivation of palms of the foot, followed by the 

criticism (Diala and Anbar provinces) with a factor approaching 

(3.1044) because the two provinces suffer from the high percentage of 

old palms, and then came the criticism of the provinces (Diala and 

Qadisiyah) with a coefficient approach (21.2984) to the universe The 

two provinces suffer from the lack of water quota allocated to the 

irrigation of palm groves, and then the provinces (Baghdad and 

Kerbala) are heavily indebted to the nearby factories (48.4416) which 

are adjacent provinces, and the productivity of the date crop increases 

the category of al-Zahdi for the interest of farmers in palm because of 

the presence of inter-agriculture as mentioned earlier. 

13- From our observation of the details of the clustering of provinces 

according to the stages of clustering (Agglomeration Schedule) in 

annex (1), we note that the geographical proximity has a clear effect in 

the formation of clusters for the resulting similarity in production 

patterns and the natural and human environment and the lower the 

value of the approach factor, the lower the value of the approach 
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factor, therefore the values of the approach coefficient are progressive 

with progress towards the late stages of the clusters of fissure. 

14- From the illustration (Dendrogram) the shape of the tree for the 

clustering, we note that the provinces (Diala, Wasit, Anbar, Qadisiyah 

and Najaf) are clustered with clusters, and the provinces (Missan, 

Basrah, Salaheldin, Muthanna and Thiqar) are clustered with a second 

cluster, The provinces (Baghdad, Kerbala, and Babil) are clustered 

with a third cluster, and Kerbala province is unique in producing the 

crop of dates of the Zahdi class, as they did not meet with other 

gatherings to a long distance, reflecting the independence and 

specificity of this province in the production of the Zahdi class, due to 

the availability of natural and human factors that help to plant palms 

of this class, and it is belatedly stubborn as a result of the effect of 

these factors. 

15- As for the results of the cluster analysis of the crop of dates 

Khistawi, appears from the table (Agglomeration Schedule) in the 

supplement (2) for the quantity of production of dates Khistawi class, 

we note in the first step that the province of Qadisiyah was grouped 

with the province of Thiqar, and formed the first cluster with an 

approaching factor of (1.9881) These two provinces are adjacent, and 

suffer from the deterioration of production as a result of neglect and 

lack of skilled manpower, followed by the inactivity of the provinces 

(Wasit, Najaf) with an approach factor (3.3489) because the two 

provinces suffer from the fluctuation of the number of palm trees of 

the class of Khistawi, because of the fact that Most of them are older 

as we mentioned earlier. The provinces (Salaheldin and Basrah) were 

then clustered with a coefficient approaching (14.44) because these 

two provinces suffer from the deterioration of the production of 

Khistawi palms as a result of negligence and lack of care for the 

service operations provided to them, and the high salinity of irrigation 

water, which led to the high salinity of the soil, which led to its 

destruction. 

16- From our observation of the details of the clustering in the table of 

assembly steps in annex (2) we also notice that the effect of 

geographical juxtaposition has a clear effect on the formation of 

clusters for the production of the crop of dates of the Khistawi. 

17- It is an illustration of the shape of the tree (Dendrogram) for the 

clustering, we note that the provinces (Qadisiyah, Thiqar, Missan, 

Wasit, Najaf, Salaheldin, Basrah and Muthanna) are clustered, and the 

provinces (Diala, Kerbala, Anbar) are clustered. The province of 

Baghdad and Babylon is clustered in a third province, and Baghdad 

province is unique in the high amount of production of the crop of 

dates, the Khistawi category, because of the availability of human and 

natural conditions, which led to a rise in the productivity of the palm 
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in it, and as mentioned earlier, and suffered late as a result of the 

impact of these conditions. 

18- The importance of predicting the production of dates, Sunfi Al-

Zahdi and Al-Khistawi, lies in guiding the Ministry of Agriculture to 

make appropriate decisions, because good forecasting leads to good 

planning to invest the production of this crop and all its varieties. 

Secondly: Recommendations:  

1- pay attention to the production of date sorority in terms of quality 

and quality by establishing farms and orchards dedicated to export. 

2- Linking the production of date varieties to the needs and 

requirements of the international market to ensure the absorption of 

surplus quantities produced from dates. 

3- Supporting and encouraging local investment in the construction of 

modern factories and presses to fill and encapsulate dates in attractive 

bottles in preparation for export. 

4- Organizing promotional campaigns for dates in Iraq in the 

international markets, especially since Iraq has rare varieties and types 

of dates that do not exist in any other country. 
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Appendix (1) Date Production Matrix, Sinfi Al-Zahdi and Al-

Khistawi 

The province Production of al-

Zahdi dates (ton) 

Production of al-Khistawi 

dates (ton) 

Diala 453930 101983 

Anbar 158084 36400 

Baghdad 576008 130081 

Babil 710342 134515 

Kerbala 609555 83293 

Wasit 255732 56373 

Salaheldin 55318 13669 

Najaf 214521 37415 

 Qadisiyah 225922 12865 

Muthanna 97125 19248 

Thiqar 74214 14639 

Missan 13986 6030 

Basrah 24212 22476 

total 3468949 668987 

For supplement (2) cluster analysis of Al-Zahdi and Al-Khistawi 

in Iraq for the year 2019 

N Mean 
Std. 

Deviation 
Std. Error 

95% Confidence Interval for 

Mean Min Max 

The 

province 

Production 

Lower Bound Upper Bound 

10 45393.00 9539.227 3016.569 38569.05 52216.95 22640 51698 Diala  

 

 

 

 

 

 

 

Production 

of al-

Zahdi(ton) 

10 15808.40 16993.743 5373.893 3651.81 27964.99 0 34887 Anbar 

10 57600.80 4690.324 1483.211 54245.54 60956.06 51696 64740 Baghdad 

10 71034.20 5014.523 1585.732 67447.03 74621.37 61710 76764 Babil 

10 60955.50 6214.519 1965.204 56509.90 65401.10 51679 69658 Kerbala 

10 25573.20 2357.545 745.521 23886.71 27259.69 22537 28875 Wasit 

10 5531.80 5872.554 1857.065 1330.83 9732.77 0 12893 Salaheldin 

10 21452.10 1298.481 410.616 20523.22 22380.98 19729 24007 Najaf 

10 22592.20 1280.384 404.893 21676.27 23508.13 20546 24317 Qadisiyah 

10 9712.50 586.835 185.574 9292.70 10132.30 8510 10666 Muthanna 

10 7421.40 526.917 166.626 7044.47 7798.33 6398 7928 Thiqar 

10 1398.60 243.380 76.964 1224.50 1572.70 1079 1658 Missan 

10 2421.20 762.527 241.132 1875.72 2966.68 944 3523 Basrah 

130 26684.22 23958.416 2101.292 22526.77 30841.68 0 76764 Total 

10 10198.30 1148.746 363.265 9376.54 11020.06 7875 11653 Diala  

 

 
10 3640.00 3898.025 1232.664 851.52 6428.48 0 8399 Anbar 

10 13008.10 1854.968 586.592 11681.14 14335.06 10218 14980 Baghdad 

https://en.wikipedia.org/wiki/Saladin_Governorate
https://en.wikipedia.org/wiki/Al-Q%C4%81disiyyah_Governorate
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10 13451.50 1269.959 401.596 12543.03 14359.97 10978 15347 Babil  

Production 

of al-

Khistawi 

(ton) 

10 8329.30 555.485 175.660 7931.93 8726.67 7244 9303 Kerbala 

10 5637.30 981.818 310.478 4934.95 6339.65 3812 6686 Wasit 

10 1366.90 1448.316 457.998 330.84 2402.96 0 3034 Salaheldin 

10 3741.50 246.723 78.021 3565.01 3917.99 3195 4038 Najaf 

10 1286.50 409.381 129.458 993.65 1579.35 828 1880 Qadisiyah 

10 1924.80 561.842 177.670 1522.88 2326.72 930 2623 Muthanna 

10 1463.90 169.658 53.651 1342.53 1585.27 1153 1731 Thiqar 

10 603.00 45.998 14.546 570.10 635.90 549 682 Missan 

10 2247.60 1084.715 343.017 1471.64 3023.56 988 3846 Basrah 

130 5146.05 4634.775 406.497 4341.79 5950.32 0 15347 Total 

 

Appendix (3) Cluster Analysis of The Zahdi Class in Iraq for 201 

Case Processing Summary
a,b,c

 

Cases 

Valid Missing Total 

N 

Perc

ent N 

Perc

ent N 

Perc

ent 

13 
100.

0 
0 .0 13 

100.

0 

a. year = 9102 

b.  Squared Euclidean Distance used 

c. Average Linkage (Between Groups) 
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Appendix No. (4) Cluster Analysis of Khistawi in Iraq for 2019 

Case Processing Summary
a,b,c

 

Cases 

Valid Missing Total 

N Percent N Percent N Percent 

13 100.0 0 .0 13 100.0 

A year = 2019 

b.  Squared Euclidean Distance used 

c. Average Linkage (Between Groups) 

 

Average Linkage (Between Groups) 

Agglomeration Schedule
a
 

Agglomeration Schedule
a
 

Stage 

Cluster Combined 

Coefficients 

Stage Cluster 

 First Appears 

Next 

Stage Cluster 1 Cluster 2 Cluster 1 

Cluster 

2 

1 126 128 19881.000 0 0 7 

2 123 125 33489.000 0 0 6 

3 124 130 144400.000 0 0 5 

4 118 122 364816.000 0 0 10 

5 124 127 397301.000 3 0 6 

6 123 124 886812.500 2 5 9 

7 126 129 1258250.500 1 0 9 

8 120 121 2157961.000 0 0 12 

9 123 126 4325402.333 6 7 11 

10 118 119 6256493.000 4 0 11 

11 118 123 24709821.875 10 9 12 

12 118 120 108453813.409 11 8 0 

a . year =2019 
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 التباين المكاني للإنتاج التمور صنفي الزهدي والخستاوي في العراق لممدة
 ( وتنبؤاته المستقبمية0202-0202)

 م.د آمال صباح حسن كاظم
 جامعة بغداد/ كمية الآداب

 قسم الجغرافية ونظم المعمومات الجغرافية
coart.uobaghdad.edu.iqamalsabaah@ 

 الممخص: 
تندرج الدراسة ضمن الدراسات الزراعية التي تعالج مشكمة إنتاجية أبرز صنفين من 
نتاج التمور من  التمور في مناطق عرفت بزراعتو ومنذ القدم. إذ تعاني زراعة النخيل وا 

مكاني لإنتاج تدىور مستمر في أغمب مناطق انتاجو، لذا اختصت الدراسة بتحميل التباين ال
(، لموقوف 0202-0202صنفي الزىدي والخستاوي في محافظات العراق المنتجة لممدة )

 عمى حجم الإنتاج والتنبؤات المستقبمية باستخدام أساليب إحصائية معتمدة.
اتبع في الدراسة منيجين أساسيين )منيج التحميل المكاني الجغرافي( لتحديد التباينات 

)ومنيج التحميل الاستدلالي( إذ تم اختيار انموذج الانحدار الخطي المكانية في الانتاج 
البسيط لموصول الى ايجاد القيمة التنبئية لإنتاجو في منطقة الدراسة من خلال الاعتماد عمى 

( بحسب المحافظات ولمصنفين من خلال 0202-0202سمسمة زمنية لكمية الانتاج من )
( لممعنوية الكمية لمعادلة الانحدار Fرتباط وقيمة )مجموعة من النتائج مثل قيمة معامل الا

( لممعنوية الجزئية لممعممات. ووفقا ليذا الانموذج تم التنبؤ بإنتاج الصنفين حتى tوقيمة )
(، وبينت النتائج وجود تباين مكاني وزماني في الإنتاج عمى مستوى 0202سنة )

ليرمي لتقسيم المحافظات الى المحافظات المنتجة. وتم استخدام التحميل العنقودي ا
مجموعات )عناقيد( تتمتع بعناصر وخصائص مشتركة في الانتاج وأييا تنفرد عن باقي 
المحافظات بإنتاج أحد الاصناف ما يدل ذلك عمى خصوصية ىذه المحافظات في انتاجيا 

للإحصاء/ كماً ونوعاً. اعتماداً عمى البيانات المتوفرة من )وزارة التخطيط/ الجياز المركزي 
مديرية الإحصاء الزراعي( عن كميات الإنتاج عمى مستوى المحافظات المنتجة لممدة 
المحسوبة.ضمت الدراسة العديد من الجداول والاشكال البيانية والخرائط التوضيحية، أيضاً 
خرجت الدراسة بجممة من الاستنتاجات والمقترحات، واعتمدت الدراسة عمى العديد من 

 ة في الموضوع. المصادر الميم
انتاج التمور صنفي الزىدي والخستاوي، الانحدار الخطي البسيط،  الكممات المفتاحية:

 السلاسل الزمنية، التحميل العنقودي.

mailto:amalsabaah@coart.uobaghdad.edu.iq
mailto:amalsabaah@coart.uobaghdad.edu.iq
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Abstract  

Eco-feminist writers, in general, investigate the relationship 

between the oppression of women and the degradation of nature. 

Cultural ecofeminism, as a branch of ecofeminism, reclaims the 

twinning of nature with women in terms of productivity and bounty. 

Cultural eco-feminists emphasize a kind of affinity between elements 

of nature such as land, woods, desert….etc. and women, in an attempt 

to reach out to a better cultural community. They try to integrate their 

views of nature with culture. With such perspective, the current study 

approaches the poetry of the Mexican American poet, Pat Mora 

(1942-).  Mora's attachment to the Mexican environment and culture 

greatly influences her literary output which is imbued with images of 

the desert stressing the cultural concept of the desert as a mother who 

is endowed with a healing power. She believes that one's culture and 

environment knit one's heritage and the process of recovering heritage 

conditions reviving cultural traditions, concepts, practices, values, 

beliefs and character of place. Thus, her writings focus on the cultural 

value of land, of communal identities and the Latino mythologies. She 

depicts Latino people who dwell in a harsh desert from which she 

unearths the stories of the past to heal the present with special 

emphasis on the role of land/ desert as a healer by exploiting the 

image of the curandera, the woman healer in the Mexican culture. 

Keywords: curandera, desert, Mexican culture, nature, women. 
 

Introduction 

Ecofeminism establishes a close relationship between women and 

nature in the sense that both are victims of the oppression of the 

patriarchal society and both are subjected to different kinds of abuse.  

Thus eco-feminists advocate a kind of "environmental ethic" that 

attempts to improve the relationship between humans and nature. 

Carolyn Merchant argues that ecofeminism: 
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advocates some form of an environmental ethic that deals with the 

twin oppressions of the domination of women and nature through an 

ethic of care and nurture that arises out of women’s culturally 

constructed experiences. (195)  

In fact, the representation of land as abused mother / female is not 

a new one, it can be traced in the poems of the Seventeenth Century 

English poet Margaret Cavendish (1623- 1673)  who expressed 

disapproval of human cruelty towards the land. In her poem "Earth's 

Complaint", Cavendish portrays the land as a mother whose, 

"Children which I from my Womb did beare" are causing her painful 

wounds. She personifies the land to deplore the acts of mining and 

plowing that "Each Minute wounded" her: 

         O Nature, Nature, hearken to my Cry,  

Each Minute wounded am, but cannot dye.  

My Children which I from my Womb did beare,  

Do dig my Sides, and all my Bowels teare:  

Do plow deep Furroughs in my very Face,  

From Torment, I have neither time, nor place.  

No other Element is so abus'd,  

Nor by Man-kind so cruelly is us'd.  

                                                     (qtd. in McColley 57) 

Cultural eco-feminism, on the other hand, emphasizes a kind of 

affinity between elements of nature such as land, woods, desert ….  

etc. and women, in terms of fertility and productivity, as providers of 

food and  their fundamental roles of giving birth and renewing life. 

Cultural ecofeminists attempt to reach out to a better cultural 

community trying to integrate their views of nature with culture.  They 

"encourage an association between women and the environment. They 

contend that women have a more intimate relationship with nature 

because of their gender roles (e.g., family nurturer and provider of 

food) and their biology" (Encyclopedia Britannica). 

Investigating a link between women and nature, represented by the 

desert, can be traced in Mora's collections of poetry namely, Chants 

(1985) and Borders (1986). In the two collections, Mora seeks not 

only to highlight the Mexican culture, but also to preserve cultural 

heritage through showing the significance of cultural traditions, 

customs, concepts, religious values, language and land.  

One of the most important elements of Mexican culture is the 

desert which constitutes the source of life and the healing power of all 

types of pain; physical and spiritual. Hence, Mora evokes the 

importance of environment and place by cherishing the cultural value 

of the desert in her poetry. 

 

 

https://www.merriam-webster.com/dictionary/intimate
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Cultural Ecofeminism in Pat Mora's Poetry: Desert as "Curandera" 

As a Chicana poet, Pat Mora celebrates Mexican traditions and 

culture which constitute the core of her people's identity.  Her poetry 

is imbued with images of Latino people interweaved with those of the 

land and the desert as part of preserving cultural heritage which 

conditions "reaffirming the situatedness of culture, the relationship of 

values, beliefs, practices and character of place." (Barros 23) In the 

process of conserving native culture, Mora's poetry knits together the 

voices of her ancestors to pass on edifying stories of oppression, 

survival, and triumph. Most of the characters presented in her writings 

depict family members whose experiences form a rich source of 

inspiration and work as a means "to preserve cultural inheritance, 

advocate literacy, and reclaim women's strength." (Wood 149)  Her 

writings depict women in the Southwest desert terrain, because she 

believes that "Many Mexican American women from the Southwest 

are desert women" ( Nepantla 53)     

Growing up in Chihuahua desert, Mora enjoyed a special 

relationship with it as she states: "The desert persists in me, both 

inspiring and compelling me to sing about her and her people, their 

roots and blooms and thorns". (Nepantla 13) The desert flavors her 

memories with lively childhood experiences of close attachment to the 

sand and fauna of the desert, Hal Marcovitz in Who wrote that? 

observes:  

When she was a young girl, Pat [Mora] and her sisters and brother 

played in the nearby desert and enjoyed catching tiny lizards that 

slithered across the sand… Later, when Mora became a poet, she 

would often find inspiration in the landscape and culture of the desert.                                                                                                        

                                                                                (22) 

Mora associates the desert and the southwestern landscape with 

images of ancestral durable Latino women to empower, preserve, and 

conserve Latino cultural traditions by "identifying the desert as mother 

creator" (Martinez 23) Which is strongly manifested in poems such as 

“Bribe”, “Mi Madre” , "Lesson I" and "Lesson II" from her poetry 

collection Chants (1985).  

In "Bribe" Mora describes a ritual practiced by "Indian women" 

who present gifts of "turquoise threads" beseeching the desert for 

inspiration for their weaving arts: 

I hear Indian women 

             chanting, chanting 

I see them long ago bribing 

the desert with turquoise threads 

………………………………… 

kneeling, digging, burying 

their offering in the Land. (ll.1-7) 
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Mora, as a desert woman herself, identifies with the Indian desert 

women and follows their tradition of presenting "bribe" to the desert 

in return for artistic inspiration. Unlike the Indian weavers, the 

inspiration she needs is for her writings. She offers the desert a pen 

and paper. While the Indian women accompany their offerings with a 

prayer and chants asking "Mother" land to guide their hands "to weave 

singing birds" and "trap them/on my cloth",  Mora asks the "Land" to 

inspire her with words: 

Secretly I scratch a hole in the desert 

by my home, I bury a ballpoint pen 

and lined yellow paper. Like the Indians  

I ask the Land to smile on me, to croon 

softly to help me catch her music with words. (ll.13-17) 

Here the artistic efforts of both the poet and the Indian women, 

though different in nature, emanate from the earth. The land, in the 

poem, is personified as a creative mother who inspires her children to 

create their own arts; Mora "claims a relationship with the personified 

"Land" through identifying both the women weavers' practice and hers 

as efforts to represent the earth's creativity through their artistry."   

 (Murphy, 61) 

In “Mi Madre” (my mother), Mora portrays the desert as a mother 

who is skillful in helping, nurturing and healing people just like a real 

mother who takes care of her children and provides them with all their 

needs lovingly and tenderly. In the poem, the poet takes the part of the 

child who is demanding and completely dependent on her mother in 

fulfilling her needs, the desert is personified as a mother who is ready 

to feed, comfort, heal and caress her child: 

I say feed me. 

She serves red prickly pear on a spiked cactus. 

I say tease me. 

She sprinkles raindrops in my face. 

…………………………….. 

I say comfort me. 

She invites me to lie on her firm body. (ll. 1-8) 

The speaker in the poem acquires her strength and firmness from 

her strong "mother desert" who teaches her how to endure all the 

difficulties that may face her in a lifetime: 

I say teach me. 

She endures: glaring heat 

                     numbing cold 

                     frightening dryness. 

She: the desert 

She: Strong mother. (ll.18-23) 
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 The bond with mother land is deeply rooted in the speaker by 

ancestral cultural traditions and beliefs. In Mexican culture, the cure 

of ache and illness is extracted from environmental plants. This idea is 

shown in "Mi Madre" as the desert provides cure to heal the speaker in 

times of sickness, cures that are extracted from natural herbs like 

"manzanilla" (chamomile) and "dormilon" (Mexican apple) which 

help comforting the nervous system (Gutiérrez et al. 603):    "I say 

heal me/ She gives me manzanilla, oregano, dormilon" (ll.9-10). 

Mother desert, in the poem, empowers her child not only to overcome 

difficulties that may face her in such a harsh environment, but she also 

equips her with strength and endurance to "flourish there", the poem 

"celebrates 'the desert' that is a 'strong mother', because the skills not 

only to survive but also to flourish there are part of what defines the 

culture Mora celebrates" (Murphy 62).  

In the poems "Lesson I" and "Lesson II" from Chants mother 

desert's healing power extends to cure spiritual pain. In "Lesson I" the 

desert is personified to address the poet as "Mi'ja" (my daughter) to 

give her reassurance and emotional healing by teaching her that crying 

in times of sadness and fear does not mean frailty or feebleness 

advising her not to "fear your tears": 

When I feel shaken, powerless 

To stop my bruising sadness, 

I hear my mother whisper 

                                         Mi'ja 

don't fear your hot tears 

cry away the storm, then listen, listen. (ll. 10-14) 

After teaching her daughter in "Lesson I" that crying is not a 

weakness rather it is necessary to relieve inner pain, in "Lesson II" the 

desert provides the second step to complete relieving her daughter by 

giving her insight to appreciate the beautiful things around her and to 

transform her sad experience to power and wisdom:  

The desert says:  feel the sun 

luring you from your dark, sad waters, 

burst through the surface. (ll.7-9) 
 

Accordingly, the desert in Mora's poetry has come to symbolize 

motherly love, care, nurture and tenderness. It becomes a "mythic" 

woman whose strength and beauty constitute an integral part of 

shaping Mexican women identity and empowerment, Mora elaborates: 

I took the desert for granted and it was not really until I started 

writing that I realized that in many ways the desert is one of my 

mythic women . . . . Part of why she's a mythic woman is the desert's 

strength. She is a survivor of incredible heat and cold, and sometimes 
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drought. Sometimes you have to be attentive to see the desert's beauty. 

She is incredibly beautiful. 

                                           ("Listening to the Desert" 12) 

But the most important power of the desert, according to Mora, is 

that of healing. Mora emphasizes Mexican cultural concept of 

"curanderismo" which means folk healing by portraying the image of 

curandera or woman healer who is part of a historical and cultural 

system of health care: 

Curandera means a 'woman healer' in Spanish. The term refers to 

a medicine woman who restores health to her community, competing 

in some ways with Western medicine. One of the traditional figures of 

Mexican culture, the curandera heals people by using natural 

methods. She works in communion with nature, providing a holistic 

(physical and psychological) cure.                                       

                                                                  (Junquera 86) 

The image of the curandera, the woman who is responsible for 

healing and restoring  health of her people in Mexican culture, is 

minutely drawn in a poem carries the same title, "Curandera", from 

Chants. The poem confirms cultural empowerment of the curandera as 

a result of her integration with the desert from which she procures 

medicinal knowledge, strength and wisdom. She is described as a 

lonely woman who lives in the desert, "The curandera / and house 

have aged together to the rhythm / of the desert". In the poem Mora 

describes the deep connection between the natural environment and 

the woman with her healing power. The desert with all its natural 

elements like wind, sunlight and herbs compose aspects of the 

curandera's way of life and survival. The desert is a source of life and 

wisdom: it is the desert from which she gains knowledge; it is the 

desert from which she collects herbs, snakes and bees to extract 

ointments and powder necessary for her craft. Such attachment makes 

the curandera attain a special bond with the desert similar to the 

relationship that one may have with a tutor or a mentor .  Her healing 

skillfulness make the townspeople believe in her power and hope to 

get her healing touch and blessed prayers: 

Her days are slow, days of grinding 

 dried snake into power, of crushing 

 wild bees to mix with white wine. 

 And the townspeople come, hoping 

 to be touched by her ointments, 

 her hands, her prayers, her eyes. (ll.14-19) 

She combines her gained wisdom with the natural offerings of the 

desert to formulate her healing potions. Imelda Martín Junquera points 

out: "the curandera heals people by using natural methods … [she] 

harnesses the power of nature together with the wisdom of her age." 
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(86-7) Moreover, the sand of the desert provides her with the strength, 

energy and healing expertise as clearly shown in the image of the 

curandera starting her day with rubbing her hands with the "cool 

morning sand", a ritualistic practice of renewing her power which 

springs from the desert itself: 

She moves down her porch steps, rubs 

cool morning sand into her hands, into her arms 

Like a large black bird, she feeds on  

the desert, gathering herbs for her basket. (ll. 10-13) 

Likewise, the simile in "Like a large black bird" suggests that the 

curandera herself fuses with the desert to become one of its creatures 

who "feeds on the desert". Fusing with the silent desert endowed her 

with wisdom and the ability of listening patiently to others, her power 

extends physical healing to include psychological healing as well: 

"she listens to their stories, and she listens / to the desert, always to the 

desert".  

The curandera, as a Mexican cultural symbol, provides "Mora with 

a name that defines her own artistry as an act of healing through 

"witnessing" to her culture." (Murphy 68) For Mora, the task of the 

Chicana poets is akin to that of the curandera, while the curandera 

heals people's aches with her herbs and potions, the Chicana poets are 

responsible for healing Mexican culture with their poetry.  Mora sets 

herself and other Chicana poets in the role of the curanderas. The 

poets utilize the tradition of storytelling and lore in their poetry just as 

curanderas learn their inherited potions and cures orally, Mora 

elaborates: 

The curandera incorporates her herbal lore and her attention to the 

subtle changes in her natural world with traditions and stories of her 

people… She learns her healing craft not in a traditional medical 

program but informally, orally, much as many Chicana writers are part 

of an oral, storytelling traditions.  

                                                      (Nepantla 127) 

In this sense, poetry as a healing process will "ease a pain" and 

"experience relief". Chicana poets with their "incantations and 

rhythms" will cast spells to unearth their neglected culture by reviving 

the past with all its traditions and ancestral heritage. Mora avers: 

The Chicana writers seek to heal cultural wounds of historical 

neglect by providing opportunities to remember the past, to share and 

ease bitterness, to describe what has been viewed as unworthy of 

description, to cure by incantations and rhythms, by listening with her 

entire being and responding."  (131)  
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 The curandera's and Chicana poets' healing abilities stem from 

mother desert which has the constitutive power of shaping Mexican 

cultural identity. 

The concept of the femininity of the desert which represents a 

source of cultural empowerment and healing for Mexican women is 

also evident in Mora's poetry collection Borders (1986). In "Mi 

Tierra" (my land) from Borders, Mora celebrates a special relationship 

that bonds Mexican women to mother earth. The woman in the poem 

addresses the earth directly bringing to mind the image of Mother 

earth in Mora's poem "Mi Madre" from Chants (1985), Patrick D. 

Murphy argues "that Mi Tierra in its generative essence is also Mi 

Madre… The speaker is part of an entity and part of a system, with the 

relationship depicted as participatory and processive." (66) The strong 

woman-land relationship is powerfully depicted in the poem with the 

image of the woman speaker walking barefooted on the earth 

following the model of her ancestors to feel "the hot, dry skin" of the 

land. It shows how the woman in the poem is firmly interwoven with 

her land, "… press/ my soles closer/ to your hot, dry skin". Going 

barefoot, she can physically feel the earth moves not only through her, 

but inside her emphasizing her complete integration in and within 

mother earth: 

……………….., press 

my soles closer 

to your hot, dry skin 

feel you move up 

…………………. 

…………………. 

through me, but in 

me, in me.   (ll. 5-13) 

In "Desert Women" from Borders, Mora exhibits very powerful 

women who are inspired by the mother desert. In this poem, the desert 

and women are presented as indomitable and independent women. 

They are capable of making crucial decisions and survive all 

difficulties: 

Desert women know 

about survival. 

Fierce heat and cold 

have burned and thickened 

our skin. (ll. 1-5)  

The Mexican desert women, have invincible spirits that spring up 

in difficult situations to overcome challenges and survive: "Like 

cactus/ we've learned to hoard, / to spout deep roots ". Desert women, 

like cactus, are vigorous and enduring since "even in inhospitable 

places, cactus bears fruit." (Nepantla, 56) They endure pain silently 



Al-Adab Journal – No. 136  (March)                     2021 / 1442 

115 

and hide their suffering behind their "thorns" without shedding tears 

or "wail".  

………… to hide 

pain and loss by silence, 

no branches wail 

or whisper our sad songs 

safe behind our thorns. (ll. 10-14) 

The desert and Mexican women in Mora's poetry are merged 

together to become one entity, Eunseong Kim affirms, "In her 

[Mora's] works, the world of nature and the world of woman, 

particularly, Mexican woman, are merged in the desert" (362) 

In "Echoes" from Borders, Mora depicts a situation of two 

Mexican women who meet in the house of a white woman; one of 

them is a guest while the other is the maid of the house who "In her 

white uniform, Magdalena/ set the table ". While working, the 

Mexican maid recalls with nostalgia the feasts and afternoon's 

gatherings in her hometown, Zacatecas,  

……….. remembering such laughter 

at fiestas in Zacatecas, enjoying  

the afternoon's songs and games. (ll. 9-11) 

Feeling consanguinity with the maid, the Mexican guest/ speaker 

uses Spanish to communicate with the maid trying to bridge the gap of 

class division "Her smile wavered when I spoke/ to her in Spanish." 

Her sense of affinity with the Mexican maid makes the speaker feel 

frustrated with the degraded treatment of the maid at the hands of the 

white woman: 

Again and again I hear: 

        just drop the cups and plates 

        on the grass. My maid 

        will pick them up. 

Again and again I feel 

my silence, the party whirring around me. (ll. 20-25) 

The Mexican guest sadly realizes that speaking Spanish with the 

maid is not enough to "bridge the chasm of class". In order to side 

with the oppressed Chicana, she must voice the shared grounds of 

heritage and traditions to acknowledge common cultural identity.  

Murhpy argues: 

In 'Echoes,' Mora recognizes that language alone is not the culprit; 

class divisions serve as well…Only through voicing the common 

ground of their heritage, not just speaking a recognizable language, 

can the speaker overcome the class division that places her on the side 

of the oppressor against others of her own heritage. (65)  
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    As a proud Mexican woman who believes in earth's motherly 

love and protection to Chicanas, the speaker prays for mother earth to 

erupt with anger and save the pride of the Mexican maid wiping out 

the "black words" of degradation: 

I longed to hear this earth  

Roar, to taste nature, 

To see proper smiles twist 

As those black words echoed 

in the wind again and again 

           just drop. . . 

           my maid 

           just drop . . . 

           my maid  (ll. 26-34) 

 Finally, the speaker, as a Chicana who is reared and taught by 

mother desert, realizes that  it is her task  to "roar"  in anger and show 

the pride and power instilled in her spirit by articulating a big, loud 

''NO'' to all kinds of discrimination and degradation to her fellow 

desert women: 

Perhaps my desert land waits 

to hear me roar, waits to hear 

me flash: NO.      NO. 

again and again. (ll. 35-38) 

The poem ends with a roar of a strong woman who rejects 

subjugation as her wild and firm desert-like nature floats on the 

surface. The power she obtains from the harsh desert reinforces the 

urge of resistance to all types of injustices: 

Mora, inspired by the desert's wild nature, creates very strong, 

independent, and wild figures of women. Therefore, rejecting the 

figure of women disposed of their real nature and reduced to a 

domesticated and inferior entity, Mora tries to create a new figure to 

face hierarchical orders with both wisdom and strength.  (Eunseong 

368)  

Contrary to the image of the downtrodden Mexican maid in 

"Echoes", Mora presents, in her poem "Secrets" from Borders, a 

traditional image of a strong woman represented by "Felipe" the 

woman from the "Tarahumara" tribe who guided Mora's great 

grandfather on his way in the mountain: "Felipe, the Tarahumara, 

guiding / my great- grandfather". Felipe taught him the secrets of 

conquering the mountain's rugged surface and made "his dark, hard, 

bare feet / could read mountains". Felipe, The desert woman who built 

a special bond with the harsh land has become an example for 

Mexican women. Even educated Chicanas, like Mora herself, wish to 

have a guide, a teacher like Felipe to teach them the right way of 

preserving their culture and enhancing attachment to ancestral land: 
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The old tale buzzes round 

my head till I wish 

for such a guide, a woman, 

teaching me the art of bending 

close to the land, 

silent, listening, feeling the path. (ll.18- 23)  

This complete fusion of Mexican women with the desert is 

beautifully expressed in Mora's poem "Home" from Borders. The title 

suggests the deep connection between Chicanas and the desert; the 

desert represents to them protection, coziness, belonging and all other 

values that one enjoys in one's home. The poem presents the image of 

a woman who becomes one with the desert; she moves in harmony 

with the fauna of the desert feeling the sands with her bare feet and 

showered by the white desert moonlight as if she is dancing with the 

awesome silent music of the place: 

spinning in the desert  white 

with moonlight, glancing down, 

rabbits, snakes, small burrowing owls 

in a circle round her bare feet, 

stretching too towards the moon, 

snakes charmed by silent music (ll. 2- 7) 

In her harmonious movement, the woman feels herself pulled 

"upward, upward" till reaching the stars "with her fingertips and toes". 

She finally sleeps peacefully while lovingly hugged by the moonlight 

"which circled round her"  confident that she will be cherished and 

guarded by mother desert whose "floor" represents comfortable and 

safe bed for her with the soft sands as her beddings: 

finally curling on the moon 

which circled round her 

while she slept, slipped her 

softly on the desert floor at dawn. (ll. 16- 19)  

The desert penetrates the woman physically and spiritually leaving 

her in complete integration with nature. Natural elements: the moon, 

stars, rabbits, snakes, owls, the sand and  the desert culture  shape the 

concepts and personalities of the desert women, Mora affirms that the  

"desert--its  firmness, resilience, and fierceness, its whispered chants 

and tempestuous dance, its wisdom and majesty--shaped us as 

geography always shapes its inhabitants." (Nepantla, 13) 

In the last poem from Borders, "Success", the idea of poet healer 

appears again. This time Mora surpasses the role of the curandera to 

liken herself to the ingredients of   the curandera's potions, the herbs 

that cure illness and ease ache. As a poet, she wants her poetry to be 

useful to her people, especially women just like "hierbabuena" or 

peppermint. She chooses this herb for its grand qualities:  beautiful 
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green color, refreshing scent, and for its surviving ability through the 

harsh desert weather: 

To be of use 

like hierbabuena 

stubborn green weed 

softened and new 

in the spring 

scenting the desert air  (ll. 1- 6) 

For Mora, what is more attracting in the peppermint is being 

deeply rooted in the desert and the quality of providing remedy in all 

its forms, "fresh or dry", besides, its leaves can be stored to be used in 

all the seasons: 

roots deep and wild 

lingering on the fingertips 

surviving lush 

in summer's heat 

faithful remedy 

fresh or dry 

leaves stored 

in fall or winter 

for pale days, sad, cold. (ll.7- 15) 

Her aim is to make her writings of "use" in preserving Mexican 

cultural heritage. She is, like the peppermint, deeply rooted in the 

desert and thus she wants her poetry to be of comforting and 

refreshing effect at all times to those who cherish their ancestral 

heritage. She tries to preserve native cultural legacy and pass it down 

to the new generations: 

ready to comfort women 

who savor old ways 

who read smoke 

who steep leaves patiently. (ll.16-19)  

In this connection Murphy clarifies: 

In "Success," the final poem of Borders, the speaker, as both poet 

and cultural activist, wishes "To be of use / like hierbabuena", healer 

from the desert. But Mora knows that through the writing of this 

poem, as with all of her others, she is already of use to those who 

share her heritage and to those who seek to understand and respect 

another's heritage. Poetry serves as both a healing agent and a 

repository of the knowledge necessary to know how to "steep leaves 

patiently". (66)  

Mora believes that the duty of poetry is to be of comforting effect 

to spiritual pain. She urges Chicana poets to take the role of the 

curanderas. Like curanderas, who use their craft to heal their people 

from different kinds of illness, Chicana poets must make their writings 
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as "a repository of knowledge" important in the process of the 

conservation of Mexican cultural heritage. One way of accomplishing 

their mission, Mora believes, is by opposing traditional concept of the 

desert as the wasteland, Mora finds fertility, freedom, love, inspiration 

and vitality and women empowerment in the desert.  

Mora can be considered a cultural eco-feminist poet for 

establishing affinity between women and desert in terms of strength, 

empowerment and independence. Inspired by the desert's resilience 

and firm nature, Mora imbues her poetry with images of traditional 

Mexican women whose characters are shaped and nurtured by the 

desert durability and wildness. By twinning women with the desert, 

Mora endeavors to formulate a new Mexican woman figure whose 

character is constructed by the native cultural heritage and 

environmental surroundings namely; the desert. Besides, focusing on 

the traditional concept of the desert as a mother who takes care of her 

children and linking it with the image of Mexican curandera 

emphasizes Mora's attempt to reach out a better cultural community 

through integrating her views of nature with culture. Thus, 

investigating a link between women and nature represented by the 

desert shows Mora's strategy to create a zone where environmental 

heritage and cultural heritage meet to guarantee a cultural 

understanding which improves communal coexistence between people 

of different cultures.   
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 النسوية الايكولوجية الثقافية في شعر پات مورا: الصحراء بصورة المرأه المعالجة
 م.د. نجوى عبد الكريم خالد

 كمية الاداب –جامعة بغداد 
 قسم المغة الانكميزية

 المستخمص
إن الكتااااااب الم تماااااين بالايكولوجياااااة النساااااوية عمومااااااًسً يتمااااارون الع قاااااة باااااين ممارساااااات قمااااا  المااااار ة 

التاااااه تنت ااااا  الحبيعاااااةك لاااااه ماااااين ان الايكولوجياااااة النساااااوية ال  الياااااة ك ااااار  مااااان ا يكولوجياااااة والممارساااااات 
النسااااويةك تتماااارى التو مااااة بااااين الحبيعااااة والماااار ة ماااان ناميااااة الخبااااوبة والسااااخا . ان الكتاااااب الاااا ين يتبنااااون 
ا يكولوجياااااااااة النساااااااااوية ال  الياااااااااة ي كااااااااادون عمااااااااا  الت ااااااااااب  باااااااااين عوامااااااااا  الحبيعاااااااااة كاااااااااا ر  والغاباااااااااات 

بااااامرا  .... الاااااب مااااان ج اااااة وباااااين النساااااا  مااااان ج اااااة  خااااارى لاااااه مماولاااااة ل رت اااااا  باااااالمجتم    اليااااااً وال
واخ قيااااااً ل ااااام يمااااااولون دمااااا  ن ااااارت م الااااا  الحبيعاااااة مااااا  ال  الاااااة. ومااااان  ااااا ا المن اااااور لااااا ن  ااااا ا البماااااث 

الاااااة (. إن تعماااااا ماااااورا بالبي اااااة وال   -2491ا مريكياااااة واااااات ماااااورا   -يتنااااااو  قباااااا د ال ااااااعرة المكسااااايكية
المكساااااايكية ياااااا  ر ببااااااورة كبياااااارة عماااااا  نتاج ااااااا ا دبااااااه الم ااااااب  ببور ااااااعرية لمباااااامرا  تباااااارز الم  ااااااوم 
ال  اااااله لمباااامرا  باعتبار ااااا  م تتمتاااا  ب ااااوة ا  اااا ا . لال اااااعرة تاااا من باااا ن بي ااااة و  الااااة الانسااااان  ااااه مااااا 

والم ااااااا يم تبااااااوه ترا اااااا  ال  اااااااله كمااااااا تاااااا من ان عمميااااااة ان ااااااا  تااااااراث اي  ااااااعب ي ااااااترح اميااااااا  الت اليااااااد 
والممارساااااات وال ااااايم والمعت ااااادات ال  الياااااة بامكاااااالة الااااا  ال خباااااية المكانياااااة لااااا ل  ال اااااعب. لااااا ا  لاااااان 
كتابات ااااااا تركااااااز عماااااا  ال يمااااااة ال  اليااااااة لاااااالر  وعماااااا  ال ويااااااة المجتمعبااااااة كمااااااا تركااااااز عماااااا  ا ساااااااحير 

ساااااااتومه من اااااااا ال تينيااااااة. لكتابات اااااااا تبااااااي ال اااااااعب ال تينااااااه الااااااا ي يساااااااكن الباااااامرا  ال اساااااااية والتااااااه ت
ال ااااااااعرة قبااااااا  الماكااااااااه كعبااااااارة لتبااااااااميل الماكااااااار مااااااا  الت كيااااااااد عمااااااا  دور الار   و الباااااااامرا  

 كمعال  من خ   استغ   بورة المر ة المعالجة له ال  الة المكسيكية.
 النسا . -الحبيعة -ال  الة المكسيكية -البمرا  –المر ة المعالجة  الكممات المفتاحية:

https://www.britannica.com/contributor/Kathryn-Miles/9433802
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Abstract  

The present essay is personal reading of Ahmed Saadawi‟s novel 

Frankenstein in Baghdad, which is viewed in light of the development 

of the genre of utopian/dystopian writing not only in Western 

literature but also in the Arab/Islamic literature, highlighting the way 

the Iraqi writer understood the realities in his own country following 

the American invasion. The novel is a metaphor of the intertribal 

violence that is still shaking the illusory peace of the country, 

affecting the lives and destinies of a people who has not completely 

recovered from the horrors of the wars of the last decades.  

 “Frankenstein in Baghdad… is something of an exorcism of the 

evil spirits of an era not quite past. Saadawi‟s goal isn‟t to resolve the 

horror of war, but rather to thrust the reader into its midst so that they 

may question its senselessness”. ~ Zahra Hankir 

1. On Utopia and Dystopia 

Considered from a purely semantic perspective, utopia and 

dystopia seem as two easily accountable terms. Thus, the first, 

originally used by Thomas More in his eponymous work to describe 

an island that is at the same time a blueprint for an ideal (and 

subsequently chimerical) project, becomes in its evolution a term to 

generically designate all such social schemes, as well as the literary 

genre that includes them. 

The second, dystopia, or anti-utopia, denominates a literary 

(sub)genre, mainly of the twentieth century, comprising such visions 

that might be regarded as critiques (or opposite models) of the 

enthusiastic and progressive models proposed by nineteenth-century 

utopians, models that have degenerated, as the history of the previous 

century has proven time and again, into brutal totalitarian societies. 

However, things are much more complicated than that.    

Utopia, seen in relation to its malefic doppelganger anti-utopia, is 

a complex and often intriguing concept, and any serious critical 

approach on the topic must begin ab ovo, right at the origins of this 

mailto:zainabalshammari33681@yahoo.com
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unique phenomenon in the history of western thought (for utopia 

remains, in most of its history, inextricably linked to the Western, and 

foremost Anglo-Saxon literary tradition). 

Thus, one must agree that any understanding of the utopian 

phenomenon should start from an analysis of its diachronic 

perspective (in its chronological, scientific and ideological evolution) 

and then attempt to circumscribe it synchronically (utopia, both as 

forma mentis and literary structure is so intricate that in order to have 

a panoramic view of it, one must apply to its concepts and theories 

from ields as varied as psychoanalysis, mythology, anthropology or 

sociology). 

Similar to utopia, dystopia is a notion where the disparity between 

the thing and the word is discernible. The term was first coined by 

John Stuart Mill in an article written for a British periodical in 1868, 

and it designated a place that was bad or evil (formed with the Greek 

prefix “dys-”, meaning bad). The actual birth of dystopia is difficult to 

be established, as there is not one text which could serve as the 

ultimate model for the anti-utopian discourse. Rather, opinions among 

literary critics dealing with the subject are split on what could serve as 

the blueprint for dystopianism. The model for anti-utopia was 

furnished by Edward Bulwer-Lytton‟s The Coming Race (1871) and 

H.G. Wells‟s The Time Machine (1895), to which we should add 

Samuel Butler, with his anagram of nowhere, that is Erewhon (1872). 

One thing that all critics agree upon is that the emergence of the 

dystopian discourse is linked to a new vision of man, in the context of 

the scientific and ideological shifts occurring throughout the first 

decades of the 19th century. 

But the utopian satire, forerunner of the modern dystopian 

narrative, has existed for as long as utopia did, the most antique 

examples of it being dystopian myths such as Hades, Hell and the 

Underworld. Probably the greatest of the older anti-utopias remains, 

however, Jonathan Swift‟s Gulliver’s Travels (1726), where we can 

notice both an attack on Bacon‟s scientific utopia and a satire on 

eighteenth-century English society. Here, the anti-utopian 

temperament is still not definitely dystopian: there are or seem to be, 

distinct utopian features in Lilliput and Brobdingnag, while the society 

of the impeccably rational horses, the Houyhnhnms, appears as an 

almost formal utopia. Swift‟s man marks, for the first time, the 

ambivalence affecting all dystopian fiction, the conflict between a 

streak of utopian humanism and rage at the obduracy of human folly. 

The Industrial Revolution becomes a central theme for the ever-

growing anti-utopian strain. Mary Shelley‟s gothic masterpiece, 

Frankenstein (1818), subtitled “or the Modern Prometheus”, explores 

some of the perils encapsulated inside the Enlightenment notion of 
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progress. Frankenstein, as its subtitle makes clear, harks back to older 

myths, especially those of Prometheus and Faust. Like them, Victor 

Frankenstein “risks his soul and eternal punishment by his obsessive 

pursuit of dangerous or forbidden knowledge” (idem 112). 

But Shelley‟s novel is not just a retelling of the old myths. Her 

hero is a type of modern scientist, not just the reincarnation of the 

ancient Faustian alchemist. The links with the old science are 

maintained: young Frankenstein is fascinated with the medieval 

occultists and alchemists – Agrippa, Albertus Magnus or Paracelsus; 

but he learns to join their theories to the methods of modern science. 

New scientific theories, like those of galvanism and electricity, 

together with the older concepts and techniques, could produce results 

far beyond the wildest expectations of the old alchemists. The novel 

represents a turning point for dystopia, as it securely establishes one of 

its principal themes (the specter of modern science and technology as 

a malignant power evading human control and threatening to destroy 

humanity) and clarifies, for the first time, the trilateral relationship 

between utopia, dystopia and reality. 

2. Early Islamic Utopian Literature 

Apart from The One Thousand and One Nights, first translated 

into English in the early 1970s, very little is known in the Western 

world about earlier Arab/Muslim speculative literature. However, the 

utopian dimension in the Nights is extremely limited. The sense of the 

wonderful and the extraordinary, in describing the places alien to the 

family world of Islamic lands, is absolutely prevalent; the elements of 

social criticism are minimal and tend to be reduced to moral criticism; 

there exist, in the „other‟ worlds, more just, more devout Muslim 

societies, but not alternative organizations to be indicated, for 

example, virtuous communities or charismatic imams. As Irwin notes 

about the more detailed description of a different society present in the 

collection, that of the underwater world in the story of “Abdullah 

Fisherman and Abdullah of Merman”, the marvellous appears only as 

bizarre, and not because it represents the design of a utopian 

community: “Underwater society offers an inverted reflection of 

society on land” (Irwin 2010: 211).  

One first example of utopian writing is the work of the Persian 

philosopher and cosmologist Abū Naṣr Muḥammad ibn Muḥammad al 

Fārābī (aka Alfarabius), whose psychology treatise, Ārā ahl al-

Madīnat al-fāḍila (“Principles of the Opinions of the Citizens of the 

Virtuous City”, 915-941), combines the principles of the Greek 

philosophers Plato and Aristotle and describes a perfect society, based 

on the participation of all citizens under the leadership of wise 

philosophers, ruling according to Islamic principles – a utopian model 

of good governance for the Islamic state.    
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Ḥayy ibn Yaqẓān (“Alive, Son of Awake”, also known by its Latin 

title, Philosophus Autodidacticus – “The Philosopher as Autodidact”), 

written in the early twelfth century by the Granada-born Arab 

philosopher Ibn Tufayl, is considered the first Arabic novel. It opens a 

dialogue both scholarly and lively with all of his predecessors in 

thought (like Avicenna and Averroes), which summarizes the major 

issues of Arab knowledge of the period. Ibn Tufayl‟s masterpiece is 

structured around the story of Hayy, a boy born on an island where he 

is the only human being. From the outset, the narrator‟s approach is 

that of a seasoned scientist, who comments in detail on the two 

versions of his birth. The first comes out of the pure tale: the splendid 

sister of a jealous king who keeps her safe from any pretender secretly 

marrying a man named Yaqdhān from whom she has a son. So that the 

secret of this birth is never revealed, she puts the child on a boat that 

drifts offshore to an island. The other version of Hayy‟s birth is 

explained by spontaneous generation and gives Ibn Tufayl the 

opportunity to develop a theory of the relationship between climate 

temperance and the possibility of life, then to describe the process of 

spontaneous generation of life as we see it then. Whatever version the 

reader chooses, it is his education by a gazelle that collects it, which 

will concern the reader from now on, then its death by which Hayy 

becomes aware of the phenomenon of life and goes in search of its 

meaning. 

Another notable example worth mentioning is Ibn al-Nafis with 

his novel Risālat Fādil ibn Nātiq (“The Book of Fādil ibn Nātiq”, 

1268-1277), or Theologus Autodidacticus, written in response to Ibn 

Tufayl‟s Philosophus Autodidacticus,  Society, the Islamic 

community, offers the only space for the realization of authentic 

aspirations and human needs. To understand this, a man can come 

with the tools of reason alone, given some basic knowledge. In the 

Risālat Kāmiliyya this man, Kāmil, is like Ḥayy, born of spontaneous 

generation on a desert island but, unlike his predecessor, he leaves the 

island, and the story gradually evolves into a coming-of-age account 

of the protagonist, with science fiction elements.  

3. Twenty-first-century Response: Ahmed Saadawi’s Frankenstein 

in Baghdad 

Halfway between the fantastic and the burlesque, Frankenstein in 

Baghdad also plays the card of popular political satire. Still living in 

Baghdad, Ahmed Saadawi obtained the International Prize for the 

Arab novel in 2014 for this novel. He had previously participated in 

the IPAF's “Nadwa” program (International Prize for Arabic Fiction), 

writing workshop for promising young authors. Ahmed Saadawi said 

that he had the idea for this novel, following two violent events in 

Iraq, which particularly shocked him. The first is the story of this 
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young man, kidnapped by Al Qaeda. He was finally killed by the 

terrorist group. They cut it into pieces and scattered it around the city 

so that the whole city sees the body at the same time. Another time, 

when clashes between Shiites and Sunnis in Baghdad raged, a family 

came to see the body of a loved one in the morgue, after yet another 

attack. Exhausted hospital staff replied to the victim's brother that all 

the bodies had been claimed. There, they told him to reconstitute a 

body with these remains and to leave with. 

One might be surprised to read that this is a fantastic novel. 

However, for the novelist, the fantasy genre is not foreign to Iraqi 

culture. He said in an interview for the Magazine Littéraire: “Treating 

what is imaginary as if it were real is common, ghosts, angels, jinn, 

and wandering spirits of ghosts being part of the current vocabulary of 

Iraqi life. The fantastic is part of Iraqi reality, and using it in the 

context of literary writing is not unusual. Revealing the fantastic 

aspect of Iraqi reality gives us a more accurate idea of what is going 

on around us” (Saadawi, 2016). He also reveals that he was inspired 

by real facts when he spoke of Brigadier Sarsour, who works with 

mages and astrologers to predict the future, try to thwart the attacks, 

and avoid bombs or explosions. According to him, some Iraqi police 

really used this type of help during a period when no one really 

understood who they were fighting against.  

Interviewed by Al-Mustapha Najjar, the author explained that the 

protagonist, Alshesma, “is made up of parts taken from Iraqis of 

different races, sects and ethnicities, [because the monster] represents 

the complete Iraqi individual, [and he is] trying to bring together all of 

the elements of the Iraqi experience” (Najjar 2014: np). The author‟s 

choice is by himself as a personal experience at a Baghdad morgue: 

I saw many dead bodies... Not just dead bodies – body parts. 

Many body parts. A young man walked into the morgue… demanding 

to see the corpse of his brother, who‟d just been killed by a bomb. The 

man in charge at the morgue led the grieving brother to a room filled 

with assorted limbs, casually pointing to one body part in the corner. 

The man wailed, asking where the rest of his sibling‟s mutilated body 

was, to which the desensitized morgue manager said while waving his 

hand around the rest of the room, „take what you want and make 

yourself a body.  (Hankir 2018: np)  

The plot takes us to the Baghdad of 2005, a city devastated by the 

repercussions of the illegal as well as illegitimate Third Gulf War, 

where locals are trying, literally, to survive. Production and incomes 

have collapsed, and an already poor population has become poorer. 

Life is difficult and precarious, in all senses of the word, because 

beyond the difficulties of everyday life, people must survive everyday 

attacks and political assassinations or the villainous gangrene the city. 



Al-Adab Journal – No. 136  (March)                     2021 / 1442 

126 

The Iraqi state destroyed by the American conqueror, remains in the 

city, in addition to occupation troops largely confined to the green 

zone, armed religious militias, gangs of delinquents, and groups of 

soldiers of fortune employed by one or the other. To go out in the 

street – to go to study, to work, to see a friend – is at the risk to meet a 

violent death. Staying at home is equally dangerous, car bombs being 

so charged with explosives that they can crush buildings and kill their 

occupants. 

It is in this city in decay that the Alshesma/Whatsitsname is born, 

the creation of a modern Frankenstein, Arab and Iraqi at the same 

time. Characteristic of the city of which it is an atrocious reflection, 

Whatsitsname is a composite monster. First, there is a body, made of 

pieces of victims of attacks sewn together; the creator of this mongrel 

body of Whatitsname is Hadī al-Attāk, the junk dealer, who created it 

patiently “of the body parts of people who had been killed, plus the 

soul of another victim, and had been given the name of yet another 

victim. He was a composite of victims seeking to avenge their deaths 

so they could rest in peace. He was created to obtain revenge on their 

behalf.” (Saadawi 2018: 130) for reasons which belong to him only: “I 

wanted to hand him over to the forensics department because it was a 

complete corpse that had been left in the streets like trash. It‟s a 

human being, guys, a person” (idem 27).  

Saadawi chooses “Daniel” as his monster‟s name anticipating the 

irreducible elements of magic realism novels. Then there is the 

wandering soul of a hotel security guard, killed in a car bomb attack, 

seeking meaning in the afterlife. There is finally a will of iron, that of 

the “Madwoman”, Umm Daniel Daniel‟s mother), who has been 

waiting for twenty years, faced with a portrait of St. George to whom 

she speaks, the return of her son Daniel, who had officially 

disappeared during the Iran-Iraq war. From the fusion of these three 

miseries is born the creature who begins to roam the streets of 

Baghdad at night, seeking revenge against those who had killed the 

owners of each of the body parts he is made of. And if revenge is “a 

spontaneous form of aggression; an explosion of destructive impulses 

that are activated by special circumstances usually perceived as 

threatening to survival” (Fromm 1973: 272). 

If in Mary Shelley‟s Frankenstein or, The Modern Prometheus 

(1818) the monster‟s purpose was not very clearly stated, Saadawi‟s 

man wants to avenge his constituents by killing their killers. He will 

gradually come to understand that each new death makes new victims 

to avenge, that the cycle of revenge is endless, and that no one is 

perfectly innocent, all depending on the level at which one decides to 

stop the search for the root causes. Are the sins of the sons imputable 

to the fathers, and to the fathers of their fathers? Yes, at least to the 
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extent that their mere existence in a bygone past is the first condition 

without which, one morning in 2005, there would not have been a 

specific individual driving a truck full of explosives, in a suicidal act, 

kills a young guard and thus sets in motion the chain of events 

described in the novel. In Saadawi‟s hand, the violence in Baghdad in 

2005 acquires supernatural dimensions that make it as uncontrollable 

as a storm. His Frankenstein is a metaphor, of Iraq and of the human 

being. Saadawi looked back and turned to the monster imagined by 

the British writer Mary Shelley in the early nineteenth century to tell 

the trauma of a country devastated by the war.  

Like the Frankenstein created by Mary Shelley, the Iraqi 

Frankenstein escapes its creator, Hadi, to avenge the multiple souls of 

Iraq victims of injustice. Built around enchained narratives mixing the 

real and the imaginary, Frankenstein in Baghdad recovers the chaos 

that never leaves the news of Iraq and its capital, Baghdad. 

4. Baghdad, the dystopian capital of violence 

The year 2005, when the story takes place, remains marked by the 

exacerbation of community tensions and fighting between the US 

occupier and the armed resistance that is spreading on Iraqi soil. Iraqis 

then helplessly attend a paroxysm of phenomenal violence that leads 

to an eschatological atmosphere. As they punctuated the daily life of 

the Baghdadians, the explosions will punctuate the novel. Al-Rashid 

Street, like Al-Kindi Hospital, all these places that refer to glorious 

names inherited from the rich history of the city, are no more than 

landmarks to know where this car bomb explosions happened. 

The evolution of Batawin, the old and multi-denominational 

neighborhood, where the novel unfolds, symbolizes the decline of 

social life. Considered as one of the most popular places of the capital 

in the early twentieth century, the neighborhood has deteriorated to 

become, from the 1990s, the place where prostitutes are found, sellers 

of alcohol made a house, gangs of kidnappers and traffickers of all 

kinds. 

Some modest families still live in the neighborhood, like Umm 

Daniel, Elisheva of her first name, who is harassed by estate agents 

who wish to retrieve her beautiful old house. Umm Daniel, like Umm 

Salim and other Iraqi mothers of all faiths, continues to live with 

mourning and the name of the lost son. Ahmed Saadawi intends to 

witness these painful memories of modern Iraq. The reader is invited 

to remember all the Daniels and Salim‟s, the young generation of 

Iraqis whom the power sacrificed on the Iran-Iraqi death front. 

Moreover, a few steps away, is Abu Zaydoun, the barber, the one who 

tracked, a few decades ago, the young people to send them to die in 

the carnage of a million deaths. 
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Each one tries to serve “the new Iraq” in its own way, that Iraq 

which was supposedly tasting the unlimited and enjoyable pleasures 

of the holy Democracy and its sister Liberty. Mahmoud al-Sawadi, a 

young journalist, is obsessed by the lavish life that leads his boss 

juggling between travels, lovers and connivance with the higher 

spheres of power. 

Cloistered in his office of the Tracking and Pursuit Department, 

Brigadier Sorour Mohamed Majid tries somehow to anticipate the 

chaos thanks to recruited astrologers. Astrologers have always been 

well established in Iraq. There was a time when the Iraqi state made 

them enjoy the comfort of Iraqi jails. Still, the whole Iraqi society 

clings to the powers of astrologers while the capital continues to blaze. 

The failure of politics disrupts the whole of society, and the situation 

of each character becomes a reflection of it. Those who were powerful 

yesterday became weak today and vice versa. 

The value of the human being in Iraq has become insignificant. 

Some scenes show how commonplace injustice has become. Citizens 

are at the mercy of the first mobster or any militia. The policeman 

who tortures the ragman does not even know why he is doing it. 

Dignity is clearly abolished and subversion is at its height. The terror 

is diluted in the streets of Baghdad and the whole city lives with the 

fear of dying. The Iraqis seem to have renounced all certainty except 

to believe that death can swallow them at any moment. According to 

Sam Metz, 

Daniel (to use one of the monster‟s names) defines his actions and 

sees himself as the solution to all the difficulties the Iraqi people are 

experiencing, their savior, and as the harbinger of justice. He is “the 

answer to the call of the poor” (idem 142); “the answer to their call for 

an end to injustice and revenge on the guilty” (idem 143); and the one 

who “will take revenge on all the criminals. I will finally bring about 

justice on earth” (idem 142). Moreover, he sees himself as “the wrath 

of God” (idem 152), whose mission is “noble” (idem 132), and whose 

purpose is to bring justice to the Iraqi people.  

Saadawi provides three keys to a proper understanding of the 

novel and the personality of the protagonist: (1) “the what‟s-its-name 

represents the complete Iraqi individual”, an example of the “melting 

pot of identities”; “the monster represents the savior”, as he wants to 

take revenge on behalf of all the victimized people of Iraq (3); the 

monster may be viewed as “the epitome of mass destruction” that “has 

been growing with a sort of a snowball effect” (idem). 

In a comparative study of Mary Shelley‟s Frankenstein and 

Saadawi‟s Frankenstein in Baghdad, Bushra Juhi Jani reaches the 

conclusion that, considering Whatsitsname‟s Christian identity, he 

“symbolizes Western military and cultural invasion..., the demonic 
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nihilism of Western culture projected onto Iraq. He is the tumor and 

cancer caused by the invasion of aliens” (Jani 2015: 330-31). 

Whatever the Indian scholar‟s position, the Christian community in 

Iraq is part of the Iraqi society, and even the monster says, “I know I 

have many ancestors, who appeared here on this land in past epochs 

and times” (idem 171). The evil may also come from within, as it was 

correctly understood by Dwight Garner who, in his review in The New 

York Times, wrote: 

Saadawi‟s tone can be sly, but his intentions are deadly serious. 

He‟s written a complex allegory for the tribal cruelties in Iraq in the 

wake of the American invasion. His book is especially moving about 

women who have lost their sons and husbands, and who wonder if 

they are alive and will ever return. In Iraq, the dead sometimes really 

do return, from dungeons among other places.  (Garner 2018: np) 

Twelve hundred years ago, the Abbasid Caliph Al-Mansour called 

his capital city Al-Madinat al-Salaam, “the City of Peace” – a peace 

seriously challenged by the unexpected post-invasion developments 

which cannot be solved by the more or less imaginary monsters of a 

dystopian novel.  

5. Conclusions: From the banality of injustice to a mosaic of a 

broken culture 

Ahmed Saadawi rightly redraws the impressions that the country 

has left on its inhabitants in recent years. Some Iraqi readers were 

unable to finish the novel. Many have recognized the talent of the 

novelist. But their daily life has been steeped in such violence that 

even fiction is unable to overcome. 

The injustice ended up sowing a country which was only waiting 

to bring about the revenge of the innocent. This is how Hadī al-Attāk, 

the neighborhood rag-maker, like Doctor Victor Frankenstein, created 

“The one who has no name”. The Alshesma/Whatsitsname comes to 

life thanks to the shreds of corpses picked up by Hadi after this or that 

explosion. These are all victims of attacks who are gathered in one 

body and who cry out for revenge. 

The fact that Whatsitsname comes to life during this period allows 

us to understand why the political situation in Iraq, contrary to what 

the current media coverage suggests, had already reached an 

exceptional level of violence! These facts almost sound like a prelude 

to Daesh. In Iraq, and for a long time, the death drive has been fueled 

on all sides. The spiral of fear multiplies endlessly, it is a fear 

generated by death, and which itself generates death. 

Like Baghdad, and Iraq in general, the Batawin district is losing 

more and more, and we notice this over the course of the novel, its 

multi-faith character. The Iraqi Jews had already left Iraq for more 

than half a century, the two monotheistic religions  remained. 
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However, the lack of security eventually pushed the few remaining 

Christian families to leave. Besides, the exile of Iraqi Christians does 

not seem to cause conscience problems for politicians and militias in 

Iraq. The reader could conclude that there is only one monotheistic 

religion left. But it can easily be said, as the novel attests, that even 

Islam has been taken hostage by religious self-righteousness. The land 

of Abraham is no more. 

Umm Daniel, like Wardiya, the main character of Inaam Kachachi 

in Tashari, refuses to leave her native land even though she is 

separated from her family. This elderly lady, like her co-religionists, 

represented part of Iraq. Their exile marks the irreplaceable loss of a 

wealthy part of Iraqi identity. The Christians of Iraq had also marked, 

on October 31, 2016, the 6th anniversary of the terrorist attack on the 

Syrian Catholic cathedral in Baghdad, Sayidat al Najat, which had 

killed fifty people, causing a shock within the population. The 

disintegration continues under the watchful eye of What‟s its name, 

whom the authorities do not seem to be able to apprehend. There 

remain the memory and the indelible trace of the memories that each 

and every one will have shared. In Batawin, a rich diversity of cultures 

and ethnicities has existed. This trace of life cannot be erased by a 

bomb. 
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Abstract  

The study aimed to analyze the impact of climate change, which 

included elements {actual brightness, degrees of normal temperature 

and the maximum and minimum, wind speed, relative humidity, 

rainfall, evaporation} in the change of field crops and its implications 

in the province of Misaan, and the impact of those changes in the area 

and the yields and production of selected agricultural crops They 

{wheat, barley, rice, maize } has been relying in this study on the data 

of Two weather stations are (Misaan  ,AL hay) for the period (1960-

2014), it has been the general trend and the rate of change coefficient 

the annual rate of change during the duration of the study for an 

average of different climatic elements, showing the direction of the 

solar brightness in all stations downward direction different 

temperatures upward ranged Other elements between the rise and fall 

according to the stations on the impact of this rise and fall with the 

climate elements on an area and yields and production of field crops, 

which include each of wheat, barley, rice, maize. 

Keywords: Crops, Baghdad, Misaan, Weather, Temperature. 

Study Problem:  

Does climate change affect the area, yield and production of 

selected agricultural crops (wheat, barley, rice, maize) in Maysan 

province? 

Study hypothesis: 

Climate change and global warming have a significant impact on 

the area, yield and production of selected agricultural crops. 

Spatial, temporal and qualitative boundaries:  

The study area was represented by the administrative boundaries 

of Maysan Governorate. Wasit governorate is bordered by the north-

west with a length of 38 km, see map (1), and the governorate of 

Basra is bordered in the south with a length of 24.5 km. See the 

Pictures (1) and (2) and (3) and(4) and (5) and (6).  
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Map (1) Maysan  province of Iraq 

 
Source: Researcher based on the General Authority for Survey, Iraq 

Administrative Map 2007, scale 1/100000. 

The west is 225 km long, while Iran is 261 km to the east 
(*1)

, As 

for the astronomical location of the study area, it is located between 

two latitudes (49, 14, 31, 51, 49, 32, north) and longitude (32, 28, 46, 

42, 51, 47, east). 

The temporal boundaries are represented by climatic elements data 

for the period 1960 - 2014 divided into six smaller climatic cycles. 

Climate is one of the natural phenomena subject to change on various 

short and long time scales as well as local, regional and global spatial 

scales. Throughout history, information from millions of years ago 

                                                           

(*
1
 ) Information on the length of the boundaries was collected in the General 

Directorate of Survey by a computer, using a program (Arc Gis – Arc info ).  
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obtained by studying the layers of land, glaciers, polar ice sheets, tree 

rings, and the remains of plants and animals from some epochs is 

taken as evidence of climate change 
(2)

 , The research revolves around 

climate change, and studies show that the change in the climate of the 

globe is caused by a major factor is the human factor, and natural 

factors did not play any role in making these changes 
(3)

 , There is very 

high confidence that the net release of human activities since 1970 is a 

cause of warming, and it is very likely that most of the observed 

increase in average temperatures since the mid-20th century is due to 

greenhouse gas concentrations 
(4)

 .  

Statistical methods are one of the most important methods used to 

highlight climate change, so we will rely on the use of the general 

trend and rate of change in order to clarify the changes in climate 

elements  , in the study area (Trend Detection ) The overall trend of 

annual time series averages (for climate elements) was calculated, and 

the trend coefficient was expressed as a percentage of all variables in 

climate elements. As well as for annual rates of change )Annuals 

Change)  According to the following equation  
(5)

 :  

C = ( bi / y ) * 100  

(C = annual rate of change, bi = trend coefficient, Y = arithmetic 

mean) 

 
bi =    can be extracted from the following equation 

(6)
 (bi) 

(*7)
  

First: the change and the general trend of the annual rate in the 

elements of the climate of the province of Baghdad 

1: Change and overall trend of the annual average rate of hours of 

actual solar brightness:  

It is clear from Table (1) and Figure (1) that the actual solar 

brightness has taken a decreasing trend during the study in all stations, 

                                                           

(
2
))  J.C .van Dam , Impacts of Climate Change and Climate Variability On 

Hydrological Regimes , Cambridge University Press , UK , 2003 , P 1 .  

(
3
)Salar Ali Al-Dazni, Abdul Razzaq Khyoon Al-Muhaimeed, Climate Change 

Indicators in Iraq and its Impact on the Yield of Wheat, Barley and Cotton Crops, 

Journal of the Iraqi Geographical Society, Vol. 1, No. 62,2010, p. 51.  

(4)  IPCC, “Synthesis Report, 2007, p. 5.  

(5)  Mohammed Sadaqa Abu Zaid, Current Changes in Annual Rains in Southern 

Taif Province, Saudi Arabia, Journal of Meteorology, Environment and Arid Land 

Agriculture, King Abdulaziz University, Vol. 21, No. 2, 2010, p.  

(6)Nader Mohammed Syam, An Analytical Statistical Study of Rain Trends in 

Some Locations in Syria, Damascus Journal, Vol. 14, No. 2, 1994, p. 

(7)The rate of change for the duration of the study was extracted by multiplying 

the annual rate of change in the number of years, So The trend coefficient was 

extracted by EXCEL, and the time series can be divided in half and subtracting 

the second medium - the first medium, and the second time - the first time (years). 
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and that the general trend coefficient for the average hours of actual 

solar brightness (hour / day) tends to decrease in all stations with 

negative and annual rate of change. (-0.243, -0,119%) for stations 

(architecture, neighborhood) respectively and at a rate of change 

during the study period (-11.1, -4.2%) for stations (architecture, 

neighborhood) respectively, and recorded the highest amount of 

decreasing in brightness hours Al-Amarah plant (-11.1%) while the 

lowest decrease in the neighborhood (-4.2%). We note the decrease of 

the actual solar brightness in the studied stations and this indicates a 

decrease in the actual solar brightness. The effect of atmospheric 

pollutants (aerosol Aersol) that is emitted into the atmosphere due to 

different human activities and the impact of the blackout phenomenon 

on the natural vegetation of it or agricultural through its impact on the 

process of photosynthesis in the plant and thus reduced production as 

well Woody to decrease the amount of evaporation from water and 

land surfaces and also cause a decrease in the amount of rain falling as 

they affect the change recipes Cloud 
(8)

.  

Table (1) Rate of change (%), annual rate of change and general 

trend of actual solar brightness hours (hours / day) 
T Name of 

station 

Arithmeti

c mean 

The 

number 

of years 

Direction 

coefficient 

 

Annual rate of 

change 

Rate of 

Change 

(%) 

1 Baghdad  9 45 0.025 0.243 11.1 

2 Alhai 9 39 0.009 0.119 4.2 

Source: The work of the researcher based on the General Authority for 

Meteorology and Seismic Monitoring, Department of Climate, Baghdad, 2014, 

(unpublished data). 

Figure (1) Change and general trend of the average number of hours 

of actual solar brightness (hour / day) of study stations 

 
Source: based on Table (1) 

                                                           

(8)Field crop cultivation is placed on the site : http: // www. /reefnet.gov .sy / reef 

index .php, option. 



Al-Adab Journal – No. 136  (March)                     2021 / 1442 

135 

2- The general change and trend of the average annual average normal 

temperature (° C): 

It can be seen from Table (2) and Fig. (2) that the general trend 

coefficient for the average normal temperature (m) tends to rise by a 

positive amount in the study stations and at an annual rate of change 

of (0.11, 0.198%) for Baghdad and Hilla stations respectively, and at a 

rate of change for a period of The study (%) of (5,3, 11,3) for the same 

stations respectively, and the highest amount of change in height was 

recorded in (Hilla) station by (11.3%), while the lowest amount of 

change was recorded in (Baghdad) station by (5, 3%), that this 

increase in the average temperature is due to global warming and this 

is what was stated in the International (Ipcc) reports on climate change 

for the year 2001, meaning that the study area has been affected by 

global warming as a result of the high percentage of greenhouse gases 

in the atmosphere, especially (CO2) . 

Table (2) The rate of change (%), the annual rate of change, and the 

general trend of the average normal temperature (° C). 
T Name of 

station 

Arithmeti

c mean 

The 

number 

of years 

Direction 

coefficient 

Annual rate 

of change 

Rate of 

Change (%) 

1 Baghdad  23 55 0.021 0.11 5.3 

2 Alhai 25 55 0.052 0.198 11.3 

Source: The work of the researcher based on the General Authority for 

Meteorology and Seismic Monitoring, Department of Climate, Baghdad, 2014, 

(unpublished data). 

Fig (2) The change and general trend of the annual average of the 

average normal temperature (° C) for the study stations. 

 
Source: based on Table (2). 

3: The general change and trend of the average annual average 

maximum temperature (° C): 

It can be seen from Table (3) and Figure (3) that the general trend 

coefficient for the average maximum temperature tends to rise by a 

positive amount in all stations, with an annual rate of change of (0.07, 
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0.096, 0.1183, 0.129%) and a rate of change of (%) of (3,9, 5,1) for 

study stations (Baghdad and Hilla) respectively. The highest amount 

of change was recorded in the rise in (Hilla) station by (5.1%), while 

the lowest amount of change was recorded in (Baghdad) station by 

(3.9%). This increase in maximum temperatures is due to global 

warming. We conclude from this that the rate Maximum temperatures 

have increased in the study area. As for the relationship between the 

phenomenon of solar dimming and global warming, it is assumed that 

the temperatures tend to decrease due to the phenomenon of solar 

blackout, but the main reason for raising the temperatures is global 

warming. The researchers indicated that the cooling resulting from the 

phenomenon of blackout The solar system is less than the heating 

caused by the phenomenon of global warming, for this reason, the 

global temperature tends to rise, i.e. increase. 

Table (3) Rate of change (%), annual rate of change, and general 

trend of average maximum temperature (° C). 
T Name of 

station 

Arithmetic 

mean 

The 

number 

of years 

Direction 

coefficient 

Annual rate of 

change 

Rate of 

Change (%) 

1 Baghdad 30 55 0.024 0.069 3.9 

2 Alhai 31 55 0.035 0.097 5.1 

Source: The work of the researcher based on the General Authority for 

Meteorology and Seismic Monitoring, Department of Climate, Baghdad, 2014, 

(unpublished data). 

Figure (3) The general change and trend of the average maximum 

temperature (° C) for the study stations. 

 
Source: based on Table (3) 

4: The general change and trend of the average annual mean of the 

minimum temperature (° C): 

It can be seen from Table (4) and Figure (4) that the trend 

coefficient for the average minimum temperature (M o) tends to rise 

by a positive amount in all stations (Baghdad, Hilla) with an annual 

rate of change of (0.233, 0.282%) and a rate of change of (%) of ( 8, 

12,9) for study stations (Baghdad and Hilla) respectively, and the 
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highest amount of change in height was recorded in (Baghdad) station 

by (12.9%), while the lowest amount of change was recorded in 

(Hilla) station by (8,8). %) And we conclude that the trend coefficient 

for the average minimum temperature (M o) tends to rise by a positive 

amount higher than the normal and maximum temperatures. 

Table (4) The rate of change (%), the annual rate of change, and 

the general trend of the average minimum temperature (° C) 
T Name of 

station 

Arithmeti

c mean 

The 

number 

of years 

Direction 

coefficient 

 

Annual rate of 

change 

Rate of 

Change 

(%) 

1 Baghdad  16 55 0.036 0.233 12.9 

2 Alhai 18 34 0.047 0.282 8.8 

Source: The work of the researcher based on the General Authority for 

Meteorology and Seismic Monitoring, Department of Climate, Baghdad, 2014, 

(unpublished data). 

Fig (4) The general change and trend of the mean temperature 

minimum (° C) 

 
Source: based on Table (4). 

5: The change and general trend of the average annual average wind 

speed (m / s) 

 It can be seen from Table (5) and Figure (5) that the direction 

coefficient for the average wind speed (m / s) tends to decrease by a 

negative amount in the stations (Baghdad and Hilla) with an annual 

rate of change of (-0,362, -0,731) and a rate of change (%) of (-22,1, -

25,8) for the study stations (Baghdad and Hilla) respectively, and the 

highest trend coefficient of decline was recorded in (Hilla) station by 

(-0,014%) while the lowest amount of change was recorded in 

(Baghdad) station by (- 0.011%). 
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Table (5) The rate of change (%), the annual rate of change, and the 

general trend of the rate of wind speed (m / s) 

 
T Name of 

station 

Arithmeti

c mean 

The 

number 

of years 

 

Direction 

coefficient 

 

Annual rate of 

change 

Rate of 

Change 

(%) 

1 Baghdad  3.4 55 0.011 0.362 22.1 

2 Alhai 1.6 34 0.014 0.731 25.8 

Source: The work of the researcher based on the General Authority for 

Meteorology and Seismic Monitoring, Department of Climate, Baghdad, 2014, 

(unpublished data). 

Figure (5) The change and general direction of the average wind speed 

(m / s) 

  
Source: based on Table (5). 

Second: The effect of climate change on the area and average 

production and productivity of field crops 

The effect of climatic changes on the area, yield and productivity 

of field crops in Baghdad, which includes both grain crops. Herbal 

plant species that are grown for their starchy grains and are used in 

human and animal food such as wheat, barley, rice and yellow corn. 

Yellow, the second classification is according to the growing season. 

Grains are classified into winter crops that are grown in the fall and 

grow in the winter, such as wheat and barley, and summer crops need 

high temperatures, i.e. higher than the previous ones. They are grown 

in the spring and grow in the summer, like yellow corn. The second 

type One of the field crops is the fibrous crops that are grown in order 

to obtain their fiber, and I will deal with the cotton crop 
(9)

. The other 

part of the field crops is the oil crops that are grown for the purpose of 

                                                           
9
  Ahmed Ghazi Muften, Ali Kazem Alwaeli, Nameer Nazir, THE EFFECT OF 

CHANGE RATES AND THE GENERAL TREND OF THE ANNUAL AND 

MONTHLY RATE İN THE SELECTED CLİMATE ELEMENTS 

(TEMPERATURE AND WİND SPEED) ON THE REALİTY OF 

DESERTİFİCATİON İN IRAQ, Royte Educational & Social Science Journal, 

Vo.7, Issue.8, 2020.p.9.  
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obtaining the seeds from which the oil is extracted. Oil is used in the 

industry for various purposes, including making soap, dyes, and 

engine oil as it is used For medicinal purposes and pest control, the oil 

of these crops is edible, and among these crops is sesame, and for the 

purpose of knowing the effect of the change On these crops, the 

percentage of change in area and average yield and productivity of the 

crop during the period (1960-2014) was extracted and matched to the 

climatic period. We find that there are crops that witnessed a positive 

compound growth rate and another that witnessed a negative 

compound growth rate, as shown in Table (6) of the following: 

1- Crops that witnessed a negative percentage change to the total 

cultivated area during the period (1960-2014), which is a crop 

(wheat, barley, and rice), as the percentage of change was (- 41, -

78, -52 %), respectively, crops that witnessed a positive change 

rate for the total in the cultivated area, which is a crop (yellow 

corn, cotton, sesame), as the percentage of change reached (14, 81, 

494 %), respectively. 

2- All crops witnessed a positive change in the average yield of a 

dunum of the total cultivated area, thus achieving a positive 

compound growth rate, except for the rice crop, which achieved a 

negative change rate, as the percentage change was (73, 1.3, -27, 

38, 22, 49 %), respectively.  

3- Crops that witnessed a negative change in production during the 

period (1960-2014), which is the crop (barley, rice), as the 

percentage of change reached (- 80, -43 %) respectively, and crops 

that witnessed a positive change in the total area of cultivated area, 

which is a crop (wheat, corn Yellow, cotton, and sesame) as the 

percentage of change reached (15, 876, 72, 412 %), respectively. 

That the amount of change during the period of growth of the 

wheat crop tends towards a negative change in the study area, that the 

negative and positive changes of the climatic elements will have an 

effect on the expansion and diminution of the area cultivated for the 

wheat crop, the yield and the production, despite the variation in the 

amount of the wheat crop area, and with reference to Table (1) The 

actual hours of brightness were diminishing, as was the wind speed in 

Table (5) during the growing season. As for the temperature, 

especially the maximum, its direction was towards an increase in 

Table (3). The skin and the vessels of the transporter, when the 

temperature decreases, causes an increase in the viscosity of the 

protoplasm, and the opposite occurs at higher temperatures, as the 

viscosity of the protoplasm decreases. At very high temperatures, the 

protoplasm coagulates and the cells die. 
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Table (6) The percentage of change (%) in the annual rate of area 

(dunums), yield (kg / dunum) and production (tons) of grain yields 

governorate Baghdad 

The name of the 

crop 

Area 

(Dunums) 

Average yield 

(kg / dunum) 

Production (tons) 

Wheat - 41 73 15 

barley - 78 1.3 - 80 

the rice - 52 - 27 - 43 

yellow corn 14 38 876 

Cotton 81 22 72 

Sesame 494 49 412 
 Source: From the researcher's work based on data, Ministry of Agriculture, 

Agricultural Statistics Department, unpublished data. 
In addition to the natural factor, there are some human factors that 

affected the cultivated area during the period (1980-1990). The reason 

is due to the Iran-Iraq war that forced many farmers to leave farming 

and become preoccupied with war and this contributed to the 

deterioration of agricultural lands, and on the contrary, the area of 

land increased during (1992-2000) and due to the conditions of the 

siege that prompted the state to follow the state’s policy that 

encourages farmers to plant strategic crops, the most important of 

which is the wheat crop, as it is the main food for the population. The 

expansion of the cultivated area and the increase in the amount of 

production does not necessarily mean an increase in the average yield 

because the climatic conditions have a direct effect on the crop. By 

means of increasing the cultivated area itself, increasing the cultivated 

area does not necessarily mean increasing the amount of production, it 

means the expansion of irrigation agriculture and the increase in 

pressure on surface water resources, means the expansion of irrigation 

agriculture and the increase of pressure on surface water resources. 

The rice crop has witnessed a negative change in the area, yield 

and productivity of the crop, but its cultivation has disappeared in 

recent years, due to the effect of the crop by changes in the direction 

of negative or positive climatic elements 
(10)

. The solar radiation has 

tended towards negative change in most of the months of the growth 

season in the study area represented in Table (1) Light is considered 

one of the main factors affecting rice production, and the appropriate 

limit for rice is between 9-12.5 hours. As for the maximum 

temperature, a positive change was recorded in the study area during 

                                                           
10

  Raya A Al-Kayal, Ali A Alwaeli, Kadhem A Alasadi, The Use of Solar Cells 

in Energy Saving and its Impact on the Architectural Configuration of the City of 

Baghdad, International Journal of Recent Engineering Research and 

Development, Vo.4, Issue.7, 2019.p.48. 
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the months that represent the period of growth of the rice crop, Tables 

(4,3,2). The stigmas wither and the plant becomes impotent to 

pollination, especially if it is accompanied by dry and hot winds and 

insufficient water, and the plant stops growing at a temperature of 45 ° 

C and more, and this is what happens in June, July and August when 

temperatures rise. As for the maize crop, it achieved a positive change 

in the area, production and yield of the yellow maize crop, and by 

reference to the climatic factors, we find that the climatic changes 

represented by the decrease in the number of hours of actual 

brightness and the increase in the minimum and maximum 

temperatures had a positive effect on the yellow maize crop because it 

is a hot plant crop that requires temperatures It is high, which has a 

role in the speed of plant growth, and thus the incidence of disease 

decreases, and this is reflected in the increase in production and this 

average yield on one side and on the other hand, corn plant is 

considered one of the short day plants (8- 9) hours. The trend in the 

number of hours of actual brightness was negative, in addition to other 

human factors represented by the use of modern methods in 

agriculture, such as selecting good varieties, using modern irrigation 

methods and controlling pests, and the yellow corn crop is increasing 

its production capacity and adapting to different climatic conditions, 

while the cotton and sesame crops achieved an average Positive 

compound growth in both area cultivated and average yield and 

production for the period (1960-2014). 

Conclusions: 

1- The study demonstrated that there are changes in the path of the 

climatic elements in the Baghdad station and the selected stations, 

which lasted for a period of time (1960 - 2014). They can be 

considered a clear indicator of the occurrence of climate change if 

this trend continues in the future.  

2-  The presence of a declining trend for the actual solar brightness 

by (-11,1, -4,2%) in the stations Baghdad and Hilla, respectively. 

3-  The presence of a trend towards an increase in the normal air 

temperature in the Hilla station and the selected stations, by (-5,3, -

11,3) in the Baghdad and neighborhood stations respectively, as 

well as the existence of a trend towards an increase in the 

maximum temperature in the study stations and the rate of change 

reached ( - 3,9 - 5,1) respectively, as well as the existence of a rise 

towards the lower temperature in Baghdad station and the control 

station, and the rate of change reached (-12,9, 8,8-) Baghdad and 

Hilla stations respectively. 

4-  There was a trend towards a decrease in the average wind speed in 

the study stations (Baghdad and Al-Hillah), and the rate of change 

was (-22.1, -25.8), respectively. 
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5-   A negative change rate reached (-41%) in the areas cultivated for 

the wheat crop, while yield and production recorded a positive 

change rate of (73% and 15%) respectively. 

6-  The rate of change of area, yield and production of the rice crop 

tended to decline, reaching (- 52%, - 27%, - 43%) respectively. 

7-  The rate of change of area, yield and production of (yellow corn, 

cotton, sesame) crops tended towards an increase, as the change 

per crop in cultivated areas reached (14, 81, 494%), respectively, 

while the percentage change in crop yields reached (38, 22, 49%) 

respectively, while the percentage change in production amounted 

to (876, 72, 412%), respectively. 
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